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PRiEFATIO    NOVI    EDITORIS 


DE  HAC  TERENTII  EDITIONE. 


Q  u  o  abundantiora  nobis  suppetiverunt  et 
melioris  notae  auxilia,  quibus  instructi  ad 
hanc  novam  Terentii  editionem  exornan- 
dam  accedebamus ,  eo  diligentiore  cura  ca- 
vere  debuimus,  ne  periret  inter  manus 
nostras  tam  ampla  et  pretiosa  documento- 
rum  seges.  E  qua  scilicet.eli^ijijmi^  (pl^A- 
tum  fuit  in  nobis ,  quidqtiid  necessarium  et 
utile  videbatur ;  nec  ita  tamen,-tti  isibRtiiuie- 
rimus  omnino  nostras  quoquit}  elucuBlratio- 
nes  in  medium  proferre,  quotiescumque 
seu  in  textu ,  seu  in  notis ,  occurrerunt  vel 
dubiae  lectiones ,  vel  loca  in  quibus  non  sa- 
tis  placebant  interpretando  et  disserendo 
conmientatores.  Quum  autem  potenter  nos 
adjuverit  Vict.  Andr.  Raym.  Betolaud, 
Doctor  aggregatus  ad  Rhetorum  ordinem 
in  universitate  Parisiensi,  qui  jampridem 
y.  a 
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laborum  nostrorum  socius,  praecipuam 
hujus  operis  conficiendi  partem  tulit;  ante 
omnia  pro  talibus  meritis  grates  ex  animo 
maximas  agimus  libenter  et  habemus. 

Ipsum  Nostri  Auctoris  textum  fere  talem 
omnino  dedimus,  qualem  editio  in  lucem 
prolata  Lipsiae,  anno  1821,  a  Frid.  Christ. 
Gottl.  Perlet.  Ad  quem  eUgendum  nos 
impuUt  tum  aequissimo  jure  parta  editoris 
fama ,  tum  quod  omnium,  qui  antea  jam 
ekfititerftnt  ^upej:  Terentio  laborum,  haud 
immey ito  suttairiaf' h^         potest,  utpote  re- 

**         •«!••• 

ceiitiKsWi*r^j^^  editio.  Quibus  caeterum  ra- 
tioiiibus^siiurtL  Jsenacensis  professor  opus 
exegerit ,  ipsum  mox  audies  in  propria  prae- 
fatione  disserentem.  {Vide  infra,  pag.xi). 

Sin  autem  adeo  fideliter,  et  dicam  prope- 
modum  unice,  Perleti  vestigiis  insistimus 
in  textu  recognoscendo ,  possumus  profi- 
teri  nos  multo  hberius  egisse  in  eo  quod  ad 
interpretationem  attinet.  Equidem  lucro  pa- 
riter  apposuimus  Perleti  commentarium , 
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Ut  ijise  vocat,  perpetuum.  Sed  non  poterat 
illud  finem  nobis^  propositum  assecpii.  Fui- 
mus  5  verbi  gratia,  parciores  quam  Perletus, 
in  citandis  et  inter  se  comparandis  variis 
Terentii  locis ,  quum  nobis  evenerit  usu  ex- 
periri,  levissimam  sSepius  inter  loca  utrim- 
que  citata  similitudinem  interesse.  Parcio- 
res  item  fumius ,  dum  dicta  similia  ex  aliis 
scriptoribus  petita  attulimus;  ex  quibus  qui- 
dem  patet  Nostrum,  ut  bene  indicat  Perle- 
tus,  communi  aureae  aetatis  sermone  uti ;  sed 
ea  saepius  nihil  prosunt  ad  ipsius  auctoris 
difficultates  explicandas ;  quod  ante  omnia , 
et  immo  dicam,  pro  omnibus  stare  debet. 
Quid  plura?  Noluimus  etiam  nos  Perletum 
sequi  innotis  onmibus,  qualescumque  fue- 
rint,  repraesentandis^quod  nimis  exquisite, 
et  nimis  e  longinquo  interdum,  ut  nobis 
visum  fuit,  sensum  gestiat  detorquere ;  quia 
denique  ad  loca  quaedam  silet ,  interpreta- 
tionis  omnino  indigentia. 

Quae  quum  in  editione  Lipsiensi ,  doctis- 
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simi  viri  pace  dixerim ,  desiderare  nobis  vi- 
deremur,  nobis  non  licuit  nostram  hanc 
editionem  omnino  Perletianam  inscribere : 
quod  alii  forsan  inconsultae  superbiae;  alii 
(Deus  faxit)  cupiditati  non  vituperandae 
meliora  proferendi  tribuent ,  ut  nos  etiam 
de  litteris  latinis  aliquid  bene  mereri  po- 
tuisse  judicemur. 

Utut  erit,  si  quid  omittendum  duxi- 
mus  inter  ea  quae  Perletus  offerebat ,  nostri 
saltem  juris  facere  properavimus  quidquid 
lucide,  quidquid  ingeniose,  quidquid  ele- 
ganter  adnotaverunt  probatissimi  Terentia- 
narum  fabularum  interpretes ;  quibus  me- 
ritas  Perletus  ipse  retulit  in  praefatione  sua 
grates ,  dum  sua  exsolveret,  nostrimet  ipso- 
rum  debita  quoque  partim  exsolvens. 

Verumenimvero  alii  exstant  auctores 
quos  non  nominavit  ^  aut  quos  non  potuit 
cognoscere  Perletus,  quibus  nos  multum 
debere  profitemur^ 

Unus  est  scilicet  Terentii  commentator, 
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quo,  dum  magis  ac  magis  procederemus , 
usi  fiiimus ;  Boeclerus  nempe ,  quem  silen- 
tio  praetermittere  sine  piaculo  non  possu- 
mus;  nam  ab  illo  multas  mutuati  sumus 
notas,  et  eas  quidem  doctissimas  et  ele- 
gantissimas ,  in  quibus ,  «  quum  praeclara 
multa  insimt,  tum  in  artificio  comico  in- 
vestigando  et  aperiendo  regnat. »  (Westerh. 
in  praefat.) 

Accedit  quoque  Zeunius ,  qui ,  dum  com- 
mentaria  Donati  et  Eugraphii,  ipse  suis 
resarcit  et  explanat  commentariis ,  dignus 
est  qui  pro  obscuriori  sed  utilissimo  labore 
laudes  accipiat  meritas. 

Adfuit  insuper  Bothius,  quem  ex  omni- 
bus  Terentii  editoribus  audacissimiuii  jure 
ac  merito  vocaveris ;  adeo  in  novis  lectioni- 
bus  recipiendis  sibi  placet !  Quas  quidem  et 
diUgenter  excussas,  reUgiose  tamen  retuli- 
mus.  Sed  perraro  nos  ei  obsequentes  prae- 
buimus;  ita  ut  quum  miram  ex  animo  lau- 
daremus  sagacitatem  iUius  disputantis  de 
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vera  auctoris  manu ,  doluerimus  quod  non 
plures  impendisset  curas  in  explanando 
sensu.  Et  idcirco ,  pauculas  quas  de  inter- 
pretatione  emisit  notas  non  omittere  se- 
dulo  et  studiose  praecavimus. 

Non  dedignandam  item  censuimus  ope- 
ram  quam  in  Terentio  coUocavit  sine  uUo 
fastu  j  et  in  usum  tantunmiodo  juventutis 
Jos.  JuvENcius,  societatis  Jesu. 

Nobis  denique ,  ex  latinis  commenta- 
riis  5  multum  profuit  interpretatio ,  quam 
soluto  sermone  infra  textum  subscripsit 
Delphiniaci  Terentii  editor  Nic.  Camus. 
Cujus  auxilio  lucide  admodum  versuum 
sententiam  reddidimus,  ubi  saepius  tace- 
bant  reliqui  adnotatores. 

Pauciores,  quanquam  tamen  non  negli- 
gendae  utilitatis,  im  vernacula  lingua  nobis 
contigit  opesinvenire.  Namque,  omissa  Da- 
cieria ,  quam  satis  est ,  ut  putamus ,  nunc 
nominare ,  accessit  in  subsidium  recentior 
Terentii  interpretatio  Cl.  Vir.  Lemonnier  , 
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quae  noii  infeliciter  et  in  versione  ingenium 
auctoris,  et  in  notis  seu  varios  veterum 
repraesentavit  usus ,  seu  linguae  Latinae  dif- 
ficiles  nodos  enucleavit. 

Nostrorum  subsidiorum  copiam  claudit 
altera  versio  gallica,  manu  tantum  scripta, 
nec  in  lucem  evulgata,  quam  nobiscum  hu- 
manissime  communicavit  unus  ex  quadra- 
ginta  Academiae  Gallicae  viris,  Petrus  Daru: 
qui  Venusino  vati  non  ita  omnino  se  ad- 
dixit ,  ut  non  aliquid  pretiosissimi  temporis 
Africano  comico  voluerit  impendere.  Et 
quidem  nobis  multum  profuit  ille,  ut  prae- 
dicare  licet,  thesaurus,  tum  propter  multa 
auctoris  ipsius  loca  sagaciter  explanata, 
tum  propter  dissertationem  quae  adjicitur 
de  vero  auctore  fabularumTerentii  nomine 
inscriptarum ;  quam,  ut  poterimus,  quae- 
stionem  infra  sumus  aggressmi.(Pag.  xxx). 
Ignoscat  autem  vir  illustrissimus ,  si  vitam 
candidis  moribus ,  ingenio  praestanti  et  di- 
gnitatibus  amplissimis  nobilem  describere 
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nunc  non  tentemus!  fortasse  non  erat  his 
locus ;  sed  laborum ,  virtutis  et  famae  con- 
scientia  contentus  vivat !  nuriquam  illi  dee- 
rit  nec  patriae  nec  posteritatis  memoria. 

Veniunt  nunc  ea  quae  non  ad  ipsum  Te- 
rentii  textum  attinent,  sed  quae  non  fas  erit 
omittere,  nisi  mancam  prorsus  et  imper- 
fectam  volueris  esse  Comici  hujus  editio- 
nem.  Scilicet  de  vita  Terentii ,  de  comoedia, 
de  fabulis,  de  theatris,  de  ludis,  et  praeser- 
tim  Megalensibus  5  praemittenda  quaedam 
necessario  erant,  sine  quibus  multa  non 
potuissent  inteUigi.  Restabat  una  quaestio , 
ardua  admodum ,  et  de  qua  multum  inter 
se  docti  saepius  dissenserunt,  ratio  videHcet 
metrorum  Terentianorum.  Quum  autem 
nos  quoque  in  his  angustiis  sudaverimus, 
nihil  satius  visum  quam  omnino  sequi  We- 
sterhovium  1.  c.  dicentem.  «Sane  qui  ratio- 
nem  metricam  in  Terentio  certis  legibus 
innixam  adstrictamque  dare  volet ,  Teren- 
tium  ipsum  forte  et  LaeUum  et  Scipionem  ab 
inferis  excitet  necesse  est.  Vidit  et  ingenue 
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professa  est  elegantissima  Dacieria,  cujus 
verissima  in  fine  praefationis  verba  simt: 
«On  pourrait  faire  beaucoup  de  remarques 
«  sur  Farrangement  de  mots ,  qui,  assez  sou- 
ccvent  sont  autrement  plac^s  dans  les  ma- 
«  nuscrits  que  dans  les  imprimes ;  mais  cela 
«serait  ennuyeux;nous  navons pas aujour- 
«d'hui  roreille  assez  finepour  juger  de  cette 
«diff6rence.  Et  pour  ce  qui  est  de  la  mesure 
«des  vers,  il  nous  si^rait  mal  de  vouloir 
«faire  les  d^licats  sur  une  cadence  qui 
« ^tait  tres-peu  sensible  du  temps  meme  de 
« Cic^ron ,  et  que  les  plus  grands  connais- 
« seurs  ne  d^melaient  qu  avec  beaucoup  de 
«peine. »  Lucubrentur  sane,  mordeant  un- 
gues ,  viri  docti  quibus  otium  est ;  tum  de- 
mum  vera  eorum  gloria  praedicatur,  ubi 
utilitatem  ejus,  quod  fecerint ,  approba- 

bunt tueatur  quis  rite  caeteras  par- 

tes,  et  facilis  intricatissimi  metri  jactura 

erit;  satis  se  superque  vivamorum  imagine, 

stylique  elegantia  commendabitTerentius.» 

Ea  igitur  doctissimi  viri  decretoria  ver- 
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ba  nos  abstraxerunt  ab  ista  metrorum  in- 
dagatione,  de  qua  tamen,  ne  in  tam  dubie 
agitata  materie  omnino  sileremus,  subjeci- 
mus  tantummodo  Erasmi  et  Perleti  disser- 
tationes.  Quorum  prior,  renascentium  lit- 
terarum  ignes  sopitos  dum  exsuscitaret  tem- 
poribus  adhuc  barbaris,  quasi  conditoris 
et  creatoris  auctoritatem  habere  debet;  al- 
ter  novissime  veniens,  et  praesertim  Bent- 
leii  opera  fretus,  repraesentat  fideUter  ad 
queni  gradum  hisce  hodiernis  temporibus 
ea  processerit  condendae  versificationis  no- 
titia;  et  ita  potuimus  omittere  reUquos  om- 
nes  qui  reperiuntur  de  metris  disserentes. 

Ea  sunt,  lector  benevole,  quae  te  admo- 
nitum  voluimus  de  variis  auxiUis  quae  circa 
nos  coegimus.  Restat  ut  decernas  quam  fe- 
Uciter  fuerimus  hac  tanta  ubertate  usi ;  sed 
saltem  sperare  Uceat  fore  ut ,  si  perfectam 
omnino  artem  hic  requiras,  egregiam  ta- 
men  recte  faciendi  voluntatem  veUs  agno- 
scere.  Scribebam  Lutetiae  Parisiorum , 
Mense  Martio,  1827.  N.  E.  L. 
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Ue  adornanda  bac  Editione  quod  consilium  ceperim, 
aut  qua  ratione  id  fuerim  exsecutus,  jam  in  liminq  ejus- 
dem  rationem  reddere  par  est.  Jam  puer  ego ,  fateor,  Te- 
rentii  studio  sum  adeo  adductus^  ut  lectione  ejus,  prae 
ceteris  fabulis  comicorum)  ob  elegantiam  orationis  ac 
morum  probitatem ,  omni  modo  delectarer.  Inde  ad  boc 
opus  instituendum  nequaquam  itaimperite,  aut  illotis  ma« 
nibus  accedebam ,  praesertim  quum  ante  bos  quindecim  an- 
nos  Andriam  Nostri,  qualicumque  opera  mea  explicatam, 
in  lucem  protuli. 

Praeterea  si  quid  ultra  opus  esset ,  quod  dicerem ,  cur 
ego  idem  Poetam  nunc  denuo,  quam  maxime  possem, 
emendare  conarer,  non  ultro  bumeros  meos  obtuli  ad  su- 
beundum  tam  grave  onus  difficillimumque.  Enimvero  oc- 
casionem ,  quae  extra  me  data  esset ,  operis  aggrediendi 
nactus  minime  quaesivi,  sed  oblatam  tantum  accepi.  Ac 
proinde,  si  refert  dixisse,  non  infitior,  rogatum  me  esse, 
et  quidem  a  viris  peritis ,  ut  Terentii  Editionem  curandam 
eam  susciperem  ,  qua,  ita,  si  qui  essent,  magistrorum,  ut 
juventutis  studium  ac  desiderium  magis  faciliusque  juva- 
rem  expediremve,  Id  volui  quidem ,  sed  quo  successu , 
aUus  judicabit. 

Primum  omnium  textum  recognovi  Bentleianum,  quem 
vero  ad  libtx)s  et  mamiscriptos  et  editos ,  quorum  copia 
mihi  daretur,  conferendum  et  excutiendum  putabam.  Ilic 
autem  licebat  videre,  quoties  mibi,  ubi  magnus  ille  vir  li- 
bertati  conjecturandi  nimis  indulserit,  ab  eo  recedendum ; 
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quoties,  ubi  tam  saepe  neglexerit  auctoritatem  codicum , 
refugiendum  esset  ad  illos.  Ac  sane  incertus  sum  de  Bent- 
leio,  utrum  in  mutando  audacior  mihi  visus  fuerit,  an 
sagacior  in  perscrutando  vero;  id  tantum  cognovi  illum 
modo  versui  suo  fingendo  ultramodum  concessisse,  modo 
Terentium  magis  ex  ingenio  suo  quam  ex  fide  librorum 
ipsimet  consonum ,  insuper  eumdem  Plauti  similem  reddi* 
tum  voluisse.  Attamen  quis  est  qui  homini ,  de  Poeta  me- 
ritissimo,  palmam  eripiat? 

Nonnunquam  ipse  ego  amplexus  sum,  si  quse  meliores 
viderentur,  Bentleianas  mutationes.  Yeruntamen  ne  soli 
Bentleio  adhaererem,  alios  circumspexi  editores;  utque 
basin  lectionis  mihi  substernerem  poneremve,  codicibus 
ex  parte  usus  sum  tam  aliena,  quam  mea  ipsius  opera  col* 
latis.  CoIIatos  enim  excerptosque  consului,  quatenus  va- 
rietatem  lectionis  investigarem ,  Msstos  Italicos  ab  Faerno, 
Anglicanos  a  Bentleio;  qui  in  Gallia  essent,  a  Mureto. 
Neque  omittam  Palatinos  a  Pareo  recensitos  et  compara- 
tos;  aut  Westerhovii  Belgicos,  inter  quos  Leidenses  emi- 
nent;  Editionem  saepius  ei  laudatam  de  anno  i^6g;aut 
denique,  si  qui  fuerint ,  Germanicos,  a  G.  et  Fr.  Fabriciis 
aliisque  consultos.  At  quos  ipse  adii  codices  atque  inspexi, 
Gothani  sunt  duo ,  unus  membraneus ,  chartaceus  alter ; 
quorum  utrumque  accepi  beneficio  Ukerti  humanissimi 
viri  ex  thesauris  librariis  Sereniss.  Ducis  ultro  mihi  oblatos, 

Accedunt  Guelferbytani  quatuor,  de  quibus  infra. 

His  addo  lectiones  e  codice  lenensi ,  Romano  ac  Yeneto 
desumptas ,  quas  variantes  Bachius  familiaris  benigne  me- 
cum  communicavit. 

Sed  redeo  ad  Faernum,  qui  textui  suo  comparando 
librum  substruxit  antiquissimum ,.  praeter  quem  adhibuit 
etiam  Basilicanum ,  Yaticanum  atque  Bembinum.  DeBem- 
bino  autem  libro,  cujus  tanta  et  apud  Bentleium  est  au- 
ctoritas ,  notavimus  in  Catalogo  editionum ,  ubi  videatur. 
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Gabr.  Faerni  Editionem  deinde  Pareus  sequebatur  ita,  ut 
ab  ea  minimum  discedere  sibi  fere  duceret  rehgioni.  Bent- 
leius  in  usu  habebat  Anglicanos,  Regios  ac  veterrimum 
codicem ,  quem  aestimat  900  annorum.  Muretus  inter  suos 
Msstos  Venetum  maxime  laudat.  Verum  a  Pareo  Palatini 
numeris  1,2,3,49^9  singuli  recensentur,  quorum  le- 
ctiones  non  semper  optimae  notae  apparent.  His  tamen  vi- 
liores  offendi,  quas  idem  in  margine  Editionis  suae  pro 
variis  apposuit  e  codice  Parisiensi  desumptas.  Cujus  enim 
codicis  variantes  lectiones  saepe  non  pluris  quam  glossae 
existimari  merentur.  Quoad  ceterorum  lectiones,  modo 
magis  placuerunt,  modominus. 

Venio  nunc  ad  Gothanos  codices  ambo  exphcitius  in- 
dicandos.  Membraneus  videtur  antiquior  esse  chartaceo. 
Scriptus  est  continuisHneis,  nec  versibus  distinctus.  Habet 
notulas  partim  in  margine  appositas ,  partim  interhneares. 
Verum  accidit  haud  raro ,  ut  quod  in  margine  sit  adscrip- 
tum ,  in  dubium  veniat ,  utrum  pro  parte  contextus  ha- 
beatur,  an  pro  glossa.  Ceterum  quae  nos  puncta,  sic  dicta, 
ponere  solemus,  illae  virgulae  sunt,  utsit  e.  c.  incipiamy 
quod  idem  hodie  repraesentamus ,  incipiam,  Contra  char- 
taceus  puncta  exhibet,  uti  Hbri  nostrates.  Chartacei  codi- 
cis,  quamvis  recentioris,  scriptura  tamen  aliquanto  difH- 
ciHor  est  legentibus;  ad  hoc  mira  orthographia,  ut  the" 
rencii  pro  Terentii.  Nomina  personarum  sunt,  ut  mos  est 
etiam  aHorum ,  minio  exarata  vel  picta.  Leguntur  ad  cal- 
cem  haec  :  finivit  (Hbrarius)  feliciter  therencii  com.  in 
oppido  esUngensi  sub  anno  dm  (  domini )  milesimo  qua» 
dringentesimo  septuagesimo  2  do :  Haec  conditio  codicis 
horum  utriusque  exterior.  Quum  textum  eorum  conside- 
rassem ,  nil  nisi  in  paucis  eum  a  Bentleiano  atque  illo ,  qui 
Brunsii  codicis  est  Halensis,  discrepare  expertus  sum. 
Unde  facile  erit  suspicari,  hos  omnes  libros  ex  uno  fonte 
derivatos  manasse. 
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Sed  ante  omnes  Guelferbytani  s.  Wolfenbuttelam  Codd. 
quatuor  niaximo  usui  mihi  contigerunt.  Quos  quidem  ab 
Langero ,  bibliothecario  meritissimo ,  quem  fato  nobis  nu- 
per  ereptum  permulti  mecum  dolebunt,  venia  data  ab  his, 
qui  ex  intimis  Sereniss.  Ducis  Brunswigae  florent,  ut  acci- 
perem  impetravisse  me  ea,  qu^  decet,  reverentia  nunc 
palam  confiteor  atque  gratissimo  animo  testor. 

De  his  codicibus  membraneis  est  unus ,  quem  primum 
mihi  in  manum  assumpsi,  forma  splendida,  in  fol.  de  anno 
1433.  In  eo  reperi  esse  Uneas  verborum  continuas,  ut 
vix  ullum  vestigium  appareret  metri  distinctionis.  Ordo 
verborum  saepe  alius  est ,  ac  plane  a  vulgato  diversus.  No- 
tulae  sunt  in  margine  magna  ex  parte  Donati.  Menda 
hbrariorum  pauca  tantum  offendi,  ut  Andr.  vs.  569, 
discensio  pro  discessio;  aut  Ph.  vs.  726,  experire.  Ut 
aha  omittam.  Mire  legitur  in  Andr.  vs.  917,  attentate 
pro  atiemperate,  Attamen  plus  minusve  egregiae  lectiones 
sunt  in  Andr.  vs.  191,  ubi  addita  leguntur :  S,  si  quce- 
raSy  dicam;  ibid.  vs.  a43,  maximum;  vs.  3i8,  crucem; 
ibid.  Heaut.  vs.  206,  adduntur  :  scortari  non  mlt;  ibid. 
vs.  296,  et  prceparet  se. 

Sed  praecipue  notetur  in  Adelph.  vs.  296,  lectio  quas 
est ,  Natce  tantce  pro  E  re  nata  vulgari. 

Secundus  mihi  Guelferbytan.  codex  in  4**  est,  vix  ali- 
qua  re  praeter  formam  insignitus.  Habet  a  manu  aliena 
multa  passim  contextui  verborum  superscripta ,  multa  in« 
serta,  multa  addita,  multa  glossis  intermixtis  confusa. 
Quas  vero  hic  lectiones  non  contemnendas  exhibeat ,  eas 
Catalogus  noster  suo  quasque  loco  indicabit. 

Transeo  ad  tertium ,  qui  scriptus  est  a  duabus  manibus 
diversis,  quarum  aherius  sphalmata  seu  peccata,  a  tertia 
manu  correcta  insunt  supra  hneas.  De  hoc  codice ,  si  quid 
planius  disserendum  videatur,  in  ahud  tempus  differam. 
Uhimum  commemoro  Guelferbyt.  hbrum,  quem  debeo 
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humanitati  Langeri  ultro  mihi  superaddentis.  Ille  autem 
liber  est  coUectio  scholiorum  in  alios  quoque,  praeter  Te- 
rentium, auctores.  Quae  quidem  scholia  inde,  quantum  per 
difficultatem  scripturae  Hceret,  in  commoditatem  meam 
desumpsi  et  adhibui,  hujusmodi  sunt ,  ut ,  etiamsi  multo 
sudore  enucleanda  essent,  operse  tamen  impensae  minime 
pceniteret. 

Tantum  de  codicibus,quos  ipse  in  promptu  habui  adeun 
dos.  £x  his  vero  comparatis  quantum  fructus  in  studium 
Terentii  evehendum  pr^venerit ,  id  spero  ab  aHis  quoque , 
praeter  me,  gratissime  iri  animadversum. 

Quod  interpretationem  attinet,  commentario  perpetuo 
confeci  eam ,  qua  non  solum  his  hominibus ,  qui  plus,  sed 
etiam  iUis,  qui  minus  desiderarent,  consultum  putarem. 
Nam  si  quid  scire  opus  esset,  malejpim  ejus  rei  expHcatae 
abundantiam  adesse,  quam  penuriam.  Nec  sunt,  quinobis 
adhiberentur  loci  innumeri,  quos  parallelos  dicunt,  os- 
tentationis  causa  adlati.  Nam  inde  sequitur  plane  aliud. 
Primo  enim  qui  Terentu  sint  ipsius  similes  accumulati, 
ostendent  satis,  quam  recte  ac  bene  Poeta  sibi  ipse  com- 
parari  soleat  ac  recognosci  ex  semet  ipso.  Qui  namque 
taH  modo  comparatus  fiet,  ut  equidem  opinor,  faciHor 
nobis  ad  ipsum  inteUigendum.  In  quo  certe  consistit  iUud 
Wakefieldii  apud  Britannos  primarium  praeceptum  inter^ 
pretandi,  ut  auctorem  quemquam  cognoscamus  maxime 
ex  semet  ipso.  Deinde  si  quae  dicta  simiHa  ex  aHis  scrip- 
toribus ,  ut  Horatio ,  VirgiHo ,  Ovidio ,  Cicerone  etc.  af- 
ferantur  petita ,  non  obscurum  erit,  Nostrum  communi 
aureae  setatis  uti  sermone.  Distinctione  verborum  usus  sum 
ea ,  qua  hic  iUic  sensus  commodissime  extricaretur.  Enim- 
vero  saepe  fit,  ut  lectio  aHqua,  quo  rectius  acciiratiusque 
distinguatur,  eo  firmius  ac  certius  possit  stabiHri.  In  or- 
thographia,fateor,  faciHs  fui,  quum  tantopere  eam  inMsstis 
et  Editionibus  variare  animadvertissem.  Neque  semper 
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satisconstabit,  quid  verum,  quid  minus;  utrum  rectius  sit, 
quod  antique,  an  illud,  quod  recentius  scribatur. 

Donatum  citavi,  utpote  a  Westerhovio  plerumque 
emendatum  atque  correctum.  Constat  enim  illum  ad  nos- 
tra  usque  tempora  non  integrum  pervenisse.  Huic  vero 
non  nego  me  plurima  debere,  quae  pertineant  ad  emen- 
dandum  vel  explicandum  illustrandumque  Poetam.  Dedit 
autem  singularum  scenarum  argumenta,  quae  illinc  fre- 
quenter  mutuatus  sum  in  commodum  meum  translata. 
Dives  est  etiam  et  grammaticarum  et  rhetoricarum  ani- 
madversionum.  Praeter  eum  multa  mihi  explicanti  praebuit 
quoque  ac  subministravit  Westerhovii  Editio,  quae  the- 
saurum  continet  ingentis  doctrinae.  Post  Donatum  memo- 
randus  est  Eugraphius,  qui  sententias  Terentiidialectice, 
more  suae  aetatis ,  adapbrat ,  aut  circumscribit  iisdem  fere 
verbis,  quibus  ipse  usus  fuerat  Poeta.  Sequitur  Calphur- 
nius,  qui  commentario  suo  in  Heautontim.  operam  nos- 
tram  maximopere  allevavit.  De  ipso  fecimus  passim  plu- 
ribuslocismentionem.  Muretus  ediditargumentaet  actuum 
et  scenarum,  quo  nemo  aut  latiniusaut  expressius.  Bent- 
leius  nuUibi  commentatus  est  quidquam ,  nisi  in  his  locis , 
ubi  metri  sui  causa  id  opus  esse  judicaret.  Contra  Lin- 
denbrogius  in  eo  intendebat,  ut  propter  solam  expHca- 
tionem  dicta  peteret  ex  iis  ipsis  auctoribus,  qui  minus 
essent  vulgares.  Idcirco  ad  Charisium,Priscianum,  Asco- 
nium  Pedianum,  Festum,  Zenobium,  Diogenem,  etc, 
tanquam  fontes  latentiores  usque  haustum  penetravit.  Far- 
nabius  notulas  raras  margini  Editionis  suae  adspersit  egre- 
gias.  Etiam  Ruhnkenii  observationes ,  qus?  cum  codice 
Bruns.  edito  circumferuntur,  lucem  afferuntTerentio  non 
exiguam.  Addo  Pareum,  qui  in  eo  pra^cipuam  laudem 
posuit  ac  meruit,  ut  ellipses  Terentianas  notis  raarginali- 
bus  suis  expleret.  Cujus  vero Editionis, ne  id  quoque  prae- 
termittam ,  exemplo  prsesertim  gaudebam ,  ubi  notas  of- 
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fenderem,  a  manu,  ut  suspicor  quidem,  J.  M.  Heusingeri, 
maximi  scbolae  nostrae  quondam  ornamenti ,  adscriptas. 
Nec  facile  fieri  potuit,  ut  Dacieriam  silentio  praeterirem, 
quse  mulier  inter  Gallos  doctissima  miro  ingenii  acumine 
morem  antiquitatis  indagaret  atque  contingeret.  Etiamhoc 
feci,  ut  notulas  Guelferbytanorum  maximequaeplacerent, 
ingererem.  Sed  ceteros  omitto  commentatores ,  quos  in 
subsidium  vocatos  libellus  ipse  meus  non  uno  loco  osten- 
det.  Ne  multa,  silvam  commentationum  observationumque 
undique  cbmparatam  congessi,  adeout  lectoribus ,  meopte 
judicio  interdum  suspehso,  liberaesset,  quid  cuique  opti- 
mum  videretur,  eligendi  potestas. 


Postremum.  peto  ab  lectore,  ut,  si  utilitatem  aliquam 
ex  opeila  mea  ceperit,  faveat  illi  libenter;  sin  vero  of- 
fenderit  uspiam ,  id  inter  humananumeret,  et  aequo  animo 
ferat. 

Scribebam  Isenaci,  Calend.  April.  a.  c.  MDCCCXX» 


F.  C.  G.  Perlet  , 
Gyninasii  Isenacensis  Prqfessor. 


I. 


PUB.  TERENTII  AFRI 


CARTHAGINIENSIS    VITA. 


AUCTORE  JELIO  DOICATO  V.  C* 

JTuBLius  Terebttius  Afer,  Carthagine  natus,  ser- 
vivit  Roniae  Terentio  Lucano  senatori ;  a  quo  ob  ingenium 
€t  formani ,  non  institutus  modo  liberaliter,  sed  et  mature 
manumissus  est.  Quidam  captum  esse  existimant;  quod 
fieri  nullo  modo  potuisse ,  Fenestella  docet :  quum  inter 
finem  secundi  belli  Punici ,  et  initium  tertii  natus  sit ,  et 
mortuus :  nec,  si  a  Numidis  aut  Gretulis  captus  sit,  ad  du- 
cem  ^  Romanum  pervenire  potuisset,  nullo  commercio 
inter  Italicos  et  Afros,  nisi  post  deletam  Carthaginem, 
cocpto.  Hic  cum  multis  nobiUbus  famihariter  vixit,  sed 
maxime  cum  Scipione  Africano ,  et  C.  LaeUo ;  quibus  etiam 
corporis  gratia  conciliatus  existimatur.  Quod  et  ipsum 
Fenestella  arguit ,  contendens  utroque  majorem  natu  fiiisse. 
Quamvis  et  ComeHus  Nepos  aequales  omnes  fuisse  tradat , 
et  Portius  suspicionem  de  consuetudine  per  haec  faciat ; 

Dum  lasciviam  nobilium  et  fucosas  laudes  petit : 
Dum  Africani  voce  divina  ^  inhiat  avidis  auribus  : 

X.  AliihancVitaintribuimtSue-     postulat  yerhum    «  commercio.  » 
tonio  Tranquillo.  Zeitn.  Both. 

3.  Ducem,  Gronov.  Dominum  ut  3.  F,  d,  Alii  legunt  ^vocem  divi' 
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Dum  ad  Furiuin  se  coemtare  4  et  LaBliuni,  pulchniin  putat : 

Dum  se  amari  ab  hisce  credit,  crebro  in  Albanum  rapi 

Ob  florem  aetatis  suae :  ipsus  sublatis  rebus  ad  summam^ 

Inopiam  redactus  est. 

Itaque  e  conspectu  omnium  abiit  in  Graeciam  ^,  in  terram  ulti- 

mam. 
Mortaus  est  in  Stymphalo,  Arcadiae  oppido :  nihil  Publius 
Scipio  profuit /nihil  ei  7  Lflelius,  nihil  Furius; 
Tres  per  idem  tempus  qui  agitabant  nobiles  facitlime. 
Eorum  ille  opera  ne  domum  quidem  habuit  conductitiam : 
Saltem  ut  esset ,  quo  referret  obitum  domini  servulus. 

Scripsit  Comcedias  sex :  ex  qiiibus  primam  Andriam  quum 
aedilibus  daret,  jussus  ante  Caerio  recitare.  Ad  coenantem 
quum  venisset,  dictus  est,  initium  quidem  Fabulae,  quod 
eratcontemptiore  yestitu,  subsellio  justa  lectulum  residens 
legisse :  post  paucos  vero  versus  invitatus ,  ut  accUmbe- 
ret,  coenasse  una;  deinde  caetera  percurrisse,  non  sine 
magna  Cderii  admiratione.  £t  hanc  autem,  et  quinque 
reliquas  aequaliter  populo  probavit;  quamvis  Volcatius  ' 
de  enumeratione  omnium  ita  scribat :  ^  Sumetur  Hecyra 
sexta  ex  his  Fabula/» 


iMUfiy  qnod  proeferendufli  eM  vi- 
detxtt.JZMiM. — Foeem  divmain*  Alii 
'voce  divina;  alii  voci  dtvinee;  quo- 
ram  illud  quidem  yitiosumy  hoc 
aatem  antiquioris  IbrtiiM  inierpre- 
tamentum  est.  Botk, 

4.  Ccuiitare»  Vulgo  -afi^Tpuc ;  ut 
indieatetiamBotliius.Qui  AaH  Dum 
se  ad  Furium  eee/mte. 

5-  06ji.  etc.  Hunc  et  sequentem 
versam  West  daee  Fabf  o,  in  uHkUm 
contractum  edit  sic :  Oh  florem  ceta- 
tis  iuee  i  adsummam  inopiam  redactus 
est,  Zeun.  Yvdg.^Dum  se  amari  ab 
hisce  credit :  quod  futile  glossema 
sequentium.  Both.  Qui  hos  tres  vss. 
sic  r«digit :  Dum  se  rapi  in  AUtaiutm 


erebro  mtaiis  06  flortm  tum  .*  Iptnts 
Uetis  rehus  summam  ad  inopiam  yv- 
dactus  est. 

6.  In  O.  Vulgo  in  G.  in  t.  u, 
quaBi  mirum  qaantiim  abesset  ab 
Italia  Grsecia.  Both,  Qui  omittit  ik 
ante  «GrsBciam.» 

7.  £i.  Vulgo  iiilTpwc.  Both,  Qui 
dat  m. 

8.  Cairio»  West.  recte  edidit  Ge- 
tido ,  at  paulp  poH  decUU,  2eiln. 

9.  ^olcatius.  Volc.  SedigituSf 
de  quo  Gell.  N.  A%  tv,  94>  V^rsus 
haud  duhie  prolatus  ex  illius  lihro 
de  poetis ,  iaml^cis  senariis  con» 
cripto.  Quare  vulgatum  his  pro 
hisei  mendoftum  «rhitror»  Botk 
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Eunuchus  quidem  bis  die  acta  est ;  meruitque  pretium , 
quantum  nulla  antea  cujusquam  Comoedia,  id  est,  octo 
millia  nummum ;  propterea  summa  quoque  titulo  adscri- 
bitur.  Nam  Adelphorum  principium  Varro  etiam  praefert 
principio  Menandri.  Non  obscura  fama  est,  adjutum  Te- 
rentium  in  scriptis  a  Laelio  et  Scipione ,  quibuscum  fami- 
Uariter  vixit.  Eamdem  ipse  auxit.  Nunquam  enim,  nisi 
leviter,  se  tutari  conatur,  ut  in  Prologo  Adelphprum  : 

Nam ,  quod  isti  dicunt  maleYoli ,  homines  nobiles 
Hunc  adjutare ,  assidueque  una  scribere  : 
Quod  illi  maledictum  yefhemens  existimant, 
Eam  laudem  hic  ducit  maximam ;  <pium  illis  placet , 
Qui  Yobis  uniyersis  et  populo  placent ; 
Quorum  opera  in  bello ,  in  otio,  in  negotio, 
Suo  quisque  tempore  usus  est  sine  superbia. 

Yidetur  autem  se  levius  defendisse,  quia  sciebat  Laelio 
elt  Scipioni  non  ingratam  esse  hanc  opinionem ;  quvd  tamen 
magis  et  usque  ""^  ad  posteriora  tempora  valuit. 

Q.  Memmius  in  Oratione  pro  se  ait :  «  Pub.  Africanus , 
qui  a  Terentio  personam  mutuatus,  quse  domi  luserat  ipse, 
nomine  ilhus  in  scenam  detulit.)>  Nepos  auctore  certo  com- 
perisse  se  ait ,  C.  Laelium ,  quondam  in  Puteolano  Kal. 
Martiis  admonitum  ab  uxore,  temporius  ut  discumberet, 
petiisse  ab  ea  ne  interpellaretur :  serius  tandem  ingressum 
triclinium  dixisse ,  non  saepe  in  scribendo  magis  succes- 
sisse  sibi.  Deinde  rogatum  ut  scripta  illa  proferret^  pro- 
nuntiasse  versus ,  qui  sunt  in  Heautontimorumeno : 

Satis  pol  proterve  me  Syri  promissa  huc  induxerunt. 

Santra  Terentium  existimat ,  si  modo  in  scribendo  ad- 
jutoribus  indiguerit,  non  tam  Scipione  et  Laelio  uti  po- 

lo.  Magis  et  usque,  Vulgo  obscare^  Both,  Qui  edidit  m.  et  m,  usque. 
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tuisse,  qui  tunc  adolesGentuli  fuere,  quam  C.  Sulpicio 
Gallo,  liomine  docto,  et  qui  consularibus  "  ludis  initium 
fecerit  Fabularum  dandarum:  vel  Q.  Fabio  Labeone,  et 
M.  Popilio ,  consulari  utroque ,  ac  poeta.  Ideo  ipsum  non 
juvenes  designasse,  qui  se  adjuvisse  dicerentur,  sed  viros, 
quorum  operam ,  et  in  bello,  et  in  otio^  et  in  negotio  po- 
pulus  sit  expertus;  Post  editas  Comoedias  nondum  quin- 
tum  atque  trigesimum  egressus  annum,  causa  evitandae 
opinionis ,  quia  videbatur  aliena  pro  suis  edere ,  seu  per- 
cipiendi  Graecorum  institua  moresque ,  quos  perinde  ex- 
primeret  in  scriptis,  egressus  urbem  est,  neque  amplius 
rediit.  De  morte  ejus  Volcatius  tradit : 

Sed  y  ut  Afer  sex  populo  dedit  Comoedias^ 
Iter  hinc  in  Asiam  fecit.  Navim  quum  semei " 
CoDScendit,  visus  nunquam  est.  Sic  vita  vacat. 

Q.  Cosconius  '  redeuntem  a  Grsecia  periisse  in  mari 
dicit  cum  centum  et  octo  Fabulis,  conversis  a  Menandro. 
Caeteri  mortuum  esse  in  Arcadiae  Stymphalo  ^\  sive  Leu- 
cadia  tradunt,  Cn.  Cornelio  Dolabella,  M.  Fulvio  Nobi- 
liore  Coss.  morbo  implicitum  acri ,  dolore  ac  taedio  amis- 
sarum  sarcinarum  '  ,  quas  in  navi  praemiserat ,  ac  simul 
Fabularum  quas  novas  fecerat.  Fuisse  dicitur  mediocri 
statura,gracili  corpore,  colore  fusco.  Reliquitfiliam,  quae 


11,  Et  qid  constUaribus.  R.  cujus 
consularibus,  Lind.  Moretus  conjicit 
Consualibus  ludis  :  sed  Faber  vult 
legi  Cerealibus»  Zeun. 

I  a.  Navim  guum  semel.  Ms.  Danie- 
lis  Nwim  ut  semeL  Lind. 

1 3.  Q.  Cosconius,  Ita  eic  Mss.  edi- 
dimus ;  vulg.  hactenus  fuit  Consen-' 
tius,  Cosconium  laudat  Yarro  >  de 
Lind.  Lat.  lib.  v.  Id,  Alii  Consetius, 

i4'  Mortuwn  esse  in  Arcadias  St. 


Alii  in  Arcadia  Stymphaii  sinu.  Au« 
sonius  ad  Ursulum  de  senario  nu- 
mero  :  «  Protulit  in  scenam  quot 
drama^a  Fabellarum ,  ArcadiaB  me- 
dio  qui  jacet  in  gremio  ? »  Lind. 

i5.  Sarcinarum.  Nil  verius  hac 
lectione ,  quam  omnes  scripti  codd. 
prsBferunt ,  excepto  uno ,  in  tfuo 
fabularum  erat.  Vulgo  hactenus  le- 
gitup  satyrarum  ;  sed  id  ne  titivilitii 
quidem.  Id, 
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post  equiti  RomaiK)  nupsit.  Item  hortulos  xx  jugenim  j 
Yia  Appia  ad  Mai^s  villam  :  quo  magis  miror,  Portium 
scrihere, 

Nihil  Publius 
Scipio  profuit,  nihil  ei  Lttfius^nihil  Furius; 
TVes  per  idem  tempns  qui  agitabant  nobiles  facillime. 
Eorum  ille  opera  ne  domum  qnidem  habuit  conductitiara  : 
Saltem  ut  esset ,  quo  referret  obitum  domini  servulus. 

Hunc  Afranius  quidem  omnibus  comicis  praefert,  scrr 
bens  in  Ck>mpitalibus :  «  Tferentio  non  similem  dices  quem- 
piam.  » 

Volcatius  autem  non  solum  Naevio ,  et  Plauto ,  et  Cae- 
cilio ,  sed  Licinio  ^^  quoque  postponit.  Cicero  in  Limone 
hactenus  laudat : 

Tu  quoquc ,  qui  solus  lecto  sermone ,  Terenti , 
Conversum  expressumque  Latina  voce  Menandvum 
'     In  medio  '7  populi  sedatis  vocibus  effers ; 

Quidquid  '^  come  loquens^  ac  omnia  dulcia^diceBLSu 

Item  C.  Caesar  : 

Tu  quoque  tu  in  summis,  o  dimidiate  Menander, 
Poneris ,  et  merito ,  puri  sermonis  amator, 
Lenibus  atque  utinam  scriptis  adjuncta  foret  vis 
Comica ,  '9  ut  SRquato  virtus  polleret  honore 
Cum  Graecis ,  neqoe  in  hac  despectus  '^  parte  jaceres ! 
Umim  hoc  maceror,  et  doleo  tibi  deesse ,  Terenti. 

16.  Ucinio,  Mfl.  Lhh.  Id.  omnes  fere  hodtemM  Imguas  pro- 

ly,  In  tiedio^  etc  Ms.  Dan.  In  pagatum  est  :  sed  recte  BKmet  tif 

mtdium  noits  sedatis ,  etc.  Id.  egreglos,  Frid.  Ang.WoIfias,  Acad. 

f^.  Quidqmd.  Ms.  Qmddajm :  9\,  Halensis  decos,  conjungeBda  esae 

Qmdquod.  Id.  verba  «Comlca»  et  «virtus.»  Both, 

19.  Com,  Vulgo  oontinue  seri-  so.  Desp^ctus.  Ma.  Dan.  despMcUL. 

bunt  'vis  Comica ,  quod  veibinn  pcv  Lind. 
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Haec  Suetonias  Tranquillus.  Nam  duos  Terentios  poetas 
fuisse  scribit  M etius ,  quorum  alter  Fregellanus  fuerit  Te- 
rentius  Libo ,  alter  libertinus  Terentius  Afer  patria ,  de 
quo  nunc  loquimur.  Scipionis  Fabulas  edidisse  Terentium , 
Valgius  in  Actseone  ait : 

Hae  quae  yocantur  Fabul«|  cujae  sunt"  ? 

Non  has,  qui  jura  populis^  end'  ibus  dabat  **  * 

Honore  summo  affectus  fecit  Fabul^. 

Duae  ab  ApoUodoro  translatas  esse  dicuntur  comico  y 
Phormio  et  Hecyra  :  quatuor  reliquse  a  M enandro  :  ex 
quibus  magno  successu  et  pretio  stetit  Eunuchus  fabula  : 
Hecyra,  saepe  exclusa,  vix  acta  est. 

PUB.  TERENTII VITA, 

QUAM    £    CODIGE    MS.    OXO^IE^SI    D£SGRIPSIT 

ABR.  GRONOVIUS. 

GoMicus  genere  quidem  extitit  Afer,  civis  vero  Gartha- 
giniensis  :  Scipione  autem  remeante  victore  *  Carthagine 
ad  urbem  Romam  post  interfectionem  Hannibalis,  iste, 
qui  cum  aliis  multis  Garthaginiensibus  comprehensus 
fuerat,  ante  currum  Scipionis  ligatis  retromanibus  minatus 
est,  ut  captivus,  sed  currum  illius  pileatus  prosecutus 
est  in  urbem ,  quod  erat  in  *  signum  Ubertatis.  Nam ,  qui- 

a  I.  Cujte  iunt.  Sic  libr.  Dan.  Al.  aa.  Popidis ,  end'  ibus  dabat,  Ita 

cujus  sunt  ?  Idem.  Adhuc  legebatur  Mss.  Danielis.  Vulg.  petentibus  da' 

cufus  vel  cujce  sunt ,  sententia  refra-  bat.  Alii  autem  editorefl  prtBferunt 

gante.Obsoletumillud;iepro«noBy»  recensentibus.  Lind. 
quum  displiceret  librariis,  cito  ex-  x.  A  Carth.  Br. 

punctum  est.  Both,  Qui  dedit  cujas  i.  Additum  x»»  quod  tn  codice 

«e  sunt,  deletum  est.  Bruns. 
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cuinque  captivorum  a  victore  libertate  potiretur,  pileum 
in  capite  habens  currum  illius  prosequebatur ;  ut  enim  a 
Scipione  agnitus  est  liberali  ingenio,  sapientia  florere,  in 
tanto  honore,  tanta  gratia  apud  eum  habitus  est,  prse- 
sertim  quum  liberis  genitoribus  ^  ortus  esset,ut  ei  eamdem 
Hbertatem  concederet ,  atque  inter  domesticos  suos  prae- 
cipuam  familiaritatem  ei  donaret.  Romae  autem  dum  mo- 
raretur,  et  videret  frequenter  populum  in  theatrum  ad 
spectaculum  convenire;  ea  ratione  atque  intentione  exor- 
sus  est  Comoediam  scribere,  ut  populo  recitationem  Fa- 
bularum  suarum  conferret,  sibique  eum  conciUaret:  sed, 
quum  coepissent  Fabulae  ejus  recitari,  longe  aUter  visum 
est,  quam  sperasset  ,  quia  multos  aemuios  propter^  hoc 
contra  se  excitavit ,  qui  ejus  dicta  reprehendebant.  Scripsit 
autem  nitidissimo  stylo  sex  Fabulas,  ex  unaquaque  unum 
hbrum  determinans ;  quas  licet  multi  negent  ,  mentiun- 
tur,  teste  Prisciano ,  qui  de  Metris  Terentianis  loquitur, 
et  insuper  in  libro  Grammaticae  ^  saepe  dicit ,  cujus  genere 
metri  constat  exemplum,  quod  '"^  ponit;  necnon  etiam 
teste  Rufino  in  eo  libro,  quem  de  Metris  scripsit :  ipse  " 
quoque  nihitominus  "  in  Prologis  se  poetam  vocat.  Om- 
nes  quidem  ejus  libri  permaxime  iambico  metro  constant, 
hcet  non  uniformi.  Prologi  vero  omnium  librorum  ter- 
nario  iambico  catalectico  compositi  sunt,  sex  pedibus  pro 
tribus  computatis.  Nam  diversa  sunt  genera  iambici  metri. 
Est  enim  monometrum ,  quod  constat  duobus  iambis :  est 
dimetrum ,  quod  quatuor  :  est  trimetrum ,  quod  sex :  est 
tetrametrum ,  quod  octo  :  est  pentametrum  '  ,  sed  raro 

3.  Tantaque  Br.  .  lo.  Exemplumque  habet  Br.  pro  , 

4.  Id.  progen.  exemplum  ,  quod. 

5.  Id.  speraret.  i  i.Jpso  Id.Quam lect.  meliorem 

6.  Id.  quoniam.  judicat  Bruns. 

7.  Id.  per.  12.  Br.  addit  qui. 

8.  Id.  addit,  metro  eonslarc.  i3.  Pent,  quod  Ji  ,  est  supra  li- 

9.  Addit  et  artis.  neam  scriptnp  in  Br. 
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mvenitur  :  in  quibus  ista  lex  observatur,  ut  semper  duo 
iambi  pro  uno  pede  computentur,  ob  celeritatem  temporis, 
quam  occupant,  teste  Horatio  in  libro  Poeticae  '^.  Imita- 
tur  '  autem  Naevium,  Plautum,  Ennium,  veteres  Comi- 
cos,  praecipueque  Menandrum ,  qui  longe  ante  ipsum  duas 
Fabulas  descripsit  '  in  quas  transtulit  qusedam  ex  Perin- 
thia  illius,  quae  convenere  tam  in  sensu,  quam  in  stylo : 
idcircoque  graviter  reprehendebatur  ab  aemuUs.  At  ''  ta- 
men  notandum  '^  inter  omnes  Comicos  istum  Terentium 
ab  '  hoc  principalitatempossidere,  quum  '^  proprietatem 
verborum  prae  omnibus  observavit.  lUud  etiam  animad- 
vertendum,  has  Fabulas  non  ab  ipso  recitatas  esse  in  scr 
natu '%  sed  a  Calliopio,  ^'  clarissimo  viro,  satisque  erudito, 
cui  ipse  prsecipue  adhaer^bat  ^  cujusque  ope  sustentabatur, 
et  auctoritate  audiebatur.  Modulator  autem  harum  Fabu- 
larum  fuit  Flaccus ;  quotiescumque  enim  recitabantur,  erat 
modulator,  et  alii,  qui  gestu  corporis  eosdem  affectus 
agebant.  Comoedia enim ita  constat,  utnon  res  gestas  more 
historiarum  narret  ",  sed  ex  coUocutione  personanim  res 
gesta  comprehendatur,  quasi  inter  eos  tunc  agatur.  Hoc 
quoque  notandum,  quia  non  absque  re  imagines  Teren- 
tianae  turgido  et  inflato  ore  pinguntur.  Facundia  enim  et 
afHuens  eloquentia  Comicorum  per  hoc  innuitur,  quia  fas- 
tuosi  %  loquuntur,  ut  Horatius ,  Art.  poet.  vs.  94 : 


'    i4*  PeetrUe  Br. 

1 5.  Id.  Imitatus  est, 

iG.  Composuit  pro  descrlpsit  ha- 
bet  Br.  et  addit :  «  /.  (id  est,)  An- 
driam  etPerinthiam.  Quie  ita  com- 
positSB  sunt ,  ut ,  qui  unam  intel- 
lexerity  ambas  intelligat.  Sunt  enim 
dissimiles  in  sensu ,  et  materia ,  sed 
concordant  oratione  ac  stylo.  Hic 
Terentius  post  ipsum  Andriam 
aliam  sciipsit,  in  qua,  etc...  » 
^      i-j.  At  delet  Br. 


ift.  Ob  Bp. 

19.  Quoniam  id. 

ao.  In  Br.  superscript.  scena  : 
quam  esse  yerissim.  lect.  judicat 
Bruns^  et  vult  Zeun. 

ai.  CalUop,  Br. 

aa.  Id.  nar.  mo,  fust, 

a3.  yastuosevA.,  «Superscriptum 
ab  antiqua  manu  fastuose  :  et  in 
marg.  additum  arecentiori :  Gomici 
fastuose  loquuntur^id  est,  tumido 
ore. »  Brans. 
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Iratusque  Chremes  tumido  delitigat  ore. 

Noinina  autem  Fabularum,  sive  librorum  hujus  Comici 
sunt  ista :  Andria ,  Eunuchus,  Heautontimorumenos ,  Adel- 
phoe,  Hecyra,  Phormio. 

PUB.  TERENTII  VITA, 

DE  DICTIS  D.  F.  PETRARCILE, 

QUjE  EST  IN  EDITIOBE  HEDIOLA.irEK$I  AKITI  HCCCGLXXVI. 

De  Terentii  vita  in  antiquis  Ubris  multa  reperiuntur; 
plura  etiam  in  modernis,  scripta  per  varios  scholasticos , 
rerum  ignaros :  eoque  veris  falsa  miscentur.  Illud  primum 
rei  totius  fundamentum.  Multi  ponunt  Carthaginiensem 
patria  fuisse  Terentium.  Quod  haud  dubie  verum  est,  sicut 
epitaphium  ejus  clare  indicat.  Quamvis  hoc  ipsum  quidam 
negent,  ut  inferius  patebit.  Caeterum  et,qui  hoc  dicunt, 
vero  huic  falsum  illud  imphcant.  Dicunt  enim  Scipione 
Romamrevertente  eversa  Carthagine,  interfecto  Hannibale, 
hunc  Terentium  inter  ceteroscaptivossolutum  et  pileatum 
incessisse  post  triumphalem  Scipioniscurrum.  Quaeresmui- 
tipliciter  a  veritate  semota  est.  Nam  in  primis  Scipio  Car- 
thaginem  quidem  vicit,  et  tributariam  fecit,  non  evertit 
tamen  ipsam  Carthaginem  ;  sed  nepos  ejus  adoptivus,  Afri- 
canus  minor.  Hannibalem  praeterea  bellovicit,  fugavitque, 
sed  nequaquam  interfecit.  Nempe  qui  victus  in  Asiam  pro- 
fugit ,  et  sub  Antiocho  rege  Syriae  militans  ccmsilio  atque 
opera  sua  et  regis  potentia  novum  cum  Romanis  bellum 
denuo  gessit.  Quae  historia  omnibus ,  qui  in  talibus  inge- 
nium  exercent,  planissime  nota  est.  Deinde  Scipionis  trium- 
phantis  currum  non  hic  Terentius  pileatus  prosecutus  est, 
sed  alter  hujus  nominis ,  Romanus  cjvis :  et ,  ut  Valerius  . 
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umus  testatur,  praetoria  familia  ortus,  et  inter  paucos 
itorii  ordinis  splendidus.  Qui  etiam  post  id  teiiipusy 
c  scilicet,  quum  Scipionis  frater  accusatusest  Rom«, 
iluram  gessit  Hic  ergo  triumphantis  currum  Scipionis 
secutus  est,  pileo  capiti  imposito,  quod  donatie  liber* 
i  signum  erat.  Quatuor  millia  siquidem  Romanorum 
um ,  qui  bello  Punico  capti  erant  et  in  servitutem  re- 
Li,  victor  Scipio  liberatos  in  patriam  reduxit.  Inter 
s  fuit  hic  Terentius,  de  quo  dixi,  et  tam  memor  bene- 

accepti,  tamque  singulariter  ante  omnes  gratus,  ut 
omnem  vitam  liberatorem  suum  Scipionem  omni  ob-* 
lio  ac  patrociniis  debita  veneratione  coluerit.  Triumphi 
im  die  post  eum  pileatus  incessit,  hoc  est ,  liberti  ha- 

;  quasi  per  illius  viri  virtutem  se  libertati  redditum 
ulo  Romano  pileo  testante  denuntians.  Quae  omnia 
1  Titum  Livium,  celeberrimum  historicum,  nota  sunt. 

ininus  miror  scholasticos  hocexrore  deceptos,  quum 
[u&  Orosius  hoc  scripserit :  de  quo  admodum  mirarer, 

quod  interdum  magna  quidem  ingenia  et  in  multis 
ipata  et  inter  diilicultates  ereQta  equorum  instar  pro- 

incautam  securitatem  in  plano  cespitant.  Identitas  imv* 
i&,  ni  fallor,  errorem  fecit ,  quod  scilicet  uterque  Te- 
ius.  Sed  circumspectus  homonon  vidit  ,quod  se  ocuUs 
rebat,  in  primis  diversitatem  cognominum,  quae  ad 
retionem  nominum  sunt  inventa,  quod  sciUoet  iUe 
qAtius  Culeo ,  hic  Terentius  Afer,  ut  tituU  hujus  operis 
sant;  ille  Romanus,  iste  Carthaginiensis  :  iUe  e  ser- 
'j^  in  Ubertatem,  iste  autem  contra  e  iU>ertate  in  ser- 
tem  ductus ;  iUe  senator,  hic  poeta ;  ille  jam  senior  eo , 
)uer  eo  tempore ,  quo  a  Romanis  ducibus  captus  est: 
ua  captivitate  ob  elegantiam  morum  ad  magnorum 
t  amicitias;  utque  ait  Gusebius  Ubro  de  Temporibus, 
Dgenium  et  formam  libertate  donatus  estlnter  totdi- 
itates  faUere  uua  non  debiiisset  identitas-  Hic  sane 
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Terentius  a  principio  juventutis  suae  fertur  a  Terentio 
quodam  Lucano  emptus ,  a  quo  et  nomen  ipsum  fortasse 
poluit  accfpere ,  aliter  antea  dictus  apud  suos.  De  hoc 
tamen  praeter  conjecturam  habeo  nihil.  Id  quod  constat, 
litteras  Latinas  Romae  didicit,  ad  poeticam  pronus,  et  prae- 
cipue  comoediam;  quo  m  genere  facile,  ut  mihi  videtur, 
omnes  ante  se  vicit.  Nam  sequentes  etiam  a  scribendo  de- 
terruit,  nec  fere,  quem  noverim,  comeediae  scriptor  clarus 
post  Terentium  fuit.  Scripsit  comoedias  forsan  plures ;  sed, 
quae  habentur  in  manibus,  sex  sunt,  quae  per  ordinem 
hoc  volumine  continentur :  quamvis  ipse  ordo  non  in  om- 
nibus  voluminibus  unus  sit.  Utcumque  vero  sint  aliae,  ubi- 
que  prima  omnium  est  Andria :  quam  comoediam ,  prius- 
quam  aedilibus  venderet,  ut  Eusebius  idem  ait,  Caeicilio 
multum  se  miranti  legit.  De  materia  Comoediarum  loqiii 
prolixum  est :  de  expositione  proHxius.  Sed  cujusque  ma- 
teriam  in  argumento  ejus  perbreviter  comprehensam  lec- 
tor  inveniet ;  expositionem  studio  et  ingenio  molietur. 
Genus  poematis  carmen  iambicum ,  sed  varium.  lambi 
enim  materiae  comicae  apti  sunt.  In  Comoediis  quidem  nus- 
quam  Auctor  loquitur,  sed  introductae  personae  :  quem 
morem  hic  ad  Prologos  transferre  nititur ;  quibus  scriben- 
dis  aemulorum  invidia.  causam  dedit.  Respondendum  enim 
erat ,  ne  forte  procacitas  gloriam  mereretur,  infamiamque 
modestia.  Horum  vero  stimulis  ac  vocibus  agitatus  fertur 
Athenas  petiisse,  ut  Graecorum  penitus  ingenia  more;sque 
pernosceret :  et,  quum ,  multis  in  Latinam  linguaih  trans- 
latis,  post  ahquod  tempus  voti  compos  Romam  remearet 
cum  sarcinuHs  et  Comoediis ,  quas  ibi  scripserat ,  in  navim 
impositis ,  ipse  terrestri  itinere  Patras  perrexisse :  unde 
brevi  transitu  in  Italiam  navigaret.  Ubi  exspectatae  navis 
audito  naufragio,  quae  circa  Sinum  Illyricum  periclitaftft 
erat ,  tantae  jacturae  dolore  perntiotus  Stimphalim  in  Arca- 
diam  decessisse  :  ibique  defunctus  ac   sepultus  publiee 


\ 


DE  DICTIS  D.  F.  PETRARCH^.  xix 

(iiisse.  Periisse  eum  in  Arcadia ,  ipso  eodem  teste  Euse- 
bio,  notum  est  Et  in  primis  quidem  quatuor  Comoediis, 
scilicet  Andria,  Eunucho,  Heautontimorumeno,  Adelphis, 
Menandrum  Comicorum  principem  Grscorum  imitatus 
creditur;  quod  et  rubricae  vetustissimorum  codicum  in- 
nuunt.  Quin  partem  scripturae,  quia  plus  confusionis, 
quamlucis  haberevisa  est,  sciens  omisi.  Innuunt  et  Prologi 
quidam  in  reUquis  duabus  ApoUodorum  Corinthium.  Ven- 
didisse  eum  Eunuchum  suum ,  fama  est ,  viginti  millibus 
nummum  :  quod  pretium  ante  eum  nullus  acceperat.  Ad 
summum,  suo  genere  poetandi  tantus  vir  fuit,  ut  Hiero- 
nymus  inter  quatuor  poetarum ,  duos  scilicet  Graecorum , 
et  totidem  Latinorum ,  duces  quartum  hunc  nominare  non 
dubitet,  hoc  ordine  :  Homerum,  Yirgilium,  Menandrum, 
Terentium  :  quam  sibi  excellentiam  non  styli  attribuit  al- 
titudo,  qua  a  multis  non  dubie  et  Menander  apud  suos 
vincitur,  et  Terentius  apud  Nostros,  et  quae  in  comoediis 
non  modonon  necessaria,sed  plerumque  etiam  vitiosa  est. 
Quid  ergo  humanorum  mqrum  exacta  notitia  et  ordo 
narrationis  ab  ipso  Cicerone  laudatur,  et  styli  jucunditas 
ac  gratia?  Sed  super  omnia,  ut  quibusdam  placet,  sola 
proprietashaec  facit;  utenim  primo^neidis  commento  ait 
Servius ,  sciendum  est  Terentium  propter  solam  proprie- 
tatem  omnibus  Comicis  esse  praelatum :  quibus  est,  quan- 
tum  spectat  ad  caetera,  inferior.  Quod  ultimum  omnibus , 
quos  legere  potui ,  commentatoribus  excussis ,  Servii  salva 
pace  non  approbo.  Haec  vel  ad  notitiam  habendam,  vel 
ad  errorem  dechnandum, breviter  de  Terentio dicta  sunto. 
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D£     £A     QUi£STION£: 

« Nwn  sit  vere  auctor   Terentius  /abidanm  Terentii 

nomine  inscriptarum?  » 


Inter  omnia  quae  ad  deterendam  Terentii  laudem ,  dum 
viveret,  aemuliet  detrectatores  excogitaverunt,  nihil  invi- 
diosius  videtur,  quam  quod  fabulas  Poetae  hujus  nomine 
inscriptas  ipsius  non  esse  ausi  sint  contendere.  Quae  qui- 
dem  exprobratio,  ab  hominibus  Terentio  aequalibus  pri- 
mum  intentata,  temporibus  nostris  invaluit,  quorumdam 
qui  in  re  litteraria  non  ultimum  locum  obtinuere,  aucto- 
ritate  confirmata  et  corroborata.  Inter  quos  occurrit  vir 
clarissimus  Montaigne  apud  quem  legitur  :  «  Si  les  gestes 
cc  de  Xenophon  et  de  Cesar  n'eussent  de  bien  loing  surpasse 
ccleur  eloquence,  je  ne  crois  pas  qu'ils  les  eussent  jamais 
cc  escripts  :  ils  ont  cherche  a  recommender,  non  leur  dire , 
cc  mais  leur  faire.  Et  si  la  perfection  du  bien  parler  pouvait 
c(  apporter  quelque  gloire  sortable  a  un  grand  personnage , 
u  certainement  Scipion  et  Laeliusn'eussent  pas  resigne  Phon- 
cc  neur  de  leurs  comedies,  et  toutes  les  mignardises  et  de- 
cc  lices  du  langage  latin ,  Ji  un  serf  africain  :  car,  que  cet 
cc  ouvrage  soit  leur,  sa  beaute  et  son  excellence  le  maintient 
ccassez,et  Terence  radvoue  luy  mesme;  et  me  feroit-on 
cc  desplaisir  de  me  desloger  de  cette  creance*.  » 

Fatendum  quidem.est  cum  scriptore  supra  citato  longe 

i.Essais  de  Montaigne,  toI.  11,  liy.  i ,  chap.  Sg.  Paris,  1^1%^ Lefipre. 
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satius  esse  bene  facere  quam  bene  dicere;  non  autem  inde 
colligi  debet,  virum  qui  magna  egit,  litterariae  laudis  studio 
minime  moveri,  et  bellatoris  cujuslibet  famam  magni 
scriptoris  fama  justiorem  esse  ac  clariorem.  Num  licet, 
quseso,  Terentianas  fabulas,  propterea  quod  perfectum  et 
absolutum  opus  legentium  omnium  judicio  agnoscuntur, 
viri  qui  in  castris  fere  totam  aetatem  traduxit  nomini  po- 
tius  adscribere,  quam  hominis  qui  placido  litterarum  stu- 
dio  deditus  vixit  ?  Non  inerat  illarum  aetatum  optimatibus 
quaedam  urbanitas  scholasticis  et  fere  dicam  umbratilibus 
viris  incognita ,  quia  nempe  nulla  erat  aula ,  nulli  aulici. 
Si  ad  servil^mTerentii  conditionem  spectaveris,  non  debet 
idcirco  existimari  eum  non  bene  educatum  esse  et  insti- 
tutum,  quod  fuit  servus  ;  permultos  enim  recensere  licet 
quibus  inter  servitutem,  ingenium  minime  servile  eminuit 
atque  invaluit.  Immo  apud  veteres  exstabant  servi  omni 
litteraria  laude  ornati ,  qui  litteratorum  hominum  nomine 
vendebantur.  Yenimus  ad  id  quod  sub  finem  loci  citati 
legitur,  scilicet  Poetam  ipsum  fateri  se  Scipioni  ac  Laelio 
suum  nomen  commodavisse.  Quantum  valeat  et  in  quam 
partem  accipi  debeat  illa  confessio,si  vis  deprehendere, 
auctorem  ipsum  interroges  necesse  est,  cujus  locus  talis 
est :  c<  Naiii  quod  isti  dicunt  malevoli,  horoines  nobiles 

Eum  adjutare,  assidueque  una  scribere, 
Quod  illi  maledictum  yehemens  esse  existimant , 
£am  laudem  hic  ducik  maximam,  quum  illis  placet, 
Qui  vobis  universis  et  populo  placent ; 
Quorum  opera  in  bello,  in  otio,  in  negotio, 
Suo  quisque  tempore  usu*st  sine  superbia.  » 

Quis  in  his  verbis  non  agnoscat  sermonem  auctoris  patro- 
nos  commemorantis ,  quos  vult  suae  ipsiiis  famae  inser- 
vire,  quosque  in  partem  laudis  ex  opere  partae  vocat  ^? 

I.  Adelph.  prol.  v.  iSysqq. 
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Si  a  Lselio  et  Scipione  scripta  fuisset  fabula,  de  qua  illa 
excerpsimus,  certe  iidem  prologum  s^ripsissent.  Num  vero 
tales  viri  ita  magnifice  de  se  praedicare  ausi  essent?  Quo- 
modo  fieri  potuisset,ut  paterentur Terentium  rem  talem 
confi^teri  y  si  ipsi  revera  fabulae  fuissent  auctores,  et  si  fa- 
bularum  scriptorum  nomen  erubuissent?  Est  igitur  agnos- 
cendum  in  illis  versibus  nulium  alium  nisi  Terentium  lo- 
qui;  atqui  in  his  versibus  is  non  dicit  se  a  patronis  suis 
filisse  in  opere  adjutum;  de  hac  re,  adulationis  causa, 
plane  silet,  contentus  declaravisse  quam  benevoli  in  se 
ipsum  exstiterint.  Poeta  igitur,  talibus  verbis  usus,  exem- 
pluni  secutus  est  scriptorum  qui ,  postquam ,  opera  patronis 
suis  recitaverunt^  palam  profitentur  se  illis  propriae  famae 
partem  debere. 

Si  opinio  nostro  auctori  tam  contumeliosa  res  certa  et 
verafuisset,  siTerentii  versus  modocitatitanquam  expressa 
confessio  habiti  essent,  quomodo  malevoli  talem*  confes- 
sionem  in  ipsum  retorquere  neglexissent?  Num-  Porcius 
ille  qui  injuriosos  inTerentium  versus  ediderat,  potuisset 
haec  de  eo  scribere: 

«  Nihil  Publius 

Scipio  profiiit,  nihil  ei  Lselius,  nihil  Furius, 

Tres  per  idem  tempus  qui  agitabant  nobiles  facillime. 

Eorum  ille  opera  ne  domum  quidem  habuit  conductitiam  : 

Saltem  ut  esset  quo  referret  obitum  domini  servulus.» 

Hactenus  opinionem  quam  impugnamus,  refellere  conteuti 
sumus  asserendo  quaecumque  sunt  verisimilia  et  probabilia. 
Nunc  venimus  ad  testimonia  ejusmodiquae  malevolorum  et 
omnium  qui  eos  secuti  sunt  verba  perfringant.  Praecipuum 
testem  invocamus  virum  clarum,  Tullium  scilicet,  qui  ita 
ad  Atticum  scribit  :  «  Terentius,  cujus  fabeliae,  propter 
elegantiam  sermonis,  putabantur  a  Caio  Laelio  scribi  \» 

I.  £p.  ad  Atticum  lib.  YII ,  ep.  3  ,  sub  finem. 
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Dum  utitur  yMe  piUabctntur^  nonne  indicat  opinionem 
illam  obsoletam  esse?  quae  si  adhuc  exstitisset,  idem  scri- 
psisset  putanUu';  vel  petius  omnino  tacuisset ,  quando- 
quidem  dicit  hoc  in  laudemTerentii,  qui  insigni  dicendi 
genere  locum  huic  errori  fecisset. 

Praeterea  num  Plutarehus,  aut  scriptor  qui  vitftm  Sci- 
pionis  nobis  tradidit,  oblitus  esset  facere  mentionem  de 
viri  fabulis  ^  si  opinio  de  qua  agimus  in  aliquo  honore  fuis- 
set?  Quum  laudat  Scipionis  pueritiam,  lepidum  ejus  inge- 
nium  et  judicium  acutum.praedicat^  nulla  litterarum  men- 
tione  facta.  Idem  scriptor,  dum  confert  Scipionem  eum 
Annibale,  de  hoe  dicit:  ^  Quelques  uns  escrivent  qu*An- 
« nibal  estoit  tant  verse  es  lettres  grecques ,  qu'il  escrivit 
«une  histoire  en  langue  greeque/»  Cicero  in  libro  quem 
scripsit  deAmicitia,inducitLaelium  citantem  versum  quem- 
dam  Terentii  familiaris  et  ita  loquentein  :  cc  nescio  quo- 
modo  verum  est,  quod  in  Andria  familiaris  meus  TereiH 
tius  dixit  3 

Obsequium  amicos ,  veritas  oditim  parit.  »  . 

Moxidem  Laelius  Terentii  auctoritate  nititur,  quumdi- 
cit :  «  in  obsequio  autem ,  quoniam  Terentiano  verbo  lu- 
benter  utimur,  comitas  adsit.  » 

Num  Cicero  Laelium  ita  loquentem  induxisset,  si  Poeta 
fuisset  unus  ex  iis  qui  supposito  nomine  aliena  opera  fu- 
rantur?  Praeterea  num  exhibuisset  Laelium  verba  sua  ip- 
sius  citantem,  contra  verecundiae  et  modestiae  leges?  Sed 
quo  rectius  judicare  possimus  de  exprobratione  Terentio 
facta^ii  primum  quaerendi  sunt,  quos  malevoli  contendunt 
una  cumPoetacoIlaboravisse.Tres,quatuor,vel  etiam  quin* 
que  abillis  nominantur.  Ante  omnia  animadvertamus  egre- 
giam  fabulam  non  nisi  ab  uno  eodemque  homine  posse 
proficisci;  et  fabulas  quae  eodem  dicendi  genere,  eadem 

I .  Plutarchus ,  yita  Sdpionk. 
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ingenii  specte  cofistant,  ab  eodem  auctdre  profecto  seri* 
ptas  fuisse.  Quae  quum  ita  sint,  ex  Scipione,  Laelio^  Furio 
Publio,  Sulpicio  Gallo,  Q.  Fabio  Labeone,  Marco  Po-. 
pilio,  etc,  unUs  tantum  est  eligendus  qui  inventionis  et 
styli  laudem  solus  sibi  habeat. 

Quod  si  pro  indubitato  staret  non  esse  Terentium  vere 
auctorem  fabularum,  parva  esset  haesitatio  indicatufis  ad 
quem  ejus  operis  laus  pertineat;  nec  plures  simul  nomina- 
rentur.  Quippe  quum  Furius,  Gallus,  Fabius,  Popilius, 
magnam  hic  de  se  moveant  suspicione^n ,  in  Scipione  et 
Leelio  immorandum  est.  Quorum  priorem  non  memorat 
Plutarchus  fuisse  Iitteratum,quod  malae  in  primis est notae. 
Equidem  confitemur  eum  liberaliter  omnino  Aiisse  edu- 
catum^;sed  ejus  pater  Scipio  parum,  opinor,curavit,  ut 
aliquem  inter  scriptores  locum  filius  teneret,  quem  secum 
semper  in  castris  habuit.  Praeterea ,  quum  Paterculus  libe- 
ralem  hanc  Scipionis  praedicet  educationem,  nullo  modo 
innuit  eam   in   felices  abiisse  fructus,  originem  scilicet 
quibusdam  dedisse  operibus.  Num  autem  satis  habuisset, 
re  non  probata,  asserere  praeclarum  hunc  bellatorem  in- 
genU  ac  studiorum /uisse  eminentissimum^ ^  si  pro  testi- 
monio  afferre  potuisset  celeberrinfk:  quae  ei  a  quibusdam 
vindicantur  opera  ?  Num  omisisset  TuIIius  mentionem  de 
iis  Scipionis  operibus,  quum  Laelium  inducit^,  qui  magni- 
ficis  praeclarum  hunc  ducem  extollat  laudibus?  Quum, 
persaepe  alias^,  studium  Scipionis  in  litteratos,  et  caeteras 
ejus  virtutes  praedicet,  num  ausus  fuisset  ei  partem  suae 
gloriae  detrahere?  Minime  fieri  illud  potuisset.  Nempc 
TuIIius  majoris  laudem  ex  litteris  comparatam  aestimabat; 
nimis  pro  certo  tenebat  optime  circum  idem  caput  posse 

I.  YelldinB  Patercalus.  4.  Gicero,  de  amiciria.— Idem 

3.  Vell.  Paterc.  lib.  I.  in  litteris  familiaribus  et  aliis,  pas- 

3.   Laelius  ,   sive    de   amicitia,  sim. — Oratio  pro  Lncio  Murcena. 

initio.  in  fine ,  nbi  vide. 
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Victoriae  et  Poetiees  lauros  succmgi ,  quam  ut  eas  lauros 
praestantissimo  amicissimoque  viro  denegariet,  et  eas  qui<^ 
dem  maxime  meritas. 

Quod  attinet  ad  Leelium,  qui  cognomine  dicebatur  sa- 
piens,  tum  ex  tranquilla  ipsius  vita,  tum  magis  ex  mullis 
Tbllii  landibus,  constat  sine  dubio  eum  fuisse  litterarum 
peramantissimtim.  Hunc  anteponit  Scipioni  '  TuUius ;  sed 
oratoris  tantummodo  laudem  huic  asserit;  et  quum  me» 
moret  illum  magno  ardor^  ad  scribendum  incubuisse,  pro-^ 
bat  hoc  ipso  futuram  fuisse  apud  Tullium  de  eomcediis 
LaeKi  mentionem  ^  si  eas  revera  composuisset  Laelius. 

Ad  haec  omnia  accedit,  quod  Scipio  et  Laelius  natu  mi* 
nores  essent  quam  Terentius,  annis  novem,  si  audiantur 
Dacieria  et  Tan.  Faber.  Imo  pervicimus  Terentium  in  lu- 
cem  venisse  maturius  quam  ipsi  asseruerunt.  Quid  igitur 
adjumenti  potuisset  sperar&  de  duobus  adolescentulis  qut 
trigesimam  nondum  aetatem  attigerant,  quum  in  Graecia 
mortuus  est,nempe,  haud  ita  multo  postquam  ab  eis  dis- 
cessisset? 

Optime  probat  Dacieria'',  uti  fatemur,  posse  fieri,  ut 
quis  elegantes  ante  hanc  aetatem  scribat  comcedias,  quan- 
doquidem  Terentius ,  vigesimum  solummodo  et  septimum 
annum  natus  Andriam  ediderat;  sed,  tunc  femporis, 
adhuc  puer  erat  Scipio;  quod  si  autem  Ahdriam,  non 
adjuvante  Scipione,  potuit  noster  Poeta  componere,  quid 
vetat  idem  esse  de  caeteris? 

Insuper  credit  mulier  doctissima,  ea  de  quibus  hic  dis<» 
serimuSjTerentio  objecta  fuisse  nonnisi  sub  vit^e  finem; 
et  tum  primum,  quum  edidit  fabulam  quae  inscribitur 
Heautontimorumenos,duoetviginti  annos  Scipione  nato. 

I.  Dialog.  de  Oratore,  initio. —  —  De  officiis,  lib.  II.  —  De  na- 

De  finibus  bonomm  et  maloram»  tura  deorum-,  lib.  III. 
lib.  n. — Lselius,  sivede  amicitia.  2.   Nota  qnas  adjunxit  doctis- 

— BrutuSy  seu  de  claris  oratoribus.  sima  mulier  yitse  Terentii. 
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Sed ,  quae  est  inter  varios  Terentii  detrectatores  repugnan- 
tia,  non  Scipionem  afiferunt  hujus  comoediae  auctorem. 
Suetonius,  qui  diversas  opiniones  memorat,  in  neutram, 
ut  solet,  partem  inclinans,  dicit\*  ccC.  Laelium  quondam 
in  Puteolano^  kal.  martiis'  admonitum  ab  uxore,  tempo- 
rius  ut  discumberet,  petiisse  ab  ea  ne  interpellaretur.Se- 
rius  tandem  ingressum  triclinium,  dixisse,  non  saepe  in 
scribendo  magis  successisse  sibi :  deinde  rogatus  ut  scri- 
ptailla  proferret,  pronuntiasse  versus  qui  sunt  in  Heau- 
tontimorumeno : 

Satis  pol!  proterve  me  Syri  promissa  huc  induxe* 
runt* » 

Admittamus  aliquantisper,  veram  esse  hanc  histo- 
riunculam;  cum  Dacieria  ipsa  poterimus  respondere  : 
<c  Dans  les  pieces  de  Moliere  ne  trouverait-on  pas  bien 
cc  quelques  vers  que  ses  amis  auraient  faits  pour  lui!  Cepen- 
cc  dant  s'est-on  jamais  avise  de  dire  que  ces  pieces  ne  sont 
tf  pas  de  Moliere  ?  » 

£t  nunc,  ut  narrationis  ipsius  fidem  aggrediamur,  inda- 
gare  velimus  qua  ratione  ad  nos  ea  pervenerit.  Primum 
vitamhancTerentii  quamSuetonianamplures  esse  conten- 
dunt,  alii  Donato,  et  etiam  incerto  auctori  adscribunt. 
Deinde  hujus  vitae  auctor,  quicumque  sit,  non  ex  se  ipso 
illudrefert,  sed  ex  quodam  Cornelii  Nepotis  opere,  ad 
quod  vetustatis  injuria  recurrere  non  sinit.  Denique  a  quo 
illudCornelius  compererat,  incertum.  Non  ergo  satis  probe 
tradita  res  est^  ut  credi  debeat. 

Dum'  contra,  in  ipsius  hujusce  Heautontimorumeni  pro- 
logo,  omnia  denegat  Terentius  tam  acriter,  ut  omnino 
refellatur  quidquid  confessionis  in  Adelphis  deprehendi  pu- 
tabant ;  quod  ex  ipsis  patet  verbis  : 

I .  Li  Yita  Terentii.  imperium  domi ,  viris    exclusis , 

s.  Erat  tunc  festum  Matronis     exercebant. 
romanis  dictum;  in  qua  scilicet  die  3,  In  notis  de  ^ita  Terentii. 
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Tum  quod  roalevolus  vetus  Poeta  dictitat,  etc. 

Fidem  ergo  adhibemus  verbis/probatissimonim  hujus 
temporis  virprum,  potius  quam  invidorum  poetarum,  et 
eruditorum  docte  delirantium.  Quanquam  fatebimur  non 
pauca  stare  in  istis  castris  eruditorum  nomina  non 
spemend»  adeo  auctoritatis ;  quod  quidem  causse  fuit/ 
cur  opinioni  ab  eis  pervulgatae  tam  vivide  repugnare  ten- 
taverimus.  Sed  adeo  non  soli,  et  proprio  tantum  piarte 
certamen  hoc  iniimus,  ut,  adversante  nobis  et  Monta- 
nio*,etFabro*,  et  Dacieria^,  auxilientur  Baylius\et,  satis 
mirandum  dicam,  ipsa  Dacieria^.  In  notis  scilicet  quas 
Adelphorum  comoediae  subjecit  doctissima  mulier,  incusat 
Terentium  quod  suum  nomen  Scipionis  et  La^Iii  carmini^^ 
«bus  inscripserit  :  «  Je  sais,  dit-elle,  que  la  modestie  de 
«T^rence  en  cette  occasion  ne  vient  ni  de  son  honnetet^ , 
ccni  de  Tenviequ^il  avait  de  faire  plaisir  a  ses  amis  et  h  ses 
«bienfaiteurs,  mais  de  la  forc/e  de  la  verite. »  In  notis  quas 
de  vita  Terentii  scripsit,  coiitraria  prorsus  sic  enuntiat 
eadem  :  m  II  est  vrai  que  dans  les  Adelphes  Terence  fait 
«  fort  bien  sa  cour  a  Scipion  et  a  Laelius ;  mais  dans  THeau- 
« tontimorumenos ,  il  n^avait  pas  ete  si  complaisant;  car  ii 
<c  dit  que  c'est  une  calomnie ,  et  il  prie  les  Romains  de  ne 
cc  pas  ecouter  les  contes  des  mechants.  »  In  notis  de  kdeU 
phorum  comoedia,  objicit  ea  qu8e  sequuntur  :  «  II  y  a 
a  beaucoup  d'apparence  que  des  gens  aussi  polis  .que  Sci- 
ccpion  et  La^Iius  avai^nt  beaucoup  de  part  a  ses  pi^ces ;  car 
acomment  un  Carthaginois  aurait-il  pu  en  si  peu  de  temps 
aattraper  tputes  les  beautes  et  toutes  les  graces  d'une  lan- 
ccgue  aussi  difficile  que  la  langue  latine?  ^  Et  quidem  sic 

I.  Etsais  f  lib.  XYIIy  cap.  Sg.  4*  I^  suodictionario,  ad  Tocem 

Considerations  sur  Gic^ron,  initio.  Horatius  ,  remarque  F. 

a.  De  Terentii  vita,  in  fine.  5.  Yide  optimas  ipsius  notas  ad 

3.  Not«  in  Adelphorum  prolo-  vitam  Terentii,  seu  ex  Suetqniu.) 

gum.  seu  ex  Donato. 
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messatum  ire  cantantes  :  quod  a  poetis  solemni  die  vel 
amatorie  lascivientibus  choris  comicis  non  absurdum  est. 
Itaque,  ut  rerum,  ita  etiam  temporum  ipsorum  ccepto 
ordine  Tragoedia  primo  prolata  esse  cognoscitur.  Nam,ut 
ab  incultis  et  feris  moribus  paulatim  perventum  est  ad 
mansuetudinem ,  urbesque  sunt  conditae,  et  vita  mitior 
atque  otiosior  processit :  ita  res  tragicae  longe  ante  comicas 
inventae.  Quamvis  autem  retro  prisca  volventibus  repe- 
piatur  Thespis  Tragoediae  primus  inventor :  et  Comoediae 
veteris  pater  Eupolis  cum  Cratino  Aristophaneque  esse 
dicatur  :  Homerus  tamen,  qui  fere  omnis  poeticae  largis- 
simus  fons  est ,  etiam  his  carminibus  exempla  praebuit,  et 
velut  quadam  suorum  operum  lege  praescripsit :  qui  Ilia- 
dem  ihstar  Tragoediae,  Odysseam  ad  imaginem  Comoediae 
fecisse  monstratur.  Nam  post  illius  tale  tantumque  docu- 
mentum  ab  ingeniosissimis  imitatoribus  et  digesta  sunt  in 
ordinem,  et  divisa  ea,  quae  etiam  tum  temere  scribebantur 
adhuc  impolita ,  atque  in  ipsis  rudimentis  haudquaquam , 
ut  postea  facta  sunt,  decora  atque  laevia.  At  nos  ea,  quae 
proprie  de  Tragoedia  dicenda  sunt ,  titulo  propositi  operis 
instantes,  in  alia  tempora  differamus ,  et  de  his  FabuUs 
jam  loquauiur,  quas  Terentius  iinitatus  e$t.  Postquam  de- 
monstrandae  originis  causa  de  utriusque  generis  initio  dixi- 
mus;  quod  necesse  est,  jam  dicemus. 

Comoedia  fere  vetus ,  ut  ipsa  quoque  olim  Tragoedia , 
simplex  carmen  (  quemadmodum  jam  diximus)  fuit:  quod 
chorus  cifca  aras  fumantes  nunc  spatiatus,  nunc  consis- 
tens,  nunc  reyolvens  gyros,cum  tibicine  concinebat.  Sed 
primo  una  persona  substituta  est  cantoribu3,  quae,  res- 
pondens  alternis  choro ,  locupletavit  variavitque  rem  mu- 
sicam  :  tum  altera,  tum  tertia,  et  adpostremum  crescente 
numero ,  per  auctores  diversos ,  personae ,  pallae,  cothurni, 
socci,  et  caeteri  ornatus  atque  insi^nia  scenicorum  reperta : 
et  ad  hoc  unicuique  suus  habitus  :  et  ad  ultimum  qui  pri- 
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marum  pardum ,  qui  secundarum  et  tertiarum ,  qui  quar- 
tarum  atque  quintarum  actores  essent;  distributa  et  divisa 
quinquepartito  tota  est  fabula  :  quae  tamen  in  ipsis  ortus 
sui '  velut  quibusdam  incunabulis ,  et  vixdum  incipiens , 
Ka>(i.(^$ia  ^TSc&vto^  xal  ap^^^aia^  dicta  est :  ap^^aia  idcirco, 
quia  est  de  nobis  parum  cognitis  vitiis :  eTscovio^  ^  autem , 
quia  inest  in  ea  velut  historica  fides  verae  narrationis,  et 
denominatio  omnium ,  de  quibus  libere  describebatur.  Ete- 
nim  per  priscos  poetas,  non,  ut  nunc ,  penitus  ficta  argu- 
menta  :  sed  res  gestse  a  civibus  palam  cum  eorum  saepe , 
qui  gesserant,  nomine  decantabantur.  Ideo  ipsa  suo  tem- 
,  pore  moribus  multum  profuit  civitatis ;  quum  unusquisque 
caveret,  culpa.ne  spectaculo  caeteris  esset,  et  domestico 
probro.  Sed,  quum  poetse  abuti  licentius  stylo,  etpassim 
laedere  ex  libidine  ccepissent  plures  bonos,  ne  quisquam 
in  alterum  carmen  infame  proponeret,  lege  lata  siluere. 
Et  hinc  deinde  aliud  genus  Fabulae,  id  est,  Satyra,sumpsit 
exordium :  quae  a  satyris ,  quos  illotos  semper  ac  petulantes 
Deosscimusesse,  vocitata  est :  etsi  aliunde  nomen  traxisse 
prave  putantalii.  Haec,  quae  Satyra  dicitur,  ejusmodifuit, 
ut  in  ea,  quamvis  duro  et  veluti  agresti  joco,  de  vitiis 
civium  tamen  sine  ullo  proprii  nominis  titulo  carmen  es- 
setQuod  item  genus  Comoediae  multis  obfuit  poetis,quum 
in  suspicionempotentibus  civibus  venissent,  illorum  facta 
descripsisse  in  pejus,  ac  deformasse  genus  stylo  carminis : 
quod  primo  Lucilius  novo  conscripsit  modo,  ut  poesin 


M  ss.  apxAta  xfi>(ji.(t>^ia  et  £PONOMA- 
T02.  Lind. 

7.  £T6(dvu{A0c  tfutem.  Mss.  £P0t 
IfOMATOS  autem,  Id. 

8.  Passim  laedere  ex  libidine.  Ve- 
teris  GomoedisB  scommata  et  male- 
dicta  elegs^nter  indicat  Artemidor. 
1.  I,  c.  58.  Tb  ^E  x<dfA<a^»v  axouetv » 


ii  X6)(Atxa  l^^tv  avairXaafAaTa,  ii  ^t" 
€kiaL  f  TOL  p.iv  Tx;  iraXata;  xedp.a>^ta; 
ex(dp,fAaTa,  xai  Tapaxa^ ,  xat  <JTOc<jgtc 
xat  ai<JxpoXcYiac  9Vip.atvet  *  Ta  ^k  t^; 
Xa6*i)fi.acx(i)p,6>^tac,  Tot  pi.iv  dLXXaiaa 
TYJ  Tpay^o^ia  aiQpkaivet,  TOt  ^k  Tikii 
XptiaTa  xai  ayaOa  Owayopeuet •  TOiauTtt 
yap  ai  ui7o6e'(Tet(  tuv  xci>fi.ixcdv  ^pa{i.a- 
T(i)v.  Vid.  Schol.  Aristoph.  Id. 
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iade  faceret^  id  est ,  unius  carmims  plures  libros.  Hoc  igi- 
tur,  quo  supra  diximus ,  modo  coacti  omittere  Satyram , 
aliud  genus  carminis,  t^v  v£av  Ktt[iL({>^iav ,  hop  est,  novam 
ComGsdiam  reperere  poetae;  qu»  argumento  communi 
magis,  et  generaliter  ad  omnes  homines,  qui  mediocribus 
fortunis  agunt,  pertineret :  et  minus  amaritudinis  specta- 
toribus,  et  eadem  bpera  multum  delectationis  afferret : 
concinna  argumento,  consuetudine  congrua,utiIis  senten- 
tiis,  grata  salibus,  apta  metro.  Ut  igitur  superiores  iUae 
suis  quaeque  celebrantur  auctoribus :  ita  haec  vea  )c(i>(i.({>^(a 
quummultorum  antea,'tum  praecipue  MenandriTerentiique 
lest.  Dequa  qiium  multa  dicenda  sint,  sat  erit  tamen,  velut 
admonendi  lectoris  causa,  quod  de  arte  comica  veterum 
chartis  continetur,  exponere.  Comoedia  vetus,  ut  ab  initio 
chorus  fuit ,  paulatimque  personarum  numero  in  quinque 
actus  processit :  ita  paulatim  velut  attrito  atque  extenuato 
choro  ad  novam  Comoediam  sic  pervenit,  ut  in  ea  non 
modo  non  inducatur  chorus,  sed  ne  locus  quidem  ulliis 
jam  relioquatur  choro.  Nam,  postquam  otioso  tempore 
fastidiosior  spectator  effectus,  tunc  quum  ad  cantoresab 
actoribus  fabula  transibat ,  consurgere  et  abire  coepisset , 
admonuit  poetas  primo  quidem  choros  praetermitter^ ,  lo- 
cum  eis  relinquentes :  ut  Menander  fecit,  hac  de  causa, 
non,  ut  alii  existimant,  aiia.  Postremo  ne  locum  quidem 
reliquerunt:  quod  Latini  fecerunt  comici,  unde  apud  il- 
los  diriraere  actus  quinquepartitos  difHcile  esl.  Tum  etiam 
Graeci  Proiogos  non  habent  more  Nostrorum ,  quos  Latini 
habent.  Deinde  ©eou;  iizo  (iTij^av^s ,  id  est ,  Deos  argumentis 
narrandis  machinatos ,  caeteri  Latini  instar  Graecorum  ha- 
bent :  Terentius  non  habet.  Ad  hoc,  :cpoTaTt)ca  irpo<JCt>ira, 
id  est,  personas  extra  argumentum  arcessitas,  non  fa- 
cile  caeteri  habent :  quibus  Terentius  saepe  utitur,  ut  per 
harum  inductiones  facile  pateat  arguraentum.  Veteres,  et- 
si  ipsi  quoque  in  metris   negligentius  egerunt,  iambici 
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yersus  duntaxat  in  secundo  et  quarto  loco ;  tamen  a  Te- 
reDtio  vincuntur  resolutione  hujus  metri,  quantum  potest, 
oomminuti  ad  imaginem  pros»  orationis.  Tum  persona- 
rum  leges  circa  habitum ,  aetatem ,  officium ,  partes  agendi , 
nemo  diligentius  Terentio  custodivit  Quinetiam  solus 
ausus  est,  quum  in  fictis  argumentis  fidem  ,veritatis  asse- 
queretur,  etiam  contra  praescripta  comica  meretrices  in- 
tmlum  non  malas  introducere;  quibus  tamen,  cur  bon» 
sint,  etvoluptas  per ipsum  et  causa  non  desit.  Heec  quum 
artificiosissima  Terentius  fecerit,  tum  illud  est  admiran- 
dmn  y  quod  et  morem  retinuit,  ut  Comoediam  scriberet : 
ettemperavitaffectum,  ne  in  Tragoediam  transiliret.Quod 
cum  aliis  rebus  minime  obtentum  et  a  Plauto ,  et  ab  Afra- 
nio,  et  Accio,  et  multis  fere  magnis  comicis  invenimus. 
lUud  quoque  inter  Terentianas  virtutes  mirabile,  quod 
ejus  fabulae  eo  sunt  temperamento ,  ut  neque  extumescant 
ad  tragicam  celsitudinem ,  neque  abjiciantur  ad  mimicam 
vilitatem.  Adde,  quod  nihil  abstrusum  ab  eo  ponitur,  aut 
quod  ab  historicis  requirendum  sit :  quod  ssepius  Plautus 
facit,  et  eo  est  obscurior  in  pluribus  locis.  Adde,  quo4 
argumenti  ac  styli  ita  attente  memor  est,  ut  nusquam  non 
caverit,  aut  curaverit^  ea,  quae  obesse  potuerunt:  tum 
quod  media  primis  atque  postremis  ita  nexuit  ^  uc  nihil  ad- 
ditum  alteri ,  sed  aptum  ex  se  totum ,  et  uno  corpore  vi- 
deatur  esse  compositum.  lUud  quoque  mirabile  in  eo 
primo,  quod  non  ita  miscet  personas  quatuor,  ut  obscura 
sit  earum  distinctio.  Et  item  quod  niliil  ad  populum  facit 
actorem,  velut  ex  tragoedia,  loqui  :  quod  vitium  Plauti 
frequentissimum  est.  IUud  etiam  inter  caetera  ejus  laude 
dignum  videtur,  quod  locupletiora  argumenta  ex  duplici- 
bus  negotiis  delegerit  ad  scribendum.  Nam ,  excepta  He- 
cyra.,  in  qua  unius  Pamphili  amor  est,  caeterae  quinque 

9.  Tion  caveritjOuJt  curaverit,  Ms.  Dan.nonautcaverit,  aut  curaverit.hind. 
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binos  adolescentulos  habent.  Illud  vero  tenendum  est, 
post  v^ov  Ka>[JL(^$tav  Latinos  multa  Fabularum  genera 
protulisse  :  ut  togatas ,  a  scenicis  atque  argumentis  Luti- 
nis  :  praetextatas ,  ab  dignitate  personarum,  et  Latina 
historia  :  Attelianas,  a  civitate  Campaniae,  ubi  actitatae 
sunt  plurimae  :  Rh^mtonicas,  ab  actoris  nomine :  taberna- 
rias,  ab  humilitate  argumenti  et  styli :  mimos ,  ab  diutuma 
imitatione  vilium  rerum  et  levium  personarum.  Inter  Tra- 
goediam  autem  et  Comoediam  quum  multa ,  tum  in  primis 
hoc  distat,  quod  in  Comcedia  mediocres  fortunae  homi- 
num,  parvi  impetus  periculaque,  laetique  sunt  exitusac- 
tionum.  At  in  Tragoedia,  omnia  contraria,  ingentes  per- 
sonae,  magni  timores,  exitus  funesti  habentur.  £t  illic 
turbulenta  prima ,  tranquilla  ultima.  In  Tragoedia  contrario 
ordine  res  aguntur.  Tum  quod  in  Tragoedia ,  fugienda  vita; 
in  Comoedia,  capessenda  exprimitur.  Postremo ,  quod  om- 
nis  comoedia  de  fictis  est  argumentis  :  Tragoedia  saepe  ab 
historica  fide  petitur.  Latinae  Fabulae  primo  a  Livio  An- 
dronico  scriptae  sunt,  adeo ,  ut  ad  has  res  etiam  tum  re- 
centes  idem  et  poeta  et  actor  Fabularum  suarum  fuisset. 
Comoediae  autem  motoriae  sunt,  aut  statariae ,  aut  mixtae. 
Motoriae,  turbulentae  •  statariae,  quietiores  :  mixtae,  ex 
utroque  actu  consistentes.  Comoedia  per  quatuor  partes 
dividitur;  prologum,  protasin,  epitasin,  catastrophen. 
Prologus  est  velut  praefatio  quaedam  fabulae ,  in  quo  solo 
licet  praeter  argumentum  aliquid  ad  populum,  vel  ex 
poetae,  vel  ex  ipsius  fabulae,  vel  ex  actoris  commodo,  lo- 
qui.  Protasis  primus  est  actus,  initiumque  dramatis.  Epi- 
tasis  incrementum  processusque  turbarum ,  ac  totius,ut  ita 
dixerim,  motus  erroris.  Catastrophe  conversio  rerum  est 
ad  jucundos  exitus,  patefacta  cunctis  cognitione  gestorum. 
Comoedia  est  fabula  "  diversa  instituta  continens,  af- 

lo.  Comcedia  est  fabula,  In  Mss.      Adeo  ut,quaesequuntur,non£van- 
sic  est :  De  Comwdia,  Comaedia  estf,      thii  amplius,  sed   alterius  auctoris 
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fectuumque  civilium  ac  privatorum  :  quibus  discitur,  quid 
sit  in  vita  utile  ^  quid  coutra  evitandum.  Hanc  Graeci  sic 
definiere  "  :  Ka)(iLCj)Jta  eaTtv  i^icotdccov  xal  7ro>.tTMcwv  Trpa- 
'^(i.aTCdv  oxiv^uvo^  'Kefioyr/i,  Comoediam  esse  Cicero  ait, 
a  imitationem  vitae,  speculum  consuetudinis ,  imaginem 
veritatis.  ^  Comoediae  autem  a  more  antiquo  dictae ,  quia 
in  vicis  hujusmodi  carmitia  initio  agebantur,  apud  Grac- 
cos  :  ut  in  Italia  compitalitiis  ludicris ,  admixto  pronuntia- 
tionis  modulo,  quo,  dum  actus  commutantur,  populus 
detinebatur  ".  Aut  dTzo  twv  xa>[i.(i5v  ^  hoc  est,  ab  actu  vitae 
hominum,  qui  in  vicis  habitabant,  ob  mediocritatem  for- 
tunarum  :  non  in  aulis  regiis,  ut  sunt  personae  tragicae. 
Comoedia  vero,  quia  poema  sub  imitatione  vitae  atquemo- 
rum  simiUtudine  compositum  est,  in  gestu  et  pronuntia- 
tione  consistit.  Comoediam  apud  Graecos  dubium  est  quis 
invenerit  primus:  apud  Latinos  certum  est.  Comoediam 
et  tragoediam  togatam  primo  Livius  Andronicus  reperit ; 
aitque,  a  comoediam  esse  quotidianae  vitae  speculum :  » 
nec  injuria.  Nam,  ut  intenti  speculo  veritatis  lineamenta 
facile  per  imagines  coUigimus,  ita  lectione  comoediae  imi- 
tationem  vitae  consuetudinisque  non  segerrime  animadver- 
timus.  Hujus  autem  originis  ratio  ab  exteris  civitatibus 
moribusque  pervenit.  Athenienses  namque ,  Atticam  cu- 
stodientes  elegantiam,  quum  vellentmale  viventesnotare, 
in  vicos  et  compita  ex  omnibus  locis  laeti  alacresque  ve- ' 
niebant :  ibique  cum  nominibus  singulorum  vitam  publi- 
cabant :  unde  nomen  compositum ,  ut  Comoedia  vocaretur. 
Haec  autem  carmina  in  pratis  primum  mollibusagebantur: 
nec  deerant  praemia,  quibus   ad  scribendum  doctorum 

esse  yideantur.  Id,  Westerhovius  definitio  habetur,  xal  iroXtTixbiv  non 

noniine  «  Fragmenti  Donati  »  edi'»  addit.  Lind. 

dit :  satis  audacter.  Zeun.  12,  Populus   dettnelatur.  Manu  • 

II.  Hanc  Gratcisic  definiere,  Dio-  scripti  e\\i\h*inX,poptdiis  attinebatur^ 

l^ied.  Gram.  lib.  III ,  ubi  eadem  ut  et  infra  videre  est.  Id. 
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provocarentUr  ingenia :  sed  et  actoribus  munera  offer&- 
bantur,  quo  libentius  jucundo  vocis  flexu  ad  dulcedinem 
conimendationis  uterentur.  Caper  namque  pro  donis 
his  dabatur,  quia  vitibus  noxium  animal  habetur  :  a  qub 
etiam  Tragoedias  nomen  exortum  est.  NonnuUi  autem  ex 
amurca  olei  faece,  quae  est  humor  aquatilis ,  Tragcediam 
dici  vocarique  maluerunt.  Qui  ludi  quum  per  artifices  in 
honorem  Liberi  patris  agerentur,  etiam  ipsi  Comosdiarum 
Tragoediarumque  scriptores  hujus  Dei,  velut  patris,  nu- 
men  colere  venerarique  coeperunt.  Cujus  rei  probabilis 
ratio  exstitit.  Ita  enim  carmina  inchoata  proferebantur,  ut 
per  ea  laudes  ejus  et  facta  gloriosa  celebrari  proferrique 
constaret :  tum  paulatim  fama  hujus  artis  increbuit.  The»- 
pis  autem  primus  hsec  scripta  in  omnium  notitiam  protulit. 
Postea  ^schylus,  secutus  exemplum,  publicavit.  De  qui- 
bus  ita  Horatius  in  Arte  Poetica  loquitur;  vs*  ayS : 

Ignotum  Tragicse  genus  iuvenisse  camoenae 
Dicitury  et  plaustris  vexisse  poemataThespis, 
Quae  canerent  agerentque  peruncd  faecibus  ora. 
t^ost  hunc  personae  pallaeque  repertor  honestae 
^chylus  ,  ct  modicis  instravit  pulpita  tignis^ 
£t  docuit  magnumque  loqui,  nitique  cothurno. 
Successit  vetus  his  Comoedia  non  sine  multa 
Laude  :  sed  in  vitium  libertas  excidit,  et  vim 
Dignam  lege  regi :  lex  est  accepta  :  chorusque 
Turpiter  obticuit,  sublato  jure  nocendi. 
Nil  intentatum  nostri  liquere  poetae  : 
Nec  minimum  meruere  decus ,  vestigia  Grsec^ 
Ausi  deserere,  et  celebrare  domestica  facta, 
Yel  qui  praetextas ,  vel  qui  docuere  togatas. 

Fabula  generale  nomen  est;  ejus  du8e  primae  partes 
sunt,  Tragoedia  et  Comoedia.  Si  Latina  argumentatio  sit, 
prsetextata  dicitur.  Comoedia  autem  multas  species  habet. 
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Ant  enini  palliata  est,  aut  togata,  aut  tabernaria ,  aut  atei- 

lana^aut  miinus,  autRhintonica,  aut  planipedia.  Planipedia 

aatemdicta,  ob  humilitatem  argumenti  ejus,  ac  vilitatem 

actorum,  qui  non  cothumo  aut  socco  utuntur  in  scena, 

aut  pulpito ,  sed  plano  pede :  yel  ideo  quod  non  ea  ne- 

gotia  continet,  quae  personarum  in  turribus  aut  in  coe- 

naculis  habitantium  sunt,  sed  in  plano  et  humili  loco. 

Personati  primi  egisse  dicuntur  Comaediam  Cincius  et  Fa- 

liscus  :  Tragoediam  Minutius  et  Prothonfus  *^.   Omnium 

autem    comoediarum  scripta  ex  quatuor  rebus  omnino 

sumuntur;    nomine,   loco,  facto,  eventu.    Nomine,    ut 

Phormio,  Hecyra,  Gargulio,  Epidicus.  Loco,  ut  Andria, 

Leucadia,  Brundusina.  Facto,  ut  Eunuchus,  Asinaria, 

Captivi.  Eventu,  Commorientes ,  Adelphi,  Heautontimo- 

rumenos.  Comoediarum  formae  sunt  tres.  Palliat»,  Grae- 

cum  habitum  ferentes  :  quas  nonnulli  tabernarias  vocant. 

Togatae,  justa  formam  personarum  habitum  togarum  de- 

siderantes.  Atellanae,  salibus  et  jocis  compositae,  quae  in 

se  non  habent,  nisi  vetustam  elegantiam.  Comoedia  autem 

dividitur  in  quatuor  partes:  prologum ,  protasin,  epitasin, 

catastrophen.  Prologus  est  prima  dictio ,  a  Graecis  dicta 

irpoXopc  *^,  id  est ,  antecedens  veram  fabulae  compositionem 

elocutio.  Ejus  species  quatuor  sunt:(yu(jTaTtx&^,  commen- 

datitius ;  quo  fabula  vel  poeta  commendatur'  :  ovafopao^ , 

relativus ;  quo  aut  adversario  maledicta ,  aut  gratiae  po- 

pulo  referuntur:  uxoGeTtx^;*  ,  argumentativus,  fabulae  ar- 

gumentum  exponens  :  fi.i)CTo; ,  mixtus ;  omnia  haec  in  se 

continens.  Inter  prologum  et  prologium  quidam  hoc  in- 

teresse  voluerunt :  quia  prologus  est  velut  praefatio  quae- 

i3.  Minutiuset  Prothonius,  Mss.y  i5.  Ava^optxb;.  Ms. liriTijAviTixoc. 

priori  nomine  non  mutato,  legmit,  i6.  TirodsTixbc.  Ms.  ^pafxaTtxoc. 

Minutius  et  Prothimm,  Lind,  QusB  mox  sequuntur ,  ex  collecta- 

I  ^,Dicta  irpo^Xcyo;.  Ms.  dicta  irpcA*  neis  regii  exemplaris  immutata  sunt. 

70C  Xcfyoc  Lind,  ^  Lindembr, 
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dam  fabulae,  in  quo  solo  scilicet  praeter  arguroentum , 
aliquid  ad  populum  vei  ex  poeta,  vel  ex  ipsius  fabulae, 
velactoris  commodo  loquitur.  Prologium autem  est,quuin 
tantum  de  argumento  dicitur.  Protasis  est  primus  actus 
initiumque  dramatis,quo  pars  argumenti  explicatur^  pars 
reticetur  ad  populi  exspectationem  tenendam.  Epitasis  est 
incrementum  processusque  turbarum)  ac  totius,  ut  ita 
dixerim,  nodus  erroris.  Catastrophe  est  conversio  rerum 
ad  jucundos  exitus,patefacta  cunctis  cognitione  gestorum. 
In  plerisque  fabulis  ipsarum  nomina  priora  ponebantur, 
quam  poetarum  :  in  nonnuUis  poetarum ,  quam  fabularum. 
Cujus  moris  diversitatem  antiquitas  probat :  nam,  quum 
primum  aliqui  fabulas  ederent,  ipsarum  nomina  pronuU'^ 
tiabantur  ante,  quam  poetae  pronuntiarentur,  ne  aliqua 
invidia  a  scribendo  deterreri  possent.  Quum  autem  per 
editionem  multarum  poetae  jam  esset  auctoritas  acquisita^ 
rursus  priora  poetarum  nomina  proferebantur ,  ut  per 
ipsorum  vocabula  fabulis  attentio  acquireretur. 

Actas  diversis  ludis  manifestum  est  inscribi.  Nam  ludo- 
rum  quatuor  sunt  species,  quos  curules  aediles  munere 
publicocurant:.Megalenses,magnis  Diis  consecrati,  quos 
Graeci  Meya>.Yj(jiou;  appellant  ^' :  FunebreSj  ad  retinendum 
populum  instituti,  dum  pompa  funeri  decreta  inhonorem 
patricii  viri  plene  instruitur :  Plebeii,  qui  pro  salute  plebis 
eduntur  :  Apollinares ,  Apollini  consecrati.  In  scena  duae 
arae  poni  solebant,  dextra  Liberi,  sinistra  ejus  Dei,  cui 
ludi  fiebant :  unde  Terentius  in  Andria  ait,  «  Ex  ara  hac 
sume  verbenas.  » 

Hinc  Ulyssem  palliatum  semper  inducunt :  sive  quod 
aliquando  insaniam  simulavit  :  quo  tempore  tectum   se 

17.  MeyaXYiariouc  appellant,  Mss.  dos  nomen  inveDisse  «irb  t&v  (&eYa- 

MenOyOIOyC.  Videtur  legendum  Xwv  Stwv  :  hoc  est,  Dis  Magnis.  Nam 

(utetinPyth.  lib.  emendatum  erat)  Doribus,  ut  et  Plato  et  Aristoteles 

Meya>.ou(  2tou;.  Vult  Megalenses  lu-  testantur ^  2tb;  est  Deus.  Id. 
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esse  Yoluit,  ne  agnitus  cogeretur  in  bella  prodire;  seu  ob 

siDgularem  sapientiam ,  qua  tectus  munitusque  plurimum 

sociis  profuit.  Hujus  enim  virtutis  erat,  animi  semper 

decipientis  ingenium.  Nonnulli  Ithacae  incolas,  sicut  Lo- 

cros  9  palliatos  fiiisse  commemorant  Achillis  et  Neopto- 

lemi  personae  diademata  habent,  quamvis  regalia  sceptra 

nunquam  tenuerint :  cujus  argumenti  probatio  taHs  indu- 

citur,  quod  nunquam  cum  reUqua  Graeciae  juventute ,  ad 

gerenda  cum  Trojanis   bella,  sacramenta  conjurationis 

inierunt,nec  unquam  sub  Agamemnonis  imperio  fuerunt. 

Comicis  senibus  candidus  vestitus '   inducitur,  quod  is 

antiquissimus  fuisse  n^emoratur.  Adolescentibus  discolor 

attribuitur.  Servi  comici  amictu  exiguo  conteguntur,  pau- 

pertatis  antiquae  gratia,  vel  quo  expeditiores  agant.  Pa- 

rasiti  cum  intortis  palliis  veniunt*  Laeto  vestitus  candidus : 

aerumnoso  obsoletus;  purpureusdiviti^pauperiphceniceus 

datur;  militi  chlamys  purpurea;  puellae  habitus  peregrinus 

inducitur.  Leno  pallio  varii  coloris  utitur.  Meretrici  ob 

avaritiam  luteum  datur.  Syrmata  dicta  sunt  ab  eo,  quod 

trahuntur :  qiiae  res  ab  scenica  luxuria  instituta  est.  Eadem 

in  luctuosis  personis  incuriam  sui  per  negligentiam  signi- 

ficant.  Aulaea  quoque  in  scena  intexta  sternuntur;  quod 

pictus  omatus  erat,  ex  Attalica  *'  regia  Romam  usque 

perlatus  :  pro  quibus  siparia  aetas  posterior  accepit.  £st 

autem  mimicum  velum^'',  quod  populo  obsistit,  dum  Fa- 

bularum  actus  commutantur.  Diverbia  histriones  pronun- 

tiabant.  Cantica  vero  temperabantur  modis  non  a  poeta, 

i8.  Candidus  vestitus,  De  vestitu  dimoyeto.  »  Quintilian.  1.  VI,  c.  4. 

comico  yid.  Pollucem.  Id.  «  Quum  ejus  accusator  in  sipario 

19.  Ex  Attalica  regia.  Sil.  Itali-  omnibus  locis,  autnudum  eum  in 

cus  lib.  XIV,  659 :  «  Quaeque  Atta*  nervo,  aut  ab  amicis  redemptum  ex 

licis  variata  per  artem  Aulais  sori-  aleapinxisset.»  Hsbc  eadem  vox  res- 

buntur  acu.  »  Id,  tituenda  est  Servio  in  Georg.Virg. 

ao.  MinUcumvelum,  HsBC  vera  est  Vid.  Fest.  et  Juvenal.  Scholiast.  ad 

lectio.  Apol^  «  Sipariam  mimicum  Satyr.  yin,  et  alii.  Id. 
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sed  a  perito  artis  musicee  factis.  Neque  enim  omnia  iisdem 
modis  in  uno  caiitico  agebantur,  sed  saepe  mutatis.  Ut 
significant  qui  tres  numeros  in  comoediis  ponunt,  qui  tres 
continent  mutatos  modos  cantici  illius.  Qui  hujusmodi 
inodos  faciebant,  nomen  in  principio  Fabuhs  et  scriptoris 
et  actoris  superponebant.  Hujusmodi  adeo  carmina  ad  ti- 
i)ias  fiebant,  ut  his  auditis  multi  ex  popnlo  ante  disce- 
rent,  quam  Fabulam  acturi  scenici  essent,  quam  omnino 
spectatoribus  ipsis  antecedens  titulus  pronuntiaretur.  Age- 
bantur  autem  tibiis  paribus  aut  imparibus ,  et  desLtris  aut 
sinisiris.  Dextrae  autem  et  Lydiae  sua  gravitate  seriam  Co- 
moediae  dictionem  pronuntiabant.  Sinistrae  et  Sarranae  acu- 
minis  levitate  jocum  in  Comcedia  ostendebant.  Ubi  autem 
dextra  et  sinistra  acta  Fabula  inscribebatur,  mixtim  joci 
et  gravitates  denuntiabantur. 

L.  VICTORIS  FAUSTI 

DE  COMQEDIA  LIBELLUS. 

Sim  brevis  osque  licet  veterum  de  more  libellus, 
Meque  suum  quisquam  non  queat  asserere  : 

Nec  triviis  vulgata  feram ,  decerptave  passim , 
Nec  proinde  elata  fronte  superbus  cam  : 

Attamen  egregium  nihil  undique;  et  undique  tersum  est. 
Nam,  quod  miraris,  ridet  id  alter  opus. 

Editurus  ego  libellum  de  triplici  Comoediarum  sec- 
tione,  Trivisanorum  decus,  Andrea,  tibi,  quanquam  prae" 
textato,  numus  dicare  decrevi.  Non  equidem  admiratione 
bonorum  corporis  aut  fortunae,  qua  merito  Venetiis  et 
in  adeo  excellenti  familia  veneraremur;  sed  quoniam  in- 
genio  te  singulari  adolescentem  multis  jampridem  indiciis 
ipse  cognoveram.  Etenim  vere ,  quod  de  se  jactabat  He^ 
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mogenes,   aetatem   virtutibus,  haud    indole    praevenisti. 
Quocirca  nemini  videatur  alienum ,  si ,  quod  ab  ingenio 
proficiscitur,  ingenio  praestanti  adolescentulo  nuncupatur. 
Caeterum  arbitror  me  meis,  quotquot  potuerunt  intendi, 
viribus  consecuturum ,  ne  amplius  quid  novum  aut  vetus, 
quidve  medium ;  et  cur  in  Comcedia  dicatur,  ullus  ignoret. 
Quod  hactenus  vel  omissum  a  Latinis ,  vel  abolitum  ve- 
tustate ,  saecula  nostra  desiderarunt.  Multa  quidem  egre  - 
gie  Donatus,  multa  Diomedes,  et  adeo  bonis  auspiciis 
protulerunt,  ut  ea  grammatici  passim  in  sua  transcribant: 
sed  tamen  huc  illa  parum  videntur,  immo  nihil  pertinere. 
Quaedam  igitur  a  Graecis  auctoribus  et  Latinis  haudqua- 
quam  nominatim  pertracta,  verum  obiter  disserta  colle- 
gimus:  quaedam  ipsi,  collatis  inter  se  multis,  elicienda 
ac  breviter  curavimus  adnotanda ,  quae  tibi  pauca  parvus 
ego  devovi,  perinde  atque  suam  Virgilianus  ille  Micou 
Dianae  Venationem.  Fatemur  enim  et  eorum,  quae  nos 
minime  praeterierint ,   subticuisse  complura.  Jam  itaque" 
nostram  hactenus  obligatam  fidem  absolvamus.  Comoedise 
nomen  a  Daemone  Como  refligiose  admodum  arbitramur 
esse  deductum ,  quoniam  et  comessari  de  nomine  dictum 
Philostratus  affirmat,   cujus  scilicet  numinis  dexteritate 
quaelibet  hominibus  fiiusta  comessatio  daretur.  Quid  au- 
tem  sit  comessari ,  Philostratus  imagine  Comi  facilius  tibi, 
quam  ego  possim,  demonstrabit ,  ubi   fingit  eum  ferve- 
scente  mero  supinum  dormitare,  facieque  prae  nimio  potu 
scintillante ,  rhonchos  ab  imo  pectore  stertere  deducer- 
tem.  Utriusque  vero  sexus  homines ,  id  quod  ipse  desidc- 
rat,  gregatim  vestibus  permutatis,  plausuque  concinno, 
quo  maxime  possunt  genio  indulgere.  Quod  ipsum  in  liac 
urbe  saepius  vidisti,  quum  mimariae(ut  aiunt)  saltationos 
hibernis  noctibus  debacchantur,quae  testePolluce  xop^ajce; 
appellari  consuerunt.  Noli  igitur  eos  audire,  qui  comes- 
sari  dictum  putant  ab  esu ,  quoniam  s  simplici  necessario 
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scriberetur,  nec  secus  eruditi  veterum  codices  haberent. 
Nam  Grsecum  illud  }Cft>[i.a^id ,  quemadmodum  z  literae  na- 
tura  desiderat,  duplici  ss  Latine  quidem  adnotatur,  sicuti 
f  i^i7ri7i^(i> ,  philippisso  est.  Ita  }cci>|jL(i>&ia  quasi  rjA^LoS^ii^iaL , 
videlicet  cpmessantium  hominum  cantilena.  Quse  Graeco- 
rumetDonati  sententia  maxime  placet;  quum  praesertim 
doctissimus  quisque  fateatur,  in  Dionysiacis  comessationi- 
bus  id  genus  poematis  a  Yeteribus  fuisse  celebratum.  li 
vero  mihi  nullo  pacto  blandiri  possunt,  qui  nomen  hoc 
axo  T&v  }C(0|jl£5v  derivare  contendunt,  quoniam  Athenienses 
(  apud  quos  natam  fere ,  et  auctam  esse  Comoediam  nemo 
ambigit)  ^YffiLou^  vocarunt,  quae  ab  aliis  }C(5|xai  fuissent 
appellatae.  Enimvero  illud  unum  mihi  negotium  facit,  ne 
scilicet  Comum  aTCo  twv  )C(ofJL(ov  Graecia  dixerit :  quemad- 
modum  Romani  Fornacaliam  servatis  ab  incendio  coluere 
fornacibus ;  et  Robigum ,  sive  Rubiginem ,  atque  alios 
complures ,  a  quibus  praeessent  rebus  appellavere.  Utcum- 
que  tamen  sese  res  habeat,  Trepl  t6  x(d[i.a^eiv  appellari  Go- 
mcediam  affirmo  :  quoniam ,  etsi  Tcepl  Ta;  x^ofjLac  dicatur  6 
x(o[j(.oc  9  tamen  ab  eo  t6  x(o|xa^eiv ,  unde  )C(o[ji(p^ia  quasi 
x(o(xa!^ovT(ov  6)&-n  nominatur.  Verum  ex  ipso  jam  nomine 
patuit  quaenam  definitio  possi^  Comcediae  convenire,  poema 
scilicet  demulcendis  hominum  mentibus,  excutiendisque 
potissimum  cachinnis  accommodatum.  Hoc  innuit  Virgi- 
lius,  et  illi  Graecorum,  qui  ©aXeiav  Musam  Comicis  prae- 
sidere  cecinerunt;  quae  scilicet,  festivispullulansjocis,  ad 
risum  uscjue  delectet.  Hoc  etiam  Aristoteles  comprobavit, 
inquiens,  quod  in  turpitudine  ridiculum  est,  Comoediam 
imitari.  Quandoquidem  illud  inprimis  poetae  rebus  et  ver- 
bis  efficere  conabantur ;  ipsa  quidem  re  bifariam ,  videlicet 
vel  opinione  sua,  vel  alterius  persuasione  deceptas  fin- 
gendo  personas  :  deinde  magna  nomina ,  vel  Deos  morta- 
lium  postremis  componendo ,  sicuti  Plautus  in  Amphitryone 
Mercurium  simulat  agere  Sosiam :  vel  contra ,  quemad- 


VICTOR  DE  COMOEDIA.  liii 

mcxlum  m  Ranis  Aristophanis  Fabula  Xanthias  vile  man- 
cipium  Herculem  agit.  Yerborum  autem  modis  septem 
Comici  risus  excitabant :  vel  scilicet  plura  significans  vcr- 
bum  usurpantes  ,  quod  grammatici  dicunt  6[Jt.(t)vu{iLiav :  vel 
plura  significationis  ejusdem^  quod  vocant  auv(t)vu|xiav : 
vel  proprium  aliquod  ludentes  nomen  ea  qtiidem  ratione, 
qua  nos  interdum  cc  oratorem  »  dicimus  «  aratorem ,  » 
quod  illi  nuncupant  Tcapcovu^jLiav ,  vel  eadem  saepius  non 
invenuste  repetendo,  quod  appellant  a^oXeo^iav  :  cujus- 
modi  est  illud  Ennianum  ab  Aulo  Gellio  citatum ,  ubi  ve.]> 
bum  hoc  «  frustra  »  et  «  frustrari,  »  decies  eodem  loco 
inculcatur  :  vel  aspernandi  studio  diminutiva  formantes  : 
vel  aliquam  haud  absurde  Uteram  mutantes.  Denicpe  per 
non  tritas  dicendi  figuras  elegantiam  alicujus  aut  rude 
ingenium  exprimentes,  theatrum  omne  risu  difKundebant. 
Verum  haec  universa  nihili  nonnunquam  erant,  nisi  vo- 
cem  histriones  singulis  adhibuissentaccommodatam:quan- 
doquidem  omnis  oblectatio  Comoediae  propemodum  in 
actione  consistit.  Hactenus  autem  quse  diximus,  bono 
omine  procedant,  ne  (licet  huic  libello  de  perplexis  adeo 
quaestionibus  propositum  non  sit  disputare)  nimis  multa 
esse  videantur. 

Si  funditus  Latinae  Comoediae  quaeras  perspicere  con- 
ditionem,  inprimis  ejus  originem  par  esse  arbitror  non 
ignorare:quippe  quum  ad  nos  e  Graeco  fonte  derivata  per 
Latinos  quasi  traduces  emanarit.  In  Yeterum  itaque  fa- 
bulis  quinque  perhibent  esse  differentias ,  temporum  sci- 
licet,  styU,  materiae,  numerorum,  et  apparatus.  Nobis 
igitur  tempora  considerantibus,  tria  Comoediarum  genera 
sese  offerunt  distinguenda.  Primum  enim  est,  quod  una 
cum  Peloponnesiorum  imperio,  Susarione,veI  Sannirione 
floruit  inventore.  Alterum ,  quod  ab  triginta  tyrannis  quasi 
jugo  impositis  per  Lacedaemonios  Atheniensium  cervici- 
bus,  ad   aetatem   usque  Philippi   Macedonis  est  propa- 
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gatum,  videlicet  per  annos  circiter  sexaginta.  Tertium, 
quod  ab  Alexandri  teniporibus  adeo  faustum  sumpsit  ini- 
tium,  ut  etiam  a  Latinis  in  praesentia  celebretur.  Verum- 
tamen  ego  Comoediam  Graecum  esse  inventum  minime 
arbitror  :  neque  (  ut  Thomas  Magister,  et  eum  secuti, 
videntur  aestimare)  ab  agricolis  civium  injurias  conque- 
rentibus  esse  derivatam.  Hoc  nempe  causam  asperitatis, 
et  jurgiorum  in  Veteri  Comoedia  reddit  :  quam  mox  ipsi 
longe  aliam^esse  docebimus  :  neque  videtur  quidquam,  ut 
reor,  ad  Comoediae  primordia  pertinere :  quoniam  Qrpheus, 
quem  constat  per  centum  amplius  annos  ante  Trojani 
belli  tempora  vixisse,  sub  Laomedonte  scihcet,  ac  Athe- 
nis  JEgeo  imperante,  Bacchi  mysteria  ab  JEgyptiis  tralata 
suis  Thracensibus  indicavit.  Atqui  Comoediae ,  quemadmo- 
dum  idem  asseritThomas,  veris  temporein  Bacchanalibus 
agebantur.  Unde  etiam  apud  Romanos  ara  Libero  patri 
sacra  in  dextro  latere  scenaj ,  quemadmodum  ait  Donatus, 
vel  orchestrae,  ut  Pollux,  semper  erigebatur,  quod  maxi- 
mum  est  argumentum ,  a  Bacchi  mysteriis  omne  Fabula- 
rum  genus  esse  depromptum.  Id  Horatius  innuit,  quum 
spectatorem  et  sacris  functum,  et  potum  appellat.  Par 
esi  igitur  arbitrari ,  prima  Comoediae  semina  per  Orpheum 
ab  ^gypto  in  Graeciam  fuisse  delata;  undecomplura  non 
Orpheus  modo,  verum  et  alii  transtulerunt.  Celebres  enim 
erant  et  Phoeniciae  literae  nondum  Graecis  sexdecim  a  Pa- 
lamede  Nauplii  filio  configuratis  :  ac  plurimi  studia  poe- 
tices  habebantur :  proindeque  sapientes  illi  numeris  omnia 
componebant  :  quae  una  cum  ceteris  apud  tum  ^gyp- 
tios  floruisse  nemo  bene  doctus  dubitarit.  Non  defuerunt 
etiam,  qui  Fabularum  initia  Siculis  ^djudicarent ,  que- 
madmodum  Aristoteles  in  Poeticis  ait,  quoniam  Epichar- 
mus  Comieorum  antiquissimus  poeta  illinc  esset  oriundus. 
Syracusanus  enim  revera  fuit,  duplicesque  Graecorum 
literas  ^,^,^,primus  omnium  excogitavit,  sicut  in  Iliados 
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Alpha  Grammaticus  Joannes  solepti  vir  ingenio  mecum 
sentit :  ubi  longas  y)  et  ct)  per  Simonidem  poetam.ininsula. 
Chio  natum  scribit  esse  formatas,  aspiratarumque  cha-^ 
racteres  0,9,  j^  Cadmo  illo  Milesio  testatur  eflfictos  :  licet 
hasc  PUnius  quinquagesimo.sexto  Hbri  septimi  capitelonge 
ahter  tradat :  nisi  sit  error  in  codicibus,  aut  Graeci  ipsi 
non  satis  sibLconstent^quos  ille  potissimum  fuerit  secutus. 
Satius  tamen  arbitror  haec  elementa  singula  singulis  in- 
ventoribus  addixisse.  Ea  igitur  aegrotantium  somnia  prae- 
termittas  :  unum  hoc  sciens  ab  ^schylo,  et  qui  eum 
secutus  est,  Cratino,  Fabulas  in  suam  formam  esse  tan- 
dem  redactas.  Siquidem  ante  devictos  Persas  ad  Salamina, 
cujus.victoriae  Fabulam,  quae  nunc  exstat^  iEschylus.dedit, 
nullus.in  iis  ordo  poterat  reperiri.  Comoediarum  itaque 
priroa%semina  ad  .£gyptios  re£eramus,  formulam  earum 
etordinemCratLni  temporibus  adscribentes.  StyH  cum  cae- 
teris  scripturis  eadem  esse  differentia  videtur;  antiqua 
enim  Comoedia  gravis  et  elata  semper  incedit,  ac  non- 
nunquam  obsoletiora  quaedam  verba  sectatur :  at  contra 
recentior  perspicuum  sermonem  affectat,  utpote  quae  novis 
ac  politioribus  utatur  atticismis. 

Materiae.  quum  tres  esse  nemo  ambigat  sectiones,  quae- 
dam.altius.videntur  nobis  esse  repetenda.  Per  Atticae  urbis 
incrementa  potissimum  vigente  republica,  quum  scilicet 
omnia  populi  arbitrio  regerentur^  poetae^qui  Fabulis  ope- 
ram  dabant^.  ab  insectatione  aliena  stylum  minime  pote- 
rant  continere  :  seu  quoniam  Attici  suapte  natura  nasu- 
tiores  esse  dicuntur  :  sive  potius  quod  plebeii  semper 
innato  odio  patricios  prosequuntur.  Etenim  praepotenti 
morem  populo  gerentes,  et.  judices  et  praetores  maledictis 
insectari  minime  dubitabant :  ac  nihilo  secius  privatos  9  si 
quis  vel  avarus,vel  impurus  esse  videretur  :  maximaeque 
dabatur  laudi^  si  poeta  quispiam  e  scena  gravioribus ,  ac 
plene  censoriis  verbis  id  genus  homines  veluti  jaculis  con- 
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fecisset  Hoc  namque  multi  domestico  probro  quasi  fla- 
gello  quodam  vexati,  quum  mores  preeteritosmutare^tuni 
vel  esse  frugi,  vel  saltem  apparere  cogebantur;  ne  denuo 
sese  male  gerentes,  male  identidem  audirent:  cujus  rei 
numeros  omnes  Cratinus  dicitur  implevisse ;  quippe  caeteris 
austeritate  praestans ,  acerbissima  jurgia  procaciter  ex- 
spuebat.  Hac  etiam  in  parte  bonus  ille  Aristophanes  non 
dormitavit  Ejus  enim  Yespa;  Fabula ,  quotquot  erant  sy- 
cophantse,  quos  quidem  ipse  vocat  -hvfdkorjq^  fecit  ab  in- 
cepto  desistere ,  quo  inter  caetera  facinoi*e  tantum  placuit, 
ut  oleagina ,  quae  par  est  aurese  coronae,  donaretur.  Deinde 
labefactatis  populi  viribus,  quum  scilicet  imperium  ad 
paucos  omnino  recidisset,  nuUa  poetis  amplius  libere  lo- 
quendi  facultas  concedebatur;sed  poenas  dare  potentio- 
ribus  necesse  erat ,  si  quis  vel  minimum  esset  oblocutus. 
Idem  enim  Aristophanes,  quemadmodum  in  Achamensibus 
Fabula  de  se  ipse  meminit ,  quinque  talentorum  mulctam 
perpessus  est,  propterea  quod  Cleonis  cujusdam  ex  Athe- 
niensium  optimatibus  impotentiam  et  peculatum  per  Equi- 
tes  Fabulam  detegere  conaretur.  Etenim  illi  adeo  fuit  in- 
fensus,ut,  quoniam  ab  opifice  personam  Cleoni  similem 
habere  non  posset,  sibi  milto  ceterisque  id  genus  fiicis 
concinnarit  :  histrionibusque  prse  nimio  metu  e  scena 
prodire  non  audentibus,  Cleonis  personam  solus  agere 
non  dubitarit.  Eupolis  vero  praeceps  in  mare  datus  est , 
eo  quod  potentiores  aliqudt  in  Baptis  fabula  momordisset. 
Quum  igiturhaec  animadverterentpoetae,  decreverunt  sibi 
fore  prorsus  a  maledictis  illis  temperandum.  Itaque  styli 
nasum  ob  imminens  vitae  discrimen  alio  converterunt , 
poemata  scilicet  Homeri  vel  alterius  in  ludibrium  saepe 
quidem  injuriose  vertentes  :  quorum  maxime  Cratinus 
scenae  populoque  (ut  aiunt)  servire  contendit.  Noverat 
enim  ( arbitror  )  id  quod  in  Oratione  de  Corona  Demo- 
stheiies  asserit,  esse  natura  comparatum,  ut  homines  li- 
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bmti  animo  calumnias  aliorum  audire  videantur.  Ulysses 
itaque  pkirali  numero  Fabulam  dedit,  quae  totius  Odys- 
seas  calumniaretur  historiam.  Aristophanes  quoque,  post- 
quam  suo  malo  contra  stimulum  calces  nihil  valere  didi- 
dsset,  in  alteram  se  formam  quasi  Proteus  convertit, 
JEolam  scilicet  Fabulam  a  Tragicis  olim  celebratam^  in 
Comicam  aioXocatx&va  deridendo  permutavit.  llle  idem 
Aristophanes  (mirum  dictu)  novse  etiam  initium  Comce- 
dise  dedit^  quod  velim  ejus  egregia  laudedictum  arbitreris. 
Quippe  quum  unus  ipse  queat  triplicis  argumenti  poeta 
reperiri,  siquidem  et  aliam ,  cui  nomen  est  Cocalo,  Fabu- 
lam  oommentus  esse  dicitur,  in  qua  virginum  compres- 
siones,  agnitaeque  agitarentur  affinitates.  DemumAthenis 
Macedonum  petulantia  subjugatis,  eas  continuo  Fabellas 
edere  studuerunt  poet»,  quibus  illorum  impuritati  satis- 
factum  esse  videretur.  Quandoquidem  vel  ex  Athenaei 
monumentis  facile  possumus  conjectare,  quod  gulae  ven- 
trisque  servitio  Macedones  fuerint  emancipati.  Menander 
itaque,  suae  tempestati  morem  gesturus,  Comoediam  ab 
Aristophanis  Cocalo  feliciter  admodum  est  auspicatus : 
cui  sic  Ovidius  alludit  Amorum  II ,  1 5 ,  17,  nobis  obiter 
quaenam  fuerint  ejus  argumenta  demodstrans. 

Dum  fallax  servus,  durus  pater,  improba  lena 
Tixerit,  et  meretrix  blanda,  Menandros  erit. 

Quod  nosquum  Graeco  carmine  ludentes  in  egregiamXeren- 
tii  laudem  vertissemus,tibi  pulcherrimos  condendi iambos 
dedis&e  ansam  videmur.  Caeterum  fuit  octo  tantum  annis 
junior  Alexandro ,  sanguine  nobilis  et  morum  integritate 
praeclarus ;  Alexideque  (ut  arbitror)  praeceptore  jam  ado- 
lescens  dare  Fabulas  cocpit,  quae  centum  et  octo  numero 
coram  doctissimis  quibusque  steterunt,  vel  quinquesupra 
centum ,  ut  cecinisse  ApoIIodorum  Gellius  scribit.  Tandem 
Athenis  in  patria  duos  et  quinquaginta  natus  annos  obiit 


# 


Lviii  VICTOR  DE  COMOEDIA. 

mortem ,  decimo  scilicet  ante  bellum  Macedoaicum  anno^ 
quod  Pyrrhus  cum  populo  Romano  gessit  acerrimum. 
Nec  solae  quidem  hse  Menandri  Fabulae  Macedonum  lum- 
bos  (ut  his  utar  Persii  verbis)  intravere ,  sed  et  ahae  Di- 
phili  Sinopei  centum  Philemonisque  Syracusani  Menai»- 
drum  aemulantis  fere  totidem  accesserunt.  Praetereo  quas 
Apollodorus,  Posidippus,  et  Philippides  addiderunt,  ac 
caeteri,  quos  nova  Comoedia  celebravit.  Profecto  mira  fuit 
Aristophanis  felicitas  :  cujus  una  Cocalus  e  quinquaginta 
quatuor  (tot  enim  vidisse  se  Thomas  Magister  ait)  adeo 
multas  diversorum  poetarum  Fabulas  procrearit ,  quae  cum 
parente  suo  reliquisque  Veterum  paene  omnibus  ab  usu 
nostro  suffurante  tempore  exciderunt.Utinam  exstarentvel 
dimidiatae!  non  adeo  forsan  in  praesentia  Fabulas  per- 
spiciendo  caecutiremus ;  nec  esset  cur  ego  vos  semicaecus- 
ducere  conarer.  Sed ,  acta  ne  agamus ,  vitium  hoc  et  prae- 
teritam  calamitatem  his  quasi  frugibus ,  quotquot  exstant, 
Aristophanis  Fabellis  compensantes.  Duplex  esse  numero- 
rum  differentia  videtur :  quandoquidem  Veteres  ilH  Co- 
moediam  variis  distinguere  versibus  studuerunt,  eo  quod 
laudi  maxime  daretur,  si  qui  novum  carminis  genus  adin* 
venissent.  Unde  Phrynicus  in  lonico  minori  catalecticon 
tetrametrum  excogitavit,  Pherecratesque  sibi  versum  e 
spondaeo,  dactylo,  et  trochaeo  pulcherrimumt^oncinnavit: 
nec  secus  EupoHs  tetrametrum  ex  trochaeis  conglutinavit. 
Verum  Aristophanes ,  ut  in  omnibus  est  '7uotYiTtx,<4TaTo;,  in 
hoc  etiam  uUi  cedere  noluit.  lambicum  enim  hypercata^ 
lecticum  monometrum ,  et  brachycatalecticum  trimetrum, 
est  mira  suavitate  modulatus.  Insuper  ex  anapaestis  tri- 
metrum  acatalecticum ,  ex  choriambis  vero  monometrum 
primus  omnium  temperavit ,  atque  aUa  complura  per 
Servium  et  iUius  interpretes  Fabularum  adnotata,  quae 
mortaUbus  adeo  placuerunt,  ut  barbaros  etiam  Persarum 
tinimos  potuerint  demulcere.  Etenim  apud  eos  Aristopha- 
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sem  accepimus  praesertim  a  rege  celebratum.  Cootra  vero 

IfoTa  Comoedia  iambos,  ut  plurimum  solet,  usurpat ; 

quemadmodum  a  Stobaeo,  Plutarcho,  Gellio  citata  Me- 

oandri  carmina  demonstrant. 

Binas  apparatu  differentias  exstitisse  grammatici  tradi- 
derant,  quum  scilicet  in  personis,  tum  in  ipsa  serie,  Co- 
moediarumque  contextu.  Platonius  enim  auctor  est  Yeteris 
Comcediae  poetas  e  scena  solitos  esse  eos  educere  per- 
sonatos,  qui  statim  ex  ipsa  facie,  quos  essent  toto  opere 
carpturi,  spectatoribus  indicarent  :  ut,  si  forte  quis  non 
audire  carmina  cogeretur,  de  persona  tamen,  quisnam 
esset  deridendus,  agnosceret.    Sed   Comici   recentiores, 
ad  excutiendos  potissimum  risus,  histrionum  facies  confi- 
gurarunt.  De  industria  quidem  monstrosos  hominum  vul- 
tus  effingere  conabantur,  ne  cuipiam  forte  fortuna  Ma- 
cedoni  tunc  praefecto  similes  esse  viderentur  :  proindeque 
miser  ilie  poeta,  non  secus  ac  sr  barbarum  principem 
data  opera  subsannaret ,  pubhce  mulctaretur:  adeo  nobilis 
illa  Graecorum  majestas  impuris  obtemperabat.  Quippe 
distorta  corpora  Menander  (si  Platonio  credimus)  plane- 
que  communem  hominum  excedentia  naturam  personis 
imitabatur,profecto  sapienter, (cQuoniam,inquit  ille,  non 
solum  malum,  sed  et  mali  vitanda  est  suspicio.»  Quod 
autem  ad  Fabulae  pertinet  contextum ,  chorus  in  causa  est 
cur  inter  se  Veteres  Novique  non  quadrent  :  quandoqui- 
dem  illi  varia  quaedam  modulamina  temperabant,  quae 
chonis  singulis  actibus  intercinendo  plebem  sine  taedio, 
quousque  novi  egrederentur  histriones,  detineret.  Popu- 
lus  enim  Atheniensis ,  quatenus  rerum  dominus  habeba- 
tur,  quotannis  .£diles  creabat,  qui  sumptus  alendlis  pue- 
rorum  choris  subministrarent.  Caeterum  chorus  quatuor 
et  viginti  viris,  puerisve,  aut  feminis  instruebatur,  sicut 
Aristophanes  in  Avibus  Fabula  numerat.  Si  vero  promiscue 
Yiri  femiaaeque  ad  explendum  chori  numerum  adhiberen* 
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tur  (quod  fecisse  dicitur  primus  omnium  Tyrlaeus)  mares 
dimidium  excedebant.  Si  pueri,  tum  feminis  illorum  ma> 
jor  numerus  erat.  Sin  autem  viri  tantum ,  juvenes  scilicet 
ac  senes,  identidem  poetae  majores  tredecim,  minoribus 
undecim  admiscebant,  utpote  quorum  de  nomine  chorus 
appellaretur.  Quilibet  autem  ex  his  chorus  in  quatuor  (ut 
aiunt)  ^u^a  dividebatur,  quorum  singula  sex  continerent 
saltatores.  Comicus,  inquam,  hoc  pacto  chorus  appara- 
batur.  Nam,  sicut  iEschylus  canit,  quinque  tantum  et 
decem  in  Tragoedia  constabat.  Interdumque  dimidiato 
numero  (  sicuti  PoUux  ait)  semichorum  induci  facile  ad- 
modum  est  videre,  Idem  attamen  scribit  in  Yeteri  Tra* 
goedia  chorum  sahatores  habuisse  quinquaginta  :  verum , 
quoniaip^  ^schylus  totidem  Eumenidas  induxisset,  quse 
totum  prae  multitudine  theatrum  consternassent,  oobi- 
bente  lege  ad  pauciores  esse  deventum.  Arbitror  etiam  in 
Comoedia  cum  Donato  longe  plures  ab  initio  fuisse  can- 
tores,  quoniam  (ut  Aristoteles  in  NaturaH  quadam  sentit 
Quaestione)  multi  facilius  servare  numeros  possunt.  Quum 
igitur  post  fabulse  prologum  esset  orchestram  ingressunis, 
si  rusticis  constaret,  a  dextro  latere  solebat  emitti  :  sin 
autem  urbanis,  a  sinistra  parte  prodibat,  quadrataque 
forma  consistens  recedentes  histriones  observabat.  Deinde 
conversus  ad  spectatores,  quorsumcumque  septies  thea- 
trum  intuebatur,  totidemque  cantilenas  moderato  gestu 
pronuntiabat :  quodomne77apa6a<ii(ab  Aristophanepluribus 
in  locis  nuncupatur.  Prima  igitur  cantilena  statim  ab  fai- 
strionum  discessu  prolata  xopcovU  communi  nomine  dici- 
tur.  Nam ,  quidquid  persona  quapiam  redecente  cantatur^ 
grammatici  Comicos  exponentes  xopcovi^a  solent  appel- 
lare.  Ko[Ji[JLaTiov  vero  proprie  dicitur ,  quatenus  de  choro 
amputata  recisaque  particula  videtur  :  id  a  quibusdam 
EiffOeaK  x^P^^  nominatur.  Secunda,  TuapaSaci;,  non  secus 
ac  tota  saltatio  dicitur  :  quoniam  illinc ,  ubi  constiterat 
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choras,  populum  versus  incedit :  sive  avaxaiffToc,  eo  quod 
frequenter  hujusmodi  cantus  anapaestos  usurparet.  Tertia 
^iyo;,  aut  (/.axpov,  cantilena  scilicet  (ut  Pollux  ait)  una 
spiritusccontentione  prolata,  quae  tria  sejunguntur  ab  in* 
▼iGem  ,  quum  alterum  alteri  nullam  habeat  rationem. 
Quae  Tero  sequuntur,  inter  se  quadam  sunt  ratione  con* 
juncta,  yidelicet  (rrpofT)  vel  4>^^9  sive  \l£Xo^^  im^^in\LOL^  ocvti* 
9Tpofoc  vel  ovTco^i^,  et  avTeTciji^iop^a ,  quod  loco  septimo 
cantabatur ;  OTpo^ v)  enim  sive  avTiffTpofoc  membris  et  car- 
minum  genere  quadrat.  Rursus  i7ri^^Yi[ia  undecumque  sibi 
conveniens  avTeTCippY)[i.a  solet  habere.  Quoniam  utrobique 
fere  semper  chorus  ex  iambis  tetrametra  sexdecim  mo- 
dularetur,  totum  hoc  simul  x^P^^^^  appellatur,  quando 
Comoedias  partem  volumus  assignare;  quatuor  enim  sunt, 
videhcet  wpAoyoc,  qui  ad  egressum  usque  chori  proroga- 
tur :  deinde  x^P^^^^  •  ^^9  quod  interponitur  choris,  iTTstoo- 
&COV  :  postremo  l^o^o^ ,  qu9e  scilicet  a  choro  in  calce  Co* 
moediae  pronuntiatur,  ut  PoIIux  in  quarto  scriptum  reli- 
quiL  £a  igitur  TrapaSaffic,  auctore  Demetrio  Triclinio, 
quae  nulias  harum  partes  omittit ,  perfecta  solet  appellari : 
qualem  Aristophanes  in  Equitibus  Fabula  concinnavit. 
Verum  cotnplures  imperfecte  pro  arbitrio  poetarum  inse- 
runtur :  id  quod  idem  in  Nebulis  Fabula  fecit :  ubi  solum 
Jm^^7)[jLa ,  quod  esset  vitiis  carpendis  accommodatum , 
induxit,  ac  in  Ranis  quatuor  illa  tantum  conjuncte  re- 
posuit.  Sed  illud  est  animadversione  dignum ,  quod  eirt^ 
^(ta  et  ^TTpofJj  sive  (xeXoc,  quando  nullam  avTe7rip^>f[iLaToc 
aut  avTierrpofou  reditionem  exspectant ,  in  fine  semper  ha- 
bent  irapaypafov,  ut  non  esse  3caTa<;)^e9iv ,  id  est,  obnoxie 
posita  videantur  :  quandoquidem  haec  linea  transversa 
icapoypafo;  scilicet ,  tria  illa,  quae  diximus ,  inter  se  discreta 
continuo  claudit.  Yerum ,  si  futuram  exspectant  reditio- 
nem ,  arfofh  tum  hsec  linea ,  quum  non  secus  ac  l7ripp7}[Aa, 
duabus  aliis  terminatur,  quarum  coeuntium  angulus  ver«- 


Lxii  VICTOR  DE  COMOEDIA. 

gat  introrsum  :  contra  yero  avTicTpo^o^  lineis  clauditur* 
binis,  quarum  extrorsum  utrique  anguli  vergant,  binc 
inde  finale  membrum,  carmen  scilicet  ultimum  ample- 
ctentes.  Yerum  ex  iis  duntaxat  uno  solet  ovTeiri^^iriiJia 
concludi.  Quae  plane  signa,  prout  anguli  sese  habent,  yel 
futuram ,  vel  praeteritam  reditionem  ostendunt.  Hoc  De- 
metrius  ille  Triclinius  scribens  in  A.ristophanem  excogita- 
vit.  Yerumtamen  inter  cantus  poetae  nonnunquam  perso- 
nas  educere  solent ,  quarum  dissertatio  <Tu<TTiri[i.a  xaTS 
ireptKoirnv  appellatur :  interdum  versibus  alternis  conten- 
dentes  aliquot  proferunt  histriones,  vel  chorum  etiam 
respondentem  :  quod  Hephaestion  videtur  aXXoK^dTpofov 
appellare.  Yerum  has  et  alias  consulto  praetermittendas 
esse  arbitror  quaestiones,  quae  mira  poetarum  licentia 
gignuntur  :  constat  enim  illis  nihil  unquam  non  auden- 
dum.  Quocirca  nobis ,  de  choro  certiora  consectatis,  pra 
materia  satis  abundeque  dictum  esse  videatur,  quom6do 
praesertim  in  Nova  Comoedia  chorus  nullum  habeat,  vel 
habere  potuerit  locum.  Siquidem  Athenis,  quum  omnia 
potentiores  ad  arbitrium  suum  revocare  coepissent,  nulli 
amplius  creabantur  ^diles  :  perindeque  sumptibus  ad 
alendos  juvenum  choros  institutis  populus  abuti  probibe- 
batur  :  quod  particulatim  a  Platonio  legimus  disputatum. 
Id  itaque  animadvertentes  poetae,  quemadmodum  lata  lege 
de  non  carpendo  nominatim,  materia  mutabatur,ita  etiam 
cantilenis  abstinere  penitus  decreverunt  :  quodque  sa- 
pientes ,  quum  tempori  cedendum  est,  efficere  solent,  quae 
erat  necessitas,  in  virtutem  egregiam  transtulere.  Nam 
actus  Fabulae  sic  agebant  colligatos,  ut  per  intervalla ,  quae 
quidem  erant  minima,  saltem  unus  histrio  relinqueretur, 
aut  frequentius  complures  altemis  inter  se  versiculis  dis- 
serentes.  Deinque  nihil  vetusti  chori  proprium  observa- 
bant :  quemadmodum  in  Aristopbanis  Pluto  Fabula  tute 
jampridem  vidisti.  Id  Horat.  ita  cecinit  Art.  P.  283: 
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Lex  «st  acccpta  :  chonisqne 
Tuq>iter  obticuit,  sublato  jure  nocendi. 

Miror  autem ,  quasi  monstrum  conspicatus ,  illum ,  cujus 
scripta  sub  Acronis  nomine  circumferuntur,  vel  si  est 
jpse  Acro,  dixisse  id  lege  cautum  sub  Augusto.  Poterat 
mediusfidius  perspexisse  (modo  Piautum  aut  Terentium 
leg^rit)  an  ante  Augustum  actae  Fabulae  quemquam  mo 
mordissent.  O  quam  egregie  vetusta  novis,  Latinaque 
Graecis  non  hic  modo^  veruin  et  alii  fortuna  similes  con- 
fuderunt.  Quippe  hoc  Athenis  decretum  patricii  promul- 
^¥ere  vix  anno  Urbis  Bomae  quadragesimo  septimo  supra 
ter  centum,  videlicet  quum  tribuni  militares  imperio  con- 
■sulari  crearentur. 

Comoediam  itaque  tempus  et  materia,  sicut  diximus, 
iatria  genera  dividunt,  antiquum  scilicet,  et  novum,  et 
medium.  Stylus  vero,  numeri,  et  apparatus  dupUci  tan- 
tum  sectione  partiuntur;  diversa  tamen  radone :  quoniam 
^tylus  et  numeri  vetustiora  duo  simul  componunt,  quae 
iad  Alexandrum  usque  pervenere  :  sed  apparatus  medium 
illud  annectit  recentiori.  Nam  in  utroque  (si  grammaticis 
credendum  est)  nuUa  chori  modulamenta  reperiuntur. 

Non  autem  esse  arbitror  alienum  in  praesentia  quaedam 
particulariter  considerare ,  quae  profecto  multa  non  erunt: 
quoniam  facile  videtur  ex  hactenus  dictis  fere  omnes  tum 
Graecas,  tum  Latinas  metiri  Comoedias ,  si  temporum 
praesertim  uUam  habere  volueris  rationem  :  quando  sci- 
Jicet  in  scena  (loruerit  unusquisque  Fabularum  poeta. 
Primum  igitur  Romae  Fabulam  d^ire  Lucius  Livius  occoe- 
pit  decimo  supra  quingentesimum  Urbis  anno  :  qui  qui- 
dem,  Gellio  teste,  quinquagesimus  secundus  ab  obitu  Me- 
nandri  numerabatur :  vigesimo  fere  postea  quam  Romani 
primum  Carthaginiensibus  bellum  indixissent :  tunc  enim 
pace   composita,  quae  populo  tanto  opere  expetebatur. 
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id  genus  oblectamenti  relaxandi  animi  gratia  receptum 
est.  Deinde  spatio  novem  annorum  interjecto,C.  Naevius 
data  Fabula  spectandi  copiam  fecit.  Post  eum  Plautus, 
anno  fere  decimo  quinto  :  subinde  seriatim  Q.  Ennius, 
Caecilius ,  et  Terentius  floruere  :  postea  non  multo  Pacu- 
vius,  qui  medium  illud  argumentum,  lacerandi  scilicet 
aliorum  poemata,  sectabatur.  Hunc  enim  iGellius  in  Ac- 
dum  etPacuvium  magna  laude  stylum  exercuisse  testa- 
tur.  Fabulas  igitur  isti,  de  Graeco  petitas  argumento^ 
Latinis  salibus  condire  statuerunt  :  quemadmodum  in. 
Terentii,  vel  Plauti,  quae  circumferuntur,  Fabulis  est 
videre  :  Novamque  penitus  Comoediam  sunt  imitati ,  nul- 
lam  choii  modulantes  cantiienam  :  sed  actus  (ut  ait  Por- 
phyrio)  tibiarum  concentu  dirimentes.  Ubi  operae  pretium 
est  animadvertere  tibias  chori  proprietatem  aemulari.  Nam 
(ut  auctor  est  Donatus)  quae  Fabulae  graves  haberentur 
et  severae,  tibiis  dextris  agi  consueverunt :  quae  vero  jocis 
et  urbane  dictis  undique  scaterent,  continuo  sinistris. 
PoUux  enim  auctor  est  quinque  oHm  in  scena  januas  ex- 
titisse;  quarum  media  illius  omnino  domicilium  esset, 
qui  primas  in  Fabula  partes  haberet  :  altera,  dextra  sci- 
licet,  huic  proxima ,  illius  esse  consuevit,  cui  partes  da- 
rentur  secundae :  tertia,  sinistra,  vel  maxime  tenuis,  aut 
nullius  erat  personae,  vel  desolatum  aliquod  simulabat 
sacellum.  At  reliquarum  dextra  eos  emittere  solebat,  qui 
non  ab  Urbe ,  sed  aliunde  proficiscerentur  :  sinistra  vero 
contra,  quotquot  venirenf,  urbanos  producebat.  Ab  hac 
(ut  arbitror)  ejus  Fabulae  chorus  prodire  consuevit ,  quas 
salibus  jocisque  referta  esse  videretur.Quippe,  quod  facete 
dicitur,  solemus  urbanum  appellare.  Verum  ab  altera,  si 
rusticos  Fabula  contineret,  quadam  severa  gravique  sim- 
plicitate  chorus  emittebatur.  Etenim  eos  potissimum  ru- 
sticos  vocamus,  qui  semper  obducto  supercilio  facetias 
aversantur.  Unde  Palamed^  apud  Philostratum  ab  Achille 


VICTOR  DE  COMQEDIA.  lxv 

dicitur  aYP^^^^P^^^  qiudniam,  ut  erat  undique  severus, 

in  deliciis  etiam  nihil  haberet. 

Caeterum  ,  Ucet  multa  sint  genera  tibiarum ,  tamen 
duo  scenam  potissinluni  frequentabant^videlicet  Phrygiae: 
<{uarum  nonnuUae  modo  dextrae,  modo   sinistrae  pone- 
lantur.  Dextrae,  quae  foramen  unicum  haberent :  sinistrae, 
qnae  duobus  essent  foraminibus  distinctae.  Quippe  Ser-* 
vius,  Yarronem  sequutus,  duas  impares  cavernas  hujus- 
cemodi  tibiis  fuisse  testatur,  ac  foramina  totidem.  Unde 
Virgilius  earum  biforem  cantum  appellat,  propterea  quod 
graves  et  acutas  emitterent  pro  tibicinis  arbitrio  vocula- 
tiones.  Alterae  sunt  Serranae,  sic  (arbitror)  appellatae, 
quoniam  iis  saltatores  et  proferre  et  referre  pedem  con- 
tinuo  juberentur,  non  secus  atque  sectores  ,  qui  serra 
^dacta    partiri    ligna    conantur.  Siquidem  Pompeius  ait 
serram  id  praelium  dici  quo  frequenter  acies  et  accedere 
et  recedere  soleret.  Hae  semper  erant  sinistrae,  paresque, 
id  est,  aecjuales  cavernis :  proindeque  parem  concentum, 
acutum  sciUcet  emittebant,  quemadmodum  Servius  haud 
perplexe  scriptum  rehquit.Yerumtamen  Diomedes  tibias 
pares  et  impares  videtur  numero  definire :  quod  equidem 
non  video  cur  possit  admitti ;  nam  par  et  impar  qualitate 
fere  semper  accipitura  Latinis.  Exemplo  sit  hoc  Ovidia- 
num: 

•  Par  erat  inferior  versus. 

£t  illud  Yirgilianum  : 

Formosam  paribus  nodis. 
Atque  iliud : 

Impar  congressus  Achilli. 

Sed  quo  tandem  sum  incuriose  digressus?  Egone  ut  ma- 
gna  nomina  sugillarem?  Minime,  si  meum  mihi  vitae  in- 
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inesset  in  ea  velut  historica  fides  verae  narrationis,  cM 
nominatio  omnium,  de  quibus  scribebatur.  Sed,  quuimm 
poet^e  in  Comoediis  abuti  lieentius  stylo^  et  passim  lae  — 
dere  ex  libidine  coepissent  plures  bonos,  lege  lata,  ne 
<[uisquam  in  alterum  infame  carmen  scriberet ,  tacuerunt:* 

Satyra  exinde  sumpsk  exordium.  Estque  genus  Fabula&^ 
quae  ex  Satyris,  quos  illotos  et  petulantes  Deos  esse  sci- 
mus,  nomen  sumpsit.  Fnit  autem  ejusmodi,  ut  in  ea, 
quamvis  duro  et  agresti  joco,  tamen  vitia  hominum,  sine 
vllo  proprii  nominis  titulo^  carperentur,  atque  per  scir- 
pos  et  aenigmata,  magiue  res  describerentur.  Id  vero  genus 
Fabulae  multis  obfuit  poetis,quum  in  suspicionem  poten- 
tibus  civibus  -venissent,  quod  illorum  facta  descripsissent 
in  pejus ,  ac  deformassent  Fabulae  genus  stylo  carminis. 

Post  exoletam  Satyram  inventum  est  a  poetis  ahutf 
Fabulae  genus ,  quae  Comoedia  Nova  dicta  est.  Ea  erat  Fa- 
bula,  continens  imaginem  civilium  ac  privatarum  rerum : 
qua  discebatur,  quid  esset  in  vita  utile,  quid  evitandum. 
Unde  ait  Cicero,  ccComoediam  esse  imitationem  vitae,  spe- 
culum  consuetudinis ,  imaginem  veritatis.  » 

Nomen  habet  Comoedia,  vel  a  Como,  Deo  comessatio- 
2iis,  vel  ab  eo  quod  primum  Athenienses  per  vicos  adhuc 
clispersi  ex  omnibus  locis  laeti  alacresque  conveniebant : 
ibique  rudibus  et  incultis  versibus  potentiorum ,  aliorum- 
que  item  hominum  vitia  nominatim  perstringebant.  No- 
men  autem  compositum ,  airo  toD  x(o[xa^eiv  tlolI  a^eiv.  In 
summa,  Comoedia  est  poema  sub  imitatione  vitae  ac  si- 
militudine  compositum,  in  gestu  et  pronuntiatione  con- 
sistens.  In  ea  mediocres  fortunae  hominum ,  pravi  impetus, 
pericula  quotidiana,  turbulenta  principia,  laetique  fue- 
runt  exitus,  et  ficta  argumenta.  Caruit  quoque  choro 
nova  Comoedia,  eontra  quam  Vetus,  paulatimque  perso- 
narum  numero  in  quinque  Actus  processit  :  quod  tunc 
quum  ad  cantores  ab  actoribus  transibat  Fabula ,  consur- 
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geret  et  abiret  populus.  In  ea  etiam  personarum  omatu& 
alius  inventus  est,  pallia,  socci,  etid  genus  caetera. 

Post  Novam    Comoediam   Latini   multa   Fabularum 

gencFa  protulerunt ,  quae  lamen  ComGediae  dicebantur. 

Togatas  vocabant  a  scenicis  indumentis,  quae  Romanam 

togam  prae  se  ferebant,  et  ab  argumentis  Latinis;  Prse- 

textatas  a  dignitate  et  vestitu  personarum ,  et  Latina  hi- 

storiai :  Atellanas  ab  Atella,  Oscorum  civitate,  ubi  inventae 

dicuntur :  esB  salibus  conspersae  erant,  ac  jocis  compositae^ 

in  se  non  habentes  nisi  venustam  elegantiam;  quales  sunt 

Plautinae  r  Rhyntonicae  Comoediae  dictae  ab  auctoris  no- 

mine  :   Tabernariae ,  ab  humilitate  argumenti   et  styli : 

Palliatae  ab  habitu  et  argumento  Graeco :  Mimi ,  ab  inve- 

recund^  imitatione  viJium  rerum  et  levium  personarum. 

Planipedia  quoque  Comoedia  dicta,  ob  humilitatem  argu- 

menti,  ac  viUtatem  actorum,  qui  non  cothumo,  aut  socco 

utebantur  in   scena,  aut  pulpito,  sed  plano  pede  :  vet 

ideo,  quod  non  ea  negotia  contineat,  quae  personaruni 

in  turribus,  aut  in  coenaculis  habitantium  sunt,sed  in 

plano  et  humili  loco. 

Omnium  autem  Comoediarum  scripta,  quae  Dramata 
Graeci  yocabant,  ex  quatuor'  rebus  omnino  sumuntur: 
nomine ,  loco,  facto,  eventu.  Nomine,  ut  Phormio,  He- 
cyra,  Gurgulio,  Epidicus.  lioco,  ut  Andria,  Leucadia, 
Brundusina.  facto,  ut  Eunuchus,  Asinarla,  Captivi.Eventu,^ 
ut  Commorientes,  Adelphi ,  Heautontimorumenos.  Dividi- 
tur  Nova  Comoedia  in  quatuor  partes  :  prologum,  pro-^ 
tasin,  epitasin,  catastrophen. 

Prologus  est  Veluti  praefatio  quaedam  Fabulae,  ia  qua 
yel  poeta  excusatur ,  vel  fabula  commendatur. 

Protasis  est  primus  actus  Fabulae,  in  quo  pars  argu- 
menti  expHcatur,:pars  reticetur,  ad  populi  exspectationem 
tenendam. 
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Epitasis  incrementum  est ,  processusque  turbarum  ,  et^ 
involutio  argumenti,  cujus  elegantia  connectitur. 

Catastrophe  est  explicatio  Fabulae,  per  quam  eventus 
ejus  explicatur  atque  approbatur, 

DE  LUDOHUM  AFriQUORUM  GENERIBUS. 

Verum,  ut  omnis  Comoediarum  ratio  facilius  intelligaK- 
tur,  atque  adeo  ea,  quae  omnem  Comoediarum  actionem 
speqtant,  attendendum  est  primum,  quando  fierent,  qua 
loco.,  et  qua  forma.  Hoc  autem  tum  demum  lector  mtel- 
liget,  quum  pernoverit,  quid  fuerint  apud  antiquos  Lud/, 
Theatra,  Actus,  Scenae,  et  hujusmodi  caetera. 

Vetus  itaque  Comoedia,  item  etiam  Tragoedia,  primum 
agi  solebat  a  Graecis,  in  vicis  et  pratis  mollibus,  adscriptis 
et  propositis  praemiis ,  quibus  ad  scribendum  poetarum 
provocarentur  ingenia :  actoribus  quoque  munera  dffere- 
bantur,  caperque  dono  dabatur,  ut  libentius  jucundo 
vocis  flexu  ad  dulcedinum  commentationes  populum  alli- 
cerent. 

Agebantur  Comoediae  et  Tiragoediae  apud  vetustissimos 
inhonorem  Liberi  patris.  In  Italia  primum  actae  sunt  Com- 
pitalitiis  Ludicris ,  admixto  pronuntiationis  modulo,  quo, 
dum  actus  commutabantur,  populus  detineretur.  Compi- 
talitii  autem  Ludi  dicti,  qui  per  compita  fiebant;  scenae- 
que  ductiles  in  plaustris  ob  id  antiquis  excogitatae.  Postea 
vero  factum,  ut  Ludis  publicis  et  in  Theatro  agerentur 
Novae  Comoediae  apud  Romanos.. 

Ludos  vocabant  publica  spectacula ,  quae  tum  m  gra- 
tiam  populi  fieri  solerent  a  senatu ,  et  a  principibus  insti- 
tui,  vel  ad  favorem  populi  eonciliandum  (ut  nonnullos 
Caesares  fecisse  legimus),  vel  ad  animorum  relaxationem 
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et  oblectationem.  Miilto  magis  ad  religionem  instituti 
sunt  Ludi.  Nam  Diis  post  sacrificia  etiam  Ludos  publicos 
consecrabant. 

Ludi  igilur,  et  Ludicra,  quae  etiam  Certamiha  vocave- 
runt  Latini,  Gra^ci  Agonas,  multorum  generum  fuerunt : 
neque  vero  uno  tantum  spectaculo  m  pubticis  Ludis  deti- 
nebatur  populus.  Erant  autem  Ludi  Gymnici  et  Athletici : 
Ludi  Circenses  :  Ludi  Gladiatorii  :  et  Ludi  Scenici;  dc 
quibus  nunc  singulatim  est  paucis  disserendum ,  partim 
ex  Budaeo,  nostrae  Galliae  lumine,  partim  ex  Yitruvio, 
Luciano,  et  aliis  antiquis  auctoribus. 

Gymnici  et  Athletici  Ludi  in  palaestris  ac  gymnasiis 
fiebant  apud  Graecos,  quae  loca  fuerunt  exercendis  et  cor- 
porisetanimi  viribus  accommodata.  Nam  etiam  in  iis  pa- 
laestris  aut  gymnasiis  exedrae  fuerunt,  in  quibus  philosophi 
Graeci  sedentes  disputabant.  Sed  et  palaestrae  appellatio 
oronem  athleticam  artemetexercitationem  compIectitur,de* 
centiamque,  qua  status,  motus,  fiexusque  corporis,  ac  omnes 
omnino  habitus  venustatem  quamdam  leporemque  prae  se 
ferunt :  quam  qui  non  didicerant,  ii  apalaestoi  ab  antiquis 
dicti  sunt^  Eam  vero  artem  qui  exercebant,  aut  qui  in 
palaestra  exercebantur,  vel  decertabant  praemiis,  palaestritae 
vel  pdlaestrici  dicti  sunt  :  Gymnicos  Graeci  etiam  voca- 
runt,  quod  nudi  athletae  exercerentur.  Caeterum  in  palae- 
stra  gymnasii  (inquit  Pfeiutus)  cursu,  luctando,  hasta, 
disco,  pugilatu,  saliendo  se  exercebant  athletae.  Hujusmodi 
Ludi  in  Campo  Martio  apud  Romanos  fieri  solebant. 

Qui  currebant  in  Ludis  Gymnicis ,  hoc  est  ^  cursu  cor- 
pora  exercebant ,  vel  eo  decertabant,  Graecis  Dromi  ap- 
pellantur,  hoc  est,  cursores.  Quorum  alii  stadiodromi  di- 
cebantur,  qui  stadium  percurrebant :  alii  diaulodromi,  a 
circumactu  curriculi ,  id  est , duplo  curriculo,quod'diauIon 
vocabant :  nam  ii  eursores ,  quum  ad  metam  pervenerant , 
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flectentes,  eo  rursus  recurrebant,  unde  cursum  inierant. 
Erant  et  dolicbodromi ,  qui  sexies  stadium  curriculo  obi- 
bant :  nam  dolichos  lopgissimus  cursus  dicebatur. 

Lucta,  Graecis  pale ,  vel  in  coeno ,  vel  arena ,  vel  pulvere 
fiebat;  unde  luctatores  in  Ludis  Gymnicis,  aut  palaestra, 
Graecis  palsestae  appellati.  li  luctaturi,  ceromate,  id  est,  oleo  - 
cerato  perfundebantur :  unde,  qui  eos  ungebant,  ceromatistae 
dicti.  Pulvere  quoque  post  unctionem  inspergebantur,  ut 
corpora  ceromate  et  sudore  lubrica  mutuas  luctantium 
prehen^iones  admitterent:  unde  natum  proverbium ,  «citra. 
pulveris  tactum,»  de  iis,  qui  facile  aliquid  assequuti  sunt^ 
et  citra  sudorem ,  quod  et  citra  pulverem  dici  potest.  Eunk 
pulverem  Grseci  aphen  dicebant.  Inter  luctatores  quidam 
'  summis  inter  se  manibus  depugnabant,  nullo  complexu 
haerentes  :  eos  acrochiristas  vocabant  Graeci.  Alii  vicissim 
ferieb|int  arrectaria  concertatione,  hoc  est ,  arrecti,  et 
pulvere  obsiti ,  alter  atterum  impetebant  procursu  calci- 
tratuque  :  calcibus  enim ,  cubitis ,  unguibus ,  non  modo 
pugnis  utebantur,  omnique  impetendi  prehendendique 
modo  :  pancratiastae  vocati,  et  pancration  hujusmodi  cer- 
taminis  genus,  ex  eo  quod  advocatis  omnibus  corporis 
viribus ,  omniumque  nervorum  contentione  transigeretur. 

Qui  disco  se  exercebant  athletae,  discoboli  Graecis 
appellabantur,  hoc  est,  discum  in  sublime  jaculantes. 
Erat  autem  discus  lapis  rotundus  ac  pertusus,  inquit 
Ammonius. 

Pugilatus  ,  quem  Graeci  pygmen  appellabant,  cestibus 
exercebatur ,  quales  a  Virgilio ,  Hb.  v,  describuntur :  in  eo 
qui  exercebantur,  pugiles  Latinis,  Graecis  pyctae  dicti 
sunt  :  quod  nomen  ad  gallinaceos  pugnaces  translatum 
est. 

Saltationum  in  Ludis  Gymnicis  multa  genera  fuerunt, 
quemadmodum  docet  Lucianus.  Erat  enim  saltatio  pyr- 
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^rhicha,  a  Pyrrho  mventa,  a  qua  pyrrhicharii  et  pyrrhi- 
chistae  dicti  :  quae  eadem  saltatio  enopIia,id  est,  artnata 
<licebatur  :  quod  armati  saltarent.  Erat  sahatio  Cordax 
obscoena)  et  comica :  et  aUa  saUatio  satyrica ,  quae  Sicinnis 
dicebatur.  Fuit  item  emmeha  saltatio,  pacata  et  honesta. 
Qui  vero  saltus  pernicitate  contendebant  in  gymnasiisj 
haltici  a  Graecis  dicebantur;  qui  autem  halmate,  id.est, 
sahu  certabant,  apud  antiquos  utebantur  halteribus  ;  sic 
enim  vocabant  plumbeas  pilas,  massulasve,  quibus  utra- 
que  manu  se  librabant ,  ut  certius  assihrent.  Chironomia 
quoque  erat  saltatio  gesticulatrix,  qualis  est,  quam  Mau- 
ricam  vocamus :  unde  chironomi  hujusmodi  gesticulato- 
res'dicti, 

V  Circenaes  Ludi  certamina  erant  curulia,  quae  in  circo 
fiebant  :  qui  locus  erat  ovata  specie  constructus,  unde- 
cumque  spectaculis  ornatus  ;  e  quibus  innoxie  patres 
equitesque  Romani  prospectare  solebant  :  cujusmodi 
quemdam  Flaminius  Romae  construxit ;  unde  Circum  Fia- 
minium  legimus,  etCircum  Maximum,  a  Caesare  dictatore 
exstructum,  cujus  vestigia  adhuc  hodie  visuntur  Romae, 
juxta  aedem  D.  Sebastiano  saqram.  Fuit  autem  longitudine 
stadioriim  trium ,  latitudine  unius ,  cum  aedificiis  jugerum 
quaternum  ad  sedem  ducentorum  sexaginta  millium  ho- 
minum.  Erant  in  eo  metae  depositae,  duarum  aut  trium 
pyramidum  fprtnam  referentes.  In  ejus  summitate  car- 
ceres.erant,  e  quibus  equi  curribus  juncti  ad  cursum  emit- 
tebaiitur,et,quum  ad  summum  devenissent,  revolvebantur, 
donec  ad  priorem  metam  pervenirent.  A  curribus,  hoc 
est ,  bigis ,  trigis ,  et  quadrigis ,  Curules  Ludi  dicti.  Unde 
etiam  dictos  puto  aediles  curules ,  quod  iis  administrandis 
essent  praefecti ;  erant  enim  omnium  praestantissimi  LudL 
Nam  im  iis  se  exercebat,  et  magnis  praemiis  contehdebat 
nobilissima  Roihanorum  juventus,  aptiorque  ad  bellum 
reddebatur.  Fiebant  primum  apud  antiquos  inter  enses  et 
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prospiciendo  sic  appellata.  Nam  ante  theatrorum  usum, 
scenae  super  plaustris  ductilibus   exstruebantur^  ac  per 
compita  ductae ,  populo  praebebant  oblectationem.  Thea- 
tra  autem  erant  aedificia,  vel  apparatus  in  populi  gra- 
tiam  instructi,  ad  hemicycli  speciem,  ad  spectandos  lu- 
dos :  spectacula  Latine  possumus  dicere.  Quum  forum  in- 
stitutum  fuerit  (inquit  Vitruvius),'  tum  Deorum  immop- 
talium  diebus  festis,  ludorum  spectationibus,  eligendus 
est  locus  Theatrp  quam  saluberrimus.   Fuerunt    autem 
Theatra  duorum  generum  :  alia  lignea  et  pluribus  tabel- 
lationibus  e^sti^Ucta,  qualia  Ludis  publicis  quotannis  fie- 
bant  Romse ,  atque  ea  perennia  nan  fuerant :  alia  sum- 
ptuosa  et  nobilia ,  ex  solidis  rebus,  id  est,  ex  structura  cae* 
mentorum ,  lapide  aut  marmore  constituta ,  quale  est  quod 
construxit  M.  Scaurus  in  aedilitate  sua,  item-etiam  Pom- 
peius,  et  alii  permulti.  Ita  autem  compositum  fuit  anti- 
quis  Theatrum,  ut  do  conveniens,  et  commode  sedens,, 
turba  e  longinquo  facile  spectare  posget,  concavo^aequa- 
lique  parietum  circumjectu ,  ut  vel  leni  sono  dicta  verba 
ad  alterum  Theatri  caput  facilius  ferrentur.  Postea  vero 
excogitatum  est  Theatrum  in  rotundam  formam  exstru- 
ctum,  alio  multo  excellentius  atque  capacius,  magisque 
sumptuosum  :  quod  quia  veluti  ex.duobus  constaret  Thea- 
tris,  rotundamque  figuram,  non  jam  amplius  hemicyclum 
referret ,  ob  id  Amphitheatrum  dictum  est ,  quale  est,. 
quod  hodie  Romse  videtur,  aliquando  ab  Antonino  Pio 
sedificatum,  et  a  Gothis  devastatum  (Colisseum  vulgus 
vocat),  quod  potissimum  ad  alia  spectacula  vulgo  propo- 
nenda  factum  atque  inventum  fuit ;  nam  ad  Scenicos  Lu- 
dos  prospiciendos ,  magis  idoneum  erat  Theatrum  :  oh 
quos  praecipue  inventum  fuisse  credibile  est.  Unde  facile 
conjecerim,  Terentium,  quo  tempore  primum  proposuit 
suam  Hecyram ,  egisse  in  Amphitheatro  :  scena  per  me- 
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dium  ipsius  exstructa ,  et  ad  unum  taiitum  kemicycluin 
spectante ;  nam  ab  utroque  Amphitheatri  semicirculo  spe- 
ctari  non  poterant  Comoediae  :  quo  factum ,  ut ,  dum  in 
aliud  latus  vacuum ,  alia  spectacula  confestim  propone- 
rentur ,  veluti  pugiles,  funambuli,  et  hujusmodi  caetera, 
populus  ante  absolutam  Comoediam  illuc  concurrerit,  ad 
loca*  commodiora  occupanda ,  quemadmodum  ipse  Poeta 
conqueritur ,  neque  propter  strepitum,  et  mulierum  de 
loco  pugnantium  clamorem ,  absolvi  potuerit.  Quod  ne 
accideret  in  publicis  Ludis,  existimo  potissimum  movisse 
Caium  Curionem,  qui  bello  civlli  in  Caesarianis  partibus 
obiit,  ut  Theatra  duo  lignea,  eaque  amplissima  excogita- 
ret,  in  qujbus  etiam  duae  essent  scenae,  propter  specta- 
torum  coramoditatem.  Erant  autem  ( quod  mirum  fuit ) 
cardinumsingulorum  versatili  suspensa  libramento,  in- 
quitPlinius,  e  quibus  utrisque  antemeridiano  Ludorum 
spectaculo  edito  inter  se  aversis  (ne  invicem  obstreperent 
scenae)  et  repente  circumactis,  ut  contra  starent;  postremo 
jam  die  descendentibus  tabulis,  et  omnibus  inter  se  coeun- 
tibus,  &ciebat  Amphitheatrum ,  et  gladiatorum  spectacula 
edebat,  ipsum  magis  auctoratum  populum  Romanum  cir- 
cumferens.  Itaque  vides ,  quemadmodum  Scenici  Ludi , 
dum  agerentur,  aversis  Theatris  agebantur,  ne  turba  fie- 
ret ;  dum  autem  proponebantur ,  aut  producebantur  gla- 
diatores ,  in  Amphitheatri  reducebantur  formam ,  et  in 
unum  duo  Theatra  coibant.  Sed  et  novissimo  die  (  ait 
idem)  divisis  duabus  per  medium  scenis,  athletas  edidit 
Curio,  raptisque  repente  e  contrario  pulpitis,  eodem  die^ 
victores  e  gladiatoribus  suis  produxit.  Yides  quemadmo- 
dum  pulpitura  etiam  auferebatur,  dum  gladiatores  prodi- 
rent;  nam  ipsam  aream  occupabat:  hoc  autem  factum  fuit, 
fessis  turbatisque  volubilium  Theatrorum  cardinibus.  Nam 
ante  non  erat  opus  eximere  pulpitum,  quum  contra  sta- 
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rent  scenae,  et    locum  praeberent  circumactis  Theatris  in 

Amphitheatii  formam,  post  Ludos  Scenicos  absolutos. 

THEATRI  GONFORMATIO,  EJUSQUE  PARTES. 

Sed,  quo  tandem  artificio,  quave  industria  aedificatum 
fuerit  apud  antiquos  Theatrum,  prospiciendis  Scehicis 
Ludis  idoneum ,  paucis  hic  vobis  proponere  hbet ,  ne  quid 
earum  rerum  praetermisisse  videamur,  quae  ad  hunc  sev^ 
monem  pertinere  judicentur.  Quod  tamen  non  ita  acci- 
piendum  erit,  quasi  ad  unguem  expressum,  sed  partim 
conjectura  et  ratione  natum,  partim  ex  iis  descriptum, 
quae  tum  in  antiquis  ruinis  aliquando  vidimus ,  tum  etiam 
ex  auotpribus,  qui  de  hac  re  scripserunt,  comprehendi- 
mus.  Itaque  primum  intelligendum  est  (  quemadmodum 
paulo  ante  docebamus  )  Theatrum  Ifuisse  in  semicircuH  fi- 
guram  compositum ,  atque  ita  conformatum ,  ut  aeque  ge- 
stus  prospicerent ,  ac  voces  audirent(sine  tumultu  tamen), 
qui  ad  latera  et  in  summis  sederent  gradibus,  atque  ii, 
qui  in  imis  juxta  scenam.  Caveam  vocare  videtur  Plinius 
locum  in  Theatro,  gradibusac  sedibus  constructum  atque 
compositum,  in  quo  sederet  populus.  Cavea  ipsa  (inquit 
deTheatro  Scauri)  cepit  hominum  octoginta  milUa :  quum 
Pompeii  theatri  (sic  enim  legendum  est;  nam  nunquam 
Pompeius  Amphitheatrum  edidit,)  toties  multiplicata  Ur- 
be,  tantoque  majore  populo,  sufficiat  large  quadraginta 
millia  sedere.  Nisi  mavis  caveam  accipere  pro  totaThea- 
tri  capacitate, ut  etiam  scenam ipsam  comprehendas;  quod 
tamen  minus  probaverim.  Gradus  autem  dicebantur  in 
ipsa  leniter  pendente  Theatri  forma ,  sedes  lapideae ,  in 
hemicyclum  etiam  exstructae,  e  quibus  commode  prospi- 
ciebat  populus.  Super  his  gradibus  (quos  non  amplius 
quindecim  esse  conjecimus)  sedebant  spectatores,  et  ad 
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eos  undecumque  commeabant,  nullo  inter  conscendendum 
alteri  noxam  afferente.  Illuc  autem  per  cuneos  accede- 
baiit ,  qui  tum  in  ima  Theatri  cavea ,  tum  etiam  supra 
ipsam  j  adeo  ingeniose  conformati  erant ,  ut  ab  iis  per 
alios  scalares  gradus  ad  quemlibet  gradum  spectatorium 
facilis  pateret  ascensus.  Cunei  spectaculorum  (inquit  Vi- 
truvius)  in  Theatro  ita  dividantur,  uti  anguli:  trigonorum, 
qui  currunt  circum  curvaturam  circinationis ,  dirigant 
ascensus ,  scalasque  inter  cuneos  ad  primam  praecinctio- 
nem.  Supra  autem  alternis  itineribus  superiores  cunei  me- 
dii  dirigantur.  Gunei ,  in  imo  dirigentes  scalaria ,  erant 
numero  septem.  Gradus  spectaculorum ,  uti  subsellia  com- 
posita,  erant  non  minus  alti  palmo  pede,  non  plus  pede 
et  digitis  sex ,  latitudines  eorum  non  plus  pedes  duos  se^ 
mis ,  non  minus  pedes  duos  constituebantur ,  ut  per  id 
spatium  latius,  seu  per  ambulacrum  quoddam,  nullo  ne- 
gotio,  huc  atque  illuc ,  ad  vbcuas  sedes  deerraret  populus, 
absque  eorum  incommodo,  qui  jam  consedissent. Post  tres 
quoque  singulos  gradus,  qui  quartus  in  ordinem  succede- 
bat^  duplo  latior  erat  caeteris ,  ad  leviorem  Theatri  pro- 
clivitatem,  et  ut  singulis  ordinibus  singuli  tres  gradus 
rdinquerentur.  Ac,  ne  petulanti  aut  insolenti  populo, 
propter  sedes  quantumvis  accessu  faciles,  praeberetur  rixa^ 
causa,cautum  erat  ne  quilibet  in  quibuslibet  sederent  gra- 
dibus  :  sed  in  tribus  primis,  qui  proximi  essent  sccnae  pul- 
pito,  amplissimae  et  extremae  dignitatis  viri,  in  sequen- 
tibus  consulares,  in  aliis  patricii,  ac  deinceps  plebeii  in 
reliquis  gradibus  sederent.  Itaque  veteres  architecti ,  na- 
turae  vestigia  persequuti ,  indagationibus  vocis  scandentes 
theatrorum  perfecerunt  gradationes ,  et  quaesiverunt  ( in- 
quit  Vitruvius )  per  canonicam  mathematicorum ,  et  mu- 
sicam  rationem,  ut,  quaecumque  vox  in  scena  esset,  cla- 
rior  et  suavior  ad  spectatorum  perveniret  aures ;  ac ,  ne 
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vox  impediretur,ita  compositi  erant  gradus,  ut  linea,quum 
ad  imum  gradum  et  ad  summum  extenta  esset,  omnia 
cacumina  graduum  angulosque  tangeret.  Atque,  nt  vox 
actorum  suavior  et  delicatior  spectatoribus  videretur,  an- 
tiqui  Graecorum  artifices  inter  sedes  theatri  Cellas  consti- 
tuerunt  ratione  musica,  in  quibus  vasa  aenea,  pro  ratione 
magnitudinis  Theatri  facta,  collocabantur ;  quae  ita  fabri- 
cata  eranty  ut,  quum  tangerentur  a  voce, sonitum  facerent 
inter  se.  Eoque  artificio  coliocata  fuerunt,  ut  nullum  pa- 
rietem  tangerent,  circaque  haberent  locum  vacuum,  et 
summo  capite  spatium,  ponebanturque  et  suspensa  cer- 
nebantur  ore  declivi,  ut  in  iis  vox  actorum  ingressa  har- 
moniam  efficeret,  et  gratiam  quamdam  afferret  spectato- 
ribiis ,  utque  intellectu  facilior  esset.  Tale  quiddam  audio 
adhuc  hodie  exstare  in  quibusdam  femplis  antiquis ,  quae 
nunc  quoque  supersunt  integra,  apud  nostrfe  tempestatis 
Graecos.  In  quorum  fornice  inferiore  atque  superiore  varia 
sunt  foramina  hinc  inde  conspersa,  ac  sibi  veluti  ex  dia- 
metro  ab  uno  ad  aliud  latus  correspondentia,  in  quibus 
vasa  aenea  impacta  sunt,  quorum  os  (quod  angustius  est, 
q^am  ipse  venter)  tantum  exterius  patet,  non  etiam  pro- 
minet.  In  ea  vasa,  vox  in  templo  canentium  inclusa  in- 
credibilem  efficit  harmoniam ,  sonosque  distinctissimos , 
et  admodUm  gratos,  atque  auditu  faciles.  Sed  in  theatris 
vasa  resupina  suspendebantur.  Tale  quid  autem  Romae  fa- 
ctum  fuisse  suistemporibusnegat  Vitruvius,  sed  in  Italia; 
regionibus  et  in  pluribus  Graecorum  civitatibus.  Unde  Lu- 
cius  Mummius  diruto  Corinthiorum  Theatro  ejus  aenea 
vasa  Romam  deportavit.  Multi  etiam  architecti,  qui  in 
oppidis  non  magnis  Theatra  construxerunt ,  propter  aeris 
inopiam,  fictilibus  doliis  ita  sonantibus  electis,  hac  ratio^ 
cinatione  compositis,  usi  sunt.  Quapropter  Plinius  ait,  in 
Theatris  vocem  optime  currere  in  doliis  inanibus.  In  ligneis 
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auteni  Theatris  (ait  Yitruvius),  quae  Romas  passim  fiebant, 
non  ei*at  Vasis  aeneis  opus,.quum  tabulationes  haberent 
complures,  quas  sonare  necesse  erat.  Aditus  permulti  et 
spatiosi  disposili  erant  circa  Theatrum ,  nec  conjuncti  su- 
periores  inferioribus ,  sed  ex  omnibus  locis  perpetui  et  di- 
recti  9  sine  inversuris :  uti ,  quum  populus  dimittebatur  e 
spectaculis,  non  comprimeretur,  sed  haberetex  omnibus 
locis  exitus  separatos  sine  impeditione.  Reliquum  Theatri 
artificium  a  gradu  omnium  superiore  in  altitudinem  trium 
contignationum  exporrectum  erat ,  etiam  in  hemicyclum  ; 
atque  ita  exaedificatum,  ut  porticus  efficeret,  undecumque 
patentes,  et  columnis  hinc  et  inde  ornatiores  factas,  in 
quas  populus  se  reciperet,  si  quando  propler  imbres  aut 
caeli  tempestatem  minus  commodam,  ludi  interpellaren- 
tur.  Eam  Theatri  partem  Praecinctiones  videtur  appellare 
Vitruyius  :  Plinius,  «parietem  circumjectum. »  Sed  infe- 
riores  et  imi  Theatri  porticus  duplices  erant ,  mediaque 
spatia  sub  divo  inter  porticus  viridibus  adornabantur  ^ 
quod  (inquit  Vitruvius)  Hypaethrae  ambulationes  haberent 
magnam  salubritatem.  Replebantur  quoque,  auctorePIi- 
nio,  flore  croci  sylvestris,  propter  oculorum  oblectatio- 
nem ,  ut  puto,  magis  quam  ad  odorem  conciliandum.  Quin 
etiam  ne  solis  ardor  aut  etiam  conspectus  populum  ab 
officio  deturbaret,  utque  salubrius  spectatores  conspice- 
rent  (nam  porticus  propter  imbres  tantum  sedificatae  fue» 
runt),excogitata  sunt  Vela  toto  Theatro,  atque  adeo  ipsi 
Theatri  cavecB  supertensa  ,  quae  spectatoribus  umbram 
facerent :  quod  primus  omnium  invenit  Q.  Catulus,  quum 
Capitolium  dedicaret.  Carbasina  deinde  vela  primus  in 
Theatro  duxisse  traditur  Lentulus  Spinther  Apollinaribus 
Ludis ;  mox  (ait  Plinius)  Caesar  Dictator  totum  forum 
Romanum  intexit.  Nero  Csesar  velis,  rudentibus  super- 
stratis,  et  colore  caeli  stellati  Amphitheatrum  contexit,  ut 
/.  f 
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solem  defenderenL  ImaTheatri  sedes,  vel  potius  id  spa- 

tium  quod  ab  ima  sede  Theatri  interjacebat  pulpito,  Or- 

chestra  dicebatur,  quasi  saltatorium,  quod  illic,  apud 

Graecos  et  apud  Latinos  antiquiores,  saltantes  histriones 

populo  oblectationem  afferrent,  interea  dum  actus  com- 

mutarentur.  In  eam  etiam  Thymelici,  hoc  est,  Citharistae, 

Citharoedi,  Tibicines  suas  praestabant  actiones  ipsis  Grae- 

cis,  atque  id  spatium  comprehendebat  apud  antiquos, 

quod  ceu  centrum  Theatri  ab  imo  gradu   ad  pulpitum 

usque  scenae  vacuum  relinquebatur.  In  Theatrorum  or-» 

chestris  (inquit  Plinius)  scobe  aut  arena  superjecta  vox 

devoratur,  et  in  rudi  parietum  circumjectu :  quapropter 

existimo  probe  emundatum  fuisse,  si  quando  pugilum  Lu- 

dis  arena  conspersa  videretur.  Novissime  autem  apud  Ro^ 

manos  orchestra  senatoribus  dicata  fuit,  in  qua  honorifi- 

centiorum  erant  loca  designata,  propter  commoditatem ; 

ut  inde ,  non  solum  verba  et  gestus ,  sed  etiam  pedum 

motiones,  et  vel  minima  quaeque  conspicerent :  proximus 

enim  hic  gradus  erat  pulpito  scenae,  de  cujus  compositione 

mox  dicendum  est. 

POSITIO  ET  CONSTRUCTIO  SCEN^E  IN  THEATRO. 

Ante  Theatrum ,  ceu  frons  qucedam  ipsius ,  Scena  op- 
posita  fuit,  pro  re  nata  et  agenda  Comoedia  aut  Tragoedia 
exstructa ;  uno  aut  altero  tantum  die  usui  futjura ;  nisi 
fortasse  ligneus  apparatus  in  aliquot  dies  proferretur.  Nam 
de  scenis  sumptuosis ,  et  praeter  consuetudinem  supra  mo- 
dum  luxuriantibus,  hic  non  intelligimus.  In  hunc  autem 
modum  disposita  erat,  quantum  ego  conjectura  assequi 
possum.  Scena  binis  pluribusque  contignationibus  aut  coo*  * 
tabulationibus ,  si  mavis,  exstructa  fuit :  circa  quas  singula 
ambulacra ,  aut  porticus  columnis  pluribus  distinctae  vide- 
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r  :  atque  ea  frons  scenae  appellata  fuit.  In  cujuslibet 
pationis  frontispicio ,  quod  Theatrum  respiciebat , 
I  ingeniosissime  depictse  et  exitus  varii  fuerunt,  in 
s,  praesertim  superioruih  contignationum ,  Mimi^ 
illones,  et  caeteri  Ludi  varios  gestus  ac  gesticulatio- 
jebant,  unde  Scenici  proprie  dicti.  Chorus  etiam, 
ententia,  in  iis  superioribus  contignationibus  refere- 
j  duni  agerentur  Tragoediae;  nisi  mavis,  post  scenam 
;o  destinato  fuisse  chorum,  et  cantores  ac  tibicines, 
)cus  Odeum ,  ut  puto ,  ob  id  vocabatur  a  cantibus. 
n  iis  quoque  locis  fiebant  et  nebularum  icones ,  et 
im  descensus,  et  caetera  id  genus,  ad  magnas  et 
tuosas  Comoedias  apta.  Existimo  tamen  in  humili  Co- 
a  non  fuisse  tantum  apparatum.  Ima  scenae  conti- 
3  prominentiores  exerebat  columnas,  veluti  porticus 
lam  latiores  sub  quibus  casulae  et  rustica  domicilia  in 
»  Comoediis ,  variis  scenae  locis,  constructa  erant,  ur- 
uoque,  et  loca  remotissima  referebantur  in  Tragoe- 
e  quibus  prodibant  actores ,  et  illuc  quoque  se  refe- 
t  ad  tempus.  In  eadem  scenae  parte  excitatum  fuit, 
Podium  appellabant  (etsi  podium  in  columnis  id 
icare  soleat ,  quod  vocant  Pedaste  ) ,  circa  secundae 
jus  medium  prominebat ,  ne  noceret  actoribus.  Brcve 
le  fuit,  et  paucorum  capax,  idque  fere  videbatur  re- 
»  quod  in  aedificiis  nobilioribus  circa  secundam  prae- 
contignationem  prominere  videmus  ad  fenestras, 
inem  vulgus  vocat,  post  pulpitum  exertum  videbatur. 
tum  erat  tentorio  quodam  insigni ,  et  quod  ipsum  un- 
nque  ambiret ,  ut  in  eo  secretius  et  magis  abdite  spe- 
Qt  Principes^  qui  nonnunquam  illuc  se  conferebant. 
e  Podio  Ludos  ac  Comoedias  spectasse  Neronem  scri- 
ranquillus.  Dictum  aiunt ,  quod  in  eo  spectatores  aut 
I  tibicines  pcdibus  inuixi  essent,  non  sederent;vel 

f^ 
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quod  in  eo  nonnunquam  pedibus  gesticularentur  histrio- 
nes  in  actuum  commutatione.  Pulpitum  in  scena  (Graeci 
^oytov  vocabant),  locus  erat  in  quera  prodibant  actores  e 
casulis  aut  domunculis  suis  scenicis ,  ad  recitandum  :  no- 
stri  vocantZ^^/7/a/2C^e^.Fuitexactissime  situm  ante  fron'- 
tem  scenae ,  et  loco  ipsius  medio ,  qui  Theatri  centro  re" 
sponderet;  semper  Hgneum  fuit,  atque  exemptile,  etiam 
si  scena  structili  materia  constructa  fuisset.  Eximebatur- 
que  in  athletarum  et  gladiatorum  spectaculis,  scena  nihil- 
ominus  integra  manente,  Paulo  altius  videbatur  ima  scen» 
porticu ,  in  qua  actorum  domos  constitutas  esse  diceba* 
mus :  ad  idem  leniter  ascendebant  actores  pronuntiaturi. 
haud  aeque  longum  fuit  atque  ipsa  scena,  altum  tantum 
erat  pjedes  quinque,  ut,  qui  in  orchestra  sederent,  facilius 
pedum  motiones  et  singulos  agentium  gestus  perciperent 
Id  spatium ,  quod  utrinque  a  pulpito  ad  extremam  sce- 
nam  vacuum  relinquebatur,  Graeci  vocabantProscenium, 
ne  quis  existimet  fuisse  scenae  latera.  Periacta  vocarunt 
Graeci  in  scenis  suis  turres ,  aut  machinas ,  trlgonas  ha- 
bentes,vel  triangulares , miro  artificio  constructas,  in  uno 
atque  s^Itero  scenae  late.re  positas,  variis  coloribus  secun- 
dura  angulos  distinctas,  versatiles ;  ut  inter  spectandum^ 
dum  animi  ad  histriones  paulo  attentiores  essent,  paula- 
tim  revolverentur ,  et  modo  rubrae,  modo  virides,  aut 
alterius  coloris  apparerent ;  quae  res  non  parvam  oblecta" 
tionem  spectantibus  afTerebat.  Hae ,  quum  fabularum  mu- 
tationes  erant  futurae,  seu  Deorum  adventus  cum  tonitri" 
bus  repentinis,  versabantur,  mutabantque  speciem  oma- 
tionis  in  frontes.  Ex  iis  projectitios  ignes  vibrabant ,  iii 
iis  fingebant  tonitrua,  pluvias,  et  quidquid^in  Tragoedia 
admiratione  dignura  fuit;  sed  hoc  maxime  in  honorifico 
etsumptuoso  Comocdiarum  aut  Tragocdiarum  genere.  Se- 
cundum  ireptaxTa  ^  nempe  ad  scenae  latera ,  itinera  et  Ver- 
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sura  proeurrentes  eraut,  quarum  una  efBciebat,  ut  acto- 
res  a  foro,  altera,  ut  peregre  prodlre  aut  illuc  regredi 
viderentur.  In  inedia  scena  Yalvae  Regiae  conformatae  erant, 
circa  quas  utriuque  fuerunt  composita  Hospitalia  quae  vo« 
cat  Yitruvius,  e  quibus  actores  prodiisse  puto.  Omnium 
scenarum ,  quas  Romani  in  Theatro  unquam  construxe-» 
runt ,  longe  nobilissima  fuit  ea ,  quam  M.  Scaurus  in  aedi- 
litate  sua  construxit.  Eam  triplicem  fuisse  refert  Ptinius, 
altitudine  36o  columnarum.  Ima  pars  scenae  marmoreos 
habuit  parietes,  non  facile  dixerim  sectos  an  solidis  gle- 
bis  politos.  Media  fuit  e  vitro,  inaudito  etiam  postea 
genere  luxuriae.  Summae  tabulis  inauratiscolumnae,  ima& 
dqlklequadragenum  pedum.  Signa  cerea  inter  columnas 
fuerunt,  tria  millia  numero.  Sed  et  reliquus  apparatus 
tantus  Attalica  veste,  tabulis  pictis,  caeteroque  choragio 
fuit,  ut  in  Tusculanam  villam  reportatis  quae  superflue- 
bant  quotidiani  iisus  deliciis,  incensa  viUa  ab  iratis  servis 
(^ncremaretur  ad  sestertium  millies.  Scenarum  autem  (ait 
Vitruvius)  genera  sunt  tria,unum  quod  dicitur  tragicum, 
atque  id  omnium  sumptuosissimum  fuit :  alterum  comi- 
cum  :  tertium  satiricum.  Horum  autem  ornatus  sunt  inter 
se  dissimiles ,  disparique  ratione :  tragicae  enim  deforman- 
tur  columnis ,  fastigiis ,  et  signis ,  reliquisque  regalibus 
rebus:  comicae  autem  aedificiorum  privatorum.et  menia- 
norum  habent  speciem,  prospectusque  fenestris  disposi- 
tos,  ad  imitationem  communium  aedificiorum  :  satiricae 
vero  ornantur  arboribus,  spelunciis^  montibus,  reliquisque 
agrestibus  rebus,  in  topiarii  operis  speciem  deformatis. 
Post  scenam  Porticus  erant  constructae ,  quo  quum  imbres 
repentini  Ludos  interpeHaverant ,  aetores  se  recipiebant 
ex  pulpito,  aut  in  quibus  vestium  commutaitiones  et  per- 
sonarum  indnmenta  adservabantar.  Ipsam  autem  perso- 
narum  repraeaentationem  in  sccna,  atque  adeo  composi- 
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tionem  Comoediae,  Graci  Drama  vocarunt.  Sed  et  scenam 
vocant  Comici ,  quidquid  duae  aut  tres  personae  sermonis 
integri  et  absoluti  colloquuntur,  illicque  finit  scena,  ubi 
aut  aliqua  persoua  introgreditur,  aut  alia  ad  forum,  aut 
alibi  ad  vicinam  currit.  Actus  autem  plures  scena&  com- 
prehendebat.  Estque  in  Comcedia  pars  quodammodo  ab-. 
soluta  et  integra,  nondum  tamen  rem  omnem  finiens,  sed 
ita  dimidiatam  relinqueiis,  ut  respirent  spectatores,  et  fa-* 
cilius  commutetur ,  quidquid  in  reliquis  Comoediae  parti- 
bus  superest :  id  autem  actus  commutare  dicebant.  Interea 
mimi  dicteria  et  diverbia  referebant ,  recitabanturque  ne- 
scio  quse  jucunda,  quae  populum  alia  oblectatione  afB- 
cerent.  In  Comcedia  vero  plures  erant  hujusmodi  acins, 
secundum  rei  gravitatem,  aut  rationem.  Comoediarum  au- 
tem  recitatio  in  scena  Actio  dicebatur ;  unde  etiam  qui 
agebant,  et  fabulas  pronuntiabant ,  Actores  dicti.  Actio 
quoque  ad  orationis  pronuntiationem  transfertur ;  ut  etiam 
ipsa  oratio  rhetoris  vel  scripta  vel  pronuntiata  actio  di- 
iiatur. 

SCENICORUM  ACTORUM  DIVERSITAS. 

In  scenam  non  solum  Comoediarum  aut  Tragoediarum 
Actores  (qui  tragoedi  et  comoedi  dicebantur)  prodibant 
in  spectaculum,  sed  etiam  mimi,  pantomimi,  archimimi, 
ethologi,  ethopoei ;  omnes  uno  nomine  hypocritae  (id  est, 
alienae  personae  simulatores  )  dicti ;  et  eorum  actio ,  hypo- 
crisis,  id  est,  alienae  personae  simulatio ;  Latinis  histriones, 
ludionesque,  aut  etiam  ludii  dicuntur.  Mimi  imitatores 
sunt  gestuum,  vocum,  aut  gressuum  alicujus  personse 
inter  alias ,  cujus  ridicula  sit  vox ,  aut  aliud  quidpiam. 
Pantomimi  omnium  personarum  imitatore&  sunt  efficto- 
resque,  ut  et  mulieres,  et  senes,  et  juvenes  ,  ac  cujuscum- 
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que  aetatis  personas  confingant;  etiam  ita  ex  gestibus  de- 
scribunt,  ut  id  quod  agunt  videre  videare.  Hujusmodi 
sunt  quos  Itali  huffones  vulgo  vocant.  Archimimi  princi- 
pes  sunt  histrionum,  hoc  est,  inter  histriones  solertissimi 
et  excellentissimi.  Ethologi  mimi,  aut  ethopoei,  morum 
sunt  effictores,  aiTectuumque  cujuscumque  personae  quam 
sustinent,  aut  quam  agunt  et  referunt  in  scena ,  unde  etho- 
poeia,  morum  alienorum  imitatio:  et  ethici  pictores  ac 
statuarii  dicti,  qui  suas  imagines  ita  depingunt,aut  cae- 
lant,iit  sensibus expressis  propemodum  spirent»Thymelici 
inter  scenicos  actores  sunt,  hoc  est,  citharoedi ,  citharistae, 
lyristae,  tibicines.  Citharoedi,  qui  et  fidicines  dicuntur^  ci- 
tharae  accinebant.  Citharistae  citharam  tantum  pulsabant, 
non  autem  accinebant.  Hujusmodi  thymelici  per  orche- 
stram  praestabant  actiones  suas.  Ludii  sive  ludiones  ( ut 
jam  dictum  est)  ii  erant  qui  Comoediam  recitabant.  In  ea 
enim  recitanda  mirum  fuit  artificium.  Nam  cantica  tem- 
perabantur  modis,  non  a  poeta,  sed  a  perito  artis  musicae 
factis ;  neque  enim  omnia  iisdem  modis  in  uno  cantico 
agebantur,  sed  saepe  mutatis  ;  ut  significant^  qui  tres  nu- 
meros  in  Comoediis  ponunt,  qui  tres  continent  modos 
cantici  illius.  Qui  hujusmodi  modos  faciebant,  nomen  in 
principio  Fabulae  et  scriptoris  et  actoris  superponebant. 
Hujusmodi  adeo  carmina  ad  tibias  fiebant,  ut  his  auditis 
multi  ex  populo  ante  discerent ,  c[uam  Fabulam  acturi 
scenici  essent ,  quam  omnino  spectatoribus  ipsis  antece- 
dens  titulus  pronuntiaretur.  Agebatur  autem  Tibiis  pari- 
bus,.aut  imparibus;  et  dextris,  aut  sinistris.  Dextrae  autem 
tibiae  sua  gravitate  seriam  Comoediae  dictionem  pronun- 
tiabant.  Sinistrae  et  serranae  acuminis  lenitate  jocum  in 
Comoedia  ostendebant.  Ubi  autem  dextra  et  sinistra  acta 
Fabula  inscribebatur ,  mixtim  joci  et  gravitates  denuntia- 
bantur.  Mimi  aut  Ludii,  dum  agebant,  assumebant  capiti 
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personas,  hoc  est,confictas  variarum  personarum  fkcies: 
vel  reticulo  denso  facies  obvelabant,  ne  agnoscerentur.  Ita 
etiam  instituti  erant  faujusmodi  histriones,  aut  mimi,  ut 
et  corporis  motus  decentes  facerent :  denique  etiam  cantus 
ac  prolationes  secundum  modos  edocti  erant,  quae  mirum 
in  modum  populum  afHciebant.  Hi  simul  coacti  in  quo- 
que  genere,  aut  cantantes,  aut  saltantes  appellabantur 
Chorus :  divisi  in  duas  partes,  semichoria,  In  actione  au- 
tem  Comoediae,  eorum  aliqui  primas  partes,  alii  secundas 
tenere  dicebantur ,  pro  variis  actuum  rationihus  :  eorum 
enim  alii  prologum  dicebant,  alii  in  nuntios,  explorato- 
res,  custodes,  servos,  heroas,  Deos ,  senesf,  amatores, 
meretrices  dividebantur,  personasque  in  Orchestra  assu- 
mebant,  pro  sua  actione  ac  ludo. 

APPARATUS  SCEN^  IN  VICIS  ET  THEATRIS. 

Apparabatur  scena  apud  antiquos  Graecos  in  agris,  verno 
tempore,  cum  aedificiis  et  habitationibus  triplicibus,  in- 
structis  culminibus,  peripetasmatis ,  tapetibus,  linteisque 
candidis.  Additae  postea  sonantes  pelves,  ignesque  mani- 
bus  excussi :  cavernae  quoque  subterraneae  ac  putei  con- 
fingebantur;  figuris  maris,Tartari,  fulminum,  tonitruum, 
noctis ,  caeli ,  diei ,  regiarum,  praetoriorum ,  ingentes  aulae, 
fornices  ad  viarum  similitudinem.  Apud  Romanos  Aulaea 
in  scena  primum  sternebantur,  quum  primum  pictus  ille 
ornatus  ex  Attalica  regia  Romam  perlatus  fuit ,  velabatur- 
que  ipsa  scena  Sipariis  ^  quae  posterior  aetas  pro  aulaeis 
sumpsit,  ut  etlam  siparia  humi  sterneret.  Erat  praeterea 
velum  minutum  quod  populo  obsistebat  in  scena,  dum 
actus  commutabantur.  In  vicis  si  fiebat  scena,  arboribus 
in  se  cutantibus  ac  reflexis  componebatur ;  quasi  conca- 
inerata  quaedam  densatio,  ut  subterpositos  tegere  posset, 
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unde  ab  inumbratione  dicta.  In  Theatro  autem  ( ut  jam 
dictum  est)  fieb^t  scena,  camerato  contextu,  binis  plu- 
ribusque  contignationibus  exstructa.  Picta  erat  undique, 
suas  domunculas  habuit,  in  quas  pro  ratione  actuum  al- 
tematim  se  conferebant  actores.  Duas  aras  utriusque  ha- 
bebat ;  dextram  Liberi  patris ;  sinistram  ejus  Dei,  in  cujus 
honoremLudi  fiebant.  Unde  illudiccEx  ara  hinc  sume  ver- 
benas.»  Atque  is  demum  erat  scenae  apparatus  in  Theatro. 

DE  HISTRIONIBUS  ET  MIMIS  SCENICIS. 

Omnis  Tragoedlarum  ac  Comoediarum  gratia ,  et  sceuae 
decus ,  in  Histrionibus  consistebat.  Histriones  enim  et  mi- 
mi  in  scena  Comoedias  recensebant  secundum  suos  modos 
et  cantica.  Nam  cantica,  ut  paulo  ante  docebamus,  tem- 
perabantur  modis,  non  a  poeta,  sed  a  perito  artis  musicae 
factis,  mutabanturque  modi  in  uno  cantico.  Fiebant  hu- 
jusmodi  carmina  ad  tibias,  ut  his  auditis  multi  ex  populo 
ante  discerent ,  quam  Fabulam  acturi  essent  scenici.  Unde 
illud  est  Ciceronis  :  «Non  inteliigo,  inquit,  quid  metuat, 
quum  tam  bonos  septenarios  fundat  ad  tibiam. »  Tibicines 
appellabantur  qui  hujusmodi  cantica  ad  tibiam  fundebant, 
antequam  ageretur  Comoedia,  vel  inter  ipsos  actus.  Unde 
illud  Plauti :  «Tibicen  vos  interea  hic  delectabit.»  Ludio- 
nes  autem  et  histriones  ad  tibicinis  modos  saltabant ,  et 
nonnihil  etiam  diverbiorum  pronuntiabant.  Unde  Livius: 
aLudiones  ex  Etruria  acciti^  ad  tibicinis  modos  saltantes, 
aut  indecoros  motus  nioreTusco  dabant. »  Proprium  enim 
ludionum  ac  morionum  erat  motus  decoros  ac  gestus  oni* 
nino  decentes  ostendere.  Tibicinum  autem  erat  decoruro, 
modos,  hoc  est,  mensui*as  in  eantu  observare,  remissos- 
que,  aut  acutos,  aut  etiam  graves  facere  pro  arbitrio.  In 
Tragoedia  et  Satyra  sexdecim  numero  interveniebant  mo- 
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riones  et  histriones;  inComcedia  etiam  quatuor  etviginti. 
Qui  simul  coacti  in  quolibet  horum  gen^re,  unamque  rem 
agentes ,  ut  jam  dictum  est  ^  Chorus  vocabantur ;  divisi 
in  duas  partes ,  Semichoria  :  ubi  autem  gestus  et  cantus 
absolverant  suos,  tum  in  partes  plures  dividebantur ;  ut 
alii  essent  qui  senes,  alii  qtri  amatores,  mulierculas,  ser- 
vos  luderent ,  personisque  ac  vestium  varietate  indueren- 
tur,  quemadmodum  res  exhibebat,  aemoris  erat  apud 
eos. 

AMICTUS  ET  PERSONiE  HISTRIONUM 

SCENICORUM. 

Personati  histriones  agebant  Comcediam,  neque  agno- 
scebantur.  Sed  ita  compositae  ac  conflatse  erant  personae, 
ut  referrent  id  ipsum  quod  a  mimo  agebatur ;  liceretque 
sub  ipsis  vocem  ejus  audire  liberam.  Nam,  quod  nonnulli 
dicunt,histriones  tantum  gestibus  Comoediam  egisse,  non 
etiam  viva  prolatione ,  id  minus  mihi  probandum  esse  vi- 
detur.  Vestiebantur  quoque  histriones  pro  ratione  eorum, 
quos  referebant,  hoc  est,  vel  servorum,  vel  senum,  vel 
alteriqs  personae  diversis  modis.  Senibus  comicis  candidus 
Yestitus  dabatur ,  qui  etiam  antiquissimus  fuisse  memo-* 
ratur.  Adolescentes  discolori  veste  contegebantur.  Servi 
comici  amictu  vestiebantur  exiguo ,  paupertatis  antiquae 
gratia ,  vel  quo  expeditius  agerent.  Parasiti  cum  intortis 
palliis  prodibant.  Milites  chlamyde  purpurea  utebantur. 
Puellse  habitus  erat  peregrinus.  Leno  pallio  varii  coloris 
vestiebatur.  Meretricibus  dabantur  Syrmata,  hocest,ve- 
stes  expansae,  et  quse  longius  trahebantur :  erant  quoque 
plerumque  lutei  coloris  ,  ob  avaritiam.  Syrmata  etiam  , 
seu  pulla  gestabant  luctuosa  funeralibus,  quae  incuriam 
sui  per  negligentiam  significabant.  Sed ,  si  quando  varian- 
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dum  inComoediis  erat,  vestitusque  commutandus  pro  af- 
fectibus,  quos  ex  Comoediae  actibus  significabant ,  Isetis 
vestitus  dabatur  candidus  :  aerumnosis  obsoletus  :  diviti 
quoque  purpureus ;  pauperi  phoenicius.  Tragici  aut  tra* 
goedi  actores  Calceamentorum  genere  a  Comoedis  varia- 
bant,  eoque  discernebahtur.  Utebantur  enim  Tragici  in 
Theatro  Cothurnis ,  quod  tale  genus  erat  calceamenti ,  ut 
dextro  laevoque  pedi  conveniret :  caeterum  altum  et  pro- 
minenSy  actoresque  proceriores  efficiens  ac  referens;va- 
rii  coloris,  et  honestum  atque  elegans ;  usque  ad  suram 
plerumque  devinctum,  more  Punico.  Comici  actores,  aut 
comcedi,  in  scenis  Soccis  utebantur,  quod  calceamenti 
genus  optime  sub  pallio  conveniebat.  Quemadmodum 
enim  pauperum  ac  rusticorum  vestimentum  fuit  Pallium , 
ita  etiam  Soccus  altum  fuit  calceamentum  rusticis  pro- 
prium ,  propter  imbres  et  lutum ,  atque  hibernas  pruinas. 
Eo  calceamenti  genere  utebantur  tam  viri  quam  mulieres. 
Quintilianus  :  a  Comoedia  in  cothumos  non  assurgit ;  nec 
contra  Tragoediasocco  ingreditur,» Tragoedia  enim,quum 
grave  et  magnum  argumentum,  magnasque  et  ingentes 
personas  prae  se  ferret,  cothurnis  uti  debuit.  Comoediam 
aiitem ,  quum  esset  humilis,  et  rusticos  proponeret  in  sce- 
na ,  palliis  et  soccis  commodius  erat  ornari.  Quod  prae- 
terea  de  his  rebus  dici  posse  quispiam  judicabit,  id  in 
aliud  tempus  exspectet  necesse  est :  non  enim  hic  omnia 
simul  discutere  nobis  licuit,  tum  propter  rei  difficultatem, 
tum  vero  quia  per  negotia  minus  fuit  commodum. 
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ANTONIUS    GOVEANUS 


DE  LUDIS  MEGALENSIBUS- 


De  Ludis  Megalensibus  quia  certi  nihil  apud  Auctores  re- 
periebam,  non  abs  re  putavi ,  quae  colligere  ipse  potui,  ia 
medium  afferre.MeyoXTieyiou;  Magnos  dici  a  Graecis  Deos  au- 
ctor  est  Donatus ;  2iou?  enim  -Eoles  Deos  vocant :  unde  Sibyl- 
las  dici  vult  Aristo,  quod  Deorum  mentes  consiliaque  perspi- 
ciant.  Magnos  vero  DeosinteIligo,quos  majorum  gentium 
Cicero  vocat ,  qui  a  terris  in  caelum  non  pervenere :  tales  ha- 
bebantur  Jupiter,  Neptunus,  Minerva ,  Juno.  At  neque  raa- 
gnis  omnibus  Diis,  sed  tantum  caelestibus  erant  hi  Ludi  con- 
secrati.  Hos  esse,  quos  Romanos  in  terim  videmus  appellatoSj 
ex  eo  colligo,  quod  Asconius  scribit,Romanos  LudosMagnos 
quoque  appellari ,  quod  Magnis  Diis  erant  instituti :  quos 
eosdem  Circenses  dictos  putat.  Unde  illud  VirgiliiraMa- 
gnis  Circensibus  actis.»  Non  esse  eosdem  Ludos  Megalen- 
ises,  et  eos  quos  Megalesia  dicimus,  ex  Qceronis  Oratione 
de  Haruspicum  responsis  aperte  colligimus ,  ubi  Megalesia 
Megalensibus  celebrari  dicit.  Verba  sic  habent  :  «  Nam 
quid  ego  de  illis  Ludis  loquar,  quos  in  Palatio  nostri  ma- 
jores  ante  templum  in  ipso  Matris  Magnae  conspectu  Me- 
galensibus'  fieri  celebrarique  voluerunt?  qui  sunt  more 


I  .Quod  AntonlusGoyeanusaMe- 
galensibus  Megalesia  distinguere  , 
Megalenses  autem  eosdem  cum  Ro- 
manis  facere  yoluit,8Bque  in  utroque 
iilsus  est.  Ciceronis  ex  Oratione  de 
Responsis  Haruspicum  locum  ci- 
tat  Goveanas  :  et  ex  eo  colligit ,  a 
Megalensibus  alia  esse  Megalesia : 
quod  Cicero  Megalesia  Megaleusi- 


bus  cetebrari  solita  dicat..  Deinde 
tradit  Ludos  Megalenses  eosdem 
esse ,  qui  Circenses ,  Romani ,  Ma- 
gai  nominantur.  Qusq  quum  dicit, 
noil  animadyertit ,  in  quam  diffi- 
ciles  sese  rerum  absurdissimarum 
laqueos  inducat.  Non  abutar  pluri- 
bus  argumentis-  Tota  res  unoterbo 
confici  potest*  Nam ,  si  Ludi  Me- 
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institutisque  raaxime  casti,  solemnes,  religiosi  ;  quibus 
Ludts  primura  ante  populi  consessum  Senatui  locum  P. 
Africanus  iterum  Consul  ille  Major  dedit ;  ut  eos  Ludos 
haec  lues  impura  pollueret :  quo  si  quis  liber  aut  spectan- 
di  autetiam  religionis  causa  accesserat ,  manus afFereban- 
tur :  quo  matrona  nulla  adiit,  propter  vim  consessumque 
servorum.  Ita  Ludos  eos,  quorum  religio  tanta  est,  ut  ex 
ultimis  terris  acoftrsita  in  hac  urbe  consederit;  qui  et  uni 
Ludi  ne  verbo  quidem  appellantur  Latino ,  ut  vocabulo 
ipso  et  appetita  religio  extema ,  et  Matris  Magnae  ^pmine 
suscepta  declaretur;  hos  ludosservi  fecerunt,servi  specta- 
verunt,  tota  denique  hoc  £dili  servorum  Megalesia  fue- 
runt»£xtremahaec  verba  declarant  iIIosLudos,quosMe- 
galensibus  in  Palatio  in  ipso  Matris  Magnae  conspectu 
fieri  dicebat  initio,  esse  Megalesia :  nam  et  Livius  scribit 
M.  Junium  Brutum  aedem  Magnae  Matri  Deum  in  Palatio 
dedicasse,  et  Ludos,  ob  eam  dadicationem  factos,  Mega- 
lesia  appellavisse.  Megalenses  porroLudi,  sive  Romani,  si- 
ve  Magni,  sive  Circenses,  sub  regibus  fuere  instituti;fie- 
bantque  sub  initium  mensis  Septembris :  durabant  autem 
non  amplius  dies  novem.  Cicero  in  actione  prima  in  Ver- 
rem  :  « Nonae  sunt  hodie  Sextiles ;  hora  nona  convenire 
coepistis ;  hunc  diem  jam  ne  numerant  quidem  :  decem 
dies  simt  ante  Ludos  votivos,  quos  Cn.  Pompeius  factu- 
rus  est;  ii  Ludi  dies  quindecim  auferent :  deinde  Romani 
continuo  consequentur :  it^  prope  xl  diebus  interpositis, 
tum  denique  se  ad  ea,  quae  a  nobis  dicta  erunt ,  responsu- 


galenses  commiuebantur  pridie  Id. 
April.  ut  ex  Liyio  constat,  Ludi 
aotem  Romani  pridie  Kalend.  Sept. 
ut  e  priore  actione  in  Yerrem  co- 
gnoscitur ;  quis  est  usque  eo  hebes, 
qui  non  Tideat ,  ut  iidem  sint  Me- 
galenses  et    Romani  nnllo  modo 


fieri  posse?  Ego  vero,  ne  dicam 
dok),  Yocem  illam,  Megalensibus  ^ 
e  Ciceronis  loco  et  ezpungendasi 
puto ,  et  e  glossemate  aliquo  in  or- 
dinem  Ciceronis  verborum  irre- 
psisse  suspicor.  Mur.  — -  Cf.  quod 
attinet  ad  veram  lect«£dit.  nost.Cic* 
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ros  esse  arbitrantur. »  Qiiorum  dierum  si  quis  rationem 
subducat ,  et  sub  initium  Septembris  cadere  Ludos  Bo- 
manos,  et  non  amplius  novem  dies  dur^sse  deprehendet. 
De  iis  Ludis  Romanis  ita  Cicero  libro  quinto  in  Yerrem: 
«  Nunc  sum  designatus  ^dilis ;  habeo  rationem  quid  a  po- 
pulo  Romano  acceperim ;  mihi  Ludos  sanctissimos  maxi- 
ma  cum  caerimonia  Cereri,  Liberae,  Liberoque  &ciendos, 
mihi  Floram  Matrem  populo  plebique  Romanae  Ludorum 
celebritate  placandam ,  mihi  Ludos  antiquissimos,  qui  pri- 
mi  Romani  sunt  appellati,  maxima  cum  dignitate  ac  re- 
ligione  Jovi ,  Junoni ,  Minervaeque  esse  faciundos  ,  mihi 
sacrarum  aedium  procurationem ,  etc. »  Quo  loco  Megalen- 
ses  Ludos  non  omisisset,  quos  ^diles  summa  religione  et 
dignitate  faciebant,  nisi  iidem  et  Megalenses  Ludi  fuis- 
sent  et  Romani.  Hac  tamen  tota  de  re  asseveranter  dicturo 
tiihil  velim. 


DANIELIS    HEINSII, 

AD  HORATII  DE  PLAUTO  ET  TERENTIO  JUDICIUM, 

DISSERTATIO.* 

At  nostri  proavi  PlautiDos  et  numeros  et 
Laudavere  sales ;  nimium  paticuter  utrumque , 
Ne  dicam  stulte,  mirati :  si  modo  cgo  et  vos 
Scimus  inurbanum  lepido  seponere  dicto , 
Legitimumque  sonum  digitis  callemus  et  aure. 

Durum  equidem  judicium ,  et  quod  non  nemo  hac  aetate 
de  leporum  omnium  parente ,  summo  Critico  ac  maximo 

^Vide  inf.  pariter  de  Plauto  etTerentio  judicium^auctore  J.  F.Laltarpe, 
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Poetae  excidisse  nollet ;  cujus  tamen«  verniB  melius  de 
Plauto  judicabant,  quam  qui  nunc  familiam  in  literis 
tueri  hac  setate  creduntur.  Qui  nec  saeculi,  quo  vixit,  et 
quo,quumPoesis,  tum  Latina  lingua,  ad  supremum  cul- 
men  ac  fastigium  evecta  fuit,  ignorare  potuit  judicium; 
vir  tantus,  et,  quod  rei  caput  arbitror,  principibus,  qui 
inter  se  quotidie  de  iis  judicabant,  intime  familiaris  ac 
amicus.  Augusto  autem,  optimo  ingeniorum  judici,  tam 
gratus  atque  acceptus,  ut  non  raro  lepidissimus  homun- 
cio  ab  eo  diceretur,  et  quem,  si  antiquitati  habenda  hic 
fides,  etiam  habere  ab  epistolis  optavit.  Qui  quum  contra 
tanti  Terentii  fecerit  Fabellas ,  ut  et  integras  ex  iis  f 7i<jci; 
descripserit,  et  ubique  accommodet,  soli  denique  artem 
tribuat;  hominis  au6a^ou^  potius  quam  eruditi  esset,  ita 
dissentire  a  tanto  viro  ^  ut  ne  causam  prius  cognoscendam 
crederet.  Quare  videamus  saltem,  quid  afFerri  pro  utro- 
que  possit.  Ne  vel  Flacci  judicium  in  posterum,  ut  solent, 
aut  Terentium  secure  nimium  damnare  quidam  pergapt 
in  Comcedia.  Omnia  autem  pro  Horatii  judicio ,  qui  Plau- 
tum  sic  amamus  et  e  manibus  rarissime  putemus  depo- 
nendum,  dicentur  potius  quam  nostro.  Ac  de  numeris 
quidem  nonnulIaDonatus  :  qua  etiam  in  parte  haud  parum 
Yeteribus  nonnullis  placuit  Terentius.  Rufino  quidem 
Orammatico,  quum  inquit : 

Agnovit  metrum,  servatque  Terentius  artem; 
Nam  prologos  trimetro  didicit  componere  versu, 
Scenarumque  actus  primos  pede  claudit  eodem. 

Quamquam  certe  Fabius  non  stetisse  intra  trimetros  de- 
plorat.  De  quo  forte  alias  dicturi  sumus.  Ad  alterum  prius- 
quam  veniamus,  quaedam  praemittenda  erunt.  Quum  esedem 
Comoediae  propemodum  sint  partes  ac  Tragcediae,  finis 
^oque  ex  parte  idem,  ex  parte  diversus,  multa  esse  utri- 
que  communia  necesse  est.  Delectare  enim  ac  docere  est 
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Comoediae;  neque  minus  Comici  ^i^aTxaXoi  et  xa>(X(d^i^a(r- 
xa>.oi,  quam  Tragici,  a  Graecis  dicuntur.  Nec  movere  ri- 
sum  sane  constituit  Comoediam,  sed  plebis  aucupium  est 
et  abusus.  Nam  ridiculum,  ut  recte  Aristoteles,  avitium 
est  et  foeditas,  doloris  expers;  quae  partem  in  homine  ali- 
quam  corrumpit  absque  morbo.  j»  Sicut  foeda  et  detorta 
facies,  si  nuUo  cum  dolore  hoc  fiat,  risum  movet.  Unde 
ipsum  quoque  ri^um  omnes  fere  antiquissimi  Philosophi 
indignum  sapiente  judicarunt.  Adeo  ut  Plato,  tanquam 
sacrilegum,  traducere  non  dubitet  Homerum,  qui  ridentes 
introduxit  Deos  :  quod  ih  homine  non  t^;  xaTa  \6ffi, 
verum  t^;  xaT*  aicOioaiv,  quemadmodum  Philosophi  lo- 
quuntur,  ^iabeoreo);  sit  signuni;  a  qua  longe  abest  Deiis: 
auT:^  i)  oucia  ^.oyou ,  xal  auTovou;.  Unde  Thespis  : 

6pa(  iri  Ztup  T&^s  irpflOTSUSt  Otuv  > 

Ou  <|>tu^O( ,  cu^t  xop.irov ,  oO  pLUpbv  y^flov 

Aax(dv  t  T^  ^*  ^^b  (I.0UVOC  oux  iTnaTOLrM, 

Quare  divinitus  ab  Aristotele  dictum  est,  partem  turpitu- 
dinis  esse,  id  quod  est  ridiculum.  Diserte  enim  ait,  oTi 
To  yc>.orov,  (/.opiov  Tou  aiorj^pou  IdTiv.  Ita,  quae  vel  in  verbis 
auctorum  vel  sensibus,  vel  in  sermone  hominum  et  factis, 
aut  detorta  sunt  aut  depravata,  animos  plebeios  vehe- 
menter  movent,  et  hoc  ipso  risum  ut  plurimum  excutiunt 
Ideoque  inusitata  dicta  et  obscoena,  optimorum  cavilla- 
tiones,  singulorum  contumelias,  sententias  perversas,  ideo- 
que  inexspectatas,  aliaque  id  genus  (qualis  imitatio  dicto- 
rum  vel  factorum ,  et  inprimis  improborum)  risum  ma- 
xime  in  Comoedia,  quam  Veterem  dicebant,  expressisse 
constat.  Quod  intelliguut,  qui  genium  ridiculi  intelligunl 
atque  indolem.  Cujus  segetem  largissimam  vel  unus  Ari- 
stophanes  suppeditat.  Qui  non  modo  Plautum ,  sed  quos- 
cumque  hac  in  parte  superavit,  omnesque  tou  Ye^Oiou  mo- 
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dos  ac  figuras  lepidissime  expressit.  Denique  ut  acetuni, 
nisi  vinum  sit  corruptum,  bonum  nunquam  erit;  ita, 
quae  sincera  sunt  et  vera,  ri^um  nunquam  excitabunt. 
.Apposite  Quintilianus ,  ubi  de  Ridiculo  :  «Et  hercule  om- 
nis  salse  dicendi  ratio  in  eo  est^  ut  aliter  quam  est  re- 
ctum  verumque  dicatur. »  Quare  et  compositus  txd  risum 
senno,  ab  oratione  recta,  quam  TroXiTixifiv  magistri  vocant, 
quam  longissime  abeat  necesse  est ,  cujus  propriae  virtutes, 
•h  (rocfifveia,  ii  eTTieixeia,  4,  a^Aeia,  ii  a^v(6eia,  perspicui- 
tas,  aequitas,  simplicitas,  yeritas,  ponuntur.  Qua  in  parte 
supra  admirationem  omnium  Menander  apud  Graecos, 
Terentius  Romanis  fuerit  necesse  est :  qui  ut  viris  sapien- 
tibus  ac  eruditis  voluptatem  potius  afferrent,  quam  qua-, 
cumque  ratione  risum  extorquerent,  duplici  jucunditate 
utilitatem  (imitatione  vitae  scilicet  huipanae,  et  inimitabili 
lepore)  condierunt.  Metu  enim  Macedonicae  potentiae,  h- 
centia  Antiquae,  ut  observant  Critici,  defecit.  Cujus  locum 
ocdkipiavit  Nova.  Cujus  et  formam  nondum  penitus  vi- 
disse  absolutam ,  sed  jam  concepisse  animo,  putatur  Ari- 
stoteles.  Ejus  vero  unicum  propositum,  humanos  nosse 
atque  imitari  mores.  Quo  6t  D.  Hieron.  Epistola  ad  Furiam, 
de  Viduitate  Servanda,  respicit,  quum  inquit  :  «  Nec 
mirum,  hoc  figulum  sensisse  de  vasculo,  quod  ipse  fa- 
bricatus  est,  quum  etiam  Comicus,  cujus  finis  est  huma- 
nos  mores  nosse  atque  describere,  dixerit  :  Sine  Cerere 
ET  LiBERO  FRIGET  Venus.  »  Omnis  autem  imitatio.  ut 
postea  dicemus  pluribus,  natura  placet  et  delectat.  Hoc 
enim  proprium  est  hominis,  ut  recte  Aristoteles,  qui  et 
ji.ip.iflTuuidTaTo;  Ttov  ^(i)(ov ,  mcrito  ab  eo  dicitur.  Joci  vero, 
si  petantur  undique,  molesti  ac  frigidi,  aut  theatrales 
fiunt,  si  a  vita  sint  alieni  :  qui  ut  plebi  forte,  ita  doctis 
placer&  ac  sapientibus  non  possunt.  Constantis  enim  viri 
ac 'sapientis  anlmus  laxari  vult,  non  solvi.  lllam  autem 
constitutionem ,  Jtai  Trjv,  ut  cum   Stoicis  hic  loquar,  ev 

•  t  D 
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TauTto  Tou  YjOou^  {aovyIv,  risus  solvit.  Quem  praeclare,  tt,? 
Treptj^apeta;  uirep^xportv  t^;  t|;uj^ixTi;,  antiqui  vocant.  Ideo- 
que  et  Socratici,  quoruni  libri  penuarium  leporum  om- 
nium  fuerunt  ac  facetiarum,  quod  e  Xenopbonte  et  Pla- 
tone  etiam  boc  tempore  apparet ,  j^apievTtCecOai ,  non 
ye^o^TOTrotetv ,  solent.  Ac  ne  ipsi  quidem  Siculi ,  ad  festi- 
vitatem  nati,  et  qui  primi  omnium  Comoedi»  putantur 
inventores,  alium  illius  finem,  quam  to  ^T)(jt(j(.ov ,  id  est, 
utilitatem  posuerunt.  De  Epicbarmo  Tbeocritus  : 

IloXXa  yap  TroTrav  l[ttav  toic  Tratoev  tiirs  XP^^^^F^  * 
MiYcQLtt  x*pK  auT^. 

Id  quia  secus  in  Comoedia  Antiqua,  statim  defecit;  in 
qua  omnia,  a  veritate  et  consuetudine  aliena,  hocest, 
vere  ye>(Ota,  et  ad  risum  erant  comparata.  Quis  non  ridet, 
quum  exemplum  vitae,  pater  omnium  virtutum,  ipsa  in- 
nocentia,  probitas,  ac  virtus,  Socrates  ridetur?  quum  in 
corbe  festivissime  pbilosopbatur?  quum,  quotpedes  pulex 
saUaty  subtiUter  ac  geometrice  metitur?  Pleraque  enim 
falsa  de  sententiis  opinionibusque  veterum  Pbilosophorum, 
et  ad  risum  facta  aut  excogitata  sunt,  quae  praecipue  bunc 
excitare  soleuL  Ideo  nec  omnes  Plauti,  tantam  materiem 
ridendi,  quantam  unaquaevis  ex  Aristopbanicis  ^  suppedi- 
tat.  Alteri  enim  omnia,  alteri  pauca  per  leges  licebant 
Caeterum,   ut  modo   dicebamus,  quidquid  maxime  ab 
agendi  consuetudine  aut  dicendi  alienum  est ,  risum  ma- 
xime  movere  solet.  In  sententiis ,  quaUs  illa  Comici  Ne- 
bulis , 

Kot  Tol  irp^Ttpov  Tov  Ai  dlXtiO&^  &fAV)v  ^t^c  jc^xivou  c^tiv. 

In  verbis ,  ut  quum  furacissimus  servus  xXeTCTWTaTo;  a  do- 
mino  vocatur,qui  laudare  tacitumitatem  in  eodem  videtur : 

i>X*  c5  ot  Npu(|>«ft  •  Tttv  iu.(ji^  yap  c2jutmv 
IltOTdTaTOV  'kl[w\LOii  at  xat  itXticTteTaTov. 
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Quod  ipsum  aliquanto  castigatius  Nero  extulit,  qui  de 
tali  servo,  «  NuUi  apud  se  plus  fidei  habere,  »  dicebat : 
« niliil  eniin  ei  neque  inclusum  neque  signatum  esse. » 
Vox  enim  xXeirTiorTaTo;  tantum  abest,  ut  sermoni  cpnve- 
nire  possit ,  SffTe  oii8l  auTou  Tinv  ^ioXuariv  (dicerent  sub« 
tiles  harum  rerum  judices)  iroXiTix>iv  elvai,  hoc  est,  ut 
Qe  quidem  voce  alia,  quae  eam  exprimat,  consuetudini 
aut  usui  accommodari  possit.  Itaque  corrumpit  vocem , 
plane  ut  faciem ,  qui  sic  movere  risum  cogit :  qualia  prope 
infinita  Aristophanis.  Exemplo  sint  diminutiva,  quae  tam 
liligenter  tertio  Rhetoricorum  in  ilhus  Babyloniis  Rex 
^riticorum  Aristoteles  notavit  •  /^pudi^apiov,  Xo^^opYijjLaTiov, 
(iiocTi^apiov,  xai  vo(iT)[iLaTtov.  Quod  et  in  sermone  ejus  pas- 
im  et  in  sensibus  observes ,  quos  non  raro  risus  causa 
iffert  corruptissimos;  saepe  tamen  quum  illuditaliis.  Quare 
oces,  phrases,  sensus,  etiam  structuram  Novae,  ut  imi- 
suri  cuivis  tutum  est,  ita  Antiquam  si  quis  imitari  velit, 
laximo  delectu  ac  judicio  est  opus  :  quod  si  quisquam, 
ecte  Aristoteles  notavit.  Atque  haec  causa,  cur,  ut  multo 
erfectior  utiliorque,  ita  minus  ridicula  sit  Nova,  in  qua 
mnes ,  ut  jam  absoluta ,  acquiescunt ;  quum  antiqui  Co- 
lici,  iis  pariter  quae  dicunt,  et  dicendi  ratione,  urba- 
itatem ,  quia  nihil  aliud  spectarunt  quam  ridiculum ,  ple- 
isque  in  locis  imprudenter  excedant ,  ideoque  et  vitium 
lerumque,  quod  P(d[JkoXoxiav  dixit  Aristoteles,  incurrant. 
|ui  vir  magnus  Ethicorum  quarto,  ubi  de  urbanitate  agit, 
uae  in  primis  locum  in  his  habet ,  eosdem  et  urbanos  et 
onestos  vocari  ait:  euTpaTreXou;  enim,  quasi  euTpoTrou;,  dici. 
icut  autem  de  eorporibus  ex  motu,  ita  ex  urbanitate 
idicari  de  animo;  utrum  nempe  honestus  sit,  an  turpi^. 
|ui  de  corporibus  locus,  quum  obscurus  nobis  videre- 
ir,  neque  quidquam  in  recentibus  scriptoribus ,  qui  inter- 
retati  eum  sunt,  prsesidii  ad  manum  esset,  ad  Andronicum 
hodium ,  cujus  Paraphrasin  in  illos  libros  plane  admiran  - 
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dam,  primi  et  edidimus,  et  in  Latinum  conveitimus  ser- 
monem ,  ut  saepe  alias ,  confugimus.  Qui  hoc  modo :  H 
^e   [/.cffOTYi^ ,  £tJTpa7ue>.ta,   xal  ot   ej^ovTe;  ,  gOTpa7ce>.ot ,  oicrv 
euTpoTUOt'  xai  yap  tou  yiOoui;  Joxouat  TOtauTai  xivridei^,  ouTot 
Se  etfftv  ot  Tcat^ovTe^  ejAixe^Xwc,  xat  <b^  &et,  xai   SiTe  •  Smif 
yap  ai  xtviQffeti;  TaawfJLaTa  j(^apaxTY)pt^o'j<iivotov  irup  (jl^viJ  ac 
To  av(o  3ttvY)(yt^  xat  Tcav  jtouyov'  Papb  ^e  tq  et;  t6  (x.e(rov,  x« 
eiut  Twv  oX^wv  ojjLoiw^*  ouTco  xat  otto  twv  e^o)  xat  ^aivo(Jteva>v  toIi 
ovflpwTuou  xtv/(<ye(ovi  ai  e^et;  tyii;  ^uj^yj?  ^atvovTat  xai  xkiH 
Quod  est  ex  interpretatione  nostra :  «Medium  vero,  eurpo-  |sr 
Tue^ta,  id  est,  urbanitas,  quique  in  eo  excellunt,  euTpotTCEM 
quasi  euTpoTuot,  hoc  est,  bene  morati,  dicuntur.  Etenim 
potissimum  a  moribus  videntur  esse  hi  motus.  Hi  autem 
sunt,  qui  concinne,  et  quemadmodum  ,  et  quum  oportel, 
jocantur.  Sicut  enim  corpora  distinguunt  sui  motus,  ut, 
exemph  gratia,  ignem  et  quidquid  leve  est,  motus  qui  in 
altum  fertur,  grave  contra,  motus  qui  ad  medium,  eodera- 
que  modo  in  aliis;  ita  ex  iis  qui  extra  sunt,  et  qui  in  ocu- 
los  incurrunt  hominum  motibus,  habitus  quocjae  appa- 
rent  animae  et  mores. »  Quia  autem  risus  iis,  ut  plurimum, 
qui  minus  sunt  honesti ,  quales  homines  plebeii  sunt  aut 
scurrae,  gratus  esse  solet;  hinc  fit,  inquit  idem  Aristo- 
teles,  ut,  qui  scurriles  sunt,  urbani  etiam  dicantur.  Addit 
autem,  quod  spectare  huc  propius  videtur  :  «Discrimeft 
vero  ex  Antiqua  Comoedia  apparet  et  Nova ;  nam  iil  iU» 
id  quod  obscoenum ,  in  hac  aut^m ,  quod  suspicionem  tau- 
tum  ejus  movet,  risum  quoque  exprimit;  quae  non  parum 
differunt  ad  venustatern. »  Idem  de  cavillis  quoque  addi 
et  conviciis.  Quibus  abstinuisse  Plautum  constat,  quum  ob' 
scoenitate  nemini  concedat.  Hujus  autem  in  utroque  ex 
Aristotelis  judicio  discrimen  videamus.  Byrrhia  apud  Tc- 
rentium ,  in  Andria  : 

Ego  illam  \idi  virginem :  forma  bona 
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Memini  videre :  quo  aequior  sum  Pamphilo , 

Si  se  iliam  'm  somnis,  quam  illura,  amplecti  maluit. 

Vides  in  his,  non  obscoenitatem ,  sed  suspicionem  rei  pa- 

rum  verecundae,  xal  uTcovoiav,  quae  tam  est  honesta,  ut  a 

quavis  virgine  id ,  urbanitate  salva ,  dici  possit.  Quid  enim 

suaviiis,  quam  ccin  somnis  amplecti?»  et  quidem,  si  de 

viro  et  formosa  conjuge  dicatur!  Non  enim  dicit  Ptveiv, 

quod  Aristophanes  dixisset,  nec  quae  in  re  tali  Plautus 

usurpare  solet,  qui  nec  honeste  ea  dicit,  et  obscocne  cir- 

cumloquitur.  Nam  qualia  sunt  ista  Casina! 

Ol.  Ubi  locus  sumptus  porro  est,  continuo  stricto  gladio  :  atat! 

papae!  papae!  Cl.  Quid  id  papae! 
Ol.  Flagitium  oh  erat  maximum  :  gladium  ne  haberet  metui : 

id  quaerere  occepi. 
Dum  gladium  ne  habeat  quaero,  arripio  capuium. 

Nam  caetera,  in  quibus  plane  loquitur,  prsesertim  quum 
de  Venere  appi^Tcj)  agit,  ea  vero  ne  commemorare  quidem 
malo.  Puto  autem  satis  esse  manifestum ,  etiam  quum  cir- 
cumloquitur  quae  parum  sunt  honesta,  ne  honeste  qui- 
dem ,  et  cum  honestarum  aurium  fastidio ,  id  fieri.  Yides 
ei^o  passim  Veteris  imaginem,  etiam,  de  quo  mox  paulo 
post,  dicacitate   ac  maledicentia.  Quae    Athenis  partim 
leges,  partim  metus,  partim  ipsa  emendavit  ratio,  quum 
tamen  sola  risum  felicissime  moverent.  Novae  autem  rex 
princepsque  Menander  fuit :  cujus  expressa  imago  ac  effi- 
gies  Terentius.  Quam  quum  uterque  accepisset,  Aristo- 
phanis  virtutes  hac  mercede  expressit  Plautus,  ut  nec 
omnes  posset,  (quod  et  linguae  diversitas,  et  Romanorum 
leges,  et  tempora,  ac  Rerumpublicarum  ratio  vetabat, 
sublata  jam  maledicendi  libertate,  quae  praecipua,  quod 
nemo  nescit,  toQ»  yekoio^j  pars  est,)  et  quaecumquein  Ari- 
stophane  Plutarchus  a  communi  consuetudine  Ioqueni]i 
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abhorrere  notat,  retineret.  Nam  et  xaTcb  t&v  XexTixov^ut 
Critici  loquuntur,  xai  tov  Tti^  ^iavoCa^  Tpoirov  9u(A6Xixo;  est, 
et  theatralis,  non  iro^tTixo;,  neque  t^  xaTa  t^^v  aXY(96tav 
t^ea  ^taTcplxet.  Neque  patkciora  addidit,  in  quibus  dum 
ridiculus  videri  vult,  frigidus  ac  odiosus  fit,  quod  non 
nostrum,  sed  Horatii  judicium  est,  et  Donati;  quos  utros- 
que  emunctae  naris,  utrosque  Criticorum  primos  suo  tem- 
pore  fuisse,  constat.  Sed  et  in  dicteriis,  de  quo  jam  dice-' 
bamus,  ita  Yeterem  Comoediam  amavit  Plautus,  ut  ad 
eam  ssepe  flectat,  et  quod  proprium  in  illa  erat,  lTe(dvu(ta>c, 
et  expresso  nomine,  aut  circumscribendo,non  tam  vitam 
hominum,  quam  hominem  perstringat.  Ut  in  illo  : 

Etiam  Epidicum,  quam  ego  Fabulam  aeque  ac  me  ipsum  amo, 
Nullam  aeque  invitus  specto,  si  eam  agit  Pellio. 

Sed  et  crudelissime  infelicem  Naevium  Milite  excepit: 

Nam  os  columnatum  Poetae  inesse  audivi  barbaroy 
Cui  bini  custodes  semper  totis  horis  accubant. 

Yidetur  autem  xc&^tov  KpaTivou ,  et  quae  reliqua  in  Veteri 
Comoedia  occurrunt ,  S<n\  x^vt;.  Nam  ad  Aristophanift  to 
euOtxTov  frustra  sane  adspiravitQuis  enim  risu  non  emori^ 
tur,  quum  vinositatem  Cratiiu  excepit  Irene? 

Ei.  T»  ^k  KpaTivo(  6  oof  d;  {ariv ;  Tp.  A^ <6aviv » 
dd'  il  Aaxcdvs(  iv^SoXov.  Ei.  Tt  TcaOttv ;  Tp.  6,  T(  ; 
Hpaxiaaac  (o^  yocp  I^yiv^ox''^^  ) 
i^ttv  irtOov  xaTa^^CfASVov  otvou  irXtov. 

Id^st: 

P.  Sapiens  autem  Cratinus  quid  agit?  Tr.  Obiit, 
Quum  Lacones  huc  irruerent.  P.  Quo  morbo?  Ta.  Quo? 
Misere  pallere  coepit  (fekre  enim  hoc  non  potuit) 
Frangi  quum  videret  vino  pleniim  dolium. 
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AJter  eaim  vitium  Cratini  ridet;  alter  Naevii  miseriain.  Ki- 
diculum  autem  a  miseria  prudenter  Aristoteles  sejungit. 
Risus  enim  cum  atroci  alicujus  malo  aut  calamitate  si  con- 
junctus  sit ,  immanis  fit  ac  barbarus.  IUa  autem  plane  extra 
Novae  legem  Gomcediae: 

Qui  perjunim  convenire  vuit  hominem ,  mitto  in  comitiiim  : 
Qui  mendacem  et  gloriosum «  apud  Cloacinae  sacrum. 

£t  quee  deinde  sequuntur.  Quod  profecto  est  a  pulpito  ad 
plaustrum  redire.  Legat  caetera  qui  volet.  Sed  haec,  6;  8v 
rpoOeopia^  (jiipei,  obiter  sint  dicta.  Nunc,  ingenii  exercendi 
causa  acjudicii  ad  singula  eamus ,  et  utrumque  paulo  quain 
plerique  accuratius  inspiciamus.  Primum  in  Comoedia  Tra- 
gdediaque,  est  dispositio.  Neque  dubitandum ,  quin ,  quum 
Aristoteles  de  dispositione  disputat  Tragoediae,  etiam  Co- 
moediae  ex  iis  convenire  pleraque  existimaverit,  nisi  quod 
ut  Tragicus  disponit,  ita  Comicus  quoque  invenit.  Alter 
enim  accipit  ab  aliis:  alter  ipse  sibi  dat  quod  disppnendum 
est;  nisi  si  ab  alio  desumat  argumentum,  certe  apud  Grae- 
cos.  Nam  Latini  Fabulas  Graecorum ,  dispositione  aliquan 
tulum  plerumque  immutata  et  personis,  expresserunt.  Ut 
quum  e  Menandri  Eunucho  suam  paucis  immutatis  Te*- 
rentius  expressit.  Ea  ratione,  ut  Davus  Parmeno,  Chrysis 
Thais ,  Chaerestratus  hic  esset  Phaedria.  Plautus ,  in  Tra- 
gico-Gomico  Amphitryone, more  Tragicorum  Fabulam  ac- 
cepit  et  disposuit :  sed  et  nomina  retinuit  ex  parte,  quod 
Don  solet  in  Comoedia :  ex  parte ,  fecit.  Unde  raro  invenisse 
argumentum  Tragicus  Poeta  dicitur  (  quod  aut  e  relatione 
aliorum  aut  e  scriptis ,  ut  plerique  ex  Homero  aut  Cyelo 
EjHCo»  petehant) :  contra  autem  Comici.  Aristoteles,  to 
&i  [i.u^;  nroieiv,  £l7ri}^ap(i(.oc  xal  ^opp^  ^^p^av.  Ita  eam  vocem, 
non  ut  quidam,  hic  accipio.  MuOoc  enim,  ut  ubique  fere 
AristoteU,  non  drama  est,  sed  ea  actio,  e  qua  drama  con- 
stituitur,  yi  irpa^tc,  -^  t^c  irpaYjJLaTeia;  (JuffTaffi?  :  quomodo 
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Yos  exemplaria  Grseca 
Nocturna  versate  manu ,  versate  diuma : 

contra  negligentiam  suorum  et  incuriam  gravissime  taxa- 
ret.  Quidni  enim^  qui  hoc  tum  agebat,  quod  ante  eum 
Aristoteles?qui  ubique  Euripidem  et  alios  in  illis  reprehen- 
dit :  deComicisquae  scripsit,  hodie  non  exstant.Porro  simul 
ac  Poeta  Actionem  habet,  locum  quoque  ut  actioni  det  neces- 
se  est,  quia  sine  loco  fieri  nil  potest. Hicautem  locuscrxvivJi 
^pafiiaToc  a  Criticis  vocatur,  cujus  finem  transilire  nefas. 
Nemo  enim  tempore  eodem,  quoda  Plauto  recte  dicitur, 
alibi  atque  alibi  versari  potest :  nisi  aliquid  monstrosum 
fiat  in  Comoedia.  Idemtamen,  quum  Curculionis  scenam 
Epidauri  ppsuisset,  Romam  transit  in  eadem,  et  in  Ro- 
manorum  mores ,  scenae  suae  jam  oblitus,  libere  invehitur: 
et  quidem ,  ut  antiqui  Comici ,  tributim ,  ita  ut  et  singula 
describat  loca ,  Act.  iv,  scena  a  .£depoL  »  Jam  Ta  Skoya 
in  Fabulis  qttam  multa?  ita  voco,  quae  nihil  verisimileha- 
bent.  Tale  e^t,  Sosiclem  Menaechmum,  qui  veniret  cSici- 
lia,  surreptum  item  qui  in  Illyria  jam  habitaret,  halutu, 
eodem  tempore ,  ita  simili  fuisse ,  ut  dignosci  a  spectatori- 
bus  non  possent;  quum  nil  simile  haberent  istae  gentes. 
Quod  vitium  ne  a  chorago  quidem  emendari  potest.  Nam 
Mercurius  Amphitryone  et  Jupiter  Dii  sunt :  quibus  omnia 
concedi,  etiam  hic,  solent.  Quare  incurrere  Ti  oXoyov  non 
possunt.  Ubi  enim  Dii  agunt ,  cessat  ratio.  Quidvis  ^nim 
posse  eos,  nemo  est  qui  non  intelligat  In  Terentio,  cui 
soli  artem  Flaccus  noster  assignavit,  nihil  tale.Omnia  cum 
judicio,  cum  ratione,  circumspecte,  ex  arte,  et  cum  cura. 
Nam  et  Fabulae  insignem  fere  cum  agnitione  mutationem 
habent:  quas^  inter  Tac  (i.9i  aicXa;  sive  irETcXeyiJi^vac »  esse 
perfectissimas  necesse  est.  Qualis  et  in  reliqua  ubique  Di* 
spositione  est.  Quod  ad  Dictionem  autem ,  quis  negabit , 
quaedam  esse  in  Plauto,  quae  nec  locum  extra  scenam,  ne- 
que  usum  nisi  inter  histriones  habent?  unde  solo  etexiguo 
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theatri  ambitu  circumscribuntur.  Nam  et  aya>viaTixov  in  fo- 
ro ,  neque  minus  ypafixov ,  sive  usitatum  in  scribendo  cha* 
racterem,  longe  exc^dunt :  quo  ubique  Nova,  et  jam  emenda- 
ta,  respicit  Comoedia.  Quare  Yarro,  quum  sermonis  laudem 
illi  tribuit ,  idem  quod  ubique  in  scriptis ,  quanti  faceret 
antiquitatem ,  profitetur  :  ut  qui  Ta  aimp^^aKopieva,  quae  in 
Plauto  partim  sevum  quo  hsec  scripsit,  partim  quae  pleris» 
que  placet,  ipsa  desita  excusat  antiquitas,  commendat. 
Unde  et  ipse  qui  sic  judicavit ,  ut  nimium  antiquitatis  in 
scribendo  studiosus ,  neque  satis  aevi  sui  memor,  Yarro  ab 
antiquis  Criticis  notatur.  Qui  quum  sentiant  sic,  judicent* 
que,  nobis^  qui  ab  illis  merito  pendemus,  equidem  tacen- 
dum  reor.  Auctor  de  Causis  Eloquentiae  Corruptae :  «c  Ne- 
minem  nominabo ;  genus  hominum  signasse  contentus  : 
sed  vobis  utique  versantur  ante  oculos ,  qui  Lucilium  pro 
Horatio ,  et  Lucretium  pro  Virgilio  legunt :  quibus  elo- 
quentia  tui  Aufidii  Bassi  aut  Servilii  Noviani  ex  compara- 
tione  Sisennae  aut  Varronis  sordet.  »  Quod  ex  vocibus  an- 
tiquis  patet,  quas  ex  libris  ejus  Critici  legerunt,  quum  non 
pauca  alia  ex  scriptis  ejus  peti  possint.  Ideoque  Cicero, 
qui  de  aetatis  suae  et  sermone  et  venustate  maxima  cum 
cura  judicabat ,  laudem  hanc  Terentio  cessisse  merito  pro- 
nuntiat.  Sic  enim  ad  Atticum  :  Secutus  sum ,  non  dico 
Caecilium ;  a  Mane  ut  ex  portu  in  Piraeum  :  »  malus  enim 
Latinitatis  auctor  est :  sed  Terentium,  cujus  Fabellae,  pro- 
pter  elegantiam  sermonis,  putabantur  a  Laelio  scribi: 

Heri  aliquot  adolescentuli  coimus  in  Piraeum. 

£t  ^rvius  proprietate  caeteris  prsepositum  hunc  notat. 
Idem  de  sententiis,  quas  ^iavoCa^  vocant,  judicari  potest. 
Omnes  enim  fere  Plauti  et  6u(JieXtxat  sunt,  et  ab  usu  alie- 
nae,  quales  passim  habet.  Imprimis  quum  phiiosophatur 
xai  yvwjtoTuwot.  U t  ecce : 
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Insanum  est  malum ,  in  hospitium  tlivorti  ad  Cupidinem. ' 

Vere  scenicum  et  illud : 

Et  postremo,  nisi  me  auscultas,  atquc  hoc,  ut  dico,  facis, 
Tiite  pone  te  latebis  facile,  ne  inveniat  tehonor. 

Et  quis  illud  extra  scenam  usurpare  ausit? 

Benefacta  benefactis  aliis  pertegito,  ne  perpluant. 

Quare  nunquam  effugient  quin  sint  inepti,qui  haec  et  alia 
id  genus  ad  serium  dicendi  genus  transferunt.  Consequun- 
tur  enim,  quod  non  \ident,  ut  inviti  risum  moveant;  quod 
non  pauci  hodie  in  scriptis  maximo  molimine  a  Lectore 
impetrant.  Sequitur  to  *^0o;,  quod,  ut  docet  Aristoteles,  in 
oratione,  uniuscujusque  institutum  indicat  et  voluntatem. 
Quod  in  singulis  repraesentare ,  nisi  viri  aut  prudentis  aut 
Philqsophi ,  nullius  est.  Nam  quemadmodum  e  singulis  ex- 
perientia,  ita  nemo  singulorum  mores  sine  hac  exprimit. 
Quare  omnium  accuratissime  et  optime,  quid  sit  facere 
ut  sit  YiOtxi^  oratio ,  Philosophus  ostendit.  Quod  vel  solum 
tanti  est,  ut  nihil  minus  nonnulli,  qui  ad  Rhetoricarura 
suarum  leges  magnorum  quoque  et  sublimium  ingeniorum 
orationes  exigere  audent ,  hac  in  parte  videant :  in  qua,  ad 
ipsius  quoque  antiquitatis  stuporem ,  Afer  iste  regnat.  Re- 
cte  ergo  Varro;  «In  argumentis  Caecilius  poscit  palmam, 
in  etliesi  Terentius.  »  Significat  enim,  Csecilium  eupsrixov, 
aut  potius  eOoHcovojAyjTov  fuisse  :  quemadmodum  avowcovdiJLYi- 
To;  nonnunquam  prae  reliquis  videtur  Plautus,  cui  sermo- 
nis  idem  assignavit  laudem.  Quod ,  si  quidquara  sapimus, 
Terentium  est  Plauto  praeferre.  Ut  quum  eum,  qui  excellit 
in  majori,  magis  quam  qui  in  minori,  dicimus  exccUere. 
Neque  causa  fuit  alia  ,  quare ,  quod  observant  Veteres  , 
idem  Varro,  etiam  Menandro ,  in  quibusdam  praetulerit 
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Terentium  ,  exernpli  causa ,  Adelphorum  initio.  Neque  im- 
merito.  Mirifice  enim,quum  alibi,  tum  ibi  regnatTo  yiOo^. 
Idem  Varro,  quum  Tragoediae,  Comcediae,  ac  Satirae  effin- 
gat  formas,  quid  de  nostro  judicet,  diserte  expressit.  Uber- 
tatem  enim  tribuit  Tragcediae,  quam  dat  Pacuvio :  gracili- 
tatem  Satirae ,  quam  tribuit  Lucilio  :  mediocritatem  vero 
Comoediae,  quam  dat  Terentio.  Ut  si  quis  uberrimo  ser- 
monis  genere  heroicum  definiat  Poetam ;  et  hoc  tribuat  Vir- 
giho.  Aulus  GeUius,  hb.  vii,  cap.  i3:  «Vera  autem  et 
propria  hujusmodi  formarum  exempla,  in  hngua  Latina, 
M.  Varro  esse  dicit,  ubertatis  Pacuvium,  gracihtatis  Lu- 
cihum,  mediocritatis  Terentium.  »  Quae  est  de  Comoediae, 
quemadmodum  in  schohs  loquimur,  essentia :  quum  Plau- 
tus  saepe  Tragico,  nonnunquam  quoque   serio,    utatur. 
Quamquam  ibi  sane  sermo,  ut  priore  loco  a  Varrone  ac- 
cipitur.  Sermo  enim  et  to  '^Oo;  differunt ,  ut  homo  pruden- 
tissimus,  et  foemina  quae  pure  loquitur ;  quahs  dicitur  Grac- 
chorum  mater.  Unumquemque  enim  recte  exprimere ,  et 
humanam  optime  dehneare  vitam ,  summus  atque  extre- 
mus  viri  atque  auctoris  maximi  conatus  est.  Recte  Gram- 
matici  ad  Sophoclem  :  EeiTt  ^e  touto  (jf.£yi<yTov  sv  TuoiYiTtx^, 
Jy)>.ouv  ^Oo;  :  c(Est  autem  ihud  maximum  in  Poetice,  expri- 
mere  ethos.  »  Debebat  addidisse,  in  Dramatica  praesertim. 
Et  Horatius  tam  muhis  vitam  Tragoediae  to  TiOo^  esse  do- 
cuit.  Aristoteles  vero ,  etiam  in  Tragoedia ,  post  Actionem 
(quam  Fabulam  plerumque  vocat),  quae   essentiae  pars 
prima ,  partem  essentiae  secundam  constituit  to  •^Oo^.  Mi- 
rum  est  autem,  locum  Varronis  a  nemine  intellectum.  Qui 
quum  palmam  in  argumentis  Caeciho  concedit ,  principem 
Comoediae  haud  dubio  Caecihum  cohstituit.  Quare?  Pars 
Tragoediae  praecipua  est  Argumentum.   Aristoteles  modo 
pOov,  modo  Twv  TTpayiJLaTcov  (jiivOeortv ,  vocare  sofet.  Qui  et 
multis  probat,  eum,  qui  hac  parte  excehit,  etiamsi  caete- 
ris  destituatur,  Dramaticum  poetam  dici  posse.  Pars  se- 
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ctindaest  To^Ooc,quodquum  Terentio  assignat  Varro,  lo- 
cum  illi  proximum  concedit.  Quod  non  potest  ignorare, 
qui  antiquos  Criticos ,  imprimis  autem  Aristotelem ,  cum 
cura  legit  ac  intelligit.  Sermonis  enim  laus,  quam  Plauto 
tribui  ab  eo  volunt ,  tantum  abest  ut  cum  reliquis  conferri 
possit ,  ut  postremo  loco  ^  et  post  rh^  ^iavoiav ,  ponatur. 
Quare  ex  sententia  Yarronis,  qui  hic  Aristotelem  expres- 
sit ,  primus  est  Caecilius ,  secundus  est  Terentius :  quos 
deinde  Plautus  sequitur.  Quod  debebat  cogitasse  Siren  aevi 
nostri  Justus  Lipsius :  qui  profecto  locum  summi  Roma- 
norum  Critici  non  penetravit.  To  yfioq  autem  Plauto  Ho- 
ratius  abjudicat ,  quum  inquit : 

Aspice  Plautus 
Quo  pacto  partes  tutetur  aniantis  ephebi. 

£t  videtur  Charinum  habuisse  in  animo ,  qui  Mercatore 
To  (xocvwcov  xal  to  ipcoTtxov  confundit  ^Oo; ,  hoc  est ,  ita  amat, 
ut  Menaechmus  furit.  Furere  autem  prae  amore,  Comoedia& 
non  ^80; ,  sed  Tragoediae  est  iraOo; :  ut  ex  Phaedria  aliisque 
patet.  Quare  ?  quia  7ua8o;  aliquod  immane  exspectatur. 
Quod  Tragoediam  constituit ,  ut  (jLeTaSaori?  conveniat  fii- 
renti.  Sed  haec  triviales  non  intelligunt :  qui  summum  vi- 
rum  Aristotelem  tam  facile  contemnunt,  quam  nos  et  ju- 
dicia  illorum  et  magistros  merito  contemnimus,  quibus 
persuasum  est ,  omnem  veram  eruditionem  ex  hoc  uno 
fonte  limpidissimo  petendam.  Charinus  autem  Plauti  ad 
frigiditatem  usque  calet,  quam  non  potuit  vitare.  Qualia 
sunt  ista,  Scena  ccDivum  atque  hominum  ;  » 

Jam  Cyprum  veni ,  etc. 
Item, 

Porro  proficiscor  quaesitum.  Nunc  perveni  Chalcidem. 
Yideo  ibi  hospitem  Zacyntho.  Dico  quid  eo  advenerim  : 
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Rogito  quis  eanti  vexerit ,  quis  habeat  si  ibi  iuaudiverit. 
Hospes  respondity  Zacyutho  ficus  fieri  non  malas. 

Yides  hominem  tam  tristem,  ut  fesiivus  esse  quaerat.  At 
divinus  hac  in  parte ,  duos  amatores  in  Eunucho ,  suo  mo- 
re,  Phaedriam  et  Chaeream ,  divinitus  utrumque  i^Ooiroiei. 
Quare  quum  PoeUe  omnes ,  quorum  imitatione  constat  in- 
stitutum  ac  consilium ,  pictorum  instar ,  teste  Criticorum 
rege  ac  principe ,  aut  similes ,  aut  (quod  non  raro  evenit, 
vel  imperite  xai  e^  aorOeveia;  ,  vel  captandi  risus  causa ) 
Dunc  pejores  quam  sunt  exprimant ,  nunc  meliores ;  ser- 
vos  pejores  Plautus ,  ut  plurimum ;  Terentius  hos  semper 
simil^s,  non  meHores ;  meretrices  vero  partim  similes,  par- 
tim  meUores  aUquando  introducit;  similes,  ut  Thaidem; 
meliores,  ut  Bacchidem.  Parasitos  semper  deteriores  et 
voraciores  Plautus ,  nunquam  meliores.  Ut  et  Dossennus , 
qui  hos  solos  propemodum  curabat ,  in  personis  reliquis 
£X7r(7;T(dv.  Phormio  Terentianus  plane  est  admirandus : 
ut  et  Gnatho.  Plautini,  quia  risum  quaerunt,  veritatem  et 
sermone  et  sententiis  amittunt.  Tres  virtutes  enim  sermo^ 
quem  non  sine  causa  iiOixov  dixerunt  Graeci,  nos  Mora- 
tum  dicimus,  iEk|uitatem  nempe,  Veritatem,  et  SimpH- 
citatem ,  postulat :  quae  xi  Ev^taOerov ,  hoc  est ,  id  quod 
Unicuique  est  insitum ,  ob  oculos  proponit.  Quum  ridicu- 
lum,  ut  violentum,  quia  a  natura  alienum ,  quod  recte  de 
^o  Aristoteles  pronuntiat,  corruptum  sit,  et  a  corruptis 
causis,  quod  jam  dixi  moveatur.  Moratum,  quia  simile 
^st  naturae,  leniter  delectat :  quod  aetatum  singularum, 
hominum,  ac  nationum,totiusque  vitae,simulacrum  quod- 
d»m  ac  imaginem ,  in  scena  repraesentat.  Plane  ut  pictura 
quae  a  vero  abit,  et  vel  cubitalem  nasum,  vel  distortum 
os  facete  repraesentat,  risum  movet :  similis  deleclat.  At- 
^e  boc  est  quod  omnes  tribuunt  Menandro,  quem  Te- 
^entius  expressit.  Ut  Hermogenes :  Ilopa  tc  auT«  Mevov- 
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&pb)  av  [fupio;  eSpoic  TOiauTa  xal  yuvaixa^  >.fyou(ra;,  xal  vsa- 
vi(JXOU^  epcovTa;,  xal  (i.aYeipou; ,  xal  TuapOevou;  OpuicTO[tEva(, 
xai  Ttva?  a^Xou;  •  oXw;  te  ^ta  to  uTroTrtiTTetv  tw  iQfltxw  Xoyw 
xai  Twv  ofJLOtcov,  TauTflt   ye  •rravTa,  ti   Taye  'rc>.6MrTa  auTwv, 
uTuoxetaOat   t^   a(pe^eta   ^et.    Quemadmodum   Hieronjmus 
Menandrum  et  Terentium  cum  maximo  judicio  conjungit. 
Ad  Paulinum  enim  :  «  Poetae  aemulentur  Homerum ,  Vir- 
giliuin,  Menandrum,  Terentium.  »  Audi  orationem  patris 
irati.  Heaut.  Act.  v.  Scena  4* 

Non ,  si  ex  capite  sis  meo 
Natus  y  itidem  ut  aiunt  Minervam  esse  ex  Jove ,  ea  causa  magis 
Patiar,  CUtipho,  flagitiis  tuis  me  infamem  (ieri . 

■ 

et  quae  sequuqtur.  Audi  mitis  viri  potius  quam  boni : 

AuscuUa,  ne  me  obtundas  de  hac  re  saepius. 
Tuum  fiUum  dedisti  adoptandum  mihi. 
vls  meus  est  factus.  Si  quid  peccat,  Demea, 
Mihi  peccat :  ego  iUi  maxumam  partem  feram. 
Obsonat?  potat?  olet  unguenta?  de  meo. 
Amat?  dabitur  a  me  argentum,  dum  erit  commodum  : 
Ubi  non  erit,  fortasse  excludetur  foras. 
Fores  effregit  ?  restituenlur.  Discidit 
Vestem  ?  resarcietur.  Est,  Dis  gif-atia, 
Et  unde  hasc  fiant,  et  adhuc  non  molesta  sunt. 

Et  divina  illa : 

Credo  hercle :  nam  ingenium  novi  luum 
Liberale.  Sed  vereor  ne  indiUgens  nimium  sies. 
In  qua  civitate  tandem  arbitrare  te  vivere? 

Et  quae  sine  motu  animi  et  suavissima  voluptate  legi  t^ 
possunt  Hecyra : 

Odiosa  hajc  est  aetas  adolescentuUs  : 
E  medio  aequum  excedere  est.  Postremo  jam  nos  fabula 
Sumus,  Pamphile,  senex  atque  anus. 
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caetera :  pluscula  sunt  enini.  Quis,  quum  illa  in  Phor- 
ione  legit,  non  uxorem  honestam  adulteri  agnoscit? 

An  quidquam  hodie  est  factum  indignius? 
Qui  mihi,  ubi  ad  uxores  ventum  est,  tum  fiunt  senes. 
Hseccine  erant  itiones  crebrae  et  mansiones  diutinae 
Lcmni?  baeccine  erat  quse  nostros  fructus  minuebatcalamitas? 
Quid  ?  ego  aequo  animo  cupio  misera  in  bac  re  defiingier. 
Sed  quid  sperem  ?  aetate  porro  minus  peccaturum  putem  ? 
Jam  tum  erat  senex,  senectus  si  verecundos  facit. 
An  mea  forma  atque  aetas  jam  magis  expetenda  est,  Demipho? 
Quid  mihi  nunc  affers,  quamobrem  exspecteni,  aut  sperem, 
porro  non  fore? 

it ,  quandoquidem  simpUcitas ,  maxima  moratas  orationis 
irtus,  si  intendatur,  suavitatem  parit;nemo  sine  incre- 
ibili  ac  summa  voluptate  illud  Bacchidis  leget : 

Recte  amasti ,  Pamphile , 
Uxorem  tuam  :  nam  nunquam  ante  hanc  diem  raeis  oeulis 

£am ,  quod  nossem ,  videram. 
Perliberalis  visa  est. 

leoque  Fabulae  Terentianae  doctiorem  histrionem,  quam 
-liquorum ,  desiderabant.  Semper  enim ,  quae  morata  est 
ratio,  T^  u'«703cpb<78b  fulcienda.  Nam  quae  moribus  afTecti- 
Usque  destituitur,  teste  Philosopho,  est  avuirdxpiToc.  Ne- 
Ue  uUa  fere  apud  eum  syllaba  exstat,  quae  non  animi 
Utaffectus  aUcujus  sit  index.  Jam  ut  ad  lepores,  sales, 
ratias ,  et  venustates  veniamus ;  certum  est ,  fere  omnes 
as  toUi  a  ridiculo,  non  secus  quam  in  vita  ab  excessu 
3orum  virtus,  ab  excessu  apparatus  in  scena  tollitur  vo- 
aptas.  Quare  Menandro  ac  Terentio  lepores  tribuunt 
^ntiqui,  sales  Plaiito  Horatius  concedit  :  quos  nonnun- 
|uam  inurbanos  esse  notat.  Audi  Paterculum  :  «  Dulces- 
{ue  Latini  leporis  facetia^  per  Caecilium ,  Terentiumque,  et 

I.  h 
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Afranium  sub  pari  aetate  floruerunt. »  Graeci  x^f^'^^  ^ 
^apt6VTi<7[iLou;  vocant.  Remissiores  sunt  enim,quam  utnsam 
violenter  moveant  :  circumspectiores ,  quam  ut  frigeaot 
Absurdum  enim  saepe  causa  est  risus,  aut  inusitatum. 
Contra  autem  sermo,  qui  et  usitatus  et  moratus,  qd- 
que  leniter  decorum  servat ,  sicut  eo  ipso  fit  venustus  et 
delectat;  ita  quidam  eminere  joci  possunt.  Qui  quidem  in 
hoc  Afro,  (nisi  Laelio  eos  potius  ac  Scipioni  tribuendos 
putes)  et  Menandro,  si  judicium  Horatii  et  antiquoruni 
sequimur,  ex  eodem  sale,  e  quo  nata  Yenus  est,  de^ 
prompti  videntur.  Ecce  statim  Andria ,  Act  v,  Sc.  4  • 

Davo  istuc  dedam  jam  negoti.  S.  Non  potest. 
P.  Qui  ?  S.  Quia  habet  aliud  magis  ex  sese,  et  majus. 

Quidnam?  S.  Yinctus  est. 
P.  Pater,  non  recte  vinctus  est.  S.  Haud  ita  jussi. 

Jam  Gnathonem  vide  :  qui  quum  putidos  Thrasonis  monsj 
Phsedriae  ac  Chaereae  exposuisset,  contra  autem  illi  per- 
suasisset,  et  jam  gratias  ineptus  homo  ac  ridiculushaberet:] 

Bene  fecisti :  gratiam  habeo  maximam. 
Nunquam  etiam  fui  usquam,  quin  me  omnes  amarentpli-{ 
rimum. 


l 


respondet  ad  utrumque  conversus  : 


Dixin'  ego  in  hoc  inesse  vobfs  Atticam  elegantiam  ? 

Certe  tota  Scena  tertia  tertii  Actus  in  Adelphis ,  in  qui 
luditur  a  Syro  Demea,  divina  est.  Qualia  enim  illa? 

Mihi  quidem  non  placent , 
£t  clamo  saepe :  salsamenta  haec ,  Stephanio , 
Fac  macerentur  pulchre. 


C 

13 
1 

m 
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Plane  enim  praeter  exspectationem  omnia.  Jam  quum  Ve- 
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18  ComcBdia  nihil  seque  ac  Trapc^^iocv  amet,  quae  plerum- 
oe  et  acerba  est,  et  extra  Scenam  quseritur,  urbanissi- 
lus  virorum  rationem,  qua  ex  actione  ipsa,  parodiam, 
Bpidam  sane  et  venustaih ,  peteret ,  invenit.  Nam ,  quum 
)emea  dixisset, 

Fit  sedulo , 
Nihil  praetermitto ,  consuefacio  :  dcnique , 
Inspicere ,  tanquam  in  speculum ,  in  vitas  omnium 
Jubeo  :  atque  ex  aliis  sumere  exemplum  sibi. 
Hoc  facito. 

>t  quae  sequuntur  :  respondet  Syrus  : 

Conservis  ad  eumdem  istunc  praecipio  modum : 

Hoc  salsum  'st,  hoc  adustum  'st,  hoc  lautum  'st  parum. 

Hlud  recte :  iterum ,  sic  memento.  Sedulo 

Moneo,  quae  possum,  pro  mea  sapientia. 

Postremo,  tanquam  in  speculum,  in  patinas,  Demea, 

Inspicere  jubeo :  et  moneo ,  quid  facto  usus  sit. 

ta  sane  et  Plato,  et  Xenophon,  omnesque  Socratici  jo- 
antur.  Nunquam  frigide,  nunquam  obscoene,  nunquani 
lepte,  nunquam  putide.Yideamus  jam  Plautina  quaedam. 
lC  Piutarchus  quidem  illud  tanquam  frigidum  ex  Aristo- 
hanis  Tliesmophoriazusis  de  Euripidis  matre  adducit. 

Xyfta  yfllp  v)(i.a(  ,  &  Y^vaixcc,  ^pa  xoxa, 
Xt'  Iv  iLf^ioiai  Xaxavoi;  auTo;  Tpa^et;. 

lui  illud,  quamvis  non  in  simiH  omnino  genere,  adjun- 
as  Ucet : 

Nam  muUer  olitori  nunquam  supplicat ,  si  qua  est  mala : 
Domi  habet  hortum  et  condimenta  ad  omnes  mores  maleficos. 

\hetores  6ti|i.6>.ixoy ,  sive  theatrale,  vocarente  Ridiculum 

h' 
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enim  potius  quam  festivum  est :  et,  ut  sit  festivum,  nemo, 
vere  in  his  subactus,  dixerit  venustum  esse  :  ab  usu  enim 
quam  longissime  remotum  est.  Jam  vero,  quum  in  verbis 
frigidum  aut  in  rebus;  de  verbis  Aristoteles,  de  rebus  alii 
egerunt.  Frigidum  autem  jam  vocamus,  non  magnilo- 
quentiae  vicinum  illud  vitium  (quamquam  illud  quoque 
habere  hic  locum  potest)  quod  discedere  ab  urbanitate 
dicitur.  Quod ,  ut  nonnihil  a  dicendi  hic  magistris  abea* 
mus,  modis  fit  pluribus.Yel  in  frigida  translatione.  Ut 
quum  dentes  calceati  dicuntur.  Capt. 

Cum  calceatis  dentibus  veniam  tamen. 

Et  qimm  virtus,  a  senteis  esitare,»  et  «scruposam  vian 
commeare  »  dicitur :  quae  sane  frigent.  Yel  in  mininus  al- 
lusiuncuhs  et  longe  petitis.  Ut  Poenulo  : 

Mi.  Assum  apud  te  eccum.  Ag.  At  ego  elixus  sis  vola. 

£t  quod  illi  placuit  non  semel : 

Bftagis  calleo  quam  aprugnum  callum  caliet. 

Item, 

Callum  aprugnum  aeque  callere  non  sinam. 

Et, 

Qvmnta  sumini  absumedo ,  quanta  callo  calamitas ! 

£t  Curcul. 

Facite  ventum  ut  gaudeam. 
Ph.  Maxime.  Cu.  Quid  facitis?  quaeso.  Ph.  Ventum.  Cu.  Nolo 

equidem  mihi 
Fieri  ventulum.  Ph.  Quid  igitur  vis?  Cu.  Esse,  ut  yentum 

gaudeam. 

Quas  quum  Grammatici  Latini,  qui  citius  caelum  digito. 
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ut  ita  loquar,  expugnassent ,  quam  ut  minimam  Horatii 

Oden  expressissent,  Morologias  in  Plauto  dixerint ;  non- 

dum  video,  quare  Horatio ,  ut  summo  maximoque  Poetse, 

ita  Criti^o  incomparabili,  quem  acutum  doctumque  Yi* 

rum  ipse  D.  Hieronymus  ad  Pammacliium  vocavit ,  ideni 

;    non  licuerit.  Ejus  sane  generis  sunt ,  quae  in  Aristophane 

1    accusat,  quaeque  trivialia  potius,  quam  ut  Yiris  eruditis, 

[    etiam  in  scena  placere  autdebeant,  aut  possint,  accura- 

;    tus  censor  Plutarchus  judicavit.  Kai  yap  6  [a^v  airai&euroc 

[     xal  i^Koryic,  oU  ^sceivoc  Xeyei,  oXioceTai  *  6  8l  ireirai&euix^voc 

i     ouo^epavEt  .  Aey6>  8i  tol  avTiOera ,  xal  6(JioioirT6>Ta ,  xal  irapo- 

vo|Aflwta^.  TouToic  yap'  6  [itiv  yLtrk  tou  TrpocjTfxovToc  X({you  xal 

oXiyoxK  }^p^Tai,  ii^HLtktioL^  auTa  a^ic5v  *  6  8l  iroXXaxic,  xai 

m  euxaipct)^,  )cal  ^u^pco^.  £t  adducit  exemplum  :  ut  quum 

Tou;  Taftiac,  Xa[JE.iac  vocat.  Nam ,  quae  ille  de  Menandro ,  ad 

Terentium  fere  omnia  referri  possunt ;  in  quo  nihil  puti- 

dum  est,  aut  ineptum.  Quamquam  multa,  quae  notavit, 

potius  Antiqui  Comici  virtutes,  quam  illius,  de  quo  ibi 

judicayit ,  vitia  censenda  sunt.  Princeps  enim  inter  illos 

^it,  et  ad  leges  eas  plane  se  composuit :  quod  de  Plauto 

Demo  dicet.  Est  et  frigidum ,  quod  longe  ab  eo  abest ,  quod 

^ut  esse,  aut  posse  fieri  putatur.Quale  est,  apugno  frangere 

^lephanto  brachium ,  j>  « horiola  in  caelum  pervenire.  » 

Est  et  frigidum ,  quum  ita  a  familiari  sermone  oratio  re- 

^dit,  ut  ad  usum  amplius  transferri  nequeat.  Tale  est 

^Uud  ibidem : 

Si  ante  lucem  ire  occipias  a  meo  primo  nomine, 
Concubium  sit  noctis,  priusquam  ad  postremum  perveneris. 

Crescit  tamen  frigidum,  quum  addit  alter ; 

Opus  face  est  et  viatico  ad  tuum  nomeu ,  ut  tu  praedicas. 

Quae  si  pedem  unum  extra  scenam  feras,  protinus  puti- 
scent :  neque  ad  usum  appHcari  poterunt.  Qualia  nec  Scipio, 
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nec  Laelius^  flos  nobilitatis,  vel  in  scena,  approbasi 
Plutarchus  certe ,  extra  liberalium  Theatra  ac  doctor 
libere  relegat.  Ridiculi  eniin  ac  inepti  sunt,  qui  ple 
tantum  scribi  Comoediam  existimant;  quum  non  m 
eruditis  scribatur.  Quod  et  Flaccus  scivit;  qui  non 
causa : 

Creditur ,  ex  medio  quia  res  arcessit ,  habere 
Sudoris  minimum ;  sed  habet  Comoedia  tanto 
PIus  oneris,  quanto  veniae  minus. 

Deinde  autemPlauti  et  Dossenniutiturexemplo,quo£ 
curos  dejudiciis  doctorumait.  Ethaecad  divinum,  ut 
dixi,  ac  subactum  in  his  Principem,  cujus  nec  judi( 
nec  caeterorum  ignorare  ea  tempestate  potuit.  £t,  c 
judicium  vereri  debuisset,  nisi  idem  ahorum  fuisset. 
illa  Epicharmi  imitatio,  ut  festivissima,  ita,  si  sit  frequ 
frigore  non  caret.  Quae  fit,  quum  vel  falsa  opponun 
aut  subjectum  idem  est  cum  praedicato.  Ut  quum  Epic 
mus  dixit: 

Tdxoc  p,iv  jv  nivot(  lyo»  rKv ,  toxoc  ^i  'irapa  TiivoK. 
Tunc  inter  illos  ego  eram,  tunc  apud  illos. 

Bis  enim  idem  dicit;  quae  est  fraus  in  verbis  praeter 
spectationem.  Idem  autem  est  cum  praedicato  subjecti 
ut  in  illis  Curcul.  Act.  v,  Scena  4* 

Quoi  homini  dii  snnt  propitii ,  ei  non  esse  iratos  puto. 

Sticho : 

E  malis  multis,  malum  quod  minimum  est,  id  minimun 
malum. 

Captivis  : 

Hos  quos  videtis  stare  captivos  duos , 
Hi  stant ,  non  sedent. 


DANIELIS  HEINSII  DISSERTATIO.       cxix 

Quae  jani  docti  collegerunt.  Unde  et  istain  summi  Critici 
censuram  meruit : 

Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  Epicharmi 
Dicitur. 

Quamquam  sane  alibi  non  invenuste  iis-usus  est.  Quae 
Menander  tamen,  et  imago  ejus,  de  quo  nunc  agitur,  Te- 
rentius,  tanquam  cum  periculo  conjuncta,  serio  fugerunt. 
Haec  pro  viro  maximo  Horatio ;  nequc  adversus  Plautum 
dicta  sunt,  quem  amamus,  suspiqimus,  diligimus,  ac  ve- 
neramur;  verum,  ut  judicium  sic  acuamus;  simul  ut 
acuti  isti,  quod  videntur  sibi,  ita  facetissimum  scriptorem 
ament,  legant,  tractent,  atque  ediscant  (quod  et  recte  et 
ordine  ab  iis  fieri  fatemur  :  neque  enim  satis  commendari 
potest)  ut  nec  plane  et  ubique  Veteribus  probasse  se  me;- 
minerint:  et,  quod  hic  praecipue  spectamus,  de  Horatio 

.  ejusque  crisi  minus  libere  loquantur  :  Terentii  autem  mi- 
ram  ac  prope  ineffabilem  amoenitatem,  elegantiam,  judi- 
cium,ac  venustatem ,  intelligere  paulatim  discant.  Cujus 
incredibiles  lepores,  ut  Josephus  ScaHger  dicebat  oUm ,  vix 

^ '  centesimus  eruditorum  quisque  videt.  Ne  cum  illo  simul 
ct  Afranium,  antiquum  Comicum,  condemnent,  cujus 
^erissimum  atque  absolutum  exstat  judicium  : 

Terentio  non  similem  dices  quempiam. 

Nobis  Eruditi  ignoscent,  quod  haec  fusius,  si  cogitent 
praesertim ,  munus  veri  Critici  esse  ac  Censoris ,  non  Utte- 
^lam  ejicere  aUbi,  aut  innocentem  syUabam  damnare, 
vocem  toUere  aUbi ,  aiit  emendare ,  sed  sincere  de  auctori- 
**^  ac  rebus  judicare  :  quod  et  soUdse  et  absolutae  eru- 
ditionis  est.^Quo,  ni  faUor,  omnes  adspiramus.  Neque  uUa 
*^  re  magis  antiquitas  praeivit  nobis.  De  Auctoribus  autem 
^niicis,  uter  meUus  judicare  potuerit;  isne  qui  aetate  illa 
^'^it,qua  ad  summum  culmen  poesis  pervenit,  qui  Poeta 
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summus,  summus  Criticus,  familiariter  cum  C^sareA,^ 
gusto  ac  Maecenate  vixit,  eorumque  atque  aliorum  quoC^ 
die  de  his  judicia  audivit ;  an  qui  hodie  harum  reru^ 
plane  imperiti  judicant?  ipsi  viderint. 


PETITUS 


DE   OKDINE    COMOEDIARUM 


PUB.  TERENTU. 

Omnia  non  sunt  plana  atque  liquida.  Primam  omnium 
Andriam  esse,  Uquet  ex  Donato,  Praefatione  in  Andriain: 
«  H%c  prima  acta  est  Ludis  Megalensibus , »  etc.  Suetonius 
Tranquillus  in  Yita  Terentii  t  cc  Scripsit  Comoedias  sex,  ex 
quibus  primam  Andriam  quumiEdilibus  daret,  elc.  »  Qi^od 
ct  testantur  hi  versus  in  Andriae  Prologo  : 

Favete,  adeste  aequo  animo,  et  rem  cognoscite, 
XJt  pernoscatis ,  et  quid  spei  sit  reliquum : 
Posthac  quas  faciet  de  integro  Comoedias , 
Spectandas ,  an  exigendae  sint  vobis  prius. 

Editam  testantur  quum  Didascaliae,  tum  Suetonius,  M. 
Marcello ,  Cn.  Suipicio  Coss.  hoc  est ,  anno  ab  Urbe  Con- 
dita  588. 

Hecyra,  semel  atque  iterum  exacta  ,  tertio  stetit; 
unde  factum,  ut,  quo  loco  edita  primum  sit  a  Terentio, 
non  ex  vero  proditum  sit  a  Donato ,  Praefatione  in  hanc 
Comoediam  :  ccFactaque  et  edita  quinto  loco,  Cn.  Octavio 
et  T.  Manlio  Coss. »  Atqui,  si  facta  editaque  est  Cn.  Octa- 
vio,  T.  Manlio  Coss.  non  igitur  quinto  loco  :  nam  Cn. 
Octavius  et  T.  Manlius  consules  fuerunt  anno  ab  Urbe 
Condita  589.  Ergo  facta  est  post  Andriam,  quam  edidit 
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Terenthis  anno  proxime  pracedenti;  proinde  Hecyra  se- 
cunda  est,  ordine  Fabularum,  quas  fecit  Terentius. 

Tertia  fuit  Heautontimorumenos,  ut  constat  ex  Di- 
dascaliis,  quae  in  fronte  illius  leguntur,  in  haec  verba : 
«Acta  tertia  M.  Juventio  et  M.  Sempronio  Coss.  »  Qui 
consules  fuerunt  anno  ab  U.  C.  Sqi. 

Sequitur  quarta  Phokmio,  de  qua  Didascaliae :  <c  Facta 
est  IV.  C.  Fannio,  M.  Valerio  Coss. »  Quod  etiam  testa- 
tur  Donatus,  Prsefatione  in  hanc  Fabulam  :  (cEdita  est 
quarto  loco  M.  Valerio  et  C.  Fannio  Coss. » 

Post  Phormionem  quinta  est  edita  EuiynGHUS,  iisdem 
Coss.  iisdem  iEdilibus;  habes  id  ex  Didascaliis,  et  Donati 
Praefatione  in  hanc  Fabulam  :  anno  nimirum  ab  U.  C.  SqS. 

Bis  eodem  die  producta  in  scenam,  tertium  denique 
acta  :  pretium  octo  millibus  sestertium  numeratum  est 
Poetae. 

Adelphi  sexta  est  Comoedia  a  Terentio  facta ,  eaque 
edita  est  Lucio  Anicio,  M.  Cornelio  Coss.  hoc  est,  anno 
ab  U.  C.  694*  Ludis  funebribus  L.  i£milii  Pauli,  ut  habes 
in  Didascaliis.  lisdem  Ludis  funebribus  relata  Hecyra,  sed 
non  placuit,  ut  est  in  Didascaliis.  Prius  tamen  in  scenam 
producta  est  Hecyra,  quam  Adelphi,  ut  colbgo  ex  Do- 
nato,  qui  dicit :  «Factam  et  editam  quinto  loco.  »  Male, 
ut  audivimus ;  nisi  perinde  habueris  primam  illius  editio- 
nem ,  Cn.  Octavio ,  T.  Manlio  Coss.  quasi  omnino  edita 
non  esset,  quum  neque  spectata,  neque  acta  tunc  sit; 
neque  tum  male  dices  «quinto  loco,  »  quum  producta  est 
his  ludis  funebribus  ^milii  Pauli  ante  Adelphos.  Quare 
audiendus  non  est  Donatus,  qui  eam  cc  secundo  loco  actam 
dicit,  etiam  tum  rudi  nominc  Poetae;  itaque  sic  pronuntia- 
tum  Adelphi  Terentii,  non  Terentii  Adelphi.  Quod  ad- 
huc  de  Fabulae  magis  nomine  Poeta^  quam  de  Poetae  no- 
mine  Fabula  commendaretur.  »  Quae  futilis  argumentatio 
est :  nam  nulla  Fabularum  Terentii  pronuntiata  est  Teren- 
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Tii,  exempli  gratia,  Phormio,  HEAUTONXiMORUMErros  ^ 
antequam  tertiuip  edoceretur  Eunuchus.  Idqu6  observat 
Donatus  Praefatione  in  Eunuchum ,  tertium  editam  fuisse 
post  Adelphorum  editionem. 


LOCA  MENANDRI  ET  APOLLODORI, 

QUJE     TERENTIUS     LA.TINE    EST    I  NTE  RPRE  T  A.TUS, 

SCHREVELIUS  LECTORI. 

Subjecit  editioni  Terentianae  a  se  recensitae  Nobil.  ac 
celeberrimus  Dan.  Heinsius  loca  ahquot  Menaudri ,  quae 
Terentius  Latine  est  imitatus,  ex  collectione  Andreae 
Scotti  :  nos  iis  alia  ex  eodem  Menandro  adjunximus, 
^tque  insuper  ex  Apollodoro,  quod  illos  duos  proprie 
imitatus  fuerit  atque  expresserit  Poeta,  quod  ex  Comoe- 
diarum  ejus  eirtypa^ai;  est  manifestum.  Ea  autem  nobis 
suppeditarunt ,  partim  excerpta  Grotiana  ex  Tragoediis  et 
Comoediis  Graecis ,  partim  quaedam  Terentii  editio  a  Mar- 
tino  Heinneccio  procurata,  partim  Doctiorum  in  Tcren- 
tium  Commentaria. 

AifDRiA.  AcT.  I.  Sc.  I  (vs.  37). 

«  Feci  ex  servo  ut  esses  Hbertus  mihi.»  Versus  Menandri 

legitur  etiam  in  Elenchis : 
fcyco  ae,  ^ou>.ov  ovt'  I6yix'  IXeuOepov, 
Ego  te,  quum  servus  esses,  liberum  feci. 
(Vs.  i64-)*^^^^  mens,  malus  animus.»  VideturTerentius 

allusisse  ad  illud  Menandri : 
rvco(jLY)?  yap  wOXyi? ,  Ipya  j^pTjora  ytyveTai. 
Bonae  mentis,  bona  sunt  opera. 
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AcT.  I.  Sc.  III  (vs.  204). 
«  Nihil  me  fallis.  »  Menandri  apud  Donatum  : 

Neque  tu  nunc  me  lates. 

AcT.  II.  Sc.  III  (vs.  370). 

'<01era  et.  pisciculos. »  Menandri  verba  e  Perinthia  huc 
pertinentia,  quae  ab  Athenaeo  Hbr.  vii,  Deipnosophist. 
I        referiuitur : 

To  iraiJiov  ^'  eia^>.Oev  eij/viTou^  <p^pov. 
Intravit  puer  minutos  pisciculos  ferens. 

AcT.  III.  Sc.   iii  (vs.  484)- 

« Nunc  primum  fac  istaec  lavet.  »  Menander  : 
AoufraTs  auTinv  ToijifjToi. 
Lavate  illam  actutum. 

AcT.  III.  Sc.  VI  (vs.  556). 

«Amantium  irae. »  Expressit  Terentius  illud  Menandri^  et 

explicat  Victorius  Var.  Lect.  I.  iv,  c.  xiv. 
^Py^  ^tXouvTwv  oXiyov  toj^uet  j^povov. 
-^niantium  irae  exiguo  durant  tempore. 

AcT.  IV.  Sc.  VI  (vs.  756). 

*^Mirum  vero,  impudenter  mulier  si  facit  Meretrix.  » 

Menander : 
^^oliuoO'  iTatpa  tou  xaXoD  ite^povTtxe. 
^^retrix  pudorem  pensi  nunquam  habet. 

AcT.  IV.  Sc.  VIII  (vs.   920). 

"  Sycophanta.  »  Menander  recopy^: 
^Qti  duxoyavTyi;  euOu;  6  t6  Tpt6<6vtov 
^X.*^^  JtaXetTat,  Jtav  a^t>cou[iLevo^  '^^X?'' 
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Cui  vestis  squalida,  sycophanta  dicitur 
Statiin,  quamvis  patiatur  ipse  injuriam. 
(ibid.)  <c  Sic  est  hic.  »  Monander : 
OuTo;  auTo;  ecTtv. 

EuwucH.  Prologo  (vs.  6). 

«(Besponsum    non  dictum  esse,  quia  laesit  prior. »  Hi^ 

versus  congruit  senario ,  ex  Menandri  O^thia  : 
il;  oO^'  uirap^ctiv ,  iXkk  Ti[JLa>poii(/.8vo^. 
Ut  qui  non  prior  incipiam ,  sed  me  vindicem. 

AcT.  I.  Sc.  1   (vs.   79). 

«  /ed  ecca  ipsa  egreditur. »  Menander  in  Prologo  Fabul»  ^ 
Thais  inscriptae,  elegantissimis  verbis  ejus  ^Oo?  expres — 
sit,  quos  Plutarchus  in  Commentario  de  Audi6ndi0> 
Poetis  refert  hoc  modo : 

fejjLoi  \dy  ouv  aet^e  TotauTTjV,  0ea, 

@pa76?av,  (bpaiav  ^e,  xai  TnOavYjv  i^Loty 

A^ixoiiaav ,  a7C03cXetou(yav ,  aiTOuaav  Tuuxva, 

MY)&ev6;  epwaav ,  7rpoa7cotou(jL6VY)v  J'  aei. 

Nunc  illam  talem  cane,  Dea, 

Ferocem,  sed  pulchellam,  et  illecebriloquam ; 

Injustificam ,  clusiforem,  poscinummiam, 

£t  neminamantem ,  semper  simulantem  tamen. 

AcT.  II.  Sc.  III  (vs.  a53). 

cc  Is  quaestus. »  Menandcr : 

npfltTTet  ^'  6  xo^a^  apiGTa  luavTCJv. 

Cum  adulatore  agitur  nunc  omnium  optime. 

(Vs.  278).  «Ne  sursum.»  Menandro  est,  cTp^^tffOai  r#« 

3caT(o.  Sic  enim : 
Ai[jLV)v  eyw  Tou^  luXouaiou^,  &  ^avta, 
Olc  \yh  To  ^avei^eaOai  irpoae(yTiv ,  ou  GTeveiv 
Ta;  vuxTa;,  ou^e  aTpe<po(/.^vou{  avw  xaTw, 
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OipLot,  Xeyeiv.  .  .  . 

Putabam  ego,  divites,  o  Phania! 

Quibus  nulla  foenore  accipiendi  necessitas  incumbit,  ne- 

que  gemere 
Noctu,  neque  sursum  deorsum  versando  sese 
Ejulare.  . .  • 

Versus  hi  ita  recte  leguntur  in  Plutarchi  libellis,  non  modo 
impressis,  verum  etiam  Ms.  duobus  Ilepl  EuOuaia^.  Nam 
^piad  Stobaeum  cap.  qS,  mendose  est^  aTpefofiievoi»^  ov 

AcT.  II.  Sc.  IV  (vs.  33 1). 

f  I-dquet  mi  dejerare. »  Menander :  g 

Jpacov  ^e  yeuye,  xiv  ^txaicoc  6[jlvuy)5. 

■^sjurandum  devitato,  etiam  quum  juste  jurare  poteris. 

AcT.  III.  Sc.  I  (vs.  4^^)- 

^^unquam  tibi  dixi.  »  Menander  : 
''jrco  ^'  emxXyipov  AapLiov  •  oux  cip*/ixa  (yot; 
^t  mihi  Lamia,  qude  nuUos  coheredes  habet.  Nonne  dixi 
tibi? 

AcT.  III.  Sc.  II  (vs.  476). 

^1*acent>  satis  laudant. »  Menander  : 

Kav  oX(o;  [jLyiO^v  XoX^, 
ktoc  Tou  (TUdirav ,  TcXeicTa  irepl  auTYi;  X^yei.  - 
^o  ipso,  dum  plane  nil  loquitur,  tacendo  quamplurima 
de  se  ipsa  dicit. 

AcT.  IV.  Sc.  IV  (vs.  688). 

^Hic  est  vietus ,  vetus ,  veternosus  senex,CoIore  mustel- 

lino.  »  Voluit  exprimere  locum  Menandri : 
^TtJ;  e<rTi  yaXecoTYi;  yipwv. 
"ic  est  mustella  senr\. 
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AcT.  Tv.  Sc.  VII  (vs.  760). 

(c  Sed  tu  quod  cavere  possis. »  Translata  a  Menandro  sen- 

tentia,  ciijus  hi  citantur  a  Stobaeo  senarii : 
EuYiGeta  (JLot  ^atveTat  ^y)>.ou(jl^vyi  , 
To  voeiv  (jLev  oca  ^et ,  (jlyj  ^uXaTTecGat  S'  a  ^et. 
Manifesta  mihi  videtur  haec  esse  fatuitas,. 
Assequi,  quid  fieri  oporteat,  neque  facere  tamen. 

AcT.  V.  Sc.  X  (vs.    io56). 

ccQuodvis  donum,  praemium. »  Menander  : 

Eo^ai  Ti  6ouXet,  TuavTa  cot  yevYiceTat. 
Ehge  quod  optes ,  optata  feres  omnia. 

Heautontimor.  Act.  i.  Sc.  ii  (vs.  ao4)- 

cdllum  insimulant  durum. »  Menander: 

2x.X>ipov  Tupo^  uiov  ev  tS  vouGeTeiv. 

Quod  in  increpando  erga  filium  sit  saevus. 

(Vs,  aio).  «Periculum  ex  aliis.  d  Huc  pertinet  illud  Me- 

nandri  : 
BXeiwtov  ire7rat^eu(jL'  et?  Ta  twv  ciXktA^f  xaxa. 
Mala  intuens  aliorum ,  doctus  ego  fui. 

AcT.  II.   Sc.   I   (vs.    2  33). 

(c  Occasio ,  locus, »  etc.  Menander  :  I  r 

Mtxpa  itpoyact?  IffTt  tou  Tcpa^at  xaxo);.  I . ' 

Ad  prave  agendum,  parva  satis  occasio  est. 

AcT.  II.   Sc.  II  (vs.   285). 

<c  Texentem  telam  studiose  »  etc.  Menander  apud  P. Victor. 

lib.  IX,  cap.  iS.Var.  Lect. 
E^  tGTaptou  yap  6xpe(iiaTo  f  tXoTTOVit);  icavu. 
Animum  a  tela  suspensum  omnino  studiose  occupabat. 
(Vs.  293).  ccUna  ancillula  Erat,  »  etc.  Menander  apu^ 

Politianum :  ^. 
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.    .  .  .  .  •  Kal  GspaTraivli;  -h^  [jiia  * 
A^O^  (jiivufaive  puTuapw^  ^iaxelpLevv). 
Et  una  ancillula  erat; 

yiaeCy  sordidi  animi  plena,  texturam  una  faciebat. 
rVs,  3i40  «Facinus  magnum  et  commemorabile.»  Me- 

nander : 
yiiyoL  xal  TcepiSoTiTov  epyov. 

(^Vs.  342.)  «In   aurem  utramvis  otiose    ut  dormias. » 
Menand.  Plautio  : 

Etw'  a|JL<poTepov  w;,  iv'  eTrtxXYipo;  ^, 

IVIfiXXet  xaGeu&Yfffetv. 

In  ^urem  utramque ,  quandoquidem  dotata  est ,  cubet. 
(Vs.  359.)  « In  eum  res  rediit  jam  iocum^ut  sit  necessum.» 
Menander: 

Tpta  '^ap  iffTt,  ^iGTzoToc^ 

Ai*  wv  dcTuavTa  yiyveTat  •  vi  xaTa  tou;  vojiou;, 
H  Ta^  avayxat^ ,  Yjye  TpiTov  e9et  Ttvi. 
Adres  gerendas  his  tribus  compellimur, 
Necessitate,  lege,  consuetudine. 

AcT.  11.  Sc.  III  (vs.  38a). 

«Formae  mores  consimiles  forent.  »  Menander  apud  Sto- 
baeum  : 

Orav  ^ucet  to  xaXXo?  e7r«co(7(jLvi  TpoTTOi; 

XpTiffTo?,  ^nzkoLCuaQ  TCpodtov  a>.MJxeTat. 
2     Quando  mores  probi  naturali  formae  ornatum  afferunt, 
'         duplex  illa  deprehenditur. 

■'  AcT.  iJi.  Sc.  I  (vs.  41 9)" 

«Nos  quoque  senes  est  sequum  senibus  obsequi. »  Me- 

nander  : 
Fepwv  '^epovTi  yXwcaav  Yi^iaTYiv  ej^^et* 
Ilaii  wai^t ,  xat  yuvatxi  irpoff^opov  yuviff  • 
Noawv  t'  avYjp  voffoOvTt ,  xat  ^uffirpa^to. 
AiO^BeU  e7C(j>^o;  ecTt  tw  iretpco^/.evcp. 
Seni  senilis  lingua  jucundissima  : 
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Puerque  puero,  et  apta  mulieri  mulier  : 

£t  aeger  aegro :  pressus  infortunio 

Lenimen  est  homini  malis  exercito. 

(Vs.  5o4)-  «  Aliena  melius  ut  videant. »  In  hanc  scntcn- 

tiam  Menander : 
Ou6ei(  Itz^  auToD  toc  xaxa  cuvopa,  IlafJifiXe, 
liOL(f&^  '  iTipoo  ^'  aa^Y)[JiovoilvToc  oij;6Tai« 
Aperte  sua  mala  nemo  videt,  o  Pamphile, 
Sed  alterius  peccatum  conspicabitur. 

AcT.  IV.  Sc.  II  (vs.  675). 

(c  Nil  tam  difBcile  'st ,  quin  quaerendo. »  Menander  apud 

Stobaeum  Ao'y(o  3c'- 
AXcoTa  yiveTat  eTCijAC^Eia  xal  Tcovcp 
AiuavTa. 
Omnia  queunt  laboribus  et  industria  comprehendi. 

AcT.  IV.  Sc.  v  (vs.   796). 

<cjus  summum,  saepe  summa  maUtia. »  Menander  apud 
Stobseum  Sermone  (xg'. 

O  ^'  OpcOV  TOU?  VOfJlOU? 

Aiav  axpi€(5c,  ^xo^avTioc  faiveTai. 

Qui  leges  intuetur  optimas 

Nimis  accurate,  ille  sycophanta  prorsus  est. 

AcT.  V.  Sc.  I  (vs.   893). 

« Argentum  ut  dares. »  Expressit  hunc  Menandri  versi- 
culum : 

AouTpov ,  depaTuaiVb^a;  ,  xal  apyup(o|JLaTa. 
Balneas,  ancillas,  et  pecunias. 

AcT.  V.  Sc.  III  (vs.  983). 

icModo  liceat  vivere,  est  spes. »  Apollodorus : 
. .  .  OuJ^tcot'  aOujJLeiv  tov  xaxcd^ 
IIpacarovTa,  Ta  PeXTio)  8l  rpoGJoxav  aet. 
In  miseriis  nullis  labascere  convenit, 
Mehora  sed  sperare  semper  afforc. 
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AcT.  V.  Sc.  VI  (vs.   io55). 

«Quid  istic?yideo  non  licere,  ut  coeperam,  hoc  perten- 

dere. »  Menander : 
0  <ntX7ipoTaToc  wpo^  uiov  sv  t^  vouOeteiv  , 
^^k  (Aev  X0701C  -Tttxpoc  IdTi,  Toii;  J'  epyot^  tsolt^o. 
^alde  in  monendo  si  quis  asper  filio, 
Verbis  acerbus  est  quidem ,  sed  re  pater. 

Sic  idem  Menander  : 
flpo^  utov  opy/iv  ou)c  ej^ei  j^pY)<yTo$  iraTYip. 
^oni  parentis  ira  nulla  in  fllium. 

Ibid.  (vs.  1062,  io63.)  «Rufamne  illam  virginem,  cae- 
siam,  sparso  ore,  adunco  naso?  non  possum,  pater.  )> 
Menander  : 
Atj'  e(r6*  a  xpivai  tov  yafjierv  (AsX^ovTa  ^er, 
Htoi  iupo(niVYi  o^iv,  7\  j^pvjorTov  Tpoirov. 
T-^^v  6(Aovotav  yap  T^ijv  -Trpoc  ikTcrikou^  Tcotet. 
In  Duptiis  spectare  res  decet  duas, 
A.inabilem  aut  speciem  oris,  aut  mores  probos. 
CoDcordiam  nam  continent  haec  mutuam. 

Formam  cum  probis  moribus  conjungit  hoc  versiculo 
idem  Menander  : 
^  TQ Ju  To  x.aXXo? ,  oTav  ej^v)  vouv  <yco^pova ! 
Quam  grata  forma  est,  cui  comes  modesta  mens! 

Adelphis.  AcT.  I.  Sc.  I  (vs.   43  sq.). 

«Et,  quod  fortunatum  isti  putant,  Uxorem  nunquam 

habui.»  Menand. 
(l  (jLoxaptov  [xe !  •  .  •  yuvauc'  ou  Xa[JiSav((). 
O  me  beatum,  qui  uxorem  habere  nolo! 

AcT.  I.  Sc.   II  (vs.   85  sq.). 

«Quem  neque  pudet  quidquam,  nec  metuit  quemquami » 
Menander  apud  Priscian.  hb.  viii. 

O^  ^'  out'  spuOptav  olJev,  ouJe  ^eJtevat, 


cxxi    LOCA  MENANDRI  ET  APOLLODORI 

Ta  ?rpb)Ta  iraoYis  t?^  avaiJstac  Ix^i. 
Ille  vero,  qui  nec  erubescere  novit,  neque  metuere, 
Universae  impudentiae  primas  tenet. 
Ibid.  (vs.  99.)  (cHomine  imperito  nunquam  quidqua 
injustius, »  Menander  : 
UK  6(7T  avoia^  0UO8V,  co^  6[Jioi  ooxei, 
To^fiLyipdTcpov. 
Nihil  imperito  videtur  esse  audacius. 

AcT.  II.  Sc.  I  (vs.  198). 

c<Minime  miror,  qui  insanire  occipiunt  ex  injuria.»  M 

nander : 
OtjjLoi!  t6  yap  ouf^ca  ^uorTuj^eiv  [/.aviav  Tcoteu 
Hei  mihi,  ut  repentinum  infortunium  insaniam  parit! 

AcT.  II.  Sc.  in  (vs.  a6o). 

(c  Fratrem  homini  nemini  esse. »  Menander  : 

Clq  i^^u  y*  ev  i8tk(foii  eorTiv  6[iL0V0ia^  epo)^. 

Quam  jucundus  est  inter  fratres  concordiae  amor. 

AcT.  iii.  Sc.  II  (vs.  33 1). 

<i  Quid  jam  credas?  aut  cui  credas?  »  Menander : 
Myj  TcavTa  ?7eip(5  Tcaai  irtaTeuetv  aeC. 
Credenda  cunctis  esse  cuncta  ne  puta. 

AcT.  III.  Sc.  IV  (vs.  491)- 

cc  Quod  vos  vis  cogit, »  etc.  Vide  locum  Menandri,  quer 
hic  et  supra  expressit  ad  Heautontim.  Act.  ii.  Sc.  ii 

AcT.  IV.  Sc.  V  (vs.  643). 

«  Tacet.  »  Menander  : 

noXXoii;  aTcoxpiori?  -fi  dtcoTrt  Tuyj^avei. 

Apud  multos  silentium  loco  responsionis  est. 

Ibid.  (vs.  647).  «Erubuit ,  salva  res  est. »  Menander  : 
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Qui  erubuit,  esse  mihi  videtur  vir  bonus. 

Ibid.  (vs.  676,  sq.)  <c  An  sedere  oportuit  Domi  virginem 

tam  grandem?»  Menander: 
^yamp  iTTiyafiioc,  )cav  JXco;  |jiY)^iv  XoX^, 
^^oe  ToO  cKdTTOv  TCcpl  auT^^  \(yei. 
Filia  nubilis,  etsi  plane  nihil  loquatur, 
Ipso  tamen  silentio  plurimum  de  se  praedicat. 
B).(vs.  695.)  «Menses  abierunt  decem.»  MenanderPlautio : 
Tuvin  xuei  ^63ca(iY)vo(. 

iMuiier,  postquam  concepit,  mensem  agit  decimum. 
Ib.  (vs.  Gq'].)^  Dormienti  confecturos  Deos.»  Menander  : 
AuTO(i.aTa  '^otf  Ta  lupocyfjLaT*  ^irl  Ti  cu(i9^pov 
Pei,  xov  xaOeu^TfcTY), 'TToX^v  TovavTia. 
Sponte  sua  nam  res  ad  usum  manant;  sed  et,  dum  quis 

dormit,  rursum  contrariae. 

AcT.  v.  Sc.  III  (vs.  808). 

c(  Communia  esse  amicorum  inter  se  omnia.  »  Menander 

in  Adelphis ,  Erasmo  citante : 
Ta  Twv  f  iXa>v  xotv\  ou  [jk^vov  Ta  j^pYf(jt.aTa , 
Kai  vou  ^h  xal  fpovTfdea)^  xoivcdvCa.  ^ 

Communia  amicos  inter,  non  pecuniae 
Tantum,  sed  et  mens  pariter  et  prudentia. 

AcT.  V.  Sc.  rv  (vs.  871). 

(c  Duxi  uxorem. »  Huc  spectat  illud  Menandri  apud  Sto- 

baeum  : 
To  yuvaix'  ijei* ,  elvai  Te  irai^a>v,  nap(i.lva>v , 
IlaT^pa ,  (iepi(iLvac  t^  ^icp  mXXa^  f  ^pei. 
Uxorem  habere,  liberorum,  Parmeno, 
Patrem  esse ,  curas  multas  in  vitam  invehit.  £t : 
T6  yevfoOat  iraT^pa  irat^oiv,  ^v  Xum),  9(^605, 

^pOVTlC. 
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Liberorum  patrem  esse  factum,  moeror  fuit,  formido,et 
anxietas. 

Hecyra*  Act.  II.  Sc.  I  (vs.  200). 

«  Neque  declinatam  quidquam  ab  aliarum  ingenio  uUarxB 

reperias.  »  Menander : 
ruvvj  yuvawco?  -ttcotcot'  ou&ev  Jiayspet. 
A  foemina  nil  foemina  unquam  discrepat. 
Ibid.  (vs.  ao8.)  «  Postmodo  rescisces.  »  Menander  : 
TaOO'  SffTepov  ^aSotc  av  i^^jjiapTYipL^va. 
Quaenam  sint  commissa ,  haec  tu  postmodum  rescisces. 

AcT.  III.  Sc.  III  (vs.  3  80). 

«  Omnibus  nobis  ut  res  dant  sese ,  ita  magni  atque  hii' 

miles  sumus. »  Apollodorus  : 
OStco;  ejcadTo;  SfA  toc  -TrpaYii.aTa  orejiLVos  ^v 
H  5cai  TaTuetvo^. 
Ita  quisque,ut  res  dant  sese,et  gravis  et  humiHs  essesolet. 

AcT.  III.  Sc.  V  (vs.  457). 

«  Salvum  atque  vahdum. »  Menander : 
EuTuj^ouvTa  xat  <ye<ro)ar(jLevov. 
Fortunatum  salvumque. 

AcT.  IV.  Sc.  li  (vs.  SgS,  sq.). 

«Ut  ne  cui  meaft  Longinquitas  aetatis  obstet,  mortemve 

exspectet  meam. »  Menander : 
IIixpov  e(7Tt  6p^[Jt.fJt.a  yipcov  ev  oixta  {iievcov. 
Amarulentus  est  alumnus  senex  domi  manens. 

AcT.  IV.  Sc.  IV  (vs.   710). 

«  Amarae  muHeres  sunt. »  Menander  apud  Stobaeum  : 
^oret  yuvY)  ^ucylvtov  edTt  jcai  -Trtjcpov. 
!Natura  maia  muher  atque  effraenis  est. 
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AcT,  V.  Sc.  111  (vs.  823). 

«A.bhinc  menses  decem  fere. »  Vide  dictum  Menandri, 
Adelph.  AcT.  iv.  Sc.  v  (vs.  69  5). 

Phormione.  Act.  I.  Sc.  11  (vs.   i38). 

«  Quod  fors  fert,  feremus  s^qiio  animo. »  Menander  : 
Evs-yx'  aTuj^iav  xat  pXaSyiv  £U(j^Y){iLdvo)c. 
Fortunam  adversam ,  dispendiumque ,  decenter  ferto. 
Ibid.  (vs.  1 39).  cdstuc  viri  est  officium.  »  Menander  : 

Tout'  eijTtv  avJpd^. 

Hoc  viri  est. 

AcT.  I.  Sc.  IV  (vs.  2o3). 

«Fortes  fortuna  adjuvat.  »  Menander  apud  StobaBum : 
ToX[x.'y)  ^ixata  }cat  0i6c  (TV^^ocp^^o^vei. 
Audaciam  justam  vel  adjuvat  Deus. 

AcT.   II.  Sc.  II  (vs.   329). 

(( Injuriarum  audisti. »  Menander  Misogyno  : 
0[Jivu(iLi  oroi  tSv  HXtov 

H  p.Yjv  iuot>fa6vv  aot  Ypafviv  xa}C(&aeo)(. 
Juro  Solem  tibi, 

Injuriarum  me  tibi  scripturum  dicam. 

Ibid.  (344)«  «Cuni  ratione. »  Rationem,  quod  est  in  Pa- 
latino  codice,  magis  plac^t.  (Nos  Recipimus.)  Nam  ita 
quoqqe  citat  Victor.  hb.  v,  cap.  xx,  ubi  inter  ahos  ver- 
sus  Menandri  hunc  adduqit : 

T6  yap  Tp&yov  (jt.8,  tout'  eyo)  xp(v4o  ©^dv». 

Nam  quod  me  aht,  id  ego  plane  judico  Deum. 

AcT.  III.  Sc.  III  (vs.   56 1). 

<€  Solus  amico  amicus.  »  ApoUodorus  : 

Mdvoc  ye  tou?  cpiXou;  £7rt<yTaTat  ^i^erv. 
Ut  qui  solus  amicos  auiarc  didicit. 
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AcT.  IV.  Sc.  I  (vs.  574)* 

«  Senectus  ipsa  est  morbus.  »  Apoliodorus  : 

T6  y^pa^  edTtv  auT^  v(((n)(ia« 

lbid.(586).  ccEgo meorum  solus  sum meus.»  Apollodorus : 

E^yO)  Y^P    ^^(^'  '^^V  C(JLft)V   IjJLO?  (Aovog. 

AcT.  IV.  Sc.  IV  (vs.  697). 

<c  Dicis  quod  mali  est ,  »  etc.  Menander  : 

A^yeic 

Ael  t6  Xuttouv,  (ayi^^v  avTiTrapaTiSei; 
Ttov  7i:poflr>eyo[ii£v<«)V. 

Semper  quod  moerorem  affert  narras,  nihil  eorum  addens, 
quod  exadversum  alloquiis  sit  idoneum. 


DES.  ERASMUS  ROTERDAMUS 

DE  METRIS. 

Comici  Latini  multam  libertatem  sibi  usurpai*unt  ia 
versibus ,  sed  nemo  largius  Terentio  :  adeo  ut  apud  pri- 
scos  quoque  fuerint  qui  judicarent,  in  hujusFabulis  nui- 
lam  esse  carminum  legem.  Sed  hos  falli  manifestum  est 
Rursus  fuerunt  qui  non  negarunt,  ab  hoc  servari  metro- 
rum  leges ,  sed  ob  immodicam  libeitatem  non  esse  operae 
pretium  torqueri  doctos  carminum  dimensione,  quod et res 
sit  immensi  laboris,  nec  ita  multum  inferat  frugis.  At  ega 
ab  utroque  genere  dissentio:nam,  ut  manifestius  est,  quam 
ut  egeat  probatione,Terentii  Comcedias  versibus  constare: 
ita ,  qui  negligendam  putarunt  metrorum  rationem ,  fre- 
quenter  Poetae  sermonem  corruperunt,  dum  aliam  vocem 
pro  alia  subjiciunt,  quod  nimium  saepe  usu  venit  scribis, 
in  auctoribus  solutae  dictionis  :  dum  addunt  atque  adimunt: 
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'borum  invertunt  ordinem.  Nonnihil  etiam  hic  pee- 
;ruditi,  qui,  dum  carminum  genera  distinguunt  ac 
itur,  parum  attenti,  interjecerunt  verba  quaedam, 
rent  versus  hiatum,  aut  resecuerunt  quod  vide- 
iperesse.  Yidetur  autem  studio  factum  aTerentio, 
Qulato  carmine  quam  proxime  accederet  ad  ora- 
>olutam :  quod  idem  affectasse  videtur  Horatius  in 
bus  et  EpistoUs,  Hinc  tanta  in  dimetiendo  difH- 
it  existimem  ipsum  Donatum ,  aut  Cornutum ,  aut 
1,  si  viverent,  in  locis  aliquot  vel  hsesurojs,  vel 

dissensuros.  Proindi^  nos  quatriduanam  opellam 
lus ,  ut  adolescentuhs  aliquam  hujus  difficultatis 
Eidimeremus ,  non  quidem  in  omnes  Fabulas ,  sed 

perpetuo ,  et  in  caeteris  carptim :  quo  ceu  fiio  ad- 

facilius  e  caeteris  exphcent  labyrinthis.  Constant 
ujus  Fabula;  his  ferme  metrorum  generibus.  lam- 
netro,  qui  et  senarii  dicuntur  a  numero  pedum. 

tetrametro ,  qui'  ab  ahis  quadrati ,  ab  aliis  octo- 
untur :  monometrum  ac  dimetrum  raro  interjici- 
3C  genere  quovis  loco  pro  iambo  ponit  tribrachyn, 
m ,  dactylum ,  anapaastum ,  modo  totius  carminis 
la  syllaba  sit  brevis.  Siquidem  in  hoc  versu :  «  Nul- 
jam  dictum,  quod  nondictum  sit  prius  :  »  omnes 

sunt,  excepto  ultimo,  cujus  generis  et  ahos  ali- 
lerias.  Eamdem  Hbertatem  sumit  in  trochaicis  te- 
s  catalecticis,  satis  habens  si  totius  carmini$  pe- 
sit  brevis.  Illud  tamen  ubique  cavetur,  ne  vel 
5  ingrediatur  iambicum  carmen,  vel  iambus  tro- 
.  lambicum  tetrametrum  interdum  in  fine  frau- 
la  syllaba.  producta  penultima,  quoties  iambico 
acatalectico  accinitur  dimeter  cataiecticus.  Veiuti 

lucis  orto  sidere,  »  accinas  «  Cultor  Dei  memen- 
mquam  in  hoc  quoque  genere  usurpatur,  quun> 
is,  de  qua  dictuin  est,  comicorum  libertas,tum 
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ilia  peculiaris,  quod  pro  penultima  longa  ponit  interdum 
duas  breves.  Exemplum  est  in  actus  quarti  scena  secunda 
(Andriaj) :  «  Jam  ubi  ubi  erit,  inventum  tibi  curabo,el 
mecum  adductum  :  y>  hic  penultima  producta  est.  Ibidem, 
«  Orare  jussit ,  si  se  ames ,  kera ,  jam  ad  sese  venias. » Item, 
«  Hanc  expetivi,  contigit,  conveniunt  mores,  valeant : » 
in  his  pro  penultima  longa  ponuntur  duae  breves.  Hos  ver- 
sus  etiam  scazontes  appellant.  Est  scazontis  genus  diminu- 
tum  :  quod  dimetro  iambico  accinit  duos  trochaeos,  velut 
in  actus  tertii  scena  secunda. 

«  Adhuc  Archiiiis  quae  adsolent : »  hic  dimeter  est.«Qu»- 
que  oportet :  »  duo  sunt  trochaei.  Contra  in  aliis  additur 
pes  legitimo  numero.  Interim  prior  carminis  pars  est  tro- 
chaica ,  posterior  iambica ,  et  contra.  Admiscentur  inter- 
dum  et  cretici,  sive  ampliimacri,  qui  pes  mediam  hahei 
brevem  inter  extremas  longas  :  sic  ut  singuU  versus  ha- 
beant  quaternos  aut  ternos  creticos ,  nisi  quod  hic  quoque 
usurpatur  libertas  comica,  sicut  in  caeteris.  Exemplum  est 
in  quarti  actus  scena  prima  :  «  Ut  malis  gaudeant ,  atque 
ex  incommodis.  »  Quatuor  cretici  sunt ,  nisi  quod  tertius 
est  spondaeus.  Ibid^m :  «  Tum  impudentissima  eorum  ora- 
tio  est.  »  Tres  habet  creticos.  Quanquam  arbitror  prius 
carmen  vitiatum  mutato  dictionum  ordine.  Etenim ,  si  sic 
legas,  et  tamen  res  cogit  denegare,  Ibitum  eorum  impU' 
dentissima  oratio  est,  ut  posterior  versus  excipiat  syna- 
loepham  prioris,  carmen  probe  constat.  Quidam  tamen 
malunt  hic  esse  Trochaicos  catalecticos.  lambici  trimetri 
facilior  est  dimensio ,  quum  penthemimeris  finit  dictionem. 
Velut,  «  EfFertur,  imus.  »  Et,  «  Sic  cogitabam.  »  DifBci- 
lior,  quum  contra  :  ut,  «  Honesta  et  liberaU  :  accedo  ad 
pedissequas :  »  in  «  be  »  caesura  est.  Idem  efHciunt  crebr» 
synaloephae:  ut  ibi,  «Quae  ibi  aderant,  forte  unam  aspi- 
cio  adolescentulam.  » 

In  tetrametris  item   iambicis  ac  trochaicis  durior  est 
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dimensio,  si  prior  dimeter  non  finiat  dictionem,  praesertim 
si  non  sit  iambus,  aut  si  accedat  synaloephe  :  ut,  «  Meum 
gnatum  rumor  est  amare :  id  populus  curat  scilicet. »  Prior 
dimeter  finitur  in  «ma,  »  syilabam  productam  :  et  exci- 
pitur  a  synaloephe  «  re  id.  »  Rursus  ibidem  :  «  Qui  post- 
quam  audierat  non  datum  iri,  »  etc.  Prior  dimeter  desinit 
in  <ci,  »  admixta  synaloephe.  Turbat  et  illud  lectorem  mi-^ 
nus  exercitatum ,  quod  interdum  repente  miscet  iambica 
cum  trochaicis ,  trimetra  interdum  et  dimetra  aut  mono- 
metra  cum  tetrametris,  acatalectica  cum  catalecticis,  cre- 
tica  cum  iambicis  ac  trochaicis  :  quod  locis  aiiquot  adno- 
tavimus  in  margine.  Ea  mixtura  maxime  fit,  ubi  res  sunt 
turbulentiores.  Fit  interdum,  ut  scena  prior  desinat  in  he- 
mistichium,  et  ab  hujus  ciausula  incipiat  scena  proxima : 
velut  in  Andriae  actus  tertii  scena  tertia,  «  Sed  eccum  vi- 
deo  ipsum  foras  exire.  »  Dimeter  est  plenus  cum  sesqui- 
pede.  Perficitur  initio  scenae  sequentis :  «  Ad  te  ibam  ; 
quidnam  est?  »  ut  sit  scazon  tetrameter  catalecticus.  Non- 
nunquam  dictio,  quae  pertinetad  sensum  versus  sequentis, 
per  ehsionem  adnectitur  fini  praecedentis  :  ut  in  prologo 
Eunuchi :  cc  Qui  bene  vertendo  et  eas  describendo  male , 
ex  Graecisbonis,»  etc.  Durius  est,  quum  dissect^^  dictione 
prior  syllaba  finit  versum ,  reliqua;  incipiunt  sequentem : 
Eunuchi  actus  tertii  scena  prima :  cc  Continuo  si  quando 
illa  dicet,  Phaedriam  intromittamus  comessatum,  tu  Pam- 
philam. »  Elisiones  item  et  synaereses,  praesertim  minus 
usitatae  apud  recentiores ,  faciunt  ut  lector  impeditus  fre- 
quenter  haereat  in  carmine.  EUditur  autem  in  comicis  ver- 
sibusi/consonans^ut  inprima  scena  :  «Sine  invidia  laudem 
invenias  et  amicos  pares.  »  Rursus  ibidem  :  cc  Liberius  vi* 
vendi  fuit  potestas ,  nam  antea ,  »  etc.  Item  in  scena  tertia: 
cc  Enimvero,  Dave,  nihil  loci  est,  »  etc.  Carmen  enim 
incipit  ab  anapaesto.  Et  ante  in  scena  prima :  «  Enimvero 
spectatum  satis.  »  Eliditur  et  ,v,  tum  in  fint»,  tum  iii  media 
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impero,  Ch.  hem  Davum  tibL  Ictui  consimilis  est  arsls  sic 
dicta  et  thesis. 

§.  2.  Arsis^  gr.  ap<yt$  sive  elevatio  appellatur,  quod  in 
iisdem  syllabis^quibus  tihicen  pedem  accommodabat,  actor 
vocem  acuebat  ac  tollebat.  In  thesi  autem ,  quae  grseca  est 
vox  Oeci;,  sunt  caeterae  syllabae,  quae  ictu  destitutae  minus 
idcirco  audiuntur.  Quam  vero  modulationem  per  arsin  et 
thesin  esse  Mortianus  ostendit.  Attamen  si ,  quod  supra 
dictum  est ,  senarii  versus  distinctionem  Graecorum  respi- 
ciamus,  ter  ictu  percussum  habebimus  eum  hoc  raodo, 
Poeta  qiaim  primum  dnimum  ad  scribendum  dppidil, 

Romani  contra  senos  voluerunt  in  quoque  trimetro  esse 
ictus,  qui  sic  exprimi  possint,  Poeta  quumprimum  dni- 
mum  ad  scribendum  dppulit,  Sic  item  in  tetrametris  cpzr 
terni  Graecis  sunt  ictus,  octoni  Romanis.  Verum  quia  in 
paribus  locis  ^  2  ,  4»  ^9  minus  plerumque  elevantur  et  fe- 
riuntur^  quam  in  imparibus,  i ,  3,  5  ;  idcirco  hos  more 
Graecorum  hic  placuit  omittere. 

§.  [\,^x  accentibus  Bentleius  sibi  notatis  docet  facile 
apparere,  qui  iambicus  sit  versus,  qui  trochaicus.  Si  enim 
accentus  in  prima  versus  syllaba  sit,  trochaicum  esse,  sin 
minus,  iambicum.  Trochaicos  autem  Terentius  admiserit 
versibus  suis  non  paucos.  Verum  utrique,  exeuntes  prae- 
sertim ,  nullo  negotio  cognoscuntur,  iambici  ictu  in  ante- 
penultima  posito,  ut  ocius;  dbsecro;  nonfacis:  trochici 
fines,  credas,  estisy  dddo^  ergo^  penultima  acuta. 

§.  5.  Omne  versuum  genus  suam  habet  ccesuram  sive 
incisionem ,  qua  verbum  terminatur ,  et  vox  in  decursu 
paulum  interquiescit.  Itafere  caesura  Romanis  placuit,  quae 
in  priore  tertii  pedis  syllaba  sit,  ut  in  Heroico : 

Arma  viruinque  cano ,  (  Trojas  qui  primus  ah  oris 
Jlaliam  fato  \  profugus^  etc. 
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kt  noti  Epici  solum  poetse,  sed  etiam  Comici  hanc  caesur» 
sedem  in  trimetris  servant,  ut  Noster : 

Ne  cui  sit  vestrum  \  mirum,  cur  partes  seni 
PoSta  ,  dederit  |  quds  sunt  adolescentium, 

§•  6.  Quintilianuslnstit.  Orat.  X ,  i ,  99 :  «In  Comoedia , 
inquit ,  maxime  claudicamus ,  licet  Terentii  scripta  ad  Sci- 
pionem  Africanum  referantur :  quae  tamen  in  hoc  genere 
sunt  elegantissima,  et  plus  adhuc  habitura  gratiae,  si  in- 
tra  versus  trimetros  stetissent.  »  Quaj  vero  Quintiliani 
quasi  minus  in  hac  re  periti  adserta  Bentleius  multis  dispu- 
tatis  refeUit,  qui  bonum  esse  arbitratur  atque  necesse,  res 
varias  describendas  versuum  quoque  varietate ,  seu  diver- 
sa  yjOt)  xai  TraOY)  diverso  carmine  adjuvari.  « Illud  tamen , 
ait ,  prius  admonendum ,  Nostrum  sicut  a  trimetris  suas 
fabulas,  rebus  sedatioribus ,  inchoasse,  ita  semper  tetra- 
metris  finivisse ,  quippe  quod  fabulae  catastrophe ,  quum 
res  turbulentae  paulatim  et  aegre  consilescerent,  hoc  car- 
minis  genus  magno  spiritu  effundendum  postularet.  Prae 
omnibus  tamen  trochaici  pleni  firmum  actoris  latus  requi- 
rebant,  qui  nunquam  sciHcet  nisi  in  maximo  affectuumtu- 
more  veniunt. 

§.  7.  Porro  super  hos  iambicos  trochaicosque  etiam 
creticiSy  bacchiacis,  choriambicisque  versibus,  sed  semel 
tantum  singuHs  utitur  Terentius,  eisque  iri  monodia  dun- 
taxat,  nunquam  in  diverbio. » 

§.  8.  Trimetros  vero  versus  iambicos  Terentii  et  Plauti 
et  caeterorum  Comicorum  et  Tragicorum  M.  Tullius  sena- 
rios  dicit  et  nominat.  «  Quintilianus  etiam  trimetros  se- 
narios  nominavit.  Et  Flavius  Caper  in  artibus  suis  trime- 
tros  versus  iambicos  Terentii  senarios  appellavit. » 

§.  9.  De  Clausulis  T,  Varro  L.  L.  VII.  dicit :  Clausulas 
primum  appellatas  dicunt,  quod  clauderent  sententiam, 
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ut  apud  Accium ,  An  hacjam  obliti  sunt  Phryges?  apud 
Terentium ,  Discrucior  animi.  Huic  addatur ,  OccidL 
Talem  habet  Virgilius,  ^n.  X,  728  :  «  Ora  cruor.  »  Cae- 
terum  de  clausulis  hoc  uno  verbo  dixisse  sufBciat :  Si  ab 
eis  initium  sit;  hbera  sunt  et  nulhus  metri  legibus  ad- 
strict8e :  Si  sententiam  claudunt,  a  prsecedentibus  legem 
accipiunt. 

§.  10.  Necdesunt  catalecliciet  acatalectici  yersmjde 
quibus  Priscianum  ac  Diomedem  vide.  Catalecticus  autem 
versus  dicitur,  cui  syllaba  deest;  cujusmodi  inter  alios 
Eun.  vs.  287,  qui,  si  Faerno  auctore  curset  legatur  pro 
cursitet^  sit  catalecticus.  Acatalecticus  nominatur  versus, 
cui  nihil  deest  in  fine ;  v.  Priscian. 

§.  1 1 .  «  De  Licentia  romanorum  Tragicorum  Comi- 
corumque  paulo  inclementius  loquitur  Horatius,  A.  P.  a55 
— 274»  Candide  magis  de  iisjudicatTerentianus  Maurus: 

Culpatur  autem  versus  in  tragoediis , 
£t  rarus  intrat  ex  iambis  omnibus  : 
Ut  ille  contra,  qui  secundo  et  taUbus 
Spondeon  aut  quem  comparem  receperit. 
Sed  qui  pedestres  fabulas  socco  premunt , 
Ut  quce  loquuntur  sumpta  de  viff^putes, 
Yitiant  iambon  tractibus  spondaieis , 
Et  in  secundo  et  caeteris  aeque  locis : 
Fidemque  fictis  dum  procnrant  fabulis, 
In  metra  peccant,  artc,  non  inscitia  : 
Ne  sint  houora  verba  consuetudinis , 
Paulumque  rursus  a  solutis  differant. 
Magis  illa  Nostri :  nam  fere  Graecis  tenax 
Gura  est  iambi,  vel  novellis  Gomicis, 
Vel  qui  vetusta  praelucent  Gomoedia. 

§.  12.  Quod  igitur  in  Graecis  et  Latinis  Flaccus  vitu- 
perat,  et  in  Comicis  excusat  Maurus,  id  Anglus  studet, 
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:|uo  facilius  ten^atur ,  iliustrare :  hoc  modo  Graeci  scili- 
cet  ad  hanc  formam  in  iambicis, 

Yi  commbdavi  |  commbdayi ,  commc^da, 

Latini  ad  istam ,  non  semper ,  sed  quotiescumque  velient, 
Vi  commendavi  |  commendavi  |  commoda. 

§  1^3.  Ubi  nempe  illos  videbis  puris  fere  iambicis  com- 
mode  progredi,  hos  vero,  spondaico  pede  inserto,  impe- 
ditius.  Etsi  non  desunt  multa ,  quibus  maxime ,  si  quis  sit 
tardiusculus  gradus  Latinorum ,  excusetur.  Niam  Bent- 
leium  audiamus,  qui  dicit:  «  Profecto  Terentius  noster, 
si  quisruam  .alius ,  in  artis  leges  arte  peccavit;  studio, 
lon  ignorantia ,  necessitate  vel  saltem  commoditate  in- 
luctus,et,  qualecumque  iilud  delicti  est,magnis  virtuti- 
3US  redempturus.  » 

§.  i4-  Sermo  enim  ea  de  causa  propius  apud  Nostrum 
id  consuetudinem  accedit,  quam  apud  Menandrum.  Ora- 
io  apud  unum  de  medio  sumpta  deque  vita  honestiorum 
jivium;  versus  minime  cavi,  sed  verbis  sensibusque  spissi: 
ipud  alterum ,  dum  metro  servire  coactus  est,  stilus  paulo 
^latior,  et  sententiae  dilatiores.  Adde  huc,  consonantes  in 
ingua  Latina  pro  vocalium  numero  frequentiores  esse, 
}uam  in  Attica  :  adde  omnia  apud  Latinos  vocabula,  mo- 
losyllabis  duntaxat  exceptis,  esse  barytona;  ita  ut  nul- 
um  vocabulum  latinum,  praeter  monosyilaba,  habeat  in 
iitima  syllaba  accentum.  Inde  minoris  esse  facile  judices 
)peras  atque  artis,  ad  Menandri  normam  graece  scribere, 
|uam  latine  ad  Terentii.  Haec  autem  disserenti  Bentleio 
Rufinum  adjunxerim,  qui  eadem  de  re  dicit :  Veteres,  usi 
psi  quoque  metris  negligentius  iambici  versus  duntaxat  in 
ecundo  et  quarto.  loco ;  tamen  a  Terentio  vincuntur  reso- 
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lutione  hujus  metri,  quantum  potest,  comminuti  ad  ima- 
ginem  prosae  orationis. 

§.  .i5.  Praeterea  notandum  est,  ut  a  Graecis  Comicis 
descivisse  Latinos ,  pro  brevibus  syilabis  tardas  infiilcien- 
do,  ita  eosdem  vitio  prorsus  contrario  peccasse,  corri- 
piendo  scilicet  ejusmodi  syllabas,  quae  in  Latino  sermone 
sint  longae.  Priorem  syllabam  in  ille  et  esse  constanter  pro- 
ducebant  Epici,  Noster  interdum  corripit,  saepius  producit 
Propter  apud  Epicos  semper  priore  longa  est;  Noster  semel 
corripit,  And.   [\[\o ,  contra  ibid.  449  9  iterum  producit. 
Eadem  reliquorum  ratio  est,  quibus  venia  quidem,  praeser- 
tim  hodie,  Hngua  jamdudum  emortua,  facile  conceditur: 
nisi  culpam  quis  defendendo  fecerit  majorem.  His  ego 
addo  Rufinum ,  de  metris  Terentii  ac  Plauti  caeterorumque 
comicorum  dicentem  sic  :  Quantum  autem  ad  versum  co- 
micum  spectat....scio  plurimos  affirmare ,  Terentjanas  vel 
maxime  fabulas  metrum  ad  disciplinam  graecarum  comoe- 
diarum  non  custodisse,  id  est ,  quas  Menander,  Philemo, 
Diphiius  et  caeteri  ediderunt. 

§.  16.  Etiam  videbimus,  quid  de  O^^wcensendumjqua 
duae  vocales,  quarum  unabrevis,  in  unam  contrahuntur: 
ut  diu^  deum,  deorum^  meum^  meorum^  etc,  Haec  et  si 
qua  alia  hujusmodi,  jure,  quoties  vellent,  contrahebant 
Comici ,  quod  idem  Epicis  jus  erat.  Durius  quidem  No- 
stratibus  sonant  hujus,  cujus^  ^jus^  noi^o ^  lei^iin  unam 
syllabam  contracta. 

§.  I  ^.Vix  inter  licentias  numeres,  qiium  Comici  finales 
in  syllaba  brevi ,  sequente  tamen  consonante ,  nonnun- 
quam  abjiciunt,  ut  tristi\famelicu' ;  siquidem  idem  facit 
passim  Lucretius.  Similiter  Catullus  in  epico  carm.  CXVI. 
litteram  s  ex  verbo  dabis  absorbere  jubet  pronuntiantem. 
Saepissime  ab  e^^  vocalis  resecatur,  ut  consimilisty  paUmsi 
pro  consimili  est^  palam  est. 
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§.  1 8.  «  Quin  et  ubi  sjmalcephce  vis  cessat,  et  vel  vo- 
^alis  quaepiam  vel ,  m ,  finales  non  eliduntur ,  altera  vo- 
^li  eas  excipiente ,  ne  hoc  quidem  in  licentiis  ponas  c  qua- 
ia  plura  apud  Nostrum ,  Omnes  qui  amanty  Me  et  cetate^ 
Quce  erat  mortua  Dum  id  efficias  Quicum  uno  rem  ha- 
hebam.  Hoc  modo  et  Epici,  Lucretius^  Virgilius,  Hora- 
tius  in  hexametris. 

In  his  autem  aliisque  similibus  observandum  est,  nun- 
quam  hoc  fieri,  nisi  in  verbo  monosyllabo,  quod  verbum 
si  in  rvocalem  exit,  oportet  syllaba  esse  longa. 

§.  19.  Maxime  vero  id  Latinis  Comicis,  qui  fabulas 
suas  populo  placere  cuperent,  ante  omnia  cavendum  erat, 
ne  contra  linguae  genium  ictus  seu  accentus  in  quoque 
versu  syllabas  verborum  ultimas  occuparent.  Id  in  omni 
tnetro,  quoad  licuit,  observatur,  ut  in  his  : 

A'rma  virumque  cano,  Trojde  qniprimus  ab  oris 
Itdliam  f4to  profugus  Lavinaque  yenit 
Litoray  etc. 

Qui  perite  et  modulate  hos  versus  leget,  hic  eos,  ut  hic 
accentibus  notantur,  pronuntiabit ;  non,  ut  pueri  in  scho- 
lis ,  ad  singulorum  pedum  initia , 

Itali  I  am  fa  |  to  profu  |  giis  La  |  vinaque  |  venit. 

Recordemur  autem  et  Priscianum  ita  scandere  versum  , 
ut  Anglus  pueros  solere  redarguit.  Sed  grammaticus  ille 
de  metro  agit,  hic  de  accentu,  quem  ultimae  syllabae  lati- 
ne  nullum  esse  recte  monet. 

§.  20.  Priscianus  de  versibus  comicis  narrat ,  y^wj-e 
quosdam  qui  abnegarenty  ulla  esse  in  Terentii  Comce- 
dUs  metra;  vel  ea ,  quasi  arcana  qucedam  et  ab  omnibus 
doctis  semotay  sibi  solis  esse  cognita  confirmarent,  Idem 
laulo  post  omnes  quidem  Comicos ,  crebru  synalcephis 

1.  k 
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et  episjmalcephis  et  collisionibus  et  abjectiombus  s  Utem 
fidsse  usosscandendoversussuoSy  Terentium  hutempbis 
omnibus.  «  Verum  profecto  hoc  est,  et  causa  unica,  cur 
magistelli  isti  vel  negarent  metra  esse  apud  Nostrum,  vel 
ut  arcana  quaedam  venditarent.  Quod  vero  hic  queritur 
et  criminatur  magnus  Grammaticus,  non  vitium  est,sed 
virtus  Terentii  prima :  qui  synaloephas  illas  data  opera  coxt 
sectatus  est ,  quo  syllabae  ultimae  liquescerent  coalescerent- 
que  cum  sequentibus ,  eoque  vetiti  ac  vitiosi  in  ultimis  ictus 
artificiose  effugerentur. »  Haec  eadem  fuitErasmi  metrum 
Terentianum  curantis  sententia.  Atque  Rujfinus  comminu- 
tum  esse  opinatur  metrum  Terentii  ad  imaginem  prosae 
orationis.  En  vero  haec  Bentleii  in  perscrutanda  Teren- 
tiana  metrica  et  comica  arte  sane  expertissimi  atque  inge- 
niosissimi  viri  judicia,  quse  hactenus  in  arctum  coacta  su- 
mus  prosecuti. 

§.  2 1 .  Praeterea,  quod  equidem  adjungo ,  verisimile  est, 
metro  usum  esse  Terentium  ad  semionem  quotidianum 
ac  diverbia  variorum  hominum  ac  rerum  accommodato. 
Proinde  Priscianus  sic  ait :  Terentius  trochaico  mixto ,  vel 
confuso  cum  iambico  utitur  in  sermone  personarum,  qui- 
bus  maxime  imperitior  hic  convenit ,  quem  puto ,  ut  imi- 
tetur  hanc  confusionem  rhythmorum ,  facere.  Sunt  autem 
trimetri  ac  plus  minusque  et  habent  penultimam  versus 
syllabam  in  quibusdam  longam  et  in  quibusdam  hreveni, 
ut  in  Andria, 

« 

a  Adhuc  Archillis  quse  adsolenl ,  quaeque  oportent 
Signa  esse  ad  salutem  omnia  huic  esse  video. » 
V,  Priscian ,  de  metr,  comic. 

§.  22.  Nec  omittendum  est,  quod  Schmiederus  ausus 
est  affirmare ,  Terentii  Editiones  antiquissimas  e  codicibus 
absque  versuupi  distinctione  in  lucem  prodiisse ,  ab  anno 
demum  i^S^^versibus  distinctas,  quorum  dimetiendorum 
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AngelusPolitianusprimus  periculum  fecisse  dicatur.  Postea 
deinceps  de  metris  Terentianis  aliorum  hominum  docto- 
rum,  quos  non  otium  est  nominare,  alia  ac  diversa  judicia 
innotuerunt. 

§.  a3.  Quod  vero  metrum  attinet  observandum  alicu 
jus  poetse,  aures  Romanorum  difficiles  satis  fuisse,  Cicero 
testatur  dicens  :  «  In  versu  quidem  tlieatra  tota  excla- 
mant,  si  fiierit  una  syllaba  brevior  aut  longior.  »  Orat. 
§.  173. 

§.  24.  Verumtamen  Terentio  nostro  suam  metri  licen- 
tiam  minus  difBcile  ab  iisdem  theatris  esse  condonatam , 
id  ex  causis  supra  dictis  palam  fieri  videtur.  Sed  his  ad- 
jicere  liceat,  quse  Rufinus  monet.  (c  Nostri  enim,  inquit, 
inmodulandisrhythmis,  seu  metris,  veteris  comoediae  scri- 
ptores  sequi  maluerunt,  id  est,  EupoUm,  Cratinum,  Ari- 
stophanem.  Prologos  itaque  et  primarum  scenarum  actus 
trimetris  comprehenderunt  :  deinde  longissimos ,  id  est , 
tetrametros  subdiderunt,  qui  appellantur  quadrati:poste2L 
in  sequentibus  variaverunt :  modo  enim  trimetros ,  modo 
addito  quadrante  vel  semisse  posuerunt,  id  est,  semipede 
adjecto  ^  vel  integro  pede  iambo ,  vel  sesquipede.  Haec  per 
medios  actus,  varie  rursus  in  exitu  fabularum  quadratos, 
duales  diximus,  in  secunda  scena  locaverunt.  Sed  iidem 
quod  rati  legitimi,  cum  sedecim  syllabis,  juxta  jus  proprium 
constare  debeant ,  plerumque  inveniuntur  viginti  aut  am- 
pHus  syllabarum.  Hinc  existimantur  metrum  npn  tenuis- 
se,  nec  sua  lege  composuisse.  »  Haec  usque  de  metrisTe- 
rentianis. 
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Varroy  Parmenone ;  Nonius  in,  Poscere. 

In  argumentis  Caecilius  poscit  palmam ;  in  ethesin  Te- 
rentius  ;  in  sermonibus  Plautus. 


*  In  his  judiciis  quaedam  ne  ab- 

surditate  quidem  carent:qualeVol- 

catii  Sedigiti  pridem  doctis  yisum 

est.  «  Clegantia  sermonis  »  et  «  mo- 

res,  »  consensu  tribuuntur :  etiam 

«  ars  et  metri  diligentia.  »  In  «  ar- 

gumentis »     quid     yaleat   subinde 

Yidebimus.    Nemo   autem  nescit , 

aliud  Tulgi ,  aliud  eruditorum  de 

Poetis  judlcium  esse.  Certe,si  quis 

attendat,  Horatii  versus  adlati,  vulgi 

sententiam ,  non  ipsius ,  summi  sane 

Critici,  exprimunt.Quid  enim  ipse 

admiraretur  in  principe    Comico- 

rura ,  noluit  cuiquam  occultum  esse. 

Ipsi  eruditi  tantum  inter  se  non  di- 

screpare  videbuntur ,  si  singulos  in- 

tueamur ,  quin  unius  et  alterius  sen- 

tentia  cseterorum  auctoritate  obrui 

queat.  De  Horatio  dictum  est :  quem 

non  legit,  multo  minus  Terentia- 

nas  iu  eo  iraitationes  observavit,  qui 

ad  interpretes  sibi  hic  eundum  exi- 

stiraat.  Servii   auctoritas  tanti  non 

est  ,  ut  loco  rationis  esse  debeat. 

Nonne  enim  multa  sunt,  qua;  eru- 


ditionis  potius ,  quam  judicii  facol- 
tatem  in  eo  Grammatico  testantur? 
Fabius  Quintilianuspleno  laudatore 
Terentium ;  nisi  quod  incau^e  de 
trimetris  addit :  confutatusmerito  a 
Georgio  Fabricio.  Cseterum,  qai 
paucissimos  accuratse  criticas  sac- 
cessu  omni  sevo  prsestitisse  ignorat, 
illum  pleraque  interioris  doctrinfl  ' 
mysteria  fugiant  necesse  est.  Non 
sufficit  eruditio ,  quae  confidentiam 
perssepe  generat;  ut  plus  satis  proin* 
pti  sint,  ad  pronuntiandum ,  <{iii 
Auctoris  genium  nondum  perdidi- 
cerunt  :  ne  dicam  de  pervulgatii 
opinionibus,  qusehaud  raro  eximias 
quoque  mentes  deyertunt  :  quum 
praesertim ,  quod  probe  notandum» 
de  Nova  Comoedia  judicaturis,  re- 
spectus  Yeteris  subinde  obstaret, 
animumque  divorse  traheret.Dicam 
iterum  :  Accedat  vir  ingenio  et  do- 
ctrina  prsestantissimus  ad  ferendam 
paulo  explicatius  de  magno  aliquo 
et  perfecto  ex  Veteribus  Poeta  sen- 
tentiam  :  nisi  iterum  iterumque  re- 
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Cicero ,  de  optimo  genere  oratorwn, 

quod  optimum  sit  quaeritur  :  in  hominibus  dici- 
)d  est.  Itaque  licet  dicere,  et  Ennium  summum 
poetam  ,  si  cui  ita  videtur ;  et  Pacuvium  tragi* 


i  cogitaverit  subtilissime , 
t  singula  attentissime,  fa- 
sxcidet.  Documenta  no- 
nisi  ex  proximo  petere. 
rimi  vir  ingenii  Franci- 
os  nuper  admodum,  re- 
t  felicissime  amplexus 
itentiam,  «  omnes  om- 
tcorum  in  uno  Terentio 
irtutes ,  »  judicavit ;  ita 
.SBCulo ,  noUemus  sumrao 
od  caput  rei  est ,  xpiTix<i>- 

0  Scaligero  ea  de  nostro 
disse,  quae  nullo  modo 
;  ne  tolerari  quidem  pos- 

idem  libenter  snmimus , 
idicio  populi  fatetur :  quo 
>eratum  esse  legam  a  Pbi- 
enandrum ,  nondum  ta- 
ffenandro  major  est  Pbi- 
bet  enim ,  ni  fallor ,  eru- 
licere,  quod  populo:  ut 

1  pro  suo  captu ,  illi  pro 
doctrina  sententiam  fe- 

inim  populi  judicio  bic 
!8t :  populo  dabantur  fa- 
<  •  non  ad  discendam  ser- 
itatem  eo  confluebat ,  sed 
Q<  risu  ac  jocis  relaxan* 
1»  Scaligeri  verba  sunt. 
Yta  populi  non  tollit  ar- 
:uta«  Quando  in  foro  reus 
ac  defenditur,  populus 
lit  ad  discendam  sermonis 
i;  neque  propterea  non 
'  Orator,  qui  ei   sludet. 


Confluxeritpopulus  ad  oblectandum 
animum  visu  et  auditu  rerum  ridi- 
cularum ;  buic  desiderio  explendo , 
nemo  opinor  poeta  fabulam  scripse- 
rit :  bistrione  enim  quam  poeta  di- 
gnior  bsBC  opera  esset.  PoetSB  insti- 
tutum  ad  pbilosopbiam  spectat  : 
atquein  Gomcediaboc  ipsum  agit, 
ut,dura  putatpopulusludicram  rem 
geri,  araore  virtutum,  odio  vitio- 
rum  ,  quseque  bis  affiniasunt,  etad 
emendandos  mores  pertinent,  im- 
buatur.  Rudioribus  itaque  tempori- 
bus,  rudius  boc  solebat  fieri:aui- 
misque  nec  corapositis  nec  excultis 
aliquidindulgendum  erat.  Accedeu- 
te  quodam  cultu ,  ut  in  omnibus  ci- 
yitatibus  ab  inconditis  moribus  ad 
gradus  quosdam  disciplina;  proce- 
ditur,  temperandum  erat  qui|lquid 
nimium  videbatur ;  invitatfs  et  pla- 
cide  traductis  ad  rectiora  animis , 
ut  voluptatera  non  jam  ex  solo  risu, 
quod  imperitissimorura  ^st,  sea  ex 
consuetudine  vitn  fortupaeque  bu- 
manse,  eleganti  rerum  textii  ac  con- 
secutione  per  imitationem  e^spreFsa, 
sibi  petendam  judicarent.  Quam  ip- 
sam  rem  quum  Gomoedia  Nova  sibi 
proposuisset,  aliorum  industria  sa- 
ne  profecerit ;  certe  solius  Terentii 
ingenio  ad  fastigium  ascendit.  Si  igi- 
tur  Volcatius  Sedigitus  de  Gomicis 
judiciura  ferre  voluit ,  cur  tam  di- 
versa  raiscuit?  Cur  Plautura  et  alios 
ideo  pra^tulit,  quod  plus  de  antiquae 
ComoediaB  genio  referrent ;  cur  po* 
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cum ;  et  Cseciliuin  fortasse  comicum.  Unum  vero  est  ge- 
nus  perfecti,  a  quo  qui  absunt,  genere  difTenint,  ut  ab 
Accio  Terentius;  sed  in  eodem  non  sunt  pares. 


I^ulo,  etiam'  cultiori  sseculo  haud 
aegre  ad  solutiora  respicienti,  adu- 
latus  potius ,  quam  Poeseos  institu- 
to ,  et  doctrinsB  legibus  obsecutus 
est?  Sed  mittamus  Sedigitum  :  qui 
tamen  errandi  Scaligero  auctor  fuit : 
nam ,  ut  ejus  judicium  defenderet , 
sup  non  bene  usus  est*  Quis  enim 
porro  ferat  ista  ?  «  At  res  putentur 
ipssB ,  profecto  languidiores  erunt 
Terentianse  :  »  quam  apud  Plautum 
scilicet  aliosque.  Quis  demum  ille 
languor  ?  si  omnia  excutias ,  hoc  di- 
cendum  fuerit :  Quse  res  in  Gomoe- 
dia  ita  exhibentur ,  ut  minus  capte- 
tur  risus,  neque  jocis  et  facetiis  om- 
nia  impleantur ,   illae  languidiores 
sunt.  Nunquam  tulissetilleprinceps 
Criticorum  sequo  animo,  si  quis- 
quam  alius  pronuntiasset  languidio- 
rem  esse  Poesin ,  ubi  retinetur,  quod 
est  difficillimum,  sed  Poeta  accu- 
rato  dignum ,  ex  hilaritate  modus. 
Quid  ?  quod  urbanitatis  eruditse  ac 
festivitatis  artificio  nemini  cedit  Te-- 
rentius,  Tantum  obest  rationi  au- 
ctoritas,  cui  ta  semel  permiseris.  Et 
excogitandum  tamen  aliquid  fuit  ^ 
ne  sine  ratione  videretur  disputari. 
«  Quando,  »  inquit  Scaliger,  «res 
eo  perducta  est ,  ut  nos  in  lingua 
patria,  hoc  est,  Latina  simus  pere- 
grini ,  quam  ex  nitidissimi  cujusque 
auctoris  operibus  eraendicatam  ,  ad 
ea ,  quae  sentinms  >  applicaremus : 
atque  in  ea  Terentianse  munditise 
potiores  essent  salibus  Plautinis  : 
quanlum  propter  animi  Yoluptatem 
tribuerunt  Plauto   Prisci ,   tantum 
spt.K  nostra  oh  linguse  Latinse  cnl- 


tum^  Terentio.  Hle  igitur  illornm  se- 
cunda  fortuna  commendatos  :  hic 
nostra  miseria  magnus  factns  est 
Nam  equidem  Plautum  ut  Comi- 
cum ,  Terentium  nt  locutorem  ad- 
mirabor.  »  Si  miseria  junioris  SB?i 
causam  dedit  aj&apnifAart  xptnxu, 
quid  ergo  ante  tot  saecula  Horatium 
movit,  ut  stultitisB  postularet  eos, 
qui  sales  Plautinos  ad  urbanitatem 
et  leporem  referrent?  ut  non  phrasm 
magis  Terentii ,  quam  sales  et  lepo- 
res  tanto  studio  consectarentur?  At 
unus  et  item  alter  ob  solum  lingus 
Latinae  nitorem  nuper  tantum  Te- 
rentio  tribuit.  Nescio,  quinam  illi 
fuerint :  omnium  minime  decebat 
Scaligerum  in  eo  numero  e8se:qai) 
si  tanta  intentione  animi  tractasset 
Terentium ,  quanta  yirgilium,non 
minus  perfectum  in  suo  opere  illom 
per  omnia  judicasset.  Sunt  autem, 
ut  omnibus   patet,  inter  eruditos 
non  pauci ,  et  fuerunt  qui  oratio- 
nem  Terentii  merito  quidem  ada* 
marunt,  longe  plura  autem,idest, 
omnia  ea,  quibus  opera  hujusmodi 
commendantur,  in  eo  admiratisunt: 
nec  ut  «  locutoris  »  (  absit  Yerbomm 
vilitas,  iibi  plus  quam  verbaspectan' 
tur)  sed  ut  Comici  et  Philosoplu 
exacti  hoc  ezemplar  sibi  proposae- 
runt.  Enimvero ,  qui  praeter  stylum 
nihil  in   Terentio   amare   didiciti 
eum  a  Musis  et  Gratiis  quam  maxime 
alienum  esse,  nemoabnuat.Sedhac 
hacteuus  stylo  fusiori  reperiat ,  qai 
adibit  ad  Julium  Scaligerum  Poet. 
lib.  III,  cap.  96  ,  et  lib.  vi ,  cap. 
2.  Jo,  Henr.  BcecUrus, 
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Et  infra: 

lidem  et  Andriam  et  Synephebos,  nec  minus  Teren- 
tium  et  Csecilium ,  quam  Menandrum  legunt.  Quod  est 
igitur  eorum  in  orationibus  e  Graeco  conversis  fastidium , 
nuUum  quum  sit  in  versibus  ? 

Lib.  VII y  Epist,  3 ,  ad  Attic. 

Secutus  sum ,  non  dico  Caecilium ,  Mane  ut  ex  portu  in 
Piraeeum  (malus  enim  auctor  latinitatis  est),  sed  Teren- 
tium,  cujus  Fabellae,  propter  elegantiam  sermonis  puta- 
bantur  a  C.  Laelio  scribi :  Heri  aliquot  adolescentuli  coi- 
mus  in  Piraeum. 

In  Lcelio. 
In  Andria  familiaris  meus  Terentius  dixit .  •  .  •  etc. 

Et  mox  : 

In  obsequio ,  quoniam  Terentiano  verbo  libenter  utor , 
comitas  adsit. 

Horatius ,  lib.  II,  Epist.  ad  Aug. 

Dicitur  Afrani  toga  convenisse  Menandro  : 
Plautus  ad  exemplar  Siculi  properare  Epicharmi : 
Yincere  Caecilius  gravitate,  Terentius  arte. 
Hos  ediscit,  et  hos  arcto  stipata  theatro 
Spectat  Roma  frequens. 

Ovidius,  Ub.  II  Tristium,  vss.  SSy-Go. 

Nccliber  indiciiim  est  animi;  sed  honesta  voluatas 
Plurima  mulcendis  auribus  apta  refcrt. 


cLii  ELOGIA  VETERUM 

Accius  esset  ctrox  :  conviva  Tcrentius  esset ; 
Essent  pugnaces  qui  tera  bella  canunt. 

Volcatius  Sedigitus^  apud  A.  Gell.  lib.  XV ^  cap.  %[\, 

Multos  incertos  certare  hanc  rem  vidimus, 
Palmam  poetae  comico  cui  deferant. 
Eum ,  me  judice ,  errorem  dissolvam  tibi : 
Ut  contra  si  quis  sentiat,  nihil  sentiat. 
Caecilio  palmam  Statio  do  comico. 
Plautus  secundus  facile  exsuperat  caeteros. 
Dein  Naevius,  qui  servet  pretium,  tertiu*st. 
Si  erit,  quod  quarto,  dabitur  Licinio. 
Post  insequi  Licinium  facio  Atilium. 
In  sexto  sequitur  hos  loco  Terentius. 
Turpilius  septimum ,  Trabea  octavum  obtinet. 
Nono  loco  esse  facile  facio  Luscium. 
Decimum  addo  causa  antiquitatis  Ennium. 

Velleius  Paterculus  ^  lib.  /,  cap.  i  7. 

Dulcesque  Latini  leporis  facetiae  per  Caecilium,  Teren- 
tiumque,  et  Afranium  suppari  aetate  nituerunt. 

Fab.  Quintilian.  lib.  Xy  cap.  i . 

In  Comoedia  maxime  claudicamus ;  licet  Varro  dicat, 
Musls,  iEIii  Stilonis  sententia,PIautino  sermone  locuturas 
fuisse,  si  Latine  loqui  vellent :  licet  Caecilium  laudibus  fe- 
rant :  licet  Terentii  scripta  ad  Scipionem  Africanum  refe- 
rantur:  quae  tamen  sunt  in  hoc  genere  elegantissima,  et 
plus  adhuc  habitura  gratiae ,  si  intra  versus  trintetros  ste- . 
tissent. 

Identy  Declamat.  IX,  sive  Gladiator. 

Terentium,  quem  inter  caeteros  captivos,  secundoPi^' 
nico  hello,  Scipio  Africanus  vinculis  exsolverat,  menoioris^ 
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radidere  majores,  insigne  receptae  libertatis  pileo  testan- 
em  in  triumpho  ducis  esse  conspectum. 

Plinius ,  lib.  /,  EpisL  1 6. 

Legit  mihi  nuper  epistolas ,  quas  uxoris  esse  dicebat : 
?lautum  vel  Terentium  metro  solutum  legi  credidj. 

A.  GelliuSj  lib,  VII ^  cap,  14. 

Vera  autem  et  propria  hujusmodi  formarum  exempla 
in  Latina  hngua  M.  Varro  esse  dicit ,  ubertatis  Pacuvium , 
^raciUtatis  Lucilium,  mediocritatis  Terentium. 

Ideniy  lib.  VII ,  cap,  11  : 

Neque  magno  intervallo  postea  Q.  Ennius ,  et  juxta 
CaeciHus  et  Terentius ,  ac  subinde  Pacuvius  :  et  Pacuvio 
jam  sene  Accius ,  clariorque  tunc  in  poematis  eorum  ob- 
trectandis  Lucilius  fuit. 

AusoniuSj  in  Protreptico  ad  Nepotem, 

Tu  quoque  qui  Latium  lecto*sermone,  Terenti, 
Comis  et  adstricto  percurris  pulpita  socco, 
Ad  nova  vix  memorem  diverbia  coge  senectam. 

LactanL  de  Falsa  Sap.  cap.  4« 

Nemo  potest  de  se  recte  judicare ,  quod  nobilis  poeta 
^statur  :  Ita  enim  comparatam  esse  hominum  naturam , 

Eusebius  in  Chronico. 
Ptolomaei  vi,  id  est,  Philometoris  regno  decessit  P.  Te- 
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rentius,  quo  tempore  Aristarchus,  Homericoruin  ille  ver- 
suum  censor,  floruit. 

Hieron,  in  Chronico  y  Olymp.  i55,  ann,  3. 

P.  Terentius  Carthaginiensis ,  Comoediarum  scriptor, 
ob  ingenium  et  formam  Hbertate  donatus ,  in  Arcadia  mo-  , 
ritur :  qui  primam  Andriam ,  antequam  ^dihbus  venderet, 
Caeciho  (Acilio)  multum  se  miranti  legit. 

Idem,  de  Optimo  Genere  InterpretaruU. 

Terentius  Menandrum ,  Plautus  et  Coecilius  veteres  co- 
niicos  interpretati  sunt :  numquid  haerent  in  verbis  ?  ac  non 
decorem  magis  et  elegantiam  in  translatione  conservanti 
quam  veritatem  interpretationis  ? 

Idem.  ad  Simiarh  et  Fretellam, 

Hanc  esse  regulam  boni  interpretis,  ut  idioma  alte- 
rius  linguae,  suae  linguae  exprimat  proprietate :  quod  qui- 
dem  et  TuIIium  in  Protagora  Platonis,  et  in  OEconomico 
Xenophontis ,  et  in  Demosthenis  contra  ^schinem  ora- 
tione  fecisse  convincimus,  et  Plautum,  Terentium,  Cae- 
ciliumque,  eruditissimos  viros  in  Graecis  Comoediis  trans- 
ferendis. 

Idem^  ad  Paulinum. 

Habet  unumquodque  propositum  principes  suos.  Ro- 
mani  duces  imitentur  Camillos,  Fabricios,  Regulos,  Sci- 
piones  :  philosophi  proponant  sibi  Pythagoram,  Socratem, 
Platonem,  Aristotelem  :  poetae  aemulentur  Homerum ,  Vi^ 
gilium,  Menandrum,  Terentium. 
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Pauliis  Orosius^  lib,  IV y  cap.  19. 

Scipio  jam  tunc  cognomento  Africanus ,  triumphans 
bem  ingressus  est ;  quem  Terentius ,  qui  postea  comi- 
s,  exnobiUbus  Carthaginiensium  captivis  pileatus,  quod 
ilultae  sibi  libertatis  insigne  fuit,  triumphantem  post  cur- 
m  secutus  est. 

vius,  lib.  XXX,  non  comicum  hunc  intelligit,  sed  aclTerentium 
Culleonem  senatorem  Rom.  refert,  qui  pileo  capiti  imposito  se- 
cutus  est  Scipionem  triumpbantem :  certe  de  alterutro  Quinti- 
liani  etiam  locus  ex  Declam.  ix  intelligendus  est.  Lindenbrogius. 

Sidonius  Apollina7\  Carm,  XX, 

Quid  vos  eloquii  canam  Latini. 
Arpinas,  Patavine,  Mantuane, 
Et  te,  comica  qui  doces,  Terenti, 
Et  te,  tempore  qui  satus  severo, 
Graios,  Plaute,  sales  lepore  transis? 

Ricftnus  Grammaticus  Antiochensis, 

Agnovit  metrum  servatque  Terentius  artem  ; 
Nam  prologos  trimetro  didicit  compoaere  versu , 
Scenarumque  actus  primos  pede  claudit  eodem. 

Servius  in  illudy  lib.  1  Mndd.  «  Talibus  incusat.  » 

Sciendum  est  Terentium ,  propter  solam  proprietatem , 
nnibus  Comicis  esse  pra^positum ;  quibus  est ,  quantum 
l  caetera  spectat ,  inferior. 

FL  Sosipater  Charisius^  lib,  IL 
HOy),  ut  ait  Varro  de  Latino  sermone,  Ub.  V,  nulU  alii 
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servare  convenit  quam  Titinnio  et  Terentio.  IlaOY)  vero 
Trabea,  inquit,  et  Attilius  et  Csecitius  facile  moverant. 

Isidor.  Origin,  lib.  /,  cap,  Sg. 

Fabulas  poetae  quasdam  delectandi  causa  finxerunt, 
quasdam  ad  naturas  rerum  ,  nonnuUas  ad  mores  homi- 
num  interpretati  sunt.  Delectandi  causa  fictas,  ut  eas, 
quas  vulgo  dicunt,  vel  quas  Plautus  et  Terentius  compo- 
suerunt. 

Ex  antiquo  cod.  Ms.  in  Bibliotheca  Reg,  GalL 

Natus  in  excelsis  tectis  Cartbaginis  altae 

Romanis  ducibus  bellica  praeda  fui. 
Descripsi  mores  hominum,  juvenumque,  senumque, 

Qualiter  ct  servi  decipiant  dominos : 
Quid  meretrix ,  quid  leno  dolis  confingat  avarus  ; 

Haec  quicumque  legit,  sic,  puto,  cautus  erit. 


DE   /ELIO  PONATO. 

Hieronym,  in  Chronicoy  Olymp,  284» 

Victorinus  rhetor  etDonatus  grammaticus,  praeceptor 
meus ,  Romae  insignes  habentur ;  e  quibus  Victorinus  etiam 
statuam  in  Foro  Trajano  meruit. 

Idem,  Apolog,  advers,  Rufinum, 

Puto  quod  puer  legeris  Aspri  in  VirgiHum   et  Sallu- 
stium  Commentarios :  Vulcatii  in  Orationes  Ciceronis :  Vi- 
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orini  in  dialogosejus,  et  in  Terentii  Comoedias  praece- 
toris  mei  Donati,  aeque  in  Virgilium,  et  aliorum  in  alios : 
lautum,  Lucretium,  Flaccum,  Persium  atque  Lucanum. 
rgue  interpretationes  eorum,  quare  non  unam  explana- 
3nem  secuti  sint,  et  in  eadem  re  quod  vel  sibi,  vel  aliis 
deatur  enumerent. 

Hieronym.  in  Eccles.  cap.  i. 

Comicus  ait :  Nihil  est  dictum ,  quod  non  sit  dictum 
ius:  unde  et  praeceptor  meus  Donatus,  quum  ipsum  ver- 
ulum  exponeret:  Pereant,  inquit,  qui  ante  nos  nostra 
:erunt ! 


DE   EUGRAPHIO. 

rbertus  quondam  scholasticus  ad  Airardumj  Ep.  VII, 

Petitionibus  tuis  annuimus:  nostra  ut  exsequaris  nego- 
,  velut  propria  monemus.  Plinius  emendetur,  Eugra- 
ius  recipiaiur. 

rbertus  hic  postea  Maximus  Pontifex  factus,  Sylvester 
dictus  fuit,  vixitque  sub  Othone  III,  Imp.  circa  A.  C. 
998.  Vid.  Fascicul.  Tempor.  Onuphrius  Panv.  in  Chron. 
Eccles.  et  alii. 
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GALLICORUM    SCRIPTORUM. 


MONTAIGNE, 
EssAis,  Iw.  II  y  chap.  lo. 

\)uANT  au  bon  Terence ,  la  mignardise  et  les  graces  du 
langage  latin ,  ie  le  treuve  admirable  a  representer  au  vif 
les  mouvements  de  l'ame  et  la  condition  de  nos  moeurs; 
a  toute  heure  nos  actions  me  reiectent  a  luy  :  je  ne  le  puis 
lire  si  souvent,  que  ie  n'y  treuve  quelque  beaute  et  grace 
nouvelle. . .  Pour  Testimation  et  pr^f^rence  deTerence,  faict 
beaucoup  que  le  pere  de  Teloquence  romaine  Ta  si  souvent 
en  la  bouche,  seulde  son  reng;et  lasentencequelepremier 
iuge  des  poetes  romains  *  donne  de  son  compaignon.  H 
m'est  souvent  tumbe  en  fantasie  comme ,  en  nostre  temps, 
ceulx  qui  se  meslent  de  faire  des  comedies  ( ainsi  que  les 
Italiens  qui  y  sont  assez  heureux ) ,  employent  trois  ou 
quatre  arguments  de  celles  de  Terence  ou  de  Plaute  pour 
en  faire  une  des  leurs  :  ils  entassent  en  une  seule  comedie 
cinq  ou  six  contes  de  Boccace.  Ce  qui  les  faict  ainsi  se 
charger  de  matiere,  c'est  la  desfiance  qu'ils  ont  de  se  pou- 
voir  soustenir  de  leurs  propres  graces  :  il  faut  qu'ils  treu- 
vent  un  corps  oii  s'appuyer  ;  et  n'ayants  pas,  du  leur, 

I.  Ilorat.  Art.  poet.  vs.  »70  sqq.  «At  iiostri  proavi .  ...  * 
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assez  de  quoy  nous  arrester,  ils  veulent  que  le  conte  nous 
arause.  II  en  va  de  mon  aucteur  tout  a'u  contraire :  les  per- 
fections  et  beautes  de  sa  facon  de  dire  nous  font  perdre 
Tappetit  de  son  subject ;  sa  gentillesse  et  sa  mignardise  nous 
retiennent  partout;  il  est  partout  si  plaisant, 

Liquidus,  puroque  simillimus  amni  > , 

et  nous  remplit  tant  Tame  de  ses  graces,  que  nous  en  ou- 
Wions  celles  de  sa  fable. 


MADAME  DACIER, 

Traduction  de  Terence  {Preface). 

Plaute  a  plus  d'esprit  que  Terence,  et  il  est  au-dessus 

de  lui  par  la  vivacite  de  Taction  et  par  le  noeud  des  in- 

Wgues ;  enfin  il  fait  plus  agir  que  parler;  au  lieu  que  Te- 

fence  fait  plus  parler  qu'agir.  Cest  ce  que  les  plus  zeles 

partisans  de  Terence  ne  sauraient  contester  ;  et  s'il  y  en 

avait  qui  ne  voulussent  pas  tomber  d'accord  d'une  verite 

si  claire,  il  n'y  aurait  pour  les  convaincre  qu'a  faire  jouer 

Une  piece  de  Plaute  et  une  de  Terence :  je  suis  persuadee 

que  Tune  attacherait  plus  que  Tautre,  et  surprendrait  tou- 

jours  davantage  le  spectateur  par  la  nouveaute  et  par  la 

variete  de  ses  incidents.  Voila  les  grandes  qualites  qu'on 

ne  saurait  disputer  a  Plaute.  Mais  comme  les  hommes  ne 

savent  donner  ordinairement  que  des  louanges  exclusives, 

ils  croyent  que  quand  on  donne  a  quelqu'un  Tavantage  en 

quelque   chose  ,   on  le  prefere  en  tout.   Cesl  un  pre- 

juge  fort  injuste ;  chacun  a  ses  vertus ;  et  comme  il  n'y 

i.Horat*  Epist*  2,  lib.  II,  ys.  lao. 
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a  rien  de  plus  vaste  en  general  que  la  po^sie,  et  eo 
particulier  que  la  poesie  dramatique ;  il  n'y  a  rien  ausd 
ou  les  hoinmes  ayent  des  talents  plus  divers,  et  oii  ils 
reussissent  plus  differemment.  Les  uns  manient  bien  un 
sujet,  et  savent  nouer  et  denouer  une  intrigue.  Les  autres 
excellent  a  representer  les  passions.  Celui-ci  ne  sait 
que  peindre  les  moeurs,  celui-Ia  reussit  a  certains  ca^ac- 
teres,  et  est  malheureux  en  d'autres.  En  un  mot,  il  en  estilu 
theatrecomme  de  la  peinture,  oii  les  uns  sontbonspdur 
Tordonnance,  lesautres  pour  les  attitudes;  celui-ci  pour 
le  coloris,  et  celui-Ia  pour  la  beaute  des  figures. 

Terence  est  chatie  dans  sa  composition,  et  sage  dans 
la  conduite  de  ses  sujets.  Veritablement  il  n'a  pas  cettc 
vivacite  d'action ,  et  cette  variete  d'incidents  qui  enflam- 
ment  la  curiosite,  et  quijettent  resprit  dans  rimpatience 
de  savoir  de  quelle  maniere  se  fera  le  denoument.  Mais 
il  donne  des  plaisirs  plus  irequents  et  plus  sensibles :  s*il 
ne  fait  pas  attendre  avec  impatience  la  fin  des  aventures, 
il  y  conduit  d  une  maniere  qui  ne  laisse  rien  k  d^irer, 
parce  que  I  esprit  et  le  coeur  sont  toujours  egalement  sa- 
tisfaits ,  et  qu'a  chaque  scene ,  ou  pour  mieux  dire ,  a  chaque 
vers  on  trouve  des  choses  qui  enchantent  et  que  Ton  ne 
peut  quitter.  On  pourrait  comparer  Plaute  a  ces  romans 
qui,  par  des  chemins  souvent  6nnuyeux  et  desagreables, 
menent  quelquefois  dans  des  lieux  enchantes,  ou  tousles 
sens  sont  ravis.  Mais  on  peut  dire  que  ces  lieux  enchant^) 
presque  tous  aussi  beaux  les  uns  que  les  autres,  se  troa- 
vent  a  chaque  pas  dans  Terence,  ou  Une  seule  scene  amuse 
agreablement  tout  un  jour ;  et  je  ne  sais  si  aucun  po^te  a 
jamais  su  trouver  ce  secret. 

C'est  sans  doute  par  cette  raison  que  les  anciens  oht  tous 
donne  a  Terence  cette  louange  dont  parle  Horace : 

Vincere  Caecilius  gravitate,  Terentins  artc. 


GALLICORUM  SCRIPTORUM.  clxi 

iar  U  est  vrai  que  jamais  homme  n'a  eu  plus  d'art  que  lui ; 
naifi  cet  art  est  si  bien  cache,  qu'on  dirait  que  c'est  la  na- 
ture^  seule  qui  agit,  et  non  pas  Terence. 

Un  efFet  merveilleux  de  cet  art  oii  il  excelle ,  c'est  la 
peinture  des  moeurs ;  jamais  personne  ne  les  a  si  bien 
peintes.  Cest  une  verit^ que  les  anciens  ont  reconnue.Var- 
ron  a  dit:  7/2  argumentis  Cceciluis  poscit  palmam ,  in  ethe- 
sin  Terentius, 

Pour  reussir  dans  cette  peinture,  il  faut  avoir  une  ex- 
perience  con^ommee  avec  une  connaissance  parfaite  de 
tous  ies  mouvements  de  Tame.  II  n'y  a  qu'un  grand  philo- 
sopfaequi  en  soitbien  capable,  et  c'est  un  des  plus  grands 
efforts  de  Tesprit  humain.  Les  maitres  de  Tart  nous  disent 
souvent  qu'il  n'y  a  rien  de  plus  difBcile  dans  la  poesie , 
que  d'exprimer  les  mceurs ;  cela  est  encore  plus  difBcile 
dans  la  poesie  dramatique;  il  est  facile  d'en  voir  la  raison. 

II  y  a  des  manieres  differentes  de  peindre  les  mceurs; 

car^ou  vous  faites  les  hommes  comme  iis  sont,  ou  vous 

les  faites  pires,  ou  vous  les  faites  meilleiu^s.  De  ces  trois 

mani^res ,  les  deux  dernieres  sont,  a  mon  avis,  les  plus  fa- 

ciles  et  les  plus  imparfaites  ;  car^  comme  vous  ne  suivez 

alors  que  votre  idee,  moi»  qui  n'ai  pas  la  meme  idee  que 

vousjje  ne  puis  juger  de  la  perfection  de  votre  ouvrage, 

parce  <pie  je  n'ai  pointdemod^Ie  sur  quoije  puisse  juger 

de  la  ressemblance  de  vos  portraits.  II  n'enest  pas  de  meme 

deceluiqui  fait  les  hotnmes  comme  ils  sont:  tout  le  monde 

iien  soi  bu  devant  les  yeux  Toriginal  qu'il  a  voulu  copier, 

chacun  en  peut  juger  par  soi-meme,  et  c'est  ce  qui  enfait 

fa  difHcuIte.  Terence  regne  sans  rival  dans  cette  partie ; 

car  il  peint  toujours  les  hommes  au  naturel,  et  par  la  il 

s'est  engage,  si  je  Tose  dire,  a  rendre  raison  de  ses  pein- 

tures,  non  seulement  a  son  siecle,  mais  a  tous  les  sii 

Bt  ce  n'est  pas  Fentreprise  d'un  esprit  borne. 

Sur  le  passage  que  j'ai  cite  de  Yarron,  In  cirgiM     ft 

y.  1 


.\ 
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Cacilms  poscit  palmam  y  in  ethesin  TerentiuSy  les.flavants 
demandent  lequel  c'est  des  deux  que  Yarron  pr^f&re.  II  est 
^  vrai  que  Ton  preferera  toujours  celui  qui  disposera  bieii 
un  sujet  \  celui  qui  peindra  bien  les  moeurs,  si  Ton  6it 
consister  la  principale  partie  du  poeme  dramatiqne  dans 
la  disposition  du  sujet ,  et  si  Ton  met  la  peinture  des  moeon 
au  second  rang.  Cependant  je  ne  puis  m'empScher  de  din 
que,  quoique  je  sache  fort  bien  que  c'est  la  dispositioii 
du  sujet  qui  constitue  le  poeme  dramatique,  jepref(£reraii 
toujours  un  poete  qui  n'excellerait  pas  dans  cette  partiei 
et  qui  excellerait  dans  Tautre:  c'est-a-dire,  que  j'aimerail 
mieux  une  comedie  dont  le  sujet  ne  serait  pas  merveillea- 
sement  bien  conduit,  pourvu  que  les  fautes  n'en  fussenl 
pas  grossi^res ,  et  dont  les  caract^res  seraient  admiraUe- 
ment  bien  peints.  £n  un  mot,  j'aimerais  mieux  Terenoe 
que  Cecilius ;  et  je  crois  meme  que  Fon  pourrait  justi6er 
ce  gout  par  la  peinture.  Toutes  les  figures  bien  finies  et 
naturelles  feront  excuser  dans  un  tableau  les  defauts  de 
rordonnance ;  mais  je  ne  sais  si  rordoiinance  la  plus  belie 
et  la  plus  reguliere  pourrait  faire  excuser  les  de&uts  dei 
figures.  Je  ne  propose  pas  cela  comme  un  sentiment  qae 
Ton  doive  suivre,  je  dis  seulement  mon  gout,  bonou  mau^ 
vais.  Cependant  je  suis  persuadee  que»  si  on  lisait  im  frt- 
gment  qui  nous  reste  d'une  pi^ce  de  Cecilius^  intitulfc 
Plocium  y  qu'il  a  traduite  de  Menandre ,  et  qu'on  prit  k 
peine  de  le  conferer  avec  son  original  (car  Aulugelle  noai 
a  conserve  Tun  et  Tautre ) ,  on  serait  convaincu  qu'il  n'y 
a  pas  de  plus  grands  defauts  dans  les  comedies,  que  ceat 
qui  so|it  contre  les  moeurs  et  les  caracteres. 
:.  .Un  autre  grand  avantage  que  Terence  a  sur  Pladte, 
c^est  que  toutes  ses  beautes  contentent  Tesprit  et  le  coeur; 
au  lieu  que  la  plupart  des  beautes  de  Plaute  ne  contentetat 
que  resprit.  £t  cela  est  tres-different ;  Tesprit  est  bom^i 
et  par  consequent  il  n'est  pas  difQcile  de  le  satisfaire :  mais 
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3  Goeur  n  a  point  de  bornes ,  et  par  cette  raison  il  est  tr^- 
nal-aise  de  le  rempiir.  Et,  k  mon  avis  ^  c'est  \k  une  des  plus       -^^ 
graivdes  louanges  qu^on  puisse  donner  a  Terence.  W 

Les  pr^eptes  et  les  sentences  que  les  Grecs  appelient 
^uNots^y  sont  encore  pius  necessaires  dans  ia  comedie  que 
dans  la  tragedte ;  roais  ii  n'est  pas  aise  d  y  reujssir,  parce 
^'il  £Eiut  se  tenir  dans  ies  bornes  d'une  simplicite  toujours 
tfop  resserree  pour  des  esprits  vifs  et  impetueux.  Ceia  est 
siTrai,  que  la  piupart  des  sentences  de  Piaute  ne  sauraient 
eptrer  dans  I'usage  de  ia  vie  civiie ;  elies  sont  enflees  et 
^leines  d^affectation :  au  lieu  que  dans  T^nce  ii  n  y  en 
^  pas  une  qui  ne  soit  proportionnee  k  i'etat  de  ceiui  qui 
parie,  et  quidaps  ie  commerce  du  monde  ne  puisse  trou- 
ver  sa  place  a  tous  moments.  li  etait  si  deiicat  sur  ceia , 
tpe^  iorsqu'ii  empioie  des  sentences  qu'il  a  prises  dans  les 
|K)etes  tragiques^  ii  prend  grand  soin  de  ies  depouiiier  de 
cet  air  de  grandeur  et  de  majeste  qui  ne  convient  point 
h  ia  comedie ;  et  j'ai  souvent  pris  piaisir  a  considerer  ies 
dumgements  qu'il  y  fait ,  et  a  voir  de  quelie  mani^re  il 
iei  transppse,  pour  ainsi  dire ,  sans  ieur  faire  rien  perdre 
^ieur  beaute. 

Les  plaisanteries  et  ies  railleries  doivent  ^tre  ins^pa- 
rables  de  la  comedie.  J'ai  assez  parle  de  celles  de  Piaute; 
i  est  certain  qu'il  en  a  de  fines  et  de  deiicates ,  mais  il 
€Q  a  ai|ssi  de  fades  et  de  grossieres.  On  peut  dire  en  ge- 
D^l  qU0  L^  plaisanteries  sont  pour  i'esprit  ce  que  ie  mou- 
vement  est  pour  ies  corps :  comme  ie  mouvement  marque 
la  l^i^tete  ou  ia  pesanteur  des  corps ,  ies  plaisanteries  mar- 
({uent:!^  vivacite  ou  ia  pesanteur  de  i'esprit.  Toutes  ies 
plaisanteries  de  Terence  sont  d'une  iegeret^ ,  s'ii  m'est  per- 
nis  dc^me  servirde  ce  terme,  et  d'une  politesse  infinie  : 
reritablement  eiles  ne  font  pas  rire  de  ce  rire  qu'Hom^re 
ippelie  acSe<iTov,  inextingiUble  ^  c'est-a-dire,  quinefinit 
M>int.  Mais  ce  rire  n'est  pas  le  but  de  ia  comedie,  et  je 

i" 


cixiY  TESTIMONIA 

sais  bon  gre  k  Aristote  de  ravoir  defini,  une  diJ[)fofhuii 
sans  douleur  qui  corrompt  une  partie  de  rhomme  sans 
luijaire  aucun  mal.  Cest  pourquoi  Platon  condamiie  oe 
rire  immodere,  et  blame  fort  Homere  d'avoir  attribueaiti  > 
Dieux  une  passion  qui  n^est  pas  meme  pardomiable  waoi  \ 
hommes.  Terence  suit  partout  les  maximes  des  Platoni-  ! 
ciens ,  qui  veulent  que  toutes  les  railleries  et  toutes  1» 
plaisanteries  soient  autant  de  graces;  et  il  en  vient  aboot 
si  heureusement,  que,  dans  ses  mots  m^me  les  pluslifaveiy 
si  on  en  excepte  deux  ou  trois  qu  il  fait  dire  h,  un  capitaioe 
fort  grossier  ^,  il  n'y  a  rien  que  les  personnes  les  phis  scra- 
puleuses,  les  plus  retenues  et  les  plus  polies  ne  puisMoC 
dire.  Les  graces  ne  font  jamaisrire,  maisle  plaisir  qudies 
font  n'est  pas  moins  sensible  que  celui  que  cause  ce  rire 
extravagant. 

Le  premier  peut  etre  compare  au  plaisir  int^rieur  doot 
on  est  rempli  quand  on  regarde  un  tableau  oii  la  nature 
est  parfaitement  bien  imitee  ^  et  Tautre  est  enti^reme&t 
semblable  au  sentiment  que  Ton  a,  quandon  voit  des  gro- 
tesques ;  ce  n'est  que  leur  irregularite  vicieuse  et  leur  mon- 
strueuse  difformite  qui  causent  a  Tesprit  ces  mouvements 
convulsifs  que  le  vulgaire  prend  mal  a  propos  pour  les  cf- 
fets  du  plaisir.  £n  un  mot ,  il  n'y  a  que  le  ridicule  qui 
fasse  rire ;  ragreable  est  toujours  serieux ,  et  entre  \i' 
greabie  et  le  ridicule ,  il  y  a  une  distance  que  Ton  ne 
saurait  mesurer.  Terence  est  donc  en  cela  unmodMeache-. 
ve,  et  je  ne  connais  que  Platon  qui  lui  soit  comparable. 

Venons  presentement  au  style.  II  est  certain  que  le  slyk. 
de  Plaute  est  tres-pur  et  trfes-agreable ,  et  de  ce  cot^  B 
y  a  un  grand  profit  a  faire  dans  la  lecture  de  ses  com^diek 
Yarron  n^a  pas  fait  difficulte  de  lui  donner  le  prix  du  st]fle 
sur  tous  les  autres  poetes  et  sur  Terence  m^me,  in  setmo* 

I .  Vide  in  Ennuch.  Thrasonis  personam. 
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mbus  pabnam  poscit  PlaiUus,  et  il  dit  ailleurs  qu'£lius 

Slilo  soutenait  que  si  les  Muses  avaient  parle  latin ,  elles 

muraient  parle  coninie  Plaute.  Mais  je  suis  persuadee  que 

oe  jugement  d'£Iius  Stilo  et  de  Yarron  venait  de  Tamour 

'qii'ils  avaient  pour  Tantiquite,  dont  Plaute  avait  retenu 

beancoup  de  fa^ons  de  parler  que  ces  grands  hommes 

^taicDt  bien  aises  de  voir  revivre  dans  ses  comedies.  11  est 

eertain  que  le  style  de  Plaute  est  plus  riche  que  celui  de 

.Terence,  mais  il  n'est  pas  si  egal  ni  si  chatie.  II  est  trop 

eofle  en  certains  endroits,  et  en  d'autres  il  est  trop  ram- 

pant,au  lieu  queceluideTerence  eslio\x]o\xvs e^dX^puroque 

sinuUimus  amni.  Et  Pon  peut  dire  que ,  dans  toute  la  latini- 

te,il  n'y  a  rien  de  si  noble,  de  si  siniple,  de  si  gracieux, 

ni  de  si  poli ,  rien  enfin  qui  puisse  lui  etre  compare  pour 

le  dialogue ;  c'est  une  verite  que  Ton  sentira ,  si  on  le  com- 

JHire  avec  les  dialogues  de  Ciceron;  cesderniers  sont  durs, 

si  lon  ose  parler  ainsi  des  ouvrages  d'un  homme  qui,  a 

toutprendre,  est  au-dessus  de  tout  ce  que  nous  connais- 

soas;  les  caracteres  y  sout  eonfondus,  ou  plutot  ce  n*est 

^'un  mSme  caractere  qu'il  doane  a  tous  les  acteur&  qu'il 

introduit  Que  Brutus ,  Laehus ,  Caton ,  Fannius,  ou  d'au- 

tres  parlent,  c'est  toujours  Ciceron  que  Ton  entend  parler ; 

au  lieu  que  dans  Terence,  outre  la  douceur  et  le  naturel 

que  Ton  y  trouve  partout ,  il  y  a  une  variete  merveilleuse ; 

enfin  c'est  le  seul  qui  a  su  imiter  les  graces  et  la  simplicite 

du  dialogue  de  Platon. 

Une  chose  encore  tres-considerable,  c'est  que  plus  on 
lit  ces  comedies,  plus  on  les  trouve  belles,  et  que  Tes  esprits 
snblimes  en  sont  plus  charmes  que  les  medlocres.  Mais  ce 
n^est  pas  encore  assez ;  Joseph  ScaHger  a  ew  raison  de  dire 
que  les  graces  de  Terence  sont  sans  nombre ,  et  qu'entre 
]es  plus  savants  a  peine  s'en  trouvera-t-il  de  cent,  un  qui 
le^  decouvre.  £n  effet  ces  graces  merveilleuses  echappent 
aux  yeux  des  plus  fins ;  car  on  peut  dire  de  chaque  vers 

1' 
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ce  que  TibuUe  disait  de  toutes  les  actions  de  sa  maitressf ; 

Componit  furtim  subsequiturqae  decor. 

Cest  pourquoi  aussi ,  comme  Heinsius  Ta  fort  bien  remar- 
que ,  ces  comedies  demandaient  des  acteurs  tr^habilesf 
car  il  n'y  a  presque  pas  un  mot,  pas  une  syllabe,  qui  ne 
renferme  un  sentiment  delicat  qui  a  besoin  d'etre  souteoa 
d'une  action  tres-fine.  Mais  quelques  louanges  que  ncm 
donnions  au]ourd'hui  a  Terence,  nous  ne  saurions  rien  dirr 
qui  approche  de  Teloge  qu'on  lui  a  donne  de  son  tiemps; 
car  Afranius,  qui  etait  lui-meme  grand  poete  comique,et 
a  qui  Horace  rend  ce  temoignage  si  avantageux, 

Dicitur  Afrani  toga  conYenisse  Menandro. 

a  reconnu  et  publie  qu'il  n'y  avait  rien  d'egal  a  Terence: 

Terentio  Bon  similem  dtces  quempiam. 

II  n'eii  faut  pas  davantage  pour  detruire  le  jugement  pe» 
judicieux  que  Jules  Scaliger  a  fait  de  Terence  ^  quand  il  t 
dit  que  ce  n'est  qu'a  notre  seule  ignorance  qu'il  doit  touW 
sa  reputation^  ^  nostra  miseria  magnusjactus  est. 

BOILEAU. 

Terence  est  bien  superieur  k  Plaute,  disait  Boileau'; 
toutes  les  expressions  de  Terence  vont  au  cceur;  il  oe 
cherche  point  a  faire  rire ,  ce  qu  aflectent  surtout  les 
autres  comiquesf  il  ne  s  etudie  qu'a  dire  des  choses  rai- 
sonnables,  et  tous  ses  termes  sont  dans  la  nature  qu3 

*  I.  Notes  hlstoriques,  en  t^te  de  tut  (acad^mie  des  inseriptrons  c( 
r^dition  de  Boileau,  publi^e  par  belles-Iettres.)  —  Ce  passage  ert 
Im  -soins  de  M.  Daunou^  de  rinsti^     extrait  du  Bolceana,  de  ^fonicktsmij' 
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eint  admirablement.  Les  valets  qu'ii  introduit  snr  la 
cene  ne  sont  pas,  comme  dans  Plaute,  toujours  surs  du 
acces  de  leurs  stratag^mes;  les  d^nouments  ne  sont  pas 
)r^vus  d^  les  premieres  sc^nes;  il  faut  quun  incident 
misemblable,  mais  inattendu ,  qu'une  reconnaissance 
laturelle  vienne  au  secours  du  valet  dont  la  prudence  a 
ke  trompee ,  etc. 

Idemj  SATiR.  X  {in  variis  leciionibus), 

Elle  {la  savante)  en  accuse  alors  notre  siecle  infecte 
Du  pedantesque  gout  qu'ont  pour  rantiquit^ 
MagistratSy  princes,  ducs,  et  m^me  fils  de  France, 
Qui  lisent  sans  rougir  et  Yirgile  et  Terence. 

Idem,  ART.  poiStiq.  ch.  in,  v.  4i5. 

Contemplez  de  quel  air  u^  pere  dans  Terence 
Yient  d'un  fils  amoureux  gourmander  rimprudence ' ; 
De  quel  air  cet  amant  ecoute  ses  le^ons , 
.£t  court  chez  sai  maitresse  oublier  ees  chansons. 
Ce  n'est  pas  un  portrait,  une  image  semblable; 
Cest  un  amant,  un  fils,  un  pere  v^ritable. 

Ideniy  Discours  sur  VOde,  de  la  Prise  de  Namub. 

....  Ce  precepte ,  qui  donne  pour  regle  de  ne  point 
irder  quelquefois  de  regles,  est  un  myst^re  de  1  art, 
i*il  n'est  pas  aise  de  faire  entendre  a  un  homme  sans 
icun  gout^  qui  trouve  Terence  fade,  Virgile  froid,  Ho- 
^re  de  mauvais  sens. 

1 .  "Vide    Personas   Simoms ,  m  a .  II  s*agit  de  Charles  Perrauit , 

idr.  et  Deme<9  In  Adelphis,  ubi  auteur  du  Parallele  des  anciens  e'r 
0  partes  fideliter  reproesentantur.      des  modemes. 


\' 
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Idem  j  Stances  a  Mol&re  sur  la  Comedie  de 
l'^col£  des  femmes. 


Que  tu  ns  agreablement  l 
Qoe  tu  badines  savamment ! 
Celui  qui  sut  vaincre  Numance  , 
Qui  rait  Carthage  sous  sa  loi, 
Jadis  sous  le  nom  de  Terence  ', 
Sut-il  mieux  badiner  que  toi  ? 


J.  B.  BOSSUET, 


PE  INSTITUTIONE  LUDOVICI  DELPHINI  LUDOVICI  XIV  FfUf 
A.D  Il^NOGENTIUM  XI  ,  P0NTIFIC£M  MAXIMUM. 

Quid  memorenvy  vA  Delphtnus  in  Terentio'  suaviter 
atque  utiliter  luserit  :  quantaque  se  hic  rerum  humana* 
rum  exempla  praebuerint,  intuenti  faUaees  voluptatuin  ae 
muliercularum  iliecebras,  adolescentulorum  impotenteset 
caccos  impetus ;  lubricam  aetatem  servorum  ministeriis 
atque  aduktione  per  devia  praecipitatam ,  tum  suis  exagi- 
tatam  erroribus ,  atque  amoribus  cruciatam ,  nec  nisi  mi- 
raculo  expeditam,  vix  tandem  conquiescentem  ubi  ad  bffi- 
cium  redierit.  Hic  morum ,  hic  aetatum ,  hic  cupiditattim 
naturam  a  summo  artifice  expressam ;  ad  haec  personarani 
formam  ac  lineamenta,  verosque  sermones,  denique  ve- 
nustum  illud  ac  decens,  quo  artis  opera  commendetur. 
IN^eque  interim  jucundissimo  poetse,  si  quae  licentius  scrj- 

3.  Boileau  semble  dans  ces  vers  Terence.  Mai»  c*est  le  seul  endroit 
reconnaitre  Scipion  poar  rauteur  ou  il  parle  ainsi ,  et  partout  ailleart 
dcs  com^ies  qui  portent  le  nom  d«      il  rend  hommage  k  Terence  lui  seul. 
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parcimus  :  sed  e  nostris  plurimos  intemperantius 
;  lusisse ,  mirati ,  horum  lasciviam  exitiosam  mori- 
sveris  imperiis  coercemus. 

J.  F.  LAHARPE, 

COURS     D£     LITTERATURE, 

\ 
LIV.  I*',  CHAP.  VI,  SECT.  2. 

ence  n'a  pas  un  seul  des  d^fauts  de  P]aute,si  ce 
ette  teinte  d'uniformite  dans  les  sujets,  qu'il  n'a  pu 
isparaitre  entierement,  mais  qu'ila  du  moins  effa- 
utant  qu'il  etait  possible ,  sur  un  theatre  oii  il  ne  lui 
las  permis  d'etablir  une  intrigue  avec  une  femme 
[1  ne  pouvait,  comme  Plaute,.,donner  a  ses  jeunes 
[ue  des  courtisanes  pour  maitresses.  Qu'a-t*il  fait? 
•ouve  le  moyen  d'ennoblir  eelte  espfece  de  person- 

de  maniere  a  y  repandre  une  sorte  d'int^rSt.  II 
le  ordinairement  que  ce  sont  des  enfants  enleves  a 
larents,  et  vendus  par  fraude  ou  par  accident«  Leur 
ice  est  reconnue  a  la  fin  de  la  pi^ce  ^  denoument 

contredit  rien  de  cequiprec^de,  parceque  Tauteur 
ir  donne  que  des  mceurs  honnetes  et  une  passion 
ve  pour  un  seul  objet.  C  est  ainsi  qu'il  a  compose 
idiienne,cf{iidiete  transportee  avec  succes  surlasc^ne 
ise.  II  n'y  a  pas  chez  lui  un  seul  des  caracteres  bas 
fTrent  dans  Plaute,  pas  une  trace  de  bouffonnerie, 
icence,  nulle  grossierete,  nulle  disparate.  Des  co- 
;  anciens  qui  nous  restent ,  il  est  le  seul  qui  ait  mis 
theatre  la  conversation  des  honneles  gens,  le  lan- 
ies  passions,  le  vrai  ton  de  la  nature.  Sa  morale 
ne  et  instructive,  sa  plaisanterie  de  trfes-bon  gout^ 
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son  dialogue  reunit  la  clarte,  le  naturel,  ia  pr^cdsion, 
lel^gance. Toutes  les  bienseances  thealrales  sont  chser»' 
vees  dans  le  plan  et  dans  la  conduite  de  ses  pieces.  Que 
lui  a-t-il  donc  manque?  PIus  de  force  et  d'invention  dans 
rintrigue,  plus  d'interet  dans  les  sujets,  plus  de  comique 
dans  les  caracteres.  Mais  est-il  bien  siir  que  ce  soit  Ik  ce 
que  Jules  Cesar  a  voulu  dire  dans  ces  vers  qu  on  nous  a 
conserves?  ccEt  toi  aussi,  demi-M^nandre,  tu  es  place 
a  parmi  nos  plus  grands  ecrivains,  et  tu  le  merites  par  la  j 
(c  purete  de  ton  style.  £t  plut  au  ciel  qu*au  charme  de  I 
cc  tes  ecrits  se  joignit  cette  fprce  comique  qui  t'^tait  ne- 
cc  cessaire  pour  ^gaier  les  Grecs ,  et  que  tu  ne  leur  fiisses 
cc  pas  si  inferieur  dans  cette  partie !  Voilk  ce  qui  te  nianqiie, 
«  Terence,  et  j'en  ai  bien  du  regret. » 

Quels  etaient  donc  ces  Grecs  qui  avaient  cette  force 
comique  qui  manquait  h  Terence?  £t  comment  Terence 
n'etait-il  que  la  moitie  de  Menandre?  On  sait  q[U*il  prfr- 
nait  cqmmunement  deux  pieces  de  Tauteur  grec  pour  en 
faire  une  des  siennes ;  et  comme  il  n'a  jamais  de  duplicfte 
d'action,  il  est  vraisemblable  que  les  pieces  qu'il  em- 
pruntait  etaient  d'une  extrSme  simplicit^.  Sdn  ex^cution 
est  en  general  fort  bonne;  il  n'est  faible  que  dans  1  inven- 
tion;  ct  qui  rempechait  de  proHter  de  celle  des  Grecs? 
Yoil^  une  de  ces  questions  que  rendra  toujours  insoluble 
la  perte  que  nous  avons  faite  de  tant  d'ouvrages  des  An^ 
ciens. 

Terence  etait  ne  en  Afrique ,  et  fut  ^leve  k  Rofiie.  B 
faut  qu'il  y  ait  ete  transporte  de  tres-bonne  heure,  puis- 
qu'il  a  ecrit  si  parfaitement  en  latin.  Afranius,  po^e  oo- 
mique  qui  eut  de  la  r^putation  dans  le  mSme  si^cle ,  dit 
en  propres  termes  :  J^ous  ne  comparerez  personne  h 
Terence.  Quand  il  proposa  son  premier  ouvrage,  VAnr 
drienne,  aux  £diles  qui  etaient  dans  Tusage  d'acheter  Ie$ 
pieces  pour  les  faire  representer  dans  les  jeux  publicsquils 
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donnaieDt  au  peuple,  lesj&diles,  avant  de  conclure  avec 
lui,  le  renvoyerent  k  Cecilius,  auteur  comique,  a  qui  ses 
succ^  avaient  donne  en  ce  genre  une  grande  autorite. 
Le  vieux  po^te  etait  a  table  quand  Terence ,  encore  jeune 
et  inconnu ,  se  presenta  chez  lui  avec  un  exterieur  fort 
peu  imposant.  Cecilius  lui  fit  donner  un  petit  siege  pr^s 
du  lit  ou  il  etait  assis.  T^rence  commen^a  k  lire.  II  n'a- 
vait  pas  fini  la  premiere  scene,  que  Cecilius  se  leva,  Tin- 
vita  k  souper  et  le  fit  asseoir  k  sa  table;  et  Iorsqu'apr^s 
le  repas  il  eut  entendu  toute  sa  pi^ce,  il  lui  donna  les  plus 
grands  eloges;  exemple  d'equit^  et  de  bonne  foi  d'auiant 
.  plns  int^ressant,  qu'il  est  plus  rare  que  les  grands  ecri- 
vains  soient  disposes  h  louer  leurs  rivaux  et  a  aimer  leurs 
successeurs. 

Terence  ^tait  esclave;  Phedre  le  fabuliste  le  fut  aussi. 
Plaute  fut  reduit  a  travailler  au  moulin  :  Horace  ^tait  fils 
d'un  afFranchi.  D'un  autre  cote ,  Cesar  et  Frederic  ont 
cultive  les  lettres;  ce  qui  prouve  qu'elles  peuvent  relever 
les  plus  basses  conditions ,  et  qu-elles  ne  degradent  pas  les 
plus  hautes. 

II  fallait  qu'on  fut  persuade  a  Rome  de  cette  v^rite, 
m^e  long*temps  avant  le  siecle  d'Auguste;  car  Scipion 
et  Laelius  passerent  pour  avoir  eu  part  aux  comedies  de 
T^rence.  Ce  qui  est  certain,  c'est  qu'il  fut  honore  de 
1'amitie  de  ces  grands  hommes,  et  ce  qui  est  vraisem- 
blable,  c'est  qu'ils  Taiderent  de  leurs  conseils,  et  que  leur 
bon  gout  lui  apprit  a  ne  pas  suivre  celui  de  Plaute. 

S'il  eut  a  se  louer  de  C^cilius,  il  n'en  fut  pas  de  mSme 
d'un  certain  Lucius ,  vieux  po^e  dont  il  se  plaint  dans 
tous  ses  prologues^  comme  du  plus  ardent  et  du  plus 
achame  de  ses  detracteurs.  Ce  Lucius  traitait  Terence 
de  plagiaire  parce  qu'il  traduisait  les  Grecs ,  et  Terence 
Itti  repond :  cc  Toutes  nos  pi^ces  sont-elles  autre  chose  que 
«des  emprunts  faits  aux  6recs?i>  II  parait  que  Luciu» 
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n'avait  pas   su  empruntev   avec  autant  de  succ^  qut 
Terence. 

II  ne  fut  pouptant  pas  toujours  heureux  au  th^tre. 
Sa  piece  intitulee  Hecyra^  la  Belle-Mere^  ne  fiit  pas 
achevee,  parce  qu'au  milieu  de  la  representation  on  an- 
non^a  un  spectacle  de  gladiateurs ,  et  que  le  peuple  se 
porta  en  foule  dans  le  cirque  pour  retenir  ses  places-;  ce 
qui  obligea  les  comediens  de  qiiitter  la  scene  quand  ik  se 
virent  abandonnes.  Cette  piece  me  parait  la  plus  int^ces- 
sante  de  toutes  celles  de  Terence,  quant  au  sujet;  car  on 
Y  desirerait  plus  d'action  et  de  mouvement.  Mais  la  fable 
pourrait  servir  a  faire  ce  qu'on  appeUe  aujourd^hul  un 
drame  qui,  s'il  etait  traite  avec  art,  seratt  suscepttble 
d'effet.  Voici  quel  est  ce  roman  ;  Un  jeune  Athenien,  dans 
le  desordre  d'une  de  ces  fetes  des  Anciens,  ou  r^gnait 
une  extreme  liberte,  sortant  d'un  repas  au  milieu  de  la 
nuit^  et  pris  de  vin,  rencontre  dans  Tobscurite,  et  dans 
une  rue  detournee,  une  jeune  fille,  et  lui  fait  violence.  II 
va  chez  une  courtisane  qu  il  aimait  beaucoup ,  et  avec  qai 
il  vivait  depuis  long-temps,  lui  conte  son  aventure,etlut 
donne  un  anneau  qu*il  avait  pris  a  cette  fille.  Qudkpie 
temps-apr^s  son  pere  le  marie.  Toujours  epris  de  sa.naa» 
tresse,  il  traita  sa  nouvelle  epouse  pendant  deux  mois 
avec  une  enticre  indifference.  £IIe  souffre  ses  froideurs 
avec  une  douceur  et  une  patience  inalteraUe,  ne  se  plaint 
point,  et  ne  soilge  qu'a  lui  plaire  et  a  ^en  faire  aimer. 
Elle  commence  a  faire  d'autant  plus  d'impression  sur  lui, 
qu'il  est  plus  mecontent  de  rhumeur  de  sa  maitresse ,  qui 
ne  peut  lui  pardonner  son  mariage.  Enfin ,  il  y  renonce 
absolument,  et  devient  tres-amoureux  de  sa  femme ;  cepen- 
dant  il  est  oblige  de  la  quitter  pour  un  voyage  d'affaires. 
Ij'action  de  la  piece  commence  au  moment  du  retour  de 
Pamphile,  et  tout  ce  que  je  viens  d'exposer  s'est  passe 
dans  Tavant-scene.  A  son  arrivee,  Pamphile  apprend  que 
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Fhflum^ne  (c'est  le  nom  de  sa  femme),  ne  pouvant  pas 

Tivre/avec  sa  belle-mere,  s'est  retiree  depuis  quelque 

temps  chez  ses  parents;  que  dans  ce  mSme  jour  Sostrata 

(la  m^re  de  Pamphile)  est  allee  pour  rendre  visite  a  sa 

bru,  et  na  point  ^te  re^ue  chez  elle.  11  y  va  lui-meme, 

et  s^aper^oit  que  sa  femme  vient  d'accbucher  en  secret, 

apres  avoir  cache  sa  grossesse  a  tout  le  monde.  II  n'est  pas 

*^tonne  qu'elle  en  ait  fait  un  mystere,  parce  qu'il  sait  que 

r^poque  ou  ses  froideurs  ont  cesse,  et  oii  il  a  commence 

a  vivre  aviec  elle,  ne  peut  s'accorder  legitimement  avec 

la  naissance  de  Tenfant.  II  gemit  d'^tre  force  de  la  juger 

coupable,  et  se  resout  dans  sa  douleur  a  ne  la  plus  revoir. 

Mais  ses  parents  et  ceux  de  Philum^ne ,  qui  ne  sont  pas 

dans  le  secret  du  lit  conjugal ,  ne  con^oivent  rien  a  cette 

conduite  de  Pamphile,  et  s'imaginent  que-  son  eloigne- 

ment  pour  sa  femme  n'a  d'autre  cause  qu'un  renouvelte- 

ment  d'amour  pour  Bacchis ,  cetle  courtisane  qu'il  ainiait 

auparavant.  Les  deux  peres  prennent  le  parti  de  la  faire 

venir,  et  de  lui  repr^senter  le  lort  qu'elle  se  fait,  et  les 

dangers  ou  elle  s'expose,  en  brouillant  ainsi  un  fils  de 

famille  avec  son  epouse.  Bacchis  proteste  que  depuis  le 

mariage  de  Pamphile  elle  n'a  youlu  avoir  aucun  commerce 

avec  lui.  On  lui  demande  si  elle  osera  bien  afBrmer  ce 

fait  en  presence  de  Philum^ne  et  de  sa  m^re.  Elle  y  con- 

sent,et  cette  entrevue  eclaircit  tout,  et  amene  le  denod- 

ment  dont  on  est  instruit  par  un  recit.  La  m^re  de  Phi- 

himene  reconnait  au  dolgt  deBacchis  la  bague  de  sa  fiUe, 

eette  m^me  bague  que  Pamphile  avait  arrach^  du  doigt 

de  la  jeune  personne  a  qui,  peu  de  temps  avant  son  ma- 

riage^  il  avait  fait  violence  dans  Fivresse  et  dans  la  nuit. 

Cetait  Philumene  elle-m^me,  qui  n'avait  fait  confidence 

de  son  malheur  qu'^  sa  mere ;  et  sa  mere,  ne  pouvant  pas 

prevoir  ce  qui  se  passa  entre  sa  fille  et  Pamphile ,  et  croyant 

que  le  mariage  couvrirait  cette  fatale  aventure ,  en  avait 

garde  le  secret. 
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gens;  la,  c'est  un  parasite  qui  fait  le  meme  role,  de  con- 
certavec  un  valet.  Mais  l'auteur  fran^ais  est  bien  au-dessus 
du  latin  par  la  gaite  et  la  verve  eomique.  Cest  pourtant 
dans  cette  pi^ce  que  Boileau  lui  reproche,  et  avec  raison, 
d'avoir  a  Terence  allie  Tabarin.  Moliere,  en  efTet,  y  esl 
descendu  jusqu'a  la  farce,  ce  que  Terence  n'a  pas  fsiit; 
mais  nous  savons  aussi  que  Moliere  avaitbesoin  de  farces 
pour  plaire  a  la  multitude  qu'il  n'avait  pas  encore  formee; 
et  dans  cette  mSme  piece  de  Scapin^  ce  qui  n^est  pas  de 
la  farce  est  bien  au-dessus  de  la  piece  de  Terence,  et 
les  scenes  imitees  du  latin  sont  bien  autrement  comiques 
en  fran^ais. 

II  en  est  de  meme  des  Adelphes^  quoique  ce  soit, 
KY^hsX  Andrienney  le  meilleur  ouvrage  de  rauteur.Moliere, 
dans  V£cole  des  Maris^  a  imite  le  contraste  des  deux 
freres,  dont  Tun  a  pour  principe  la  severite  dans  redu- 
cation  des  enfants ,  et  Tautre  Tindulgence.  Le  merite  des 
Adelphes  consiste  en  ce  que  rintrigue  est  nou^  de  ma- 
ni^re  que  celui  des  deux  jeunes  gens  qui  a  le  plus  de 
liberte,  n'en abuse qu'en  faveur  de  celui  qui  a  ete eleve dans 
la  contrainte.  S'il  enleve  une  fille  a  force  ouverte  dans  la 
maison  d^un  marchand  d'esclaves,  c'est  pour  la  remettre 
a  son  jeune  frere,  dont  elle  est  aimee.  II  arrive  de  la  que 
rinstituteur  rigoureux,  qui  oppose  sans  cesse  la  sagesse 
de  son  el^ve  aux  desordres  qu'il  reproche  a  Tautre,  joue 
sans  cesse  le  role  d'une  dupe,  et  c'est  la  le  comique.  Mo- 
li^re  Ta  fort  bien  saisi,  et  dans  VEcole  des  Maris^  le  tu- 
teur  a  verroux  et  a  grilles  est  dupe  continuellenient  par 
Isabelle,  dont  il  vante  la  sagesse,  tandis  que  L^onorey 
elevee  dans  les  principes  d'une  liberte  raisonnable,  ne 
trompe  pas  un  moment  la  confiance  de  son  tuteur.  Mais 
Tpn  voit  aussi  que  le  plan  de  Moliere  remplit  beauooup 
mieux  le  but  moral.  Terence  n'a  fait  qu^opposer.  un  excte 
a  un  exces  :  si  Tun  des  vieillards  refuse  tout  a  son  fUsy 
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utre  permet  tout  au  sien  :  ce  sont  deux  extremes  ega- 
ment  blaroables ;  et  qu'£schine  commette  des  violences 
fiatsse  des  dettes  pour  son  compte  ou  pour  celui  de  son 
^re,  sa  conduite  n'est  pas  moins  reprehensible.  II  en 
isulte  seulement  que  le  vieillard  trompe  fait  rire  en  s'ap- 
laudissant  d'une  education  qui  dans  le  fait  n'a  pas  mieux 
eussi  que  Pautre;  au  lieu  que  Moliere,  au  comique  de  la 
neprise,  a  joint  Tutilite  de  la  le^on.  Chez  lui,  le  tuteur 
le  Leonore  est  dans  la  juste  mesure,  et  ne  permet  a  sa 
pupille  que  ce  qui  est  conforme  a  la  decence.  II  est  recom- 
pense  par  le  succ^s ,  comme  le  tuteur  tyran  est  puni  par 
les  disgraces  qu'il  s'attire  :  tout  est  dans  Tordre,  et  ce  plan 
est  parfait. 

La  plus  faible  des  pieces  de  Terence  est  celle  qui  a 
pour  titre  Heauiontimorumenos ,  mot  grec  qui  signifie 
Vhomme  qia  se  punit  hd-meme,  On  voit  encore  ici  un 
exces  reroplace  par  un  exces.  Cest  un  pere  qui  a  separe 
son  fils  d'une  courtisane  qu'il  aimait ,  et  Ta  force  de  s'e- 
loigner  :  depuis  ce  temps  il  est  au  desespoir  du  depart  de 
son  fils;  ii  s'est  retire  a  la  campagne,  ou  il  se  condamne 
aux  plus  rudes  travaux.  Ce  chagrin  peut  se  concevoir; 
mais  d^  que  son  fils  est  revenu,  il  devient  le  flatteur  de 
ses  passions  et  le  complice  de  ses  esclaves ,  dont  il  en- 
courage  les  mensonges  et  les  escroqueries  :  toujours  du 
trop.  L'intrigue  d'ailleurs  roule  sur  une  meprise  a  peu  pres 
semblable  a  celle  des  AdelpheSy  mais  tres-froide  ici ,  parce 
qu'il  n'y  a  personne  a  tromper. 

Les  six  comedies  que  nous  avons  de  Terence  etaient 
composees  avant  qu'il  eut  atteint  Tage  de  trente-cinq  ans. 
D  entreprit  alors  un  voyage  en  Grece ,  et  perit  dans  le 
retour.  Mais  sur  la  duree  de  son  voyage ,  sur  Tepoque  et 
les  circonstances  de  sa  mort ,  on  n'a  que  des  traditions 
incertaines. 
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j[)lissement  des  postes  ct  des  hotelleries  publiques ;  la  dif- 

ficul^e  c]|!^,  .^^  (f^sultait  de  faire  des  perquisitions   pour 

..>^iJJ^W}f^  d'un  individu  perdu ;  toutes  ces  cir- 

^*cpi)Si;tafipes  donnaient  une  grande  probabilite  a  des  eve- 

^i'  %enients  qui  n^  sauraient  aujourd^hui  nous  paraitre  natu- 

rels.  II  ne  faut,^danc  pas  faire  un  reproche  a  Plaute  et  a 

Terence  de  le?  ifl|firoir  produits  sur  le  theatre. 

II  faut  encore  ftioins  leur  reprocher  les  dparte^  ou  dou- 
hles  scenes  qu'ils  femploient  frequemment :  la  construction 
des  theatres  ou  de  ce  que  les  anciens  appelaient/ajc^/z^^ 
et  qui  representait  ordinairement  une  place  publique  a  la- 
quelle  aboutissaient  plusieurs  rues,  autorisait  sufBsamment 
un  usagequeles  poetes  modernes  ne  peuvent  se  permettre 
que  rarement. 

La  comedie  latine  differait  essentiellement  de  eelle  des. 
Grecs,  en  ce  que  le  choeur  y  manquait,  et  qu'elle  avait 
des  prologues  quene  connaissait  pas  la  comedie  grecque. 
L'absence  du  choeur  est  indiquee  comme  un  de  sescara- 
cteres  par  le  grammairien  Diomede' ;  et  si,  a  la  fin  de 
quelques  pieces  de  Plaute  parait  ce  que  les  manuscrits  ap- 
ipeWent  grex  ou  caterva^  ce  n'est  autre  chose  que  la  troupe 
des  acteurs  ou  eelle  des  danseurs,  musiciens  et  chanteurs- 
qui  avaient  joue  dans  les  intermedes;  ces  intermedes  oiila 
musique  seule  tenait  lieu  des  choeurs ,  et  qui  remplissaient 
les  entractes ,  ainsi  qu'on  peut  le  voir  par  le  vers  qui  ter- 
mine  le  premier  acte  du  Pseudolus  de  Plaute.  Quant  au 
prologue,  nous  n'entrouvons  pas  de  trace  danslacome- 
die  grecque;  il  est  vrai  qu'il  existe  une  espece  de  prologue 
dans  quelques  tragedies ;  mais  ce  prologue ,  mis  dans  la 
bouche  d'un  personnage  determine,  est  necessaire  a  Tex- 
position ,  tandis  que  dans  Plaute  et  Terence  il  est  pronpnce 
au  nom  du  poete.  II  est  vrai  pourtant  que  nous  eonnais- 

I . De  orat.  1.  III, ap.  Putsch.  p.  489 :  Latina comoedia  choram  non hahet. 
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»ns  trop  peu  la  comedic  grecque  pour  pouvoir  afHriner 
16  cette  espece  d'avant-piece  lui  fut  entierement  etran- 
3re. 

M.    ANDRIEUX 

DE    L  ACADEMIE   FRAN^AISE. 

EPITBE    ▲    DUCIS   '.  * 

CECILE    ET    TERENCE. 


Oubliant  ses  lauriers  et  sa  gloire  d'auteur 
Cecile  etait  bonhomme ,  et  s*en  faisait  honneur. 
Un  jour ,  un  inconnu  pour  le  vbir  se  presente, 
Tout  jeune ,  et  n'ayant  pas  Tapparence  imposante; 
Ses  cheveux  courts,  laineux ,  et  son  teint  basane, 
Sous  le  ciel  africain  attestent  qu*il  est  ne. 
Modestement  vetu ,  Tair  encor  plus  modeste, 
XJne  grace  timide  accompagne  son  geste; 
Ses  yeux  noirs ,  enfonces ,  sont  p^tillants  d'esprit ; 
II  porte  sous  sa  toge  un  epais  manuscrit , 
Qui  le  fait  pour  auteur  aisement  reconnaitre. 

Vieilli  dans  la  maison ,  confident  de  son  maitre , 
Li^affranchi  de  Cecile  introduit  retranger, 
•  Qui  begaie  une  excuse,  et  craint  de  deranger. 
D'un  regard  paternel  Cecile  Tencourage  2 
«  Voil^  comme  j*6tais ,  lui  dit-il ,  a  votre  ^ge , 
«Lorsqu'au  vieux  Livius  j'allai  me  presenter. 

I .  OEuvres  de  F.  J.  G.   S.  Au-  son  droit  de  po^te  en  embellissant 

irieux,  tom.  III ,  p.  i85 .  —  N.  B.  la  v^rit^  de  quelques  d^tails  de  son 

Tout  en   conservant   le   fond    de  invention  ,   et   en  Iqi   substituant 

l*anecdote,  M.  Andrieux  a  us^  de  mdme  des  circonstances  ^trang^res. 

3 
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A II  me  re^ut  fort  bien ,  ct  j^aime  k  Fimiter. 

«  Que  voulez-vous  de  moi?  quel  sujet  vous  amene?  » 

A  cet  aimable  accueil ,  qui  le  rassure  k  peine , 

Le  jeune  homme  repond ,  qu'il  attend  en  effet 

Des  bontes  de  Cecile  un  important  bienfait  : 

«On  touche  aux  jours  brillants  des  fetes  de  Cybele  ; 

n  Dans  cette  occasion  et  sainte  et  solennelle  y 

«Sur  un  vaste  theatre,  aux  Romains  assembles , 

<i  Des  spectacles  pompeux  doivent  etre  etal^. 

«J'ose  former  peut-etre  un  desir  temeraire; 

«Dit-il;  mais  si  ma  piece  k  Rome  pouvait  plaire, 

«  Si ,  pour  mon  coup  d'essai ,  j'etais  assez  heureux ! . . . 

«  L'un  des  deux  magistrats  qui  president  aux  jeux , 

» L'edile  Fulvius  ,  accueillant  ma  priere, 

«  De  la  gloire  consent  k  m'ouvrir  la  carriere. 

«Mais  d'abord,  m'a-t-il  dit,  il  faut  qu'en  m'eclairant, 

«  Un  suffrage  fameux  voux  serve  de  garant. 

«  Allez  lire ,  un  matin ,  votre  piece  a  Cecile. 

« II  est  maitre  en  votre  art.... »  En  disciple  docile , 

«  Je  viens  solliciter  vos  le^ons,  votre  appui.» 

—  «  Ah!  que  me  dites-vous?  Apprenez  qu'aujourd'hui , 
«  Tout  expres ,  je  termine  une  piece  nouvelle ; 

«  On  me  Ta  demandee ,  on  excitait  mon  zele. 

«Nos  ediles  eux-meme,  ils  Tont  donc  oublie, 

«  A  plus  d'une  reprise  in^tamment  m'ont  prie 

«D'animer  leur  thedtre,  et  d'embeUir  la  fete. 

n  J'ai  travaille  long-temps;  ma  comedie  est  prete, 

«  La  voil^ ;  comment  faire  ?  Ah !  vous  venez  trop  tard. » 

—  « Je  connais  mon  devoir  en  ce  facheux  hasard. 
«  J'aurai  du  moins  la  joie,  ajoute  lejeune  homme, 
«  De  meler  mes  transports  aux  hommages  de  Rome , 
<KD'entendre  proclamer  votre  nom  glorieux. 

«  Je  vous  quitte. »  £n  partant,  des  pleurs  mouillaient  ses  y< 

—  «  Eh  quoi!  de  vos  chagrins  c'est  moi  qui  suis  la  cause ! 
«  De  votre  ouvrage  au  moins  lisez-moi  quelque  chose. » 

—  «  Ah !  vous  me  consolez.  Pour  moi  c'est  un  succes , 
«  Que  vous  daigniez  pr^ter  roreille  k  mes  essais.  » 
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—  «  Asseyez-Yous ;  lisez :  un  peu  plus  d'assurance. 
«Comment  vous  nommez-vous  ?  « —  «  Je  m'appel]e  Terence.» 

—  «  Mon  cher  Terence ,  allons ,  je  vais  vous  ecouter. 
n  Notre  art  est  difficile.  II  nous  faut  consulter 

«Sur  nos  productions  un  ami  siir,  sinc^re ; 

« Et  nous  serons  amis  vous  et  moi,  je  l'espere. » 

Le  jeune  auteur  deroule  alors  son  manuscrit, 

Approche  un  humble  siege ,  et  s'y  place ,  et  rougit. 

II  commence  en  tremblant  une  premiere  scene , 

Vrai  chef-d*oeuvre,  II  lisait  cette  belle  Jndrienne! 

Cecile  ecoute ,  admire ,  enfin  est  transporte. 

<i  O  ciel!  quelie  ^legance  et  quelle  purete ! 

«Votre  exposition  est  nette  etnaturelle. 

« Cest  ainsi ,  dans  son  art  quand  le  poete  excelle , 

« Que  Tart  meme  s*efTace.  Oii  donc  avez-vous  pris 

«De  ce  style  enchanteur  Taimable  coloris?» 

Plus  la  lecture  avance,  et  plus  le  vieux  poete 

Applaudit  au  lecteur.  «  Cctte  piece  est  parfaite. 

«Continuez,  mon  fils ,  j'attends  le  denoument, 

« £t  puis ,  je  vous  dirai  quel  est  mon  sentiment. » 

Lbrsqu^enfin  il  arrive  h.  la  demiere  page : 

•r  Ne  pas  jouer  cela !  Ce  serait  bien  dommage , 

« Dit  Cecile;  je  veux  vous  y  servir :  je  dois 

«Des  Ediles  pour  vous  determiner  le  choix. 

«Ils  m'en  remerciront  en  voyant  rAndrienne. 

«Terence,  vous  serez  Thonneur  de  notre  scene. 

« II  vaut  mieux  que  mes  vers  cette  fois  soient  perdus , 

«£t  que  je  laisse  h.  Rome  un  poete  de  plus. 

« Je  sers  Tart  et  moi-m^me,  en  vous  rendant  service. » 

—  «  £h  quoi !  Vous  me  feriez  un  si  grand  sacrifice , 
«£t  j'obtiendrais  de  vous  cet  appui  genereux!» 

— «cSurpassez-moi ,  mon  fils,  je  serai  trop  heureux. » 

H  Vembrasse  k  ces  mots.  C^ile  tint  paroie. 

Bientdt  on  entendit  aux  murs  du  Capitole 

Tout  un  peuple  charme  par  le  jeune  Africain, 

Lui  donner  le  sumom  de  Menandre  Romain. 

Son  vieil  ami  jouit  de'sa  naissante  gloire. 
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Que  nous  devons ,  Cecile ,  honorer  ta  memoire ! 
Ah !  quand  le  temps,  jaloux  de  tes  nombreux  ouvrages, 
Ne  nous  en  a  laiss^  qu*a  peine  des  lambeaux, 
Cette  bonne  action,  digne  de  nos  hommages 
Doit  nous  faire  encor  plus  regretter  tes  travaux. 

M.    AUGER 

DE    l'aCAD£MIE     FRAN^AISE. 

EsscU  sur  la  comedie  latine  et  en  particulier  sur  Terem 

Plaute  et  Terence  pretent  si  naturellement  au  pan 
lele ,  qu'ils  n'y  ont  presque  jamais  echappe.  Ce  sont  com: 
deux  pendants  qu'on  ne  peut  guere  voir  Tun  sans  Taul 
Je  vais,  a  mon  tour,  essayer  de  saisir  et  de  marquer  en 
eux  un  certain  nombre  de  rapports  historiques  et  lit 
raires,  qui  se  trouveront  presque  tous  etredes  contrasl 
Plaute  naquit  Fan  627  de  la  fondation  de  Rome,  227  ; 
avant  Jesus-Christ.  Terence  vint  au  monde  huit  ans  av 
la  mort  de  Plaute ,  et  trente-cinq  ans  apres  sa  naisSaii 
Cestun  courtespace,  sans  doute;  mais  il  est  imniense 
Ton  considere  qu'a  cette  epoque  la  langue  et  la  litterat 
des  Romains  marchaient  de  la  barbarie  a  Telegance  a 
cette  rapidite  qui  est  commune  a  la  jeunesse  de  toutes 
institutions.  La  meme  distance  a  peu  pres  a  existe  er 
Ronsard  et  Malherbe ;  et  Ton  sait  que ,  du  cote  du  g 
seulement,  i'intervalle  entre  leurs  ouvrages  en  ferait  si 
poser  un  bien  plus  considerable  entre  leur  naissance :  Pla 
et  Terence ,  pour  des  lecteurs  modernes,  offrent  une  di 
rence  presque  aussi  sensible.  Terence  fut  esclave.  Qi 

I.  En  t^te  d*une  edition  r^cente      Lemonnier.  Paris,  Janet  et  Cot< 
de  la  traduction  de  Terence,  par      i8a5,  6  vol.  in-i8. 
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ques-uns  ont  pretendu  que  Plaute  Tavait  ete  aussi ;  mais 
leplus  grand  nombre  veut  que,  ne  de  condition  libre,  il 
ait  d'abord  acquis ,  puis  perdu  une  assez  grande  fortune 
dansle  commerce,et  qu'il  ait  ete  reduit  pour  vivre,  a  tour- 
ner  la  meule  aux  gages  d'un  meunier.  Les  bperations  du 
negoce  et  les  durs  travaux  de  l'indigence  sont  peu  favo- 
rables  a  Fobservation  comique :  aussi  Plaute  parait-il  avoir 
neglige  Tetude  de  rhomme  et  de  la  societe,  et  avoir  appli- 
que  presque  uniquement  son  genie  naturel  a  Pimitation 
des  comiques  grecs.  Ses  maximes  sont  vulgaires;  il  a  peu, 
disons  mieux,  il  n'a  pas  de  ces  traits  penetrants  qui  vont 
comme  au  fond  du  coeur  humain,  pour  y  chercher,  pour 
en  faire  sortir  le  secret  chche  dans  ses  replis.  Quant  a  Te- 
rence,  reduit  d'abord  a  Petat  de  servitude,  mais  instruit 
parles  soins,  et  bientot  affranchi  par  les  bontes  d'un  maitre 
opulent  qu'avaient  charme  les  qualites  de  son  ame  et  de 
sonesprit,  il  s'eleva  promptement  par  son  genie  au  niveau 
des  premiers  citoyens  de  Rome :  c'est  un  fait  assez  connu 
que  Famitie  dont  Furius,  Laelius  et  Scipion  rhonorerent. 
Frequentant  de  tels^  personnages,  et  place  au  milieu  d'une 
civilisation  deja  raffinee ,  il  n'est  pas  etonnant  qu'il  ait  mieux 
etudie,mieux  saisi,  mieux  exprime  que  son  devancier  le 
jeu  des  passions  et  des  caracteres.  Plaute  a  cette  gaite  de 
temperament,  qui  est  excellente  pour  s'etourdir  sur  les 
roiseres  de  la  vie.  Terence  a  cette  plaisanterie  de  reflexion 
que  fait  naitre  dans  Pame  d'un  sage  le  spectacle  des  folies 
humairies.  Plaute  prodigue  des  bouffonneries  ^  des  quoli- 
oets  dignes  de  la  populace  de  Rome.  Terence  repand,  d'une 
^nain  trop  avare  peut-^tre,des  railleries  fines  et  delicates, 
propres   a  charmer  le  sage  Laelius  et  Thote  glorieux  de 
Linteme.  Ciceron,  grand  philosophe,  grand  orateur,  grand 
citoyen ,  mais  diseur  d'assez  mechants  bons  mots ,  admire 
"^ucoup  ceux  de  Plaute.  Horace,  un  des  plus  fins  rail- 
*®urs  de  Tantiquite ,  n'en  fait  «aucun  cas  ;   niais ,  en  re- 
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vanche,  s'il  ne  loue  pas  la  gaite  de  Terence,  il  vantein- 
iiniment  la  verite  frappante  de  ses  caracteres  et  le  oaturel 
exquis  de  son  langage.  Enfin,  Plaute,  mort  a  Tage  dequa- 
rante-quatre  ans,  laissa  vingt-uae  comedies,  fruits  nom* 
breux  d'une  verve  rapide  et  peu  chatiee.  Terence,  mort 
moins  age  que  lui  de  dix  ans  seulement,  ne  laissa  que 
six  comedies,  productions  laborieuses  d'un  taleii.t  puret 
soigne. 


Terence,  il  n'est  pas  possible  d'en  douter,  etait  d'uii 
naturel  sensible  et  melancolique.  Le  fameux  vers 

Hoino  sum;  humani  nihil  ^  me  alienum  puto, 

semble  etre  sorti  de  Tame  du  poete»  avant  de  pass^  par 
la  bouche  de  son  personnage.  Aucun  ecrivain  n'a  peint 
plus  souvent  et  avec  plus  de  verite,  plus  de  chariQe,  les 
affections  naturelles,  Tamitie,  ramour,Ia  pietefiliale,etsur 
tout  la  tendresse  paternelle.  Dansses  comedies,  les  fil^  sont 
legers,  etourdis,  libertins  meme  :  mais  ils  sont  tendres  et 
respectueux  envers  leurs  peres ;  les  peres,  soit  qu'iU  gour- 
mandent  leurs  fils ,  soit  qu'ils  les  excusent ,  ne  montrent 
pas  moins  d'amour  dans  leux  severite  que  dans  leur  iiidul- 
gence.  Toujours  c'est  Taccent  vrai  d'un  coeur  bien  penetre; 
quelquefois  c'est  le  sublime  et  le  delire  mSine  Aa  senti- 
ment.  Est-il  rien  de  plus  touchant  que  ce  malheureux  ]M[e- 
nedeme,  qui  s'accuse  et  se  punit  d'avoir  ete  trop  rigourem 
envers  son  fils ,  et  de  Tavoir  contraint  par  ses  duret^  a  &ir 
ioin  de  la  maison  paternelle  ?  Mais  c'est  lui-mSme  qu'i) 
faut  entendre,  faisant  k  son  voisin  Chrem^s  le  recit  de  se$ 
torts ,  de  son  infortune  et  de  son  expiation  volontaire. 


N 
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«  Lorsque  ]'apprends  son  depart  de  ceux  qu  il  avait  mis 
dans  sa  confidence ',  etc.  » 

Quel  lecteur  ne  dira  pas  comme  Chremes :  Lacrjmas 
excussU  niHu.  Pour  penetrer  ]usqu'a  cette  profondeur  dans 
lesecretdes  entrailles  paternelles,  c^estpeu  d'etrepoete^y 
il  faut  ^tre  pere,  et  Terence  Tetait  . 

Cest  a  cette  qualite  que  j'attribuerais  volontiers  en  par- 
tie  la  chastete  qui  regne  en  ses  ecrits.  Celui  qui  est  epoux 
et  pere  doit  se  respecter  plus  qu'un  autre :  il  veut  que  la 
pudeur  de  sa  femme  n'ait  a  souflfrir  d'aucune  de  ses  actions 
ni  de  ses  paroles,  et  que  Tinnocence  de  ses  enfants  n'en 
puisse  pas  ^tre  alteree.  L'amour,  dans  les  comedies  de 
rerence,  n'est  pas  cet  amour  grossier,  uniquement  fonde 
>ur  les  sens,  et  s'acommodant  d'un  partage  qui  ne  peut 
ien  lui  enlever.  A  la  verite ,  il  a  presque  toujours  pour 
bjet  ( les  moeurs  de  la  societe  et  du  theatre  le  voulaient 
insi )  des  femmes  vouees  a  la  prostitution ;  mais  il  est 
pure  autant  qu'il  peut  Tetre ,  par  la  sincerite  d'une  ar- 
eur  mutuelle ,  et  par  un  desinteressement  qui  lui  tient 
eu  d'honnetete ;  et  son  langage  est  aussi  delicat  que  celui 
unepassion  legitime.  Les  esclaves ,  chez  Terence,  sont 
STrontes,  audacieux,  ruses,  comme  Tetaient  leurs  mo" 
Mes ;  mais  ils  n'ont  pas  Fimpudence  cynique  et  obsc^ne 
Bs  esclaves  de  Plaute.  Chez  Terence,  enfin,  tousles  per-^ 
mnages ,  m^me  ceux  qui  exercent  les  plus  infames  pro- 
^ssions,  respectent  dans  leurs  discours  la  decence  quils 
iolent  dans  leurs  actions  ;  et,  si  Ton  ne  peut  les  voir  sans 
lepris,  on  peut  du  moins  les  entendre  sans  degout.  Aussi 
etres-Iegers  changements  ont  suffi  pour  que  lesinstitu- 
Burs  les  plus  s^veres  pussent  mettre  les  comedies  de  Te- 
tnce  entre  les  mains  de  leurs  eleves. 


i.Ueautontimor.  Act.  I,  sc.  i  :  a.Boileau,  Art  poet.  ii ,  vs.  44* 

Vhi  comperi  abiisse  filium ,  etc.  3.  V.  la  vie  de  T^rence,  a  la  fin. 
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M.  DAUNOU, 

DE  l'Ac^di^mie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres. 
Biographie  urdverselle  ancienne  et  moderne '. 

Article  T^RENCE. 


L'un  des  premiers  successeurs  de  Terence  dans  la  m£me 
carriere ,  Afranius,  le  prefi6rait  a  tous  les  auteurs  comiques; 
gardez-vous,  disait-il,  de  lui  comparer  personne.  Quelquc 
temps  apres ,  Jules-Cesar  le  jugea  plus  severement ;  il  ne 
vit  en  lui  qu'un  demi-Menandre ,  qui  n'excellait  que  par 
les  graces  du  style,  et  a  qui  la  force  comique  avait  man- 
que.  Ciceron,  au  contraire,  parait  croire  qu'il  a  reproduit 
Menandre  tout  entier,  et  loue  sa  philosophie  profonde 
presque  autant  que  sa  diction  elegante.  £n  le  comparant 
a  Caecilius  et  a  Plaute ,  Varron  le  declare  le  meilleur  mo- 
raUste  des  trois,  mais  inferieur  a  Plaute  dans  le  dialogue, 
a  Caecilius  dans  Tinvention  et  la  conduite  de  Taction  thea- 
trale :  il  le  trouve  habile  a  peindre  et  a  conserver  les  cara- 
ct^res  des  personnages ,  plutot  qu'a  representer  et  a  exciter 
les  inouvements  des  passions  humaines.  Horace  lui  attri- 
bue,  sinon  plus  de  genie,  au  moins  plus  d'art  qua  Caeci- 
lius.  Celui-ci  et  Afranius  lui  sont  associes  par  Velleius  Pa- 
terculus,  qui  nous  les  donne  tous  trois  pour  les  createiirs 
et  les  modeles  des  graces  de  la  langue  latine.  QuintilifiD 
rend  hommage  a  rurbanite  de  Terence,  et  lui  reproche 
toutefois,  ainsi  qu'aux  autres  comiques  latins,  une  versifi- 
cation  irreguliere,  trop  peu  de  fidelite  a  lamesure  du  vers 

I.  Chez  L.  S,  Michaudy  Libraire, 


GALLICORUM   SCRIPTORUM.     clxxxix 

iatnbique  trimeitre.  Dans  Aulugelle,  Volcatius  Sedigitus  ne 

lui  assigne ,  entre  ces  poetes ,  que  la  sixieme  place ,  apres 

avoir  decerne  les  deux  premieres  a  Caecilius  et  a  Plaute. 

D^autres  juges ,  plus  eclaires  peut-etre,  n'y  mettaient  pas 

tant  de  difference :  Pline  le  jeune  voulant  louer  des  lettres 

qu  on  venait  de  lui  lire,  disait  qu'il  les  avait  prises  pour 

duPlaute,ou  duTerence  misen  prose.  Cependant  Servius, 

le  commentateur  de  Virgile,  pense  que,  si  Tauteur  des 

Adelphes   est  superieur  a  ses  rivaux  pour  la  convenance 

et  la  propri^te  des  expressions ,  ils  entendent  mieux  que 

lui  les  autres  parties  de  leur  art.  Donat  lui  est  plus  favo- 

rable,  et  le  felicite  specialement  d'avoir  bien  connu  son 

propre  talent,  de  s'etre  consacre  au  genre  comique,  sans 

5  essayer  dans  le  tragique,  oii  il  n'aurait  pas  reussi.  Le  gram- 

mairien  Rufin  d'Antioche  estime  sa  versification,  les  vers 

trimetres  de  ses  prologues ,  et  son  exactitude  a  terminer 

par  des  iambes  les  vers  de  ses  premiers  actes.  Ausone  en- 

fin  le  qualifie  rornement  du  Latium  par  son  eioquence, 

iu  theatre  par  son  ingenieuse  precision :  «Tu  m'entraines, 

:ui  dit-il,  a  rapprendre ,  dans  ma  vieillesse,  tes  charmants 

lialogues.»  Nous  ecartons  plusieurs  autres  anciens  auteurs, 

jui  ont  seulement  cite,  ou  vaguement  loueTerence,  sans 

jaracteriser  son  talent;  on  voit  assez,par  les  textes  que 

lous  venons  de  rappeler,  qu'il  n'etait  pasjuge  d'unema- 

liere  tres-uniforme  dans  Tantiquite ;  cette  diversite  d'opi- 

fiions  s'est  renouvelee  chez  les  litterateurs  des  temps  rao- 

lernes.  Au  gre  d'Erasme,  il  n'est  pas  d'ecrivain'qui  ait 

plus  contribue  a  la  purete  de  la  lan^ue  latine  :  il  n'eii  est 

pas  de  plus  delicieux  a  lire ;  et  il  y  a  plus  de  bon  esprit 

dans  une  seule  de  ses  comedies  que  dans  toutes  celles  de 

Plaute.  Les  eloges  de  Jules  Scaliger  sont  beaucoup  plus 

pestreints  :  il  n'admire   dans  Terence  que  la  beaute  des 

formes;  le  fond  lui  parait  pauvre,  etTaction  partoutlan- 

s:uissante.  En  Tenvisaseant  comme  ecrivain ,  Vossius  ne 
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lui  prefere ,  ohez  les  latins ,  que  Ciceron.  Daniel  Heinsins 
accumule  les  ^pithetes  pour  vanter  son  jugement^son  gout, 
son  langage.  II  a,  selon  le  P.  Rapin,  bien  d'autres  avan- 
tages  sur  Plaute:  il  est  plus  regulier;  il  sait  mieux  ordon- 
ner  un  drame,  distribuer  les  actes, amener  des  denoihnents 
naturels ;  et  s'il  est  vrai  qu'il  complique  un  peu  trop  ses 
sujets,  ce  defaut  est  rachete  par  Tinimitable  perfectionde 
son  style.  L'un  de  ses  plus  rigoureux  censeurs  est  Saint- 
Evremond ,  qui  ne  lui  accorde  que  le  talent  de  faire  parier 
d'ignobIes  valets,  des  vieillards  ridicules,  de  jeunes  liber- 
tins ;  et  le  plaint  d'avoir  ignore  la  langue  des  passions  et 
meme  celle  de  la  galanterie.  M™*  Dacier,  qui  a  traduit  tout 
Terence  et  trois  ouvrages  de  Plaute,  ne  sait  trop  anquel 
des  deux  adjuger  le  prix ;  et  en  dissertant  fort  longtiement 
sur  le  merite  de  Tun  et  de  Tautre,  elle  ne  fait  gufere  que 
recueillir  les  observations  deja  proposees.  RoIIin  et  la  plu- 
part  des  litterateurs  modernes  se  sont  bornes  aussi  a  re- 
dire  ce  qu'on  avait  pense  sur  ce  sujet,  et  se  sont  abstenus 
deprononcer  des  jugements  qui  leur  fussent  propres.  Too- 
tefois  Blair  fait  remarquer  non-seulement  la  delicatesse  dii 
langage  de  notre  poete,  mais  aussi  la  decence  de  ses  dia- 
logues ,  la  simplicite  pittoresque  de  ses  recits,  la  sagesse 
desa  morale,  Finteret  des  situations  qu'il  invente,  ou  qu'il 
perfectionne  en  les  empruntant,  la  douceur  des  sentiments 
qu'il  exprime  et  qu'il  fait  passer  dans  Tame  du  spectateur 
et  du  lecteur.  Blair  en  conclut  que  Terence  est  le  pere 
de  la  comedie  serieuse  et  qu'il  merite  de  trfes-grands  hom- 
mages ,  quoiqu'il  manque  de  force  et  de  vivacite ,  et 
quoiqu'il  y  ait  trop  peu  de  variete  dans  les  caractefres  et 
dans  les  intrigues  qu'il  met  en  scene.  La  gaite  de  Plaute 
et  la  richesse  de  son  imagination  seduisent  Marmontel,  qui 
recojiiiait  pourtant  que  Terence  est  plus  fin,plus  enchan* 
teur ,  plus  habile  a  concilier  Tagrement  et  la  decence,  la 
politesse  et  la  plaisanterie ,  Texactitude  et  la  facilite.  La- 
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harpe ,  d'un  ton  plus  decisif ,  et  presque  sans  restriction , 
di^cerne  la  palme  a  Terence,.qui,  dit-ii,  «  n'a  pas  un  seul 
«  des  defa:uts  de  Plaute ,  si  ce  n'est  cette  teinte  d'unifor- 
<c  mit^  dans  les  sujets  qu'il  n'a  pu  faire  disparaitre  enti^re- 
«  ment,  mdis  qu'il  a  du  moins  effacee,  autant  qu'il  etait 
«  possible ,  sur  un  theatre  oii  il  ne  lui  etait  pas  permis 
«  d'etablir  utte  intrigue  avec  une  femme  libre.  »  En  deve- 
Joppantcetteidee,Laharpe  s'efforcede  montrer  comment 
Terence ,  bblige  d'empIoyer  des  courtisaiies ,  a  trouve  le 
mbyeii  de  les  ennoblir,  eri  leur  donnant  des  moeurs  plus 
decentes  qui  rendent  vraisemblables  les  denouments ,  oii 
elles  retrouvent  des  parents  honorables,  auxquels,  des 
Tenfance,  elles  ont  ete  enlevees  par  accident,  ou  par  fraude : 
voil^ ,  Suivant  Tauteur  du  Cours  de  litterature,  voila  pour- 
quoi  il  ne  reste  dans  ces  six  comedies,-  ni  caractere  bas, 
ni  aucune  ti^ace  de  bouffonrierie ,  de  grossierete  ou  de  li-  ' 
cence ;  et  c'est  ainsi  que  le  poete  a  su  observer  toutes  les 
bienseances  theatrales  dans  la  conduite  de  ses  pieces,  com- 
poser  d'ex(cellents  dialogues ,  introduire  sur  la  scene,  avant 
lui  trop  degradee ,  le  vrai  ton  de  la  nature  et  la  conver- 
sation  des  honnetes  gens,  une  morale  instructive  et  des 
plaisanteries  du  meilleur  gout.  Rien  ne  manquerait  a  cet 
eloge,  s'll  etait  permis  d'y  comprendre  la  gaite  comique 
et  le  talent  de  Tinvention ;  mais  M.  Lemercier  en  retranche 
feiu  contraire  tout  ce  qu'il  faut  pour  que  Terence  retombe 
au-dessous  de  Plaute.  II  serait  superflu  d'ajouter  que  les 
litterateurs  romantiques,  ceux  qui  n'admettent  a-peu-pres 
aucune  theorie  des  compositions  poetiques,  aucune  regle 
constante  du  bon  gout ;  ceux  qui  pensent  que  nul  empire 
legitime  n'est  exerce  sur  les  beaux  arts  que  par  la  mode, 
le  caprice  et  Tenthousiasme ,  ne  sauraient  admirer  un  clas- 
sique  tel  que  Terence ,  ni  lui  savoir  gre  des  exemples  de 
sagesse ,  d'elegance  et  de  regularite  qu'il  a  laisses  a  la  co- 
medie  moderne.  Pour  nous ,  persuades  qu'on  doit  de  la 
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reconnaissance  a  ses  travaux,  des  hommages  a  son  habi- 
lete  dans  la  science  des  moeurs  et  dans  rartd^ecrire ,  nous 
avouerons  neanmoins  qu^il  n'a  nuUe  part  roriginalite  co- 
mique  qui  distingue  les  chefs-d'oeuvre  de  Plaute,  rAmphi- 
tryon ,  les  Menechmes ,  l'Aulularia ,  la  Mostellaria.  A  nos 
yeux  meme,  les  defauts  reproches  ala  comedie  latinesont 
encore  plus  sensibles  dans  Terence  que  dans  son  rival:il 
ne  peint  jamais  les  moeurs  romaines,  il  emprunte  ses  sujets 
aux  poetes  grecs,  ApoUodore,  Diphile  et  Menandre,  ety 
ajoute  fort  peu  de  fictions  nouvelles ;  ses  prologues  sont 
monotones ;  ses  denouments  s'operent  par  des  apparitiiHis 
soudaines,  par  des  revelations  imprevues,  par  des  recoa- 
naissances  peu  menagees ,  quoiqu'en  dise  Laharp^.  II  fait 
aussi  beaucoup  d'usage  des  aparte^  ou  des  doubles  scenes, 
qu'on  jugerait  pourtant  avec  moins  de  rigueur,  si  Ton  se 
representait  mieux  la  construction  des  theatres  antiques. 


I .  Ce  morceau  renferme*  eu  r^-  porter   ici   le  texte  m^me  d'iine 

sum^  les  principaux  t^moignages  grande  partie  des  ^criTains  qui  IW 

rendus  sur  Terence;  c'est  ce  qui  jug^.  On  peut  8'en  convaincre  par 

nous  d^termine  a  ne  point   rap-  les  articles  qui  pr^c^rat. 
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EX    RECEWSIONE    PERLETI. 


.  RiMA  setas^qua  coeptus  est  edi  Terentius,  ab  an.  1469 
sque  ad  i5oo,  archetypa  sive  Editiones  primarias  exhi- 
st,  quae  pares  codicibus  scriptis  merito  habentur.  Sed 
ite  Editiones  notandas  commentatores  antiquiorum  tem- 
5rum  praemittimus ,  JEl.  Donatum  grammaticum  erudi- 
ssimum  ingeniosissimumque,  Hieronymi  praeceptorem ; 
ugraphium,  qui  circa  a.  Chr.  998  vixit;  Sulpic.  Apol- 
larem,  periocharum  in  Terentii  fabulas  auctorem,  et  Jo. 
alphurnium  Brixiensem,cajus  commentarium  inTerent. 
eautontim.  pro  Donati  desiderato  magnifaciamus.  Editio 
ima  est  incerti  anni  cum  commentario  Donati.  Quae 
To  creditur  quidem  esse  anni  1 4^9 ;  sed  nota  haec  anni 
ipressa  sit,  an  manu  adscripta  non  constat.  Hanc  ipsam 
tnen  Editionem  Westerhovius  saepissime  laudat. 
De  anno  1^70  Ed.  Mediolan.  I  cum  Donato  in  Ter. 
r  Ant.  Zarotum ,  impendio  Jo.  Legnani.  fol. 

147 1.  Veneta  I,  per  Jo.  de  Coloina. 

1472.  Romae  Donati  comment.  sine  textu. 
1476.  Mediolan.  Petrarchae,  c.  vita  Terentii. 

^tas  II,  anno   i5oo — 1532   ectyparum,  quae  prae- 

'tim  nobis  sunt  Ascensianae,  Juntinae,  Aldinae,  R.  Ste- 

ani  et  Gryphianae. 

An  1 5oo.  Parisina  I,cum  nott.  Jod.  Badii  Ascensii  fol. 

i5o3.  Paris.  Ascens.  II,  in-4- 

j  5o3.  Argentoratensis,  in-4. 

i5o4.  Paris.  Ascensii,  III,  in-4. 

i5o5.  Juntina  I,  Florent,  in-8. 

/.  n 
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iSoQ.  Junt.  II,  Florent.  in-8. 

iSiy.  Aldina  I,  in  aedibus  Aldi,  Yenet.  in-8. 

1 5 1 9.  Rob.  Stephani  I ,  Paris.  in-fol. 

1629.  Rob.   Stephani   II,  Paris.   c.  Do.   et  Calph. 
comm.  in-foL 

i532.  Lugdun.  Gryphii,  c.  schol.  Melanchth.  in-8. 

Haec  aetas ,  quam  Bipontini  memorant  46  editiones 
prodidisse,  commentatoribus  fiiit  fecundior. 

^tas  tertia  ann.  i533 — 1565,  quam  criticae  nascea- 
tis  dicere  possumus,  ab  Erasmo  elucet,  duce  criticoruiDf 
qui  metrum  quoque  Terentii  curavit.  £um  secuti  sunt  Jd. 
Rivius,  R.  Stephanus,  Ant.  Goveanus,  Glareanus,  Georg. 
et  Franc.  Fabricii,  J.  C.  Scaliger,  J.  Fabrius,  P.  Ant^si- 
gnanus  et  inter  pmnes,  multa  ausus  qui  maxime  consu- 
luit  Terentio,  M.  Ant.  Muretus. 

i532.  Rasiliensis  Frobeniana,  ex  recens.  Erasmi,  c. 
schol.  ex  Don.  Aspero  et  Cornuto,  in-fol.  Editio  hujus  asta* 
tis  princeps. 

i533.  P^ris.  Robert.  Steph.  sine  comm.  in-8. 

1 534«  Colon.  c.  nott.  Erasmi  Roterod.  Jo.  RiYii,P»tr. 
Rembi,  P.  Marsi,  Ph.  Melancht.  Chr.  Hegendorphini, 
P.  Mallati  et  Rarth.  Latomi.  in-8. 

i536.  Paris.  R.  Steph.  in-fol.  In  marg.  ntietra  passifli 
offendi  notata.  Etymologice  singula  verba  singulari  studio 
explicantur. 

i538.  Ed.  ex  Erasmica  principe  (i53a)  repetita;Bas. 
Froben.  in-fol. 

Eod.  an.  R.  Steph.  Paris.  Andria.  in-4. 

ibid.  Eunuch.  et  Adelph.  in-4. 

1 539.  Ibid.  Phormio  et  Hecyra.  in-4. 

i54i«  Terent.  ab  Ant.  Goveano  integritati  siia  resli- 
tutus,  Lugd.  ap.  Gryph.  in-4- 

1 543.  Veneta,  Henr.  Loritii  Glareani  judicio  ilhlstra- 
ta,  ap.  Mich.  Sessam.  in-8.. 
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1 548.  Basil.  c.  coinm.  Don.  Calph.  Erasm.  Melancht. 
^r.  Fabricii,  Marcodurani  etTheod.  Pulmanni.  in-8. 

i555.  Aldina  (Mureti  I)  cura  M.  A.  Mureti,  ap.  P. 
Manutium,  Venet.  in-8. 

1 556.  Pet.  Antesignani)  Lugdun.  in*8.  Duse  ejusd.  secutae 
&unt  i56o,  in*4*  Editiones  hujus  aetatis  cognitae  sunt  74* 

^tas  IV,  criticae  artis,  Gabriel  Faerno  duce  excultior, 
ab  an.  circiter  1 565  usque  ad  161 5.  Post  Faernum  Sca- 
liger,  Riccius,Colerus,  praesertim  Lindenbrog.  de  Nostro 
bene  meriti  sunt. 

Faemus  usus  est  aliquot  bonae  notae  codicibus ,  inter 
[uos  yetu5tissinxo  illo  Petri  Bembi  a  Politiano  tractato , 
ein  a  Fulvio  Ursino,  pluris  auro  aestimato,quem  is  postea 
ibliothecae  Vatic.  legavit.  Notatus  est  sexcenties  hic  co- 
ex  a  nobis  in  notis  criticis  sub  nomine  libri  Bembini. 

i565.  Faernianam  Editionem  post  mortem  auctoris 
.  Victorius  absolvit.  In  qua  vero  Editione  sua  compo- 
enda  Faemus  usus  erat  codice  antiquo,  unde  tamen 
'equenter  discessit.  Atque  hunc  codicem  ego  quidem, 
uotiescumque  opus  esset ,  nomine  Hbri  antiqui  notatum 
tavi.  Id  quod  certe  praemonitum  volueram ;  ne  quis  no- 
mtem  ita  me  ignoraret. 

1 567.  Bas.  auctore  anonymo;  qu9  ipse  usus  sum  sub- 
diis  munita  satis  atque  referta. 

1 5  7  2 .  Faerni ,  Juntina  II ,  Florent.  in'8,  e  prima  1 56 5 , 
3petita. 

1587.  Juntina  III,Florent.  ex  emend.  Faemi*et  Ed. 
'ictor.  Faerniana  IV. 

1590.  Aldina  (septima  Mureti.)  Ven.  in-8. 

1602.  Fr.  Lindenbrogii  Ter.  Com.  c.  ^l.  Donati  et 
iugraphii  vett.  schol.  integr,  comm,  ad  Mss.  codd.  recen- 
itis,  additis  propriis  et  Gab.  Faerni,  etc.  Paris.  in-4. 

^tas  haec  tulit  6(j.  Editt.  quas  novimus. 
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^tas  V,  ann.  1 6i  5  —  1 700  studii  firmioris  auctorem 
habuit  Dan.  Heinsium ,  qui  textum  Terentii  tam  acuto  in- 
genio  exploravit  atque  digessit ,  ut  Faerniano  fere  praefer- 
retur.Hac  aetate  eniinent  quoque  Pareus  etBoeclerus,  sum- 
ma  ingenii  cura  Poetam  amplectentes.  His  adjungo  Franc. 
Guyetum ,  qui  tamen  praecidendo  resecandoque  plusculos 
vel  integros  versus  satis  comminutum  sibi  fecit  Teren- 
tium.  Etiam  Gallus  alter,  Tanaq.  Faber,  eadem  fere  usus 
est  libertate  in  illum.  Quamquam  non  infitiandum  est, 
ambos  eumdem  magna  sua  opera  illustrasse.  At  plus  illis 
profuit  Terentio  Fabri  filia,  Anna  Dacieria,  et  versione 
sua  et  notulis  adspersis.  Quae  mulier  etsi  nonnunquam  do- 
ctrina  et  hcumine  ingenii  viris  praestaret,  tamen  non  sem- 
per  adyta  poetae  penetravit.  Praeter  illos  alii  fuerunt,  qui 
in  alienis  collectis  gloriam  invenisse   sibi  putarent,  alii 
contra,   inter   quos  Farnabius,   Casaubonus,  Minellius, 
suis  animadversionibus  juventuti,  pro  virili  parte  consii- 
luere. 

161 5.  Dan.  Heinsii  I,  prodiit,  Lugd.  Batav.  in-ia. 
Praemissa  est  dissertat.  de  Plauto  et  Terentio. 

16 18.  Heins.  II,  Amstel.  in-12.  Editio  perrara. 

1 6 1 9.  PhiL  Parei  I ,  Neap.  Nemet.  in-4. 
Eod.  an.  Heins.  III ,  Amst.  in-i  2. 

i6a3.   Fr.  Lindenbrogii  altera  auctior  et  emendatior* 
i635.   Lugd.  B.  Heinsiana,  typis  Elzevir.  in-12. 
Th.  Farnabii  Editt.  deinceps  secutae  sunt  i65i ,  Loni 
et  Amst.  in-i  2. 

i658.   Amst.  ap.  Jans.  in-12. 

1661.  Amst.  c.  n.  Heinsii,  in-12. 

1662.  Ibid.  1669.  Ibid.  ex  recens.  Heinsiana,  in-12. 
1657.  Argentor.  J.  H.  Boecleri  c.  ann.  et  Chrestoraath. 

Terent. 

1670.  MineUiana  Roterod.  in-12.  Ead.  1672,  1680, 
1690,  1699,  repetita. 
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£tas  haec  70  Editiones  tulit. 

^tas  VI,  a.  1701  — 1767.  Per  hanc  aetatem  tres  ex 
Anglis,  John  Leng,  Franc.  Hare  et  Rich.  Bentleius  Te- 
rentii  leclionem  post  Faernum  enlendandam  suscepere. 
Sed  priores  duos  Bentleius  critica  arte  antecessit.  Quar- 
tum  se  adjunxit  Arn.  Henr.  Westerhovius,  Batavus,  Peri- 
zonii  discipulus,  qui  quamvis  multos  codd.  Mss.  ac  prae- 
stantissimos  contulisset,  minus  tamen  ingenio  suo,  quam 
apparatui  interpretum  congesto  fisus  est.  Metra  partim 
veluti  vana  derisit,  partim  neglexit.  Omnino  autem,  dum 
literis  Terentii  non  pauca  extraneorum  ingenia  operam 
darent  egregiam,  sane  pcenitet  fateri,  Germanos  quasi 
propria  Minerva  destitutos  hoc.  satis  habuisse,  Minellii 
Editiones,  id  quod  in  ludicrum  proverbium  vulgaretur, 
admodum  Mineliii,  repetere,  repetitas  germanicis  notu-  • 
lis  effarcire  atque  complere. 

1701.  Catabrig.  curante  John  Leng.  c.  var-  lect.  typis 
niajoribus  Acad.  iii-fol.  min. 

1724.  Amst.  c.  vers.  et  notis  Dacieriae  ap.  R.  et  G. 
,     Wetsten.  3  vol.  in-8.  Edit.  praestans. 

1726.  Rich.  Bentleii,  qui  innumeris  locis  mutavit  tex- 
tum,  adjecit  emendationes  Faerni,  una  cum  Phaedr.  fa- 
tulis  et  P.  Syri  aliorumque  vett.  sententiis,  Cantabr.  et 
Lond.  in-4.  Metris  Terentianis  lucem  attuUt. 

Eodem  an.  x\rn.  Henr.Westerhovii  cum  commentariis 

Donati ,  Eugraphii  et  Calphurnii,  ipsiusque  commentario 

suo  perpetuo.  Additae   sujit  observatt.  Fr.  Lindenbrogii 

in  Ter.  et  Do.  etiam  indices  locupletissimi.  Hag.  Comit. 

in-4.  Splendida  Edit.  et  copiosissima. 

1727.  Amstel.  Bentleii  altera,  denuo  recensit^i,  indice 
ampl.  rer.  et  verbb.  tam  in  text.  quam  in  notas  aucta , 
cur.  Westerh.  in-Zi^  ap.  Westcn.  Quas  utrasq.  Editt.  sedulo 
adhibui  in  consilium. 
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1738.   Lips.  .id  modum  Minellii,  in-ia. 

1762.  Francof.  c.  n.  germ.  Sinceri,  in-8.  Haec  quoque 
non  parum  mihi  profuit. 
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1774.  Lips.  ex  recens.  Lindenbr.  c.  ejusd.  mss.  lectt. 
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atque  corruptus. 

1794.  Halensis  cur.  M.  Benjam.  Fr.  Schmidero  c.  per- 
pet.,  annot.  et  latinit.  ind.  in-8. 

1 806.  BeroHn.  curante  Fr.  Henr.  Bothe*  Acced.  icon 
Comici  in  aes  incisa ,  in-8. 

1812.  Halae,  Brunsio  auctore,  qui  codicem  primus 
Halensem  edidit ,  var.  lect.  editt.  et  schoHa  ex  eod.  coA 
descripsit,  etiani  Ruhnkenii  dictata  in  Ter.  adjec.  in-8.  Hic 
cod.  est  idem ,  quem  ego  in  farragine  lectionum  variarum 
modo  Bru.  c.  e.  modo  c.  Hal.  signatum  posui  semper  et 
commemoravi.  Atque  eumdem  expertus  sum  cum  codd. 
duob.  Gothanis  praesertim  in  glossis  maxime  convenire. 
Glossas  autem  ipsas  edidi  nomine  veteris  (Y.  I.)  signatas. 
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1819.  Ad  optimas  editiones.  Lips.  in-12. 

18 19.  Ex  recensione  Rich.  Bentleii.  Berol.  in-ia. 
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G.  F.  Georg.  Fabricias. 

Glar.  Glareanus. 

G.  M.  Gothanus  Ms.  membranaceus :  qui  Frederico 

let  antiquior  videtor  chartaceo.  Vide  GG. 

GoT.  Goveanus. 

Gu.  I.  a.  Sic  suos Guelferbytanos codd.  appellat  Both. 

Guelf.  I.  'i.  3.      Hi  sunt  tres  codd.  sic  ordinati  a  Perlet.  T 

codd.  Guelf.  sic  loquitur  vir  doctus :  «  Ai 
Guelferbytani ,  s. Wolfenbuttelani  codd.  qi 
ximo  usui  contigenmt.  Quos  ab  Langero, 
cario  meritissimo ,  venia  data  ab  his  qui 
Sereniss.  Ducis  Brunswig»  florent ,  nt  acci 
petravisse  me  gratissiroo  animo  testor.  De 
membr.  est  unus,  forma  splendida,  in  fc 
1433*  Secundus  mihiGuelf.  cod  in<-4^  est, 
re  prsBter  formam  insignitus.  Tertius  scr 
duabus  manibusdiyersis.  Ultimnm  commen 
librum ,  quem  debeo  humanitati  Langeri 
superaddentis.  »  CsBternm ,  quod  attinet  ac 
res  horum  codd.  et  quos  nominaraus  Gu. 
notanda  judicavimus :  Re  diligenter  perpe 
mus  Ga.  I.  Bothii  esse  eumdem  ac  Guelf. 
(Cf.  VV.  LL.  ad  Andr.  vs.  100.  £un.  3 
Adelph.  i.L  48.  v.  8.  6.),  etGu.  a.  Both 
esse  ac  Perletii  Guelf.  a.  (Cf.  VV.  LL, 
191  ,  et  ai8.)  At,  quoniam  vix  omnes  i 
nobis  quaerentibus  erant  iropedimento ,  poi 
pedire,  potius  eorumdem  codicum  lectione 
quam  in  ambages  et  insidias  lectores  addu* 
est.  Ergo  quisque  pro  se  judicet. 

Guy.  Guyetns. 

Hul.  Donati  Ms.  Hulst. 

I.  «  Addo,  »  aitPerlet,  «  lectlones  e  codice  leJ 

mano  ac  Veneto  desumptas ,  quas  variant 
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ANDRIA. 


DE  ANDRIA  TERENTIi; 


Acta'  Ludis  Megalensibus',  M.  Fulvioet  M.  Glabrione 
^Edilibus  Curulibus  .  Egerunt  L.  Ambivius  Turpio^  et 
Hj.  Atilius  Praenestinus  .  Modos  fecit     Flaccus  Claudii^ 


*  Andria  TerentiL  DomiDa  Dacier 
ingenlose  animadvertit  nomen  Fa- 
buia,  qoum  poeta  ignobilis  sit,  an- 
teponi  ;   quum    vero   bic    majore 
fama  fruatnr,  ejus  nomen  Fabulam 
praecedere.  Haec  comcedia  nomina- 
tur  Andria ,  ab  Andro  ,  insnla  ma- 
ris  iEgsei  {C Archipel), hodM  Andro, 
in  quam  ejecta  fuerat  Glyceria  cum 
patre.  Vid.  Andr.  act.  V,  scen.  iv. 
I.  Acta,  Scilicet,  Fabula. 
a.   Ludis  Megalensibus.  Hi  ludi, 
et  prsesertim  scenici ,  constituti  sunt 
in  bonorem   Cybeles ,  quae  graece 
(i.8ya).tj  [xT.Ttjp  ,  latine  Magna  Dea , 
seu  Magna  Dcorum  Mater  vocaba- 
tur.   Celebrabantur  Mense  Aprili. 
Plura  de  Cybele  vid.  apud  Ovid. 
Fast,  IV,   193.  (Editionis  nostr. 
t.  VI,  pag.  460).  De  bujusmodi  lu- 
dorumorigine  cf.Tit.  Liv.  XXIX, 
XIV.  Qui  dicuntur  a  voce  (xeYO(>.Y} , 
p.eYoiXevoia ,  vel  detrita  litera  v  ,  (xe- 
yaX^ata,  quod  utrumque  scribunt 
promiscue. 

3.  jEdilibus  Curulibus.  iEdiles 
erant  magistratus ,  ex  eo  dicti  quod 
principio  eedes  sacras  et  privatas 
curabant ;  postea  anuonam  quoque 
curaveruut,  et  ludos  ,  et  spectacula 
publica  quae  edebant  (  vid.  infra  ). 
Propterea  fabulas,  tregcedias  ct  co- 


mcedias  a  poetis  emdiant,  agiqie 
mandabant.  Cf.  Eannch.  Prok^ 
vs.  30.  Deinde  doo  ez  Piitriciiiad' 
juncti ;  qui  curutes  nomioati  floti 
quod  honoris  cansa  in  cariani  am 
vehcrentur. 

4.  Egerunt  L,  Ambivius ,  etc  De 
Ambivio  Cic.  Catil.  1 4  9  SymmadL 
epp.  1 9  3i .  Videtur  fiiitse  uniiide 
his, qui,  more  antiqQo,  ab  adilibM 
fabulas  locarint  gregi  sno  agewltf  1 
si  Plntarcho  confidamus  hac  deie 
disserenti. 

5.  L,  Atilius  Preenestimts,  Qm 
bic  fuerit  parum  constat,  qoia  w- 
nus  celeber  in  scena  foit.  Id  oerte 
titulns  hic  docet ,  actorem  eoa 
cum  Ambivio  in  Audria  primmo 
et  secundarum  partium  fui8se.Te^ 
tiarum  partium  actor,  utpote  igno- 
bilis,  nusquam  memoratur. 

6.  Modos  fecit,  H.  e.  legesniMi- 
cas  praescripsit ,  quas  tibicen  0 
cantando ,  actor  in  agendo  oliier- 
varet;  Gallice ,  en  fit  la  nadf^^ 
Veruni  ipsi  modi  qui  fnerint,  ooa^ 
Tit.  Liv.  VII ,  a ,  et  Cic.  de  Or. 
III ,  a6.  Id.  Tusc.  Q.  I,  44:-prt** 
et  flebiles  modi.  » 

7.  Flaccus  Ctaudii  [Filiusl  No- 
tum  est  hnnc  cantorem  tibiis  ptn- 
bns  et  dextris  et  sinistris  cedni»'' 
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biis  paribus,  dextris  et  sinistris  .  Et  est  tota  Grae- 
a"  M.  Marcello  et  C.  Sulpicio  Consulibus". 


!St  actor  qui  recitet  pro* 
liverbia»  alius  cantor, 
faciat  canticorum.  De 
t  Muretus : «  Hunc  /Vac- 
[uis  est,  ciyein  roma- 
i  fuisse ,  non  est  credi- 
ignominiosa  esset  apud 
cenicorum  artificiorum 
-actatio. »  Id  est  causse 
is  sit  in  MSS.  plerisque , 
es  scribi  Claudii  Filius, 
'laccus  non  debuit  esse 
\i  illnd  admittas,  intel- 
Libertus. 

paribus ,  dextris  et  sini' 
ibiisnon  pauci  disse- 
t  diyersissime.  £x  his 
;uit  quse  verisimiilima 
>baBrentia  judicavimus. 
^ibia  inde  nomen  acce- 
oliin  ex  crure  seu  tibia 
inimalls  ,  equi ,  canis  , 
ta  erat.  Una  plures  tibise 
sunt  9  ita  ut  tibiee ,  ex 
plurali ,  pro  uno  instrn- 

pro  pluribus  intelligi' 
'^aribus,  Quum  tibicen 
itum    unas   tibias   {une 

imparibus  tibiis,  quum 
)  (deux  flutes  a  la  fois) 
s  canere  dicebatur.  — 
nisiris.  TibisB  dextrsB  et 
:«  sunt  a  parte  vel  dextra 
oris ,  unde  inflarentur ; 
lanu  qua  sustinebantur. 
im  foramen  habebant; 
lum  graviorem ,  et  ut 
s  y  Floridor.  I ,  bombum 
SinistrcB  duo  foramina 
a  ut  sonus  esset  acutior, 
t   in  tinnitum.  Quod  si 


dextrn  et  sinistrie  una  simul  infla- 
rentur ,  sonus  erat  mixtus  ex  gravi 
et  acuto ;  et  indicabatur  modo  se- 
riam  esse,  modo  jocosam  fabulam. 
Si  omnino  lofcosa,  tibi»  tantmh 
sinistriB.  Si  omnino  ^vis,  tantum 
dextriB.  Fiebat  autem  interdum  ut 
in  tota  fabula  non  iisdem  modis 
uterentur,  sed  ssope  eos  miitarent; 
quod  quum  fiebaty  adscribi  sole- 
bat  M.  M.  G.  hoc  est,  Mutantur 
modi  cantici.  —  lade  hoc  loco, 
intelligendum  est  «'Adhibitas  fuisse 
binas  tibias ,  unas  dextras ,  alteras 
sinistras ,  quia  jocis  et  gravitate  iUa 
bsBC  Andria  mixta  est.  »  Hla  sunt 
qu8B,  excussis  variorum  iiiterpre* 
tum  notis ,  explanari  potuemnt. 

^.Et  est  tota  Grceca.  Quamvis 
fabula  scripta  sit  latine ,  tamen  ex- 
pressit  mores  GraBcorum.  Scilicety 
et  est  argumenti  grsci ,  et  in  ea  in* 
ducuntur  Greci. 

10.  Edita.  I^cilioet  ab  iBdilibus 
Gurulibus ,  de  qnibns  snpra. 

11.  M.  Marceilo  et  Cl.  Sulpicio 
Consulibus,  Auno  ab  U.  C.  687. 
Hunc  quidem  annum  Pighius  et 
Faber  calculo  subducto  esse  inve- 
niunt.  Petitum  tamen  secutus  Le" 

monnier  annum   588   exhibet.   

£x  duobus  istis  consulibus,  prior 
dicebatur  Marcus  Claudius  Mar- 
cellus.  Alter  Caius  (aut  Cniius  ex 
Zeunio  )  Gallus ,  erat  vir  doctus  , 
de  quo  Cicero,  Brut.  38  :  «  Maxi- 
me  omnium  nobilium ,  GrsBcis  lite- 
ris  studuit  »  £0  in  scribendis  fa- 
bulis  adjutore  usum  esse  Terentium 
suspicantur.  IUe  consularibus  ludis 
initium  fecitfabularum  dandarum. 


\ 


DRAMATIS  PERSONiE. 


SIMO,  senex,  pater  Pamphili  ;  a  simo  naso  noroinatus» 

Simi  iracundi. 
PAMPHILUS ,   adolescens ,   filius   SiMOiris ;  a  rav ,  et 

<piXo(  :  omnium  amicus. 
DA.VUS ,  servus  Simonis  ;  a  patria.   Davi   enim  iidem 

ac  Daci. 
DROMO  ,  servus  lorarius ;  a  ^p(i(jLo<,  cursus. 
SOSIA,  libertus  Simonis;  a  (rco^ew,  servare,  in  bello  ser- 

vatus. 
CHARINUS,  adolescens,  amans  PHiLUMENAM;a  x^/j 

gratiosus. 
BYRRHIA,  servus  Charini  ;  a  iru^fi?,  rufus. 
CRITO,  hospes  Andrius ,  judex,  arbiter;  a  xpiTiq^,  judei. 
CHREMES,  senex,  pater  PHiLUMEiriE ;  a  xp^aicTeaOai;  j 

screare;  quod  senes  screare  solent. 
GLYCERIUM ,  quae  et  Pasibula  ,  filia  Chremetis  d*^ 

amica  Pamphili  ;  a  'y>.u%ep6$ ,  dulcis. 
MYSIS ,  ancilla  Glycerii  ;  a  patria  Mysia. 
LESBIA,  obstetrix  GLYCEaii ;  a  Lesbo  patria,  ferace  vini 

suavissimi. 

PERSON^  MUTiE. 

ARCHYLIS,  ancilla;  ab  apjj^-Jj,  cui  imperatur. 
CHRYSIS,  meretrix;  a  xP^<^o^->  q*^*  auri  pretio  movelw. 


SULPITIl  APOLLINARIS' 

PERIOCHA" 


IN 


:rentii  andriam 


XREM  falso  creditam  meretriculae , 
Andriae ,  Glycerium  vitiat  Pamphilus ; 

ique  facta,  dat  fidem,  uxorem  sibi 

inc :  nam  aliam  pater  ei  desponderat , 

\  Chremetis;  atque,  ut  amorem  comperit^ 
futuras  nuptias ,  cupiens ,  suus 

^beret  animi  filius,  cognoscere. 

lasu  non  repugnat  Pamphilus. 

Glycerio  natum  ut  vidit  puerulum 

is,  recusat  nuptias,  generum  abdicat. 

iam  Glycerium  insperato  agnitam 

amphilo  dat ,  aliam  Charino  conjugem. 

n  citat  Gellius  doctum  et  2.  Periocha  est  brevis  explicatio 

ivinim,quiquePertiiiacem      rem  comprehendens ,  a  ircpiexctv^ 
rem  Latinas  literas  docuit.     comprehendere,  complecti. 
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LII  TERENTII  AFRI 

ANDRIA. 


PROLOGUS.* 


quum  primum  animum  ad  scribendum  appulit, 
egoti  credidit  solum  dari , 
t  placerent,  quas  fecisset  fabulas. 
liter  evenire  multo  intelligit : 
DFologis  scribundis  operam  abutitur,  5 


u  (irpo,  Xeydi).  £st  ora- 
ipectantes,  ante  fabulam 
sl  ut  arguinentum  fabu* 
y  Yelut  poeta  se  suumque 
endet.  Ssepius  utrumque 
n  proiogo. 

.  Sc.  Terentius.  Hoc  loco 
iicitur  ad  designandum 
itorem,  eodem  fere  seusu 
»s,in  pra;fationibus,c[uo- 
ur  1'auteur.  Et  prseterea 
est  semper  in  prologis, 
mctore  fit  mentio ,  ter- 
ari  personain  ,  quia  non 
,  sed  actor  unus  loquendi 
;  occupabat.  Non  i^ero 
ut  plures,  sub  ista  voce 
aliquam  Terentii  men- 
rifico  se  tltulo  ad  specta- 
mendantis.  —  Animum 
un  appulit :  aliter  legitur 
priorem  lectiouem  ante- 
nam  infra  act.  II,  sc.  vi, 
ad  uxorem  appulit, »  — 


Quumprimum,  etc.  Sensus  est :  qaum 
primo  poeta  Terentius  comosdiaa 
scribere  voluit. 

2 .  Neg9ti,  Ita  poet» ,  Bentleio 
iilonente ,  non  per  duo  i .  Gf.  Uor. 
Od.  II,  XVIII,  9,  ingen/ ,  pro  in- 
geiiM.  —  Id  negoti  sibi  dari  h.  e. 
hunc  sibi  tantum  iaborem  imponi. 

■  3 .  Populo  ut  piacerent  quas  fecisset 
fabtttas,  Per  attractionem ,  groDce, 
pro  fabulce ,  ut  Eunuch.  IV,  iii: 
«  Eunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas 
turbas  cledit ! »  Aut  {ler  ellipsin  , 
substantivum  fabulce  desidieratmr. 
Ordo  tunc  erit :  ut  fabulaB ,  quas 
fabulas  fecisset ,  placerent  populo. 

4.  yerum  aiiter  evenire  multo  inteU 
ligit.  Ordo  est ,  midta  aliter ,  et  sap« 
plendum  ,  «  quam  putaverat.  ■ 

5.  Operam  abutitur.  Sio  Vulg.  at 
Par.  ex  MSS.PaU.  openh  Utrumque 
idem  vaiet ,  quia  verba  uti ,  abuti , 
frui,  etiam  cum  accasativo  jungun* 
tur.  Plaut.  Menechm.  IV,  i ,  a.  *-^ 

^  4 
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Non  qui  argumentum  narret,  sed  qui  malevoli 

Veteris  poetae  maledictis  respondeat. 

Nunc,quam  rem  vitio  dent,quaeso,  animum  advortite. 

Menander  fecit  Andriam  et  Perinthiam. 
Qui  utramvis  recte  norit,  ambas  noverit. 
Non  ita  dissimili  sunt  argumento ,  et  tamen 


IB 


Abutl,  id  est,  rem  in  insolitum  usum 
detorquere.  Inde  operam  se  abuti 
ideo  Terentius  dicit,  quia,  dum 
in  prologo  argumentum  fabulae  nar- 
rare  debuisset ,  pro  more ,  necesse 
habuit  operam  impeudere  rei  pror* 
sus  absimili. 

6.  Non  qui ...  narret,  sed qui,  etc, 
non  ul  ipse . . .  sed  ut ,  etc.  —  Ar^ 
gumentum,  quod  continet  praecipuas 
fabulsB  res. 

^.  yeteris  poetoi,  Hic  eratLuscIus 
Lanuvinus ,  poeta  comicus  non  om- 
nino  malus,  Terentio  quidem  ^o- 
rente  jam  senior,  etob  illud,  dictuis 
hic  'vetus  poeta  (ce  nest  pas  unpoele 
de  rancienne  comedie),  Vid.  Aul.  Gell. 
N.  Att.  —  Maledictis ,  quse  sane  in 
prologis  quoque  suis ,  vel  in  sermo- 
uibus  contra  Tcrentium  vetus  iUe 
fabularum  scriptor  ingerebat.  No- 
tandum  est  ad  confirmandam  banc 
interpretationem  ,   Racinium   nos- 
trum  in  prima  prseiatione  sui  Bri- 
TAimici   iiia   ipsa  Terentii  verba 
animo  nimium  maligno  (pacc  tanti 
▼iri  dijLerim)  contra  magnum  Cor« 
nelium  iutorsisse,  qnem  malevolum 
fetei-em  poctam  designare  non  pu- 
duit.  Seditanotandumputamus,  ut 
postea  in  altera  ejusdem  fabulsB  prae- 
fatione  haeo  maledicta  aliaque  seve- 
riora  in  magistrum  suum  laudabili 
sane  pcenitentia  fuisse  omissa  con- 
fiteamur.  Uterque  summus  pocta, 
si  non  dissinuU  argumento ,  tamen  dis' 


similioratione  acstjrlovLsna»  majiimm 
nostro  theatro  decus  cnteriBqoe  po- 
pulis  invidendum  attulit. 

8.  Nunc  refertur  ad  t^  admiik^ 
et  interpungi  dehet,  «  Nuiic,qoiii 

rem — D^nt^  suhaudiendum  eit, 

adversarii.  —  Guelferbyt.  advertitef 
pro  advoriite ,  quod  ex  nsa  veteri. 

9.  Menander.  Comicus  fuit  oele- 
berrimus  Gr8BCorum,princep8ii9rt 
comcediaB ,  natus  circa  ann.  astt 
Ciir.  340,  quem  maxime  secntiii 
est  Noster ;  ideo  dimidiatus  M«iaakt 
a  Csesare  nominatus  fiiit.  £x  illiai 
autem  perdltis  fabulis  nil  nisi  aigi- 
menta  nobis  snpersunt.YelleL  Ait 
1 ,  17.  —  j4ndriam.\id.  snpr.  Nol 
ad  Titulum.  -—  Perint/Ua;  ejusdein 
Menandri  fabula ,  sic  dicta  a  ma- 
liere,  qusB  ex  Perint/u> ,  Thnt» 
urbe ,  venerat  Athenas. 

10.  Qui  utramvis  recte  nority&^ 
Hic  versus  et  sqq.  indicant  £dHili» 
istas  persimiles  fuisse. 

11.  Noit  ita  dissimili  sunt  ofp-. 
mtnto.  Sunt  quibus  hic  ordo  "^ 
cet :  «  ita  sunt  argumeuto  non  dit- 
simili !  »  et  intelligunt  per  exclaiDi* 
tionem ;  nimis  dure.  Hic  ita  accqi 
debet  pro  valde,  si^ut  fit  qi)odei 
negativa  particula  prsBponitnr.  f/^ 
ita  id  est ,  non  multura  ,  dimm^i 
gallice,  ne  differant  gukres,  Sic  Hon- 
tius:  «modus  agri  non  ita  magiutfi* 
i.  e.  non  multum  magnus.  Proifld^ 
Noster  vohiit  significare  duasMeiMB'* 
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ili  oratione  sunt  factae  ac.  stilo. 

onvenere ,  in  Andriam  ex  Perinthia 

r  transtulisse ,  atque  usum  pro  suis. 

vituperant  factum;  atque  in  eo  disputant^ 

ninari  non  decere  fabulas. 

t,  nae,  intelligendo ,  ut  nihil  intelligant. 
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as  non  valde  dissimili  fuisse 
to ;  quod  idem ,  ac  si  dixis- 
simili ;  et  ob  id  mium  dici 
iqui  utramvis  recte  norit. » 
idem  versus  subsequenti 
jebet,  quasi  interponeretur 
I.  —  Et  tamen,  Ita  Bentl. 
:.  Cf.  Andr.  IV,  i.  Quam 
ostea  se  apud  Eugraphium 
idem  affirmat.  Hanc  prae^ 
,  quia  si  admittatur  s^d  ex 
,ratio  carminis  postulabit 
fitmento  litera  u  elisa ,  lega- 
wito,  sicut  ex  tegumcntum , 
n,  quod  minus  simplex. 
Iratione,  Oratio,  sicut  de 
ripto  usurpabatur,  ezpri* 
em  senjtentiarum  quibus 
ibola  9  et  proinde  hoc  loco 
ralae  ratio,  gallice  conduite, 
—  Stilus ,  est  color  qui 
ram  concinnatione  ad  ora- 
ccedit ;  et  ille  est  seu  au- 
u  operis  generi  peculiaris. 
^uas  convenere  ,  in  Andriam 
hia  Fatetur  transtulisse,  Sic 
gi  debuit,  quia  hse  voces 
am  non  ad  convenere ,  &ed 
tuiisse  pertinent.  —  Qu{^ 
,  sc.  ea  qusB^  apta  et  pom- 
rentio  occurrerunt  ad  con- 
a  suam,  Andriam ,  quse  et 
indria  Menandri  desumpta 
a.  satis  accurate  vertit  Le- 
iout  ce  qui  lui  conveiULit.  — . 
inthia  ponunt  hic  Bentleius 


et  deinceps  Perlet ,  ex  uno  oodice , 
ne  Menander,  sed  Terentius  ipse 
intelligatur ;  quod  tum  ex  prsece- 
dentibus,  tum  ex  sequentibus  mi- 
nime  necesse  est. 

I  /{,Fatetur  transtuiisse,Ante  trans' 
tulisse  subaudi  se,  quod  alibi  (£u- 
nuch.  Prol.  3 1 )  Noster  exprimit. 
—  Atque  usum  pro  suis  ,  hisque  fa- 
bulis  usum  pro  arbitrio,  tanquam 
sibi  propriis. 

i5.  Id  /actum,  Sc.  transtulisse , 
etc.  —  IstC  Hoc  pronomen  per  con- 
temptum  usurpatur  de  vetere  poeta 
caeterisque  Nostri  invidis.  —  In  eo 
disputant ,  disserunt  et  argumentan- 
tur  de  ea  re ,  scilicet  non  decere ,  etc. 

i6.  Contaminari  res  dicitur, 
quum  alteri  rei  ita  immiscetur ,  ut 
ueutra  incorrupta  maneat.  Galep. — 
Sic  vilio  dabant ,  quod  Terentius 
mptuatus  essetex  Menandro,  qu»  in 
rem  suam  convenerant,  et  ex  plu- 
ribus  fabulis  unam  fecisset.  Conta^ 
minari  hoc  loco  sensu  minus  acerbo 
dicitur ,  quam  putat  Domina  Dacier, 
nec  omnino  pro  ,  corrumpi  %  et  te- 
merari ,  quia  supervacaneum  est  de 
ea  re  disputare,  corrumpi,  adulterari 
non  decere  fabulas,  qupd  satis  ex  se 
liquet' 

Xj.  Faciunt,  nce ,  intelligendo , 
etc ....  NcB  particuk  affirmativa 
desumpta  e  grasco  val ,  certe ,  pro- 
fecto.  Plures  exhibent  nc  ,  absque 
diphthongo,  eteodem  sensu  afiirma* 
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I 

Qui  quum  liunc  accusan^,  Naevium,  Plautum.,  £i 
Accusant ,  quos  hic  Noster  auctores  habet : 
Quorum  aemulari  cxoptat  negligentiam  , 
Potius  quam  istorum  obscuram  diligentiani. 
Dehinc  ut  quiescant ,  porro  moneo ,  et  desinant 
Maledicere,  malefacta  ne  noscant  sua. 


tivp.  Quas  scriptara  facile  explicari 
possit ,  si  illud  postremum  a  vti 
oriatur,  sicut  ne  a  vai.  Alii  volont 
scribi  ne  interrogative  ,  et  tufic  in- 
telligendum  quasi  esset  nonne,  Sed 
durius.  —  InteUigendo  ,  ironice 
dictum ;  ut  gallice  diceremus ,  avec 
ieur  inteUigence.  Si  aliter  explicare 
velis ,  et  ex  grsBca  lingua  exempla 
depromere ,  notandum  est  verba 
activa  qus  solent  actionem  quam* 
dam  exprimere ,  interdum  et  tan- 
tummodo  mentem  aliquid  faciendi 
referre.  Sic  apud  Sophod.  OEdip. 
Rex,  i4^4  :  "^'v'  i^  Ixeivuv ,  oi  (a' 
deiroXXuTviv,  OoCvcd. »  AiroXX6-ni}v 
significat,qui  meperderevoluerunt. 
et  ap.  £lectram,3  3o: «  ^tXet  Yap  oxvetv 
ivpaYfi*  dvYip  irpaaacov  ^ki^^a.,  »  Cogi- 
tans  de  faciendo .  Et  ita ,  inteUigendoy 
significaret,  volendo  intelligere.  — 
Faciunt  ut  nihil  intelligant,  Quum 
adeo  multa  subtilius  congesserint, 
ad  nihil  aliud  recidunt  disputatio- 
nes,  nisi  ut  impliciti  in  suis  retibus, 
nihil  intelligant,  et  nihil  intelligere 
se  ostendant. 

1 8.  Qui  quum  hune  accusant,  Vox 
qui  ad  praecedentia  refertur  ,  quasi 
esset ,  utpote^  qui  —  hunc  ,  scilicet 
nostrum  poetam ,  de  quo  tertia  per- 
sona  agitur.  —  Ncevium  ,  Plautum , 
Ennium,  De  bis  tribus  vide  Cic. 
QusBst.  Tusc.  1,1.  De  Naevio  prae- 
sertim  Cf.  Cic.  de  Orat.  II,  63; 
itid.  firut.    i5  ,  8.  —  Inde  patet 


similiter  istos  contaminassi 
Quas  conscripserant  Ennit 
vius  ^d>ulsB  perierunt ;  ex 
autem  quae  hodie  exstant , 
tasse  ( Amphitryo )  pro 
conjunctarum  duarum  fal 
tragicas  et  comicac ,  esse  p 

1 9.  Quos  hicNoster,  etc. 
auctoritateTerentius  nititi 
clor  ille  dicitur,  cujus  exem 
consilium  sequimur.  —  j 
refertur  ad  Noster,  nt  pi 
Attamen  non  infeliciter  a 
test  pro  adverbio ,  et  inte 
hac  fabula.  > 

3  o .  Negligentiam .  Libei 
daciam,  qua,  ueglectis 
prsBceptls ,  non  dubitant  e: 
simi  scriptores  nova  adm 
qu«B  in  rem  comicam  n 
ctura  esse  prsBvident. 

3 1 .  Istorum,  Vid*  sup. 
obscuram  diligentiam,  Di 
servilem  et  obscure  pn 
culis  inservientem ,  nedun 
quam  novi  et  prsBclar 
assurgere. 

aa.  Dehine  ut  quiescm 
moneo,  Dehinc ,  postea,  ii 
—  quiescant ,  a  continuis  : 
sionibus  abstineant.  —  1 
igitur ,  quo  saepe  sensu 
id  est  :  «  igitur,  quum 
confutationibus  victi ,  ma 
cogantur ,  moneo  ut . . .  » 

2  3.  Malcdiccrc  refertur 
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,  adeste  aequo  animo ,  et  rem  cognoscite  , 
noscatis  ecquid  spei  sit  reliquum , 
c  quas  faciet  de  integro  comoedias , 
ndae  an  exigendae  sint  vobis  prius. 
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invidorum ,  quas  repellit , 
i  ipsorum  operibus  men- 
cta.  ^-  Malefacta  dicitur 
ndem  fabulis  quas  minaur 
sxcutiendas ,  ut  ipsi  cogan- 
errores  agnoscere,  utnimis 
it  Racinins.  V.  not.  7  ,  s. 
^avete.  Jam  ad  auditores 
Yocibus  convertitur.  — 
^dbulam  spectate  —  cequo 
nullis  partibus  studentes. 
cognoscite ,  vox  e  foro  de- 
.-Ergo  Res  hic  non  ad  fabu- 
im  pertinet ,  sed  ad  justam 
^nem  poetae,  et  objurgatio- 
9  in  eum  congeruntur.  Fere 
dicitur  gallice,   absoluto 


sensu :  prtnez  connaissancedeVaffaire. 

3  5.  IJt  pernoscatis,  Alii  ex  MS. 
Ht  pernoscat  is ,  idest,  poeta.  Farna* 
hius. 

ik6.De  integro  ,  penitus  novas, 
iterum.  -»  quasfaciet  comoedias ,  etc. 
attractio,  seu  ellipsis,  ut  vs.  3. 

37.  Spectandce  an  exigendas  ,  etc. 
Post  spectanda  subaudiatur  ne  ,  et 
totius  sententia)  sic  ordo  dispona- 
tur :  «  ut  pernoscatis  ecquid  sit  reli- 
quum  spei,  comoediaB  quas  faciet 
de  integro ,  sint  ne  spectandae  vo- 
bis,  an  exigendse,  etc. »  —  Exigenda 
sint  vobis  prius.  Exclndend» ,  reji- 
ciendsB  a  vobis,  vel  priusquam 
spectatae  fuerint. 
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ACTUS  PRIMUS 

SCENA  PRIMA. 


SIMO,  SOSIA. 

staec  intro  auferte;  abite.   Sosia, 
3aucis  te  volo.  Sos.  Dictum  puta  : 
irentur  recte  haec.  Sim.  Immo  aliud.  Sos.  so 
est, 


oquitur  seryos  una 
m  ingressos,  et  de 
tantes  —  isteec,  sci- 
lUB  alii  interpretes 
!t  reliquum  appara- 
t ;  alii  ohsonia  ,  ole- 
Qui  quidem  sensus 

prioribus ;  quum 
fra ,  act.  II ,  sc.  ii , 
tias  non  cohcerere , 
bsoni,  At  istae  voces 
ersantur   posteriori 

ut  contra  optime 
ndolem ,  qui ,  quum 
:  nuptias  tantum  fin- 
^88.  137,  i68)istud 
ii  ad  finem  rei  satis 
—  intro ,  in  domum 
I,  ubi  sistunt,  et  ubi 
auferte,  ab ,  ferte, 
nte ,  animadverten- 
intervalli  esse  inter 
'irte ,  et  abite  :  quia 
\  jussus  cunctantcs 


et  cupidos,  pro  ingenio  seryill ,  au- 
diendi  quidSimo  cumSosia  acturus 
sit,  iterum  discedere  jubet,  incre- 
patque ,  concitatius  dicendo ,  abite, 
£t  fortasse  redierant,  oneribus  abla- 
tis,  in  plateam. 

39.  Adesdum,  adeato,  accede. 
Dum  pro  tum  litera  mntata ,  saspe 
postponitur  quibusdam  vocibus ,  ut 
in  nedum,  agedum;  itA  ut  bic  tum 
intelligi  possit,  nunc  qunm  soli  su- 
mus — paucis  te  'volo,  supple,yerbis 
adloqui — dictumputa ,  crede  me  non 
minus  tuam  mentem  perspicere, 
quam  si  jam  locutus  faisses;  et  pro- 
bare  yult  se  non  egere  ofBcio  mo- 
nitoris :  haec  subjiciendoy  nempe .  . . 

3o.  Ut,  Ante  ut  subauditur  prsc- 
cedens  verbum,  ita  ut  restituatur, 
«  vis  dicere,  ut.  »  —  Curentur  recte , 
apparentur  quam  accuratissime ,  et 
optime.  —  hac ,  idem  quod  isthcec 
supra.  —  Immo  aliud;  id  est,  et 
hoc  quidem  quod  dicis ,  et  prfleter- 
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Quod  tibi  mea  ars  efficere  hoc  possit  amplius? 
Stm.  Nihil  istac  opus  est  arte  ad  hanc  rem,  quamparo; 
Sed  iis ,  quas  semper  in  te  intellexi  sitas  f 
Fide  et  taciturnitate.  Sos.  Exspecto  quid  velis. 
SiM.  Ego  postquam  te  emi  a  parvulo,  ut  semper  tibi 
Apud  me  justa  et  clemens  fuerit  servitus , 
Scis :  feci  ex  servo ,  ut  esses  libertus  mihi , 
Propterea  quod  serviebas  liberaliter. 
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ea  quoddam  allud.  Non  omnino 
ita  intelligit  Lemonnier^  sed  trans- 
fert ,  non ,  touie  auire  cftose ,  et  ita 
omnem  yocis  immo  sensum  perfrin- 
git.  Notanda  hic  etiam  ellipsis,*  yoIo 
dicere,  >  ut  supra. 

3 1 .  Mea  ars,  scil.  ars  coquinaria; 
quamvis  haec  vox  alias  denotet  id 
quod  est  omnisperitia,  aut  calliditas. 
—  koc  ampUus,  Hoc  ahlatiyo  casu 
ponitur «  regente  amplms ,  et  est 
pro ,  ut  cnrentur  recte  haec. 

3 3.  Isthac ,  ista  tua  arte  coqui- 
naria ,  de  qua  tantum  loqueris. 

33.  Sed  iis ,  suhaudi  artibus ; 
ne  vero  referas  ad  fide  et  tacitumi' 
tate ,  quod  nimis  durum.  —  Arti" 
bus  ;  ars ,  singulari  numero ,  artifi* 
cium  singulare  sonat ;  plurali ,  vir- 
tutes ,  animi  seu  ingenii  dotes  — 
intellexi ,  agnovi. 

34.  F^  et  tacitumitate.  Fides 
est  commendatorum  fida  exsecutio 
vel  ohservantia.  Tacitumitas  vero 
ohservantisB  genus  in  silentio  con* 
stituta  et  in  celando  secreta.  D.  — 
Quid  velis  ,  qu»  tua  sit  voluntas. 

35.  £go  posiquam  te  emi  a  par» 
pulo  ,  ut  semper . . .  Zeunius ,  Perlet 
et  plures  virgulam  ponunt  post  emi, 
Nos  assentimur  Bruns.  et  V.  G.  Le- 
monnier  qui  eam  post  parvulo  reji- 
ciunt ;  quia ,  ut  priores  interpun- 


gendo ,  sententisB  ordo  nimisaspor; 
nec  satis  h'quet  ad  qoam  voeea 
referendum  sit  rh  a  parwlo,  In 
ergo  interpretare, «  postqnam  te  esUf 
tuncquum  parvulasesfes.»— Refo* 
cant  illa  in  ^emoriam  qan  icripift 
Sallust.  Bell.  Jug.  X  :  «Pmrni 
ego  te ,  Jugurtha ,  etc.  » 

36.  Apudmejusta  et  clememfmH 
servitus,  In  tua  aenritate  a  me  jnsto 
et  etiam  clementer  tractatiif  ftiark 
Periet.  justa  inteUigit,  tolenliilii, 
non  dura  ;  quod  recuiuniis,  tpk. 
certe  voluit  Terentiua  oppawM 
Justa  et  clemens,  fere  eo  modo, 
justa  in  qua  nihil  iniqanm  jabetnr; 
clemens ,  in  qua  etiam  de  jastD  mdl- 
tum  remittitur.  —  Servitm^  oondi- 
tio  servilis;  non  dominatitSt  nt  tnfc 
Donat. ;  nam  vox  servitus  ita  a  naftiYO 
sensu  detorqueretur ,  nt  ommit 
contrariamsignificationem  hoelofio 
acciperet. 

37  Feci  ex  servo  ut ,  etc.  Sentt 
addit ,  e  servo ,  ut  vim  beneficii  ex« 
primat.  Ac  si  quis  dicat,  feci  ot 
sanus  esses,  non  tantam  haberet 
gratiam  quam  si  diceret,  «fecitR 
ex  segro  sanus  esses.»  D.— ../il«rtti 
mihi,  i.  e.  mihi  patrono.  Hasc  flnnt 
cseterum  e  Menandro  :  iy^  ^l  ^dr 
Xov  ovt'  edvix'  eXfuOfipov.  Famab. 

38.  Propterea  quodserviebas,  Gny; 
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bui  summuin  pretium ,  persolvi  tibi. 

lemoria  habeo.  Sim.  Haud  muto  factum.  Sos.  40 

Ludeo, 

lid  feci,  aut  facio,  quod  placeat,  Simo, 

itum  fuisse  advorsum  te ,  habeo  gratiam. 

mihi  molestum  est  :  nam  istaec  commemoratio 

probratio  est  immemoris  beneficii. 


.   pnefert  servibas  ,    at 
«ilatiir,  nec  aVeterum 
:  pronuntiatione  abhor- 
heraiiter ,  ingenuc  ,  non 
lo  f  qaia  filii  potius  est 
i  metus  aut  utilitas.  Le- 
Menandrum:  £Xcu08p6>c 
iXoc  oux*  £<n:.  (Liberaliter 
•▼0»  non  eris.)  We. 
d  habui  summum  pretium  , 
;.  Amplissimam  merce- 
\e  donare  possem,  i.  e. 
,  tribui;  —  pretiumper^ 
iste  et  in  honorem  sei^ri, 
im  debitura  et  redditum, 
citam  erogatum.  Vide  xkt 
bi     constet     verborum 
pretium  persolvere, 
nemoria  habeo.  Recte  ob- 
i  liberto ,  ut  in  memoria 
sret,  nequeenim  domino 
tias  potest ,  nisi  per  bene- 
i  recordationem. — Haiui 
n.  Tantum  abest,  ut  me 
nt  contra  nequaquam  sit 
tam  mutare.  Poterat  vero 
tn  jurc  licebat  ingratos 
1   servitutem   retrahere. 
aud.  Valer.  Max.  lib.  II, 
.  ab  Aiex.  1.  III,  c.  90. 
-  Both.  et  Zeunius  cum 
sic   distingnendum    esse 
laud  muto  (h.  e.  me  non 
So.  factum  gaudeo, 
4a.  Gaudeo  f  Si  tihi  ^  etc. 


Si  quid  feoi ,  aut  h.cio  qnod  tibi  pla- 
ceat ,  Simo ,  gaadeo  me  fecisse ;  et 
immo  in  loco  beneficii  habeo ,  id 
(quod  facio)  gratum  tibi  fuisse.  — 
Hic  I0CU8  a  plerisqac  longe  aliter 
quam  a  nobisdistinguitur.  Punctum 
sciHcet  ponitar  post  gaudeo,  quod 
tnnc  significat,  quod  gallice,  j*en 
suis  charme;  sed  ita  reliqua  sententisp 
parsinexplicabilisest,  quia  conjun- 
ctio  si  verbum  quoddam  prscipnum 
desiderat ,  ad  quod  referatur. 

43.  Gratum  adoorsum  te ,  i.  e. 
tibi  gratum.  Advorsum  nonnun» 
quam  pro  erga  usurpatur ,  ut  apud 
Tull.  legitur  de  Nat.  Deor.  I,  «  est 
enim  pietas,  justitia  advorsam  deos» 
id  est ,  erga  Deos.  —  Habeo  gratiam, 
pro  mercede  accipio,  nec  uUam  a 
te  aliam  gratiam  exspecto.  Longe 
aliter  intelligit  LemonniercJe  vous 
suis  oblige  d*apoir  bien  voulu  agreer 
mes  services, 

43.  Sed  hoe  miJu  moUstum  est, 
Hoc,  scilicet,  hsec  qusemihi  dicis, 
i.  e.  hsec  ista  recensio  tuorum  in 
me  beneficiorum. 

44-  Exprdbratio  immemoris  bene- 
ficiL  Hic  non  prsetereunda  est  illa 
Cmsii  interpretatio  immemori  legen- 
tb  cum  Bentl.  Dandi  enim  casum 
immemori  putat  pendere  ab  expro' 
bratio;  quse  vox  verbale  nomen  est. 
Atque  hoc  modo  diceretur  cxpro"' 
bratur  immemori ,  ut  dicitur  expro* 
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Quin  tu  uno  verbo  dic ,  quid  est ,  quod  me  velis.  4s 

SiM.  Ita  faciam.  Hoc  primum  in  hac  re  praedico  tibi ; 
Quas  credis  esse  has ,  non  sunt  verae  nupdse. 
Sos.  Cur  simulas  igitur  ?   Sim.  Rem  omnem  a  principio 

audies. 
£o  pacto  et  gnati  vitam  et  consilium  meum 


bratur  immemori,  Placuit  tamen  per- 
sistere  inrecepta  lectione  exprobratio 
immemoris  ,  pro  ,  in  immemorem  , 
sicut  dicitur  odium  tjrrarmi,  i.  e. 
in  tyrannumy  pudor  patris  ,  pudor 
erga  patrem.  Sunt  qui,  sensulonge 
alio ,  ad  beneficii  referunt  immemoris, 
utsit  sensus,  isthaec  commemoratio 
quasi  est  exprobratio  beneficii  im" 
memoris  ,  id  est ,  cujus  non  memi- 
nerim.  £o  sensu  invenitur  memor 
apud  Hor.  I  Garm .  Od.  1 3  :  «  Sive 
puer  furens  Impressit  memorem 
dentelabrisnotam.»  Hoc  est,  quod 
propter  vehementiam  non  ezcidat 
a  memoria. 

45.  Quin  tu  uno  verbo  dic ,  etc. 
Nullus  interpretum  Videtur  subo- 
luisse  quid  difficultatis  offerat  vox 
^iM/i  juncta  cum  imperativo;  plures, 
et  ex  his  Lemonmer,  accipiunt  pro 
quid ,  cur  non.  Sed  notandum  eam 
vocem  non  interrogativo  sensu 
usurpari  nisi  cum  indicativo,  vel 
etiam  subjunctivo;  et  ergo,  ut  recte 
interpretarentur ,  oporteret  Teren- 
tium  scripsisse:  Quin  dicisPllic  ergo 
quin  habet  vim  corripiendi,  vel  im- 
perandi,  et  intelligi  potest :  «sed  age, 
dic  »  ut  Virg.  Eclog. :  «  quin  age , 
si  quid  habes;  >  et  imprimis  Noster, 
infr.  act.  II ,  sc.  6  :  «  quin  dic ,  quid 
est.  »  —  Quod  me  velis ,  subaudi 
facere.  Sic  Plaut.  Aulul.  II,  2  ,  «  si 
quid  me  njis,  »  Pbrl. 

46.  Ita  /aciam,  Dicam  quid  de 


te  exspectem.  —  Hoc  primum  m  kx 
re  pnedico  tibi.  De  hac  re,  quc  agi-  - 
tur ,  hoc  tibi  primum  denuntio. 

47.  Quas  credis  esse  hat,  etc.  Hic, 
ut  sflBpe  alibi ,  syllepsis ,  et  conitne: 
hae  nuptiae  quas  credis  esse  varttf 
non  sunt  ver». 

48.  Cur  simiiias  igitur,  Sinmht, 
absolute  dictum ,  et  sine  regimiiie. 
Jam  sibi  Terentius  parat,  per  inlc^ 
rogationem  liberti ,  'raticDnem  exph 
nendi  fabulsB  materiam.  -^Remem' 
nem  a  principio  audies,   Hic  openi  '1 
pretium  est  afferre  qnid  hoc  IO0O 
anhotaverint  viri  clarias.  AlesmL 
Duval ,  et  Amaury  Duval  .*  « . .  .YoSi  '  | 
une  faute  que  les  modernes^  dnt 
leurs  exposition8,n'evitentpa8  toit-' 
jours.  Doit-on  raconter  k  mi  pe^ 
sonnage  ^lev^dans  la  mai8onceqo*il 
est  presque  impossible  qu^ilnesM^ 
pas?  Mais  a  coup  sur,  de  nos  jonrSi 
on  mettrait  plus  d'adres8e  dans  ee 
long  r^cit ....  L*expositionr  de  la 
pi^ce  n'en  est  pas  moins  tr^hen* 
reuse.  On  peut  mdme  la  teffo^ . 
comme  le  type  des  expositions  de 
la  plupartde  nos  pi^ces  modemei.' 

49.  Eo^pacto;  ita  qunm  rem  a 
principio  repetam.  —  Gnati^cm 
nomen  Pamphilus ;  alias  nati  per 
aphseresin.Optime  dispositam  anim- 
advcrte  sententiam.  Primo  expli- 
cabit  nati  vitam  ,  quid  inde  connlii 
capiat ,  quid  in  hoc  exsequendo  fa- 
cere  velit  Sosiam. 
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sces,  et  quid  facere  in  hac  re  te  velim.  so 

\  postquam  CKcessit  ex  ephebis ,  Sosia , 
is  Tivendi  fuit  potestas  :  nam  antea 
ire  posses ,  aut  ingenium  noscere , 
etas,  metus,  magister  prohibebant?  Sos.  Ita  est. 
^uod  plerique  omnes  faciunt  adolescentuli ,  55 

nium  ad  aliquod  studium  adjungant ,  aut  equos 
aut  canes  ad  venandum ,  aut  ad  philosophos : 


Vam ,  vpx  est  incipientis 
et  significat ,  «  scilicet , 
Sic  Virg.  ^Eln.  II,  ▼.  67  sq. 
Imine  ab  uno  Disce  omnes. 
nt  conspectu  in  medio...  » 
ik9Xus», ^^Postquam  excessit 
u  IdemestGrsecorum,iScX- 
iiiSttv.  S^undum  Ruhnke* 
postquam  excessit  annum 
\m  ;  «  quod  intelligendumy 
ez  moribus  Atheniensium; 
ot  epliebi  erant  adoiescen- 
iecim  annorum,  qui  refe- 
r  inter  circuitores ,  vel  eos 
3nem  atticam  circumirent ; 
nium  inter  circuitores  ver- 
teply  excedebant  ex  ephehis  , 
Atticam  militabant.  »  ~— 
mica  ibi  compeUatio  beri 
nm. 

iberius  vivendi  fuit  potestas, 
t,  quamquum  inter  epbebos 
nry  ut  explicat  ipse  Simo 
im  antea  etc.  » 
hti ,  «quomodo»  — posses , 
lisses ;  et  prseterea  genera- 
tum,quasi :  «quomodo  quis 
—Scire,  noscere,  SiTa.p\iciU8 
quam  noscere,  Scire ,  rem 
ter  scire;  noscere ,  scire 
1  sit. 

Et<u ,  scilicet  pueritia,  pro- 
itabiles  in  puero  affectus. 


—  metus  ,  magister ,  quia  psedagogi 
metus  nativam  indolem  non  sinit 
sua  sponte  sese  producere  —  ita 
est ,  «ut  dicis  ». 

55-58.  QuodpUrique  omnesfaciunt 
adolescentuU  etc.  Intellige ,  qnasi  ita 
construeretur :  ille  stndebat  egregie 
prseter  csetera  cihil  horum ,  i.  e. 
equos ,  canes ,  philosophos ;  nec  ad 
httc  animum  adjungebat ,  quod  fa- 
ctunt  plerique  omnes  adolescentuli^ 
qui  scilicet  adjungunt  animum  ad 
aliquod  studium ,  seu  aleudi  equos 
aut  canes  venatjcos ,  seu  adjungunt 
animum  ad  philosophos.  —  Quod 
nec  in  qum  vertendnm  est ,  ut  sit 
quce  pterique ,  omnes;  nec  ad  singuta 
eorum  studia  referendum  est.  Perti- 
net  autem  ad  prscipuam  sententie 
partem  id  est,  •horum  ilie  nihil,  etc... 
studebat, »  — Plerique  omnes^  fere  om- 
nes.  — ^  Alere,  pro  alendi,  studium 
alendi  equos,  aut  est  quasi  accus. 
casus,  aiiquod  studium,  scilic,  rh 
alere,  —  Canes  ad  venandum  ,  i.  e. 
canes  venaticos.  —  Ad  philosophos , 
intellige  audiendos  ,  et  huc  refer , 
studium  adjungunt.  —  Hic  Litterati 
quos  jam  (v.  48)citavimus  :  «  Ceci 
est  un  trait  ^pigrammatique ,  qui 
d^noterorigine  grecquedela  pi^ce. 
Simon ,  en  parlant  des  gouts  vari^s 
de  la  jeunesse,  cite  k  la  fois  les  chiens 


2 


i8  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Horuin  ille  nihil  egregie  praeter  caetera 
Studebat ;  et  tainen  omnia  haec  mediocriter. 
Gaudebam.   Sos.  Non  injuria  :  nam  id  arbitror 
Adprime  in  vita  esse  utile,  ut  ne  quid  nimis. 
SiM.  Sic  vita  erat :  facile  omnes  perferre  ac  pati ; 
Cum  quibus  erat  ciimque  una ,  iis  sese  dedere ; 
Eorum  studiis  obsequi ;  advorsus  nemini ; 
Nunquam  praeponens  se  illis  :  ita  facillime 
Sine  invidia  laudem  invenias,  et  amicos  pares. 
Sos.  Sapienter  vitam  instituit :  nainque  hoc  tempore 


». 


(1e  chasse  f  les  chevaux,  et  les  phUo» 
sopfies,  Cest  ]k  le  sel  attique.  » 
Hor.  Art.  poet.  vs.  i6i  :  «Imberbis 
juvenis  tandem  custode  remoto 
Gaudct  equis  canibusque. »  —  Horum 
nihilt  nullum  horum  negotiorum. 
— Egregie,  ante  alia  negotia,  quasi 
dixisset  e  grege,  e  numero  aliorum, 
plusquam  caetera  adamabat. 

59.  Studebat.  Verbnm  studere 
cum  accusativo  significat ,  rem  ar- 
denter  expetere ,  desiderare.  Cic. 
Litteras  studere ,  i.  e.  studiosum  esse 
litterarum.  Contra, ///fem  studere  ^ 
litteris  operam  dare;  —  et  tamcn 
omnia  hoic  mediocriter ,  subaudi , 
studebat. —  Mediocriter,  i.  e.  mode- 
rate. 

60.  Non  injuria,  Abiativo  casu  , 
et  quasi  adverbium;  «non  immerito 
gaudebas. »  —  Arbitror  id ,  scilicet , 
utne  quidagatur  nimis ,  esse  adprime 
utile  in  vita. 

61.  Ne  quid  nimis.  Aureum  sane 
dictum ,  quod  ita  vetus  est,  ut 
Grseci  ignari  unde  talis  sententia 
prodiisset ,  non  dubitaverint  illam 
Apollini  tribuere,  cujos  Delpbico 
templo  adscribebatur  in  fronte. 
Hellenice  ,  fAVi^^v  ayav  *  Gallice, 
rien  de  trop. 


63.  Sic  ^ita  erat,  Ad  sequeiitii-' 
sic  refertur ;  jam  de  indole  iuli|] 
locutus  pater ,  .enarraturns  ett  qu 
esset  ejusdem  vita.  —  FacUe  omm 
perferre  ac  pati.  Vel  subaadi  tMtt 
ante  verba  perferre,  pati;  Tel  ooi- 
strue  :  «  perferre  ac  pati . . .  dedere» 
obsequi ,  erat  vita.  •  —  Perferrt  m 
pati.  Is  perfert,  coi  malum  infertnr; 
patitur^  qui  sinit  illud  fieri. 

63.  Cum  quibus  erat.cumque,  pcr 
tmesin,  quod  est  sectio,  pro :  «coi 
quibuscumque  erat. » 

64-  Studiis ,  voluntatibos ,  pco- 
pensionibus  -—  advorsus  nemini  ertt 

65.  lUis.  Quidam  Idgunt  aHit, 
eodem  fere  sensu. 

66.  Sine  intfidia,  excitata  noUiBl 
invidia. — Laudem^  bonam  onuiiiiiB 
existimationem. —  Intfenire,  yerbini  ./> 
eleganter  usitatum  pro  acquirm, 
adipisci ,  ut  Graecorum  i&piaxfiv,et 
ipse  Noster,  H.  IV,  vii,  «labore  «• 
venta  mea  cui  dem  dona  »  et  ibid. 
V,  IV  «  et  ut  serves  quod  labore 
invenerit.  »  —  Invemas ,  pares  ,  verbi 
secunda  persona  et  tamen  genen- 
liter  adbibita,  quasi  esset,  invemt^ 
'parare  est. 

67.  Instituit ,  prseterito  temp<nt 
positum  —  hoc  tempore  ,  quo  vivi- 
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lium  amicos,  veritas  odium  parit. 
nterea  mulier  quaedam  abhinc  triennium 
dro  commigravit  huc  viciniae , 
et  cognatorum  negligentia 
i,  egregisi  forma  atque  aetate  integra. 
[ei !  vereor  ne  quid  Atidria  adportet  mali. 
>rimum  haec  pudice  vitam  parce  ac  duriter 
t,  lana  ac  tela  victum  quaeritans. 


'9 


70 


75 


hiinc  sHht  hodierni  mores. 
Ohsequmm ,  indnlgentia ,  fa- 
Lcedendo.  —  yeritas^  qusB 
«dj^Daia.  Molerius  noster 
iepiiixitqaid  discriminis  sit 
ieqtd^  et  'veritatem,  in  per- 
■Bas,  Atceste  et  Philinte, yjd, 
L  qoain  inscripsit  ie  Misan^ 
•-Satis  ex  se,et  imo  ex  Yoci- 
imi^re  liqiiet ,  noh  fuisse 
D  mentem,  ptoferre  senien- 
ic )  iit  honestam.  Ergo ,  qui 
.  luc  poetsB  paradoxa  profe- 
mlpabi  agnoscere  volunt, 
[irofecto.  Nec  iis  praeterea 
dmohiam  afferreCicerbnis. 
dem  ita  inducit  loquentem 
(de  Amic.  capp.  XXI V^ 
;  «nescio  qnomodo  verum 
I  in  Andria  familiaris  meus 
iis  dixit :  Obsequium  etc.  » 
loco  Tullius  monet  quid  in 
lidtia  fieri  debeat,  dum  Te- 
eirprimit  quid  fiat  vulgo. 
o.  AhJunc  trtennium,  subaudi 
•  Commigrare,  dicitnr  de  iis, 
KX>  in  alium  se  confcrunt. 
uieinuey  pro,  in  banc  irici- 
tue  nonntmquam  cohstrui- 
i  genitivo.  Tacit.  Ann.  UI , 
tc  arroganiiai  venerat. » 
'4^Ut,  Sperans  sane,  potiorem 
.   sdeam  Atbenis   quam   in 


exiguo  loco  sese  inventuram.  — 
•Cognatorum  negUgentia.  Cavebatur 
tamen  legibus  atticis,  ut  ex  cognatis 
proximus  et  ditissimus  inopem 
cognatam  aut  duceret  uxorem,  aut 
dote  donaret.  Adelph.  IV,  v. 

73.  /Etate  integra.  JEtas  est  i/i- 
tegra,  qusB  in  flore  consistit,  cui 
neque  addendum  jam  sit,  neque 
quidquam  adhuc  sit  imminutam. 
Virgiltns,  ^neid.  lib.  IX ,  vs.  26 5  : 
«  integer  seyi  Ascanius. »  Dohat. 

73.  ffei,  interjectio  dolentis  et 
timentis  —  adportet,  Sosia  praesenti 
tempore  utitur;  quia  nempe  res, 
licet  jam  transacta ,  ipsi  adhuc  ti- 
menda  iest,  qui  eam  non  noverit; 
et  jam  a  Simone  auditurus  cst.  — 
Andria ,  sic  libertus  nomine  patriss 
designat  mulierem ,  cujus  nomen 
proprium  ignorat. 

74.  Pudice.  Adverbinm  illud  noh 
omnino  adjungendum  nobis  vide- 
tur  dnobus  sequentibus ,  ut  simul 
dicatur  illam  vivere  pudice,  parce, 
et  dnriter.  Pudice  ad  totam  senten- 
tiam  refertur ,  et  isignificat ,  in  mo- 
rem  femins  pudicsB.  Non  ergo  sine 
industria  a  duobusadverbiisdistra- 
ctum  fuit ,  sed  contra  prsecedere 
debuit  ea,  quse  de  vivendi  ratione 
Simo  dicturus  est. 

75.  Lana  ac  tela.  H.  e.  lanificio 

*1 
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Sed  postquam  amans  accessit,  pretium  pollicens,' 
Unus  et  item  alter;  ita  ut  ingenium  est  omnium 
Hominum  ab  labore  proclive  ad  libidinem , 
Accepit  conditionem ;  dein  quaestum  occipit. 
Qui  tum  illam  amabant,  forte,  ita  ut  fit,  (ilium 
Perduxere  illuc,  secum  ut  una  esset,  meum. 
Egomet  continuo  mecum:certe  captus  est; 


et  textura.  Utrique  vacabant  mu- 
lieres  apud  Graecos  et  Roraanos. 
— Quariians  ;  hoc  diminutivo  yictus 
quotidie  vix  inquisiti  tenuitatem 
innuit. 

76.  ^maiu y  participium  substan- 
tive  positura ,  sc.  amator — accessit , 
ad  eam  adiit ,  puellse  amorem  capta- 
turus  —  pretium ,  mercedem  stupri ; 
itid.  Juvenal.  Sat.  II,  137  :  «£x- 
cepit  blanda  intrantes,  pretiumque 
poposcit. » 

77.  Unus  et  item  alter.  Referun- 
tur  haec  ad  amans  yers.  prsec.  Hanc 
locutionem  de  duobus  tantum  in- 
teUigi  vult  Donatus  ;  falso.  Nam 
infra  versu  87,  trium  amatorum 
mentio  fit.  Prseterea  per  dictionem 
unus  et  alter^  plures  quam  duo  de- 
signantur.  Cic.  ad  Attic.  XIV,  xyiii. 
—  ita  ul  ingenium  est ,  quum  ingc- 
nium  sit. 

78.  Hominum;  itautrumquesexum 
designat  —  ah  labore  procUve  ad  li- 
bidinem ,  libenter  a  labore  deflectit, 
ut  libidinem  sequatur. 

79.  Accepit  conditiotuim ,  deiu 
quofstum  occipit.  Primo  amasios  quos- 
dam  sese  audacius  oflerentes  ad- 
misit,  et  qua  ipsi  yellent  conditio- 
ne.  Deinde,  meretriciam  artem 
professa,  incepit  ultro  omne  suse 
Titac  subsidium  in  corporis  quaestu 
ponere.  —  Occipit ,  praesenti  tem- 
pore,   pro   praeterito;    id  quidem 


s«pe  fit  m  narrationibus;al 
non  satis  in  promptu  est,  cur 
temporura  rationem  in  eadei 
tentia  tam  subito  mutaveritj 
nemo  interpretum  anunadyei 

80.  Qui  tum  illam  amaiaii 
quum  puella  qusestum  ocd 
—  /^mabant,  amatoreserant. . 
in  pravam  partem  bic  inteif 
pro  iliicita  consuctudine,  eteo 
in venitur  in  Nostro  Andr.  I,  n 
« Omnes  qui  amantf  grayiti 
dari  uxorem  ferunt.»  — •  Fai 
ut  fit ,  filium  perduxere  ilUie,  i 
mus  hsec  yerba,  ita  ifti  fit ,  < 
yerbio ,  non  ex  yerbo  posl 
pendere ;  ita  ut  fuerit  in  anii 
monis  dicere  non  nisi  fortuit 
accidere,  ut  adolescentes  hoc 
perducantur  in  yitium. 

8 1 .  Perduxere.  Inyitum  ti 
Proprie  dictum ,  et  hoc 
vulgo  usurpatum.  De  pardm 
scilicet  agit  Cicero  Verr.  I,  J 
et  Ascon.  «  Lenones  sunt  1 
rum ;  perductores  yero  etiam 
rum  personarum. »  —  liUt 
EU9y]fii.ia[i.bv  pro,  ad  domura 
tricis.  —  Esset ,  ah  edere,  1 
laretur  simul  cum  ipsis.  S 
confirmat  quod  sequitur  y.  8 
«  Symbolam  dedit,  c<Bnayit 

83.  Egomet  cantinuo  mecu 
«  ccepi  cogitare , »  omisso  ye 
sane  de  industria,  ut  decel 
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Observabam  mane  illorum  servulos 

tes  aut  abeuntes;  rogitabam  :  heus,  puer, 

les,  quis  heri  Chrysidem  habuit?  nam  Anc1rid&      ss 

erat  nomen.  So.  Teneo.  Si.  Phaedrum  aut  Ctiniam 

nt,  aut  Nieeratum  :  nam  lii  tres  tum  simut 

nt.  Eho,  quid  Pamphilus  ?  quid  ?  symbolam 


animi  prsBcipitein.  Ita 
neid.  lib.  I,  v.  4o  sq*  ^ 
Funo  «ternum  servans  sub 
mbius,  H»c  secum  :  me- 
•  —  Certe ,  sine  dubio , 
K  —  Captus  est,  absolute 
X  translatione  ferarum  qu» 
I  capiuntur;  alludit  forsan 
^m  PlampbiU  in  studiis  me- 
im,  q^uem  nunc  dicit  teneri 
\  Taqueis  puellas.  —  Hal>et , 
13.  Desumpta  vox  ab.  am- 
ro ,  ubi ,  quuin  gladiatores 
icceperant,  populu^    qla- 

hoc    habety    liabet.   Yirg. 

KII ,  295  sq graviter 

[ue  ita  fatur:  Hoc  habet,  • 
fane.  Quia  jam  a  primo 
ipiebant  amatorum  cursita- 
l  pueliam.  —  ttlorum,  qui 

^auentes  ad  Andriam ,  non 
>liilum ,  ut  quidam  volunt. 
c  passus  fiiisset  pater ;  nec 
la  domo  uteretur  bac  com- 
te,  Heus,  qu8B  vox  est  pro- 
llantis.  —  Rogitabam ,  quia 
nebat  sedulo  rogare. 
Oie  sodss.  Sodes  vox  blan- 
el  exhortantis,  quasi  dicat, 
rogo.  Priscianus  putat  esse 
:  ait  enim  quaedam  verba 
ae  in  usu  carent  personis, 
>,    sodbs,  salve,  ave.  Sodes 


quasi 


si 


audes.  —    Quis 


rjsidem   habuit.    Non   dicit 


habuerit ,  quia  non  incipit  qu^erere^ 
quum  vocat,  «dicsodes,»  sed  qwurn 
dicit «  quis  beri... . »  £t  ergo  vox  qms 
intelligenda  est  quasi  non  conti- 
nuata  narratione  a  verbo  dic^  verum 
incipiente  ad  qms,  — Habuit,  vere- 
cunde  dixit  9  pro  fruitus  est  Cbry . 
side.  Cic.  Epist.  ad  Div.  £?C ,  36  : 
«  Habeo.  Laidiai.  •  Epdem  fere  sensu 
Acbitl.  Tat.  Vir,  9  :  «  epcofAsvviv 
elxev.  %  —  Nam  Andrice  etc.  Lepidle 
relatjEim  puero  nunc  absente  allocu- 
tionem  interrumpit,  ut  ad  verjam 
interlocutprem  convertatur ,  iu  me* 
dio  narrationis  cursu. 

86.  Teneo.  Optime  intellezi.  Hoc 
modo  significat  Sosia  se  praesensisse 
Simonem ,  quum  Chrysidem  nomi- 
naret,  mentionenx  facere  de  An- 
dria  supra  memorata ,  et  ideo ,  ut 
integra  constet  liberti  sententia , 
supplendura^  est,  si  veris  :  «  Non 
opus  est  ista  sub jicere,  nam  teneo. » 
Gallice  baud  inepte  redderemus , 

« yy  suis. » 

87.  Dicebant.  Subaudi,  habuisse 
Chrysidem.  —  Plurali  numero  hic 
Utitur,  quia  non  ad  unius  tantum 
servuli  responsa ,  sed  ad  omnium 
quos  rogitare  poterat ,  attendit. 

88.  Amabant,  Vide  supra  v.  80. 

—  Ehoy  interjectio  aliud  ex  alio 
rogitantis,  et  quaerentis  responsum. 

—  Quid  Pamphitus  fecit.  —  Quid? 
Subaudi  Iiic  quoque , /(^c*^ ,  et  in- 
tellige  id  et  qu»  sequuntur : «  Symb . 
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Dedit,  coenavit.  Gaudebam.  Item  alio  die 
Quaerebam  :  comperiebam ,  nihil  ad  Pamphilum 
Quidquain  adtinere.  Enimvero  spectatum  satis 
Putabam ,  et  magnum  exemplum  continentiae  : 
Nam  qui  cum  ingeniis  conflictatur  ejusmodi, 
Neque  commovetur  animus  in  ea  re  tamen; 
Scias  posse  jam  habere  ipsum  sua;  vitae  modum. 
Quum  id  mihi  placebat ,  tum  uno  ore  omnes  omnia 
Bona  dicere,  et  laudare  fortunas  meas, 
Qui  gnatum  haberem  taH  ingenio  praeditum. 


ded.  ccenavit,»  propria  esse  servu- 
lorum  responsa  :  «  scilicet ,  inquie- 
bant ,  rc^itas  quid  fecerit  Pamphi- 
lus?  »  —  Sjmbolam  dedit,  Dicitur 
symbola  a  au[A6aiXXa>9  confero,  et 
significat  pecuniam  qus  confere- 
batur  ad  ccenam  vel  compotationem 
communi  sumptu  apparandam. 
Gallice,  il  a  pajre  son  ecot. 

89.  Itemalio  die  Qucerebam.  «Si- 
militer  percontabar.  » 

90.  Nihil  ad  Pamph.  quidquam. 
Quidquam  bic  non  abundatutvide- 
turPerleto  ,  sed  vim  negandi  auget, 
boc  modo  ,  nibil  quodcumque  sit , 
id  est  nibil  prorsus. 

91.  Enim  vero ,  certe.  —  Specta- 
tum  satis  eum  fuisse.  Npn  intellige 
exploratum,  sed  accipe  eo  sensu  quo 
dicitur,  vir  spectatce  virtutis. 

g2.Et  magnum  «et  putabam  eum 
esse  magnum  exemplum. » — Exem- 
plum  de  personis  nonnunquam  di- 
citur.  Noster  infr.  Adelph.  act.  V, 
sc.  X  :  «  iUud  sis  vide  Exemplum 
disciplinsB, « 

9  3*9  5 .  Nam  quielc. :  «nam  scias  eum 
qui  conflictatur  c.  ing.  ejusmodi ,  et 
cujus  tamen  animus  non  comm.  in 
ea  re,  posse  jam  babere  ipsum  mod. 
si^se  vit».»Non  recte  autem  instru- 


cta  est  sententia ;  quia  prioreiQ 
construendi  modum  oblitos ! 
ad  novam  pbrasin  se  conYeiti 
plicius  tamen  intelliges  :  «sc: 
mum  qui  conflictatur  ^  neqv 
movetur^  etc. »  optime  sic  opj 
animus  [le  ccuir)  toTc  ingeniis  t 
{mechants  esprits).  —  Cum 
ejusmodi,  id  est  cum  Lomini 
lis  ingenii  ;  seu  annuat  Pba 
Cliniam  ,  Niceratum  aman 
alios  similes,  seu  referat  qac 
ingenia  meretricum.  —  O 
tur,  quasi  in  acie  versatur.  *- 
re ,  in  eo  conflictu,  vel,  in 
illicito.  —  Scias ,  pro  scitc 
quitur  Sosiam.  —  Ipsum  i 
eum ,  i.  e.  solum  et  custode 
—  Modum,  id  est,  moderamc 
gimen. 

96.  Quum  ,  tum. . . .  «Noi 
solum ,  sed  etiam  omnibus 
baturvita  filiimei.  »  Haec  di 
pater  amore  falli  videatur. — 
bona  dicere.  Bona  i.  e.laudes 
de  filio  prsedicare.  Subaudi 
gratia,  certabant, 

97.  Fortunas  meas,  Fortu 
non  de  divitiis  dicuntqr ,  ut 
sed  de  sorte  et  conditione. 

98.  M^as ,   qui  gnatwn  k 
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^erbis  opus  est?  hac  faina  impvilsus  (^hremes 

ad  me  venit,  unicam  gnatam  suam 

lote  summa  filio  ux.orem  ut  daret. 

:;  despondi}  hiq  nuptiis  dictus  est  dies. 

lid  igitur  obstat,  cur  non  yerse  fiant?  Si.  Audies. 

1  diebqs  psfpcis,  quibus  hcpc  apta  sunt, 

s  vicina  naec  moritur.  Sp.  O  factum  bene! 

:  metui  a  Chryside.  Si.  Ibi  tum  filius 

II js,  qui  amabant  Chrysidem,  una  acjerat  ffequeiis; 


loS 


uu  y  hominis  qui.  Post  meas 
r  relativum  pronomen 
asi  antea  positum  fuisset 
illud  rerera  continetur  in 
>  meat,  Usitatissima  Sylle- 
id  Grncos  «st  ^e  (as  ^tt  xal 
sttt(  7t  apsTi);,  5aai  vuv 
.  laovTai  9  (AVnaO^nvat. »  Thu'- 
IjectiYum  yuvatxstac  'vices 
genitivi  Tidv  Y^vaix&v,  ad 
enitiTum  refertur  5aat.  Et 
pud  Latinos.  Horat.  •wtea 
•gentism  pro  mei  legentis^—' 
enio.  Indole  tam  felici. 
hud  'verbis  opus  est,  Pluribus 
SojMiuditur  ad  ante  Quid. 
fiana ,  «  Qua  meus  filius 
ir.» 

Ultro,  Prior,  et  id  notat 
piia  non  moris  est  juvenes, 
ins   puellas  in   conjugium 

Dote ,  quod  erogabatur 
jott  nubebant. 
Phcuit  «mihi  conditio. "  — 
'i.  Pamphilum  in  matrimo- 
'omisi.  —  Hic  dies ,  hodier- 
.  Dictus  nuptiis ,  designatus 
irandas  nuptias. 

Quid  igitur  obstat,  Erasm. 
gitur  ,  quoretento  putat  i;e- 
ngiendum  esse ,  et  post  eum 


omittunt  Zeunius,  Westerh.  Lemon^ 
nier.  —  Cur  non  'verce  jiant.  Alludit 
Sosia  ad  ea  quse  supra  dixit  Simo , 
V.  47  •  «  Qoas  credis  esse  has ,  non 
sunt  verce  nuptias.  •  —  Audies  « iam- 
jam  a  me.  • 

104.  Fere^  circiter.  —  In  diebus 
paucis  quibus  haic  acta  sunt.  Post 
paucos  dies  a  diebus  quibus,  etc.  — 
Haic  acta  sunt ,  decreta  fuerunt 
sponsaUa. 

io5.  P^icina  htec.  •  Eadem  illa 
Chrysis  de  qua  dixi.»  —  O  factum 
bens!  Formula  gaudentis  et  gratu- 
lantis.  Contra  in  adversis  rebus, 
ut  Catullus  m ,  16  :  «  o  factnm 
male ! »  Perl. 

106.  Beasti  «  me.  Securnm  ex 
sollicito  fecisti. » — Beare  aliquem  , 
i.  e.  alicui  grata  sive  iacere,  sive 
dicere.  Perl.  —  Metui  a  Cfuyside. 
Ne  postea  juvenem  deperderet. 
Unus  ex  omnibus  qui  sunt  in  ma- 
nibus ,  legit  Perletus  «  ei  metui  a 
Chryside.  »  Pluribus  assentire  pla- 
cuit,  eo  magis  quod  paulo  post 
Simo  /ilius  dicit ,  quod  forsan  non 
fecisset ,  si  ille  antea  a  Sosia  fuisset 
designatus.  ~-  Ibi ,  sc.  in  domo 
mortusB ,  ut  supra  eodem  sensu , 
V.  81 ,  iUuc  dixerat. 

107.  Frequens ,  pro  frequenter  ; 

^  4 
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Curabat  una  funus ;  tristis  interini , 
Nonnunquam  conlacryniabat.  Placuit  tum  id  mihi. 
Sic  cogitabam  :  hic ,  parvae  consuetudinis 
Causa ,  hujus  mortem  tam  fert  familiariter : 
Quid,  si  ipse  amasset?  (juid  mihi  hic  faciet  patri? 
Haec  ego  putabam  esse  omnia  humani  ingeni, 
Mansuetique  animi  ofBcia;  quid  multis  moror? 
Egomet  quoque  ejus  causa  in  funus  prodeo, 
Nil  suspicans  etiam  mali.  So.  Hem,  quid  id  est?  Si.  Sci 
EfFertur;  imus.  Interea  inter  mulieres, 


adjectivus  pro  adverbio  usurpatur. 

io8.  Una,  cum  eis.  Vocem  una 
iteravit,  de  industria.  —  Funus , 
funebrem  pompam.  —  Interim , 
dum  funus  parabatur. 

109.  ConUtcrymabat ,  cum  ama- 
toribus. —  Tum,  «quia  uihil  adhuc 
suspicabar  mali.  •  —  Id ,  talis  moQ- 
stitia. 

1 1  o,Sic  cogitabam.  «  Haec  mecum 
dicebam.  ■  —  Hic  filius.  —  Parvoi 
consftetutUnis  causa  ;  ob  consuetudi- 
nem  ,  quam  parvam  Simo  dicit,  et 
quia  brevissima  fuerat,  et  quia 
dizerat  puer  :  hoc  solum  egisse 
Pamphylum  ,  «  symbolam  dedit , 
coenaTit. »  —  Citantur  hi  versus  a 
CicerDnis  Antonio  lib.  II ,  de  Ora- 
tore ,  exemplum  argumentationis  a 
minori.  Famab.  Et  prsBterea  oc- 
currit  simile  argumentum  in  tra- 
gtsdia  cui  titulus  Andromaque , 
Act.  IV,  sc.  T ,  ubi  Hermione  : 

Je  t'aimau  inconstant ;  qu'aaraJs-j«  f«it  fid^e  ? 

III.  Familiariter f  «  seque  ac  si 
Chrysidis  fuisset  famiiis.  >»  Perl.  — 
Eodem  sensu  Plin.  Jun.  Epist.  IX, 
XIX.  Edit.  huj.  tom.  II,  pag.  74  , 
«  famUiariter  ab  eo  dilectus.  » 

1 1  a.  Quid  fjcicer^t.  —  Ipse ,  alio- 


rum  exemplum  secutus.  -^ 
mihi  Mcfaciet  patri.  Yide  qni 
nuste  repetierit  hic.  —-  Mik 
me ;  et  postquam  miJii  dixit,  ] 
intulit  nominis  dicendo , 
Donatus. 

11 3.  Hcec  ego  putabam», 
putabam  omnia  hsec  esse  c 
id  est,  effectus  et  acta  ingei 
mani  et  animi  mansueti.» — 
mts  dicitur  de  eo  qui  omi 
hominem  decet,  piis  et 
sensibus  complectitur.  —  /1 
ad  humanitatem  disciplina 
tur ;  animus  autem  natura  a< 
suetudinem  comparatur. 

114.  Quid  multis  mororp 
diutius,   nimis  multa   coin 
rando,   in  parvis   et   exigi 
moror  ?  » 

1 1 5.  Egomet ,  «ego  ipse , 
sistit  fortius  dicendo,  egomet 
—  Ejus  causa,  «sc.  filii ;  ut  84 
exemplum  filii.  >» 

116.  Etiam,  adhuc. — Ni 
a  P^mphilo.  —  Hem,  hic  1 
liciti  animi,  et  timentis  qi 
quentur.  —  Scies.  «  Jamjai 
dicente. » 

117.  Effertur.  Verbum  fi 
Efferri  mortui  dicuntur  ex  a 
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aderant ,  forte  unam  adspicio  adolescentulam, 
.  So.  Bona  fortasse?  Si.  £t  voltu,  Sosia^ 
Klesto,  adeo  venusto,  ut  nil  supra. 
im  mihi  lamentsfri  praeter  caeteras 
^  et  quia  erat  forma  praeter  caeteras 
et  liberali,  accedo  ad  pedissequas  : 
,  rogo.  Sororem  esse  aiunt.Chrysidis. 
t  illico  animum  :  at  at!  hoc  illud  est. 
e  lacrymae,  haec  illa  'st  misericordia. 
m  timeo  quorsum  evadas !  Si.  Funus  interim 


laS 


$9  :  «  eiatum  domo  Lu- 
iVLS  in  forum  deferunt.  » 
istophanes  R.  v.  170  : 
rouTovl  vs}cpbv. »  P. — Imus, 
aoque  funebre*  pro  ire 
ias.  Cf.  Ph.  V,  VIII.  — 
im  funus  procedit. 
>rma, . .  Sos.  honafortasse, 
Al  loquentem  Sosia,  ut 
quatur,  quod  is  inchoa* 
lolescentula.  —  Fortassey 
interrogativo,  quasi  scire 
juste  hariolatus  sit.  — 

pergit  Simo,  et  accipit 
i  dictum  quod  subjecerat 
la  forma. 
\iodestus    ad    probitatem 

morum  pertinet ,  ve- 
naturam  corporis.  Donat. 
l  supra  ,    subaudi ,   esse 

^rcBter  c^eteras ,  plusquam 

fonesta,  i.  e.  pulchra  et 
—  Liberali ,  quse  indicaret 
t  ingenuam  virginem.  — 
s ,  ancillas  quae  illam  pe- 
ibantur. 

ororem  esse.  Subaudi  illam. 
ercussit  etc.  U.  e.  respon- 
isit  suspicione*  —  At  at! 


interjectio  aliquid  ex  improviso 
deprehendentis.  —  Hoc  iUud  est. 
Mimesis  eorum  quas  cogitaverat 
Simo,  *Hoc  quod  subito  intellexi  ex 
tali  responso,  est  iUud  quod  jam 
antea  subolueram  animo;  scilicet 
non  tam  ab  humanitate  et  mansue- 
tudine  moerorem ,  quam  ab  aliquo 
amore  proficisci. » 

ia6.  Hinc,  ex  fioc  eodem  quod 
subito  etc.  vid.  supra.  —  Itiai  /a- 
crynue,  «quas  natus  fundebat  non 
mortusB,  sed  dolentis  sororis  causa. » 

—  Haic  pro  hoc  per  syllepnn  et 
ellipsin  adhibetur ,  quasi  esset  hoc 
est  illa  misericordia,  « Hoc  quod 
nunc  agnosco  9  explicat  optime 
cujus  esset  generis  misericordia  iUa, 
quam  ostendebat  filius ,  quum  tri- 
stis  nonnunquam  conlacrymaret. » 

—  lUce  lacrymcB.  Id  in  proverbium 
abiit ,  quum  causam  rei ,  quae  nos 
diu  latuerat,  indicamus.  Citatur 
Terentianum  hoc ,  Hor.  Epist.  lib. 
I,  XIX,  41»  6t  Cic.  in  Orat.  pro 
CflBlio  —  Illa  'st  misericordia.  Vul- 
go  ultima  vocis  precedentis  litera , 
et  saepe  prima  subsequentis ,  per 
apostrophen  eliditur,  ut  hic.  Item 
Graeci,  &*  yaOt  pro  «»  vfoAi. 

127.  Quorsum  evadas ,  ad  qnera 
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Procedit ;  sequimur ;  ad  sepulcrum  venimus ; 

In  ignem  imposita'st;  fletur.  Interea  haec  sorof , 

Quam  diu,  ad  flammam  accessit  impru4entius, 

Sati'  cum  periclo.  Ibi  tum  exanimatus  Pamphiius 

Bene  dissimulatum  amorem  et  celatum  indicat: 

Adcurrit;  mediam  mulierem  complectitur. 

Mea  Glycerium ,  inquit ,  quid  agis  ?  cur  te  is  perflitun) 

Tum  illa,  ut  consuetum  facile  amorem  cerneres, 

Rejecit  se  in  eum  flens  quam  familiariter. 

So.  Quid  ais!  Si.  Redeo  inde  iratus,  atque  aeg^e  fer 


exitum  narran^o  devenias.  Hac 
jnterpellatipne  Sosia  a  digressione 
facta  retrahit  senem,  qui  statim 
festinat  ad  eventum.  —  Interim^ 
«  dum  haec  piecum  reputaham.  » 

ia8*  Ad  sepulcrum  nfeiunuis,  Ad 
locumquo  defuncta  corpora  crema- 
hantur,  eoriimque  reliquias  sepe- 
liehantur. 

lag.  Imposita  'st,  Ubi  in  ignem 
posita  fuit.  —  Fletur  dicitur  de 
filetihus,  quoscognati  au(  mulieres 
conductitias  fundehant ,  tum  quum 
defuncti  cadaver  rogo  esset  impo- 
situm. 

i3o.  Imprudentius ,  non  animad- 
vertens,  utpote  propter  dolorem 
parum  sui  compos. 

1 3 1 .  Sati'  cum periclo.  Ante  satis 
verhum  prscedens  accessit  suhau- 
diendum  est.  —  Ibi  tttm  exanim, 
Pamph, ,  tunc ,  quum  hsBC  fierent. 
Cicero  ,  in  Verrem  V  :  «  Quid  tu 
ihi  tum ,  quid  facis  ?  » 

i3a.  Bene  dissimulatum  amorem 
t\t  celatum  indicat.  Bene  refer  ad 
dissimulatum  et  ceiatum ,  et  intellige 
«docte.etcallide  diss.  et  celat.  »  — 
Dissimulat  f  si  quis  iiugit  id  uon 
osse  quod  est.  Ceiatf  qui  non  detegit 
quod  est  revera. 


1 3  4*  Mea  Gljrceriitm.  A  ^ldc 
dictum  nomen  yXuxsptov.  Quc 
desinat  sicut  neutrius  geuer 
mina,  femineum  tamen  hic 
ohtinet,  quia  singulariter  d 
muliere  dicitur.  —  Perditm 
pinum ,  quo  vox  te  regitur. 

i35.    Vt  facile  ceraeres , 
facile  cernere  liceret.  —  Con 
amorem.  Non  recentem ,  sed  i 
cousuetudine  inveteratum. 

i36.  Rejecit  se  in  ewnflen 
familiariter,  Illud,  quamfamii 
non  dehet  jungi  Qumflens^  sc 
rejecit  se ,  et  yerha  sic  ordi 
«  Tum  illa  flens  rejecit  se  i 
familiariter. »  —  Quamfamii 
Tb  quam  cum  positivo  sigc 
valde,  admodum.  Sic  Cssar 
GaU.  VI ,  XXVI :  ■  rami  qm 
diffunduntur.  »  De  sensu  a< 
familiariter,  vid.  supra  v.  1 1 : 

137.  Quid  ais!  Non  intei 
tis,  sed  mirantis  est.Donat. — 
praesens  pro  praeterito  vivid 
s8Bpe  fit  in  narrando.  —  In 
exsequiis.  — IratuSf  primus 
prouiptioris  motus.  —  -^gf 
id  quod  Pamphilus  ostendei 
iutimus  suhindedolor,.  quc 
suhsequitur. 


i4« 
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Nec  satis  ad  objurganduin  causae.  Diceret : 

Quid  feci?  Quid  commerui,  aut  peccavi,  pater? 

Quae  sese  in  ignem  injicere  voluit,  prohibui, 

Servavi.  Honesta  oratio  est.  Sp.  Recte  putas. 

Nam  si  illum  objurges,  vitae  qui  auxilium  tulit; 

Quid  facias  illi ,  qui  dederit  damnum  aut  malum  ? 

Si.  Venit  Chremes  postridie  ad  me ,  clamitans 

Indignum  facinus  comperisse;  Pamphilum 

Pro  uxore  habere  hanc  peregrinam.  £go  illud  sedulo 

Kegare  factum  :  ille  instat  factum.  Denique 

Ita  tum  discedo  ab  illo ,  ut  qui  se  filiam 

Kegetdaturum.So.Nontuibi  gnatum...?Si.  Nehaecquidem 


i4S 


l38.  Nec  satU  ad  objurgandum 
caiuof.  Subaudi  ante  satis ,  erat ,  et 
ante  objitrgandum ,  eum.  —  Diceret 
Pamphilu^,  pro  dixisset, 

189.  Qudd  commerui.  Accipit 
commerert  in  malam  partem.  Ita 
Cicero  d^  Orat.  I,  a3a  :  sBstimatio- 
nem  poensB  commeruisse,  • 

1 40.  Quee  sese  in  ignem  conjicere 
voluU.  Subaudi  eam.  Similem  elli- 
psui  antecedentis  dixit  Cic.  «  Scribo 
ad  Tos  t  ^um  haibeo  qui  ferat.  » 

1 4 1  Monesta  oratio  est,  ■  Legitima 
et  probabilisest  excusatio.*HaBC  sunt 
qosB  subjicit  senex,  cpum  antea  na- 
tum  lo^entem  induxerit.  In  qui- 
basdamlibris,  teste  Mureto,  ratio; 
sed  prsBStat  oratio. 

i4a.  IUum  qui,  «bominemqui,» 
generaliter  dictum.  —  P^itis  qui 
auxilium  tuUt.  Subaudi  aiicujus  ho- 
mims ,  ]poBtvit{c,  quod  datiyo  casu 
hic  ponitur. 

l43.  facias  ^Tofacies. — lUi,  hic 
etiam  generidi  sensu.  —  Dederit, 
intulerity  tempus  est  futurum.  — 
Damnum  est  quod  patimurinnostris. 
Malum »  quod  nosmetipsi. 


1 4  4 » 1 4  ^  •  Ctamitans  Indignum  faci- 
nus  comperisse. «  Se  comperisse. »  Plu« 
res  interpretum  per  exclamationem 
explicant  hunc  locum ,  et  dispun- 
gunty  «clamitans  :  Indignum  faci- 
nus!  comperisse. »  Sed  non  attendunt 
se  ita  Telle  obliqusB  directam  ora- 
tionem  intermisceri ,  quod  minus 
legitimum.  Refer  igitur  indignum 
facinus  ad  yerbum  comperisse^  et 
construe :  «clamitans  se  comperisse 
facinus  indignum  »  scilicet ,  Pam- 
philum  pro  uxore,  etc. 

146.  Hanc  peregrinam.  Sic  Chry- 
sidis  sororem  Chremes  designat  per 
contemptum.  Nam  apud  Yeteres 
male  audiebant  peregrinsB,  sicut 
meretrices.  —  Ego  illud  sedulo  /le- 
gare  factum.  «  Ego  coepi  negare  in- 
stanter  illud  fuisse  factum.  » 

i47*  lUe  instat  factum ,  «instat 
affirmare  factum  fuisse.  »  —  Deni" 
que ,  postremo. 

148.  Ita  tum. .  «Tum  discedo  ab 
illo,  ita  ut  ab  eo  qui  negaret  se  etc. » 

i/^g.  Non  tu  ibignatum. . .  ?  Deest 
verbum ,  objurgavisti  aut  quodvis 
aliud;  quia  non  licuit  SosiaB  senten^ 
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Satis  vehemens  causa  ad  objurgandum.  So.  Qui,  cedo? 

Si.  Tute  ipse  his  rebus  finem  praescripsti ,  pater. 

Prope  adest,  quum  alieno  more  vivendum  est  mihi: 

Sine  nunc  meo  me  vivere  interea  modo. 

So.  Quis  igitur  rehctus  est  objurgandi  locus? 

Si.  Si  propter  amorem  uxorem  nolet  ducere, 

Ea  primuin  ab  illo  animadvertenda  injuria  'st. 

El  nunc  id  operam  do ,  ut  per  falsas  nuptias 

Vera  objurgandi  causa  sit,  si  deneget; 

Simul ,  sceleratus  Davus  si  quid  consili 


iS« 


iS& 


tiam  totam  absolvere  ,  per  festina- 
tionem  Simonis  in  respondendo. 
— ■  Ne  fuec  quidem  satis  vehemens 
causa  ad  objurgandum.  Subaudly  fuit. 
Ne  hcec  quidem ,  nec  immo  posterior 
hsec  causa ,  sc.  crimen  a  Chremete 
illatum  Pamphilo  ,  et  to  quidem 
alludit  ad  ea  qux  supra  v.  i38. 

1 50.  Quty  quomodo  ne  hssc  qui- 
dem  causa  satis  fuit  vehemens.  — 
Cedo.yox  primum  usurpata,  si  quis 
annneret  aliquid  postulanti,  eo 
sensu  concedo,  Postea  vero,  ab  eo 
sensu  mire  detorta  est  >  et  non  jam 
annuenti  reservata  est,  sed  postu- 
lanti.  Proinde  semper  subaudien* 
dum,  dic  y  da,  etc.  prout  ratio 
sententise  postulat. 

1 5 1 .  Tute  ipse,  etc.  Subaudi,  hsc 
diceret  ipse,  filius.  Cf.  supra  i38. 

—  te  ^  syllabica  adjunctio  qu» 
pronominibus  tu  et  te  adjungitur. 

—  His  rebusy  studiis  juvenilibus; 
allndlt  Simo  ad  ea  quss  fingit  se 
objurgaturum  fuisse  fi lio,  et  ad 
ea  qus  iste  responderet. 

i5a.  Prope  adest  sc,  tempus.  — 
AUeno  more ,  alterius  arbitrio ,  im- 
peditus  scilicet  fide  conjugali  ct 
rebus  domesticis. 

i53.  Sine ,  permitte.  -^  Intereaj 


dum  licet  m90  me  genio  indolgere. 

i54.  Relictus  est ,  superest. 

i55.  Propter  amorem  ^  sc  pere- 
grins.  —  Nolet,  Legitur  et  noU, 
Sed  retinuimus  lect.  Perleti,  eo 
libentius ,  quod ,  ut  indicat  sensos, 
verbum  est ,  infra  ts.  i  56,  ponitnr 
pro  eril. 

i56.  Ea  ab  iilo  injuria,  «In  me 
illata  abillo,propter  amoremaliom, 
uxorem  oblatam  dedignante. »  — 
Prsepositio  o^  haud  raro  in  locom 
genitivi  adhibetw.  Sic  infrain,i, 
«  ab  Andria  ancilla»  pro  Andric. 
—  Animadvertenda ,  ponienda. 

1 5  7.  Id  operam  do^  ui,  «  Do  ope* 
ram  circa  id ,  ut. »  — Falsas  niiptias; 
utpote  quas  simulat  pater ;  filii  obse- 
quium  experturus ,  aut  objurgandt 
causam  inventurus. 

1 58.  yera,  justa ;  et  eodem  sensu 
verum  invenitur  in  Horatio.  «Metiri 
se  quemque  suo  modulo  ac  pedie 
verum  est.  »  —  Si  deneget-  uxorem. 

159.  Simul^  seeleratus  Davus  etc. 
«  Simul  do  operam  ut,  si  quidDavos 
habet  consilii ,  consumat  id  nonc» 
^uum  . .  »  —  Sceleratus  Davus  ,  vox 
optime  de  servo  apud  comicos  usnr* 
pata ;  Gallice :  ce  coquin  de  Dave.  — 
ConsiU  pro  consilUy  fraudis  mals. 
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,  ut  consumat,  nunc  quum  nihil  obsint  doli.        x6o 
ego  credo  manibus  pedibusque  obnixe  omnia 

rum;  magis  id  adeo,  mihi  ut  incommodet, 
ut  obsequatur  gnato.  Sos.  Quapropter?  Si.  Rogas? 

mens ,  malus  animus :  quem  quidem  ego  si  sensero... 

iid  opus  est  verbis?  Sin  eveniat,  quod  volo,  ,65 

mphiio  ut  nil  sit  morae;  restat  Chremes 

11  exorandus  est :  et  spero  confore. 

tuum  est  ofHcium ,  has  bene  ut  adsimules  nuptias ; 

refacias  Davum ;  observes  filium , 


Habet ,  animo  agitat.  -*• 
U,  \n  vanum  efFondat.  ^ 
{uoniam. —  Obsint,  «obesse 
,  in  tali  nuptiarum  simnla* 
d  paravi.  » 

Manibus  petfibusque  obnixe 
icturum,  Proverbiale  id  est, 
itteram  apud  nos  transiit. 
:  etiam  apud  Grscos ,  ut  in 
» invenitur  Iliad.  Y :  «  ^aaov 

^tpaiv  Ti  iroaiv  Tt.»  — 
,  omni  conatu. 

Magis  i(ff  propter  id,  per 
pnepositionis ,  ut  supra  v. 

-  j4deo ,  certe ,  profecto. 
'Obsequatur,  morem  gerat. 

ato   meo.   —    Quapropter , 
inductus,  aliquid  tale  pa- 

—  Rogas?  Leniter  corri- 
itlt,  Gallice  belle  demande  ! 

Mala  mens ,  malus  animus, 
o  homine  lepide  dicitur ; 
■  «  lepidum  caput  •  et  apud 
tnm  invenitur  «  xaxat  ^ pe- 
^ens  autem  de  ingenio  quod 
xcogitat;  animus  de  indole 
ides  comparata.  —  Quem 
gosi  sensero ...  dliroaiuT:v)9tc , 
lendum ,  «  molientem  ali- 
•cmas  dabit. » 


i65.  Ante  qutd  subaudi  ad,  nt 
notavimus  v.  99.  —  His  significat 
senez ,  facto  magis  quam  verbo  se 
castigaturum  fore.  —  Sin,  at  si. 
—  Quod  Dolo ,  intellige  quasi  pa- 
renthesi  includeretor ,  et  refer  ut 
ad  eveniat. 

166.  iVi7  sit  morcB ,  ad  capessen- 
das  nuptias. 

167 . Mi^  plures  mihi,  —  Exoran-' 
dus,  placandus  est.  —  Spero  confore , 
id  bene  cessurum  fore.  Confore  a 
confieri,  id  est  perfici.Virg.  ^n.IV, 
1 1 5 :  « nunc  qua  ratione  quod  instat 
Confieri  possit,  pancis,  adverte,  do- 
cebo.  »E  sacris  petita  vox,ut  aitWc. 
qua  Augures,  extis  inspectis,  rem 
suscipienti  feliciter  successurani 
pronuntiabant. 

168.  Nunc ,  quod  ad  te  attinet. 
-—  Bene ,  callide.  —  Adsimules , 
perterrefacias ,  observes  pendent  a 
praepositione  ut, 

169.  Perterrefacias  Dapum^  «ne 
natum  ab  obsequio  in  me  deflectat. » 
Obsertfes  filium ,  quid  agat  etc.  pro , 
quid  filius  agat,  Hellenismus  per 
attractionem.  SicTuIIius  «hsec  me, 
ut  confidam ,  faciunt,  •  Pro ,  haec 
faciunt  ut  ego  confidam. 
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Si.  Dave.  D.  Hem ,  quid  est?  Si.  Ehodum ,  ad  me.  E 

hic  volt?  Si.  Quid  ais?  D.  Qua  de  re?  Si.  ] 
Meum  gnatum  rumor  est  amare.  D.  Id  populus  curat  s 
Si.  Hoccine  agis ,  an  non?  D.  Ego  vero  istuc.  Si.  Se 

ea  me  exquirere, 
Iniqui  patris  est :  nam ,  quod  antehac  fecit,  nihil  ad 

adtinet. 
Dum  tempus  ad  eam  rem  tulit ,  sivi  animum  ut  ex{ 

suum. 
Nunc  hic  dies  aliam  vitam  adfert,  alios  mores  pos 


proTiderani.  >»  Faemus.h.  e.videram. 

184*  Ilem,  quid  est.  Adhuc  dissi- 
malatyisum  sibi  esse  herum ,  donec 
ad  Yocem  vocantis,  circumspectat , 
et  quasi  nescius  a  quo  vocaretur  , 
hem ,  quid  est ,  inquit.  BaBcl.  — 
Ehodum.  Interjectio  vocantis,  et  si- 
mul  quserentis  ut  respondeatur.  — 
Ad  me ,  subaudi,  accedas,  quasi 
dicat ,  huc  specta ,  ego  te  vocavi. 
—  Quidhic  volt.  Hsbc  Dayiaudientis 
herum  denuo  Tocantem ,  et  secum 
demurmurantis.  —  Quid  ais  P  Simo 
alludit  ad  servi  mussitationem.  — 
Qua  de  re?  Davus  simulans  se  non 
audiisse  verha,  quidais,  et  omissurus 
necessitatem  respondendi  hero  oh- 
murmurationem  exprohranti,  ad* 
▼olat,  et  more  officiosi  seryi  poscit, 
quadere  ipsumvocaverit. — RogasP 
H«c  gestu  etvoce  indignantis.  «  Au- 
desne  rogare  quid  velim,  quasi  tu 
ipse  nescias  ■ ;  et  sic  ad  nati  amores 
transit. 

idf5.  Idpopulus  curat  scilicet,  Hsc 
Davns  salse  et  ironice  dicit,  et  ad 
spectatores,  non  ad  Simonem  con- 
versus ,  ut  heri  loquentis  dictum 
eludat. — Populus,\v\gus, — SciUcet 
ssDpius  cum  tipcovsta  ponitur.  Usum 
hahetprcecipuum  peramaritudinem 


quamdam  cum  derisu  petai 
V,  SicVirgiliusJEneid.IV 
*  Scilicet  is  Superis  labor 
186.  Hoccine  agis ,  an  n 
agere,  id  est  operam  dare 
ciendse ,  seu  audiendss  rei. 
in  saCris  usitata,  qua  juheba 
mines  rebus  divinis  intei 
Wbstbbhov.  Davo  igitur  h 
perat ,  ut  loquenti  sibi  auj 
commodet.  —  Ego  vero. 
respondendo  adhibetur,  si 
que ,  profecto ,  vel  certe.  • 
Deest  ago.  —  Hic  apud  mel 
tinitatis  scriptores  sumitu 
meus ,  et  iste,  pro  iste  tuui 
interrogat  per  hoc  ,  et  sei 
isthuc  respondet.  Faber.  — 
amores  Pamphili. 

188.  Tempus ,  id  est  eeta 
eam  rem  tulit,  suhaudi  filini] 
juvenem  ad  juvenilesamorc 
lit.  —  Animum  ut  expleret  s\ 
genio  suo  omnino  indulger 

189.  Hic  dies  nuptiis  de 
—  Aliam  'vitam  adfert ,  nov 
statum.  — Alios  mores  postu 
steriora  haec  prioribus  con 
tur  quasi  esset  ante  postulat 
ergo.  —  Totam  hanc  sei 
Tullius,  more  suo,  ad  cor 
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2  postulo,  sive  aequum  est,  te  oro,  Dave,  ut  redeat 

jam  in  viam.  is^ 

c  quid  sit?  Si.  Omnes  qui  amant,  graviter  sibi  dari 

ulorem  ferunt. 
aiunt.  Si.  Tum,  si  quis  magistrunn  cepit  ad  eam  rem 

improbum , 
animum  aegrotum  ad  deteriorem  partem  plerumque 

applicat. 
a  hercle  intelligo.  Si.  Non?  hem.  D.  Non  :  Davus 

sum,  non  OEdipus. 
mpe  ergo  aperte  vis,  quae  restant,  me  loqui?  D. 

Sane  quidem.  19S 


a  accommodat,  Epist.  Fam. 
ad  Comificium.  «  Accipio 
mem  tnam  de  Sempronio : 
dm  etc.  • .  • :  Nunc  hic  dies 
tam  defert,  alios  mores  po<* 
>  at  ait  Terentius.  »  BascL 
r  Graeci:  ^o;  Sto;,  aXXvi 

Dehinc ,  proinde.  —  Swe , 
[en.  cod.  et  si  pro  sive.  — 
ett,  (  Alii  yEquwvCsty  Epa- 
s  amara  :  major  enim  ad 
idnm  yis  est,  eum  rogare 
it  jubere;  ut  ait  Servius  &d 
'•n.  VI,  1169  «Idem  orans 
.  dabat.  *  —  Jam ,  jam  nunc. 
t,  sc.  rectam.  Itidem  £u- 
!ed.  V.  766 :  x'ti;  o^bv  ^t^ii- 

Hoequidsit,  quid  possit 
c  DaYus  quasi  mirabundus. 
I  explicandi  ratio  si  minus 

possit  Davi  sermo  videri 
sper  Simonem  continuo  di- 
rgentem ,  et  connectendus 
B  qu»  subaudienda  sunt : 
hercle    intelligo.  >»    Certe 

talis  loquendi  ratio    fre- 


quens  est  in  comcedia. —  Qui  amant, 
qui  amicas  habent;ut  jam  ssepe  yi- 
dimus  :  semel  hoc  dictum  sit,  nec 
amplius  adnotetur. 

iga.  Itaaiunt,  formula  assen- 
tientisy  sed  non  ex^  animo.  Pbrx. 
—  Tum,  quum  amant. — Magistrum^ 
ministrum  et  perductorem.  —  Ad 
eam  rem ,  ad  amores  illegitimos ;  cf. 
supra  YS.  188. 

193.  Ipsum  animum  asgrotum ,  qui 
ipse  jam  amore  laborat.  Yeteres 
nempe  philosophi  amorem  aliasqne 
animi  aifectiones  morbos  vocabant. 
Pbai..  —  jSgrotuSf^er  figuram,  pro 
eegro ;  nam  animus  ager,  corpns 
agrotumdici  solet. — Addeteriorem 
partem  appUcat ,  ad  pejora  et  dete- 
riora  advertit. 

194.  Si.  fion?  hem,  Non  intel- 
ligis,  ironice  et  fere  minaciter  di* 
ctum. — Non  OEdXpus,  sc.  SBnigma- 
tum  interpres.  Alludit  ad  QEdipiet 
Sphingis  fabulam  ;  dissimulatque 
se  intelligere  quod  herus  dixerat. 

195.  Aperte  loqui ,  explicare  sine 
ullis  ambagibus.  —  Quie  restani 
mihi  dicenda. 

3 
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Si.  Si  sensero  hodie  quidquam  in  his  te  nuptiis 
Fallacise  conari ,  quo  fiant  minus ; 
Aut  velle  in  ea  re  ostendi ,  quam  sis  callidus : 
Yerberibus  caesum  te  in  pistrinum,  Dave,  dedam  u 

ad  necem, 
Ea  lege  atque  omine ,  ut ,  si  te  inde  exemerim ,  ego 

te  molam. 
Quid  ?  hoc  intellextin?  an  nondum  etiam  ne  hoc  quic 

D.  Immo  callide : 
Ita ,  aperte  ipsam  rem  modo  locutus ,  nil  circuitione  usi 
Si.  Ubivis  facilius  passus  sim ,  quam  in  hac  re ,  me  delu 
D.  Bona  verba,  quaeso.  Si.  Irrides?  nihil  me  fallis. 

dico  tibi, 


196.  Si  seruero  etc.  Si  animad- 
Tertero  hodie ,  te  tentare  aliqiiam 
fallaciimy  super  his  niiptiis  qu»  pa- 
rantiir ,  quominus  fiant. 

1 97./AM  re,i.  e.  inhac  occasione. 

198.  Ostemdi,  Mur.  ostendere  ex  an- 
tiq.  lib.Sic  etiamunus  ex  codd.  Bent- 
leii.  Guelf.  s  :  auttevidero  velle,  etc. 

1 99.  /n  Pistrinum.  Pistrinum  pro- 
prie  locus  est,  ubifarinam  in  pila, 
vaseconcavo,  pinsebantetccmtunde- 
bant.  —  Dedam,  mittam ,  ablegabo. 

aoo.  Ea  lege  atque  omine.  Bene 
lege  atque  omine ,  quia  leges ,  auspt- 
ciis  servatis,  ferebantur.  Etantiqui 
auspicato  omnia  faciebant,  quse  rata 
esse  vellent.  Dovat. — Molam,  in  tui 
locum.  Quaeratio  molendi  fuerit^yel 
molarum,  yid.Fab.  inXhesaur.  — 
His  afBrmat  Simo  se  nunquam  e  pi- 
strino  exempturum. 

aoi.  Quid  censes  nunc?  Alludit 
ad  ea  quss  modo  Davus ,  yers.  191: 
•  Hoc^  quid  sit.  »  —  Ne  koc  quidemy 
quod  noyissime  dixi.  Vis  negan- 
di  per  duas  negationes  nondum ,  ne 
quidem  hic  augetur,  quam  plernm- 


que  omninp  deleatur.  —  /nn 
Ude  intellexi. 

3oa.  Ita  per  exdamationc 
cipi  debet,  et  referri  ad  prtrei 
sententisB  Teii>um  usus  es.  -— 
rem ,  claram  et  nudam. 

ao3.  Ubivis,  in  qualibet  al 
— Passus  sim,  id  etX^patiar 
teritum  subjunctiyi  interdui 
faturo  assumitur.  Sic  Liv.  « 
tuo,  imperator,  extra  ordinet 
quam  pugnaverim  ,••  pro,  fm 
£t  ipse  Noster  Hecyr.  4>9i 
•  Aufugerim  potius  quam  redt 
pro,  aufugiam.  -—  Deludier, 
cum  paragoge  «r,  id  quod  s« 
currit.  Prscipue  tamen  hac 
Comici ,  in  fine  yersus  utuntu 
terum  deludi  solent  senes  in  C 
diis.  De  qua  re  Cic.  LsbI.  a  6 ,  t 
clero :  «  Hodie  me  ante  omi 
micos  stuhos  senes  Tersarisy 
luseris  l^utissime. «  Peri..  Ot 
quiddam  his  simile,  apud  ^ 
tem,  MoLiikRB ,  Festht  de  Pi 
Act.  IV,  sc.  I. 

ao4»  ao5>.  Bonwverba,  sq^ 
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mere  facias,  neque  tu  hoc  dicas,  tibi  non  praedi- 
ctum.  Cave. 


>o5 


SCENA  QUARTA. 

DAVUS. 

^ero,  Dave,  nihil  loci  'st  segnitiae,  neque  socordiae, 
tum  intellexi  modo  senis  sententiam  de  nuptiis , 
si  non  astu  providentur,  me,  aut  herum  pessum 

dabunt : 
quid  agam ,  certum  'st :  Pamphilumne  adjutem ,  an 

auscultem  seni. 
um  rehnquo,  ejus  vitae  timeo;  sin  opitulor,  hujus 


mmas ; 


aiu 


ic  yerba  qu»  non  sint  irati , 
oent  te  in  meliorem  partem 
cipere.  Haec  dicitDavus  cum 
ocnlari.  —  Nihil  me  fallis , 
le  lates  irridens.  —  Temere , 
piarusfutnriy  utpote  cui  poe- 
lendeat. — Neque  tu  hoc ,  etc. 
tu  dicere  possis,  id  tibi  non 
ntam  fnisse.  —  Cci(^6.Videtur 
habere  vim  comicam  illa  di- 
tis  Simonis  quasi  salutatio. 
qoidam  dicendi  jocus  ,  quo 
itata  formula  vaief  dicit  cave 
snmdem  fere  sonum  reddit. 
prorsus  absimili.  * 

IV.  ao6.  Enimvero  etc.  Hsbc 
ala  in  orationis  initio  rem 
ume  afPrmat ;  et  hic,  declarat 
im  expergiscentis  et  se  bor- 
,  ut  apud  TuUium  :«£nim  yero 
lum  hoc  non  est. »  —  Segnitice 
aidum.  —  Socordite,  ad  consi- 
dmn.  Don.  —  Utrumque  item 
is  conjnnxit,  Asin.  II,  i,  i6. 


S07.  Quantum  inteliexi  modo  senis 
sententiam  de  nuptHs.  Fatetur  se  Da- 
Tus  non  totam  penitus  intellexisse 
Simonis|  sententiam ,  et  ntitur  hac 
dubitativa  locutione :  Quantum  inteU 
/(ej;i...quia  Simo  non  aperte  exposuit 
suam  sententiam  de  nupdis  et  de  nu- 
ptiarum  tempore,  sed  tantum  de  his 
mentionem  fecit  oblique,  et  inter 
minandum  ad  yers.  196  sqq. 

ao8.  Providentur,  cayentur  et 
aTertuntur.  —  Me  pessumdabunt. 
Quia  minor  erit  mea  apud  Pam- 
philum  auctoritas;  et  ille  ad  alium 
vivendi  modum  conversus,  dedi- 
gnabitur  meam  jam  inutilem  ope- 
ram. — Herum,  Pampbilum,  cujus 
servitio  erat  addictus.  Qnia  distra- 
ctus  ab  amore,  dolori  fortasse  suc- 
cumbet. 

209.  Nec  certum  'st,  subaudi  mihi; 
nec  mibi  certe  liquet,  quid  agam, 
scilicet  ne . . .  an  . . .  etc. 

110.  lilum,  qui  prior  norainatus 
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Cui  verba  dare  diflficile  est.  Primum  jam  de  amon 

comperil; 
Me  infensus  servat ,  ne  quam  faciam  in  nuptiis  falla 
Si  senserit,  perii;  aut  si  lubitum  fuerit,  causam  ce 
Quo  jure,  quaque  injuria  praecipitem  me  in  pistrinum  i 
Ad  haec  mala  hoc  mihi  accedit  etiam  :  haec  Andria , 
Sive  ista  uxor,  sive  amica  'st,  gravida  e  Pamphih 
Audireque  eorum  est  operae  pretium  audaciam  : 
Nam  inceptio  'st  amentium,  haud  amantium. 
Quidquid  peperisset,decreverunt  tollere: 


est,  i.  e.  Pamphiluin.  —  Sin  opi" 
tulor  Pamphilo.  —  Hujus  minas , 
minas  Simonis  timeo. 

2  11.  Verba  dare ,  yerbis  spe- 
ciosis  senem  decipere,  dum  clam 
filium  adjuvarem.  —  Primum,  In- 
cipit  declarare,  quae  sint  timendi 
causse ;  et  respondent  quas  infra  ys. 
a  1 5.  —  Jam  refer  ad  comperit.  Non 
ita  Erasmus ,  cui  primum  Jam  ava- 
ffrpofin  esf  pro  ^  «jam  primum.»  — 
De  amore  koc  ,  Pamphili.  —  Com- 
perit ,  certior  factus  est. 

2  12.  Servat^  observat.  —  Quam, 
pro  «aliquam.» 

TLi^,Sisenserit,  nje  fecisse  falla- 
ciam.  —  Perii ,  de  me  actum  est. 

—  Si  lubitum  fuerit^  si  ita  visum 
ei  fuerit.  —  Causam,  prsetextum. 

—  Ceperit ,  pro  «capiet,»  mutata 
temporum  ratione,  ut  supra  vidi- 
mus  Ters.  2o3. 

2i4>  Quo  jure ,  quaque  injuria, 
A4iquo  jure  et  aliqua  injuria ,  nec 
omnino  juste  y  nec  omnino  injuste ; 
id  est  juste ,  injuste^  ut  dicitur, 
nolis ,  'velis.  —  Prcecipitem  me  in 
pistrinum  dabit,  H.  e.  cum  impetu 
in  pistrinum  conjiciet.  Pnecipi' 
lem  dare,  inyenitur  in  Phorm.  6o6 , 
pro,   foras   ejicere.   —  Lemonnier 


non  satis  vivide  vertit  :  «  I 
yerra  sur  le  champ    au  m< 

21 5.  Hoc,  malum.  —  i 
mei  pemiciem,  qui  debet 
tionem  referre  de  Pamphi 
—  Hcec  Andria.  Per  hoc 
in  scena  prima  designata 
Chrysis ,  et  nunc  intelligenc 
de  Glycerio  ipsa.  Obiter  noi 
est  ab  hac ,  non  yero  ab  G 
fabulam  nominatam  esse. 

2 1 6.  Sive  ista  uxor  etc.  Hi 
innuit ,  quod  posthac  ] 
Pamphilum  fortassis  GI3 
uxorem  duxisse. 

217.  Audire ,  cognosce 
Eorum  ,  Pamphili  et  Glyc< 
Est  pretium  operce ,  quam  io 
audacia  audienda  consump 

218.  Inceptio  cst.  £a   rc 
dicturus  est.  —  Amentiun 
amantium ,    Paronomasia. 
ssepe  jungebant  yoces  sonc 
et  absimili  sensu.  Demosth 

ftiroXlV,  TTO^XtV  1Q|il.ETEpav.»'! 

«  magis  oneratus ,   quam  h 
eram.»   Cic.  Verr.  de  sign 
«Putabant  ereptionem  esse , 
ptionem. » 

219.  Quidquid  peperissei 
rium.    Veteres   neutro  gei 
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£t  fingunt  quamdam  inter  se  nunc  fallaciam,  21^ 

Civem  Atticam  esse  hanc  :  fuit  olim  hinc  quidam  senex , 
Mercator  :  navem  is  fregit  apud  Andrum  insulam  : 
Is  obiit  mdrtem ;  ibi  tum  hanc  ejectam  Chrysidis 
Patrem  recepisse  orbam,  parvam.  Fabulae! 
Mihi  quidem   non  fit  verisimile ;   at  ipsis  comyientum 
placet. 


23;* 


quebantar  de  partu,  et  futuro  et 

recens  nato.  Ru.  —  Toliere ,  h.  e. 

edocare  et  nutrire.  Ratio  hsec  lo- 

(piendi  inde  coepit :  «Quum  nasce- 

retor  infans ,  deponebatur  in  terra. 

Hnnc  si   probaret   et  educandum 

stataeret  pater ,   sustollebat ,  sive 

ftiscipiebat.  Si  nollet  educare  im- 

pfobatum,     licebat    exponere    et 

abjicere ,  Tel  ut  periret ,  vel  ut  ab 

aliis  susciperetur.  »  Faber,  — •  Ma- 

jorem  audaciae  reprehensionem  so- 

n«t  quidquid  peperisset.  Quia  solet 

jostior  esse  causatollendi,  si  marem 

uxor   pepererit  :  sed  nimii  amoris 

est,    non    exspectare  quid   tolias. 

Donat, 

>  aai.  Civem  atticam.  Nomen 
utriusque  generis;  Tullius:  •  civis 
Romana.» — Ad  hoc  inteiligendum 
cf.  infira.  Legibus  Solonis  cautum 
fnity  ut  qui  Tirginem  liberam  cii^m- 
que  atticam  stuprasset ,  illam  aut 
uxorem  duceret,  aut  dotaret.  Et 
ideo  Pamphiius  sperabat,  per  fai- 
laciam,  id  se  obtenturum  a  legi- 
bos ,  quod  negavisset  pater.  — 
Uinc ,  Athenis.  Hanc  vocem  omi- 
serunt  Zeunius  et  f^alpy;  nos  au- 
tem  retinuimus  ex  Perleto. 

2  2  2.  Natfem  isfregit,  naufragatus 
cst.  —  Apud  Andrum  insulam ,  de 
qua  conf.  quse  jam  supra  pag.  3 , 
adnotavimus. 

2  23.  Ibi  tum,  quum  mortuus  fuit 


mercator.  — *  Ejectam ,  Glycerium 
naufragam  ,  simul  cum  sene.  — 
Chrysidis  patrem,  cujus  hospitio  ute- 
batur  mercator ,  ut  infra  patebit, 
in  enodationenm. 

224.  Recepisse ,  in  tutelam  suam. 
Ante  recepisse ,  subaudi  addunt.  — 
Orbam  ab  avunculo  ,  ut  patebit 
infra.  —  Fabulas,  Hic  Lemonnier 
subjicit  in  notis  :  « Nous  avons 
vu  Dave  au  commencement  de  ce 
monologue  pr^parer  Tintrigue  de 
la  pi^ce.  A  pr^sent  il  annonce  le 
d^nouement.  Mais  en  m^me  temps 
qu'il  en  instruit  le  spectateur ,,  le 
spectatenr  ne  croit  pas  une  histoire 
que  le  narrateur  donne  pour  une 
fiction.  II  y  a  beaucoup  d*art  k  ceia. 
£n  effet,  si  l*auditeur  avait  ajout^ 
foi  a  ce  que  Dave  appelle  une  fable, 
le  denouement  aurait  ^t6  pr^vu  et 
Tint^r^t  d^truit.  D'un  autre  c6t6, 
si  rhistoire  de  Glyc^rie  n'avait  pas 
ete  annonc^e,  le  spectateur  aurait 
jug^,  comme  Simon,  que  Criton 
est  aposte  pour  soutenir  une  fbur- 
berie   i< 

2  2  5.  Milii  quidem  non  fit  veri- 
simile ,  quod  fingunt.  Fit  pro  est, 
Pro  mihi  vult  Bentlcius  reponen- 
dum  mi.  Idem  tollit  hercle  quod ,  ut 
ait ,  et  versum  et  sententiam  one^ 
rat.  Sic  Perletus  et  Nos.  —  Both. 
monet  quidem  in  Guelf.  I,  omitti. 
— ^  At.  Alii  atque  legunt ,  vel  atqui, 
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Sed  Mysis  ab  ea  egreditur.  At  ego  hinc  me  ad  forum,  ut 
Conveniam  Pamphilum ,  ne  de  hac  re  pater  imprudentem 
opprimat. 

SCENA  QUINTA. 

MYSIS. 


Audio ,  Archylis ,  jamdudum  :  Lesbiam  adduci  jubes. 
Sane  pol  illa  temulenta  *st  muher  et  temeraria , 
Nec  sati  digna,  cui  committas  primo  partu  mulierem  :  a3o 
Tamen  eam  adducam.  Importunitatem  spectate  aniculae; 
Quia  compotrix  ejus  est.  Di,  date  facultatem,  obsecro, 
Huic  pariundi ,  atque  illi  in  aliis  potius  peccandi  locum. 
Sed  quidnam  Pamphilum  exanimatum  videoPvereor,  quid 


siet. 

326.  Ab  ea,  e  doino Giycerii. — 
Hinc  me  adforum ,  sub.  coDfero.  In 
forp  plerumque  otiosi  solebant  , 
confabulandi  vel  negotiandi  gratia, 
sibi  invicem  obyenire.  £t  sic  spera- 
bat  Dayus  Pamphilo.  Perl. 

227.  De  hac  re ,  in  tali  re.  —  /w- 
prudentem ,  ignarum  et  ideo  incau- 
tum. 

Sc.  y .  228.  Audiojamdudum.  Jam» 
dudum  te  audivi.  Hsec  dicit  Mysis 
foeminsB,  qusB  mansit  intra  sedes , 
et  quae  pergit  loquendo.  —  Bent. 
Audio  pro  audivi  vulg.  —  Archjrlis. 
Al.  Archilis  seu  ArchiUis,  Sed  Grae- 
ce  est  Apx^^^C*  Emerita  obstetrix, 
cujus  officium  erat  assidere  lectulo, 
obstetrices  adhibere  languenti,  et 
servos  in  ea  re  dirigere.  —  Lesbiam, 
obstetricem. 

229.  Sane  pol,  certe  per  Pollu- 
cem.  —  IUa  mulier.  Lesbia.  —  7«- 
muUnta ,  hoc  est  ebriosa ;  quia  teme" 


tum  vinum  dicitur,  et  dictum  estab 
eo,  quod  tenet  mentem,  Donat.  — 
Temeraria,  omnia  inconsultoagens, 
et  ex  praecipiti. 

^^0.  Committas  primo  partu ,  ^ 
nerali  sensu ,  pro  ,  «  committatiir 
mulier  in  primo  partu.» 

a3i.  Importunitatem  spectate  «m- 
culas.  Spectate  importunam  Archy- 
lis  pertinaciam.  —  UaN;  et  qns  se- 
quuntur  Mysis  ad  spectatorcs  con» 
versa  dicit ;  priora  vero  ad  anicu» 
lam. 

2^2.  Quia  compotrix  etc.  Supple: 
«Instat  autem  illa,  ut  Lesbia  addn- 
catur ,  quia  compotrix  ejus  est.  »  — 
HsBC  gestu,nonYero'verbisexprimit. 

2  33.  Huic ,  AndrisB.  —  Ilii,  Les- 
bisB.  —  In  aliis,  puerperis  qoam 
Glycerio.  — Peccandi,  temeritatem 
suam  exercendi. 

234.  Quidnam,  Qua  re.  —  f^er. 
qtiid  siet.  Ignara  quid  sit  ne^otii, 
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Oppmar,  ut  sciam  nunc,  quidnam  haec  turba  tristitifie 


adferat. 


i3S 


SCENA  SEXTA. 


PAMPHILUS.  MYSIS. 


Pa>  Hoccine  'st  humanum  factum ,  aut  inceptum  ?  hoc- 

cine  'st  ofHcium  patris  ? 
Mt.  Quid  illud  est?  Pa.  Proh  Deum  fidem !  quid  est ,  si 

hoc  non  contumelia  'st? 
Uxorem  decrerat  dare  sese  mi  hodie;  nonne  oportuit 
Praescisse  me  ante?  nonne  prius  communicatum  oportuit? 
Mt.  Miseram  me!  quod  verbum  audio?  a4» 

Pa.  Quid  Chremes?  qui  denegarat  se  commissurum  mihi 
Gnatam  suam  uxorem;  id  mutavit,  quia  me  immutatum 

videt. 


a35.  Nunc ,  jain   nunc  ,    sine 

mora.  Pro  nunc  quidnam  Donat.  ex 

ttno    cod.  legit  num  ifuidnam.  — 

Hkc  iurha  tristUia  adferat,  Hanc  le- 

ctkttnn-  ita  restituimus  ex  codici- 

Inu,  contra  Perietum  quilegit  turba: 

tnstiiuu  Scilicet  asperior  viclebatur 

ordoverbonim;  quia  tuH^tB  positum 

ante  trUtitia  videtur  non  jam  referri 

ad  quidnam^  sed  ad  tristitia.  —  Quid' 

nam  tristitia,  qnam  tristitise  causam. 

— Htgc  iurbay  hsBC  perturbatioPam- 

plvli. 

-  Sc.  VI.  236,237.  Hoccine  'st  etc. 
Exordiam-  ab  indignatione  facit 
Pamphilns,  cui  modo  pater  denun- 
tiavit,  nt  se  ad  nuptias  pararet;  et 
Myside  nondum  yisa  loquitur.  £st- 
ne  hominis,  tale  aliquid  exsequi, 
immo  et  ordiri.  Aliudit  ad  consiiium 
Sinionis,  de  quo  yide  supra.  — 
Officittm,  ratio   agendi.    —   Quid 


illud  est ,  de  quo  queritur.  —  Prok 
Deumfidem!  Vulg.  add.  atque  homi' 
num,  Abest  teste  Be.  a  cod.  prima- 
ria  notSB.  PerL  —  Quidest,  si  hoc 
non  contumeUa  *st,  Qoid  est  illa  pa- 
tris  agendi  ratio,  nisi  fit  in  me  con- 
tumelia.  Vulgo  fuec  pro  hoc  quod 
Be.  protulit  ex  C.  s.  optimo.  ^~ 
Praeterea  ordo  invertitur,  et  legitnr 
quoque  si  non  htec. 

238.  Decrerat ,  pro  decreverat. 
MSS.  Fa.  et  Mu.  decreyit,  —  Dare , 
pro  se  daturum.  —  Oportuity  opor- 
tuisset. — Pr^pjcu^e,  certiorem  multo 
ante  factum  esse. 

239.  Nonne  prius  communicatum 
oportuit;  a  patre  mecum  prius  com- 
municari.  £t  in  eo  est  contumelia , 
quod  non  filium  in  partem  delibe- 
rationis  advocaverit. 

241»  2142.  Quid  Chremes?  Quid 
vero  egit  Ghremes.  —  Id  mutavit , 

3* 
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Ita  obstinate  dat  operam,   ut  me  a  Glycerio  miaeniiQ 

abstrahat ! 
Quod  si  fit,  pereo  funditus. 
Adeon'  hominem  esse  invenustum ,  aut  infelicem  qaem- 

quam,  ut  ego  sum?  a4i 

Proh  Deum  atque  hominum  fidem! 

Nullon'  ego  Chremetis  paeto  adfinitatem  eflEugere  potero?,  ^ . 
Quot  modis  contemptus ,  spretus !  factd ,  transacta  omnUL^i 

Hem! 
Repudiatus  repetor  :  quamobrem?  nisi  si  id  est,  quod 

suspicor. 
Aliquid  monstri  alunt.  Ea  quoniam  nemini  obtrudi  po- 


test, 

quia  me  immutatum  videt.  Dicas  eum 
a  denegationede8i8tere,nonnisi  quia 
me  ab  amore  Glycerii  non  desisten- 
tem  videt.  —  Quia.  Alii  inter  quos 
Br.  quoniam.  —  Jmmutatum ,  id  est , 
non  mutari.  Verbum  illud  seu  af- 
firmative  seu  negative  adhibetur. 
Sic  indictus  sumitur  modo  pro  non 
dictus ,  ut  indicta  causa;  modo  pro 
dictits ,  significatus ,  declaratus  i/}- 
dictum  bellum. 

343.  Pro  itane  rescribe  i/a,  ait 
Bentl.  quem  secuti  sumus ,  et  eo- 
dem  prseeuntey  edidimus  dat  opc- 
ram  pro  Yulg.  operam  dat. 

344*  Quod  si  fit ,  si  id  fit,  ut 
me  abstrabat  etc. 

34^^.  Adeon  kominem  esse  etc. 
Subaudi,  possibile  est,  usitata  eU 
lipsi.  —  Invenustum ,  Veneri  invi- 
sum ;  seu  quia  non  favebat  Venus , 
quam  amoribus  praeesse  dicebant; 
seu  metapbora  desumpta  ab  alea- 
tore  quiy  in  talis,  Veneris  ictum 
raro  jaciebat,  et  invenusttts ,  id  est 
infortunatus  dicebatur.  Govean.  et 
Glarean.  legunt  inyen^stum  esse.  — 


aS* 


XJt  ego  swn.  Ut  relationem  babct 
cnm  adeo ,  intellige,  adeo  ut,  giciity 
tam  quam.  Ut  ego  sum ,  quemtpim. 
Sic  inyertit  Both. 

343.  Quot  modis  .contemptus, 
spretus,  sobaudiyego  fui.  GradatiB 
dicit :  nam  plus  est  spretus  qaim 
contemptus.  Contemnere ,  id  est  parvi 
facere.  Spemere ,  rejicere,  repndia- 
re.  —  Facta ,  transacta  ommHt  et 
taraen  postea  recusatus  snin.  For- 
mula  Jurisconsultorum  ,  qoa  Qte- 
bantur  in  contr^ctibus ,  significan- 
tesomnia,  quse  ad  justam  pactionem 
pertinerent,  esse  prsBStita.  Perl.  — 
Hem ,  formula  indignantis. 

a49*  Repudiatus  repetor,  Nunc 
postquam  repudiatus  sum ,  repetor 
ad  conjugium.  —  Quamobrem^  tt' 
petor.  —  Nisi  si  id  est  quod,  SU' 
spicor.  Nisi  id  quod  suspicor  non 
exsistit.  •—  Nisi  si ,  eleganter  pro 
nisi.  Cic.  Fam.  XIV,  3.  Perl. 

35o.  Aliquid  monstri,  Foeminam 
quamdam  deformem  et  monstro 
similem.  Loquitur  de  filia  Chreme- 
tis.  Superius  apprime  dixit  suspicoix 


{ 
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Itur  ad  me.  My.  Oratio  haec  me  miseram  exanimavit 

metu. 
Pa.  Nam  quid  ego  dicam  nunc  de  patre?  ah, 
Tlntamne  rem  tam  negligenter  agere !  prfleteriens  modo , 
Mi  apud  forum  :  uxor  tibi  ducenda  'st,  Pamphile,  hodie, 

inquitrpara; 
^Abi  domum.  Id  mihi  visus  est  dicere  :  abi  cito ,  et  sus- 

pende  te.  ass 

Obstupui.  Censen'  me  verbum  potuisse  uUum  proloqui^  aut 
miam  causam ,  saltem  ineptam ,  falsam ,  iniquam?  obmutui. 
Quod  si  ego  rescissem  id  prius,  quid   facerem  si  quis 

nunc  me  interroget? 


fiippe  apud  Graecos ,  mulieres  in 

interiori  parte  aBdium  relegatse  te- 

Bebantur. — Alunt ,  plurali  numero 

dictaiD,  quod  Pamphilus  non  Chre- 

^  metem  solum ,  verum  etiam  et  pa- 

l .  trem   sunm  -  eadem    indignatione 

I   oomplectitur.  ^—  Ea,  Dum  mon» 

■.  Jtnni  dixerat,  ea  subjunxitt  tan- 

r  ^ma.  non  Terbis,  sed  sententi» 

lerviena.  Don,  Sic  Horatius  lib.  I, 

ttxi,  II, de  Cleopatra : 

«...  cUtret  «t  catenis 
Fatale  MOMinuii :  jvor  generosius 
PCTire  qiuBrcM ...» 

Etapud  Homerum : 

«...Ixiwidsv  ^c  90(>.ayYe(, 

iX'K6\Li,>t^i  ...» 

—  Nemini  oitnuii ,  ne  inyito  qui- 
dem  darl,  imponi. 

!i5a.  Nam  quid,  quid  autem. — 
Ah,  dicit  indignanSy  et  eleganter 
inBenrit  transitioni.  -^  Both.  nam 
qmd  ego  nunc  de  patreP  f^ah.  Bent. 
et  Br.  omittunt  nunc, 

a 5  3.  7*011/0172116  rem . . .  agere^  etc* 
conjngium ,  ex  quo  pendet  in  po* 
steraiq  filii  conditio.  —  Tam  negli- 


genter  agere^  subaudi   :   Possibile 
est  illum.   —  Modo ,  nuperrime. 

a54.  M£,  Pro  mUii  Yulg.  Bs. 
Ubique  locorum  Mt^  quod  sic  est 
contracte  pronuntiandum.  Prono- 
men  boc  refer  ad  yerbum  inquit , 
quod  sequitur.  —  Apud  forum , 
quum  essem  apud  forum.  —  Para, 
ad  nuptias  te  para. 

2  55.  Abi  cito  et  susp,  te,  Eladem 
fere  in  Plauti  Psenulo ,  act.  I,  sc.  ii : 
«  Abi  domum  ,et  suspende  te. »  Fam, 

a  5  6 .  Botb.  obsiipui. — Censen*  pro 
censesne,  etsecunda  persona  genera« 
liter  adbibetur.  Both.  uUum  "verh. 
me,  Valp.  ullum  me,  —  Aut  buic  ver- 
sui  censuimus  esse  annectendum  ex 
Bentl.  xontra  Botb. 

a  5  7 . /n£/7  tom ,  non  aptam  tempori . 
Falsam ,  veritati  contrariam. — Ini- 
quam  non  xquam ,  ut  in  filio. 

2  5  S,Quod  si  ego  rescissem  idprius . 
£a  qu8B  per  interruptionem  omit- 
tuntur  repone  :  Quod  pater  me 
nunc  facere  jubet.  —  Gov.  Quod 
siegoprius  id  rescissem, —  Quidface-' 
rem  si  quis  nunc  me  interroget?  Loqui- 
tur ,  qua$i  a  quopiam  nunc  interro- 
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Aliquid  facerem,  ut  hoc  ne  facerem.  Sed  nunc  quid  pri- 

mum  exsequar? 
Tot  me  impediuht  curae,  quae  meum  animum  di¥orse 

trahunt!  a» 

Amor,  misericordia  hujus,  nuptiarum  soUicitatio: 
Tum  patris  pudor,  qui  me  tam  leni  passus  animo  est 

usque  adhuc, 
Quae  meo  cumque  animo  lubitum  'st,  facere  :  ein*  ego  ut 

advorser?  Hei  mihi! 
Incertum  'st,  quid  agam.  My.  Misera  timeo,  incertum  hoc 

quorsum  accidat. 
Sed  nunc  peropu  st ,  aut  hunc  cum  ipsa ,  aut  de  illa  me 

advorsum  hunc  loqui.  afis 

Dum  in  dubio  est  animus ,  paulo  momento  huc  vel  illuc 

impellitur. 


getuTy  quidf  cognito  patris  decreto , 
fecisset.  Vulg.  roget;  sed  Eugr.  in- 
terreget ,  astipulante  metro.  Both. 

iSg.  AUquid facerem,  Pro,  fecis- 
sem.  Responsio  estad  proxime  ro- 
gatum.  —  Sed  nunc,  quum  modo 
tantum  resciverim. 

160.  Tot  me  impediunt  curee,  adeo 
multae  cur«. 

!i6i.  Hujus  Glycerii,  quse  orba 
derelinqueretur.  SoUicitatio,  impor* 
tuna  tsdiique  plena  nuptiarum  ef- 
flagitatio ;  editores  alii  exhibent  sol» 
licitudo, 

a6a.  Tum,  prseterea.  -^  Pairis 
pudor,  reverentia  patri  debita. 

a63.  Quce  meo  cumque  animo  lu" 
bitum  *st ,  sub.  facere.  —  Quai  meo 
cumque  pertmesim ,  pro  quatcumque. 
—  Facere ,  refer  ad  passus  est,  Pas- 
sus  est  me  facere.  — ^  Ein*  ego  ut 
advorser.  Subaudi  oportet>  sequum 
est.  —  Ein,  pro  eine, 

364*  Timeo  quorsum ,  eic.  lixneo , 


ignorans  quorsum .  —  Ineertum  hoe , 
substantive  dictum :  haeo  Pampbili 
officium  inter  et  amorem  fluctoatio. 

a65.  Hunc  cum  ipsa ,  aui  de  Hk 
me  advorsum  hunc  loqui  Pampbiloii 
cum  Glycerio.  — Illa  GJycerio.— 
Advorsum  hunc ,  apud  huno :  nt  «■• 
pra  V.  4a  *  pag*  i5.  De  tothu  ba- 
jusce  versus  lect.  Bentl.  «  Lege  p^ 
ropu*st.  Nostri  codd.  omnes  hoc 
ordine,  aut  aliquid  de  itia  me.  Tolie 
aliquid ,  quod  et  incert»  est  sedis, 
et  repugnat  sensui.»  -^  Guelf.  i» 
de  ipsa. 

^QQ.  Dum  in  dubio  est  amnuu^ 
paulo  momento.  Translatio  est  a  tmti- 
na,  quum id ,  quod  ponderatur,  in 
neutram  partem  vergit,  et  incertom 
pendet.  —  Paulo ,  adjectivnm  a  pa» 
rum,  quo  rarissime  usi  suntauctores 
praeterquam  in  ablativo.  Nost.  inf.- 
Adelph.  880.  «Paulo  sumptn.»  — 
Momento ,  pondere  quo  superaddito 
lancea  huc  vel  illuc  inclinat. 


1 
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iuis  hic  loquitur?  Mysis,  salve.  My.  O  salve,  Pam- 

phile.  Pa.  Quid  agit?  Mt.  Rogas? 
rgt  e  dolore;  atque  ex  hoc  misera  soUicita  'st,  diem 
dlim  in  hunc  sunt  constitutae  nuptiae;  tum  autem  hoc 

timet, 
iseras  se.  Pa.  Hem ,  egone  istuc  conari  queam  ?    a^o 
'  propter  me,  illam  decipi  miseram  sinam? 
mihi  suum  animum  atque  omnem  vitam  credidit; 
1  ego  animo  egregie  caram  pro  uxore  habuerim; 
et  pudice  ejus  doctum  atque  eductum  sinam, 
tum  egestate,  ingenium  immutarier?  375 

faciam.  Mt.  Uaudverear,  si  in  te  sit  solo  situm; 


.  Osalve,  Pamphile,  Ointer- 
»ptaQtis  adTentum  aut  repente 
u.  Von,  —  Quid  agit,  Scil. 
inm ;  totus  in  amore ,  ami- 
ominare  amittit.  —  Rogas^ 
[iMBdam  et  tristis  est  respon- 
:  dolore  plena.  Don, 
L  Jjohorat  e  dolore  partus  pro- 
-9-  Ex  hoc ,  quia,  propterea 

—  Valp.  ex  Heinsio  ex  hoc 
soUtcUa  'st  die;  sed  nihil^u- 
rena  sequenti. 

),  Oiim,  jampridem  —  Cori" 
f  sunt  nupticei  Yid.  supra  vs. 

—  Tum ,  quum  dies  yenit. 

>.  Hem ,  exciamatio  indignan- 
um  amorem  in  dnbium  revo- 
lotaisse.  —  Istuc ,  istud  hoc , 
tty  eam  deserere.  —  Conari. 

000  conari  est  cogitare,  Teren- 

1  Phormione  ys.  5  a  :  «  At  ego 
m  conabar  tihi :  Et  moi  je  son" 
tjvous  uiier  trouver,  »  Faher. 
I.  Egon,  Bentl.  Both.  Perl. 
ulg.  Ego,  —  Propter  me ,  pro- 
Hmiii  in  me  amorem  et  jQdu- 

a .  Suum  animum,  quantum  ad 


amorem  pertinet  —  Omnem  vitam , 
omnes  Titae  spes. 

273.  Quam  egOy  etc .  Quam  refertur 
adtfye»,quod  estin  sequentiyersu. — 
Egregie  pr«ter  csBteras.  — -  Animo 
caram,  animomeo  dilectam,  utSall. 
Jug.  XIV,  «  Animo  meo  carissime. » 
—  Pro  uxore  habuerim  non  secus  ac 
legitimam  uxorem  hahuerim.  Yer* 
hum  habuerim  accipe,  quasi  ponere- 
tur  futuri  prseteritum ,  habuero, 

^y^,  Doctum  atque  eductum,  Do^ 
ctum  pertinet  ad  praicepta  quihus 
imhutum  erat  ingenium;  eductum  ^, 
ad  morem  yiyendi,  ad  quem  ex 
praeceptis  fuerat  informatum.  — 
Ejus  redundat ;  versui  enim  of&cit 
et  venustati.  Gov, 

376.  Haud  verear,  Ita  Bent,  ex 
codd.  suis.  In  1.  antiq.  "vereor.^erear^ 
id  est,  vererer;  sequitur  enim  sit  pro 
esset.  Ita  semper  Terentins.  Faber^ 
—  £t  supple ,  ne  tu  illam  deseras. 
Gf.  y .  370.  — •  Si  in  ie  sit  solo  situm  ^ 
si  id  (sc.  deserere,  aut  non  deserere) 
a  te  uno  penderet.  Sic  Bentleius 
ex  duohus  codicihus.  In  aliis  in  te 
solo  sit. 


J 

* 
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Sed  ut  vim  queas  ferre.  Pa.  Adeone  me  ignavum  pul 
Adeon'  porro  ingratum,  inhumanum,  ferum, 
Ut  neque  me  consuetudo,  neque  amor,  neque  pudoi 
Commoveat ,  neque  commoneat  ut  servem  fidem  ? 
Mt.  Unum  hoc  scio,  hanc  meritam  esse,  ut  memor 

sui. 
Pa.  Memor  essem?  o  Mysis,  Mysis,  etiam  nunc  mi 
Scripta  illa  dicta  sunt  in  animo  Chrysidis 
De  Glycerio.  Jam  ferme  moriens ,  me  vocat : 
Accessi;  vos  semotae;  nos  soli;  incipit : 
Mi  Pamphile,  hujus  formam  atque  setatem  vides; 
Nec  clam  te  est,  quam  ilH  utraeque  res  nunc  utiles 


277.  Sedutvim  quecuferre,  sub- 
audi  vereor,  —  Ut,  ne  non.  —  Fim 
scil.  patris  ad  nuptias  cogentis.  — 
Legitur  quoque  vim  ut  queas  ferre, 
—  Alii  adeon   pro  adeone, 

278.  Adeotieporro  ingratumy  imo 
adeo  ingratum.  —  Vuig.  aut  i/t- 
hum.  aut  fer,  Be.  utrumque  aut, 
omittit,  ut  sint  asyndeta.  Perl. 

379.  Ut  neque  me  consuetudo  etc. 
Vide  quemadmodum  singula  no- 
mina ,  licet  inyerso  ordine ,  ad  prsB- 
cedentia  referas ,  consuetudo  Sidferum , 
amor  ad  inhumanum, 

380.  Commoifeat  f  absolute  di- 
ctum  y  moliiat  animum.  —  Fidem 
Glycerio  debitam. 

s8i.  Unum  hoc  scio,  Quasi  hoc 
dicat,  «quid  tu  facturus  sis  equidem 
nescio  9  sed  unum  scio.»  — Hanc 
meritam  esse,  ut  memor  esses  sui  Hanc 
dignam  esse,  ut  memor  sis.  — 
Hanc  desideratur  in  Reg.  Biblioth. 
MS.  et  in  plurimis  codd.  etin  Both. 
qui  prsBterea  dat ,  ut  sis  memor, 

2  g  a -~.-3  8 4 >  Etiam  nunc  mifd  scri' 
pta,  Substantiye  accipiatur  dicta,  et 
sic  yerborum  ordodisponatur:Illa 


dicta  Ghrysidis  de   Glyceri 
etiam  nunc  scripta  in  animo  : 

385.  yos ,  tu ,  et  caetera  I 
rum  turba.  —  Semotte  erati 
cesseratis  seorsum.  —  Nos 
manseramus,  ego,  Ghrjrsis 
cerium. 

386.  Hujus,  quasi  gestu  ; 
tem  Glycerium  monstrabat. 
plena  affectus ,  sine  persons 
gnatione.  Sic  Propert.  II ,  x] 

Hujus  ero  yivas,  mortaas  hajnt 

Et  Noster  LAFoirTA.iirE ,  Phii 
Baucis  : 

Je  ne  pleurerais  point  celle-ei  ;  ni  tes 
Ne  troubleraient  non  plus  de  lears  1 
lieuz. 

387.  Nec  clam  te  est,  Nec  I 
—  Quam  utiles.  Id  est ,  parw 
Saepe  adjectiva  affirraantia , 
iliispraeponatur,  quasiinteri 
modo ,  negandi  vim  habent 
quum  viri  docti  quidam  m 
caperent, locura  interpolan 
bendo:  «  Quam  ilii  nunc  v 
res  inutiies.»  Rulmkenii  Dici 
Nunc ,  quum  ego  morior ,  q 
consilio  meo  regebam. 
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pudicitiam  et  ad  rem  tutandam  sient. 

^  ego,  per  dextram  hanc,  oro,  et  perGenium  tuum, 

am  fidem,  penpie  hujus  soHtudinem,  290 

testor ,  ne  abs  te  hanc  segreges ,  neu  deseras : 

a  germani  fratris  dilexi  loco, 

aec  te  solum  semper  fecit  maximi, 

)i  morigera  fuit  in  rebus  omnibus. 

i  virum  do ,  amicum ,  tutorem ,  patrem.  ,95 

aostra  haec  tibi  permitto,  et  tuae  mando  fidei. 

mihi  in  manum  dat;  mors  continuo  ipsam  occupat. 


Et  ad  pudicitiam.  Propter 

diidt.  D.  —  Et  ad  rem  tU' 

Propter  teneram  aBtatem. 

\em  familiarem. — Sient  pro 

Quod,  propter  qaod;  nt 
lib.  Uy  Y.  i4i  :  «  Quodtef 
wos. . .  oro.  » — Per  dextram 
uim  porrigo.  —  Pergenium, 
nascenti  praefuit.  (Alii,  inter 
ilpjr,  ingenium),  Fuit  autem 
ndi  modus ,  per  Genium  et 
,  veteribus  familiaris :  Ho- 
8t.  lib.  I  y  Yii ,  sub  jQnem  : 

ptr  gemimm,   destnmqm»,    Deosque 
nates, 
t  obtestor. 

^er  tuamfidem,  bonam  fidem. 
^ue  hujus  soUtudinem,  Bene 
lem ,  nami  Glycerio ,  mortua 
le ,  nullius  tutela  supererat. 
G.  m.  sollicitudinem,  Id  in 
il.  solitudinem.  PerL 

Ne  abs  te  hanc  segreges ,  ad 
oransiturus.  —  Neu ,  neve ; 
em  ne  deseras,  oronino  or« 
solam  relinquas,  vel  factus 
rius. 

In  germani  fratris  loco ,  ut 
propriumque  fratrem. 
.  Sive,  aut  si.  —  Hcec,  vid. 


supra  Y.  286.  — ^  Sive  hcec  te  solum 
semper  fecit  mamimi.  Te  solum  om- 
nibus  anteposait.  ■—  Zeun.  dat  sive 
te  fuec. 

394.  Morigera.  Facilis  et  obse- 
quiosa.  —  Haec  amatoriae  consue- 
tudinis  commemoratio ,  licet  paulo 
odiosius ,  tamen  cum  summa 
naturae  convenientia  adhibetur. 
Quanto  majori  orationis  castitate 
etYenere,yirgiliana  Dido,  iEneid. 
IV,  317! 

Sibene  qaid  de  te  merai,  fnit  ant  tibi  qnidquam 
Dalce  menm ... 

29  5.  IstL  Non  sine  negligentia 
per  caritatem  dictum.  —  yirum, 
amicum ,  tutorem ,  patrem.  Similiter 
Andromache  Hectora  proficiscen- 
tem  alloquitur.  Hom.  Xliad.VI,  439: 
£xTCp,aTap  au  \lo\  iooi  iranfip  xal  iro- 

TVia  pt-JQTYjp, 

"^^t  xa<TtYvv]TO( ,  <Tu  ^i  p,oi  OaXepo; 
irapaxotrv);. 

296.  Bona   nostra   heec.    Verba 

quasi    supellectilem    suam    osten- 

dentis.  Don.^>PermittOf  inter  tuas 

manus,  titulo  depositi,  relinquo. 

Quidam  MSS.  legunt  committo.  — 

Mando  •  commendo. 

**  « 

297.  Hanc  mihi  in  manum  dat. 
Glycerii  dextram  in  meam  dnt,  quasi 
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Accepi :  acceptam  servabo.  Mt.  Ita  spero  quide 
Pa.  Sed  cur  tu  abis  ab  illa?  Mt.  Obstetricen 

Pa.  Propera; 
Atque,  audin'?  verbum  unum  cave  de  nuptiis, 
Ne  ad  morbum  hoc  etiam.  My.  Teneo. 


puellam  tatel»  et  fidei  me»  com- 
mendatura.  —  Ac  pro  hanc,  Both. 
— Mors  continuo  ipsam  occupat  locu- 
turam  plura. 

198.  Accepif  datam  Glycerium. 

—  Servabo,  retinebo.  —  Ita  spero 
quidem ,  certe  ita  futurum  esse 
spero. 

299.  Cur  tu  abis  ab  iila,  Disce- 
dis  ab  latere  ejus  laborantis.  — 
Sandby.  edidit,  cur  tu  ab  illa  ?  Zeun, 

—  y4b  iUay  Both.  ab  ea,  —  Ar^ 
cesso,  eo  yocatum. 


3oo.  Audin*  ?  pro 
tins  sententisB  series  est 
atque  cave ...»  Quan 
Tumpit  per  interrogal 
bius  an  sit  bene  attenta 
unum ,  subaudi-,  dicas  i 
Cave  de  nuptiis  y  ad  q 
diem  constitutas  me  pa 
gere. 

3oi.  Ne  ad  morbui 
Subaudi,  aliquid  adj 
3.  Siet  post ,  ad  morbm 
iutelligo. 
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ACTUS    wSECUNDUS. 


SCENA  PRIMA. 

CHARINUS.     BYRHIA. 

Quid  ais,  Byrrhia?  daturne  illa  Pamphilo   hodie 

nuptum?  B.  Sic  est. 
Ijii  scis?  B.  Apud  forum  modo  e  Davo  audivi.  Ch. 

Vae  misero  mihi! 
mns  in  spe  atque  in  timore,  usque  antehac  atten- 

tus  luit; 


II,  6c.  I,  Y8.  3oa.  Has 
et  ByrrhiaB  personas  Te- 
addidit  fabulse ;  nam  non 
iid  Menandrnm.  D.  Hujus 
»ersonarum  auctionis  ratio- 
Idit  Famabius  :  «Ne  Philu- 
i  Pampbilo  repudiata ,  om- 
reta  et  deserta  yideretur,  ad 
comcedisB  catastrophen  in- 
nr  alter  amator.»  —  Quid 
TrhiaP  Ex  verbis  Charini 
Byrrhiam  nuntiasse  nu- 
Lturas  cum  Pamphilo  :  nec 
nr  tamen,  nt  statim  credat , 
mmodet  animum.  Sffipius 
petit  interrogando ,  et  bene 
est  amatorie  loquentis.  Sic 
Sneid.  IV,  vs,  4^i  : 

.solam  nam  perfidus  iiie 

,  arcanos  etiam  tibi  credere  sensas. 

luptumt  nuptura,  ut  nubat. 


Supinum  hic  ponitnr  pro  infinitivoy 
quia  yerbum  datur  aliquid  motio- 
nis  in  se  habet.  Etenim  quas  datur 
in  nuptias  e  domo  in  alteram 
transit.  —  Hodie  deestin  R.  Omnes 
codices  disponunt,  Daturne  illa  ho^ 
die  Pamph.  Both.  edidit  Datur. 

3o3.  Qut,  fivLomodo.  —  E  Da-' 
vo»  In  aliisy  ex  Davo,  ye  a  Davo, 
yel  de  Davo.  —  yee  misero  mihi! 
Notandum  est,  datiyum  mihi  non 
posse  regi  interjectione  f^ce,  quae 
quasi  in  nominis  locum  ponitur. 
Subauditur  ergo  est,  quasi  dicas 
est  male  mihi. 

3o4.  Usque,  semper.  —  Ante- 
hac.  Perletus  monet  codicem  Ro- 
man.  omittere  ante.  —  Attentus  in 
spe  atque  in  timore,  intentus  in  spem 
atque  in  timorem.  —  Cura  in  quam 
spes  atque  timor  animum  intende- 
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Ita,  postquam  adempta  spes  est,  lassus,  cura  confectus, 

StUpet.  3«»5 

B.  Quaeso,  ^depol,  Charine,  quando  non  potestid  fieiri 

quod  vis, 
Id  velis,  quod  possit.  Ch.  Nihil  volo  aUud ,  nisi  Philumenam. 
B.  Ah,  quanto  satius  est,  te  id  dare  operam,  qui  istuizi 

amorem  ex  animo  amoveas  tuo , 
Quam  id  loqui,  quo  magis  lubido  frustra  incendatur  tua! 
Gh.  Facile  omnes ,  quum  valemus ,  recta  consilia  aegrotis 

damus.  3io 

Tu  si  hic  sis,  aliter  sentias.  B.  Age,  age,  ut  lubet. 


rant.  —  Br.  distmguit  Lassus  cwra , 
conf,  Guelf.  a,  Lapsus;  Guelf.  i ,  et 
confectus, 

305.  Stupet ,  nulla  jam  sperandi 
cauBa  erigente.  —  Tota  sententia 
intelligatur,  quasi  scriptum  esset : 
«  quo  magis  animus ....  fuit  atten- 
tus  etc.  eo  magis. . .  stupet.» 

3 06.  jEdepoL  Per  sedem  Pollu- 
cis.  Sunt  qui  scribunt  Edepol,  et  re- 
stituunt  Me  Deus  Pollux  (su^^le  ad' 
juvei)  :  pariter  ut  dicitur  Meher^ 
cule ,  Mecastor,  -^  Quando  non  pO' 
test.  f^alpy  ex  libris  antiquis  quo'- 
niam, 

307.  Id  "velis  quod  possit.  Quceso 
ut  velis  id  etc.  — -  Id  omittit.  Zeun. 
—  Quod  possit,  fieri.  —  Hsec  sen« 
tentia  est  Stoicorum;  y.  Epictet. 
Encbir.  cap.  8  :  «  Mti  Wret  ra  'ytvo- 
u.eva  Y^vEoBat  d>c  OiXet;,  aXXa  6e'Xe 
yiveadai  ra  Ytvop.eva  &>(  yiveTat ,  xal 
e6poia<Tti(.  »  —  Citat  hunc  Terentii 
locum  Augustinus  1.  XIV,  de  Civi- 
tate  Dei ,  cap.  1 5  et  i ,  de  yita  bea- 
ta.Crito  inf.  80 5  :  utquimus,  quando 
ut  Dolumus  non  licet,  Farn, 

308.  Id  dare  operam,  circa  id 


operam  dare.  -^  Qttif  pro  ut.  D. 
—  Ex  animo.  Quid.  MSS.  uh  a/um, 
Alii  simpl.  ammo.  ^-~ Amoveas.l^s, 
Gor.  G.  F.  Antesjg.  dimowas.  — 
Tuo  yidetur  omnino  snbdititiiim 
Bent.  qui  notat  Don.  pro  aaim 
amoveas  legere  corde  ejieias. 

309.  Quo ,  ut  eo. 

3 1  o.  FacUe  omnes,  quum ....  Hic 
yersus  prodit  Menandii  sententiain : 
«  Yyii^i?  voaouvra  ^aara  icac  Tt?  vou- 
6eTeT.  »  Eodem  sensu  apud  Yimm 
Clariss.  R ACINE ,  IpHioiviB ,  act. 
I,  sc.  III,  ioquitur  Agamemno : 

«Ah»  Seigneur!  qu'doign^  da  maDienr  ^ 

m'opprime , 
Votre  ccBur  ais^ent  se  montre  magnaninuie 

3 II.  Tu  si  hic  sis  ^  aliter  sentias. 
Hoc  gestu  scenico  melius  commen- 
datur.  Nam  baec  magis  spectatori* 
bus  quam  lectoribus  scripta  snnt 
Hic  ergo ,  se  ipsum  ostendensy  di- 
cit :  et  est  hic  pronomen.  Don.  — 
Perletus  ex  Bentleio  scribit  censeas. 
Pal.  sentires.  —  Age ,  age  ut  lubet. 
Adyersus  haec  non  babuit  quod  lo- 
queretur,  et  est  permissio  repro* 
bantis  ea  quse  consentit.  Donat. 
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4c) 


SCENA  SECUNDA. 

CHARINUS.  BYRRHIA.  PAMPHILUS. 

Ch.  Sed  Pamphilum 
Videojomnia  experiri  certum^st,  priusquam  pereo.  B.  Quid 

hic  agit? 
Ch.  Ipsum  hunc  orabo,  huic  supplicabo  :  amorem  huic 

narrabo  meum. 
Credo,  impetrabo,  ut  aUquot  saltem  nuptiis  prodat  dies. 
Interea  fiet  aliquid,  spero.  B.  Id  aliquid  nihil  est  Ch. 

Byrrhia, 
Quid  tibi  videtur?  adeon  ad  eum?  B.  Quidni?  si  nihil  im- 

petres, 
Ut  te  arbitretur  sibi  paratum  moechum ,  si  illam  duxerit. 
Gh.  Abin'  hinc  in  malam  rem  cum  suspicione  istac,  scelus. 
P.  Charinum  video.  Sal ve.  Ch.  O  sal ve ,  Pamphile ; 
Ad  te  advenio,  spem,  salutem,  auxilium,  consilium  ex- 
petens.  3ao 


3 19.  Certum  'st^  supple  mihi,  id 
eity  decreyif  constitui. — Priusquam 
paneo.  H«c  conjunctio  cum  indica- 
tiTO  subjuncta  invenitur  etiam 
«pnd  Gi^.  Philipp.  I ,  «  Prius- 
quam  hanc  uxorem  duzi,  habebam 
alibi  animum  amori  deditum.  •  — 
MSS.  quidam  et  editiones  vetust» 
peream,  —  Qiiid  hic  agit.  Hoc  se- 
cum  aervuB  de  hero.  —  Agit,  co- 
gitat. 

3 1 4*  Nuptiis  prodat  dies.  Profe* 
rat,  differat.  Prator  autem  prode- 
re  diem  dicebatur,  quum  rem  diffe- 
rebat.  —  Guelf.  i,  s,  et  Antes.  />/v- 
trahat;  Guelf.  Z^producat,  —  Ut 
aliquot.  Br.  ut  per  aliquot,  —  Nu' 
ptiis,  ad  nuptias. 


3i5.  Id  aliquid,  subst.  dictum. 

3i6.  Adeon  ad  eum.  Pro  jidi» 
bone  ad  iUum.  Mire  juvenis  haBret» 
repulssB  timidus.  —  QuidniP  si 
nihii,  etc.  Cur  non  adeas,  ut,  si 
nihil  ab  eo  impetres,  arbitretur  sal- 
tem  ,  etc.  Servile  prorsus  dictum  ^ 
quod  respuit  adolescens.  —  Si  nihil 
impetres.  Perletus  legit :  Nihil  ut  im^ 
petres.  Br.  Quid  nisi  mhil  Unp. 

^iy,  Moeehum,  rivalem  et  ideo 
adulterum.  —  Duxerit,  uxorem. 

3i8.  Abin*  hinc ,  abis  ne;  vivi- 
dius  per  interrogationem  ipsam  im- 
peiat.  '-^ln  malam  rem,  ad  suppli- 
cium  per  euphemismum  alii  in  ma- 
lam  crucem.  —  Scelus,  sceleste. 

3io.  Ad^enio.  Quidam  venio. 
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P.  Neque  pol  consilii  locum  habeo ,  neque  auxilii  o 
Sed  istuc  quidnam  'st  ?  Ch.  Hodie  uxorem  ducis  ?  P. 

Ch.  Pamphile, 
Si  id  facis ,  hodie  postremum  me  vides.  P.  Quid  iti 

Hei  mihi ! 
Vereor  dicere.  Huic  dic,  quaeso,  Byrrhia.  B.  Ego 

P.  Quid  est? 
B.  Sponsam  hic  tuam  amat.  P.  Na^  iste  haud  mecu 

tit.  Ehodum  ,  dic  mihi : 
Num  quidnam  amplius  tibi  cum  illa  fuit,  Charin< 

Ah,  Pamphile, 
Nil.  P.  Quam  vellem!  Ch.  Nunc  te  per  amicitiam 

amorem  obsecro, 
Principio,  ut  ne  ducas.  P.  Dabo  equidem  operam.  C 

si  id  non  potes , 
Aut  tibi  nuptiae  hae  sunt  cordi.  P.  Cordi  ?  Ch.  Salfc 

quot  dies 


3ai.  Consilii  locum ,  facultatem 
dandi  consilium.  —  Copiam ,  po- 
testatem.  Apud  amantem  neque 
consilii  facultas  :  apud  inopem  ne- 
que  copia  anxilii.  —  In  quibusd. 
ordo  invertitur.  auxilii  loc.  kab.  ittf- 
queeonsilii,  quod  probat  Mur.  Bentl. 
legendum  censet  adauxUium  copkim, 
et  sequnnt.  Both.  etPerl.Pet.  etR. 
habent  neque  ad  auxiliandum  copiam. 
Eug.  ad  auxilium  copias. 

32  a.  IstuCf  quod  vis  dicere.  — 
Zenn.  Valp.  Quidnam  'st 
•    3^3.  Quid  ita  P  Cur  ita  futurum 
est  ?  Cur  mori  vis  ? 

3a4*  ^ereor  dicere,  non  audeo 
dicere.  Bene  et  comice  juyenis  ti- 
mida  cunctatio  cnm  illa  servili  au- 
dacia  et  lihertate  jungitur. 

3a 5 .  Iste  f  is  tnus  herus.  —  Haud 
mccum  sentit,  a  me  longe  dissentit. 


3a6.  Num  guidnam  etc. 
phemismum    interrogat, 
habuerit  cum  Philumena. 

327.  Nd.  Sic  legimus  pos 
Perletum.  Zeun.  et  Valp. 
Quam  vellem  !  Vellet  ideo 
lusy  utessetcausa  recusanc 
amicitiam,  suametPamphil 
amorem ,  unice  suum ,  ini 
T6  per  delet  Both. 

3)8.  Daho  equidem  op* 
ducam  Philumens^m.  —  c 
uonpotes;  id  h.  e.  «eam  no 
uxorem,propternimium  a 
Nescit  euim  plane  Charin 
hn  nuptiae  Pamphilo  displ 
est  ingeniosus  ad  se  torq 
—  Potes.  Ita  lib.  ant.  Suh 
monente,  facere.  Vett.  ed 
sc.  fieri.  Perl. 

329.  yiut  tilfi,  Par.  aut  si 
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,  dum  proficiscor  aliquo ,  ne  videani.  P.  Audi  nunc 

jam :  33» 

barine,  neutiquam  ofHcium  liberi  esse  hominis  puto, 
is  nil  mereat,  postulare  id  gratiae  adponi  sibi. 
i  efiiigere  ego  istas  malo,  quam  tu  adipiscier. 
iddidisti  animum.  P.  Nunc  si  quid  potes  aut  tute, 

aut  hic  Byrrhia , 
fingite,  invenite,  efficite,  qui  detur  tibi.  335 

agam ,  qui  mihi  ne  detur.  Ch.  Sat  habeo.  P.  Da- 

vum  optume 
cujus  consilio  fretus  sum.  Ch.  At  tu  hercle  haud 

quidquam  mihi , 
,  quae  nihil  opus  sunt  sciri.  Fugin'hinc?  B.  Ego 

vero,  ac  lubens. 


)um  proficiscor.  AHquaiido 
indicativo  jungitur.Yirg. 
C,  V.  a3  : 

r«deo,  brcTia  est  via,  pasce  capellas. 

mcjam.  NuncTicissiin  audi 
iia  profectione  sentiam. 
^eutiquam,  Bent.  et  Both. 
liTisim  ne  utiquam.  —  Of- 
ri  hominis ,  proprium  esse 
Dinis.  —  Alii,  inter  quos 
lon  habent  homittis. 
yuum  is  nil  mereat  (Alii 
.)Quum  nulium  officium 
rstetare. — BotL.  Quumnil 
»  deleto  is.  —  Jd ,  hoc  est 
uisse,  ofjficium  sine  ali- 
te  inscius  prsestitisse.  — 
•atiie,  pro  beneficio  col- 
ri. 

falo ,  magis  (hipio. 
Heddidisti.  Both.  Redduxti 
lisset  Bentl.  —  Tute,  tu 
If.  I,  Zeun.Valp.  aut  tu. 
^acite.  Date   operam    — 
"em  quamlibet   simulate. 


—  Im^enite ,  excogitate.  —  Efficlte, 

ad  id  pervenite.  —  ^«/',  ut Id 

agam ,  id  conabor.  —  QuC  ne ,  ut 
non.  Qui  mihi  ne.  Sic  Perlet.  ex 
Bentleio.  Bothius  legit ,  qni  ne  mihi, 
Valp.  et  Z^un.  mihi  qui  ne. 

336.  Sat  luibeo  ,  id  quod  dicis, 
sufficit  mihi.  —  Optume,  perop- 
portune. 

337.  Cujus.  Ita  Be.  Antes.  Lin- 
denb.  Porl.  Both.  Zeun.  Sed  We. 
et  Valp.  Hujus.  post  yideo  posito 
pnncto.  —  Fretus  sum,  confido.  — 
j4t  tu  etc.  Hsc  Charinus  ad  Byr- 
rhiam  conversus.  —  Haud  quidquam 
mihi  dicis. 

338.  Qua  nihil  opus  sunt  sciri. 
QaBt  sunt  nuDo  modo  utiles  scitu. 
Alltrdit  Charinus  ad  ea ,  qnae  in 
principio  hujns  scensB  retulerat 
Byrrhidy  et  ea  qnidem  Charino 
minime  grata.  —  Sciri.  Zenn.  Valp. 
Antes.  scire.  A  Guelf.  3  absunt  ver- 
ba  nisi . . .  scire.  —  Effo  vero  abeo ; 
non  coactus,  sed  Inbenter. 


i 
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Hodie ;  item  alia  multa ,  quae  nunc  non  e%t  narrandi  locus.  va 
Continuo  ad  te  properans ,  percurro  ad  forum )  ut  dicain 

tibi  haec. 
Ubi  te  non  invenio ,  escendo  in  quemdam  ibi  ^xcelsum 

locum. 
Circumspicio  :  nusquam  es  :  ibi  forte  hujus  video  Byr- 

rhiam. 
Rogo;  negat  vidisse.  Mihi  molestum.  Qqid  ogam',  cogito. 
Redeunti  interea  ^x  ipsa  re  mi  incidit  suspicio.  Hem,  36o 
Paululum  obsoni ;  ipsus  tristis ;  de  improviso  nupti^B. 
Non  cohaerent.  P,  Quorsumnam  istuc?  Da-  £go  me  conti' 

nuo  ad  Chremem. 
Quum  illoc  advenio ,  sohtudo  ante  ostium  :  jam  id  gau- 

deo. 
Ch.  Recte  dicis.  P.  Perge.  Da.  Maneo  :  interea  introire 

neminem 
Yideo ,  exire  neminem ;  matronam  nullam ;  in  aedibua  36s 


355.  Item  miia  multa ,  qua  nunc 
non  est  narnmdi  locus.  Scilicet»iiiLQflB 
domini  y  quas  callide  taoet. 

356.  Percurro,  cursu  non  inter- 
misso  propero. 

357.  (Jbi,  quum.  —  Esc^nda, 
Guelf.  1 1  3  y  et  Br,  ascendo,  — 
Ibi,  tum. 

358.  Nusquum  es,  Tb  es  reposuit 
Perlet.  ^x  Bentleio.  —  I&i ,  eodem 
momento.  Zeun.  Both.  Vaip.  Forte 
ibi.  •—  Hujus,  ^etxTixuc?  Charini. 
—  B.yrrhiam^  serYum. 

359.  Negat  vidisse ,  sub.    te. 

3 60.  E»  ipsa  re,  id  est>  ex  ipsis 
nuptiis»  Zeun.Valp.  MitU*  — Hem, 
VQX  secum  loquentis,  et  suspicantis. 

36 1.  P^utulum  obsoni  sub.  ap- 
paratum  est.  —  Ipsus,  Simo.  £t 
ipstts  antique  pro  ipse.  —  De  im» 
proviso  fiunt. 


36  a.  Non  coh^remt.  Kiec  oBmia 
non  inter  se  conveniunt;  sc.  pniihi- 
lum  ohsoni ,  Simonis  tristitia ,  M- 
bitusnuptiarum  apparatus. — Qm- 
sumnam  istuc ,  subafidi  ^  spectat. — 
Ad  Chremem,  sub.  confero.  — r  Pv. 
Chremetem,  testana  ia  nuUo  MS& 
esse  Chremem.  PerL 

363.  lUoc,  pro  iiluc,  mntato< 
inter  se  ,  ut  s^pe  fiebat ,  Uteraniin 
usu.  Yirg.  .£neid.  Ym«  ?s.  4^3' 
« Hoc  tunc  Ignipotens  c«lo  descea- 
dit  ab  alto.  »  (Ubi  tamea  alii  voliaBt 
legere  huc.)  — Priscio  editt.  et  pr0- 
t^ea  Both.  illo.  Guelf.  a,  iUue,  — 
Solitudo  ante  ostium  sub.  vidflitar. 
—  Jam  id  gaudeo,  Invenitu^  (?tfv- 
deo  cum  accusativo  junctuui*  Cic. 
«furit  homines  gavisos  suum  dolo- 
rem.  x 

365.  Matronam  wdlam.   Bothius 
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iti,  nil  tumulti  :  accessi,  intro  aspexi.  P.  Scio, 
n  ftignum.  D  a.  Num  videntur  convenire  haec  nuptiis  ? 
,  opinor,  Dave.  Da.  Opinor,  narras?  non  recte 

accipis , 

3s  est :  etiam  puerum  inde  abiens  conveni  Chremis , 
t  pisciculos  minutos  ferre  in  ccenam  obolo  seni.  37» 
leratus  sum  hodie ,  Dave,  tua  opera.  Da.  Ac  nuUus 

quidem. 
id  ita?  nempe  huic  prorsus  illam  non  dat.  Da.  Ri- 

diculum  caput! 
lecesse  sit,  si  huic  non  dat,  te  illam  uxorem  ducere : 


ntwM  nuUa ,  magis  vivi- 
[ntelligi  vult  pronubas , 
cognatas,  quas  sponsam 
,  ornatam  deducerent  ad 
riti^  et  in  thalamo  collo- 
•  Eligebantur  autem  ad  id 

nonnisi  mulieres  probi- 
iim  spectatse,  et  que  se- 
m  niipserant.yide  Brisson. 
nuptiarnm;  Tbes.  Antiq. 
rr»Tins,  tom.  VIII ,  pag. 
ipping*,  Antiq.  Roman. 
i  9.  —  In  asdibm  NU  or- 
tumulti,  Fores  floribus  et 
I  omari  consueverant.  Per 

intelligitnr  tnrba  ooqao- 
dbicinamm  qui  cantaturi 
mensBum ,  discurrentes  et 
mtes.  ff^e,  —  Zeun.  Valp. 
hilarn,  nikiltum.  —  Ornati, 
pTO,  oraatus,  tumultus  : 
wlinationis.  Sallust.  in  frag- 
I  Ergo  senati  decreto  aer- 

nescit.  »  —  Sunt  in  qui- 
'ntro  asp,  legitur  introspexi. 
lagnum  signum ,  et  quidero, 
ia  magnum  indicium  sunt, 
lon  parari.  Hsec  Pamphi- 
omnino  convictum  dicere. 


indicat  interrogatio  Davi  :  «  Num 
videntur  elc.  »  —  Botb.  legit  P.v. 
Scio,  Ch.  Mag.  sign, 

367.  Convenire  nuptiis ,  cohaerere. 

368.  Narras  ,  dicis.  —  Accipis, 
interpretaris  quae-dico. 

369.  Puerum  CoHvetn  Chremis  o/e- 
ra .  .  .  .  fen-e,  Inveni  servnm  Chre- 
mis  ferentera.  • .  .Infinitivum/i^rct 
pro  participio  ferentem,  ut  supra 
vs.  365  :  «video  exire  neminem.» 
-^  Both.  ordinat.  inde  abiMs  puerum 
conveni  Chremis. 

370«  Piscieulos  minutos,  Demiika* 
tionem  addit  minnto,  ut  viUtas 
magis  appareat.  -^  Valp,  Ferre  obolo 
in  cmnam  seni,^-'  OAo/o  emptoi.  De 
oboli  pretio,  vide  tafaulam  qoam 
in  fine  Tom.  I  Martial.  nost.  edi- 
tionis  scripsit  Vir  Doct.  Letronne. 

371.  Liheratus  sum  hodie,  sc.  cura 
et  metu.  -— >  Ac  nuiius  quidem ,  mi- 
nime  quidem  ;  sic  in  Hecyra,  ^9  : 
nuUus  dixeris ,  pro  non  dixerb. 

379.  Quid  itaP  Cnr  sic  loque- 
ris.  —  Huic ,  Pamphilo.  —  Pror» 
sus ,  nullo  modo. 

373.  Si  huic  non  dat ,  snb.  «  Chrc- 
mes  Pamphilo.  * 


A 
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Nisi  vides,  nisi  senis  amicos  oras,  ambis.  Ch.  Bene  mones. 
Ibo,  etsi  hercle  saepe  jam  me  speshaec  frustrata  'st.  Vak  37S 

SCENA  QUARTA. 

PAMPHILUS.  DAVUS. 


P.  Quid  igitur  sibi  volt  pater?  Cur  simulat?  D.  Egu 
dicam  tibi. 
Si  id  succenseat  nunc ,  quia  non  det  tibi  uxorem  Chremes, 
Ipsus  sibi  esse  injurius  videatur,  neque  id  injuria, 
Prius  quam  tuum,  ut  sese  habeat,  animum  ad  nuptias 

perspexerit. 
Sed  si  tu  negaris  ducere,  ibi  culpam  in  te  transferet.  »• 


374^375.  Nisi  vides,  provides. — i 
—  Senis ,  Chremetis.  -—  Ambis,  as- 
sidue  colis.  Hoc  loco  nec  deest, 
nihil  ejficies ,  ut  plnres  Tolunt ,  nec 
reticentia  est ,  ut  falso  contendit 
Interp.  gallic.  Lemonnier,   Contra, 
nisi  pendet  e  praecedentibus.  £t  est 
epanorthosis ,  quasi  dicat  Davus  : 
Quamvis  non  necesse  sit ,  si  Phi- 
lumena  non  datur  Pamphilo ,  te 
illam  ducere,  non  tamen  omnino 
est  desperandum,  si  provides,  si 
oras  et  ambis  amicos  senis.  —  Ar- 
tificiose  Davus  Charinum  excitat» 
uty  si  fieri  possit,  adjnvetur  ne- 
gotium    Pamphili,    dum  ille    sibi 
providebit.  —  Frustrata  'st^  Zeun. 
Yalp.Both  ,frustrata  est,^»P^ale  Jiac 
salutatio  pertinet  ad  Davum ,   si 
respicias  sententise  seriem;  ad  Pam- 
philum ,  si  verecundiam  ;  nisi  am- 
bo  complectatur,  et  plurali  sensu  ac- 
cipi  debeat,  quamvis  singulariter 
dicta ,  in  modum  adverbii . 


376.  Quid  sibi  vult,  quo  tendit. 

377.  sq.  Si  id  succenseat  nunc, 
etc.  Si  succenseat  (propter)  id, 
quia  Chremes  non  diet  tibi  (fiiiam} 
uxorem,  nunc  priusquam  perspe* 
xerit ,  ut  tuus  animus  sese  habeat  ad 
nuptias,  ipsus  videatur  sibi  esse 
injurius ,  neque  id  (cum)  injuria, 
immerito.  —  Fa.  Be.  Par.  suscenseat 
ex  MSS.  Perl.  —  Det.  Vulgo  dat 
minus  latine.  Perl.  —  Tuum  ut  sese 
habeat  etc.  pro,  ut  sese  habeat  tuus 
animus ,  per  hellenismum  ssspe  jam 
notatum.  — Yersum  ^77  et  sequen- 
tem  transponit  Bothe. 

3 80.  Negaris,  pro  negaveris  per 
syncopen.  —  Ducere  ,  te  ductu- 
rum.  — Ibi,  tum.  — Culpam  in  te 
transferet.  Culpam  matrimonii  dis- 
soluti.  —  Both.  post  transferet  addit 
omnem,  —  In  te ,  a  Chremete ;  quia 
scilicet ,  Pampliilo  annuente ,  et 
Chremetc  renuente,  hic  solus  fuis- 
set  dc  quo  Simo  quereretur. 
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Tam  illas  turbae  fient.  P.  Quidvis  patiar.  D.  Pater  est, 

Pamphile. 
Difficile  'sL  Tuni  haec  sola  'st  mulier.  Dictum  ac  factum 

invenerit 
Aliquam  causam, quamobrem  eam oppido  eiciat.  P.  Eiciat? 

D.  Ac  cito. 
P.  Cedo  igitur ,  quid  faciam ,  Dave?  D.  Dic  te  ducturum. 

P.  Hem!  D.  Quid  est? 
P.  Egon  dicam  ?  D.  Cur  non  ?  P.  Nunquam  faciam.  D.  Ne 
nega.,  385 

P.  Suadere  noli.  D.  Ex  ea  re  quid  fiat,  vide. 
P.  Ut  ab  illa  excludar,  huc  concludar.  D.  Non  ita  'st. 
%inpe  hoc  sic  esse  opinor  :  dicturum  patrem, 
Ducas  volo  hodie  u^orem;  tu,  ducam,  inquies. 
Cedo,  quid  jurgabit  tecum?  Hic  reddes  omnia,  390 


38 1.  liia  turbte ,  lites  et  jurgia 
dilata.  Dicit  iUce,  quia  jam  de  iis 
nentionein  supra  fecit ,  quum  di- 
xit  TB.  377  :  «  Si  id  snccenseat.  » 
"QuUipispaHar,  omnia  obstinate  fe- 
ram,potinftqnamnxorem  accipiam. 
— >  Distingnant  alii  Quidvis  ?  Patiar  P 
al.  QuidPwpatiar.  Sustulimus  cum 
Be.  et  Perl.  omnem  intetrogatio- 
nem. 

382.  DiffciU  'st,  obstinato  ani- 
mo  resistere  patri.  —  Tum ,  prse- 
terea.  — Hac  muiierj  Glycerium. — 
Sola,  me  yindice.  —  Dictum  ac 
factum ,  proTerbialis  est  locutio ,  et 
ibi  adyerbialiter  dictnm,  quasi  esset, 
dicto  citiuB. 

383.  Quamobrem,  cur.  — *  Ei- 
eiat,  SicBe.  ez  codd.  s.  Tpt<ruX>.a6ttc. 
Itidem  in  C.  G.  m.  inTenit^P^rlet., 
qui  Bent.  lectionem  admisit.  Nos 
item  legimus  et  disposnimus.  — 
Zeun.  Yalp.  rejiciunt  ac  aiite  cito. 

384*    Cedo  igitur ,  Pronuncia, 


dic.  De  hac  Toce  egimus  supra 
vs.  i5o.  —  Hem,  Pamphilus  mira- 
tur  Davum  talia  suadentem.  — 
Quidest,  cur  ita  reclames. 

385.  Egon'  dicam.  Yalp.  dat 
Egone.  West.  censet  Ego  dicam 
prsestare. —  Ne  nega ,  ne  recusa  te 
ducturum  esse. 

386.  Ex  ea  re,  quam  tibi  sua- 
deo. 

387.  Ut  ab  illa  excludar,  Fiet 
ut  a  Glycerio  excludar ,  et  in  nu- 
ptias  Philumen»  conjiciar.  — Huc 
dicit,  domum  Ghremetis  intuens.' 
—  Sic  leg.  Be.  Erasm.  We.  Lin- 
denb.  In  G.  G.  m.  et  c.  Hal.  hac. 

388.  Hoc,  quod  fiet.  —  Omit- 
tit  hoc  esse  Gnelf.  i ; 

390.  Cedo^  videsup.  v.  384«  — 
Qmd,  secundum  quid.  —  Hic, 
tunc.  —  Reddes,  efficies  om/tia  in- 
certa  ut  sient.  Hellenismus  apud 
Nostrum  usitatissimus ,  ut  jam  SU" 
pra  adnotavimus  :  Quo  sciiicet  sub- 


\ 


:#f 


l^VhLU  TIlsE5Tn  AF»! 


*^iut  uiuii  suut  vvrik  ej  «rtiuiiuai.  mucsrta  ifi 

Sim  uiuu.  ^ieri'ji'.    S'aTL  iiuwt  uauc  ^^itmiro  *:it^  qnia 

Cui^nut» 
J  lii.  uui^  XMSi  gTBfian.  ^  uei  tt.  «st  causiL  TnnmBr» 
Uabt .  uiat  ibutt :  lAt  it  nuita  tiuaiii  faenleatiain. 
f^a'.*'.  diV«n[i«: :  ui.  quuxL  ^fiit.  tiii:  jurt  jTKsci  lum ^ueaL  39» 
^.^UL  tjuuc  IL  fapt7«i.  propuxbaiio  ihcik: :  izsmm  bk  mo- 

riiiufc 
Jistjuit  iitauo.  Lu^tsuet  mc^itaii  pciliift.  quuu  te  CDmunpi 

tuual. 
S^  bi  v  «s^uo  ^axmjo  itrrt  aff  ij^wt  nrghgfgaiM  frt?ff« 
%ji4UXi  •xinbut  ^jiKml :  Uitereai  aliquid  afiradflrit  hamL 
P.  l.tau'  cr^edib?  D.  ULaud  dobiauD  id  qaiiem  "A^  P.  Tide 

'juo  xue  iiiducai».  D.  Quio  tacat»!  4» 

^.  hkfMsi.  Fumuxi  auteoi  ne  resca&cat  wl  esse  cx  ilh, 

cautio  *M . 


i^V^ '  Cearte  ^  £uui «t  nUu 

flnloWMm».    fiiK;  1«^  ad,  nddts 
'*j«mUM.  —  Omni,  qciolibet. 

^:^'^'':^^  /^  €mmm.^  ^ciia  ikjii  dat 
l^ttirtkiyj,  .^  AW  muuiitni^  pro  jmt 

'i«^4'  ^''^  f'^  A^  f  >i^  'd 
Olyutnum,  <—  iV«  a   m«<M   laani 

ufnUntUtm^  qaand^^    te   amoribof 

i^tiiM;i«M«  videret. 

'if^S.  (/iMffll ,  cjUJiinvU.  —  Jure, 
\u%iMttt  u'mXvl%  irtuceudi  caiasain. 

'iif^*  (Juod  tu  spere* ,  qaod  tu 
*|Mfrir«  |K>fiM«  «veiitunim  «Me,  h\ 
Auifs%  ttt  iioUe.  —  Vul|^o  <^itur 
t/Nirus»  — '  Proftuluiho ,  refellaiii.  — 
l/xiirem  h'u  nuiribus  dabit  nemo ,  liaec 
teiliit  qu(0  f  tamquam  a  Painpliilo 


rem. 


Valp. 


ptias 

geodi. — 

et  Dupers 

mliqmod.  —  Otiosms  ,  oim 

qucreadi  fettinatioiie. 

400.  Hmmd  dmhimm  ctc 
leg.  quidem  est;  et  ZeoB.  omittit 
id.  —  Qum  tmees  ?  Qain  dewiii 
alind  ex  alio  mihi  objicere  ,  qaoM 
affirmem ,  rem  sime  omuu  peri^im  eC 
haud  dubuun  esse.  —  M SS.  q«i- 
dani  1  ait  West,  Tum  tmee. 

401 .  Dicam ;  slc  indicatPamphi- 
Jus  se  tandem  Davo  consentire.  — 
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pollicItU9  sum  suscepturum.  D.  O  facious  audax!  P. 

Hanc  fidem 
ne  obsecravit,  qui  se  sciret  non  desertum  iri,  ut  darem. 
irabitur.  Sed  pater  adest.  Cave,  te  esse  tristem  sentiat. 

SCENA  QUINTA. 

SIMO.  DAVUS.  PAMPHILUS. 


Reviso,  quid  agant,  quidve  captent  consili. 
ic  nunc  non  dubitat ,  quin  te  ducturum  neges. 
;  meditatus  alicunde,  ex  solo  loco; 
onem  sperat  invenisse  se , 
lifFerat  te.  Proin  tu  fac,  apud  te  ut  sies. 


4o.» 


ilg.  Mad.  —  Ex  iUa ,  Gly. 
—  Vulgo  legunt  ab  illa ,  sed 
endam  ex  iila  quod  Fa.  in 
libris,  prsesertim  antiquiori- 
▼enit ,  et  ego  in  omnibus 
Bent,  —  Cautio    est ,  caven- 

!t. 

.  Suscepturum.  Idem  quod 
,  et  ideoy  vid.  supr.  ▼•  219. 
9  4^3.  Hancfidem  sibi  me  etc. 
st :  obsecravit  me ,  ut  darem 
ac  fidem ,  qui  sciret  se  non 
im  iri.  —  Hancfidem^  me 
turum  infantem. —  Qut ,  ut. 
n  desertum  iri,  a  me.  —  Ita 
!X  C.  vet.  Al.  deserturum^  ubi 
ne,  Perl. 

4.  Curabitur,  de  puero.  — 
e  dictum ,  non  curabo.  Davus 
gravem  virum  agit ,  quum 
tiat  necessarium.  Sic  Mo- 
Fourberies  de  Scapin,  act.  11, 
:  «  Ljbahdre.  Me  promets-tu 
>ailier  pour  moi?  ScAPiif.  On 
era.  »  —  Cavc  sentiat ,  cave 


ne   sentiat  te  esse.  —  Parisiensis 
unus  Godex  dat  ne  sentiat 

/»o5.  RepLso.  Redeo  ut  videam. 
Sic  infra  vs.  536,  ^o  ponitur  , 
pro  Venio  ut  videam.  —  Agant. . . . 
captentf  filius  et  servus.  Hsec  se- 
cum  Simo. «—  Quidve.  Sic  Bent.  pro 
aut  ^tti^^postulante,  ut  ait>  nume- 
ro,  et  Terentii  consuetndine. 

407.  Solo.  Solitarioy  ubi  me- 
ditari  facilius  potuerit. 

408.  Orationem,  XJnus  ex  Pari- 
siensibus  MSS.  rationem.  Perl. 

409.  Differat ,  hoc  est  carpat, 
perstringat.  Itidem  Plaut.  Pseud. 
I,  iiiy  134  :  «  Jam  cgo  te  diflteram 
dictis  meis.  »  Nisi  felicius  forte  Do- 
natus  «  disturbet ,  in  diversum  fe> 
rat,  »  et  ille  profert  exemplnm 
desumptum  ex  Adelphis,  vs.  487  ^ 
«  Miseram  me,  </i/J^ror  doloribus. » 
Perlet.  —  Apud  te  ut  sies ,  ut  sis  tui 
bene  Gompos.  —  Both.  delet  ut,  — 
Sies  pro  sis ,  usitatissima  forma.  — 
G.  m.  sis. 


i 
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P.  Modo  ut  possiin,  Dave.  D.  Crede ,  inquam,  hoc  mihi, 
Pamphile,  4to 

Nunquam  hodie  tecum  comrautaturum  patrem 
Unum  esse  verbum ,  si  te  dices  ducere. 

SCENA  SEXTA. 

BYRRHIA.  SIMO.  DAVUS.  PAMPHILUS. 

B.  *  Herus  me,  relictis  rebus ,  jussit  Pamphilum 
Hodie  observarem,  quid  ageret  de  nuptiis, 
Scirem  :  id  propterea  nunc  hunc  venientem  sequor.      4is 
Ipsum  adeo  praesto  video  cum  Davo.  Hoc  agam. 


4io.  Modo  ut  possim,  Faciam, 

si  modo  possim.  —  C.  I.  et  £. 

V.  possum ,  male.  Perl.  —  Both. 

'aliter  disponit  ut  possim  modo.  — 

Hoe ,  secundum  hoc. 

4 1 1 .  Nunquam,  non  pronus  plus 
asse^erationis  habet  quam  non^ 
ut  Virg.  .£neid.  II,  670  :  «/w«i- 
quam  omnes  hodie  moriemur  inui- 
ti.  »  —  Tecum  commutaturum  unum 
esse  verbum, — Abest  esse  a  Par .  MSS. 
quarto.  Perl,  —  Credit  Westerhov. 
verba  commutare  cum  altero ,  sumi 
olim  simpliciter,  pro  sermones  con- 
ferre,  et  serius  postea ,  etiam  pro 
jurgari  ,  mutuisque  verbis  inces- 
sere.  Hic  inteilige,  loqui  ut  confir- 
mat  versus  ^^% ,  et  adi  cnterum 
Phorm.  vs.  619 ,  ubi  eodem  sensu 
eadem  occurrit  loquendi  ratio. 

*  Bjrrrhia.  Ad  haec  in  notis  sub- 
jicit  Lemonnier  :  «Le  d^but  de  Byr- 
rhie  est  gauche,  son  a  parte  est 
froid.  Cest  presque  directenient 
aux  spectateurs  qu'ii  parle ,  et  les 
spectateurs  ne  doivent  «^tre  comp- 


t^s  pour  rien.  II  fallait  prendre 
une  autre  toumure,  pour  leur  ap- 
prendre  ce  qui  Tamdne.  Moliire 
n'y  aurait  pas  manqu^.  Dans  Plan- 
te ,  plus  souvent  que  dans  T^rence, 
les  acteurs  parlent  k  Fassembl^e.* 

4 1 3  sqq.  Herus  me  etc.  Hic  ver- 
8us>  et  duo  qui  sequuntar,  mire 
variant  apud  editores.  Etsi  sequa- 
mur  Perletum,  non  inconciimano- 
bis  videtur  Westerhovii  et  Zennii 
lectio  :  «  Herus  me  ....  jussit  Pam- 
philum  Hodie  observare  ,  ut,  qoid 
ageret  de  nuptiis ,  scirem  :  id  pro* 
pterea ...»  Animadvertendum  est 
in  Bothio  deesse  versum  4'^; 
qnem  Bentleius  deleverat,  tanqosm 
spurium. 

41 4*  Observarem ;  sXii,  obsertHtre: 
observatio  dupiex  est,  vel  captioois, 
vel  obsequiirquod  ByrrhisBCon  venit. 

4 1 5.  Hunc  'venientem ,  Simonem « 
quem  simul  gestu  designat.— Guyet. 
vult  scribenduni  huc  venient.  et  in- 
teliJgit  Pamphilam. 

416.  Ipsumf  PamphWum. — AdeOy 
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nque  adesse  video.  D.  Hem,  serva.  Si.  Pamphile! 
de  improviso  respice  ad  eum.  P.  Ehem,  pater. 
e.  Si.  Hodie  uxorem  ducas,  ut  dixi,  volo. 
nostrae  timeo  parti ,  quid  hic  respondeat.  410 

;  istic ,  neque  alibi  tibi  usquam  erit  in  me  mora. 
B.  Hem! 

ituit.  B.  Quid  dixit !  Si.  Facis  ut  te  decet , 
l^uc ,  quod  postulo ,  impetro  cum  gratia. 
^erus?  B.  Herus,  quantum  audio,  uxore  excidit. 
c  jamintro ;  ne  in  mora,  quum  opus  sit,  sies.4as 
.  NuUane  in  re  esse  cuiquam  homini  fidem  ? 
llud  verbum  'st,  vulgo  quod  dici  solet, 
ibi  esse  melius  malle,  quam  alteri.  ' 


Preesto ,  scU.  adesse.  — 
quid  henis  {«rseceperit , 
ervabo. 

'umque  adesse  video,  Uaec 
ibuit  ByrrhisB.  —  Hem , 
Serva ,  quae  pmcepi. 
asi  de  improviso  etc.  Quasi 
vidissesy  ne  suspicetur 
38  habuisse  consilia.  — 
9.  Alii  ex  improviso  est,  *— 
mti  similis ,  quasi  bacte» 
disset  patrem. 
vbe ,  monstratas  partes 
H  dixi,  Cf.  supra  ts.  a  5  4  • 
,  Nostr(e  parti ,  nostris  par- 
ris  rebus.  —  Istic,  neque 
n,  neqne  in  istare,  ne- 
lla  alia.  —  Tibi,  impe- 
ent.  Br.  et  Both.  tiSi  erit 
eun.  Usquam  tibi  erit, 
hnBd  dicta  sunt  supra  in 
is.  3 a 5— 335,  explicant 
\  roiretur. 

^mutuit,  Simo  ut  prsedi- 

is  ad  vs.  ^ii,  — Quid 

iphilus.  Yulgo  cum  in- 

signo  editur ;  sed   in- 


terrogatio  nulla  est.  Sunt  verha 
admirantis. 

4a3.  Cum  gratia.Twai  grate  et 
obsequiose.  Eadem  locutio  occur- 
rit  in  Phorm.  6oa ,  6o3. 

4a4.  Sum  verus  P  Nonne  vera 
dixi?  Haec,  submissa  yoce,  Davus 
dicit  ad  Pamphilum.  Gf.  ad  loc.  ci- 
tat.  —  Uxore  excidit,  uxoris  spe 
dejectus  est.  —  Quidam  MS.  de^ 
cidit,  Westerh. 

4a5.  Intro^  adverbium  :  intrado- 
mum.  —  Nunc  jam,  ea  ipsa  hora. 
—  Sit,  erit. 

4a6.  NuUane  etc.  Monet  Perl, 
esse  Nullamne  in  Par.  MSS.  Yeteres 
qusdam  edd.  cuiquam  kominim.  Pet. 
cuique  homini,  Bend.  Both.  dant  cui' 
piam,  —  Eodem  sensu  Virg.  .£neid. 
lY ,  373:«  Nusquam  tnta  fides,  etc. » 

437.  yerum ,  adjectiTum  hic  est , 
et  refertur  ad  verbum, 

4a8.  Sibi  esse  melius,  Felicius 
res  sibi  succedere.  Horat.  Serm. 
II ,  Yiii  ,18:  «pulchre  fuerit  tibi. » 
y.  et  Bas.  [et  sic  Yalp.]  sibi  malle 
melius  esse,  Bent.  sibi  esse  bene  ma* 
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Ego,  quum  illam  vidi  virginem,  forma  bona 
Memini  videre  :  quo  aequior  sum  Pamphilo, 
Si  se  illam  in  somnis,  quam  illum,  amplecti  maluit. 
Renuntiabo,  ut  pro  faoc  malo  mihi  det  malum. 


43o 


SCENA  SEPTIMA. 

DAVUS.  SIMO. 

Da.  Hic  nunc  me  credit  aliquam  sibi  fallaciam 
Portare,  et  ea  me  hic  restitisse  gratia.  434 

Si.  Quid ,  Dave ,  narrat? Da.  ^que  quidquam  nunc  quidem. 


^ile.  —  Hsec  Terentii  sententia  fere 
eadem  est  quse  Euripidis  in  Medea : 
«  ci>(  ira;  Ttc  a&rbv  tcu  fceXa;  fiaXXov 
^iXeT.  »  £t  Menander :  «  ^tXel  <^lau- 
Tou  itXeiov  c&(^el(  ou^eva.  » 

4>9*  Quum,  Solus  ex  edit.  quos 
habemus  Perletus  hanc  vocem  reti- 
nuit,post  Bentleium.  —  Illam,  Phi- 
Inmenam.  — Both.  Ego  il.  mdi  vir^ 
ginem  iforma  bona  memini  videri, 

430.  yidere,  pro  yidisse.  —  Quo, 
quare ,  quapropter.  — ►  jEquior  sum 
Pamphilo,  Pamphilo  minus  succen- 
seo. 

43 1 .  5/  itf  illamt  etc.  Servili  pro- 
cacitate  dictuni.  Sensus  est  :  si 
maluit  illam  sibi  quam  Gharino 
uxorem.  —  Both.  sese. 

433.  Renuntiaboj  hero  meo  quid 
audierim.  —  Z/if ,  nnde  eveniet,  ut. 
. —  Pro  hoc  malo  mihi  det  malum.  Lu- 
dit  servus ,  et  jocatur  in  reseria. 
Malum ,  scilicet  sensu  duplici  hic 
sumitur  :  ct  verberibus ,  poena  ser- 
vomm ;  (eodem  sensu  legere  est  apud 
Titum  Livinm  lib.  IV,  49  •  «sicut 
servis  m<i/f/m minantem  militibus»); 


et  pro  maio  nuntiato.  -^  Hoc  mab. 
Both.  deiet  hoc. 

433.  Aliquam  sibi  fallaeiam  j  ps- 
ratam  adversus  se. 

434'  Ea  gratla,  ea  de  caii8a,iit 
verba  dem ,  hic  restitisse. 

435.  Quid ,  Dave  ^  ntn^rat ^Sk 
Bentl.  et  post  enm  Perlet.  OmiMS 
autem  alii ,  et  interpres  GaHicasIe- 
monnier  legunt ,  Davus,  Qood  mimi^ 
probamus,  et  Bentleianam  leet.  Te^ 
cepimus.  Nam  scena  priori  Pamplu' 
lus  ibatin  domum,  Xkivo  conijtaiite/ 
qui  tamen  extra  restjtit.  Ad  hoc  igi- 
tur  refer  verba  ^eteame  restitisse  gr9r 
^m.  Senex  autem  Davo  instat  ut,qiud 
Paraphilum  audiverit  monminui- 
tem,  secum  commmiicet;  et  pn^ 
terea  pergit  inferins  loqui  de  fifio 
suo.  —  j^que  quidquam  nime  pH' 
dem,  Snbaudi,  narrat;  et  intellige* 
Nunc  saltera ,  narrat  quidqnani: 
quam  libet  rem,  omnia,  ceqae,  eo- 
dem  modo ,  et  Davus  significat 
Pamphilum  nihil  dicere,  quia  is 
omnia  ceque  loqnitur ,  qui  de  omn)a 
bus  tacet. 
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ilne?  hem.  Da.  Nil  prorsus.  Si.  Atqui  exspectabain 

quidem. 
raeter  spem  evenit,  sentio  :  hoc  male  habet  viioim. 
tin^es  mihi  verum  dicere?  Da.  £go?  nil  facilius. 
m  illi  molestae  quippiam  hsec  sunt  nuptiae , 
T  hospitae  hujusce  consuetudinem?  4i<> 

ihil  hercle;  aut,  si  adeo,  bidui  est  aut  tridui 
Dllicitudo;  nosti :  deinde  desinet. 
1  ipsus  eam  rem  recta  reputavit  via. 
iido.  Da.  Dum  licitum  est  ei,  dumque  setas  tulit, 
t;  tum  id  clam;  cavit,  ne  unquam  infamiae         44S 
sibi  esset ,  ut  virum  fortem  decet. 


YiAte.Valp.  exhihetmHme. 
Prcnter  spem  cjus.  —  Evemt 
amphilus  taceat.  —  Hoc 
bet  virum,  homiuem  tor- 
Bod  de  me  nihil  rescire  po- 
Liy  de  animo  filii.  —  Hkc 
eorsum. 

439.  Potin'  es,  potune  es , 
es  ne.  Hac  ratione  potis  sum, 
:e  possum.  -—  f^erum  dicere , 
\UB  rogaturus  sum.  — 'Ego. 
eptleius  infert ,  ut    metro 
t4  quo  insuper  yividius  red- 
itar  diverhium.  Gonf.  eam- 
spondendi  formulam,  £u- 
k  lOT.  jPrr/ef.  Admittitquo- 
th,  rh  ego ;  Valp.  rejicit.  — 
jHa  secundum  quippiam,  quo- 
)do.  —  Hatc  nuptiis,  Hcec  pro 
erea  ex  has  effecerunt  hascce; 
i  per  iiroxoirinv  Jiac;  quod  oc- 
rel  in  feminino  genere.  Sic 
.  :    «  Periere    /lorc    oppido 
et  imo  Noster  Phorm.  9^3 : 
U«  ^rant  itiones.  • 
,  Hospitee,  Pcregrin»,  Gly- 
—  Consuetudinem ,   consue- 

diuturnum   amurem.    — 


Valp.  legit  propter  hujusce  haspiltr 
Both.  Qtuppe  sunt n,  Hac propt.  hosp. 
hujusce  consilium. 

44i*  ^ut,  si  adeo.  Yel  si  res  eo 
venerit ,  ut  sit  molesta.  Adeo ,  hic 
adyerhiumy  pro  ad  id.  — •  Bodl. 
bid,  aut  trid,  est,  West.  Sic  et  Br. 
Si  omittit  Guelf.  i . 

44^.  Nosti  ,  gnatum.  -—  Rt. 
nempe  jam  dictum  fuit  de  Pam- 
phili  studiorum  mediocritate.  Snpr. 
▼s.  59.— -iVofiicum  interrog.  Valp. 
non  Tero  Zenn.  fioth.  Perl.  —  Le- 
gUDt  alii  nostin* ;  al.  nostine,  ^^  De» 
sinet.  Cessabit  hcc  sollicitndo. 

443.  Eam  rem  ,  illos  amores. 
—  Via ,  8C.  ratione.  —  Bod.  leg. 
Eam  secum  rem  ipse  rtcta  rep,  ma. 
Zeun.  et  Fa.  ex  Don*  delcnt  recta. 
Guyet.  eam  rem  tollit,  vocans  inter- 
pretamentnm. 

444-  Dum  licitum  est  ei,  Both- 
Dum  ei  licitum  est, 

4i^*Tum,  et  qoidem. — Idclam, 
faciebat. 

^^&,yirumforlem ,  ingenuum  et 
houestum.  Eodem  sensu  Cic.Verr. 
V,  «  adolescens  honus  et  fortia.  • 
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Nunc  u&ore  opus  est :  animuin  ad  uxorem  appulit. 
Si.  Subtristis  visu  'st  esse  aliquantulum  mihi. 
Da.  Nil  propter  hanc;  sed  est,  quod  succenset  tibi. 
Si.  Quidnam  'st?  Da.  Puerile  'st  Si.  Quid  id  est?  Da.  Viil. 
Si.  Quin  dic ,  quid  est?  as» 

Da.  Ait  ,nimium  parce  facere  sumptum.  Si.  Mene^DA.rTe. 
Vix,  inquit,  drachmis  est  obsonatus  decem. 
Num  fiHo  videtur  uxorem  dare? 
Quem ,  inquit,  vocabo  ad  coenam  meorum  aequalium 
Potissimum  nunc?  et,  quod  dicendum  hic  siet,  ^ss 

Tu  quoque  perparce  niinium  :  non  laudo.  Su  Tace. 
Da.  Commovi.  Si.  Ego  istsec,  recte  ut  fiant,  videro. 
Quidnam  hoc  rei  est?  quid  hic  volt  veterator  sibi? 
Nam  si  hic  maii  est  quidquam,  hem  illic  est  huic  rei  caput. 


4 4 3*  ^^**  '^^'  -^l^^  legimt  visus  est, 
449*  N^^>  nuUo  inodo.  Subaudi 
Tristis  est.  —  Propter  hanc,  Vulgo 
hanc  rem,  Sed  Be.  omittit  rem « 
subaudiens  hospitam,  sc.  Glyce- 
rinm.  Pertet,  —  Sed  est,  quod.  Sed 
aliquid  est ,  propter  quod.  —  Both. 
dat :  Sed,  quod  succenset  tiii,  puerile 
quiddam  est. 

450.  Puerile  est.  Res  est  puerilis. 

—  Nimis  autem  exquisite  inteiligit 
Perl.  qui  credit  Davum  facete  allu« 
dere  ad  puerum  ex  Pamphilo  geni- 
tum — >  Quid  id  est.Yalp,  omittit  id. 

45 1.  Ait,  subaudi  te. 
^Sa.^Est  obsonatus,  obsonia  emit. 

—  Bentl.'  ex  duobus  lib.  est  ohso" 
natum. 

454.  P^ocabo.  Intellige  quasi  es- 
set  audebo  yocare.  —  Yalp.  ad  cce* 
nam  vocaho, 

455.  Potissimum  nunc  ,  maxime 
nunc,  in  hac  nuptiarum  celebri- 
tate. —  Quoddicendum  hic  siet,  Gal- 
lice  soit  dit  entre  nous. 


456.  Perparce  mmium.  Sub. 
ptum  facis.  —  Tace.  Hnc  lUNi*  ' 
nihil  indignatus  Simo,  qni  pio 
responso  ad  rem  suam  spectantet 
ad  alia  prorsus  aliena  a  Davo  a]ii- 
trahitur,  et  yidet  detectam  nn- 
ptiarum  simulationem. 

457.  Common,  Scrapulam  !»•' 
jeci.  Loquitur  secum  OaTos.  -^ 
Both.  Ego ,  istaic  ut  fiant ,  videro. 

458.  Quidnam  Itoe  rei  est.  Bodi* 
Quidnam  hoc  est  re.  •— «  Hic  iwfers- 
tor.  Mancipium  yeteranum  et  ya- 
frum ,  technis  et  dolis  confertam. 

459.  Hic ,  in  hac  re  naptif 
rum.  —  MaU,  fraudis  parat»  ad 
impediendas  nuptias.  —  Hem,  rox 
obmurmurantis  loquendo.  —  lUk 
est  huic  rei  caput,  in  his  prolosiimi- 
bus  repetenda  est  origo  hujua  firaa- 
dis ,  quam  adversus  me  parant.  — 
Haec  dicit  secum  Simo ,  spectani 
magis  ad  rem  qus  ipsum  commovit, 
quam  ad  fallacise  auctorem^  aatis 
notum. 
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ACTUS  TERTIUS. 


SCENA  PRIMA. 


MYSIS.  SIMO.  DAVUS.  LESBIA. 


"T" 


46o 


J\1t.*  Ita  pol  quidem  tes  est ,  ut  dixti ,  Lesbia  : 
Fidelem  haud  ferme  mulieri  invenias  virum. 
Si.  Ab  Andria  'st  ancilla  haec.  Da.  Quid  narras  ?  Si.  Ita  'st. 
Mt.  Sed  hic  Pamphilus.  Si.  Quid  dicit?  My.  Firmavit  fidem. 

Si.  Heml 
Da.  Utinam  aut  hic  surdus ,  aut  haec  muta  facta  sit. 
Mt.  Nam  quod  peperisset,  jussit  tolli.  Si.  O  Jupiter!  465 
Quid  ego  audio!  actum  'st,  siquidem  haec  vera  praedicat. 


460.  *  Inclt>it  hsc  scena  per 
confiJialationem  inter  Lesbiam  et 
inter  Mysim ,  qns  cum  illa  arces- 
sita  redit  ad  dominam. 

461.  Haud  ferme  invenias,  Fer« 
me  hand  inTenias;  parum  abest 
Qt  non  InTenias. 

46  a.  j4i  .Andria.  E  Andriae  fa- 
mulatn.  —  Dat.  QuidnarrasPSiM. 
Ita  'st,  Sic  nomina  prafigimus  ex 
Bentleio  et  Perleto;  ut  sint  Da^i 
potins  admirantis  quam  interro- 
gantisy  et  quasi  conantis  fucum 
facere  faero;   qno  minus  attendat 


mulierum  sermoni.  Alii  leguntSin. 
Quidnarras?  Dav.  Ita'st,  ^-^Narrat 
Guelf.  a.  —  Ita'  st.  Sunt  haec  Si- 
monis  dictum  suum  confirmantis. 

463.  Sedhic  Pamphilus,  Conne- 
ctenda  sunt  haec  una  serie  cnm  iis, 
quae  loqui  pergit  Mysis ;  ita  ul  Simo 
in  indignationem  seorsum  indigne- 
tur,  minimeque  officiat  ancilis  lo- 
quenti.  —  Siic.  Quid  dicit,  Ad  no- 
mensolum  Pamphili  aures  arrigit. 
—  Hem,  Crescit  audiendi  studium. 

465.  Nam  quod  peperisset  ^ -pgiri' 
tura    esset.     —    ToUi ,    educari , 

5 


i 
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L.  Bonum  ingenium  narras  adolescentis.  Mt.  Optumum. 
Sed  sequerejne  intro,  nc  in  mora  illi  sis.  L.  Secpior. 


SCENA  SECUNDA. 

DAVUS.  SIMO.    GLYCERIUM. 

Da.  Quod  remedium  nunc  liuic  malo  inveniamPSi. 
Quid  hoc? 
Adeone  est  demens?  ex  peregrina?  jam  scio ,  ah !  47» 

Vix  tandem  sensi  stolidus.  Da.  Quid  hic  sensisse  ait? 
Si.  Haec  primum  adfertur  jam  mihi  ab  hoc  failacia. 
Hanc  simulant  parere ,  quo  Chremetem  absterreant. 
Glycer.  Juno  Lucina,  fer  opem!  serva  me,  obsecro. 
Si.  Hui!  tam  cito?  ridiculum!  postquam  ante  ostitim     4p 
Mo  audivit  stare ,  .adproperat :  non  sat  commode 
Divisa  sunt  tempotibus  tibi,  Dave,  haec.  Da.  Mihin'? 


—  De  genere  neutro,  quod  hic 
ponilur  ,et  de  verbo  tolli ,  cf.  supra 
vs.  'iig.  «  i 

467.  Bonum  ingehijtm,. Both.de' 
let  boHwn. 

468.  ////,  Glycerio  jamjam  pa- 
riturae.  —  Vulgo  ,  mora  illi  sis. 
Both.  ne  in  mora  sies. 

469.  Hmc  malo,  qnod  fecitni- 
mia  ancillsB  loquacitas. 

470.  Adeone  estdemens^  Pam- 
philus.  —  Ex  peregrina ,  ut  fi- 
liura  s^scipiat  ex  peregrina.  — 
Haec  lentus  et  cogitanti  simiiis  lo- 
quituT;  at  mox,  causam  se  inve- 
nisse  ratus,  vividius  pergit 

471.  StoUdus^  qui  ante  non 
senseram.  —  Sensisse.  Quid.  MS. 
ap.  We.  se  seasisse. 

472.  Ab  hocfallacia,  profecta 
ab    hoc    veteratore,   Davo.    Non 


autcm  peiiinet  ah  koc ,  ad  verlmn 
adfertur, 

473.  Parere,    partuin    edftf.  , 
-^  Quo ,  nt  eo,   ea   simulatioBe- 

—  Chremetem  ahterreantf  a  nvpA 
resarciendis ,  ut  ego  jam  meditor. 

474.  Haec  Glycerii  vox  parto- 
rientis    interiore    domo    audhor. 

—  Juno  Lucina.  Juno  LuciiuitJB* 
nonis  filia  :  Juno ,  a  juvattdo  di- 
cta  :  Lucina ,  ab  eo  quod  in  hum 
producat. 

475.  Hui!  Hoc  yere  xtt|uxo«< 
Siino  ipsc  suam  sibi  gratuiatnr  cal* 
liditatem.  —  Tam  cito  ,  Glycerinn 
p>arit. 

476.  Audivit,    cx  Mysi  rednce. 

—  Approperat ,  parere.  —  Cotir 
mode ,  apte ,  convenienter.  Both. 
commodis, 

477.  Divisa  sunt  temporibus  tihl 
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n^iiDiiiemores  discipuli?  Da.  Egoquid  narresnescio. 
;cine  roe  si  imparatum  in  veris  nuptiis 
is  esset,  quos  me  ludos  redderet?  4^ 

hujus  periclo  fit;  ego  in  portu  navigo. 

SCENA  TERTIA. 

LESBIA.  SIMO.  DAVUS. 


.B.  Adhuc,  Archylis,  quae  adsoleiit,  quaeque  oportet 
esse  ad  salutem,  omnia  huic  esse  video. 
primum  fac  istaec  lavet :  post  deinde, 
jtisSi  ei  dari  bibere,  et  quantum  imperavi, 
mox  ego  huc  revertor. 
astor  scitus  puer  est  natus  Pamphilo. 


48=; 


ab  ipso  theatro  desum- 
i  oronia  actibus ,  partibus , 
itf,  ac  personis  dhisa  yel 
ta  dicebantur.  Perlet.  — 
la  qus  machinatus  es.  — 
hmc  divisa  esse  contendis  ? 
i  me.  —  Num  immemores 
ajoeptorum  quae  eis  tradi- 
—  Jam  inde  a  Donati  setate 
!t,  immemor  es  discipulL  Itid. 
a.  ubi  snp.  script.  est,  tui, 
,  PerL  — '  Ego  quid  n,  Both. 

ego.  —  DiscipuU ,  Mysis, 
Pamphilus,  omnes  per  quos 
aUacia. 

Hiccine,  Darus. 

Quos  me  ludos  redderet.  Me 
i  recepimus  ex  Bentleio,  qui 
at  m\hi  ludos  reddere  ne 
nidem  dici  posse;  dum  Plau- 
>t.U :  <  Nunc  is  te  ludosfacit, » 

Fit,  snbaudi  'reSj  i.  e.  quid- 
iinc  agitnr.  —  Ego  in  portu 
Yete  similiter  Virgilius  iEn. 


lib.  VII,  598  :  «  Nam  mihi  parta 
quies,  omnisque  in  limine  portus. » 
48a.  Archylis,  Glycerii  famula, 
exeuntem  obstetricem  comitatnr , 
qu8B  eam  ultimis  mandatis  instmit. 
. —  Oportet,  Var.  ap.  Wc.  oportent, 
apy^oetxcdc.  Perl, 

484.  Istcec^  puerpera  —  Lavet, 
absolute  dictum.  Sic  Livius  «  La- 
vantiregi  nuntiatum  est.» — Plures 
interpretum  Tolunt  istac  pendere, 
regiminis  more,  ex  verbo  lavet , 
sed  sensu  minus  honesto.  Prsete- 
rea  fiamularum',  potius  quam  Gly- 
cerii ,  esset  illud  ministerium  lavare 
istcBC,  i.  e.,ut  intelligunt,  sordes  ex 
puerperio.  —  Fac  istcec  /«w/.Valp. 
istfuec  ut,  Nos  Both.  Perl.  sequimur. 

485.  Dari  bibere ,  bibendum. 
— ■  Alii  dare  —  Mox  ego  huc  rever" 
tor,  Both.e^o  omisit.  RevertarQfW^i. 
I  et  Zeun. 

486.  Per  ccastor  scitus  etc.  Con- 
strue   :    Ecastor,   perscitns    pucr, 

5^ 
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Qiiumque  huic  cst  vcritus  optumae  adolescenti  fac< 

juriam. 
Deos  quaeso,  ut  sit  superstes,  quandoquidem  ipse 

genio  bono; 

SCENA  QUARTA. 

SIMO.  DAVUS. 

Sr.  Vel  hoc  quis  non  credat,  qui  norit  te,  abs  t 
ortum?  Da.  Quidnam  id  est? 
Sf.Non  imperabat  coram,  quid  opus  facto  esset  puer 
Sed  postquam  egressa  'st,  illis  quae  sunt  intus,  clamat  < 
O  Dave,  itan'  contemnor  abs  te?  aut  itane  tandem  id 
Tibi  videor  esse,  quem  tam  aperte  fallere  incipiasdo 
Saltem  accurate ,  ut  metui  videar  certe ,  si  resciveri 


ita  ut  sit  TO  per  TeT(i.Ti{AJvov.  — 
Eeastor,  pro  me  Castor\  supple  ad' 
juvel.  — '  Perseitus ,  perelegans.  — 
PrisO.  Percastor,  Alii  per  diphtong. 
Per  /Ecastor 

488.  Ut    sit    supersteSt    partui. 

—  Ipse  ,  Pamphilus ,  ejus  pater. 

489.  Estveritus.\d\\^,  Feritus  est, 

—  Optumof  adolescenti,  Suut  nomi- 
ua ,  ut  hoc  est,  ad  utrumqne  genns, 
seu  femtninum,  seu  masculiuum 
pertinentia.Vide  supra,Ts.  Sai.  — 
Facere  injuriam ,  erga  eam  contra 
jus  agere.  £t  ipse  Pamphilus  supra 
vs.  371  :  «  Ego  propter  rae  illam 
decipi  sinam  etc. 

490.  P'el  hoc,  etiamhoc;  et  allu- 
dit  senex  ad  ea  qu»  jam  audivit,  tnm 
e  Myside,  4^^  ^^»  ^u™  ^^  ipsius 
Glycerii  parturientis  clamoribus, 
Ts.  474rc[uaB  omnia,  licet  vera,  si- 
mulata  esse  credit.  —  Hoc ,  scili- 
cet  fictam ,  ut  putat ,  Lesbice  ora- 


tionem. —  Natum  pro  ortum 
Both.  Vel  k,  quicredat,  quin 

491.  Non  imperabat,  Un 
Par.  Non  vi  parah,  vitiose»  i 
Ante  Puerperee  Valpy  ponit 
lam.   —   Coram   Glycerio 
familia ;  ideoque  in  domo. 

49  a.  lUis ,  mulieribus. 

493.  Tandemy  igitur;  et  i 
rogationibus  habet  vim  vei 
lius  instandi.  Perlet,  —  i 
facilis  et  opportunus. 

494«    Quem^   pro,     ut 
Incipias^  aggrediaris,  tente 

495.  Saltem  accurate,  lo 
tantur  :  Saitem  non  ita 
sed  caute  rae  fefellisse  deb< 
certe  viderer  a  te  metui  et 
—  Fortasse  simplicius  esse 
curate ,  pro  imperativo  ac 
eo  sensu  :  date  operam,  v 
loquente  scilicet  sene,  tum  1 
tum  ejus  conscios.  —  Valp.  1 
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.  Certe  hercle-nunc  hic  se  ipsus  fallit,  haud  ego.  Sf. 

Edixin'  tibi? 
erminatus  sum,  ne  faceres?  num  veritus?  quid  retulit? 
3don'  tibi  hoc  nunc,  peperisse  hanc  e  Pamphilo? 
.  Teneo,  quid  erret;  et  quid  agam,  habeo.  Si.  quid  ta* 

ces? 
.  Quid  credas?  quasi  non  tibi  renuntiata  sint  hxc  sic 

fore.  5oo 

Mihin'  quisquam?  Da.  Eho,  an  tute  intellexti  hoc  as- 

simulari?  Si.  Irrideor. 
.  Renuntiatum  est :  nam  qui  istaec  tibi  incidit  suspicio  ? 
Qui?  quia  te  noram.  Da.  Quasi  tu  dicas^  factum  id 

consilio  meo. 
Certe  enim  scio.  Da.  Non  satis  pernosti  me  eliam  , 

qualis  sim,  Simo. 


teiui  'vldear  :  certe  si  resciverim. 
^6,Haudego,  ipsum  fallo. 
Edixin*  tibi  Nonne  edlzeram 
[oid  ageres.  Cf.  supra  act.  I, 
▼s.  196.  —  Lege  edixi  tibi  sine 
T.  Bent,  quem  sequit.  Both. 

97.  Interminatus  sum?  Nonne 
miiiis  yetui  ne  id  faceres  ?  — 

l  retulit,  Noli  Interpretari  cum 
ftto  y  et  interprete  Gallico  £<;- 
lier  :  Quid  profuit  me  ante 
ise?  Ipsa  cuim  sententia  flagi- 
it  luBC  cum  versu  sequenti  jun- 
UT.  Aliter  enim,  quid  significa- 
Bta  senisinterrogatio? — Sensus 
Qaid  tibi  profecit  mihi  insi- 
fecisse?  Num  tibi  credo?  etc. 
Totum  vers.  leg.  Both.  Int. 
:  numfacere  veritus?  ecquidr, — 
lii'cf.  Alii  simp.  veritus, 

98.  Credon    tibi  hoc  nunc,  T6 
refer  ad  credo,  Valp.  non  in- 

BDgit  post  nunc. 

g^.  Et  quid  ag.  hab,  Sic  nos  e 


fient.  Perl.  Valp.  Legit  Don.  quid 
ego  ag,  Both.  habeo  quid  agam. 

5oo.  Quid  credasP  Repetit  senis 
verbum  vs.  498.  i.  e.  Quid  falsi 
pro  vero  in  hac  re  tibi  dari  posset. 
x- •  Quasi  non  tibi  renimtiata  sinl, 
Bent, sietrenuntiatum,\alp,et  Both. 
sicut  Nos  —  Ilax  sicfore^  artifi« 
cium  ita  concinnandum  fore. 

5oi.  Mihin  quisquam.  Sub.  re- 
nuntiavit  —  Aptius  erit  si  repo- 
nas  min'  quicquam?  sc.  renuntiatum 
est.  Bent.  Sequitur  Both.  et  id  mal- 
let  Perl.  si  codd^  ita  haberent.  — 
Eho  f  fingit  se  mirantem  Davus.  •— 
Irrideor.  In  his  omnibus  mihi  irri- 
detur,  et  fraudes  parantur,  ut  vi* 
deo  etiam  nunc.  —  Signum  inter* 
rog.  quod  est  in  Both.  et  Valp.  su« 
stulimus  ex  Bent.  Zeun.  et  Perl. 

5o3.  AUi  sitspectio. 

503.  Qucui  tu  dicas.  Ita  loque« 
ris ,  quasi  dicas ,  etc. 

504.  Enim ,    nempe  ,    scilicet. 

5' 
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Si.  Ego  non  te?  Da.  Sed,  si  quid  narrare  occepi,  conti* 

nuo  dari  sos 

Tibi  verba  censes.  Si.  Falso.  Da.  Itaque  hercle  nihil  jam 

mutire  audeo. 
Si.  Hoc  ego  scio  unum,  neminem  peperisse  hic.  Da.  In* 

tellexti ; 
Sed  nihilo  secius  inox  puerum  huc  deferent  ante  ostiuin. 
Id  ego  jam  nunc  tibi ,  here ,  renuntio  futurum ,  ut  sis  sciens; 
Ne  tu  hoc  mihi  posterius  dicas,  Davi  factum  consilio  aut 

dolis.  5io 

Prorsus  a  me  opinionem  hanc  tuam  esse  ego  amotam  volo. 
Si.  Unde  id  scis?  Da.  Audivi  et  credo  :  multa  concurrunt 

simul , 
Qui  conjecturam  hanc  nunc  facio.  Jam  primum  hsec  se  a 

Pamphilo 


—  Non  etiam,  nonduni.  —  Valp. 
me  jinte  pernosti, 

505.  Ego  non  te ,  pernovi  ? 
Both.  Egori  te?  sed  siquid  enarrare 
occcepi.  —  Sed,  si  quid  etc.  Conne- 
ctendum  illud  cum  iis  quee  dixit 
Davus  :  Non  pernosti  me  ,  .  .  Sed 
contra  etc. 

506.  Falso.  Ironice  dictum.In- 
juria  te  suspicor.  Hoc  yidetur 
Bentl.  quidem  multo  minus  conve- 
nire  Simoni ,  quam  Davo.  Nos  aii- 
ter.  Perl.  Botii.  Falson.  —  Mutire. 
Qui  mutit  sonum  edere  dicitur ,  qui 
vix  audiatur.  Nam  Graecis  est  fxu 
sonus  canum  antequam  latrent. 
Schwabe.  —  Both.  nil  muttire. 

507.  Hie,  in  domo  Glycerii, 
quam  indicat  gestu.  —  Intellexti^ 
pro  inteliexisti^  recte  conjecisti. 
l^eg.  cum  interr.  Br.  et  Zeun. 

508.  Nihilo  seciuSf  nihilo  mi' 
nus.  h.  e.  quamyis,  ut  intellexisti, 
uema  hic  pepererit.  »  —  Puerum  , 


subdititiuui.  —  Ostium^  no- 
strum.  —  Hoc  praedicto  astate 
sibi  preecayet  adyersus  illa,  qu» 
ipse  infra  7^1 ,  perpetrahit. 

509.  Id  ego  jam  nunc  tibi,  here, 
renuntio.  Sic  coUoc.  Be.  et  Perl.  — 
Valp.  et  Zeun.  tibi  renuntio,  here. 
Both.  renuntio  tibi ,  here. 

Sio.  Ne  tu  hoc  mifti,  Both.  omit- 
tit  mihi. 

5 1 1 .  Prorsus ,  omnino.  —  A 
me ,  longe  a  me.  —  Hanc  omitt. 
Bom.  cod.  Et  Both.  delet  tuam. 

5 1 2 .  Unde  id  scis  ,  quod  mihi 
renuncias.  —  Audivi  et  credo.  D- 
lud  nou  solum  fama  accepi,  sed 
etiam  ,  pro  mea  parte ,  credo.  — 
MiUta  concurr.  Plusculi  MSS.  Simo- 
nis  personse  attribuunt ,  at  We. 
Par.  Be.  al.  continuatam  oratio- 
nem  Davo  dant.  Probe.  Perl. 

5 1 3.  Qui,  pro  quibus ,  utsfi6pe'fit 
apud  Plautum  atque  alios  comicos. 
Plaut.  Capt.  act.  V,  sc.  iv  : « Aut 
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Gravidam  dixit  esse  :.inventuni  'st  falsum.  Nunc^  post- 
quam  videt 

Nuptias  domi  apparari,  missa  'st  ancilla  illico  r>i5 

Obstetricem  arcessitum  ad  eam ,  et  puerum  ut  adferret 

simul. 
Hoc  nisi  fit,  puerum  ut  tu  videas;  niliil  moventur  nuptiae. 
Si.  Quid  ais!  quum  intellexeras, 
Id  consilium  capere,  cur  non  dixti  extemplo  Pamphilo? 
Da.  Quis  igitur  eum  ab  illa  abstraxit,  nisi  ego?  nam  om- 

nes  nos  quidem  52» 

Scimus,  hanc  quam  misere  amarit;  nunc  sibi  uxorem  ex- 

petit. 
Postremo  id  da  mihi  negoti;  tu  tamen  idem  iias  nuptias 


anates ,  aut  coturnices  dantur ,  qui' 
cum  lusitent.  »  ( pro  ffuihuscum- ) 
—  Jtun  primum.  Ut  incipiam.  — - 
E  Pampliilo,  Botli»  a  Pam, 

5i4*  Inventum  estfaUum.  Errore 
domini  utitur,  ut  servi  soleut  ad 
consilia  sua  exsequenda. 

5l5.  Apparari.  C.  G.  ni.  post 
apparari  in  marg.  a  me.  Quse  lectio 
par^  textus  sgi  glossa  sit  nescio.  Perl. 

5x6.  Ohstetricem  arcessitum  etc. 
ut  arcesseret,  et  simul  afferret. 

5 17.  Hoc  nisifit.  Construc  :  nisi 
lioc  fit.  Both.  leg.  tu  puerum  ut 
"vid.  —  Nihil  moventur  nuptice.  Mo- 
oentur  vividius,  pro  moyebuntur, 
h.  e.  disturbabuntur.  Inepte  ex- 
pficant  qui  dicunt ,  id  est ,  non  pro^ 
motvntur.  Sensus  est  :  nisi  boc  fit , 
ut  puerum  suppositura  videas,  ni- 
hil  est  quod  movebit,  id  est  per> 
turbabit ,  differet,  irritas  reddet  has 
nuptias.  Bcecl. 

5 18.  Quid  ais  Both.  ex  Be.  aisti. 

519.  Idconsilium  capere.  Subaudt 
«illas.»  — -  Bc,  Zeun.  Valp.  Both. 


id  consilii,  quod  posterior  ille  re- 
posuit  in  versu  praecedenti.  —  Cur 
non  dixti  extemplo,  Both.  Cur  non  ex^ 
templo  dixti. 

5ao.  Igitur.  Vox  illa  respondet 
ad  Simonis  incriminationem.  — 
Omnes  nos.  Bccte;  ne  Simone  qui- 
dem  cxcepto.  Cf.  vs.  ia5,  ia6. 

53  1.  Misere.  perdite,  sine  modo 
ullo.  Vulg.  hoc  ordine,  quam  mis. 
hanc,  —  Nunc  silti  uxorem  expetit. 
dari.  —  Ita  intellige  totam  Davi 
sententiam  ;  Quamvis,  ut  sciunt 
omnes,  Pamphilus  meretricem  per- 
dite  amaverit;  tamen  nunc,  meis 
cousiliis  impulsus  ,conjugium  legi- 
timum  expetit. 

S11.  Id^  ut  omnia  harum  con- 
silia  et  machinas  intervertam.  — ■ 
Da  milii.  AI.  mihi  da.  —  Tu  tamen 
idem,  qui  jam  nuptiarum  opus 
aggressus  es.  Bodl.  non  agnoscit 
idem,  neque  ed.  1469.^^^^  Tan- 
tum ,  pro  tamen  idem  Guelf.  i.  — • 
Facere  nuptias ,  filio  uxorem  qude- 
rere. 

5' 
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Perge  faeere  ita ,  ut  facis ;  et  id  spero  adjuturos  Deos. 
Si.  Immo  abi  intro  :  ibi  me  opperire,  et  quod  parato  opus 
est ,  para. 

SCENA  QUINTA. 

SIMO. 


Non  impulit  me,  haec  nunc  omnino  ut  crederem. 
Atque  haud  scio,  an,  qua;  dixit,  sint  vera  omnia; 
Sed  parvi  pendo.  Illud  mihi  multo  maxumum  est, 
•Quod  mihi  pollicitu  'st  ipsus  gnatus.  Nunc  Chremem 
Conveniam ;  orabo  gnato  uxorem.  Id  si  impetro , 
Qui  alias  malim ,  quam  hodie ,  has  fieri  nuptias  ? 
Nam  gnatus  quod  polHcitu  'st ,  haud  dubium  'st  mihi , 
Si  noHt ,  quin  eum  merito  possim  cogere. 
Atque  adeo  in  ipso  tempore  eccum  ipsum  obviam. 


5)) 


53« 


5a3.  Ita,  ut^  sicut.  —  Id, 
amboram  operam.  —  Adjuturos,  G. 
Leidd.  mius,  adjutores;  quam  lect. 
defendit  Guyetus. 

524*  If^irno  abi  intro.  Tu  potius 
domum  intra.  —  Et  quod  parato 
opus  est,  para.  Quod  opus  est  in 
parato ,  i.  e.  in  apparatu  nuptia- 
rum. 

5a6.  Atque  haud  scit>  an.  Perpe- 
ram  yertit  Lemonnier  :  «  Je  ne  sais 
pas  trop,  si  tout  ce  qu'il  m'a  dit  est 
bienvrai.»  frequenter  enim  usur- 
patur  haud  scio  an ,  pro  haud  scio 
annon^  i.  e.  fortasse.  Gallice  melius 
verteretur  :  «Cependant,  ilse  pour- 
rait  bien  que  tout  ce  qu'il  m'a  dit 
fut  vrai.»  —  Hunc  vs.  esse  glossam 
censet  Both.  et  respuit. 

5a8.  PolUcitus  'st,  h\.  Po(Hc(tu* 


est.  Zeun*  PoUicitus  *st.  Yalp.  Pal' 
iicitus  est.  Both.  Pollicitus  omisso 
est.  —  Ipsus.  Al.  ^se, 

539.  Oraho  gnato  uxorem^  ut  det 
filiam  gnato  meo.  —  Lectio  Id  ti 
imp.  Prisc.  est.  Both.  id  inserit. 

530.  Aiias,  alio  tempore.  — 
Qui  maiim,  cur  mallem.  —  Valp. 
Zeun.  leg.  Quid.  Both.  Quando» 

53 1,  533.  Ordo  est:  Nam  n 
gnatus  nolit  praestare  quod  poUici- 
tus  est,  haud  dubium  est  mihi, 
quin,  etc.  — Haud  duifium  estnuhL 
Both»  legit  id  pro  est. 

533.  Atque  MSS .  Par .  Atqui,  Perl, 
AdeOf  etiam.  —  In  ipso  tejnparCf 
in  ipsa  opportunitate.  —  Eccam, 
pro  ecce  eum ,  Veteres  dixemnt;  uti 
eiium  pro  en  iiium.  — <-  Obviam,  svja^ 
venientem. 
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SCENA   SEXTA. 

SIMO.  CHREMES. 

Jubeo  Chremetem.  Ch.  O!  te  ipsum  quserebam,  Si. 

£t  ego  te.  Ch.  Optato  advenis. 
itmeadierunt^ex  teaudituniquiaibant,hodiefiliam  sss 
i  nubere  tuo  gnato  :  id  viso,  tun'  an  illi  insaniant. 
iscuha  paucis  :  et,  quid  te  ego  velim,  et  quod  tu 

quaeris ,  scies. 
Lusculto  :  loquere  quid  velis. 
r  ego  te  Deos  oro,  et  nostram  amicitiam ,  Chreme, 
ncepta  a  parvis  cum  aetate  adcrevit  simul,  540 


Jubeo  Chremetem  ,  salvere. 

Aliquot,  Meminerit  lector 
Charino  suasisse  act.  I ,  sc. 
Chremetis  amicos  adiret,  et 
.  bujus  filiam  in  conjugium 
iret  :  de  his  igitur  eo  loco 
iremes.  —  Adierunt,  Sic  Be. 
.  8.  In  antiq.  adiere.  Perl.  — 
auditum^  pro  auditiuq  esse. 
Htem  audltum,  quia  Chre- 
mici  ab  aliis  tantum  d^  nu- 
e}rtiores  facti ,  neqiiaquam 
snt  contendere  semet  ipsos  ex 
re^Simonis  audiviss^.  —  Ai' 
alp.  et  pliires  giebantm 
.Meant  nuhere  tuo  gnato^&oXh. 
Ptit :  Meam  tuo  nubere  gn.  — 
*.  Venio  ut  videam  id,  sc. 
an  illi  etc.  —  Tun'an  illi 
tt.  Tu ,  si  dixisti ,  illi  si  non 
referunt.  Famab. 
,  Ausculta  paucis.  Aurem 
pancis  quae  dicam.  Zeun.  ex 
uscutta!  paucis  et.  .  .Sedcon- 
os  ex  Both.  Perl.  Valp.  — 


Quid^  secundum  quid.  —  Te  ego 
Tfelim,  snpp.  adloqui,  ut  supra, 
vs.  29.  —  Valpy  disponit  Ego  te 
velim ,  et  tu  quod  quceris, 

538.  Quid  veiis,  secundum 
quid  velis  me  adloqui. 

539.  Per  ego  te  Deos  oro.  Per  iu 
obtestationibus  et  adjurationibus 
solet  separari  a  suo  accusativo,  inter- 
posito  nominativo ,  qui  saepius  est 
ego.  Sic  Virg.  iEneid.  IV,  vs.  3 1 4  : 
«Me  ne  fugis?  per  ego  has  lacry- 
mas  dextramque  tuam ,  te  etc.  » 
Seneca  in  Agamemn.  «Per  te  pa* 
rentis  memoriam  obtestor  mei.  » 
—  Both.  ex  Bent.  Per  te  ego  Deos. 
Zeun.  Per  te  Deos  oro.^^  Chreme. 
Vocativo  casu,  furmatum  more  Grae- 
corum ,  litera  s  subducta.  Sic  Cice* 
ro  :  o  Socrate ;  Plaut.  o  Hercule  etc. 

540.  A  parvis^  supp./io^Af.Quum 
adhuc  parvi  essemus.  —  Cum  letate 
adcrevit  simul.  Hinc  Virgilius  Eclog. 
X,  vers  54  :  crescent  illae,  crescetis 
amores.  Uok. 


54S 
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Perque  uiiicain  gnatam  tuain ,  et  gnatum  meum? 
Cujus  tibi  potestas  summa  servandi  datur, 
IJt  me  adjuves  in  hac  re;  atque.ita,  uti  nuptiae 
Fuerant  futurae,  fiant.  Ch.  Ah,  ne  me  obsecra, 
Quasi  hoc  te  orando  a  me  impetrare  oporteat. 
Alium  esse  censes  nunc  me,  atque  oUm,  quum  daba 
Si  in  rem  est  utrique  ut  fiant,  arcessi  jube. 
Sed  si  ex  ea  phis  mah  'st ,  quam  commodi 
Utrique,  id  oro  te,  in  commune  ut  consiilas, 
Quasi  illa  tua  sit,  Pamphilique  ego  sim  pater. 
Si.  Immo  ita  volo,  itaque  postulo,  ut  fiat,  Chreme; 
Neque  postulem  abs  te ,  ni  ipsa  res  moneat.  Ch.  Quid  esl? 
Si.  Irae  sunt  inter  Glycerium  et  gnatum.  Ch.  Audio. 
Si.  Ita  magnae,  ut  speretn  posse  avelli.  Ch.  Fabulae! 
Si.  Profecto  sic  est.  Cii.  Sic  hercle,  ut  dicain  tibi :        s&s 
Amantium  irae ,  amoris  integratio  'st. 


55« 


5  4 1  •  Cujus  tibi  potestds  summa  ser^ 
vandi  datur,  Quem  tu  maxime  om- 
iiium  servare  potes  ;  et  supplen- 
dum  est,  a  corruptela  amoris  ille- 
gitimi. 

543.  In  Imc  re,  In  servando  fi- 
lio.  —  /7/i.  SicBoth.  Perl.;Valp. 
Ut. 

54 S*  Quasi  hoc  le  oraitdo  etc. 
Quasi  deceret  amicum  ab  amico 
non  nisi  supplicationibus  id  impe- 
trare. 

546.  Alium  esse  censes  nunc  me 
at^ue  oiim,  Both.  legit :  Alium  me 
censes  nunc  atque  olim,  —  Quum  da-- 
bam  filiam. 

547.  Arcessi  jube  Philumenam. 
Arcessi  dicebatur  filia  ex  sedibus  pa- 
tris ,  in  domum  ducenda  sponsi  vel 
niariti. 

548.  Ex eare,  InleWi^Hy  e  nuptiis. 
549*  I'*'  commune  ut  consulas.  Ut 

reni  consideres  in  commuuc  nostri 


omnium  bonum ,  nulla  privatc  ca- 
jusquam  utilitatis  ratione   habita. 

55 1.  Immo.  Quasi  dicat  Simo: 
Adeo  non  a  te  dissentio,  ut  oao- 
tra...  —  Ita  voh.  Volo  ita  ut  di» 
cis ,  h.  e.  in  commune  consnlere. 
—  itaque ,  pro  et  ita,  C.  I.  et  E.  V. 
atque  pro  itaque*  —  Ita  postuhj  id 
fiat.  Impulsus  illa  volontate  in 
commune  consulendi,  postulo  ot 
nuptiae  Pamphili  et  tuaegnatasfiaDt. 

55 a.  iV<.  Valp,  nisi,  — .  Ipsam 
Temporis  opportunitas. 

553.  Audio.  Hoc ,  leniter  iRideos 
Simoniscredulitatem,  Ghremesre* 
spondet. 

554*  Posse  avelliy  h.  e.  filium  ab 
hoc  amore.  —  Both.  avelli  posse» 

555.  Sic  hcrcle  sub.  est.  —  Vt 
dicamtibi,  ut  mox  dicturus  ftiuu. 

556.  Amantium  irce ,  amoris  intt- 
gratio  cst.  Quum  duae  voces  per  sub- 
stantivum  cst  junguntur  ,  verbmn 
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I,  id  te  oro,  ut  ante  eamus,  dum  tempus  datur, 

3  ejus  lubido  occlusa  'st  contumeliis , 

am  harum  scelera  et  lacrymae  confictae  dolis 

Qt  animum  »grotum  ad  misericordiam , 

i  demus.  Spero  consuetudine ,  et 

0  liberali  devinctum,  Chreme, 
cile  ex  illis  sese  emersurum  malis. 

1  ita  hoc  videtur  :  at  ego  non  posse  arbitror 
Uum  hanc  perpetuo  habere,  neque  me  perpeti.  565 
scis  ergo  istuc,  nisi  periclum  feceris? 


riori  potius  concordat  nu' 
hic  est.  Et  praeterea  Ovi- 

iM  geritis,  «ordida  laoa  fuit» 

li  consulatus  fuit  initiuiu 
)italici.  »  —  Integratio,  In 
odd.  est  reint.  in  aliis  re- 
.  H^est. 

fem  ,  vox  ad  posteriora 
;  yerba  alludentis ,  quasi 
;am  ita  sit.  Hanc  vocem 
littit  Br. — Ut  ante  eanais , 
18  malo,  impediamus  nu- 
I  tempus  adhuc  sinit. 
'jibido.  Sic  Bent.  Both. 
(^alp.  Libido,  —  ContU' 
uo  congestis. 
Haram  feminarum.  •— 
icelestas  artes.  —  Con» 
ij  quas  simulatas  dolus 
De  vi  earumlacrymarum 
ch.  67  sq. 

Animum  asgrotum ,  qui 
ib  amore  omnino  conva- 
Heducunt.  Alii  reducant , 
omnes,  et  quidam  anti- 
i  hahent  reducunt.  Recte. 

onsuetudine  conversatioue 
uxoris.  —  Et.  Finit  haec 


particula  Be.  versum.  Sic  it.  Mu. 
Erasm.  Bi.  Sed  incipinnt  vulgo  ea- 
dem  sequentem.  PerL 

563.  Liberali,  legitimo, et quod 
decet  liberum  virum.  —  Devin* 
ctum^  Chreme,  Lindenbr.  MS.  Reg. 
divinctum  Chremes, 

563.  Dein,  hac  ratione.  (Alii, 
Dehinc,)  Vox  dein  idem  omnino  va- 
let  hoc  loco,  quod  apud  GrsBCos 
itra ;  quo  tota  sententia  prior  re- 
colUgitur,  et  posteriori  jungifur. 
Sic  Xenoph.  :  «  Ou  ^uvafAtvci  t&piTv 
Tac  6<^ou(,  eiTa  nXavc&fi.ivoi  aircoXov- 
To. »  —  Ex  ilUs  malis,  ex  illo  per- 
dito  amore. 

564  9  ^^^'  ^^  ^go  non  posse  ar» 
bitror  neque  illum  etc.  Ut  tota  liqueat 
sententia ,  sic  ordinandum  et  sup- 
plendum  est :  At  ego  non  arbitror 
neque  illum  (  Pamphilum )  poftse 
amare  et  colere  constanter  hanc 
(Philumenam),  neque  me  posse  perr 
peti  id ,  sc.  quod  iile  non  habeat , 
non  colat  perpetuo  hanc.  —  Tibi 
ita  hoc  vid.  Both.  omittit  hoc.  — 
Neque  illum  hanc.  Both.  Ncq.  eum 
hanc. 

566.  Periclum ,  tentamentum. 
Valp.  Pcricutum. 
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Ch.  At  istuc  periclum  in  filia  fieri ,  grave  est. 
Si.  Nempe  incommoditas  denique  buc  omnis  redit, 
Si  eveniat,  (quod  Di  prohibeant!)  discessio. 
At  si  corri^tur,  quot  commoditates !  vide. 
Principio  amico  filium  restitueris; 
Tibi  generum  firmum ,  et  fili»  invenias  virum. 
Ch.  Quid  istic?  si  ita  istuc  animum  induxti  esse  util 
Nolo  tibi  ullum  commodum  in  me  claudier. 
Si.  Merito  te  semper  maximi  feci,  Chreme. 
Ch.  Sed  quid  ais?  Si.  Quid?  Ch.  Qui  scis  eos  nunc  di 
dare  inter  se? 


567.  Periclum  in  fiUa  fieri.  Me- 
nandri  fertur  :  £irl  iretpav  ^cuvai 
Ouyarspa.  H^esterhov, 

568.  Nempe  scilicet,  siquidest 
grave  etc.  —  Denique,  ad  sum- 
mum.  —  Huc,  scil.  ad  id,  quod 
est :  Si  eveniat... 

569.  DiseessiOf  divortium.  Guelf. 
I.  discensio, 

570.  Corrigitur,  Hsec  dicit  de  filio 
illicitis  amoribus  implicito.  Perl, 
Alii  corrigatur ,  vei  corrigetur,  — 
f^ide>i  attendere  velis  ad  com- 
moda  quae  enumerabo. 

572.  Firmum,  Opponitur  illi  qui 
divortium  facit.  •—  et  filice  inpenias 
virum,  Post  virum,  subaudias,  ne- 
cesse  est,  firmum]  quia  sl  Terentius 
per  virum ,  simpliciter  maritum  in** 
tellexissety  nihil  dixisset  Simo,  quo 
Chremes  pervinceretur. —  Invenias, 
Sic  Bent.  ex  vetustioribus  suis. 
Valp.  invenies» 

6y3,  Quid?  sub.  respondeam, 
dicam.  —  Istic,  ibi,  nunc,  quum 
ita  oras.  Valp.  Antes.  legit  istuc, 
—  Si  ita  istuc  animum  induxti  esse 
utite.  Si  induxti  animum  ita,  sc. 
istuc    esse  utile.  Si  abest  a  Guelf. 


—  Animum  induxti ,  pro  inda 
animum.  Vid.  Sallust.  Cat.  t 
Istuc,  has  nuptias. 

574*  In  me ,  apnd  me  ; 
tura  ad  me  attinet.  —  CL 
pro  claudi,  Bentl.  Both.  P( 
gunt  intercludier ,  contra  omi 
dices ,  ipsis  confitentibus ,  et 
lante  sensu ,  ut  putant.  Qoib 
assentimur. 

SyS,  Merito  tesempermaxi 
Vid.  eamdem  locut.  supra  1 

—  Maximi,  G.  £M.  maximnm 
Sic  et  Guelf.  Maxume  B 
De  hac  tota  senum  confabu 
Alex.  et  Am,  Duval :  «  Avec 
bonhomie  T^rence  fait  par 
pdres!  c'est  la  nature  m^n 
met  deux  vieillards  ensembl 
que  leur  caract^re  soit  difr<6r 
parlent  toujours  avec  une  rai 
trainante.  Ges  conversation 
les  gens  sens^s  forment ,  k 
avis,  la  partie  la  plusadmun 
ses  ouvrages.  » 

576.  Sed  quid  ais?  Omitti 
mes  redditas  sibi  gratias ,  ut 
ad  ea  quas  supra  Simo  nunti 
V.  553  ;  sed  non  clare  dicit 
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isus  mihi  Davus,qui  intimus  est  eoinim  consiliis,dixit; 

mihi  suadet,  nuptias,  quantum  queam,  ut  maturem. 
!,  censes?  faceret,  filium  nisi  sciret  eadem  haec  velle? 

adeo  jam  ejus  verba  audies.  Heus!  evocate  huc  Da- 

VUm.  5Ho 

e  eccum  video  ipsum  foras  eidre. 

SCENA  SEPTIMA. 

DAVUS.  SIMO.  CHREMES. 

Da.  Ad  te  ibam.  Si.  Quiduam  est? 
!Jur  uxor  non  arcessitur^jam  advesperascit.  Si.  Audin? 
dudum  non  nil  veritus  sum  abs  te,  Dave,  ne  faceres 

idem, 
1  vulgus  servorum  solet,  dolis  ut  me  deluderes; 


t ,  et  ideo  interrogat  alter.  — 

'  h.  e.  qaid ,  jam  a  me  di- 
iterura  repetis.    —   Eos , 

biium     et    Gljcerium.    — 

mtnc  a  Guelf* 

j.  Eorum  eonsiliis»  Both.  Conr 

orum, 

).  Suadet,  MSS.  quidam  Per" 

.  Ita  Br. 

>,  Tate,  tu  ipse.  —  ^deo, 
''•^  Ejus  verba  audies.  Versus 
Fa.  cum  R.  Steph.  ex  uno 

Ejus  audies  verha,  Sic  et  Br. 

eas!   Servos   alloquitur    qui 

n  interiore  domo. 

r.  Eccumvideo  ipsum  foras  ex' 

Scce  video  eum  exeuntem 
foras. 

I.  Uxor,  desponsa  Philume- 

imonem  alloquitur.  Valp.  Er. 

F.  recidunt  to  uxor.  —  Arces- 


situr,  De  hoc  yerbo  vid.  sup.  v.  547- 
—  Advesperascit.  Id  vult  indicare , 
tempus  instare  adducendi  Philume- 
nam.  Nam  sponsa  vespertino  tem- 
pore  in  sponsi  domum  ducebatur  , 
praeeuntibus  pueris  qui  faces  gesta- 
rent.  Ad  haec  Ritualia  inter  alios 
Ovidius  spectat,  Fast.II,  56 1.  Hujus 
edit.  volum.  VI,  pag.  1 3 a, — AudinP 
HsBC  Simo  ad  Chremetem  conver- 
sus.  — Vulgo  addunt  tu  illum,  Qme 
verba ,  ut  Bentleius  judicat,  non  ne- 
cessaria,  in  textum  ex  notula  irre- 
pserunt.  Peri, 

583.  Non  nilveritus  sum,  Norf 
omni  raetu  carebam.  —  A6s  te, 
Dave,  ne  fac,  Valp.  Dave  ahs  te  nef 

584*  Solet  facere.  —  Dolis  ut 
me  deluderes,  Refer  illa  ad  t6  idem 
versus  procedentis,  quod  ibi  ex- 
plicatur. 
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Propterea  quod  amat  filius.  Da.  Egon  istuc  facerem  ?  Si. 

Credidi;  sss 

Idque  adeo  metuens  vos  celavi,  quod  nunc  dicam.  Di. 

Quid?  Si.  Scies. 
Nam  propemodum  habeo  jam  fidem.  Da.  Tandem  cogno- 

sti,  qui  siem. 
Si.  Npn  fuerant  nuptiae  futurae.  Da.  Quid !  non !  Si.  Sed 

ea  gratia 
Simulavi,  vos  ut  pertentarem.  Da.  Quid  ais?  Si.  Sic  res 

est.  Da.  Vide! 
Nunquam  istuc  ego  quivi  intelligere.  Vah,  consiHum  cal- 

Hdum !  5()o 

Si.  Hoc  audi :  ut  hinc  te  introire  jussi,  opportune  hic  fit 

mi  obviam.  Da.  Hem ! 
Numnam  periimus?  Si.  Narro  huic,  quae  tu  dudum  narra- 

sti  mihi. 


585.  Propterea  quod  amat  filius. 
Dicit  Simo  se  veritum  fuisse,  quia 
filius  amicam  habebat* 

586.  Idque  adeo  metuens.  atque 
igitur  id  metuens.  —  f^os  celavi  te,  et 
Pamphilum.  —  D^.  Quid»  Alii 
quid  est. 

SSy^Jdfnpro  NamGueXL  a.  //a- 
beojamfidem,\vk[p>  post  habeo  repo- 
nitur  tibi.  Non  habet  codex  Bentleii 
veterrimus.  Etiam  deformat  ver- 
sum  :  sed  tamen  subauditur.  — 
Siem,  pro  sim, 

SSS.  Non  fuerant  nuptice  futurce. 
Simo  diicit  fuerant ,  non  erant ,  quia 
quum  Davo  nuntiaverat  nuptiaspa- 
rari ,  jam  tunc  simulabantur.  — Non 
fuerant  futurce !  Haec  Davus ,  agens 
attonitum. —  Eagratiajidieo, 

5  90.  Istuc  ,  scil.  haec  esse  falsa. 
—  Ego  quivi,  Valp.  et  Zeun.  Quivi 
ego  intelligere. 


591.  Hinc^  Intellige  locum  ubi 
scena  agitur.  -—  Te  introire  jiun. 
Nempe  supra  dixerat,  y.  5a4  *  <^ 
intro.  —  Hic,  Chremetem  simul  (»• 
tendit.  Valp.  leg.  hinc,  —  Heml 
interjectio  est  hic  metuentis. 

692.  Numnam  perumtts P  (Alii  Pe- 
rimus.)  Necesse  est,  ut  melius  intel- 
ligatur  hiclocus,  conferasadvenas 
398 ,  399 ,  ubi  Davus  afGrmaverat 
Pamphilo ,  fore  ut ,  si  diceret  patri 
se  velle  uxorem  ducere,  Simonem 
negligentem    faceret.    Nunc  speni 
conceptam     despondere     lncipit, 
quum  videt  omnino  aliter  evenire. 
Simonem  scil.  nequaquam  otiosmn 
esse  de  uuptiis  paratis,  et  instare 
nuptiis  PhilumenaB.  —  Narro  hm. 
Guelf.  et  Br.  narra  huic,  —  Qua  tu 
dudum  narrasti  mihi.  Adi  supra  ver- 
sus  5ai  el  seq.  Hsec  invertit  Both. 
Tu  quce  dudum. 
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Quidnam  audiain?  Si.  Gnatam  ut  det  oro,  vixque  id 

exoro.  Da.  Occidi.  Si.  Ilem! 
dixisti?  Da..  Optumc  inquam  factum!  Sr.  Nunc  per 

hunc  nuUa  'st  mora. 
Domum  modo  ibo ;  ut  apparetur ;  dicam ;  atque  iiuc 

renuntio.  595 

SCENA  OCTAVA. 

SIMO.  DAVUS. 

.  Nunc  te  oro,  Davc,  quoniam  solus  mi  cfFecisti  has 
nuptias, 


.  Quidnam  audiam.  Legitur  ct 
qaod  Perlctnm  secuti ,  rcji- 
.  eo  tnagis  quod  ipse  Menan- 
3  ait :  Ti  ^"n  icot'  dbiouoa» ;  ut 
kinatus.  £t  praeterea  sic  seii- 
»stulat  :  nam  Simo  dixerat, 
etc.  Metuit  igitur  Davus  quid 
rus  sit,  nempe  ad  nuptias  re* 
m  esse  Chremelem.  —  G/w- 
dei  oro,  Both.  Gn.  oro  iit  det. 
V ,  non  nisi  post  multas  pre- 
-  Exoro,  precihus  impetro. 
citU.  Hic  Am.  Duval  et  Alex. 
'  «C*est  dans  ce  dialogue  vrai 
k^ce  est  comique.  DavCy  qui 
{ue  desvieillardsy  en  feignant 
rer  ce  qu'il  sait  avant  eux , 
ave  accabl^  par  la  nouvelle 
Bverse  toutes  ses  ruses.  Notre 
comique  a  souvent  imit^  et 
li  ce  mouvement  de  sc^ne.  » 
[,  Quid  dixisli.  Sic  un.  cod. 
'O  dixti  vulg.  Perl,  —  OptU' 
fuam  factum.  Sc.  quia  inten- 
voce  exclamaverat  servus , 
'  quod,  ut  non  plane  audie- 


rat  scnex ,  Davus  mira  calliditato 
cxclamationis  temeritatcm  prope- 
rat  corrigere.  Sed  non  censemus 
Koi^o'(&ctsv  esse  occidi  et  optume,  quod 
voluit  Donatus,  et  quod  admisit  in 
versione  sua  Interpres  gallicus.  — 
per  hunc ,  Cfaremetem. 

595.  Modo  ,  solummodo,  ner 
alio  ut  ostendat  se  non  diu  ahfu- 
turum.  —  Utapparetur.  Sic  legimus 
ex  Bentleio ,  quem  secutus  est  Bo  • 
thius.  Exiis  qui  illud  apparentur  rC' 
tinuerunt,  alii  nuptite  suhaudiunt , 
aliii  omniaf  uxor^  matronte^  mundus 
mulicbris ;  non  satis  attendentes  in 
domo  Simonis ,  non  Chremis  para- 
tum  iri  nuptias.  Accipias  igitur  ^- 
paretur  impersonaliter,  ut  infra  £u- 
nuchus,  583: 

M  Adfaorter  properrnt :  dum  apparatur ,  virgn 
in  concUTi  sedet. » 

et  intellige  de  apparatihus,  quae  ad 
Philumenam  spectant.  —  Huc  re- 
nuntio ,  rediho  huc,  ut  renun- 
tiem  quid  actum  fucrit.  —  GueFf. 
huic  pro  huc. 
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Qui  sum  pollicitus  ducere?  qua  fiducia  id  facere  au 
Nec,  quid  me  nunc  faciam,  scio.  Da.  Necquidn 

que  id  ago  sedulo. 
Dicam,  aliquid  rae  inventurum,  ut  h\iic  malo  al 

producam  moram. 
pA.  Ohel  Da..  Yisus  sum.  Pa.  Ehodum,  bone  vir 

agis  ?  viden'  me  consiliis  tuis 
Miserum  impeditum  esse?  Da.  At  jam  expediam.  P 

pedies?  Da.  Certe,  Pamphile* 
Pa.  Nempe  ut  niodo.  Da.  luimo  melius,  ftpero,.Pj 

tibi  ego  ut  credam,  furcifer? 
Tu  rem  impeditam  et  perditam  restituas!  hem^quo 

sim, 
Qui  me  hodie  ex  tranquillissima  re  conjecisti  in  nu 


quid.  —  Modo,  Yid.  supra  y.  ^x- 
,  6i4v  Q***  """  poUicitm  ducere. 
Both.  Qui  ducere  sum  poiiiciiusi  — 
Qua  fiducia ,  qua  re  fretus. 

6i5.  Nec^  quidmt  nunc.faoiam? 
Volunt  interpretes  me  sexto  casu 
sumiyprsBpositione^j/eomissa,  quam 
ufulti  csBterum  recipiuqt.  Hoc  no» 
bis  nimis  durum  videtur;  et  pla- 
cuit  admittere»  Pamphilo,  propter 
animi  tumnltum,  incomposita  exci- 
dere  yerba,  ita  ut  debuerit  dicere: 
Nescio  mCf  quid  nunc  faciam.  Quse  po- 
sterior  dicendi  formula  heiienismus 
est  Nostro  usitatissimus «  ut  ssepius 
notatum  est.  —  Nec  quid  me ,  scio 
quid  faciam.  —  Idago,  ad  id  ope- 
ram  confero ,  ut  sciam  quid  facien- 
dum  sit. 

6i6.  Dicam,  h.  e.  Dictnrus 
sum  Pamphilo.  —  Aiiquid  me  inv. 
Zeun.  Botb.  Valp.  aiiquid  jam  in- 
venturum.  Fa.  Jam  me.  —  Producam, 
differam,  protendam. 

617.   Ohe,  Gravis  interrogatio , 


et  minantis  cum  iracnnd 
Yar.  inlibb.  Ohe,  Oh,Hi 
dum.  —  Bone  vir,  Sio  M 
Tartuffe,  Act.  IV,  sc.  vii : 

I   «  Oh  I  oh .'  fhomme  ie  bien,  nnu 
liex  donner. » 

—  Qiud  agis.  Sic  Perl.  ex 
ais,  —  Viden    pro  'videsne, 
-ad  ea  quae  dixerat  supnt 
«  Ut  ab  iUa  excludar ,  hoc 
dar.  «   —   Consiliis   tuis, 
consiiia  tua. 

618.  Miserum.  Both.  Mi 
Impeditum  esse,  Absolute  dii 

619.  Nempe  ut:  modo,  S 
sti.  —  Immo,  etiam.  —  mt 
pediam.  —  Tibi  ego  ut  cre 
tellige :  vis ,  postulas.  —  . 
Furciferi  dicebantur,  qni 
delictum  cogebantur  a  d 
ignominiae  magis  quam  \ 
caosa ,  circa  vicinos  ,furcam 
ferre,  subligatis  ad  eam  maii 
prxdicare  peccatum  suum. 

6ao.  Impeditam -et  perditi 
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idixi  esse  hoc  futurum?  Da.  Dixti.'  Pa.  Quid  meri- 

tu's?  Da.  Crucem. 
Qe  paululum  ad  me  redeam:  jam  aliquid  dispiciam. 

Pa.  Hei  mihi ! 
i  non  habeo  spatium ,  ut  de  te  sumam  supplicium , 

ut  volo. 
ue  hoc  tempus ,  praecavere  mihi  me ,  haud  te  ulci- 

sci  sinit.  6a5 


et  desperatam.  —  Quofretus 
;.  Sic  totam  intellige  senten- 

Hem,  tu  quo  fretus  esse 
1  potui ,  tu  qui  me  hodic. . . 
s  rem.  —  Sim,  MSS.  sum , 
^tius. 

,  Dixi  esse  kocfuturum.  Zeun. 
p.  Dixi  hoc  esse  fut.  Both. 
\oc  esse  cUxi  —  Meritus,  Ali- 
b.  iiqne  antiquiores,  ut  Fa. 
morat ,  non  habent  verbum 

Donatus  quidem.  At  Bent. 

es  in  8ui&  lihris ;  sed  monet 
dum  esse  merittis ,  ut  es  cnm 
escat.  PerL 

,  Sine  paululum,  Both.  Pau- 
ine.  •—  Ad  me  redeam.  Vulg. 
Abest  tU  a  multis  libris.  Perl. 
.  Qtium  non  h,  Ant.  et  Valp. 
id.  un.  quad, 

Namqtte  hoc  tempus,  prcBcavere 
2ud  te  ulcisci  sinit,  Notandum 


est  verbum  preecavere  non  ex  tu  si^ 
ntt,  utverbum  ulcisci,  pendere;  sed 
ex  altero  (ut,  vult,  jubet,)  quod 
subaudituTy  per  licentiam  snpisdme 
usurpatam  latinis.  Sic  in  Phsed.^IV, 
XTni ,  3 1 . 

«  Non  Tcto  dimitti ,  T«niai  craeiari  £ame.  » 

Necesse  e&t,  ut  plena  sit  construc- 
tio,  reponas  ante  cruciari,  non  prius 
verbum  veto,  sedjidfeo^  impero.Re' 
jiciendum  ergo  monet  quod  est  in 
ed.  1469.  —  Ad  extremnm  hunc 
actum  annotant  iitterati  jam'  sspe 
citati :  «De  nos  jours  on  aurait  beau 
8*appuyer  de  Texemple  des  anciens 
pour  finir  un  acte  h  leur  mani^re, 
on  ne  paryiendrait  pointi  satisfaire 
le  public.  On  veut  k  pr^sent  un  mo- 
tif  qui  force  les  personnages  k  lais- 
ser  la  sc^ne  libre ;  et  ce  motif  doit 
^tre  tir^  de  raction  qui  est  censee 
marcher,  mtoe  dans  les  entr'actes. » 


'•     ! 
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ACTUS  QUARTUS. 


SCENA   PRIMA. 


CHARINUS.  PAMPHILUS.  DAVUS. 

Kjn.  fioccin'  est  credibile,  aut  memorabile, 
Taiita  vecordia  innata  cuiquam  ut  siet, 
Ut  malis  gaudeant,  atque  ex  incommodis 
Alterius  sua  ut  comparent  commoda?  ah , 
Idne  'st  verum?Imrao  id  estgenushominumpessimu; 
In  denegando  modo  quis  pudor  paulum  adest ; 
Post,  ubi  tempus  promissa  est  jam  perfici, 
Tum,  coacti,  necessario  se  aperiunt; 
Et  timent:  et  tamen  res  premit  denegare. 


6 2  6.  Hoccine  esteredibile,  Antes* 
credibile  est,  Both.  oicittit  est,  — 
Memorabile,  quod  narrari  et  verbis 
exprimi  possit. 

627.  y-ecordia,  Bene  dicitur  de 
bomine  qsi  est  sine  corde,  et  omni 
bumanitatis  sensu  destitutus. 

62S.  Ut  malis gaudeant,  Postqnam 
dizit  cuiquam,  intulit  numerum  plu- 
ralem ,  ut  alibi  Eunucb.  Prolog. : 
«  Si  quisquam  est  qui. . .  in  his  poeta 
nomen  profitetur  suum.»  —  Gau- 
deant.  Sic  1.  Vatic.  In  1.  antiq.  ^aii- 
deat^  et  infra  comparet,  Perl,  —  Ex 
incpmmodis.  Botb.  ab  incommodis, 

6^9.  Alterius.  Refer,  tum  adi^a- 
lis,  tum  ad  incommodis, — Compannty 


acquirant.  -^  Ah ,  rox  uidi| 

630.  Idne  est  verum.  (  Va 
est,)  Indicat  se  segte  adduci 
ut  tantam  admittat  yecordis 
Both.  /t/  ne  vero,  —  Immo 
Both>  leg.  Id  est  pessumwn  h 
genus,  Antes.  Id  genus  homl 
pessimum, 

63 1.  Modo,  tantummodo 
denegando,  Antes.  Denegan 
omittit  in,  Botb.  De  negan 
Paulum,  Zeun.  et  Valp. ,  Pa 

63  a.  Post,  ubi  etc.  Botb 
ubi  tempu'  promissa  jam  perfic 

633.  Se  aperiunt ,  produ 
mum  suum.  Perl, 

634.  Et  timent  denegare. 
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Hn  tDm  eonim  impudentissima  oratio  est :  m 

cQoistu  es?  quis  mihi  es?  cur  meam  tibi? 

cHens,  proxumus  sum  egomet  mihi. »  Attamen  ubi  fides? 

Si  roges,  nihil  pudet.  Hic ,  ubi  opus  est, 

Non  YCTentnr;  ilUc,  ubi  nihil  opus  est,  ibi  verentur. 

Sed  quid  agam  ?  adeamne  ad  eum ,  et  cum  eo  injuriam 

hanc  expostulem  ? .  64« 

Ingeram  mala  multa  ?  atqui  aUquis  dicat :  nihil  promoveris ; 
Hultum;  molestus  certe  ei  fuero,  atque  animo  morem 

gessero. 


r 


hat  ad  Ttnum  praced.  transfert 
Zean. — Bes,  rei  et  temporis  neces- 
■tas.  —  Alii  CogifpTO  premii. 

635.  ISi  tam,  qoom  deneganc. 

636.  Quis  tm  es,  Both.  tu  quis 
cr.  —  Qmis  wuJU  ts?  Qaa  necessitate 
■ihi  OQnjiingeris. —  Cur  wteam  tibi* 
EDipsis  est,  et  sabaodi  :  spousam 
rmtedum,  —  His  allodit  ad  Pam- 
pliilnm ,  qnem  loqoentem  ipsnm 
indacity  imitando  sane  yocem  et 


637.  B^  «te.  Both.  Heus  mihi 
ad  Tenom  pnBcedentem  transferty 
ct  pro  mH  dat  uhimmm.  —  j4ttamen 
aii/Uet,  Chaiinns  enm  ita  respon- 
dcsteni  mdncit,  cni  talia  objice- 
iCBtnr : Qnis  ta  es..? 

638,  639.  NmpmdetfxM  talia 
prafilerL»— JKr,  «Aietc.  in  rchos  in 
qnihwsopuj  eMpodpreaffici. — UU 
mUl  epm  est,  Haac  somma  est  sen- 
tentia  Charikiiy  nt  hoounes  pndere 
deherel  qnod  fidem  riolent,  non 
iulem,  qood-  aliqnid  rogati  dene- 
gent  Jam  ante  Plantos ,  Epid.  act. 
II;  so.  I,  T.  ly  «Pleriqoe  homi- 
Bes,qoos,  qnnm  nil  reiBrt,  podet, 
nbipodendom  est,  ihi  eos  deserit 
pador,  qoom  osos  est,  ut  podeat.-* 


—  Hic  j4m.  et  Atex.  Duval :  «  Chari- 
nns ,  dans  son  malhear ,  fait  des  re- 
flexions  morales  qoi  toutes  sont  le 
firuit  de  la  plus  ezacte  ohsenratioR 
du  ccrar  hnmain.  Qu*on  reconnait 
hien  \k  nn  grand  autenr  comiqne!  > 

—  Nihil  pudet.  Both.  nil  pudemt  ez 
Be.  Alii  addnnt  illos.  —  Hic  ubi 
opus  est.  Hcc  Yerha  initinm  ▼ersu« 
prccedentis  £Muunt  apnd  Both.  — 
JUie  ubi  mhil  opus  est.  Both.  legit : 
ilii ,  ubi  nil  opus,  ibi  'vermtur. 

640.  Etemm  eo.  Both.  tuU  eum  eo. 
Gn.  s.  tU-  eum  eo,  — -  Ad'eum,  ad 
Pamphilum.  Nondnm  enim  pro- 
q>exifc.  —  €am  eo  injuriam  hanc  ex" 
postmlem;  i.  e.  com  oontentione  ra- 
tionem  injnriae  ah  eo  deposcam. 

64 1 .  Malammita,  h.  e.  maledieta; 
oonTicia.  —  Atqmi  aCqmis ,  elc.  Sin 
antem  aliquis  objidlit ,  dioendo , 
nihiI'profeceris.  —  Atqmi  aUq^  die. 
Bent.  We.  atqme.  Non  plaoet.  Nam 
atqmi  hab.  Tet.  Ed.  quod'  id.  senrit 
ohjectioni.  —  Nihii.  Both.  nii. 

6  4ik  •  Mmltum  promoTero. — Pfer- 
let.  distinxit  cum  We.  et  Yalp.  post 
Multmm  ;  alii  ante ,  inter  quos  Both. 
—  Certe,  saltem.  —  Animo  morem 
gessero ,  irs  indulseru. 

6^ 
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Pa.  Cliarine,  et  me  et  te  iinpruden&,  nisi  quid  Di  respi-  F 

ciant,  perdidi. 
Cu.  Itane ,  imprudens  ?  tandem  inventa  'st  causa:  solvisti  |' 

fidem. 
Pa.  Quid  tandem  ?  Cu  Etiam  nunc  me  ducere  istis  dictis 

postulas  ?  «43 

Pa.  Quid  istuc  cst  ?  Cu.  Postquam  me  amare  dixi  j  com- 

placita  'st  tibi. 
Heu  me  miserum!  qui  tuum  animum  ex  animo  spectavimeo. 
Pa.  Falsus  es.  Cu.  Nonne  tibi  satis  esse  hoc  visum  solidum 

est  gaudium , 
Nisi  me  lactasses  amantem ,  et  falsa  spe  produceres? 


643.  Imprudens.  Inscieiis,  nec 
cerle  mali  sibi  conscius*  Perl,  — 
Quid.  Secundam  quid,  i.  e.  aliquan- 
tura. — Respiciani  no8.  Botliius  legit 
rtspiciunt, 

G44*  Itanc ,  imprudetis,  Itane 
iieri  potuit,  ut  imprudens  feceris. 
Interrogat,  quasi  uegaret  ct  diceret: 
Non  ita;  non  iniprudens  fecisti. 
—  Inveiiiast  a  te.  —  Causa.  Scilic. 
iinprudentiae  prsBtextus.  —  Solvisti 
jidem,  Rupisti  fidem  mihi  datam, 
tc  non  ducturum  Philumenam. 
Sunt  qui  verbum  solvisti  accipiunt 
plane  contrario  sensu ,  luere  ,  persol- 
vure;  intereos  Perletns  qui:  solvisti 
fidem ,  ironice.  Nam  solvitfidem ,  qui 
promissumprsstat.  Coutra  adstringo 
fidem,  Eunuch.  loa.  Posterior  cs- 
tcrum  interprctatio  ad  nostram  re- 
cidit. 

(i^6,  Quid  tandem  vis  dicere.  Quasi 
subjiceret :  Ambagibus  jam  non  diu- 
tius  utere. —  Qiu  pro  ^urr/Both.  — 
Etiam  nunc,  quum  fidem  solvisti.  — 
Me  ducere,  mihi  fiicum  facere.  — 
Al.  seducere. — Postulas,  vis ,  conten- 
dis.  Adelpfa.  339  : 


Per  oppreMionem  ut  baac  mi  eriperafili/n. 

—  Ducere  ist.  dict.  Botfa.  l^t :  m 
dictis  ducere  istis. 

646,  Amare  sub.  PhilamenaiB. 
— Complacita^st,  complacait.Eodein 
sensu  P.  CoRjrsixxB ,  in  ComcBdiai 
cui  titulus,  Galerie  du  Palais  : 

CoanaiMes  tont  4  fait  rbnmeitr  de  Tia&iBn  1 
Votre   amour  aeulement  la  lui  fait  trentr 

beUe; 
iion  okjet ,  tout  aimablc  et  tout  parfrit  q«'fl  / 

«8t, 

N'«  (le  charmes  ponr  lai,  qae  depaia  ^'ilfoii 

plait. 

647*  Spectari,  aDStimari. 

643.  FtdsOi  es  ,  falleris,  in  er- 
rure  versaris.  Fcdsus  dicitur  et  de 
eo  qui  fallit,  et  de  eo  qui  £Edlitiir, 
ut  ibi,  et  apudSallust.  Jugurt  8S: 
«  Nx  illi  falsi  sunt.  •  — Nomne.  Jk- 
Both.  non.  Itid.  Erasm.  sine  w. 
Perl.  —  Tibi  satis  esse  hoc  tm.  soL 
gaud.  Botli.  sat  tibi  esse  hoe  sM- 
vis.  est  gaud.  —  IIoc,  scil.  habere 
Philumenam. 

649*  Nisi  me  lactasses,  Perblas- 
dum  sermonem  et  per  promiMa 
decepisses.  Lactare  proprie  est  /<«<e 
nutrire,  et  faic  per   translationeiii 
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Pa.  Habeam!  ah!  nescis  quantis  in  malis  verser 


miser. 


6Stt 


;que  hic  suis  consihis  mihi  confecit  soUicitudines, 
[rnufex!  Ch.  Quid  istuc  tam  mirum  est,  de  te  si 
exemplum  capit? 

xd  istuc  dicas ,  si  cognoris  vel  me ,  vel  amorem 
meum. 

o,    cum  patre  altercasti  dudum :  et  is  ^iunc  pro- 
pterea  tibi 

et;  nec  te  quivit  hodie  cogere,  illam  ut  duceres.  65s 
no  etiam ,  quo  tu  minus  scis  aerumnas  meas , 
tiae  non  apparabantur  mihi, 
itulabat  nunc  quisquam  uxorem  dare. 

0  :  tu  coactus  tua  voluntate  es.  Pa.  Mane; 

1  scis.  Ce.Scio  equidem  illam  ducturum  essete.  eoo 


.  —  ProducereSf  delusisses, 

tpe  decepisses. 

ibeas.   Tihi  PhilumeQain 

Concessio   desperati    et 
—  Habeam^  indignantis 

ut  supra  V.  Sag  ,  Aut 
iiB  hsB  sunt  cordi.  Pam. 
—  Ah!  nescis.  Both.   ah! 

lie.  Davus  quem  ostendit. 
ii.  Yetust.  cod.  conflavit. 
fiis  camufex;  appositio  qua 

hic,  —  Quid ,  secundum 
Minim  est.  Both.  omittit 
Q.  ist'  t.  mir.  estp  de  te 
.  —  Si  capity  quod  capiat. 
\cqgnoris.,,amorem  meum^ 

coi   dicaverim  amorem 

)$5.  I(i  duo  vjersus  per 
.icuntur.  —  Cumpatre  al- 
dum.  Prorsus  alia  dicit , 
git;  quia  Pamphilus  nc^n 
>at|re  altercatns  est.  £t  sic 


de  iis  qusB  sequuntur.  —  Succeuset ; 
et  vidimus  supra  vers.  4^^  »  ^u"^ 
obmutuisse.  —  IUam  ,  fi]iam  Chre- 
metis. 

656.  Immo  etiam,  quo  tu  minus, 
etc.  Ad  hsc  mala  in  qui))U8  ver-» 
sor,  accedit  id,  in  quo  non  plai^c 
scis  quaii^  miser  sim»  scilic.  quod 
hsB  puptisB  a  patre  simularentur , 
nec  mihi  r^vera,  sed  tantum  ad 
experientiam  ohedientie  mes  ap- 
pararentur.  —  Quo  tu  minus  scis. 
Tuenda  hsec  lectio ,  ex  consens. 
MSS.  et  edit.  codic.|Contra  Guye- 
tum  reponentem  quo  scias  magis. 

657.  Be.  ^t  Both.  legunt  hcec, 
ex  Donato. 

658.  Postulabat,  contendehat. 

659.  Mane;  ausculta,  et  disce- 
dentem  Charinum  retinet.  .7—  Tu 
coact.  In  lib.  antiq.  non  est  tu , 
qupd  pronom.  Fa.  interposuit.  Perl. 

i66o.  Nondum  scis  ut  omnia  sese 
ha)ieant.  —  Scio  equidem.   Eodem 

6^ 
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Pa.  Cur  me  enicas?  hoc  audi  :  nunquam  destitit 
Instare,  ut  dicerem,  me  esse  ducturum,  patri, 
Suadere,  orare,  usque  adeo  donec  perpulit. 
Ch.  Quis  homo  istuc?  Pa.  Davus.  Ch.  Davus?  qu; 

rem  ?  Pa.  Nescio ; 
Nisi  mihi  Deos  satis  scio  fuisse  iratos,  qui  auscultaver 
Ch.  Factum  est  hoc,  Dave?  Da.  Factum  est.  Ch. 

quid  ais?  scelus! 
At  tibi  Dii  dignum  factis  exitium  duint! 
Eho ,  dic  mihi ,  si  omnes  hunc  conjectum  in  nuptia 
Inimici  vellent ,  quidni  hoc  consiUum  darent  ? 
Da.  Deceptus  sum,  at  non  defatigatus.  Ch.  Scio. 
Da.  Hac  non  successit,  aUa  adgrediemur  via; 


verbo  scire  per  ironiam  utitur.  — 
Both.  delet  scio  et  edit :  equid,  duct* 
illanc  esse  te- 

66 1.  Enicas  (ttlu  enecas).  Ezcru- 
cias  interpellatione  tua.  —  Hoc, 
qood  dicam. 

663.  Instare^  ut  etc,  Both.  instare 
ut  me  dueturum  patri  dicerem. 

663 .  Usque  adeo  donec ,  usque  ad 
id,  donec. 

664.  Istuc  fecit. — Versum  hunc 
totum  ex  Perleto  desumpsimus , 
quum  longe  variet  apud  onmes  edi- 
tores.  Al.  P.  interturbat ;  al.  P.  Da^ 
vus  omnia;  al.  P.  interturbat  omnia; 
alii  aliter.  —  Davos^  non  Davus 
Erasm.  Par.  Lind. 

665.  Nisi  satis  scio,  id  solum  scio 
optime.  -^  Similiter  Cic.  pro  Rosc. 
Am.  35  :  «  Nescio,  nisi  hoc  video.  • 
Perl.  Both.  nisi  deos  seUis  mihi  jcio 
fuisse  iratos.  TolHt  Be.  satis  scio,  au- 

dacter. Auscultaverim.  Guelf.  a. 

e(  Zeun.  ei  auscultaverim. 

666.  Factum  est  hoc,  Dave.  Bent. 
adjicit  a  te.  Da.  Factum  est.  Be.  ex 
unb  Godice  reponit  ej/.V  ulgo  omitti- 


tur. — Auscultaverim  Davo  si 

667.  At  execrandi  yin 
initiale.  Virg.  iEneid.  II ,  5c 

Ai  fiik'pro*tcelef«,  exclaouit  1  pro  tai 

—  Duint.  Antique  pro  det 
altera  est  apud  antiquos ,  et 
tim  apud  comicos  subjunctiY 

668.  Eho,  dicmihi,  Fom 
intentionem  audientisexpo» 
In  nuptias  ilJas. 

669*  Qiudni  hoc  consiUum 
Quidni  pro  quid  nisi,  et  inl 
quid  fecissent,  nisi  dedisM 
consilium.  Vulg.  quod  nisi  . 
yellent ,  darent,  pro  voluissi 
dissent.  ••^  Hoc  consilium.  Vic 
384,  389,  395  :  «Dic  te 
rum...  Tu,  ducam,  inquies. 
dic  velie.  » 

670*  Deceptus  sumeyeoXXk, 
te  non  eum  esse,  qui  del 
propter  dolorum  et  fallaciai 
piam,  quaad  manumhabc 
nice  dictum. 

671.  Heic  via.  — Non  succt 
personaliter  dictum. — Adgrt 
MS*  Mark.  adgrediamur,  at 
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d  putas,  quia  primo  processit  parum, 

posse  jam  ad  salutem  converti  hoc  malum. 

mmo  etiam  :  nam  satis  credo,  si  advigilaveris, 

Qis  geminas  mihi  conficies  nuptias. 

jlgo ,  Pamphile ,  hoc  tibi  pro  servitio  debeo , 

ri  manibus,  pedibus,  noctesque  et  dies, 

is  periclum  adire,  dum  prosim  tibi. 

I  'st,  si  quid  praeter  spem  evenit,  mi  ignoscere  : 

n  succedit  quod  ago;  at  facio  sedulo. 

nelius  tute  reperi;  me  missum  face. 

jupio  :  restitue  in  quem  me  accepisti  locum. 


89 


67  s 


680 


i  omnes  scripti  codices. 
,  Nisi  id  putas,  Both.  ex 
isi  si  iiL — Id,  quod  sequitor. 
tcessit  imperson. 
.  Adsalutan  nostram ,  mutata 
umperti.  —  Bent.  ut  magis 
ofc-legator,  posse  ponit  post 
r. 

!.  Immo  etiam  amplius  fieri 
Ironice  hoc  dictum ,  et  quod 
or.  —  Satis  credo ,  ut  supra 
.  Both.  sat  credo.  —  Advigi' 
,  in  hac  re  vigilantem  et  se- 
praehueris. 

.  l/kunuptiis,  utdicitur  unis 
,  quia  nomen  reipsa  simplex, 
iri  nnmero  caret.  —  Ex  unis 
%3d  conf,  nup,  Is  es  aui  non 
Q  nnas  tantnm ,  ut  nuper  fe- 
ed  jam  in  hinas  simul  nuptias 
ncare  possis,pro  tua  vl^an- 
isliquetPamphilum  pergere, 
I  ironioe  carpendo.  —  Gnelf. 
vuds, 

i.  Hoc,  qnod  sequitnr ,  sdlic. 
,  adire, — Pro  servitio^  pro  servi 
erio  ,   quoniam  servus  sum 

7.  Conari  manibrn ,  pcdihus.  De 


hoc  vide  supra  y.  161.  —  Noctes- 
que  et  dies,  Both.  omittit  que, 

679.  Tuum*st ,  pro  dominio. — 
Si  quid  ex  iis  qu»  conor.  —  Preeter 
spem ,  contra  spem  tuam.  —  Evc' 
nit.  G.  eveniat  pro  evenit  quod  delet 
Both.  —  Mi  ignoscere,  Bothius  dat 
mihi  te  ignoscere, 

680.  Parum  succedit  etc.  Hoc  ge- 
neraliter  dicit  Davus ,  sed  ita  ut  ad 
rem  prssentem  spectare  possit. — 
Sedulo,  id  est,  ex  animo  et  sinedolo. 

681.  yd  si  opera  mea  tihi  non 
placet.  —  Tute,  tuipse.  Notat  Faer- 
nus  in  quihnsd.  lih.  leg.  'vel  melius 
tu  aliud  reperi.  Atqae  ita  est  in  edd. 
Aldinis,  R.  Steph.  et  Joh.  Fahrini. 
— Me  missumfaee,  et  operam  meam. 

68a.  Cupio,  sc.  te  missnm  facere ; 
sed  prius  me  restitue  in  locnm  in 
quo  me  accepiati.  ^  Restitue  in  quem 
me  etc.  Westherov.  secuti  sumus  in 
hac  lectione.  Bend.  Perlet.  Both. 
restitue  quem  a  me  accepisti  loeum, 
—  In  quem  locum ,  pro  in  locum  in 
qno ,  ut  vult  ordo  grammaticus ;  per 
attractionem  quia  ad  casum  antece- 
dentis  iocum,  attrahitur  ipse  rela- 
tivus. 
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Da.  Faciam.  Pa.  At  jam  hoc  opus  est.  Da.  Hem!  st,  ina* 
ne:  concrepuit  a  Glycerio  ostium. 

Pa.  Nihil  ad  te.  Da.  Quaero.  Pa.  Hem !  nunccine  demuin? 
Da.  At  jam  hoc  tibi  inventum  dabo. 


SCENA  SECUNDA. 


MYSIS.    PAMPHILTJS.    CHARINUS.   DAVU& 

My.  Jam,  ubi  ubi  erit,  inventum  tibi  curabo,  et  me* 
cum  adductum  s» 

Tuum  Pamphilum  :  modo  tu,  anime  mi,  noli  te  macerare. 

Pa.  Mysis!  My.  Quid  est?  Ehem!  Pamphile,  optume  te 
mihi  ofFers.  Pa.  Quid  est? 

My.  Orare  jussit,  si  se  ames,  hera,  jam  ut  ad  se  venias; 


683.  Faciam  Boih.  faciemus,  — 
Jam ,  statim.  —  St.  Yocula  qus- 
dam  jubentis  silere.  Plaut.  in  Epid. 
act.  II  y  sc.  II  :  ^St,  st,  habete 
animum  honum.  »  —  Mane ,  sta , 
audi  quid  hoc  sit.  —  A  Glycerio , 
ex  domo  Glycerii.  —  Concrepuit  OS' 
tium.  Notandum  est ,  Athenis  fores 
in  publicum  {de  dedans  en  defiors) 
aperiri.  Itaque  monendi  erant  qui 
forte  prsBterihant ,  ne  fores  iis  im- 
pingerentur.— Both.  legit :  hem  l  Sed 
mane  :  concrepuit  ostium, 

684>  Nihilad  te  pertinet  quidhuo 
agatur ;  cogita  potius  de  mea  salute. 

—  Qucero,  De  resarciendo  malo  co- 
gito.  —  Nunccine  demum,  Num  tan- 
dem  uunc  inyenisti.  Both.  Nuncne, 

—  Jam,  hre^i.  —  Hoc,  consilium 
salutare  inventurn  dabo ,  inveniam 
et  daho. 

685.  HaBC   dicit   Mysis  e)(iens, 


ad  Glycerium  que  est  in  interion 
domo. — Jam.  Alii  Jan^am  —  IMi 
ubi,  uhicumque.  Sic  Cic.  Tnsc.  Q.If 
29:«  Ubi  y  ubi  sit  animus.»  Lo" 
cus  expressus  e  Plauto ,  Rnd.  lY» 
VI ,  6.  Perl,  — •  Tibi ,  pro ,  tuo  deri- 
derio. —  Inventum...  adductum ,  refer 
ad  Pamphilum  et  intellige :  corabQ 
ut  inveniam  et  adducam, 

686.  Modo  tu,  tantam.  I^Be. 
et  Both.  propt.  metrum.  Vnlgo  0 
modo.  Peri.  —  Anime  mi,  Mollis  al- 
locutio  mulieris. 

687.  Pa.  My^sis!  Mt.  Quidett. 
Sic  legimus  ex  Perleto ,  nisi  qnod  ex 
codice  Regio  quid  est ,  pro  quis  repo* 
nimus.  Rationem  autem  dialogiali- 
ter  intervertunt  Zeuuiua  ,  Valpy : 
Pa.  Mfsis ,  quid  est.  My.  Hem ,  PoMh 
phile. 

688*  Ut  ad  se  venias.  3r.  Zean. 
Bent.  sese. 
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ere  ait  te  cupere.  Pa.  Vah ,  perii!  hoc  malum  integrascit. 
:ine  me  atque  illam  opera  tua  nunc  miseros  soUicitari  ?  690 
n  idcirco  arcessor,  nuptias  quod  mi  adparari  sensit. 
.  Quibus  quidem  qu^m  facile  potuerat  quiesci,  si  hic 

quiesset. 
.  Age  j  si  hic  non  insanit  satis  sua  sponte ,  instiga.  Mt. 

Atque  aedepol 
res  est ;  proptereaque  nunc  misera  in  mcerore  est.  Pa. 

Mysis, 
'  omnes  tibi  adjuro  Deos ,  nunquam  eam  mc  desertu- 


rum 


6<j5 


n,  si  capiundos  mihi  sciam  esse  inimicos  omnes  homines. 
ic  mi  expetivi;  contigit;  conveniunt  mores.  Valeant, 
i  inter  nos  discidium  volunt.  Uanc,  nisi  mors,  mi  adi- 
met  nemo. 


$9.  Cupere.  Subaudi  se,  —  yah, 
rjectio  dolentis.  —  Hoc  malum. 
•r  est  quera  sensit  Pamphilus , 
jptias  iuTisas  adactus ,  ex  cou- 

Davi.  —  Integrascit ;  est  quasi 
usqnod  incrudescit.Interpretes 
ci  volunt  hic  agi  de  malo  Glf' 

Satius  est  referre  ad  Pamphi- 
,  qaia  to  integrascit ,  malum  in- 
:  jam  antea  memoratum.  Fecit 
n  poeta  nuperrime  mentionem 
■mphili  desperatione. 
^o.  Siccine  me  atque  illam  etc. 
(tropheadDavum  etohjurgatio. 
toliicitari,  Vulg.  soUicitarier  ;  at 
Ifa.  tollunt  paragogeu.  PerL 
^i.  Arcessor  a  Glycerio.  Br* 
.  Acfiersor.  — Sensit ,  ndn  audi' 
Subest  aliquid  delicatius ,  et 
s  acGommodatum  ad  anxieta- 
feminsB  amantis.  Sic  Virgil. 
id.  lY,  396,  sq. : 

^oa  doloc,  (qoU  fjdlere  possit  aniantem!) 
■MMiV,  motusque  exccpit  primafuturos. 


—  Charinus  ^cit  continuationem 
sermon  is  Pamphili. — Quibus  quiesciy 
a  quihus  (nuptiis)  libcri  et  quieti 
nos  omaes  potueramusesse. — Qtuim 
facile  pro  quam  faciUime.  Yid.  supr. 
V.  i36,  pag.  26.  — Potuerat,  MS- 
quid.  el  editi  poterat.  —  Hic ,  Da- 
vus*  —  Quiesset,  nihil  movisset. 

693.  Age^  alloquitur  Charinum. 

—  Si  hic  «etc.  Quoniam  hic  non 
satis  insaniaV.  Per  ironiam  et  expro- 
hrationem  dictum. 

694*  Ea  res  est ,  i.  e.  nupdas 
apparari  sensit,  yers.  691.  Mysis 
respondet  ad  Id  quod  Pamphilus 
suspicatur,  se  a  Glycerio  arcessi,  de 
nuptiis  quas  illa  reformidahat. 

696.  CapUmdos,  suscipiendos. 

697.  Contigits  eam  ohtinui.  Vide 
ad  Ovid.  Am.III,  7,  43.  — Mores 
utriusque  nostrum.  -«-  f^aleant ;  fa. 
e.  aheant,  recedant ,  et  formula  est 
omnia  spernentis. 

698.  Lihri    antiqui    dissidium. 
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Mt.  Resipisco.  Pa.  Non  Apollinis  magis  veram,  atque  hoc, 

responsum  est. 
Si  poterit  fieri ,  ut  ne  pater  per  me  stetisse  credat,        7» 
Quo  minus  hse  fierent  nuptiae ,  volo.  Sed  si  id  non  poterit, 
Id  faciam ,  in  proclivi  quod  est,  per  me  stetisse,  ut  credat 
Quis  videor?  Ch.  Miser,  aeque  atque  ego.  Da.  Consilium 

quaero.  Ch.  Forti's. 
Pa.  Scio  quid  conere.  Da.  Hoc  ego  tibi  profecto  efFectam 

reddam. 


699.  Rtsipisco,  Ut  sup.  y.  334 : 
■  Reddidisti  animum.  »  Farn,  Hsbc 
Charino  tribuuut  Zeun*  et  Valp.  — 
Atque  hoc ,  quam  hoc  responsum 
Pamphili.  —  Sententia  eadem  oc- 
currit  apud  RAciirE ,  Iphigenie ,  act. 
III .  sc.  VII ,  sub  finem  : 

Votre  fille  vivra  :  je  puis  vous  le  pr^dire- 
Croyes  dn  moiDSjCroy»  que  tant  qne  je  respire, 
Les  dienx  aaront  en  vain  ordonn^  son  tr^paa ; 
Cetoraelt  estplus  iAr  que  etluide  Calchtu. 

700.  Sipoterit,  Alii  potuerit  prave. 
Perl,  —  Per  me  stetisse  ne  etc.  Per 
me  factum  esse  ne.  —  yolo,  libenter 
volo ,  Isetabor. —  Nonpoterit  fieri. 

702.  In  proclitfi  quod  est,  Quod 
factu  facile  est.  Quia  ex  rebus 
anteactis ,  pater  jam  propensus  est 
ad  credendum,  ortura  esse  a  me  suo 
de  nuptiis  consilio  impedimenta. 
7o3  .^i/<j  v/fi2eor.Qualis,in  quo  statu 
tihi  yideor  esse,  qui  misere  cogar 
patri  resistere. — Da.  Consilium  qucB' 
ro,  Postquara  Charinus  respoddit : 
Miser  asque  atque  ego ,  videtur  Pam- 
philus  respexisse  severiori  vultu  ad 
Davum ,  qui ,  ut  recreet  heri  ani- 
mum,  vivide  h«c  profert :  Consilium 
queero,  Hisauditis,  Charinus , /br/u 
es,  inquit  ad  Davum ,  ut  ei  hlandia- 
tur ,  simulcpie  addat  animos.  At 
longe  aliter  servum  alloquitur  Pam- 


philus ,  et  increpat   per  inmiia 
amaram  :  Scio  quid  conere ,  alliideBi 
ad^ea  quae  supra  dixerat,  v.  674: 
Nam  satis  credo,  si  advigilaveiii) 
ex  unis  geminas  mihi  conficies  mi* 
ptias.   Davus  incusationem  conti- 
nuo  refellit :  Hoc  ego  tibi  profedOf 
etc. — Mire  inter  se  dissentiimtm- 
terpretes  de  lectione  et  sensn  huju 
loci.  Perletus  legit  ex  Bentl.  Gi. 
FortVs  Si  quid  conere.  Zeon.  Pa.  Cck^ 
sUium  queero.  Ch.  Foriis,  Pa.  Sdot^ 
Both.  Pa.  Fortisi  scio,  quid  eonml 
Valpy  :  D.  Consil,  quaro.CB.Fortu. 
P.  Scio,  q,  conere.  Posteriorem  hanc 
lectionem  secuti  sumas ,  quam  )»«■ 
terea  exhibet  codex  unus  vetnstior 
Biblioth.  reg. — Quod  ad  sensnm  tt* 
tinet,  Donatus,  Faber ,  et  interprete  "* 
gallici  verba  /brtis  es  volunt  dici  • 
Charino  ad  Pamphibim ,  qnasi  vo- 
luisset  Pamphilussibidici,  esfortis, 
quum  patri  palam  resiatere  decrc" 
visset.  Sed  satius  esse  judicavimM 
si ,  ad  ea  intelligenda ,  respioeremoi 
non  privatam   quamdam    juvenis 
mentem ,  sed  potius  totam  sententia 
seriem,  quacum  aptiusqoadrare  cre* 
didimus  interpretationem  nostram. 
—  Hoc  ego  tibiprofecto  effectum  rei- 
dam,  id    est,    efficiam,  ad  finem 
perducam.   Notanda   vis  tcu  futCi 
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Jam  hoc  opus  est.  Da.  Quin,  jam  habeo.  Ch.  Quid 

est?  Da.  Huic,  non  tibi  habeo,  ne  erres.  705 

Sat  habeo.  Pa.  Quid  facies?  cedo.  Da.  Dies  mi  hic 

ut  satis  sit  vereor 
igendum :  ne  tacuum  esse  me  nunc  ad  narrandum  credas. 
inde  hinc  vos  amolimini :  nam  mi  impedimento  estis. 
Ego  hanc  visam.  Da.  quid  tu?  quo  hinc  te  agis?  Ch. 

Yerum  vis  dicam?  Da.  Immo  etiam 
Tationis  incipit  mi  initium.  Ch.  Quid  me  fiet?  710 

,  Eho  tu  impudens,  non  satis  habes,  quod  tibi  die- 

culam  addo, 
mtum  huic  promoveo  nuptias?  Ch.  Dave,  at  tamen... 

Da.  Quid  ergo? 
Ut  ducam.  Da.  Ridiculum!  Ch.  Huc  face  ad  me  ve- 

nias ,  si  quid  poteris. 


koe  allerum  consilium ,  non  ir-  . 
1 ,  nt  prioSyfaturam. 
>5 .  Jam ,  jam  nunc.  —  Hoc  i.  e. 
tliam  efHci.- — Quin^  immo.— « 
so.  Scilic.  consilium.  -^  Huic , 
'iii  etc.  Davus  ad  Charinum. 
>6.  Sat  haheo,  Si  huic  consu- 
Qoia  nempe  Davus,  heri  rebuB 
olendo ,  Charino  quoque  inser- 
—  Dies  mi  etc.  Construe ;  « Ve- 
(optans)  ut  hic  dies  sit  8at.mi 
ig.  »  Both.  legit  Dies  satis  sit 

oy,Adagendum  quoddeliberavi. 
^acaum,  otiosum.  —  Both.  xh 
rejicit  post  narrandum. 
09.  Ilanc ,  Glycerium.  £t  os- 
iit  domum  Andrias*  Ego  hanc 
n,  Both.  Aonc  visam  ego,  — —  Quid 
actarufl  es  ad  Charinum.  — 
flR  vis  dicamP  Visne  ut  dicam 
vera  sit  mor»  causa?  — Immo 
t,  Non  solum  ille  affert  moras 
iacedendo ,  sed  etiam  mihi  est 


impedimento ,  incoepta  narratione 
(  hac  enim  voce  solemne  iUud  exor- 
dium  perstringit.) 

710.  Incipit,  Haec  seorsum  dicit 
Davus.  —  Both.  leg.  Narr,  init,  m- 
cipit  mihi,  —  Me,  de  me.  Illud  de 
me  quidam  admittunt. 

711.  Eho,  Vox  stomachantia. — 
Impudens ,  quem  non  pudet  adhuc 
instare ;  qui  non  satis  habeat ,  per 
Davum  sibi  moram  esse  prsBstitam , 
quomlnus  fiant  nuptia  Pamphili 
cum  Philumena. — Diecidam  ;  mora^ 
et  quasi  parva  dies. 

712.  Quantum  huic  promopeo  etc. 
addo  dieculam ,  i.  e.  tantum  tempo- 
ris ,  in  qiiantura  promoveo,  etc. — 
Dave ,  attamen.,,,,  dliroai4UinQ9ic ,  et 
subaudi ,  fac,  quofso,  ejfice.  —  Ego 
pro  ergo,  Guelf. 

71 3.  mdiculum  negotium.  £t 
adjice :  Quasi  sit  in  mea  potestate, 
ut  Philumenam  ducat.  —  Huc. 
Valtu  et  gestu  domum  suam  indicat. 
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Mt.  Cur  tu,  obsecrOf  hic  me  solam . . . ?  Da.  Hem,qii8 

haec  est  fabula? 
Eho,  Mysis,  puer  hic  unde  est?  quisve  huc  attulit? 
My.  Satin'  sanu's,  qui  me  id  rogites?  Da.  Quem  igitur 

rogem ,  ^s. 

Qui  hic  neminem  aHum  videam  ?  Ch.  Miror  unde  sit.         ] 
Da..  Dicturan'  cs,  quod  rogo?  My.  Au!  Da.  Concedead 

dexteram. 
My.  Deliras.  Non  tute  ipse . . .?  Da.  Verbum  si  mihi 
Unum ,  prseterquam  quod  te  rogo ,  faxis ,  cave. 
My.  Male  dicis.  Da.  Unde  est!  Dic  clare.  My.  A  nobis. 

Da..  Ah,  ah,  he! 


748.  Cur  tit  me  solam  sub .  reliquisti, 
£t  est  aposiopesls,  per  festinationem 
DayiinterrumpentiSy  ne  simplicitas 
Mysidis  detegat  fallaciam.  —  Quas 
hcec  est  fabula.  «Qusenam  fabula  hic 
agitur.  »  His  Davus  indicare  vult  se 
adeo  non  omnia  ante  disposuisse, 
ut  contra  pnerum  fraude  mala  huc 
appositum  ex  animo  credat. 

749.  Eho,  Mjrsis,  etc.  Han  alt, 
quasi  Chremetem  nsque  non  Yidcat. 
Both.  rejicit  Mjrsis  post  unde  est. 

750.  Sanu*s ,  sana  raente  es.  — ^ 
Rogites,  Alludit  ad  repetitas  Dayi 
interrogationes  :  quce  ficec  fabula.,, 
Puer  hicunde,.,  Quis  huc.,. — Anno- 
tandum  est  ingenue  hlc  Mysidem 
loqui ,  nec  orationi  subvenire.  Ante 
igitur  Both.  et  Zcun.  addunt  ego, 

761  ./^i^fl/n.Both.  Video. — Miror, 
Veteres  dicebant  miror  pro  nescio, 
prsesertim  unde  sequente.  Sic  recte 
Donatus ;  nam  admiratio ,  Inqult ,  ab 
ignorantia  descendit.  ->  Unde  sit  hic 
puer.  Chremes  meditatnr  secum. 

75a.  Dicturan  es,  Both.  delet 
es.  —  Au!  Interjectio  est  turbatae 
et  consternate  mulieris. —  Concede 


7SS 


ad  dexteram,  HseCy  Ghremeti  noo 
audienda,aIt.Bene  dexteram ;  sinistn 
enim  venit  Chremes,  et  DaTHsnon 
vult  Mysidem  propiorem  esse  seni; 
ita  ut  inter  utrnmque  ea  lit 

753.  Non  tute  ipse..P  Interrampit 
Davus,  dicturam  : huc attuUsti,R$tc 
submissa  Toce  dicuntnr.  Perlet  et 
Both.  Verbum  unum  miki^  et  ind- 
piunt  versum  seq.  sic :  Preeterta» 
quam, 

754»  Prasierquam  quod  te  rogo, 
Plusquam  illud  quod  te  rogo.-^ 
Faxis  per  syncopen ,  pro  faeeritt 
unde  postea/ecer/j.  —  Cai>e,  conh 
minantls  est. 

755.  Male  dicis,  Mihi  jnrgian 
facis ,  comminaris.  —  Undeest  pnor. 
Alta  voce  Davus  primum  loqiiitnrf 
et  pergit  snbmisse.  —  Dic  ciare,  nt 
Chremes  audiat.  Both.  omitt.  die. 
—  A  nobis ,  e  domo  GlyceriL  Et 
quum  antea  infantem  ante  Ofdam 
Pamphili  posuerit,  satisclareiigni- 
ficat,  tum  pueri  expositioncy  tnin 
sua  ipsa  confessione ,  a  noiis ,  natom 
esse  hunc  e  Glycerio  et  Pamphib. 
Alii  legnnt  a  vobis ,  quod  et  Faern. 
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1  vero,  impudenter  mulier  si  facit 

rix.  Ch.  Ab  Andria  est  haec,  quantum  intelligo. 

deon'  videmur  vobis  esse  idonei , 

ibus  sic  illudatis  ?  Ch.  Yeni  in  tempore. 

topera  adeo  puerum  tollere  hinc  ab  janua.  760 

:  cave  quoquam  ex  istoc  excessis  loco. 

)i  te  eradicent :  ita  me  miseram  territas ! 

ibi  ego  dico,  an  non?  My.  Quid  vis?  Da.  At  etiam 

rogas? 
cujum  puerum  hic  adposuisti?  dic  mihi. 
u  nescis?DA.  Mitte  id  quod  scio;  dic  quod  rogo.  765 


— Ak,  ah ,  he!  ad  Mysidis 
[aasi  ad  ridiculum  quoddam 
iom ,  erumpit  Davus  in  ca- 

,  ut  simulata  admiratione 
c  machinatione  prorsus  alie- 
tendat. 

Mirum  vero  etc.  Haec  vere 
int  viri  se  ipsum  corrigentis, 
leprehenderit  causam  rei , 
mum  admirationemipsi  mo- 
t  si  c  Davu  s  omnia  ad  n  aturam 
adeo  exprimit ,  ut  Ghremes 
rera  loqui  credat ,  Mysidem 
Isa  ingerere.  ■—  Impudenter 
ipudenter  segerit,  mendacia 
.  —  Mulier  meretrix»  Sic  de- 
▼ult  Glyeerium ;  quod  intel- 
Ihremes  subjicit:  Ab  Andria, 
ergo  Davus  quod  yolebat. 
tellexitChremes,  exquana- 
'amphilo  puer. 

Ab  Andria  esl  hcec,  Post 
legunt  quidam  ancilla :  vocem 
nquam  glossam ,  secundum 
m  rejecimus.  Both.  Iuec  est, 
,  yidenmresse  idonei  in  quibus, 
!  natura  ut  in  nobis  etc. 
Davus  iracundiam 
,Intempore,  opportune.Both. 


760.  Adeo,  igitur,  proinde. 

761.  Mane :  cave ,  etc.  Hsec  rursus 
Davus  subraissa  voce  loquitur,  noii 
audlente  Chremete.  Et  est  intermi- 
natio  prohibentis  ne  toUat  Mysis 
puerum ,  aut  exeat.  Nondum  euim 
omnia  audivit  Ghremes;  nondum 
plane  comperit  unde  sit  mulier ,  et 
de  qua  puer  susceptus  sit.  — •  Quo- 
quam,  in  quemcumquealium  locum* 
-^  Excessis  pro  excesseris  ,  quod 
proponit  Guelf.  a. 

y62,  Di  teeradiceni,  Metaphorice 
dictum ,  pro  funditus  perdant.  Lo- 
cutio  bsBcadLatinos  transiit  e  Grs- 
cis  ,  lxpt2[o(i>,  radicitus  perdo.  £t  imo 
GrsBci  illam  a  populis  orientis  fue- 
rant  mutuati. 

763.  Tibi  ego  dico ,  an  non  P  Haec 
sublata  voccLegitBoth.  exBent.  Ti' 
bi  dico  ego,  —  Quid  visP  Mysis,  Davo 
urgente,  turbata  quserit  quid  sit 
factura;  nec  ita  submisse  ut  non 
a  Chremete  audiatur :  Davus  autem 
properatvocem  quidvisPinleTpretaTi 
eo  sensu ,  qui  melius  conveniat.  — • 
Atetiam,  \a\p,Anetiam, —  Rogas, 
quid  velim.  Rursum  jurgium  repetit. 

765.  Mitle  id  quod  scio;  dic  etc. 
H«Bc  submisse  dicuntur. 

a 
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My.  Vestri...  Da.  Cujus  nostri?  My.  Pamphili.  Da.  Hem! 

Quid?  Pamphili? 
My.  Eho,  an  non  est?  Ch.  Recte  ego  semper  has  fugi 

nuptias. 
Da.  O  facinus  animadvertendum!  My.  Quid  clamitas? 
Da.  Quemne  ego  heri  vidi  ad  vos  adferri  vesperi? 
My.  O  hominem  audacem !  Da.  Verum :  vidi  Cantharam  yjo 
Suffarcinatam.  My.  Dis  pol  habeo  gratias, 
Quum  in  pariundo  aliquot  adfuerunt  hberae. 
Da.  IV ae  illa  illum  haud  novit,  cujus  causa  haec  incipit. 
«  Chremes,  si  positum  puerum  ante  sedes  viderit, 
Suam  gnatam  non  dabit.  »  Tanto  hercle  magis  dabit.    77$ 
Ch.  Non  hercle  faciet.  Da.  Nunc  adeo ,  ut  tu  sis  sciens, 
Nisi  puerum  tollis ,  jam  ego  hunc  in  mediam  viam 


y66.  f^Bstri,  .  .  adjectiyum  refe- 
renduTD  ad  Pamphili,  quod  infra. — 
Hemf  quidPamphili?  Apparet  mulie- 
rem  'vestri  fet  Pamphili  lentius  pro- 
nuuciasse,  quam  Davus  vellet.  Et  ex 
consulto  repetitipse)  quo  pleniora 
Clu*emeti  omnia  indicentur.-: — Hem! 
Quid?  Subaudi  dicis. 

767.  Recte ,  merito. — Ego  semp. 
has  fug.  nup.  Guelf.  2 ,  effugi,  Both. 
hasfugi  sempcr  et  delet  ego. 

7  68  .<^  facin.  anim.  Both. «  O  anim, 
fac.  Mys.  Quid?  Quid  clamitas?»  — 
Quidf  eur. 

769.  (^tteTO/icviWi.Quasidiceret : 
Loquerisne  de  eo  puero,  quem  vidi 

•  ctc. —  f^w/^enadverbialiter  dictum; 
et  est  antiquus  ablatiYusproi;«i/7ff/'e: 
utroque  enim  proraiscue  utebantur. 
— f^eriim.  Idquod  dS.co'verum  est.  Ita 
distinguirousexPerl.  contramultos. 

770.  Vidi  Cantharam  suffarcina" 
fam.b.e.anumquamdamsarcina  one- 
ratam ,  quam  sub  axillis  gestabat  et 
veste  tegebat.  Praelereo  diversas  ex- 
plicationes  aliorum.  Pcrl. 


771.  Habeo  gratias.  Both.  ex 
Bent.  gratiam. 

773.  Quum.  Quandoquidem.  — 
//i/7ar<u/2^,substantiTe  dictnm,pro, 
in  partu  Glycerii.  —  LiBene ,  qna- 
rum  testimoniafidem  faciant.Smb 
enim  non  licebat  apud  Atticos  in 
testimonium  admitti. 

773.  Ilia  G lycerium . — ItbOi  »• 
jus  causa  etc.  Ghremetem  yult  desi- 
gnare,  et  de  eo  loquitury  qoasi^ 
absente.  —  Novit,  cognoscit  qnisat. 
—  Hofc  taiia,  tales  fallacias. 

774.  C/iremes  sipositum  etc.  Pro- 
nuntiata  haec  Iv  &7roxpioei ;  et  eanne 
inflexione  vocis  utitur  Davus»  qn> 
secum  loquentem  Glycerium  ipsam 
inducat  Aliq.  codd.  ap.  Be.  et  vett 
add.  puerumpositum.  —  Ttutto  magis 
dabit.  Ad  suaipsiusverbaredityqiUB 
Glycerii  verbis  opponat. 

776.  Non  hercie  faciet.  H«C  didt 
seorsum  Chremes.  —  Adeo.  Vide 
supra  V.  760. 

777.  Jam  ego  hunc  etc,  West. 
notat  alios  legere  jam  jam* 
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ilvam,  teque  ibideiu  pervolvam  in  luto. 

Tu  pol  homo  non  es  sobrius.  Da.  Fallacia 

liam  trudit :  jam  susurrari  ciudio ,  7»» 

d  Atticam  esse  hanc»  Ch.  Hem!  Da.  Coactus  legibus 

uxorem  ducet.  My.  £ho,  obsecro,  an  non  civis  cst? 

ocularium  in  malum  insciens  paene  incidi. 

Quis  hic  loquitur?  o  Chreme,  per  tempus  advenis. 

ilta.  Ch.  Audivi  jam  omnia.  Da.  Anne  haec  tu omnia?  j9% 

^udivi,  inquam,  a  principio.  Da.  Audistin'  obsecro? 

Hem, 
ra!  hanc  jam  oportet  in  cruciatum  hinc  abripi, 
st  ille  :  non  te  crcdas  Davum  ludere. 
Me  miseram !  nil  pol  falsi  dixi ,  mi  senex. 
S^ovi  rem  omnem.  Est  Simo  intus?  Da.  Est. 


.  ProvolvatH ,  Id  est  ,  volvam 
e.  —  Pervolvam ,  ssepius  uc 
▼olatabo. 

.  Non  sobrius ,  ebrius. 
.  Trudit,  expellit,  cujus  in 
scibeat. 

.  Hem,  Vox  Ghrenietis ,  nii- 
imul  et  sibi  plaudentis  quod 
ptias  declinaverit.  Pro  Hem. 
Eho.  — Coactus  legibus,  Legi- 
lonis  cautum  fuit,  ut  qui  vir- 
Jiberam  civemque  atticam 
«etyillam  aut  uxorcm  duceret, 
aret.  JVest. 

,Eho,^\\  AK.Voxadversativa, 
8  Davum  refellentisy  non  sine 
n  indignatione. 
.  JocularUim  in  malum.  Quod 
icolum  fecisset.  Et  in  eo  fuis- 
am,quod  Glycerium  adver- 
itias  reclamare  potuisset,unde 
jhremetis  ortae  fuissent  molc- 
*raBterquam  quod  Pamphilus, 
ande  pater,  in  illicitis  amori- 
'severare  potuissec,  Philume- 
lecta. 


784.  Quis  hic  loquitur,  Simulut 
Davus  senunc  demum  videreChre- 
metem.  —  Per  tempus ,  in  temjmre , 
opportune.  — Principiumloqueudi 
Davus  Chremeti  dat ,  perfecturus 
qu»  ipse  conatus  est.  Don. 

ySS,y4nneh(ec  tu  omnia.  Suhaudi 
audivisti.    - 

787.  Hem,  Scetera!  Quot  scelera 
motiuntur!  Exclamatio  indiguau- 
tis.  Vox  ttem  versum  incipit  apud 
Zenn.  et  Valp.  —  Hanc ,  Mysini.  — <. 
In  cruciatum ,  seu  in  verbera.  Bodl. 
non  agnoscit  xl  hinc ,  «t  pro  abriffi 
legit  arripi. 

788.  Hic  est  ilU.  Ille  quem  iudis 
est,  sc.  Chremes,  qui  adest.  Both. 
Iiic  iUe  est.  —  Difiidle  credendo  , 
uffirmat  se  non  scivisse  praeientem 
Chremetcm ,  ut  nihil  illum  de  se 
faciat  suspicari.  Donai. 

'j^o.Novirem,  Veruni  mihiuunc 
compertum  est.  —  Ne  me  aitwgai. 
His  Davum  increpat,  qui  gesti«;nib 
prae  laetitia  ludos  facit  Mysidi  et 
hlanditias.  Both.  /m  me  attigas. 
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SCENA  SEPTIMA. 

DAVUS.  MYSIS. 

Mt.  Ne  me  attingas,  79« 

Sceleste^  si  pol  Glycerio  non  omnia  haec .... 
Da..  Eho,  inepta,  nescis,  quid  sit  actum?  Mt.  Qui  sciam? 
Da.  Hic  socer  est.  Aho  pacto  haud  poterat  fieri, 
Ut  sciret  haec,  quae  voluimus.  Mt.  Praediceres. 
Da.  Paulum  interesse  censes,  ex  animo  omnia,  79S 

Ut  fert  natura,  facias,  an  de  industria? 

SCENA  OCTAVA, 

CRITO.  MYSIS.  DAVUS. 

Crito.'^  In  hac  habitasse  platea  dictum  'st  Chrysidem, 
Quae  sese  inhoneste  optavit  parere  hic  divitias, 


791.5«  pol  Gfycerio  non  omnia  luec 
8ub.  renuntiem. 

793.  Quid  sit  actutn  a  me.  -^Qui 
sciam-^Non  fuitDavo  tempusprsmo- 
nendi.  Vid.  supra.  Both.  et  Zeun. 
Quid  sciam. 

793.  Socev  futurus. 

794.  Quoi  'voluimus  eum  scire. — 
Valp.  Quee  volumus.  —  Pnediceres. 
West.  Hem  ,  priBd,  Supprimitur  si 
particula  et  tempus  mutatur,  pro  si 
prceiUxisses.  Sic  Virgilius  iEneid.  VI, 
V.  3i: 

Partem  opere  in  tanto ,  situret  dolur,  Icare  ha* 
beres. 

— ^  £t  prtetereu  allerum  est  genus 
reticentie ,  quia  non  absolvitur  per 
haec  verba  omnino  sensus.  Occurrit 


etiam  aliquid  simile  in  VirgiL  Eclog. 
IX,  V.  45. 

. . .  Numeros  mcmiai :  u  veriM  teBtroi. 

795.  PauUun,  parum. 

796.  Ut  fert  natura,facias ;mdt 
indust,  Annotant  adhsBCy^m.  etAlex. 
DuvAL  :  «  Voila  le  coup  de  maitre! 
L'auteur  avertit  le  public  de  la  beaote 
de  sa  sc^ne ;  ce  qui  n^est  pas  toajoun 
inutile.  »  l/t  fert  ndtura ;  Both.  A«* 
tura  uti  fert, 

797.CHIT0  yChrysidissQbrinns; 
ad  quem  lege  hsereditas  pertinebat. 
—  Hahitasse.  Non  habitare ,  qnia 
mortua  est.  —  Dictum  est  mihi. 

ygS.  Seseoptavitparere.  Sese  ele- 
ganter  abundat.  SicEunuch.  i,  «qni 
placere  se  studeat  bonis  •  —  Parere. 
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quam  honeste  in  patria  pauper  viveret. 
orte  ea  ad  me  lege  redierunt  bona.  soo 

3S  perconter,  video.  Salvete.  My.  Obsecro! 
irideo?  Estne  hic  Crito  sobrinus  Chrysidis? 
Cr.  O  Mysis,  salve.  Mt.  Salvos  sis,  Crito. 
ne?  ChrysiB.  •  .?  Hem!  Mt.  Nos  pol  quidem  mise- 
ras  perdidit. 
id  Yos?  quo  pacto  hic?  Satine  recte?  My.  Nosne? 

Sic  8«5 

lus,  aiunt;  quando,  ut  volumus,  non  Ucet. 


)ti  quidam  et  editi(Z.)dant 
h1  rh  parere  ex  Probo  vin- 
admisitque  in  suam  edit. 
sane  Terentianum  magis 
\rho9. — Bothius  :  Qucb  M' 
rere  se  hic  optavit  divitias, 
*auper,  Adjectivus  ille  in 
[enere,  pauper  et  paupera. 
^aupera  hsecres  est.  »  In 
ISS.  et  editis ,  paupera.'^ 
iigovit^re.  Sed  hsec  lectio 
TamniaticsB.  Quia ,  quum 
ut  parere  pendeat  a  sese, 
jectivus  ad  infinitiyi  snb- 
erri ,  et  legi  pauperem.  — 
:  Ileviav  T*aXu7rov  (i.aXXov , 
rtxpov.Et  Antiphanes:  Ka- 
,t  (i.aXXov  ^  ttXcuteTv  xaxfd;. 
us  morte.  Vult  Guy.  Ejus 
Ea.  Istius  modi,  tam  in- 
•ata. — Redierutit,  eamor- 
redierunt ,  quia,  exjure, 
imiliam  mortuornm  re- 
m  est  hseres  de  proximo^ 
mento. 

«fo.Haec  dicit,  prospiciens 
tfysim.  —  Obsecro.  Ad- 
positutn,  estque  veluti 
tiam  quum ,  qui  loquitur 
dterrogat ,  et  secum  io- 


8  o  3 .  QuMm  video,  etc.TQtum  hunc 
yersum  aMyside  seorflum  dicitur. — 
Sobrinut.  Consobrini  proprie  dicun- 
tur  nati  ex  duabus  sororLbus ;  sobrini 
filii  consobrinorum.  Cnterum  legi- 
tur  Consobrinus  apud  I.  et  Yenet. 
cod.  Botli.  d&V.Estne  hie  re  consobrinus 
Chrysidis. 

8o3.  Is  M^  Agnoscit  Mysis  Cri- 
tonem  quem  olim  apud  Andmm 
cognoverat,  jam  Chrysidis  servitio 
addicta.  —  Guelf.  3  :  Is  est  Crito. 
8o4*  Itwe?  Sub.  es  t. — Chrysis..?^ 
Sub.  periit ,  quod  Crito  omittit,  seu 
propter  euphemismum ,  sea  propter 
optimi  viri  dolorem.  —  Hem  ?  Vox 
gementis.  —  Nos,  meet  Glycerium. 
'^Quidem,  etiam.Valp*  Nos  quidem 
pol.  —  Perdidit ,  moriens  perdidit, 
exstinxit.  Ita  Virg.  JEn,  IV,v.  68 a. 

Eutinxti  te  tueque,  soror.  . . 

8o  5 .  Quid  vos?  sub.  agitis. — Quo 
pacto  hic  ?Satine  recte?  subaudi  vifitis, 
Valpy  legit  sati*n. — •Nosne?Q\imriS' 
ne  quomodo  vivamu«««—  Sic  vivi- 
mus,  utquimus.  Perl.  distinguit  huc 
modo:5/c.  Utquimus.  £t  interpre- 
tatur  sic,  quasi  ait  particuU  es^te- 
nuationi  inserviens.  Nos  sequimur 
Bentleiam  et  Zeunium. 

8o6.    Aiunt.    Sicut   aiuut.  For- 
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Cr.  Quid  Glycerium?  Jam  hic  suos  parentes  reperit? 
Mt.  Utinam !  Cr.  An  nondum  etiam  ?  haud  auspicato  hue 

me  attuli. 
Nam  pol ,  si  id  scissem ,  nunquam  huc  tetulissem  pedem : 
Semper  enim  dicta  'st  ejus  haec  atque  habita  'st  soror;  sio 
Quae  illius  fuerunt,  possidet.  Nunc  me  hospitem 
Lites  sequi,  quam  hic  mihi  sit  facile  atque  utile, 
Aliorum  exempla  commonent  Simul  arbitror, 
Jam  esse  aliquem  amicum  et  defensorem  ei :  nam  fere 
Grandiuscula  jam  profecta  'st  illinc.  Clamitent, 


mula  usitata  in  citando  proverbio. 
— Noniicet.  SubaudifiV^re.  Eamdem 
fere  sententiam  expressit  Noster  su* 
pra  f  V.  3o6,  sq.  —  Alias  luhet,  Er, 
Non  habet  quando  R.  c.  PerL  — 
QuandoquidemGxieii,  ^.  Utvolumus 
quando,  Guelf.  3 . 

807.  Quid  Glycerium  subaudi  agit, 
Eadem  ellipsi  utitur  Yirgil.  iEneid. 
lll^v.  339: 

Quidpuer  Aacanius?... 

Convenit  viro  hsereditatempetenti, 
de  pluribus  interrogare.  Don,  — 
Jam ,  jam  niinc.  —  Hic,  Athenis, 
e  qua  oriunda  dicebatur  Glycerium. 

808.  Utinam  reperisset.  —  An 
nondum  etiam  P  Subaudi  reperit.  £lt 
dictum  potius  per  exclamationem , 
quam  interrogationem. — Haud  au- 
spicato,  Infeliciter,  ut  ait  Valla,  quasi 
auspiciis  repugnantibus.  —  Attuli, 
Fa.  appuli.  Dant  quoque  Br.  Zeun. 
Both.  qui  legit  ah  pro  an, 

809.  Scissem  Glycerium  non  re- 
perisse  parentes.  —  TetuUssem ,  pro 
tulissem ,  reduplicata  prima  verbi 
litera.  A\ii  retulissem.  AVu  detuUssem; 
corrupte ,  ut  putat  Westerhovius. 

810.  Ejus ,  Chrysidis.  Hanc  vo- 
cem  Bodl.  non  agnoscit.  —  Hasc  , 
Glycerium.  Both.  Hac  semper  essc 
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dicta  est  atque,  Perlet.  monet  Godf. 
a  habere  esse  hcec  sine  ejus ,  et  in 
Guelferbytano  3  poni  ess^  pos^elf. 

811.  Hospitem ,  et  iode  molta 
impedimenta  nacturum  in  jure  idt 
petrando.  Quam  vero  Atheoisdif- 
ficile  fuerit  peregrinis  litigare,  yd 
causam  suam  consectari,  prsesertim 
contra  civem  Atticum  ,  id  e  Xeno- 
phonte  satis  ostenditur. 

8ia.  Quam  hic  mihi  utile  atque 
facile,  De  usu  tou  quam  negandi  yiin 
habentis;  videsupra  vers.  387»  et 
intellige  quasi  diceret,  mUumefadU 
atque  utile,  «  Pro  hic,  lego  id,  obfi- 
dem  quatuor  codd.  antiquorum  et 
ob  sensum.  »  Bentl,  Sequitur  Bo- 
thius. 

81 3.  Simul ,  prsBterea. 

Si4»Nam/ereGrand,  Consecata 
pene  hanc  aetatem  qua  posset  dici 
grandiuscula ;  et  intellige  :  ea  aetate  , 
qua  viris  placere  posset.  —  Ei. 
MSS.  Par.  etalii  ejus, — Esse  aliquem, 
Valp.  aliquem  esse. 

8 1 5.  IUinc,  Ex  Andro ;  et  est  iilud 
adverbium^quod  remotiora  desi* 
gnat.  —  Beg.  cod.  ProfecttjCst  illinc 
clam  :  clamitent ,  etc  Lindembrogim 
—  Clamitent.  Clamitarent  amici  el 
defensores  illios. 
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cophantam  haereditates  persequi, 

icum;  tum  ipsam  spoliare  non  lubet. 

)  optume  hospes!  Pol,  Crito,  antiquum  obtines. 

luc  me  ad  eam,  c[uando  huc  veni,  ut  videam.  My. 

Maxume. 
ec[uar  hos :  nolo  me  in  tempore  hoc  videat  senex.  82» 


Me  sycophantam  9  etc.  Con- 
me ,  mendicun)  ,  persequi 
mtam  (ut  est  sycophants) 
Ates. — Sycophanlam, {r^uAvi' 
.  AthenienseSyquumesterili 
I  nihil  fere,  nisi  olivas  et  Ocus 
ent,  edizerunty  ne  quis  ficos 
ret :  unde  jus  datum  cnique 
idiy  si  quis  legem  hanc  vio- 
tficusexportatas  designandi. 
*  quod  accusator  vocabatur 
nic.  Quum  autem  ssepius  ac- 
,  ut  crimen  illud  falso  indi- 
dssetante  judices,  venit  usus 
nomine  auxof  avTou  huncde- 
li ,  qui  quamlibet  calumni- 
fallaciam  struxisset.  —  Ilce- 
f.  Dant  Br.  Both.  Perl.  ha' 
n.  Distinguendum  post  Sj' 
am  putat  Bentl.  ex  Donato. 


Sequitur  Valpy.  Abest  1110  a  Guelf. 

817.  TV"*,  praeterea.  —  lAtiei, 
Sic  Br.  Both.  Libet.  Valp.  IJcet.  Z. 

—  SpoUare.  Valpy  ex  Guelf.  i,  3, 
despoliare. 

818.  Antiqaum,  subaudi  ingenium, 
quod  tuum  esse  Andri  noveram. — 
Obtines ,   servas.   Edit.  pr.    retines. 

—  Optume.  Quidam  legendum  pu- 
tant  opportune.  Post  ohtines  Guelf. 
legit  ntorem. 

819.  Maxume  ,  libentissime  fa« 
ciam. 

8  ao .  Seqnar  hos  ad  Glycerium. — 
Senex,  Simo.  Nam  Simonis  do- 
mum  ingressus  est  Chremes,  etti- 
niet  Davus  ne  Simo  suo  apud  soce- 
rum  utatur  testimonio,  rem  csse 
Pamphilo  adversus  Glycerium,et  ne 
rursus  nuptisconfirmentur.  Donat. 


r 
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ACTUS  QUINTUS 


SCENA  PRIMA. 

CHREMES.  SIMO. 

i^H.  Satis  jam,  satis,  Simo,  spectata' erga  te  amicitia 

'st  mea : 
Satis  pericli  incepi  adire  :  orandi  jam  finem  face. 
Dum  studeo  obsequi  tibi,  paene  illusi  vitam  filiae. 
Si.  Immo  enim  nunc  quam  maxume  abs  te  postuio  atque 

oro ,  Chreme , 
Utbeneficiumverbis  initum  dudum ,  nunc  re  comprobes.  ii& 
Ch.  Vide  quam  iniquus  sis  prae  studio,  dum  id  efficias, 

quod  cupis  : 


8ai.  Speciatay  etc.  Probata  est 
mea  erga  te  amicitia. 

8a a .  Satis  pericli  incepi  adire,  Sic 
omn.  codd.  Bentleii.  In  lib.  antiq. 
caspi,  Bip.  Sati*.  —  Orandijamfinem 
face  {face  antique  proyJic. ).  Inde 
patety  jam  antequam  inscenam  pro- 
dirent,  Simonem   incepisse  orare. 

8a3.  Dum  studeo ,  eodem  sensu 
quo  y  dum  studerem ,  mutatione  tem- 
poris  apud  Terentium  non  semel 
adhibita;  Pborm.  76. 

Seni  fidelU  dam  $um,  scapalas  perdidi. 

Nec  opus  est  admittere  Lindembr. 
lection.  dtim  studui.  Both.  Tibi  dum 


obsequier  studeo,  —  Guelf.  3  Natct 
dat  -^TO  filice. '—' Illusi  'v/fam.  Quu^ 
lusi  in  sortem  9  atque  adeo  luden- 
do  psene  perdidi. 

8  a  4  •  Ifnmo  enim ,  scilicet  nam  eo^ 
tra,  Necesse  est ,  ut  bene  intelligatiir 
To  enim,  suppleas  sic :  nonfinem  onaidi 
faciam  ;  nam  contra.  •—  Omnes  libii 
scriptidelent/twM;. — Quam  maxam. 
Bent.  cum  pro  quam  contra  codd. — 
Br.  Chremes  ,  et  etiam  pro  enim, 

8a5.  yerbis  initum ,  quod  yerbis 
tantum  prsestare  incepisti.  —  Coni' 
probes ,  confirmes ,  efQcias. 

826.  yide  quam  sis  iniquuspra  stih 
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modam  benignitatis ,  neque  quid  me  ores ,  cogitas. 

.  cogites ,  remittas  jam  me  onerare  injuriis. 

ibus?  Ch.  Ah,  rogitas!  perpuiisti  me,  homini  ut 

adolescentulo , 
occupato  amore,  abhorrenti  ab  re  uxoria,  83o 

darem  in  seditionem ,  atque  in  incertas  nuptias ; 
bore  atque  ejus  dolore  gnato  ut  medicarer  tuo. 
Eisti^incepi,  dum  res  tetulit;  nunc  non  fert,  feras. 
linc  ciyem  esse  aiunt ;  puer  est  natus  :  nos  missos 

face. 
ego  te  Deos  oro,  ut  ne  illis  animum  inducas  cre- 

dere,  835 

id  maxume  utile  'st,  illum  esse  quam  deterrimum. 


yidequam,  pras  immode- 
tiarumcupiditate,  non  du- 
ustus  esse,  nec  quidquam 
)ere,  dummodo  etc. —  Id 
dii  efficias  id,  Bent.  inter- 
Vide  quam  iniqutu  sis  prte 
vm  id  ejficias  quod  cupis )  nc' 
m  etc.  —  yide.    Guelf.  z 

Neque  modum  benignitatis 
nec  in  animo  prsesentem 
odum  benignitatis ,  qui  sit. 
Cogites ,  remittas ,  pro  cogi' 
litteres,  — Injuriis,  non  con- 
id  injustis  petitionibus. 
4lh J rogitasP Gu.Bent,  Both. 
u,  — Homini  ut,  Sic  Bent. 
Vulg.  ut  homini.  —  Homini 
tuiof  quasi  esset  simpliciter 
tulo.  Sic  supra  vers.  7^6  , 
iretrix  ;  Sail.  mulier  ancilla. 
]ue  GrsBci  :  avYip  irotp.^v  9 
'ixaarai. 

ilio,  «C.  G.  m.  alieno.  Unica 
lectio ,  sed  ob  minorem  co- 
item  parvi  habenda.  »  Perl. 
ipato,  Dativus  est;  scilicet 


Pamphilo.  — Ab  re  ujcoria,  a  conju- 
gio  legitimo. 

83 1.  Filiam  darem,  Omnes  libri 
scripti  et  DonBt.filiam  ut  darem, — 
In  seditionem ,  in  discordiam  et  rizas 
cum  marito.  —  In  incertas  nuptias, 
divortii  periculo.  Plures  omittunt 
rb  in. 

8  3  a  .Labore  atque  dolore,  Corporis 
et  animi  cerumnis.  —  Medicarer,  Br. 
mederer, 

833.  Impetrasti.  Edif.  V.  i483, 
imperasti.  Both.  impetrasti  incaeptum, 
resdum,  etc. —  Incepi  dare  filiam. 
—  Res  tetulit ^tvWly sivit.  Erasm.  tu- 
lit. — Non/ert, suhaudi,  res. — Feras, 
sequo  animo  feras,  si  non  dem  H- 
liam  tuo  gnato. 

834*  Iliam ,  Glycerium.  —  Hinc 
eit>em ,  civem  ex  hac  urbe,  Athenis. 
— Nos ,  me  et  Philumenam.  '—'Mis' 
sosface.  Jam  omitte  denuptiiscom- 
pellare. 

835.  Animum  inducas  credere ,  id 
in  animum  inducas  ut  credas. 

836.  IUis  quibus ,  etc.  id  est^  me- 
retricibus ,  servis  9  ancillis.  —  Id , 
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Nuptiarum  gratia  haec  sunt  ficta  atque  incepta  omnia. 
Ubi  ea  causa,  quamobrem  heec  faciunt,  erit  adempta  his; 

desinent. 
Ch.  Erras  :  cum  Davo  egomet  vidi  ancillam  jurgantem. 

Sj.  Scio.  «4o 

Ch.  At  vero  \ultu;  c[uum,  ibi  me  adesse,   neuter  tum 

praesenserat. 
Si.  Credo;  et  id  facturas  Davus  dudum  praddixit  mihi, 
Et  nescio  c[uid  tibi  sum  obhtus  hodie,  ac  volui,  dicere. 


sc]liceti7/^ffi  esse,  etc. — Illum ,  Pam- 
philum.  Guelf.  a  Eum. 

837.  Nuptiarum  gratia  cavenda- 
rum  cum  Philumena.  Fictm,  Ghar- 
taceus  codex  Bentleii  et  Guelf.  3 
Facta, 

838.  £a  causa^  scilicet  hsec  spes 
impediendi  nuptias ,  propter  quam. . 
— Desinent  taJia  fingepe.  MSS.  qui- 
dam ,  tum  desinent, 

839.  Ancillam  jurg,  Valpy  jurg, 
ancTT^Soio  ita  eventurum  fiiisse. 
Alludit  Simo  ad  ea  qu»  sibi  Davus 
prffidixerat  de  fallaciis  ad  impedien* 
das  nuptias  destinatis ;  et  est  quasi 
diceret,  simulabant  Dasfus  et  ancilla, 
- — Non  item  omnino  intelligitFaber, 
et  annotat :  Quum  Veteres  scio  di- 
cebaut ,  plerumque  idem  erat  ac  si 
dixissent,  logi ,  somnia  ^nug»,  fabu- 
]x.  Gailice,  sic  aliquando  negamus 
hoc  modoyOui-da!  Id  verum  esse  et 
aiia  satis  ostendunt.  Lege  modo.  Id 
etiam  Chremetis  responsio  satis 
probat :  at  vero  vultu.lta.  cape :  Ilne 
faut  point  dire  ,  Bagateltes  :  c*etait 
tQut  de  bon,  Ni  la  servant^  ni  levalet 


ne  savaient poini  ^ncore  quejefusse  la, 

840.  At  vero  vultu  sub.  jorgabat 
^/yminusbenelegi  contenditBoth. 
qui  cum  ilia  Toce  j4c  claudit  ys.83g. 

—  P^ero ,  non  simulato.  —  QuKm, 
eo  temporis  momentOy  quum,  etc. 

—  Tum,  adhuc.  —  Pnesensentf 
animadverterat  ante  jurgium.  — 
Varie  haec  leguntur  :  Neuter  im 
preesenserat ;  Neuter  dum  persens; 
Neuter  tum  ne  senserat, 

841.  Ov</o.£Iodem  sensu  dictamf 
quo  supra  scio,  —  Facturas ,  GlycC" 
rium  et  ancillam.  Br.  legityac/uraf; 
de  quo  notat  Bruns.  «  hsec  antiqin 
lectio ,  pro  qua  vulg.  edit.  facturas^ 
genio  linguse  minus  conyenieiiter 
mutata  est  in  facturas?  »  —  Dudam 
preedixit  mihi ,  supra  vs.  5 08.  Dat 
Br*  dum  pro  dudum, 

S42,  Quid,  cur.  Both.  legit  f n 
id,  et  locat  efinfine  yersus  84 1*" 
Ac  volui.  Both.  et  Perlet.  legunt  ut 
volui.  — Ac,  aeque ac, sicut.  Eadem 
ellipsi  Plautus ;  «  Sicntesthic  qnem 
esse  amicum  ratus  sum ,  atque  ipani 
sum  mihi.  »  pro ,  eeque  atque  ,  etc. 


ANDRIA.  ACT.  V,  SC.  II. 


109 


SCENA  SECUNDA. 

DAVUS.  CHREMES-  SIMO.  DROMO. 


inimo  nunc  jam  otioso  esse  impero.  Ch.  Hem ,  Da* 

Yum  tibi! 
Jnde  egreditur?  Da.  Meo  praesidio  atque  hospitis. 

Si.  Quid  illud  mali  est? 
Ego  commodiorem  hominem  ,  adventum ,  tempus , 

non  vidi.  Si.  Scelus,  845 

nnam  hic  laudat^DA.  Omnis  res  est  jam  in  vado.  Si. 

Cesso  adloqui  ? 
Herus  est.  Quid  agam?  Si.  O  salve,  bone  vir.  Da. 

Ehem,  Simo!  o  noster  Chreme! 
ia  adparata  jam  sunt  intus.  Si.  Curasti  probe. 


\.  Nuncjam.  Aliiyam  nunc.—^ 
■,  securo  :  qoia  iiegotium  sol- 
lo  est.  Donat,  —  Esse  subaudi 
Hsec  secum  Davus  domo 
iens  Glycerii ,  non  viso  Simo- 
Chremete.  —  Ilem ,  yox  est 
lem  indicantis.  Br.  En.  -^ 
t  tibi,  Davum  tuum ,  et  sub- 
cce. 

$.  UndeegredUur.Hmc  seorsam 
ntur  GhremesetSimo,  Davo 
ludiente,  et  solo  secum  io- 
e.  -^Hic  non  interrogat ;  sed 
admirationey  vel  magis  cum 
latione  dicit.  Don. — Prcesidio, 
,  opera. —  Hospitis,  Gritonis 
;t,  quo  nuntio  Davus  audivit, 
Tium  Ghremetis  filiam  esse  in- 
m ,  id  quod  senes  ambo  igno- 
Periet.  —  Quid  illud  mali  est , 
portendit  Davi  laetitia. 
5.  Commodiorem,  Hic  adjecti- 
ite  tret  substantivos,  pro  vario 


genere ,  subaudiendus  est.  — •  Tem- 
pus.  Sic  legimus  ex  Bc.  Westerhov. 
Lindembr.  Perl.  Valpy.  At  ms.  Paris. 
Adventum  ad  tempus.  In  Leid.  uno 
est  ad  temp.  adventum. 

846.  Scebisl  qnemnam  hiclaudatP 
Hic  refer  ad  scelus ,  quomodo  sup. 
V.  608.  —  Omnis  res  estjam  in  vado, 
id  est  in  tuto.  Metaphora  proverbia- 
lisy  a  vadis,  quae  sunt  fluminum  loca 
minus  profunda,  et  ideo  tutiora. — 
Cesso  adioqui.  Eladem  supra  vide 
V.  344' 

847.  O  salve,  bone  vir!  Ironica 
salutatio ,  ut  jam  vidimus. — Noster 
Chreme.  Vox  affectus  magni  plena, 
qua  latenter  indicat ,  quse  jam  au- 
divit ,  id  est,  Glycerinm  esse  filiam 
Ghremetis,  et  ideo  rem  Pamphilo 
bene  cessuram.  ^Both.  Eliem  pro 
hem. 

848.  Omnia  adparata  jam  sunt  in^ 
tus  ,  subaudi ,  ad  nuptias.  Aliudit 


if 
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Da.  Ubi  voles,  arcesse.  Si.  Bene  sane :  id  enimvero  hinc 

nunc  abest. 
Etiam  tu  hoc  respondes  ?  Quid  istic  tibi  negoti  'st?  Da. 

Mihin'?Si.  Ita.  ss. 

Da.  Mihine  ?   Si.  Tibi  ergo.  Da.  Modo  introii.  Si.  Quasi 

ego,  quam  dudum,  rogem. 
Da.  Cum  tuo  gnato  una.  Si.  Anne  est  intus  Pamphilus? 

Crucior  miser. 
Eho,  non  tu  dixti  esse  inter  eos  inimicitias,  camufex.'^ 
Da.  Sunt.  Si.  Cur  igitur  hic  est?  Ch.  Quid  illum  censes? 

Cum  illa  Htigat. 
Da.  Immo  vero  indignum ,  Chremeis ,  jam  facinus  faxo  ex 

me  audias.  85s 

Nescio  qui  senex  modo  venit,  ellum,  confidens,  catus: 


ad  quod  prseceperat  Simo  supra 
YS.  5a4  »  ct  pergit  simulando  sese 
omnino  esse  voluntati  Simonispa« 
ratum. — >  CurastiproBe,  Approbatio 
ironica  irati  senis,  qui,  quum  viderit 
Davum  e  Glycerii  domo  exeuntem , 
inteUigit  probe  servum  nequaquam 
apparandis  nuptiis  consuluisse. 

849*  Ubivoles ,  arcesse,  sub.  Phi- 
lumenamy  ut  jam  dixerat  vs.  SSa, 
ubi  vide.  —  Bene ,  sane  ;  recte  di- 
cis.  Pergit  in  ironia.  —  Id ,  scilic. 
sponsam  arcessi.  —  Hinc  nunc  abest. 
G.  G.  ch.  hic  sine  apice.  Indeyar. 
in  edd.  hic ,  hinc. 

85o.  Etiam  tu  hoc  respondes?  Be. 
responde  ex  codd.  s.  Itidem  G.  G. 
m.Hsc  inteUige  quasi  diceret,  quum 
jam  omnia  tam  bene  feceris,  num 
potcs  quoque  respondere  ad  id  quod 
quaero.  —  Hoc  pro  ad  hoc.  Sic  £u- 
nuch.  791 :  «Primum  hoc  mihi  re- 
sponde.  »  —  Istic,  in  domo  Glyce- 
rii,  unde  exis. — Mihi'n?  Quid  mihi 
negotii  sit. 


85 1 .  Milune P  Qaiim  non  sit  pa- 
ratus  ad  respondendum ,  ducendo 
tempus  cludere  tentat.  —  Ergo,  iii 
est ,  quum  toties  rogites.  —  MoJk 
introii.  De  negotio  inteiTogatas,de 
tempore  respondet.  — Quion  dutbm, 
a  quo  tempore  introiyeris. 

85a.  Cum  tuo  gnato  una.  Vt« 
excuset,  Pamphilum  accosat. 

853.  NoH  tu  dixti.  Suprays.5si. 
—  Eos.  Glycerium  et  gnatum. 

854.  Hic ,  apud  Glycerium. — 
Est.  Pamphilus.  —  Quid  ilium  eenr 
ses  sub.  agerc.  —  Cum  iUa  litigtti. 
Irridet  Simonem  qui  suprays.  553» 
dixerat :  «  Irse  sunt  inter  etc. » 

855.  Immo  vero,  Insuper,  prv* 
terea  quod  Pamphilus  est  apudGly* 
cerium.  —  Faxo  ut  euidias ,  feooo 
ut  audias.  Perl.  legit  ex  BentL  «r 
dies. 

856.  Qui ,  alii  quis.  —  EUum ,  pio 
en  illum,  ecce  ibi  est;  eC  indicit 
Glycerii  domum. — Confidem ,  ccm* 
stans ,  et  sui  bene  compos.  —  Cor 
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i  faciem  videas,  videtur  esse  quantivis  preti. 
;  severitas  inest  in  voitu,  atque  in  verbis  fides. 
uidnam  adportas?  Da.  Nihil  equidem,  nisi  quod 

illum  audivi  dicere. 
lid  ait  tandem.^  Da.  Glycerium  se  scire  civem  esse 

Atticam.  Si.  Hem,  860 

o!  Dromo!  Da.  Quid  estPSi.  Dromo!  Da.  Audi. 

Si.  Verbum  si  addideris.  .  •  .  Dromo! 
Ludi,  obsecro.  Pr.  Quid  vis?  Si.  Sublimem  hunc 

intro  rape,  quantum  potes. 
|uem?Si.  Davum.  Da.  Quamobrem  ?  Si.  Quia  lubet. 

Rape,  inquam.  Da.  Quid  feci?  Si.  Rape. 
i  quidquam  invehies  me  mentitum  ,  occidito.  Si.  Nihil 

audio. 


dens.  £d.  an.  1 490  ap.We. 

Quantivis  pretii ,  ejus  pretii 
laximum  esse  potest. 

Tristisseveritas,  Austerns  et 
onsuetudine  abhorrens  oris 
.  Eodem  sensu  Cicero :  « ju- 
lis  et  integer.  » 
IUum ,  Critonem.  Both.  nil 

nisi  quod  eum,  Guelf.  novi 
idem. 

Quid  ait  tandem ,  subaudi 
!.  G.  m.  colloc.  Quid  tandem 
7ijrcerium ,  etc.  Both.  dispo- 
le  civem  scire  se  atticam.  Alii, 
t  Antesignanus ,  esse  hanc  ci- 
Hem.  Vox  illa  yulgo  ad  se- 
II  versum  rejicitur.  Interje- 

Simonis  yocantis  servum , 
>mum  suam  se  convertentis. 
Dromo.  Lorarius  erat  simul- 
;astularius  vocabatur ;  nam 
ariis  servi  dabantur  custo- 
Vid.  Columell.  1 ,  8.  Perl. 
i  esff  Exclamat  Davus  au- 
>men ,  quod  ei  prsesagit  roa- 


lam  rem.  Antesign.  Zennius,  Perl. 
hsec  verba  ipsi  Dromoni  tribuunt. 
8  6  a  .y^udi.Plerumqne  a  verberan- 
dis  vel  indulgentia  imploratur ,  vel 
mora.  C.  G.  m.  ante  agi  prsemittit 
illud  cnm  g\oss.adChremetem  loquitur. 
—  Sublimem  hunc  intro  rape ,  etc. 
Ita  solebantin  eos,  qui  cum  violen- 
tia  quadamita  abripiebantur,  utter- 
ram  vix  contingerent.  Adelph.3 1 7; 
et  Cic.  in  Catil.  1 ,  11,  —  Intra,  do- 
mum.  —  Quantum  potes ,  quam  ce- 
lerrime ;  dixerat  enim  rape ,  quod 
est,  celeriter  toUe. 

863.  ^u^m.  Ridicule  sicinterro- 
gat  Dromo ,  qui  praeter  Davum  et 
Chremetem  neminem  videt. 

864.  t^f  quidquam,  etc.  Sic  Perl. 
et  Bentl.  ex  antiq.  libris.  Alii  eam- 
dem  collocationem  verborum  ha- 
bent  sine  me.  Alii ,  et  cum  iis  Dona- 
tus,  Si  quidquam  invenies  mentitum 
me.  Fa.  —  Nihil  audio,  Sic  precanti 
Davo  renuit.  Bodl.  hscc  Dromoni 
tribuit ;  sequentia  vero  ego  etc.  Si- 
moni.  fVesterh. 
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Ego  jam  te  commotum  reddam.  Da.  Tamen  etsi  hoc  ytr 

rum  est?  Si.  Tamen.  te 

Cura  adservandum  vinctum;  atque,  audin'?  quadrupedem 

constringito. 
Age,  nunc  jam  ego  pol  hodie,  si  vivo ,  tibi 
Ostendam,  quid  herum  sit  pericli  &llere;  et 
llli  patrem.  Ch.  Ah.  Ne  saevitantopere.  Si.  O  Chreme! 


Pietatem  gnati!  nonne  te  miseret  mei? 


«:• 


865.  Ego  jam  te  etc.  C.  G.  m. 
exhih.  Z)romo  prsBnotatnm.  —  Com» 
motum    reddam.     Donatns    intelli- 
git  citum,  celerem  :  quas   res  non- 
nullis   suspicandi    causam    dedit, 
qnasi  ad  Dromonem  haec,  yeluti 
cuuctantem,dicereutur.Sed  non  du- 
bitamus  quin  ad  Davum  dicantur. 
Qui  quum  supra  otiosus  incessisset, 
aliosque  animo  otioso  esse  jussisset, 
seneXy  ego  jam  tecommotum^  inquit, 
reddam.  Sicnt  Heauton.  736  dici- 
tur  :  Dormiunt ;  ego  pol  istos  commo» 
vebo  :an  alludit  ad  laborespistrini, 
in  quod  post  yincula  et  verbera  de- 
dendus  crat ,  ibique  se  moturus. 
Fr.  Guyetus  tamcn  emendat  com» 
tum ,  et  erudite  explicat.  Bsecl.  — 
Tamen  etsi  hoc  verum  est^  Hsec  dicit 
per  interrogationem  ,  et   supplen- 
dum  est  :  Reddes  commotum,  tamen 
etsi  hoc  etc. — Tamen  etsi ;  licet.  An- 
tesign.  Tametsi.  —  Si.  Tamen,  Om' 
ncs  libri  habent   tamen  tu,  yel   tu 
tamen  ,  quasi  Dromonem  unum  al- 
loquatur.  Scd  potius  ,  ut  annotat 
Facmus  9  delenda  est  vox  tn  ,   et 
distinguendum   post   tamen ,  ut  ad 
eam  interrogationem  Davi,  tamen 
etsi  hoc  vermn  est,  respondeat  Simo, 
tamen,  et  deinde  subdat  ad  Dromo- 
nem ,  cura  adsen*»  elc.  — Edd.  quae- 
dani  antiquissimx   tantum  tu  cura. 


Leidensium  nniu  pott  iUa,  tmm  I. 
etsi  hoc  verum  est?  statim  sabjniigit: 
Si.Cura  ass.  'vinctum.  Alter  yero :  & 
Tamen  tu  cura.  Quadr.  comtr.Yff^ 
Legitur  in  yeter.  libb.  tamem  M  1m 
verum  est.  Si.  Audin?  quadruped.-^ 
Quadrupedem  constringito,  Kufwr 
af&ov  vocabant  Attici  id  goiiusappE' 
plicii ,  quo  colla  serToram  cippii 
pessum  incuryabantur,  atquadni- 
pedum  praeberent  speciem.  J9^e. 

867.  Age ,  nuncjmm,  AdDByim, 
dum  Dromo  eum  anfert,  et  estfof- 
mula  qua  subeuntem  increpat  !■• 
telWgit  Lemonnier ,  bjBCironicedici, 
•  strue  nunc  dolos  et  fallacias*  •— 
Si  vivo ,  formula  comminantic;  qii 
certum  Davo  supplicium ,  flicutHbi 
hodiemam  vitam,  flpondet. — BdL 
Herum  quid  sit  pericli  (utendsm  fd- 
lere. 

869.  Etilliy  Pamphilo.  «Sciliccl 
Pamphilo  ostendam,  quid  sii pertAt 
8.  quantum  sit  periculum  ,  patrea 
fallere. »  Baclerus,  —  H«c  dioai 
Simo  vebementissimus  adcinTitti 
aedes  Glycerii ,  evocaturas  PlW 
philum  ,  ct  mox  ingeminat  daino- 
rem  devia. 

870.  Pietatem  gnati!  Pr»  doknt 
dicit  per  ellipsin.  Deest  enimviifsf' 
Contrarium  autem  intelligit ,  in- 
pium  filium  suum  esse. 
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n  laborem  capere  ob  talem  filium ! 
'amphile,  exi,  Pamphile,  ecquid  te  pudet? 
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SCENA  TERTIA. 


PAMPHILUS.  SIMO.  CHREMES. 


Quis  me  volt?  Perii!  Pater  est.  Si.  Quid  ais,  om- 

nium.  •  •?  Ch.  An, 
)otius  ipsam  dic,  ac  mitte  male  loqui. 
lasi  quidquam  in  hunc  jam  gravius  dici  possiet.-  «75 
indem?  civis  Giycerium  'st?  Pa.  Ita  praedicant 
.  praedicant?  O  ingentem  confidentiam! 
30gitat ,  quid  dicat?  Num  facti  piget  ? 
ejus  color  pudoris  signum  usquam  indicat? 


Tantum  laborem,  etc.  Snb- 
mufn  €tt  indigrmm  paire,  — 
i,iiiole6tiain. 

Age^  Pamphiie,  etc.  Ad  ja- 
dTolat  Glycerii.  —  Ecquid 
.  Te  omittit  Perl.  et  id  notat 
C.  G.  m.  Et  qms  te  dat  Br. 
iflf .Intellige  qnasi  es8et,no/iA« 
catin  Cicer.  CaL  I,  ao.  (£d. 
S33.)  «Quidest,  Catilina? 
iiendis ,  nonne  animadvertls.  » 

Qids  me  volt;  sub.  tUloqui , 
a  vs.  346,  pag.  5 1.  —  Qiud 
WM0R...?  Aposiopesis  ,  irato 
ia,quando  pro  dignitate  pec- 
B  invenitur  conviciumcom- 
Antesign. — C.  G.  m.  scele» 
9t  et  supra  scrip.  nequissime , 
vttum*  Lectio  merito  suspe- 

animadyertit  Perletus.  — 
fn  potius,  etc.  Hssc  Chremes 
lonem. 
.  Rem  ipsam ,  de  qua  agitur , 


id  est  9  crimina  qu»  ei  exprobres. 
— Maieioqui,  conviciari. 

875.  /n  hunc ,  in  filium  taminTe- 
recundum.  ^  Gravius,  nimis  a^)e- 
rum. 

876.  Ain*,  aisne.  Guelf.  Ha  pro 
ain, — Tandtm.  Irascenti  et  jnrganti 
conyenit  abrlipta  interrogatio :  quss 
significare  yultDaftim  pridem  alie- 
gatum ,  ut  ementiretur  Glycerium 
ciyem  esse  atticam  :  unde  nunc, 
audesne,  inquit,  hoc  dicere,  scilicet, 
quod  tuo  allegatu  modo  soeleratus 
Dayus  apportayit*  Bceel. 

877.  Ita  prtBdieant.  Commotus 
senex  boc  ipsnm  repetit  per  iracun- 
diam.  —  O  ingentem  confidentiam!  O 
eliditury  et  sunt  qui  iliud  omit- 
tant.  Antesign. —  Confideniiam ,  au- 
daciam,  impndentiam. 

878.  Piget.  Alias  pudet. 

879.  Num  ejus.  Libri  antiq.  pr^- 
mittunt  vid£ ;  quod  Donat.  non  I^h- 
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Adeon'  impotenti  esse  animo ,  ut  praeter  civium  k8« 

Morem  atque  legem,  et  sui  voiuntatem  patris, 
Tamen  hanc  habere  studeat  cum  summo  probro? 
Pa.   Me   miserum !    Si.  Hem ,  modone  id  demum  sensti 

Pamphile  ? 
OUm  istuc,  olim,  quum  ita  animum  induxti  tuum, 
Quod  cuperes,  aliquo  pacto  efBciundum  tibi.  885 

Eodem  die  istuc  verbum  vere  in  te  accidit. 
Sed  quid  ego?  Cur  me  excrucio?  Cur  me  macero? 
Cur  meam  senectutem  hujus  solHcito  amentia? 
An,  ut  pro  hiijus  pecca^tis  ego  supplicium  sufFeram? 


bet.  Bentl>  Numnam  ejus,  Both.iVum 
cotor  enim.  Guelf.  f^ide  non.  — -  Us' 
qtiam,  in  toto  vultu. 

880.  Adeon' impotentieio.  Supple: 
decet  eum.  Bent.  censet  legendum 
adeo  impot.  —  Impotenti ,  immode- 

rato. 

881.  Prwter  civium  morem  atque 
etc.  Bene  Nonnius  observat  nothos, 
seu  qui  non  ex  utroque  Athenienfli 
parente  nati  essent»  legePericlisita 
habitoe  esse»  ut  nec  ipsi  nec  proles 
eorum  ad  magistratus  vel  alios  ho- 
uores  admitterentur.  Vide  Plutar- 
chum  in  Pericle.  —  Morem.  Hic 
singulari  numero  indicat  usum^  con>» 
suetudinem  ;  et  perperam  vertit  no- 
visaimus  translationis  Terentianee 
editor  :  a  la  fumte  des  mteurs. 

881.  Tamen,  non  obfitante  tri- 
plici  harum  rationum  auctoritate. 
— »  Xiind.  omittit  A^mc.  Pro  studtai, 
legitur  cupitU  in  ed.  Sandbyensi ,  et 
in  Br.  -^  Cum  summo  probro  referri 
ciebet  ad  habere. 

883.  Hem^  modtme  id  dem,  sensti. 
Br.  omittit  A«ni,  et  dsLtsensisti^  quod 
est  in  MSS.  quibusdam  et  editis. 
884.  Olim  istuc  :  supplendum : 


sentire  tum  debuisti.  Repetitur  hic 
vox  olim ,  qno  vis  major  confiriM- 
tioniacoedat,  utVirg.  JEn.  11, 601: 
«  .  •  • .  Divum,  indementia  divun 
Has  evertit  opes.  .  .  »  —  Ita  ani' 
mum  induxti  tuum.  Vide  supra  S^S. 
884 — 885.  Eadem  sententiaoc- 
currit  in  Virg^y  JEa.  IV,  S96, 
ubi  Dido  seram  increpat  panilai- 
tiam  : 

Infcliz  Oido ,  mmc  to  fiita  iMpta  iaB|«N.  < 
Tum  detmit,  qmtm  «ccptta daliM. . . 

SSS.  Aliquopacto,  quoqoomodki 

886.  Eodem  die.  I.  et  Vcoet.eo(L 
Nunc  ne  demum,  PerL— •  JEodlni  dfas 
quum  induxti  etc.  '^Vert  im  te» 
cidit,  eodem  sensu  qoo  ceddit  «« 
i.  e.  te  deciiit,  dbi  merito  coovcnit. 

887.  Sed  qmd  ego,  FormvU  firv- 
stra  operam  impendeiitiiim.  Perttk 
Fr.  ¥ih,  et  poat  eum  Zewi.  etBolh. 
sedquid  agOr^-^Cttrmeescrmdo,  Bodi. 
ex  Bentl.  Sed  quid  ego  me  autem  egf 
cruc,  G.  Me  a^tem  cur  exerudo. 

SSS^SSg.Soiiieito,  SoUicttMi 
reddo. —  jin.  Incipithoc  paiticrii 
apud  Be.  Lind.  hune  venura ;  fint 

ap.  Westerhov.  Mu.  priorem.  Peri. 

—  An  ut  pro  hujus  etc.  Debeooe  me 


^ 
J 
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iiabeat^yaleai,  vivat  cum  illa.  Pa.  Mi  pater!      991* 

d,  (c  mi  pater»?  quasi  tu  hujus  indigeas  patris. 

,  uxor,  liberi  inventi  invito  patre; 

i ,  qui  illam  civem  hinc  dicant :  viceris. 

ber,  licetne  pauca?  Si.  Quid  dices  mihi? 

men,  Simo,  audi,  Si.  Egon'  audiam?  Quid  ego  au- 

diam ,  895 

3  ?  Ch.  At  tamen  dicat  sine.  Si.  Age  dicat :  sino. 
o  me  amare  hanc  fateor;  si  id  peccare  est,  fateor 

id  quoque. 
ater,  me  dedo ;  quidvis  oneris  impone  :  impera. 
j  uxorem  ducere  ?  Hanc  vis  mittere  ?  Ut  potero , 

feram. 
^do  te  obsecro,  ut  ne  credas  a  me  allegatum  hunc 


senem. 


9t>o 


am  macerare ,  ut  sufferam. 
fmmoj  at  poiius, -^Habeat 
sm.  »—  f^aleat,  discedat. 
Liberi  inventL  Sic  dicit , 
los  easet,  sed  invidiosius . 
impmti ,  non  geniti ,  secun- 
d,  «  hoc  e^  8cio  neminem 
thic»  Guelf.  3.  invmtistaU, 
ddducti  leg.  Guelf.  3.  a</- 
Gn^em  hinc ,  ciyem  ex  Athe- 
ietns,  Tibi  victoria  decer- 
d  propositum  assecutus  es. 
Eamdicii. 

^mtgr^  Uceinepauea,  Subaudiy 
-^  Gaelf.  ne  iieet, 
ramm,  Simo,audi,  Tre^ex 
ibns  attandem,  R.  Tatuiem, 
Bfl.  —  Audiam  ego,  Guelf. 
Ego  uadiamP  quid  audiam, 
iegit  Ego  audiam  P  quid  ego 

4t  tamen.  Pro  attandem  quod 
ioet  Tetoitiores  faabent.yui- 
i ,  omisso  at,  —  Age,  Vox 


permittentis  et  concedentis.  Sepe 
autem  imperativus  age  adhibetur 
cujusque  numeri  personis. 

897.  Hanc,  Bene  hanc,  non  Giy- 
cerium  ,  cujus  nomine  ofTendisset 
patrem.  Donat,  — Si  id  pwcure  est. 
Zeun.  Valpy.  Peccare*st, 

89 8.  Tibi  me  dedo,  Tue  potestati 
me  eommitto.  —  Qmdvis  opens  im- 
pone:  impera,  BUidem  est  docilitas 
Iphigeniffi  apud  RACiirx,  Iphigdnie, 
act.  IVy  8C.  rr: 

Qaaad  ▼•at  eorooMBcUres ,  ▼»iu  Mrtz  oM. 

899.  P^ismettjforemdueere,{i,Dtt» 
cere  'vis  me  tucorem.-^  Mittere,  Lin- 
dembr.  ed.  amifttfrf /quodevtinlib. 
antiq.  Sed  Fa.  ac  Be.  commeDdant 
mittere  legendam  ;  ^ippe  ,  inquit 
posteriory  amittitur  uxor  jam  do- 
mum  docta.  Perl,  —  Hane  vis  mil» 
tere ,  Visne  me  eam  dimittere. 

900.  Modo,  solummodo. — AUe- 
gatim,   sabomatum,  «ubmissum, 

sc.  Critonem ,  et  subaadi  a  me.  Perl. 

8' 
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Sine  me  expurgem^  atque  illum  huc  coram  adducam.Si.  I^ 

Adducas !  Pa.  Sine ,  pater. 
Ch.  ^quum  postulat :  da  veniam.  Pa.  Sine  te  hoc  exo- 

rem.  Si.  Sino. 
Quidvis  cupio ,  dum  ne  ab  hoc  me  falli  comperiar,  Ghreme. 
Ch.  Pro  peccato  magno  paulum  supplicii  satis  est  patri. 

SCENA  QUARTA. 


CRITO.  CHREMES.  SIMO.  PAMPHILUS. 

Cr.  Mitte  orare  :  una  harum  quaevis  causa  me,  ut&- 
ciam,  monet,  9^ 

Vel  tu ,  vel  quod  verum  est ,  vel  quod  ipsi  cupio  Glycerio. 

Ch.  Andrium  ego  Critonem  video?  is  certe  est.  CR.Salvus 
sis,  Chreme. 

Ch.  Quid  tu  Athenas  insolens?  Cr.  Evenit.  Sed  hiccioe 
'st  Simo? 


iJ 


901.  Coram  vobis.  —  Adducas, 
Bentl.  etpost  eum  Perl.per  signam 
interrogationis  efferunt. 

901.  Te  hoc  exorem.  Te  in  hoc 
precibus  cvincam.  —  Sino,  Sinione 
loquente,  Pamphilus  advolat  ad  do- 
mum  Glycerii. 

903.  Quidm  cupto  eic,  Omnibus 
quas  Yultis ,  do  manus.  — ^  Dum  ne 
comperiar,  dummodo  non  deprehen- 
dam.  —  Ckreme,  Westerhovius  le- 
git  Chremes. 

904.  Propeccatomagnoelc,  Cor- 
HBiLLE ,  Nicomide ,  act.  II ,  sc.  a : 

La  plu«  oMttvaiM  excuse  est  assec  pour  un  p^re, 
Et  souf  le  nom  d'un  fils ,  toute  faute  est  l^^re. 

905.  Miite  orare ,  etc.  Exora- 
verat  Pamphilus  patrem ,  ut  liceret 
adducere  Critonem.  Ad  illum  prae- 
propere  contendit,  atque  utedisse» 


reret  apud  patrem ,  qusB  ad  agnitb- 
nem  Glycerii  pertinerent ,  rogKA. 
Is  ergo ,  dum  prodit  in  aceDam,o^ 
ficiose  pollicetur,  sibi  hanc  Tea 
commendatam  esse  debere.  BmL 
— Harum  causarum ,  quas  jam  eM- 
meraturus  est.  —  Ut  faciam  qoo^ 
rogas. 

906.  7 '« ,  vel  quod  etc.  Tfii  ntioi 
▼eritas,  mea  in  'Glycerium  boBi 
voluntas.  —  Cupere  alicui ,  absolate 
dictum ,  idem  sonat  quod  coiuDlere 
ah'cujus  utilitati. 

907.  Is  certe  est.  Sic  Bentl. ,  led 
vulgo  coUoc.  certe  is  est. 

9o8.y///i«/iaj.Subandi,  vei|ifti. — 
Insolens,  non  solitus  venire. -.-' fw- 
nit,  casu  id  contigit.  Pudet  auiev 
fateri  se  propter  hsereditatem  venis' 
se.  Perl, 
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.  Cr*  Simo ,  men'  quaeri»?  Si.  £ho ,  tu  Glycerium 

hinc  civem  esse  ais? 

legas?  Si.  Itane  huc  paratus  advenis?  Cr.  Qua  re? 

Si.  Bogas?  91«» 

ipune  haec  facias  ?  Tune  hic  homines  adolescen- 

tulos, 

)S  rerum,  eductos  Ubere,  in  fraudein  illicis? 

ndo  et  pollicitando  eorum  animos  lactas.?  Cr.  Sa- 

nus  es? 

neretricios  amores  nuptiis  conglutinas  ? 

ii.  Metuo,  ut  substet  hospes.  Ch.  Si,  Simo,  hunc 

noris  satis,  915 

arbitrere  :  bonus  est  hic  vir.  Si.  Hic  vir  sit  bonus? 

temperate  evenit,  hodie  in  ipsis  nuptiis 


ic.  In  ed.  Sandby.  hic  est. 

Guelf.  2.  —  Cr.  Simo  , 
?  Antesigp.  Zeun.  etValp. 
'quterisP  eho.  Nos  Perletum 
.0  secuti  sumus.  —  Men' 
rito  yenit  non  ut  salutans, 
icatus. —  Eho.  Interjectio 
(t  quserentis  responsum  ; 
:c. 

iratuSf  scil.  ad  fingendum. 
itindignantis  potiusquam 
itis ;  pro  certo  enim  habet 

esse  subornatum.  — Qua 
Ltesign.  Bentl.  Both.  Perl. 

Fa.  Valp.  Zeun.  Intellige, 
Hiratus. 

tEc  facias.  Alii  1u>c.  Guelf. 
Tune  impune  h.  fac.  Intel- 

impune  boc  facere  tibi 
^Hic,  Athenis,  ubi  leges 
isu. 

Eductos  Ubere ,  scilicet  ut 
enuos.  —  In  fraucfcm  ,  in 
ddias.  Perietus  iutelligit 
9  etpericulum. 


9 1 3.  SoUicitando  ad  meretricios 
amores  etpoiUcitandoommtihene  ces- 
suraetc.  Perletus  distinguit  infrau' 
dem  Ulicis  solticitando ,  et.poUi^tando 
etc.  —  Lactas.  Bodl.  Br.  jacttu,  — 
sanus  es?hoX\i.  Sanun'esP  Yaiii,  Sa» 
nusne  esP 

914«  -^c  meretricios  eXc.  Facis  ut 
qui  furtiy  i  usque  adhuc  fuerunt  amo- 
res  interPamphilumetGlycerium, 
nunc  rati  fiant  legitimis  nuptiis. — 
Meretriculos  Guelf.  a. 

9 1  S.Substet,  subsistaty  stet  fiimus 
adyersus  patris  contumelias.  Perl. 

916.  Arbitrere.  Br.  arbitrare.  — 
Hic  vir  sit  bonus.  Potestne  fieri  ut 
hic  sit  etc. 

917.  Evenit.  Ita  Bentl.  exphiri- 
mis  suis.  Vulgo  venit.  — Valp. /fa- 
ne  attemp.  ven.  hodie  in  ipsis  nuptiis, 
ut  veniret  ante  nunquam ;  et  intelli- 
git:  «  Itpne  prsesto  est,  in  nuptia- 
runi  tempus  veniens^  quum  nuu- 
quam  antea  yenerit?  »  —  Ipsis  nu^ 
fltiis  Pamphili  et  Phiiumen». 
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Ut  veniret,antehac  nunquam?  Est  vero  huic  erede 

Chreme. 
Pa.  Ni  metviam  patrem,  habeo  pix>  illa  re  illum 

moneam  probe. 
Si.  Sycophantal  Cr.  Hem!  Ch.  Sic^  Crito,  est  hic : 

Cr.  Videat  qui  siet. 
Si  mihi  pergit  quae  volt,dicere,ea  quasnon  voh,auc 
Ego  istaec  moveo,  aut  curo?  non  tu  tuum  malun 

animo  feres? 
Nam  ego  quae  dico,  vera  an  falsa  audierim,  jam  S4 

test. 
Atticus  quidam  oHm  navi  fracta  ad  Andrum  ejectus 
Et  istaec  una  parva  virgo.  Tum  ille  egens  forte  aj: 
Primum  ad  Chrysidis  patrem  se.  Si.  Fabulam  ir 

Ch.  Sine. 
Cr.  Itane  vero  obturbat!  Ch.  Perge  tu!  Cr.  Is  n: 

gnatus  fuit, 


918.  Est  'vtro  huic  credi  Ironia 
est ,  si  inteiTogationis  signam  sustu- 
leris,  quod  est  in  Zeunio,  Bothio, 
V.lpy. 

919.  lUa  re,  id  est,  de  ilia  re, 
scilicet  quid  respondendum  sit.  — 
llUm^  Critonem. 

930.  Sjrcophanta  !  Subdolns  est 
et  mendax  homo.  Hoc  est  quod 
minimeyoluit  sibi  dici  Crito,  yid. 
supra  816  sq.  •—  Hem!  Chremes 
irasoitur.— — ATtV/tf,  spemt,-^ f^ideat 
qui  sit:  Curet  ipse  Simo  qualis  sit; 
sed  hsBc  illius  indoles  nuUo  modo 
faciety  ne  yera  patefgkciam. 

911.  Pergit.  £dit.  14691  perget. 
PerL  Ita  quoque  Both. 

921.  Moffeo,  aut  curo,  Num  ego 
hunc  amorem  excito ,  aut  foyeo. — 
jEquo  aninw,  non  ita  irato,  ut  aliis 
maledicas. —  Bothius  legit  pro  his, 


Non  tu  tua,  malum,  ammo  a 

933*.  Qwe  dico^  hoG  esl 
riom  ciyem  esse  atticam. 
pra  860.  Legunt  Dixi^  Ant 
^era  an  falsa  audierim.  Ali: 
et  intellige  quai  a  me  audivis 
statim.  —  Sciri  potest  ex 
eis  qusB  ordine  exponam. 

92  4-  -^^  j4ndrum.  Sic  x 
Both.  Perl.  Vulgo  apud. 

9s5.  Una  cum  eo  ejeci 
Primum,  in  primo  adyentus 

9^6.  Fabulam ,  narrati 
ratam. — Sine  eum  loqni. 

937.  Itane  'vero  ohturba 
autem  parat  me  loquent 
rumpere  ?  —  Alii  itane  've» 
bat.  "^Perge  tu.  Pronom, 
Perl.  cum  Bentl.  quod  c 
Simoni.  —  Cr.  h.  Sciiice' 
dis  paler.  —  Vufgo  ,  tun 
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i  eum  recepit.  Ibi  ego  audivi  ex  iilosese  esse  Atticum. 
bi  niortuus  est.  Ch.  £jus  nomen?  Cr.  Nomen  tam 

cito  tibi . . . !  Phania. 
.  Hem,  perii!  Cr.  Verum  hercle  opinor  fuisse  Pha- 
'   niam.  Hoc  certo  scio,  93^ 

amnusium  sese  aiebat  esse.  Ch.  O  Jupiter !  Cr.  Eadem 

hseCfChreme, 
Iti  aUi  in  Andro  audivere.  Ch^  Utinam  id  sit,  quod 

spero.  Eho,  dic  mihi, 
id  eam  tum?  suamne  esse  aiebat?  Cr.  Non.  Ch.  Cujam 

igitur.  Cr.  Fratris  fiham. 
.  Certe  mea  'st.  Cr.  Quid  ais?  Si.  Quid  tu  ais?  Pa.' 

Arrige  aures,  Pamphile. 
Quid  credis?  Ch.  Phania  lUic  frater  meus  fuit.  Si.  No- 

ram  ,  et  scio.  935 


te.  «  Nam  qui  cognatusest,  sem- 
est.  »  Sent.  Sequuntur  Both.  et 
etus. 

38.  Ihi^  apud  cognatum  meum. 
^x  illo  scil.  naufrago. — Bothius 
tdt  sese. 

19.  Ejus  nomen  ,  supple  die,-^ 
t  cito  tihi.  Supple :  Poterone  di- 
?  Non  negantis  hsec  sunt ,  sed 
cile  se  dicturum  ostendentis. 
ai.  —  Bothius  distinguit ,  iVo- 
P  tam  cko  Phania. 
3o.  Hem,  HancYOcem  in  versu 
cedenti  reponit  Bothius  ex  Be. 
'm7.Vox  illa  personse  Chreme- 
suhita    re   penitus    perturhati 
dme  convenit.  Perl. —  P^erum , 
i ,  et  adverhium  est.  —  Ofwior 
M.  Hoc  adhuc  cunctanter  est  di- 
[Hy  etindigetconfirmatione.  Do' 
—  Certo.  Br.  Valpy  certe. 
^3i.  Rhamnusium.  Rhamnus  erat 
U8  in  agro  attico.  Strah.  lih.  IX. 
Ttah. 


983.  ln  Andro,  Post  haec  Zeun.. 
Valpy  legunt  tum.  Delent  Bothius, 
Perlet.  —  Multi  alii  audivere  Hxc 
dicit  Crito  ,  ut  confirmet  ea  quse 
protulit ;  credit  nempe  Chrelbetem 
oh  id  unum  exclamare,  qiiod  falsa 
ingeri  putat ;  dum  longe  est  aliter. 
—  Utinam  id  sft  etc.  Habc  seorsum 
Chremes;  et  queseqq.  ehoeXc.y  ad 
Critonem. 

933.  Quideam  tumP  tuamms  etc. 
Both.  Quid  eam  tum  esse  aihat  ?  suam^ 
ne  etc  —  Quid  eam  tum  aiehat  esse. 

934.  Quid  ais  ?  quid  tu  aisP  ar^ 
rige  aures  Pamphil.  Both.  Certe  mea 
est.  Pa.  Quid  ais  P  Si.  Quid  tu  au' 
tem  P  Pa.  Ehem  ,  arrige  aures,  P.  uo- 
tatque  idem  C.  dare  Tu  ais  fiem. 

935.  Quid  credisP  Quare  credis 

hanc  esse  filiam  tuam.  Alii  Qui. 

Illic.  Eodem  sensu  quo  ilie  ,  quod 
est  csterum  in  Valpy,  Zeun,  Both. 
Noram  eum ,  dum  viveret.  —  Scio 
eum  fiiisse  fratrera  tuum. 

8^ 
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Pa.  Recte  admones.  Davo  ego  istuc  dedam  jam  negoti 

Si.  Non  potest. 
Pa.  Qui  non  potest?  Si.  Quia  habel  aliud  magis  ex  sese^. 

et  majus.  Pa.  Quidnam?  Si.  Yinctus  est.  9S& 

Pa.  Pater,  non  recte  vinctu  'st  Si.  At  ita  jussi.  Pa.  lube^ 

solvi,  obsecro. 
Si.  Age,  fiat  Pa.  At  mature.  Si.  Eo  intro.  Pa.  O  foustun. 

et  felicem  diem! 


SCENA  QUINTA. 

CHARINUS.  PAMPHILUS. 

Ch.  Proviso  quid  agat  Pamphilus  :  atque  eccum!  Pa. 
Aliquis  forsan  me  putet 
Non  putare  hoc  verum  :  at  mihi  nunc  sic  esse  hoc  veram 
lubet. 


d«rat  Chremes.  — Credo  haud  noste. 
'Alii  haud  nosse  credo.  Both.  et  2jetui. 
Credo  haut  nosse.   —    TransferrL 
Qnia  puerpera  erat. 

954*  Dapo  ego,  Bothius  omisit 
ego. 

^55.  Qui  non  potest,  Zeun. 
Bent.  Both.  otnittunt  non  potest, 
At  illud  legit  ex  octo  mfts.  We.  quem 
seqnor.  PerL  —  Aliud  negotium  ma- 
gis  ex  sese,  roagisad  se  ipsum  per* 
tinens. 

9^6.  Recte ,  juste.  — "  At,  Sic  Be. 
£x  acad.  s.  sed  Do.  Valp.  Haud. 
Si  illud  admittis ,  Pamphilus  per 
non  recte  intelligit  non  juste,  Simo 
\ero  per  jocum  intelligit,  non  satis 
stricte ;  ut  qui  jnsserat  Davum  tan- 
quam  quadrupedem  arctissimeviu- 
ciri.  —  Hunc  sensum  duo   gallici 


interpretet  Dacier  et  Lemonmer  •»> 
cipiunt. 

957.  Mature.  F«.  Zeon.  Vatp. 
Matura^-^FeliceM  diem,  ^jean.Yailp. 
FeUcem  kunc  diem.  -^  Bectiiu 
hic  fabnlam  Terentiosy  Schmiediao 
monente ,  cUinsisset ,  qnnm  feie 
omnes  personasy  qno  tenderent^ 
attigerunt.  Sed  restabst  de  Channi 
quoqne  nuptiis,  qn»  SBqiie  ac  Pam- 
phili ,  ad  prosperum  exitum  essent 
perdocendap.  Perl, 

958.  Proviso^  Venio  ut  Tisam. 
HsBc  secom  Charinus. 

959.  Non  putare.  Both.  110«  de* 
putare.  —  Hoc ,  quod  jam  enootia- 
hit  Deorum  vitam  sempit.  esse. — JLii- 
bet,  Sensus  hic  est :  «  alii  potent  ut 
Yolunt ;  ego  aotem  verum  esse  oon- 
flrmo ,  quod  mihi  lubet  vernm  cre- 
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Ego  Deontm  vitam  propterea  sempitemam  esse  arbitror, 
Quod  voluptates  eorum  propri»  sunt :  nam  m!  immorta- 

litas  9«t 

VBTtSL  est ,  si  nuUa  a^ritudo  huic  gaudio  intercesserit. 
Sed  quem  ego  mihi  potissimum  optem,  cui  nunc  haec 

narrem,  dari? 
Ch.  Quid  illud  gaudi  est  ?  Pa.  Davum  video :  nemo  'st , 

quem  mallem,  omnium: 
Nam  hunc  scio  mea  solide  solum  gavisurum  gaudia.  965 

SCENA  SEXTA. 

DAVUS,  PAMPHILI3S.  CHARINUS. 

Da.  Pamphilus  ubinam  hic  est?  Pa.  Dave!  Da.  Quis 
homo  'st  ?  Pa.  Ego  sum.  Da.  O  Pamphile ! 
Pa.  Nescis  quid  mihi  obtigerit  Da.  Certe  :  sed  quid  mihi 
obtigerit  scio. 


dere.  »  Don,  Bent.  Botli.   Liquet. 

960.  Deorum  viiam.  Sic  Do.  In« 
vertit.  Botli.  lUor.  vitam  propt.  ego. 
fiemb.  et  Bas.  f^itam  deorum.  ^^^ro» 
pUreaTeter  ad  quod  rersus  sequentis. 

961.  Propriasj  perpetna,  con- 
stantce^  ▼id.  sup.  717.  •—  Hoc 
dietnm  estexsententiaEpicurLIlle 
enim  Titam  judicabat  beatissimam, 
qn«  plurimum  haberet  voluptatis : 
tristitisB  quam  minimum.  —  Mi 
immortaliias.  Zenn.  et  Yalp.  mihi. 

969.  Parta  est.  Zeun.  et  Valp. 
Parta'st,  Botb.  est parta.  Parata  est. 
Vet.  Cod.  Lind. 

96  3 .  Potiss.  optem,  cui  nime.  Zenn. 
et  Valp.  potis.  optem  nunc,  cui  hoec 
narr,  Br.  Exoptem.  —  Mihi  dari 
sc.  obviam. 


964.  MaUem  obriam  dari.  Both. 
malim. 

965.  Gavuurum gaudia.  Ex  more 
GrsBcorum  est  vel  Orientalinm  no- 
men  et  verbum  jungere  ejusdem 
radicis.  Vid.  Sanct.  Minenr.  III ,  3 . 
Peri. 

966.  Ubinam  hie  est.  Guy.  Be. 
et  Both.  D.  Pamphilus  uhinam  est? 
'Pi.m.  Hicest,  Dape.  •—*  Quis  homo*st, 
qui  me  vocat.  —  Ego  sum.  Both. 
et  Be.  ed.  Pamphilus^  nec  addunt 
Dav.  o  PamphOe! 

967.  Nescis  quideic.  Both.  totum 
▼ersum  sic  legit  :  Pa.  Nescis  quid 
mihi  ohtig.  Da.  Certe  non,  P4.  Non  / 
Da.  Set ,  quid  mihi  scio. — Cert^  gnh. 
nescio  quid  mihi  ohiigerit.  Alludit 
ad   vincula. 
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Pa.  Et  quidem  ego.  Da.  More  hominuin  evenit  y  ut  quod 

sim  ego  nactus  mali 
Prius  rescisceres  tu ,  quam  ego  tibi  quod  evenit  boni. 
Pa.  Mea  Glycerium  suos  parentes  repperit.  Da.  O  &ctum 

bene !  Ch.  Hem  ?  9r 

Pa.  Pater  amicus  summus  nobis.  Da.'  Quis?  Pa.  Chremes. 

Da.  Narras  probe. 
Pa.  Nec  mora  ulla  est,  quin  jam  uxorem  ducam.  Ch. 

Num  ille  somniat 
Ea,  quae  vigilans  voluit.^  Pa.  Tum  de  puero,  Dave?  Da^ 

Ah,  desine. 
Solus  es  quem  diligunt  Di.  Ch.  Salvus  sum ,  si  haee  vera 

sunt. 
Colloquar.  Pa  Quis  homo  'st  ?  Charine ,  in  tempore  ipser 

mi  advenis.  97^ 

Ch.  Bene  factum.  Pa.  Audisti  ?  Ch.  Omnia.  Age ,  me  m 

tuis  secundis  respice. 
Tuus  est  nunc  Chremes  :  facturum  quae  voles  scio  essc 

omnia. 


'  968.^^  quidem  ego.  Scio  quid  tibi 
obtigerit.  —  More  hominum ,  rerara 
humanarum. — Sim  ego  nactus,  Quod 
expertus  sum.  Ego  ahest  a  Guelf.  2. 
3.  Zeun.  Yalp. 

g6g,Quam  ego  tibiquod  etc,  Zeun. 
et  Valp.  Quam  ego  iUud  qmd  etc. 

970.  Ofactumbene,  Zeun. omitt. 
O  Chr,  hem?  seorsum  loquitur. 

97 1 .  Pater  Glycerii.  —  Narras 
probe,  Rem  felicem  narras. 

97 a.  Quinjam  uxorem,  Zeun.  et 
yalp.  eam  pro  jam,  Alii  mss.  eam 
pro  uxorem  frigide.  Perl,  —  Virgil. 
Eclog.Vni,  108:  «Credimus?  an 
qui  amant  ipsi  sibi  somnia  fingunt. » 

973.  TVim,  CJBterum. — De  puero, 
Dav,  Sub.  Quidfit.  —  Desine  quae- 


r«re. 


974*  Solus  es  quem  diiigwU  Bt 
Dictum  erat  proverbialrter  et  by- 
perbolice  de  magna  alicajiu  felici- 
tate.  Et  perbsec  Davus  bonoanimo 
jubet  esse  Pamphikim,  et  de  se 
ipso,  et  de  sno  filio.  —  Zeon. 
Valp.  Solus  est,  B.  Z. '  diUgant, 

975.  Colloquar,  Inmss.  qaibiud. 
prsBcedit  Adibo  et,  Perl.  —  Ok«- 
rine,  Zeun.  Valp.  o  Charine ,  et  mihi 
pro  mt, 

976.  Audisti!  sic  Both.  Zeon.  et 
Valp.  Audistin!  respice  bonoocalo, 
adjuva. 

977.  Ttuu  est,  hoc  est,  tibi  fa» 
vet.  Eun.  270.  Et  Cic.  ad  Qoint. 
Frat  II :  «Plautius  totus  noster  est." 
Facturum  sc.  Chremetem.  »-  Esse 
omittit  Bothius. 


ANDRIA.  ACT.  V,  SC.  VI.  12& 

[emini :  atque  adeo  longum  'st  nos  illum  exspectare 

dum  exeat. 
ire  hac  me  intus  ad  Glycerium  nunc.  Tu ,  Dave ,  abi 

domum ; 
^re  arcesse',  hinc  qui  auferant  eam.  Quid  stas?  Quid 

cessas?  Da.  Eo.       *  9«« 

Lspectetis  dum  exeant  huc  :  intus  despondebitur  : 
transigetur,  si  quid  est  quod  restet.  Plaudite.       981 


.  Memini,  Non  obliviscor  te 
re.  —  Adeo ,  etiam.  —  i/- 
Chremetem,  utpote  qui  cum 
eintraverat  sedes  Glycerii. 
.  Sequere  hac  me  etc,  Don. 
!  me  intus  apud  Glycerium. 
sequente  Bothio.  S.  Hac  me, 
7ud  Glyc.  nunc  est,  —  Hac , 
I. 

.  Propere.  Zeun.  Propera. — 
c  domo  Glycerii  quam  desi- 
-Auferant.Y  ir^o  nupta,  anti- 
u,simulabatur  ex  gremio  ma- 
nt ,  si  ea  deesset  9  ex  proxima 
itudine  muliere ,  rapi ;  inde 
im  transferebatur  :  quod  ea 
^mnlo  suisque  Sabinas  ra- 
>ns  feliciter  cessisset.  H^est. 
'ud  stas  ?  Quid  cessas  ?  Hsc 
lilus  respiciens  retro,  dum 
im  Charino. 

.  Ne  exspectetis  etc.  Davus  ad 
tores.  —  Exeant  huc.  Both. 
-Intus  in  domo  Glycerii.  — 
tdebitur ,  sponsalia  fient.  — 
getur^  conveniet  ettransige- 
dote  Philumenas ,  de  Chrysi- 
reditate,deque  cseteris  rebus. 
jP/aiM/ito.Consuetudo  erat,  ut 
iSyfinitarecitatione  cum  plau- 
ederet^ad  quem  invitateosre- 


citator. — Guelf.  Inpluribuseditio- 
uibus ,  legitur  Ci  Piaudite.  Non  una 
eruditorum  hominum  de  hac  nota 
(a)  est  sententia.  Petitus  ex  du- 
plici  0  0,  id  est,  6  SyXoq ,  turba ,  ca- 
terTa,  quod  in  Grscis  comcediis 
appositum ,  t6  6>  natum  esse  autu- 
mat.  BsBclerus,  ut  non  negat,  rb 
plaudite  a  toto  histrionum  grege 
fuisse  acclamatum ,  ita  contendit , 
antiquitus  non  0 ,  quod  Faemus 
reperisse  se  in  codicibus  vetustisai- 
mis  scribit,  sedG  scriptum  fuisse, 
quo  Grex  fuerit  notatus.  Dacieria  «a 
a  librariis  additum  autumat,  ut 
esset  signum  finis,  quomodo  ele- 
mentum  tou  o^f  a  fuerit  prsmissum 
initiis  operum.  Qua  de  re  consu- 
lendi  interpretes  ad  apocalypsin, 
I,  8.  ^«/crWiwj.  — In  extremis 
Terentii  fabulis  verba  bsec  leguntur: 
Calliopius  RECEirsni.  Ho^  nomine 
grammaticus  quidam  designatur, 
qui  Terentium  ad  prisca  exempla- 
ria  correxit,  ut  plures  grammatici 
apud  alios  scriptores  fecerunt;  cu- 
jus  recensionis,  quoniam  hodie 
vestigia,  qun  quidem  certa  sint, 
habentur  nulla,  nomen  inane  repe- 
tere  insuper  habuimus  ex  Bothio  , 
a  quo  haec  mutuamur. 
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EUNUCHUS  TERENTII. 


A.GTA  Ludis  Megalensibus',  L.  Posthumio  Albino  et'  L 
Coraelio  Merula  ^dilibus  Curulibus^.  Egerunt^  L.  Am- 
bivius  Turpio  ,  et  L.  Atilius  Prsenestinus  .  Modos'  fecit 
Flaccus  Claudii  [filius],  tibiis  duabus^  dextris^  Gtaeca 
Menandru'^  Acta  II  ",M.  Valerio,C.  Fannio"  Consulibus. 


I .  Ludis  megaUnsibus.  Vid.  supra 
pag.  a. 

3.  L*  Posth.  Albino  et  L,  Com, 
Menda,  Zeun.  Both.  Valp.  omittunt 
et  y  sicut  infra.  Et  L,  AtUius  Pras* 
nest. 

3.  y£diiibus  curulibus.  Yid.  sup. 
loc.  cit. 

4.  Egerunt,  Zeun.  Valp.  Both. 
Egere, 

5.  Turpio,  God.  len.  Turpius, 

6.  Pranestinus  a  patria  :  Nam 
Praineste  oppidum  est  Latii ,  no|i 
procul  Roma. 

7.  Modos  fecit  Flaccus  Claudii 
[JUius^l  hsc  verba  reponunt  post 
acta  II  Valp.  et  Zeun.  et  sine  ulla 
interpunctione  referunt  tibiis  dua^ 
bus  dextris  ad  Egerunt,  —  Mod, 
fecit,  C.  I.  modum  lamt,  Inde  mo- 
dulavit, 

8.  Tib,  duab,  dextr,  Agebantur 
fabulsB  tibus  paribns  aut  imparibus 
et  dextris  aut  sinistris.  Dextrse  au- 
tem  et  Lydi»  sua  gravitate  seriam 
comoediflB  dictionempronuntiabant. 
Sinistr»  et  Serranaacuminis  levi- 


tate  jocnm  in  comoBdia  oiteiide- 
bant.  Ubi  autem  dextra  et  aiiiifln 
acta  fabula  inscribebatar,  mislui 
joci  et  gravitates  denuntiabintar. 
We.  —  CsBterum  vide  ad  Andiiv 
titulam. 

9.  GraMM,  Videlicet  Grmm  ot 
Fabula  E&vouxoc  Menandri ;  qaaa 
Terentius  in  Latinam  •ernMMiai 
traduxit. 

10.  Menandru,  Gmco  gcsiitivo 
pro  Menandri. 

1 1 .  Acta  II.  Par.  in  marg. .  *  V. 
e.  secundum  acta.  »Ergo  iteram 
hsec  acta  est  Comoedia.  Sed  diAktt 
Muretus  an  M.  Valerio  et  C.  FiD- 
nio  Coss.hic  notatis.£quidem  magis 
Geliio  simpliciter  confidamas,qai 
in  N.  A.  II ,  a4,  non &olam  honim 
consulum,  sed  etiam  simal  Meg^ 
lensium  ludorum  mentionem  £iiciL 

la.  C.  Fannio,  In  ntss.  Ptll. 
teste  Par.  Gajo  Mummio.  AnnoB 
vero,  quo  M.  Valerios  et  G  Fan* 
nius  consules  fuerint,  notat  efle 
Famabius  ab  U.C.  598,  et  ant.  C. 
i58. 


DRAMATIS  PERSONjE. 


PH£DRIA,adolescens,  amator  Thaidis;  a  Graeco  ai^po^, 

hilaris. 
PABMENO,  servus  Phjedrije.  Ilapa  Tb>  &8(I7U((ty)  {i.^v(i>Vy 

manens  et  adstans  domino. 
IHAJS,  meretrix;  a  Oearo^,  spectabilis,  a  66ao(i.ai  specto, 

quasi  speciosa. 
BNATHO,  parasitus  Thrasonis;  a  yvaOo^,  maxilla;  quod 

sit  edax. 
uH^REA,  adolescens,  amator  Pamphilje;  a  x^^P^^? 

gaudens. 
rHRASO,  miles,  rivalis  PHiEDRiJE;  a  Opaaog,  audacia. 
PYTHIAS,  ancilla  Thaidis.  Quasi  7n>0o(i.^vyi,  percuntatrix. 
IIHREMES,  adolescens,  frater  Pahphilje;  a  }^p6(i,iCa>, 

hinnio ,  cffiod  hinnitu  equorum  delectaretur. 
VNTIPHO,  adolescens;  ab  avTifaivo(i.ai,  contra  appareo, 

yel  ab  avTi9Y](i.i,  contra  loquor. 
[)ORIAS ,  ancilla  Thaidis.  QaodDoride  regione  orta  sit. 
[KDRUS,  Eunuchus.  Quasi  Doficus. 
SANGA,  centurio;  a  Sangiay  vico  Phrygia,  vel  a  fluvio 

ejusdem  regionis. 
30PHR0NA,  nutrix  Pamphilje;  a  acofpcav,  casta,  con* 

tinens. 
LACHES,  senex,  pater  Phjedrije  et  Chjereje;  ab  ^a^^ov 

Terbi  Xo^avo),  sortior,  sorte  vel  hereditate  obtineo. 

PERSONiE  MUTiE. 

STRATO,  elephantisPraefectus^a  (rrpaT6u<i>,qui  imperat. 
SIMALIO,  a  Simia^  ob  foeditatem  oris,  vel  nasi. 
DONAX,  a  ^ova^,  fistula,  seu  calamus  piscatorius. 
SYRISCUS,  diminutivum  est  a  Syrio;  vel  a  ^pwxo;, 
fiscina  ficorum. 


C.  SULPITII  APOLLINARIS 

PERIOCHA 


IN 


TERENTII  EUNUCHUM. 


SoROREM  falso  dictitatam  Thaidis, 
Id  ipsum  ignorans ,  miles  advexit  Thraso , 
Ipsique  donat.  Erat  haec  civis  Attica. 
Eidem  Eunuchum,  quem  emerat,  tradi  jubet, 
Thaidis  amator  Phsedria,  ac  rus  ipse  abit, 
Thrasoni  oratus  biduum  concederet. 
Ephebus  frater  Phsedriae  puellulam 
Quum  deperiret  dono  missam  Thaidi , 
Ornatu  Eunuchi  induitur  :  suadet  Parmeno  : 
Introiit :  vitiat  virginem  :  sed  Atticus 
Civis  repertus  frater  ejus ,  coliocat 
Yitiatam  ephebo  :  Phaedriam  exorat  Thraso. 


BLII  TERENTII  AFRI 

EUNUCHUS. 


PROLOGUS. 


isquam  est,  qui  placere  se  studeat  bonis 
plurimis,  et  minime  multos  laedere, 
poeta  hic  nomen  profitetur  suum. 
i  quis  est,  qui  dictum  in  se  inclementius 
larit  esse ,  sic  existimet , 


deat,  Be.  Studeant  ex  Pri- 
-Si  qmsquam. . .  In  his,  Hnc 
aomiiia  ^  quisquam ,  his ,  ad 
m  referontur,  et  sic  Latiiiiy 
mitati^  singulari  transeimt' 
trum  pluralem.  Haud  aliter* 
.Antigone,  708 — 5,  foric.. . 
H  T.  Erfurdt.  PerL  —  5s , , 
;  cf.  Andr.798,  not.  Itidem 
Catil.  I.  «  OmneshomineSy 
tudent  prsBstare  cseteriiB  ani- 
.  » '~^Boms.  Hnic  bonis  op« 
T^  mtdtos,  T.a.  hoc  est,  ma- 
\t  Eug. «  boni  8unt  admodura 
icut  01  ipgXXoI  Gr«Bcis  notant 
»  Cf.  infra  409,  ad  not.  £x- 
im  yerecunduft  poeta,  quod 
nr  in  adyersarium.  Perl,— 
Agenuisy  hene  moratis. 
umpiurimis,  Ante  lisec  verha 
,us  vult  subavdi  potius  ,  ut 
rertit  ess^  in  Plauto ,  Rud. 


act.  ni,  scen.  iii,  etin  Hom.  Iliad. 
II.  Sed  satius  esae  judicaTimut,si , 
ex  majori  numero,  inteUigeremniy 
quam  pbtrimis  poseit ,  ita  ut  quam  nX 
adTerhinm,  non  conjunctio.  Senttis 
prvterea  aic  ezpostulat,  nt  •ahra 
sit  antithesis  quam  plurimis,  mimme 
muUos, 

3.  In  his  poeta  hic,  Gnelf.  i  •  noh 
hd>et  Aie.  ^^  In  hisf  «  in  nnmero 
homm.  »  Schoi,  —  Nomen  profiteri, 
IwiOCUtLo  Tel  a  militihus  Tel  a  otn* 
didatia  translata.  ff^e,  Sic  Liv.II, 
i^^profiterimmina,  Et  Cic.  Fam.  z, 
Si.  «Quicumqueis  est,  ei  meprofi» 
feor  inimiciim.  »  PerL 

4.  Tum.    His  itapositis.  Borh. 
legit  tamen.  —^  Si  quis  est,  qui  ete. 

-LusciUmLanuTinnm  innuitfmahmi 
poetam ,  cujus  calumniis  respondit 
in  prologo  Andrise. 

5.  Essistimarit,  Var.    Existimet, 


i 
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Responsum ,  non  dictum  esse ,  quia  laesit  prior. 
Qui  bene  vertendo,  et  easdem  scribendo  male,  ex 
Graecis  bonis  Latinas  fecit  non  bonas. 
Idem  Menandri  Phasma  nunc  nuper  dedit, 


Existimat,  Existimavlt,  —  Post  ex/- 
stimet ,  Antesignanus  legit  sciat, 

6.  Responsum ,  non  dictum  esse, 
Snbaaditur  ei  9  et  verba  responsum 
esse,  dictum  esse  impersonallter  ac- 
cipimas,  ut  Kupra.  Donatus  vult  <//- 
ctum  hic  esse  nomen,  et  intelligit 
matedictum,  Sed  melius  quadrat,  si 
TO  dictum  opponatur  to»  responsum , 
sicut  lacessere  et  propugnare  oppo- 
nuntur.  Gallice :  Qu  'ii  ccnsidire  qu  'on 
luir^pond^  et  qu'on  ne  Vattaque  pas, 
—  Prior,  Sic  legit  Bemb.  Vulgo 
prius. 

7.  Qui  bene  vertendo,  Guyet.  maU, 
-—  Et  easdem  scribendo  male,  Sic  le- 
gend.monetFa.ex  Be.Both.legit  ea- 
</!nii.Ante8.etyalpy  «w. — Scribendo, 
Alii  describendo, — Ex.  Finiunt  prse- 
positione  ex  Bentt.  Mu.  Both.  hunc 
versum.  Alii  incipiunt  eadem  se- 
quentem.  Perl.  —  Qui  benevert,  etc. 
«  Bene  vertere^  secundum  Bentl. 
est  fideliter  vertere ,  verbum  verbo 
reddere,  e  Grsco  :  id  ipsum  vero, 
ob  ntriusque  aermonisdiversitatem, 
est  male  scribere  latiue.  Tam  anxie 
fidum  interpretem  egerat  Luscius 
Lanavinus. » — Bene  pro  i;a/t/eacci- 
pit  Douatus,  et  vertere  seu  pro,  iu 
linguam  latinam  transferre,8eupro, 
corrumpere.  Faemus  denique,^e;itf 
vertendo  sic  interpretatur :  eligendas 
quidem  bonas  quas  verteret,  Sed  ut 
animadvertit  Bsclerus,  latinitas  vix 
patitur,  ut  bene  vertere  sit  bene  eligere 
'vertenda, 

8.  Grcecis   bonis. . .   Latinas  non 
bonas,  Subauditur  subst.  comadite. 


sicut  apud  Qointilianam :  Intogatit 
excelluit  Afranius, 

9.  Idem,  Both.  Item  ut»  -—  Idem.. 
nuper  dedit.  Ilac  voce  idem  carpitLt* 
navinum.  Quum  enim  dicat  enm 
nuper  dedisse  Phasma,  et  jam  dixerit, 
euni  ex  Grascis  bonis-  maUu  iatimu 
facere ,  est  quasi  pronuntiet  Phu- 
ma  Menandri  a  Lanavino  adalten- 
tum  fuisse.  —  Pluuma,  Hojut  Me- 
nandri  fabula  hoc  est  argamoi- 
tum  :  Noverca  superducta  adole» 
scenti,  virginem,  quam  ex  vicino 
quodam  conceperat,  fortim  eda- 
ctam,  quum  haberet  in  latebrisapod 
vicinum  proximum,  hoc  modose- 
cum  habebat  assidue,  nalloconjdo. 
Parietem,  qai  medias  inter  mariti 
domum  ac  vicini  fuerat,  ita  perfo- 
dit,  ut  in  ipso  transitu  sacnim  lo- 
cum  esse  simularet.  Qnumqae  tran- 
ftitum  intenderet  sertis  ac  fronde 
felici)  rem  divinam  ssepe  iaciens) 
evocabat  ad  se  virginem.  Qaod 
quum  animadvertisset  adolescens , 
primum  aspectu  pulchrse  virginis, 
velnt  numinis  visu ,  percolsos,  ez* 
horruit  :  nnde  Phasma  est  nomen 
fabuln.  Deinde,  paulatim  re  cognita, 
exarsit  in  amorera  puell»,  ita  at 
remedium  tantn  cupiditatis  nisi  ex 
nuptiis  uon  reperiretur.  Ita  ex  com- 
modo  matris  ac  virginis»  et  ex  votD 
amoris,  consensuque  patris,naptia- 
rum  celebratione  finem  accipit  Fa- 
bula.  Donat.  —  Nunc  nuper  dedit, 
Both.  legit  nuper  perdidit,  Ingeniost 
certe,  et  in  tanta  interpretum  anxie- 
tate  non  spemenda  lectio,  qaam 


EUNUCHUS.  PROLOGUS. 

in  Thesauro  scripsit,  causam  dicere 
Liiide  petitur,  aurum  quare  sit  suum, 
ille  qui  petit,  unde  is  sit  thesaurus  sibi, 
ide  in  patrium.  monumentum  pervenerit. 
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tiietar  :  «  Per  in  tw  nuper , 
sequentem  siinilem  sylla- 
orpsit.  Nu  autem  malQ  ge- 
1  in  nunc  d^eneravit.  » 
1  Tkesauro,\ar^.a  Tliesaura^. 
uis.  Lindemb.  script.  edit. 
io,gr8Bce.  PerL — Thesaurus 
que  nomen  fabulae  Menan- 
»utant  plurimi  interpretes. 
.DominaZ)aci«rvocem  hanc 
lligi,  non  de  fabula  qua- 
,  sed  de  una  ejusdem  Pha- 
arte,  quam  fabuls  Menan- 
(  afEnxit  Lanuvinus.  £cce 
ijus  fabul8e,aut,exDacieria, 
rtis  fabulas,  expositio :  «Se* 
lam,  quum  haberet  filium 
n ,  in  suo  monumento  Me- 
efoderat,  caveratque  testa- 
:  post  annos  tantum  decem 
ir   monumentum,    et    eo 
ciferrentur  ,  quas  mortuis 
mos  erat.  Interim  agrum, 
d  monumentum  erat,  se- 
am  ab  adolescente  prodigo 
^rvus  nostri  haeredis  ad 
um  monumentuni  auxilio 
is  ipsius  qui  emerat,  the- 
;um  epistola  ibidem  repe- 
or  autem  hunc  thesaurum 
a  se  per  tumnltum  hosti- 
defossum  retinet ,  et  sibi 
Adolescens  judicem    ca- 
a  is  est  eventus  ille  qui  ve- 
r  possit  videri  afHxus  fuisse 
im  Phasmatis ,  ut  eam  ex- 
\  f  tiun  ex  natura  rei ,  tum 
esse  sit,  ad  talem  confu- 
>atrem  adotescentis  decem 


annis  antea  fuisse  roortuum  i  et  con- 
tra  vivit ,  et  vivere  debet  in  Phas- 
mate.  —  Scripsit  causam  dicere, 
quasi  esset ,  scripsit  dicentem  ,  in- 
duxit  in  fabula  dicentem  etc. 

1 1 .  Undepetitur,  Accipe  unde  pro 
a  quo  ;  et  refer  ad  antecedens  ittum , 
quod  subanditur,  nsitata  eUipsi. 
Sic  Virgilius  ^neid.  IV,  $98. 

. .  .  En  deztra  fide«que , 
Quam  secum  patrbs  ainnl  poitare  penates. 

Ubi  quem  referri  debet  ad  illius , 
et  sic  supplendum,  En  dextra  etc; 
Ulius,  quem  etc.  —  Causam  dicere, 
aurwn  quare  sit  suum,  Exponere  can- 
sam  dicendo  ,  quo  jure  illud  aurum 
sit  suum. 

la.  Unde  petitur,  Is  ande petitur 
est  possessor ,  a  quo  possessio  rei 
petitur,  qui  rei  partessustinet,gal- 
lice  qui  est  de/endeur,  Qui  petit  est 
actor,  galHce  demandeur,  Ex  ratione 
et  ex  consuetudine  prior  loqui  de- 
bet  ille  qui  petit ,  nt  secundo  lt»co 
respondeat  is  a  quo  petitur.  Atcon- 
tra  Luscius  Lanuvinus  feeit  ut  prior 
loqueretur  unde  petitur,.quam  ille 
qui  petit.  Hocmodo  partes  permu- 
tavit  et  oonfudit.  Perl, 

la.  Quam  ilie,  «•  Tres ex codici- 
bus  nostris  iile^  multi  i7/i,  unus  i7- 
lum  :  sed  iUic  adsciscamus  ex  tribus 
codd.  Rivii,  G.  F.  etLind.  >  Bentl. 
Bothius  legit,  quam  iliunc,.,,  Sibi 
ant.  Bem.  V.  Br.  Do.  Zeun.  legunt 
sicut  nos.  —  Post  ille  subaudi 
causam  dUcat  unae  is, 

i3.  Unde  quomodo.  —  In  pw 
trium  monumentum.  Vide  supra  ar- 
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DehinCy  ne  frustretur  ipse  se,  aut  sic  cogitet: 
ttDefunctus  jam  sum;  nihii  est,  quod  dicat  miht.» 
Is  ne  erret,  moneo,  et  desinat  lacessere. 
Habeo  alia  multa ,  quse  nunc  condonabitnr : 
Quae  proferentur  post,  si  perget  laedere, 
Ita  ut  facere  instituit.  Quatn  nunc  acturi  sumus 
Menandri  Eunuchum,  postquam  ^ldiles  emerunty 
Perfecit,  sibi  ut  inspiciundi  esset  copia. 
Magistratus  quum  ibi  adessent,  occepta  'st  agi. 
Exclamat ,  furem ,  non  poetam  fabulam 
Dedisse,  et  nil  dedisse  verborum  tamen; 


guraentum  fabuln,  vs.  9.  —  Perve- 
nerit^  inclusum  fuerit. 

14.  Dehine^  postea  quam  tales 
expertus  fuerit  exprobrationes.  — • 
Frustretur^  ne  se  deludat  falsa  spe. 
Var.  jrudetur^  fraudetur,  — —  Sic  co- 
gitet,  G.  G.  m.  5i. 

i5.  Defunctus  jam  sum.  Qui  rem 
peregity  quique  proiude  ea  est  libe- 
ratus,  defunctus  et  perfunctus  di- 
dtur.  Sic  Ad.  5 10,  itid.  Liv.  III, 
8.  Peri.  —  Quod  dicat  miki^  in  po- 
stemm. 

16.  Ne  errct^  ne  falsam  spem 
alat.  — Desinat.  Alii  desinet. 

17.  Qua  nunc,  Both.  nunc  quce. 
—  Condonabitur,  Cod.  Hal.  Condo' 
nabuntur,  quod  malebat  J.  G.  Scali- 
ger.  Glar.  pnBfeTehatcondonalimus. 
— Quce  condon.^Secvaidnmqusd  ille 
cdndonabitur.  •  Per  grsecismum. 

18.  Proferentur^   evulgabuntur. 

19.  Instituit,  incepit. -—  Quam 
nunc:  Vulg.  Nunc  quam.  Et  dicitur 
quam  per  syllepsin,  nempe  subaudi 
comaediam ,  et  ordo  est  :  « Post- 
quam  iEdiles  emerunt  £unuchum 
Menandri,  quam  comoediam  nunc, 
etc.  »  '—  Acturi  sumus.  Donatus 
legit  sunus. 


ao.  Menandri  Eunuchum^ 
ptam  ex  Menandro.  —  P 
yEdiles  emerunt.  Af^ehsLUtar  ei 
vatim,et  speciminis  causa  ca 
apud  iEdiles  Gorules,  an 
publice  agerentur.  Adnotai 
prologo  AndrisB  .£diles  G 
praeter  cstera,  ludos  sceni 
ministravisse. 

91.  Perfecitf^  ad  id  perv( 
nuvinus.  —  Post  versum 
Bothio  sequitur  iile ,  cujoa 
Magistratus,  quumihi  adess* 
deinde  excipiunt  verba  Per 

aa.  Adessent.  Sic  tres  B< 
tiqui  codices,  pro  adesset 
Magistratus  autem  plurali 
sunt  duo  ^diles.  Peri. 

i3.  Furem,  In  Ms.  Lip 
furem  esse, 

2 4.  Et  nil  dedisse  verb 
men.  Donat.  «autnemiuem  i 
(dare  enim  verba,  decipe 
aut  nihil  apposuisse  de  si 
addidisse  de  suo.  »  Prioi 
potior  nobis  videtur,  et  m 
nitati  accommodatus.  — 
Juvencius  et  domiua  Dac 
has  voces  nil  dedisse  veri 
nui  a  Lanuvino,  nihil  dami 
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em  esse  N«rn  j  et  Plauti  veterem  fabulam ; 
iti  personam  inde  ablatam  et  militis. 
est  peccatum,  peccatum  imprudentia  'st 
I,  non  quo  furtum  facere  studuerit. 
.  esse,  vos  jam  judicare  poteritis. 
Menandri  est :  in  ea  est  parasitus  Colax, 
iles  gloriosus :  eas  se  hic  non  negat 
oas  transtulisse  in  Eunuchum  suam 
raeca;  sed  eas  fabulas  factas  prius 
as  scisse  sese,  id  vero  pernegat. 
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inmquiaalienam  bonam  pro 
se  mala  dederat.  Simplicius 
inTnMim  intellexisse  ,  fnr- 
inime  latuisse. 
Coiacem  esse  NcevL  Bentl. 
olacem  esse  nempe ,  Plauti  v, 
m  NsTii  pntat  nnllibi  Cola* 
mmemorari.  At  vero  a  Nonio 
dano  ColaxNovUmemorsitaT^ 
Nom  ^ToNcBPU  corrnptum 
potes.  Navius  antem  ^uit 
Gampanus,  Ennio  senior, 
mitio  landatus  ,  Ep.  II ,  i» 
ri,  -—  Et  Plauti  veierem  fa^ 
Both.  legit  aut  PUuiti,  Scil. 
lUB  inscribiturAfiiei  gloriosus. 
tmde ,  coileetivo  sensu ,  scili- 
Colaoe  NsBviiyparasiti  perso- 
ex  milite  Planti,  personam 
desumpsisse. 

Peccaium  est,  contra  jns  fac- 
t.  -—  Imprudentia  'st ,  cod. 
iffrudentias ,  male.  Perl, 
Quo.  Sic  antiquissimi  libri, 
ui,  nt  legunt  Yalp.  et  alii. 
item  pro  quod  exponendum. 
»  quo  Guelf. 

Parasitus  Colax.  Hic  Colax 
V  nominis  vicem  gerit ,  et  in- 
lominem ,  qui  erat  et  parasi- 
adulator. 


3i.  Et  miles  gloriosus.  Sic  in- 
scriptaPlanti  fabula  superest* — Eas 
ie  hic  non  negat,  Perl.  ex  Bent.  hic 
ingessit ;  rejiciunt  Zeun.  et  Valp. 
Nostri  bunc  locum  Cicero  tangere 
videtur  dicens  :  i»Assentatio  parasi' 
torum  in  comcediis  nobis  faceta  non 
videretur,  nisi  essent  militesgloriosi, 
LsbI.  a6.  Perl, 

^2,  In  Eunucfutm  suam.  Ad fabu* 
lam ,  non  ad  hominem  retulit ,  et 
ideo  feminino  genere  ntitur.  Per 
eamdeih  syncbesm  Virgil.  .£neid. 
y,  laa,  Centauro  invehitur  magna.., 
cf.  supra  vs.  19 ,  not. 

33.  Ex  gratca,  sc.  fabula  Menan.. 
dri.  A  Grsecis  autem  transtulisse 
vel  desumpsisse  quidquanj,  id  vitio 
nemini  dabatur,  quod  fieri  quotidie 
solebat.  HujusreitestemCiceronem 
quidem  habemus  de  Fin.  1 ,  1 , 
init.  Perl. 

34.  Eas  fabulas  factas  iatinas. 
Refer  eas  ad  t6  personas  prioris  ver- 
sns ,  et  sententiam  sic  ordina  :  eas 
personas  (parasiti,  et  inilitis)  factas 
esse  fabulas  latinas ,  id  est  materiam 
et  nomen  praebuisse  fabtilis  latinis 
dnabus,  Nnvii  et  Plauti;  vid.snpra. 
—  Vull  Bentleius  intelligi  per  eas 
fabulas,  Menandri  Colacem  et  £n- 
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Quod  si  personis  iisdem  uti  aliis  non  lioiet; 
Qui  magis  licet,  currentes  servos  scribere, 
Bonas  matronas  facere,  meretrices  malas, 
Parasitum  edacem,  gloriosum  militem, 
Puerum  supponi,  falli  per  servtun  senem, 
Amare,  odisse,  suspicari?  Denique 
Nullum  est  jam  dictum ,  quod  non  dictuni  sit  prius. 
Quare  sequum  est,Yos  cognoscere  atque  ignoscere. 
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nncbum.  Sed  non  objecerat  male- 
Tolus  poeta  Eanuchum  Menandri, 
jam  Latinum  prius  factum  fuisse ; 
et  reyera  non  factus  fuerat.  Quum 
igitur  de  duabus  fabulis  latine 
translatis  non  fiat  bic  mentio,  plu- 
ralem  numerum  eas  non  melius 
explicare  potuimus,  quam  si  refer« 
remus  ad  personas.  —  Scisse  sese, 
Cui  mirum  videbitur  Terentium 
latuisse ,  personas  e  Menandro  tra« 
ctatas  fuisse  a  duobus  poetis  popula- 
ribus ,  is  meminerit  illa  setate  ob 
librorum  paucitatem  raram  fuisse 
copiam  scriptorum  opera  legendi. 
— —  f^ero,  quod  ad  id  attinet. 

35.  Aliis,  Legit  Bemb.  huic,  — 
AUis,  Poetis,  qui  postea  veniunt. 

36,Qui.  Quomodo — MoffisyBoth, 
mage.  —  Currentes  servos,  L.  Bemb. 
et  d^inde  Fa.  currentem  servum;  cf. 
Heaut.  37.  Par.  mss.  discurrentesser' 
vos, — Currentes  sertfi  prto  csBteris  di- 
cebantur ,  ut  qui  agiles  essentatque 
concitatiores.  Perl. — Scribere,  in  fa- 
bulam  inducere. 

37.  Bonas  matronas.  Gujusmodi 
est  apud  TerentiumNausistrata  in 
Phormione,  et  Sostrata  Hecyrn. — 
Meretrices  malas,  Tales  etiam  Noster, 
Thaidem  in  Eunucho,  Bacchidem 
in  Heautontimorumeno  induxit  per- 
sonas.  Perl. 


38.  Hic  vemisdeestinBothio, 
qui  eum  rejicit  tanquam  spariam. 
—  Parasitum  edacem.  Liter  alios 
edax  Terentii  quoque  Gnatho  osten- 
ditur  parasittts ,  in  hac  ipsa  Eann- 
chi  fabula.  Per4.  —  Gleriotum  mili' 
tem ,  ut  est  Thraso ,  vid.  infra. 

39.  Puerum  supponi^  nt  in  An- 
dria,  74^  sq.  Hsbc  referri  debent 
ad  Qui  magis  Ucet,  —  FaUi  per 
servum  senem,  Ut  Simonem  in  ikn- 
dria ,  et  Demeam  in  Adelphis. 

40.  Amare,odisse ,  suapicari.Quo^ 
modo  licet  personas  in  sccnam  io- 
ductas  amare,  odisse,  suspicari,  i,  e« 
repraesentari  in  fabula  amorem, 
odium  et  alia  naOiQftaTa* 

4 1 .  Denique  Nuilum  est,  etc.  Hoe 
verba  respiciunt  ad  v.  35.  Ac  sane 
mirum  esset ,  diversos  homines  in- 
terdum  ineademcogitatanon  inci- 
dere  posse.  Igitur  poeta  ostendit, 
summum  esse  nefas  atque  calunmi- 
am,si  qnis  proprio  Marte  invenerit 
effeceritque ,  qun  jam  aliena  opera 
exstent,  eumprotinusfnrtiaccusare. 
— Jam,  nostra  atate.  Perl. —  Qnin- 
que  ex  Yalpyan.  cod.  non  sit  dicium, 
quod  Bent.credit  poetam  sie  de- 

cllsse DictumJVox  itla  priua  sab- 

stantivi,  posterius  partieipii  tices 
impiet. 

4a.  len.  cod.  nos  pro  vos,  Perl. 
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ae  Teteres  factitarunt,  si  faciunt  novi. 

te  operam,  et  cum  silentio  animum  attendite, 

pernoscatis,  quid  sibi  Eunuchus  velit. 
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Equum  est,  etc.  Intellige  aquum 
vs  eognosceref  expendere  hanc 
f  i.  e.  qaantam  liceat  poetis  in 
indo  flibi  BiHmere ,  atque  igno* 
if  n  faciont  eaqua  etc. 
) .  Qua  veteres  faciUanmi^  etc. 
,  magna  defensione  Terentii, 


semel  facientis  id  quod  stBpe  Veteres, 
qui  ipsi  a  prioribos  personas  mutuati 
fuerant. 

44*  Animum  atienJite,  Zeun.  ex 
mss.  quibusd.  arumadvertite. 

4  5 .  Quidsibi  Eunuchus  velit»  Quid 
agatur  in  hac  fabula. 


I 
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ACTUS  PRIMUS. 


SCENA  PRIMA. 


PHiEDRIA.    PARMENO. 


Juid  igitur  faciam?  Non  eam?  Ne  nunc  quidem, 
arcessor  ultro?  An  potius  ita  me  comparem, 
erpeti  meretricum  contumelias? 
it;  revocat.  Redeam?  •  .  .  Non,  si  me  obsecret. 
quidem  hercle  possis,  nil  prius  neque  fortius. 
i  si  incipies,  neque  pertendes  naviter, 
,  ubi  pati  non  poteris,  quum  nemo  expetet, 


5o 


'^tudigittWf  etc.  £x  his  ap- 
isBdrlam  multa  et  cogitasse 
seryo    fuisse  coUocutumy 
am   in    scenam     prodiret. 
at  scilicet  adolescens,  an  ex- 
I  meretrice  ,  rursus  rogatus 
ity  revertatur.  Eugrctpk,  — 
Menand.    eiTa    tC    itovhQtA, 
ad  Hecyram,  Sii. 
[8.  UUro ,  nullis  a  me  admotis 
is,   et  Thaidis  sponte.   — • 
Qcum  imitatus  est  Persius , 
f  171:  «  Quidnam  igitur  fa- 
ne  nunCy  quum  arcessat,  et 
upplicet ,   accedam...?  »  — 
arcessor.  In  len.  quum  omit- 
—Ita  me  comparem^  non  per- 
e  comparem,  ita  ut  perpetuo 
am.  —  Mcretricum  inyidiosey 


quum  de  nna  Thaide  sermo   sit. 
Andr.  5 5 9. 

49.  Exclusit,  non  admisitThais. 
Similisest  querela  amatoris,  apud 
TibuU.  n,  Ti ,  i3  ,  i4*  Hunc  lo- 
cum  insuper  tam  veritate  quam 
concinnitate  orationis  egregium 
Horatius  Sat.II ,  3 ,  1 58  seqq.  per- 
currit  iUustravitque.  Perl, 

50.  Si  qmdem  hercle  possis  nil^  etc. 
Per  Herculem  ,si  quidem  valeas  id 
facere,  nihil  ,  etc.  —  Prius^  prae- 
stantius. 

5i.  f^erum  si  incipies,  si  autem 
lale  consiUum  exsequi  iucipies.  — 
Pertendes,  Perseverabis  fortiter  in 
exsequendo  consiUo. 

5a.  Atqucj  ubi.,.non  poteris,  etc. 
Hsc    conncctuntur  cum  prioribus 
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Infecta  pace ,  ultro  ad  eam  venies ,  indicans 
Te  amare,  et  ferre  non  posse,  actum  'st :  ilicet, 
Peristi ;  eludet ,  ubi  te  victum  senserit  » 

Proin  tu ,  dum  est  tempus ,  etiam  atque  etiam  hoc  cogiU, 
Here!  qua;  res  in  se  neque  consilium  neque  modum 
Habet  ullum ,  eam  rem  consilio  regere  non  potes. 
In  amore  haec  omnia  insunt  vitia,  injuriae, 
Suspiciones,  inimicitiae,  induciae,  ^ 

Bellum ,  pax  rursum.  Incerta  haec  tu  si  postules 


per  conjtmctioneiD  si,  qiuB  subau- 
ditiir  :  atque,  si,  ubi  non  poteris.,,,, 
uitro  ad  eam  'venies ,  etc.  —  Pati , 
absolute  pro,  durare  ,  xapTiptTv. 
Heaut.  761.  —  Quum  nemo  expetet, 
l^neraliterdictumpro  ipsaThaide. 
—  Guyetus  prster  genium  Teren- 
tiani  sermonis,  quum  neno  (Sic  scri- 
bit  yalpy  qui  citat.)  expetet,  quuDi 
res ,  tempns  non  expetet.  West. 

53.  Infectapace,  antequam  pacem 
cum  illa  feceris.  —  Uitro,  sponte 
tua ,  nec  rogatus. — Indicans,  osten- 
dens  ipsa  re,  potius  quam  yerbis. 

54*55.  Ferre  nonposse ,  absolute 
dictum ,  eodem  sensu  quo  supra.  — 
Actum  est,  etc.  Hsec  est  precipua 
sententisB  pars,ad  quam  anteceden- 
tia  referri  debent.  —  IHcet,  peristi, 
Statim ,  jam  nunc ,  perditus  eris. — 
Eludet,  C.  G.  m.  addit  te,  P.  Intelli- 
ge,te  ludibrio  habebit.  —  Fictum, 
domituma  se. 

56.  Proin  tu,  Sunt  libri,  atqne 
in  iis  Lips.  et  Br.  codices,  ubi  hic 
versus  tribuitur  Pbsdrie.  Ita  quo- 
que  Zeunius  et  interpres  Gallicus 
Lemonnier  habent.  Bentl.  autem, 
Perlet.  et  Both.dant  lectionem  quam 
recepimus.  —  Hoc  cogita.  Ingessi- 
mus  hoc  ex  Bentl.  et  Perl.  Intellige , 
tecum  reputa  qusB  tibi  prsedico. 


57.  QutB  res^  amor  sciliceC.— 
Neque  consilium  meque  modum  hAt 
ultum ,  prudentia  et  moderatioae 
caret. 

58.  Bem  exstat  in  Bo.  cod<  mo 
inter  lineas^  utpote  qiiod  omiiiiBi 
fuerat ,  a  manu  posteriore  adscri- 
ptum.  Hoc  idem  habet  C.  G.  ii> 
in  textu.  Perl,  Rejiciunt  Zeun.  Bot 
Valp.^ — Perletus  notat  ex  ▼ersaboe 
et  priori  Faemum  facere  unun;  d 
expressa  hasc  fuisse  e  Menandri  Ccm* 
sobrinis  : 

•  • .  9U9ti  yd^  iar^lpiK 
Tou  vouOtTOUvTOc  xttf  bv,  dEfia  ^'06  ^ 

^iov 
Nto'rnTa  vixav  iaTt ,  xat  6t^  X^. 
—  Consilio  regere  nonpotet,  H»c  dicit 
Parmeno  ,  quasi  occupaturus ,  qns 
potuisset  herus  objicere ,  scilicet  st 
in  hoc  amore  non  nisi  cum  consilio 
et  modo  aliquid  staturum  esse. 

59:.  Hac  omnia  vitia^  qusBprofe- 
ram. — Integrum  hunc  locum  Ci« 
cero  laudat,  Q.  Tusculan.  IV,  35. 
Item  Horatius  Sat.  II  >  3 ,  eumdem 
imitatus  esse  videtur.  Perl, 

6 1 .  BeUum  ,  pax  rursum.  Praci* 
pue  pertinet  hoc  ad  amantes.  Vide 
Plaut.  Amphitr.  III,  11,  S^.  Pottih 
les,  Coutendas  ,  ut  yidimus  in  An- 
dria,  vs.  646,  Amantium  iras ,  etc. 


EUNUCHUS.  ACT.  I,  SC.  I.  i^i 

le  certa  facere,  nihilo  plus  agas, 
si  des  operam ,  ut  cum  ratione  insanias. 
)d  nunc  tute  tecum  iratus  cogitas  : 
?  illam • . .?  QucB  Ulum .  •  . ?  Quce  me . .  .  P  Qiue 
non.  .  .?  Sine  modo;  65 

ne  malim  :  sentietqui  vir  siem. 
erba  una  mehercule  falsa  lacrimula, 
,  oculos  terendo  misere,  vix  vi  expresserit, 
guet;  et  te  ultro  accusabis,  et  dabis  ei 
supplicium.  Ph.  O  indignum  facinus!  nunc  ego      7» 
n  scelestam  esse ,  et  me  miserum  sentio ; 
let;  et  amore  ardeo;  et  prudens,  sciens, 
vidensque  pereo ;  nec ,  quid  agam ,  scio. 
uid  agas?  nisi  ut  te  redimas  captum,  quam  queas 
o;  si  nequeas  paululo,  at  quanti  queas,  ^s 


ertafacere^  stafailia  reddere. 
,  proficias. 

^.gone  iUarn,»?  Has  ellipses 
ire  poteris :  egone  illam  ad- 
>  illum  ( id  est  rivalem  )  prae- 
ihi  ?  qucB  me  sprevit?  quce  non 
me  heri.  Tota  mimesis  est 
«r  quam  imitatur  Parmeno 
Phsedriae.  PerL — Sinemodo 
Care  in  consilio  eam  non  re« 

fbr/  me  malim ,  potius  quam 

— Qui  vir  siem ,  quam  tenax 

1. 

yculos  terendo,  MS.  Markia- 

fndo,-^Misere,  Both.Zeun. 

uod  prohant  Ruhnken.  et 

■  f^ix  vi  expresserit ,  Bothius 

fi. 

Restinguet.  Itidem  Ovidius 

pph.  VI,  618.  Et  Syrus  in 

«  Didicere  flere  femins  in 

um . »  — Acctuabis .  Sic  £r  as . 

»theroT.  ob  stnicturam  et 


sensum  ▼erborum  commode.  Alii 
Accusabit,  —  Ultro ,  prior. 

70.  Dabis  supplicium,  dabis  illi 
poenas. 

yi.  Et iUam,  Hoc  et prius  West. 
priori  versui  annectit,  et  post  eum 
Both.  et  Valpy. 

y^,Et  taedet;  et  amoreardeo,  Haec 
inter  se  opponuntnr  :  Simul  iilius 
tsedio ,  simul  iilius  amore  aflBcior. 
—  Prudens  est  qui  intelligentia  sua 
ahquid  sentit ;  sciens  qui  alicujus 
indicip  rem  cognoscit.  Ergo  prudens 
per  sese,  sciens  per  alios.  Donat. 

73.  f^iViw  vidensque  pereo,  Sic 
Lucret.  III,  vivo  atque  videnti.  «Bene 
autem  hsec  junguntur,  sicnt  apud 
GrsBCOs  pXtircDv  idem  est  quod^&v.» 
Mu.  —  Itid.  Hom.  II ,  A ,  88.  Ad 
haec  y.  Adag.  Erasm.  Perl, 

yS,Minimo,  subaudi,  pretio.Perl. 
monet  len.  legere  minio. — Si  nequeas 
paululo  pretio  te  redimere.  —  At , 
saltem ,  et  subaudi :  Te  redime,  quanti 
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£t  ne  te  afllictes.  Pn.  Itane  suades?  Pa.  Si  sapis. 
Neque,  praeterquam  quas  ipse  amor  molestias 
Habet,  addas;  et  illas,  quas  habet,  recte  feras. 
Sed  ecca  ipsa  egreditur,  nostri  fundi  calamitas: 
Nam  quod  nos  capere  oportet,  haec  intercipit. 


tn 


mt 


SCENA  SECUNDA. 


THAIS.  PHiEDRlA.  PARMENO. 


It» 


iCi 


Th.  Miseram  me!  vereor  ne  illud  gravius  Phaedria 
Tulerit,  neve  aliorsum,-  atque  ego  feci,  acceperit, 
Quod  heri  intromissus  non  est.  Pn.Totus,  Parmeno,         ii 
Tremo  horreoque,  postquam  aspexi  hanc.  Pa.  Bono  animo  I 


es; 


Accede  ad  ignem  hunc ,  jam  calesces  plus  satis.  >> 


etc.  Ilac  omiua  per  translationem 
dicimtur,  et  digna  sunt  quse  ad  Te- 
rum  reducantur  :  per  haec,  recUmere 
se  quam  minUno  pretio ,  servus  intel- 
ligit  y  ex  amore  Thaidis  se  expedire 
quam  promptissime ,  quia ,  durante 
amorcy  durat  sumptus  in  Thaide 
faciendus.Inde  sequitur  quantiqueas 
intelligendum  esse ,  tam  cito  quam 
poterisy  si  non  promptissime. 

y6,  Ne  te  afflir.tes ,  ne  pereas  ob 
animi  moerorem.  —  Si  sapis.  Intel- 
lige  :  id  suadeo ,  si  ita  sapis  ut 
suadenti  possis  parere. 

78.  Etilla.Bo,  ojuittite^ — Quas 
habet  amor.  —  Hsec  levi  mutatione 
ex  Eunucho  Menandri  expressa  : 

p,aTt  XtifAuva;  trtpouc,  tcuc  avay- 
xaiouf  f  tpt-  fVest. 

79.  Sedecca  ipsa^  pro  ecce  ea  ipsa. 
•—  Piostri  futtdi  calamitas.  Proprie 


calamitatem  rustici  grandinem  di- 
cunt,  quod  comminuat  cal(imaiii,h. 
e.  culmnm  ac  segetem.  Donat.  — 
Nostri/undi ,  herilium  fortmuiniD , 
per  figuram  dictam. 

80.  Nam  qtwd  etc.  Eirai  prarai- 
tum  quem  e  fundo  nos  perctpflK 
deceret ,  antequam  ad  nos  perre- 
niaty  capit.  In  Lips.  est :  Jamqtod 
nos. 

81 .  IlludrtSet  ad  quodheriiKtn' 
missus  non  est. 

8a.  Aliorsum^  in  aliam  parteni, 
id  esty  in  malam  partem. 

83.  Quodheri  intromissusfionest, 
supple  ad  me. 

8  4 .  E^,  imperandi  modo.  M.  eito 
pro  es.  Sed  et  ita  Pall.  tres.  fVtU. 

85.  Ignem  hunc,  nimimin  ad 
Tliaidem ,  in  qua  amanda  ureris. 
Amores  nempe  igni  comparantnr. 
SicVirg.  Bucol.  Ecl.  III,  66.  0?icl. 
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is  hic  loquitur?  Ehem,  tune  hic  eras,  mi  Phsedria? 
ic  stabas?  Cur  non  recta  introibas?  Pa.  Caeterum 
[usione  verbum  nuUum.  Th.  Quid  taces? 
le,  quia  vero  hae  mihi  patent  semper  fores, 
ia  sum  apud  te  primus.  Th.  Missa  istsec  face.     90 
id!  missa?  O  Thais,  Thais!  Utinam  esset  mihi 
]ua  amoris  tecum,  ac  pariter  fieret, 
hoc  tibi  doleret  itidem,  ut  mihi  dolet; 
)  istuc  abs  te  factCim  nihili  penderem. 
crucia  te,  obsecro,  anime  mi,  mi  Phaedria.         9^ 
)\ ,  quo  quemquam  plus  amem  aut  plus  diligam , 


I,  los.  Cf .  hunc  iiDprimis 
n,  872  seqq.  itid.  Horat. 
7,11.  Perl.  •^Plus  satis  , 
^uwn,  pro  plus  quam  saiis. 
aut.  198*  Vid.  Sanctii  Mi- 

11,4,7. 

tqidtur,  len.  cod.  obloquitiw. 

6ic  eras.  Yulgo  tun*erashic» 

iscta  introibas,  Lips.   recta 

Guelf .  I  y  introibas  ^via, 

irbum  nuUum,  subaudi,  facit 

I«c  servus  propterea  dicit, 

Uia  f  injurisB  memor ,  non 

kanus  det  victus.  Perlet,  — 

».  HsBC  Thais  ad  Pbaedriam. 

ane  ,  qma  i>ero  etc.  Hsec  re* 

t  non  ad  posteriorem  quid 

1  ad  primam  Thaidisinter- 

em,  curnon  recta  introibas, 

ubauditur  non  introibam»-^ 

o,  ironife  haec  conyeniunt; 

omnia  &i^(ii>vixa»c  dicantur. 
ipud  te  primus ,  i.  e.  plurimi 
aa  caeteris  diligor.  — Missa 

mitte^  id  est  omitte,  obH«> 

Quid  !  missa  ?  subaudi  fuec 
iihi  pars  atqua  amoris  tecum. 


Construe  :  Utinam  pars  amoris 
SBqua  tecum  (id  est,  cum  tua  amoris 
parte  )  esset  mihi ,  ut  par  esset 
inter  nos  mutuus  amor.  Eadem 
sententia  occurrit  apud  Theocrit. 
I,xii  :£r6*  6aaXoi  irveuaeiav  iir*dl(j.fo- 
Ttpoiaiv  IpttTtc  Nttiv!  X.  T.  X. — Pariter 
in  eo  quod  ad  utrumque  nostri  at- 
tinet. 

93.  Hoe ,  hsBc  injuria  quam  a  te 
accepi. — 'Boih.auttibi  hocuti  doleret, 
etc. 

9  5 .  Necruda  to,etc.Totum  Yersum 
legit  Bothius  :  Ne  crucia  nimium  te , 
obsecro ,  mi  Phasdria,  Zeunius  legit 
sicut  nos,  praterquam  qnod  non 
repetit  mi.-<-*^/i»n«  mi,  mi  Pktedi*. 
Comice  et  amatorie  dictmn  ,  priB- 
sertim  ob  Yoculam  mi  mi  molliter 
geminatam.  Andr.  6gy,PerL 

96.  Plus  quam  te.  —  Amem. 
Amare  plus  est  quam  dUigere ,  quod 
plane  explicat  Cicero-:  «  Quiserat 
qui  putaret  ad  enm  amorem  quem 
erga  te  habebam  posse  aliquid  acce- 
dere?  Tantum  accessit,  ut  mihi  nunc 
denique  amaiv  ▼idear;  antea  dileais» 
se. »  Inde  sequitur  ut  amemus  potiuit 
impulsu  quodam  animi ,  quam  ex 
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£o  feci ;  sed  ita  erat  res ,  faciundum  fuiL 

Pa.  Credo,  ut  fit,  misera  prae  amore  exclusisti  hunc  fonUk 

Th.  Siccine  agis,  Parmeno?  Age.  Sed  huc  qua  gratia  '^ 

Te  arcessi  jussi,  ausculta.  Ph.  Fiat.  Th.  Dic  mihi  .  m 

Hoc  primum  :  potin'  est  hic  tacere  ?  Pa.  Egone  ?  Optumc 

Yerum  heus  tu ,  hac  lege  tibi  meam  adstringo  fidem :. .  xr 

Quae  vera  audivi,  taceo  et  contineo  optume; 

Sin  falsum ,  aut  vanum ,  aut  fictum  st,  continuo  palam  'st 

Plenus  rimarum  sum ,  hac  atque  illac  perfluo*  ^ 

Proin  tu,  taceri  si  vis,  vera  dicito. 

Th.  Samia  mihi  mater  fuit :  ea  habitabat  Rhodi. 


delectu  prudenter  facto ,  quod  ex- 
primit  diligere, 

97.  Eo^  ideo  ;  et  jungitur  cum 
quo  quemquam,  —  Ita  res  erat.  Ita 
rerum  mearum  ratio  necessitasque 
poscebant. 

98.  Pra  amore  exclusisti,  Ironia. 
Andr.  660: «  7« coactus  tuavoluntate 
es,  »  Hsbc  dicit  servus ,  vocis  sono 
miserans,  yerbis  irridens.  P.  — 
Exclusit,  Bodl.  excludit.  Lips.  exclu' 
sit,  Fa.  exclusti,  quod  probat  Bentl. 
—  Ut  Jit,  ut  fieri  solet  in  amore. 
Per  ironiam,  dicit  quss  bene  scit  esse 
falsa. 

99.  Sicciae  agis.  Br.  Botb.  2^un. 
Valp.  ais.  Hac  formula  utuntur  qui 
segre  ferunt  quoddicitur.Inf.8o3,et 
Ade]pb.ii9.*->^^«,  i.cperge  modo. 
Hsec  ad  Parmenionem  melius  quam 
ad  PhsBdriam  referuntur ,  et  sunt 
corripientis  potius  quam  bortantis. 
— Sedhuc^  etc.AiloquiturPbaBdriam 
bic  Tbais.  —  Qua  gratia ,  qua  de 
causa. 

100.  Fiat,  ut  optas,  qiiasi  dice- 
rety  auscuUabo.  — Arcessi.  Alii  ttC' 
cersi. 

loi.  Potin*est ,   pTO  potisne  est , 


potestne, — HiCf  ParmenOd— TWm, 
arcana  senrare. 

loa.  Heus ,  yox  attentioneni  pO" 
stulantis.  —  Tu ,  Thais.  —  Bhm 
fidem,  supple,    fore  ut  taceam. 

104.  Siiifalswn  aut  vamim,  etcPro 
autvanum  unus  ex  nostris  Academi* 
cus  aut  ^arium,  alter  R.oiif  iwciafli* 
—  HflBc  tria  Donatua  distiiigiiit  ita: 
faisum  est ,  quo  tegitdr  id  qood 
factum  est ,  ^vanum,  qaod  fieri  bod 
potest  9  fictum ,  quod  non  est  factma 
et  fieri  non  potuit.  —  Cantumo  ftF 
lam'st;  quianempe  a  me  ynlgatiir. 

io5.  Plenus  rimaruM  sum,  TnBf* 
latio  a  yase  quod  rimas  habet*  — 
Be.  et  Both,  perpluo,  VoxPhiatiiiif 
in  Terentio  minime  probator.  In- 
super  cf.  efjfluet  vs.  i  a  1 9  qaod  luK 
respicit.  Perlet.  Hsec  inlerpretatar 
Laur.  Vall. : «  in  modom  non  fidelii 
lagensBf  qusB  mihi  committiDitBrt 
effundo.  » 

106.  Taceri^  silentinm  oenrari. 
Periet.  not.  len.  cod.  legere  tme^ 
Botb.  si  vis  taceri. 

joy.  Samia^  ex  Samo,  insnla  Icirii 
maris  lonia  adjecta.  — Bhodi,  Rho* 
dus  est  maris  Carpathii  insiilai. 


Ittt 
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)test  taceri  hoc. Th.  Ibi  tum  niatriparvolam 
m  dono  quidam  mercator  dedit, 
ica  hinc  abreptam.  Ph.  Civemne?  Th.  Arbitror : 
n  non  scimus.  Matris  nomen  et  patris 
it  ipsa :  patriam  et  signa  caetera 
;  scibat,  neque  per  aetatem  etiam  potis  erat. 
tor  hoc  addebat,  e  praedonibus, 
emerat,  se  audisse  abreptam  e  Sunio. 
ubi  accepit,  coepit  studiose  omnia 
e,  educere,  ita  uti  si  esset  fiiia^ 
;m  plerique  esse  credebant  meam. 
um  illo,  quicum  tum  uno  rem  habebam^  hospite. 


tiS 


Poiest  taceri  hoc  ,  quia  vcri- 
8t.  —  Ibi  twn.  Quum  Rbodi 
.  Omnes  codd.  Bentl.  et  ed. 
m  ibi, 

Ex  Attica  hinc.  Adjicit  hinc 
linsdesignet  locum.  —  Ab' 
a  prsdonibus,  ut  patet  infra 

Certum  non  scimtu ,  id  non 
ut  certum.  Lips.  alter  cer^ 
wnus, 

Signa  etetera,  quibus  agnosci 
scilicetdomumpatris  regio- 
i  ejns  etc.  Ed.  prima  1469. 
rtu, 

Potis  erat,  poterat,  et  supple 
a.  potuerat ,  et  sic  Zennius. 

Unde,  a  quibus;   ut  jam 
s  paulo  supra ,  vs  11. 

Abreptam.  Cicero  ad  Atti- 
n,  3,citat  captam;  nisi  forte 
erus  existimat,  Terentii  ver- 
zciderat  memoria.  Perlet. 
eo  mirum  videbitur  illud 
ft6v  d(j.apry:{Aa  Ciceroni  exci- 
quum  nihilominus  constet 
letri ;  nam  in  ista  exempla- 
lopia  p  Yeteres  non  semper 


ad  auctoris  textum  recurrere  pote- 
rant »  memoria  tantum  utcumque 
adjuYante.  —  E  Sunio,  .  •  »Sunium 
est  promontorium  Attics  terrse. 
Vid.  Curt.  X,  a.  £t  Homer.  Odyss. 

116.  Ccppit  studiose,  Both.  Sludio 
coppit  omnia . — Ubi  accepit  ban  t  puel  - 
lam.  Plures  interpretum  et  Lemou" 
nier  intelligunt,  «  ubi  accepit  (audi- 
vit)  id  quoda  mercatore  dicebatur; » 
quasi  impulsa  mercatoris  narratio- 
ne>  mater  Tbaidis  curam  magis  se- 
dulam  puelluls  impendisset.  Sed 
non  is  erat  mercatoris  sermo  qui  spe 
aliqua  mulierem  factaret,  fore  ut 
olim  mercedem  inveniret ,  propter 
educatam  puellam. — Studiose,  refer 
ad  docere. 

117.  Educere,  Plurimilib.scripti 
et  editi  educare ,  sed  educere  et  metro 
consulit ,  et  Nostro  est  frequentius. 
Perl. Wd.  inAndriavs.  2yS. 

119.  Quicum.  Sic  Bentl.  Botb.  ct 
Perl.  eos  secutus.  Vulgo  quocum  C. 
G.  m.  cum  quo.  Sed  quicum  poet» 
usitatjssimnm  est. — Cumilto  hospite, 
Id  esty  mercatore  attico,  de  quo  mo- 

10 
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Ahii  huc  :  qui  uiihi  rehquit  ^»»0,  quae  habco,  omnia.     «sc 
Pa.  Utrunique  hoc  falsum  'si  :  efllluet.  Tn.  Qui  istucPPA. 

Quia 
Neque  tu  uno  eras  contcnta,  neque  solus  dcdit: 
Nam  hic  quoque  bonam  magn<amque  partem  ad  te  aJlulit 
Th.  Ita  'st;  sed  sinc  me  pervenire  quo  volo. 
Interea  miles,  qui  me  amare  occeperat,  n? 

In  Cariam  est  profectus.Te  interea  loci 
Cognovi.  Tute  scis  {>ost  illa  quam  intimum 
Habeam  te ,  et  mea  consilia  ut  tibi  crcdam  omnia. 
Pir.  Nequehoc  tacebit  Parmeno.  Pa.  Oh!  Dubiumne  idesl? 
Tfi.  Hoc  agite,  amabo.  Mater  mea  illic  mortua  'st  iv. 

Nuper;  ejus  frater  aliquantum  ad  rem  est  avidior. 
Is,  ubi  hanc  forma  videt  honesta  virginem, 


do  fecit  mentioneni.  Kt  dicit  hos/x^s, 
qiiia  ille  Atticus  erat.  —  Rem  hahe^ 
ham ,  i.  e.  consuetudinem,  amorem. 
—  Amorem,  pro  uno  rem  dat  Gnelf. 
codem  sensu. 

rao.  //i«:  Athenas ,  e  Rhodo. — 
ReliquU  moriens. 

12  1.  Utrwnque  hocfalsum  est,  Ipse 
expUcat  versu  sequenti  hocutrumque 
quod  dicit. — Effiuet,  non  tacehitur. 
— ■  Qui,  quomodo,  et  supple  dicis. — 
Quia  ;  pro  hac  voce  Both.  rogas  ? 

13  2.  Neque  tu  uno  eras  contenta. 
Qnippe  qusB  certissime  plures  ha- 
hueris  amatores.  —  Neque  solus, 
Both.  neque  is  soius. 

Ta3.  Hic  quoque.  Phsedriam  in- 
tuenshoc  dicit. —  Bonam  magnam- 
que.Hxc  dicuntur  lao^uvafACUvTa,  ut, 
ahs  te  petere  et  poscere-  An  potius 
bonam  specie ,  magnam  qnantitate. 

I  a4.  Ita  'st,  Alii  ita  est.  —  Sine , 
permhte.  -^  Pervenire  narrando.  — 
Quo  volo ,  suhaudi  pervenire. 

12  5.  it/</ff/,  Thraso,  de  quo  am- 


plior  mentio  fit  infra. 

Ta(>.  In  Cariam.  Caria,  roinons 
Asia:  regio,  cui  Rhodusadjacet.Ho- 
die  AidmeUi  elMentesselU.^BTnAnM* 

—  Interea  loci ,  inter  ea  temporis, 
interid  tempus.  LocutiohecinBa^ 
ratione  usitata,  pro  interea. 

iiy.  Post  illa,  non  ad  scis,  led 
ad  habeam  referri  debet. 

lag.  Hoc.  Lihri  antiqui  Ne  hoc 
quidem.  Both.  num  koc  quid, — Neqai 
hoc  tacebit  Parmeno ,  ntpote  falsniB. 

—  Oh  !  vox  confirmantis.  - —  Id,  tc 
me  non  taciturum. 

T  3o.  Hoc  agite ,  ad  hoc  attendite. 
De  liac  voce  egimus  supra  in  An- 
dria,  vers.  1 86.  —  Amaho,  si  atten- 
ditis,  formula  hlande  precantis. — 
Illic,  Rhodi. 

1 3 1 .  Ejus  frater.  Both.  ei  frater, 
— Ad  rem  augendam. — Aliquantim 
avidior,  paulo  nimis  avidus.  BruDS. 
legit  aliquantulum. 

T3a.  Hanc.  Bent.  ingerit  esse% 
quasi  necessarium ,  ob  fidibus  scirt. 
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ibus  scire ,  pretium  sperans ,  ilHco 
icit,  vendit.  Forte  fortuna  adfuit 
leus  amicus  :  emit  eam  dono  mihi , 
idens  harum  rerum  ignarusque  omnium« 
it.  Postquam  sensit,  me  tecum  quoque 
labere,  (ingit  causas ,  ne  det,  seduio  : 
i  fidem  habeat,  se  iri  praepositum  tibi 
me;  ac  non  id  metuat,  ne,  ubi  acceperim, 
eiinquam ,  velle  «e  illam  mihi  dare : 
1  id  vereri.  Sed,  ego  quantum  suspicor, 
*ginem  animum  adjecit.  Ph.  Etiamne  amplius? 
il :  nam  auaesivi.  Nunc  ego  eam,  mi  Phaedria, 
sunt  causae,  quamobrem  cupiam  abducere:         ,4$ 
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K!  ▼erbuTii,  etsi  non  admit- 
:amen  subaudimus. — yidet, 
idit ;  «  forsan  operarum  er* 
licit  Br.  Both.  rejicit  videt 
18  calcem. 

Fidibus  scire,  8ub.  canere,  — 
bonum  ex  pnella  yendita. 
Producit,  Heautont.  1 44* 
ale8  snnt,  produci  plerum- 
ntnr.Sic  Sueton.Tiber.  34- 
n.  4  *  *  venalis  producere- 
"  Forte  fortuna,  Forsfortuna 
st,  subita  fortuna.Etybrfi0ra 
to.  Forsfortuna  in  bonopo- 
^onat, 

Hie  Rhodi.  — Meus  amicus, 
i  snpra  mOes,  —  Dono ,  in 
nihi. 

Imprudens  per  se,  ignarus 
ly  id  est,  quinec  suspicatus 
[ue  ex  aliquo  audierit*  — 
wum ,  quas  dixi  Yobis,  scil. 
repta  foret ,  cuja  esset. 
[s  venit,  Is  nunc  ex  Rhodo 
modo  reversus  est. 
Sedulo ,  omni  ope.  —  Nc  det 
llam  emptam. 


iSq.  Sifidem  habeat ,  si  habeat 
unde  possit  credere. 

i4o.  Ac  non  id  metuat.  SnhsiVLdx 
si.  ^—  Id^  scilicet  se  non  iri  pratpositum 
tibi, — Aeceperim.  len.  et  Ven.ad- 
dunt  ab  eo ,  quod  Perl.  ait  glossam 
sapere. 

1 4 1  •  f^elle  se.  HfBC  jungenda  cum 
ait,  ad  yersum  iSg. 

i^^.Idvereri,  nesese  relinquam, 
ubi  ac^perim  pnel  lam . — Ego  quan» 
tumsuspicor.  Simnlat  enim  callida 
se  suspicari ,  quod  non  suspicatur , 
ut  Phttdriam  consoletnr  ab  amore 
riyalis.  Perl. 

143.  P^ginem ,  ad  yirginis  amo- 
rem.  —  Adjecit.  E.  P.  advortit,  — 
—  Etiamne  amplius  ?  Nilne  est  prae* 
terea. 

,  i44*  Queesivi  percontata  sum. — 
De  his  notat  optime  Donat.  «  mun* 
dat  Terentius  ,  ut  intacta  Cfattrea 
virgine  potiretur,  ac  nuptiis  libe- 
ralibus  uteretur.  » 

145.  Cupiam,  Ita  ex  Bemb.  aliis- 
que  antiquis  legit  Fa.  Alii  cnm 
Donato  cupio,  —  Abducere.  Ad  me 
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Primiim,  qiiod  soror  est  dicta;  praeterea  ut  suis 
Restituam  ac  reddam.  Sola  sum  :  habeo  hic  neminem, 
Neque  amicum,  neque  cognatum;  quamobrem,  Phaedria, 
Cupio  aUquos  parere  amicos  beneficio  meo. 
Id ,  amabo ,  adjuta  me ,  quo  id  fiat  facihus. 
Sine  illum  priores  partes  hosce  ahquot  dies 
Apud  me  habere.  Nil  respondes?  Ph.  Pessuma, 
Egon^  quicquam  cum  istis  factis  tibi  respondeam? 
Pa.  Eu,  noster!  Laudo.  Tandem  pcrdoluit  :  vir  es. 
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a  poMfssione  militis  transducere. 
Ktiam  hoc  verbo  Thais  gratificatur 
Plixdrise.  Non  enim  accipere ,  ut  ab 
amico,  sed  abdncere  nt  ab  stulto,  et 
cxperte.  Donat. 

1 4(>.  Quod  soror  est  dicta.  Alludit 
ad  tempus  quo  puella  et  ipsa  apud 
roatrem  Rhodidegebant.Vid.  supra 
▼«.'  io8.  — Suis  f  propinquis. 

147.  Restituam  raptam.  —  Red- 
dam  amisftam.  Collocat  Redd.  ac  rest, 
Guclf.  3. 

'148.  Neque  amicum  habeo.  Recte 
dicit  Thais  se  non  amicum  habere^id 
estfdefensorem.  Quamvis  enim  me- 
retricum  consuetudine  uterentur 
juvenes  ,  sicut  PhaBdria  Thaidis , 
non  solebant  tamen  eas  aperte  pro- 
tegere  et  illarum  causam  suscipere, 
ne  ,8uscepto  dedecore,  a  parentibus 
exheeredarentur. —  Legendum  mo- 
uct  Bentleius  neque  nolum ,  neque  co^ 
gnatum, 

149.  Parere.  Sic  lib.  Bemb.  cf. 
Andr.  797«  Donat.  Yalp.  et  omnes 
hbri  scripti  parare.  Lind.  unus/^rdp- 
parart.  —  Aliquos  amicos ,  nempe 
affines  puells  et  parentes,  quibus 
eam  restituere  cupit. — Beneficio  meo 
rcddita  puelise. 

1 50.  Id  adj,  me,  Sis  prapsto  mihi 
secundum  id,  in  eo;  scilicet  quo 


idyhoc  est,puell8Babductio,  fiatfiH^- 
lius.  —  Posterius  id  rejicit  Both. 
«  quia,  ut  ait,  syperfluum  est,neqae 
comparet  in  B.  etHel.»  Abest^ 
que  in  M. 

i5i.  lUum  militem.  Both.  Uhmc. 
—  Hosce  aliquot  dies.  Perpaoooi  ex 
diebus  qui  ex  illo  die  sequentnr.^ 
Priores  partes  habere.  tibi  a  me 
anteferri.  Honeste  circumloqoitnr 
et  oratorie,  ne  dicat,  abi  fons, 
atque  excludi  te  patere. 

i53.  iV(/  fespondes?  Par.  MSS. 
"Mihi  probe ,  propter  tibi  quod  le* 
quitur.  P«r/.— Jam  silentium  aocn- 
sat,quia  scitnihil  responsurumooo- 
trarium.  Et  blande  nihil  respondtt: 
tanquam  qui  debeatamoriBvicem.^. 

i53.  Cum  istis  factis,  Dum  talia 
agis. — TV^i.M.non  agnoscit  rb  fi^'; 
quod  apte  infertur  post  mihi.  ^ 
Respondeam,  respondere  possim. 

154.  Eu ,  noster  !  Vulgo  editur 
heu.  Guelf.  3.  heus.  —  Tandemper- 
doluit;  subaudi  hoc  tibi.  Melinstc- 
cipias  verbum  hoc  impersonaliter 
dictum ,  quam  referatur  ad  Phc- 
driam ,  Parmenone  secum  demisn 
voce  loquente.  —  Fir  es,  pro  forlis 
es.  Sunt  autem  formulae ,  si  vir  tf, 
si  viri  estis ,  Livio  prsesertim  fre" 
quentes.  Perlet, 


\ 
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t  ego  nesciebam,  quorsum  tu  ires:  «parvola       sss 
ist  abrepta !  Eduxit  mater  pro  sua ; 
dicta  'st;  cupio  abducere,  ut  reddam  suis.  » 
3  omnia  haac  nunc  verba  huc  redeuut  denique : 
ccludor;  ille  recipitur.  Qua  gratia? 
illum  plus  quam  me  amas;  et  istam  nunc  times,  >6<» 
idvecta  st,  ne  illum  taiem  praeripiat  tibi. 
jo  id  timeo?  Ph.  Quid  te  ergo  aliud  sollicitat?  Cedo. 
>olus  ille  dona  dat?  Nunc  ubi  meam 
litatem  sensisti  intercludier? 


At,  Sic  legimus  cum  plu* 
itoribus.Tum  Quintilianus 
[X9  s ,  58.  Lips.  Leid.  unus 
uod  Fa.  tuetur.  Br.  Guelf. 
— Quorsum  tu  ires^  quorsum 
o  pergeres.  —  Parvola , 
.   quaedam. 

167.  Hinc  esl  abrepta  etc. 
(AViaiv  cum  odio  inductam , 
ivatam  pronuntiatione  :  ita 
OTcXeuTA  repeterentur  de 
a.  Donat,  —  Soror  dicta'st, 
')icta  est,  Valp.  est  dicta. 
Heecnunc  verba.  Adverbium 

snbstantivo  gr»co  more, 
ur  pro ,  hcec  'verba  quas  nunc 
de  supra  Audr.  vs.  17  5. 

Ego  excludor.  Abest  ego 
;.  Both.  legit  excludor  ego. 
Nisi  si,  Sic  MS.  Bodl.  Et 
ifi^i  existimat  familiare  esse 
i^alp.  Zeun.  nisi  illum  etc. — 
ellige  :  Cur  hoc  facis  ,  nisi 

« 

Advecta  est.  A  milite  ex 
lavi  adducta  est.  £d.  Delph. 
est,  —  lllum  talem ,  quem 
18, ut  eum  omnibus  antepo- 
Quin  etiam  obsceniorem 
Joseph.  Scaliger  judicat  sub 
inQillum  posselatere;  vide 


eumdem  ad  Catull.  LXIV,  5.  Perl, 

163.  Ego,  Sic  unusex  codd.Be. 
Vulgo  egone,  vel  egon\  Syllaba  ne 
superflua  incommodatmetro.Both. 
legendum  monet,  EgoidneP  QuidP 
—  Jd ,  scilicet  ne  illum  talem  prc- 
ripiat  mihi.  Hunc  locum  intuens 
Ovidius,  magister  amorum ,  praci- 
pit,  Art.  Am.  III,  604: 

Ut  »i*  libcrior  Thaidr  ,  finge  metiu. 

— Quid  le  ergo  aliudsoUicitat,  supple 
Msi  iste  timor, 

i63*  Nunc  ubi,  Bemb.  et  aliqui 
ex  antiquis,  et  omnes  fere  recentes, 
numubi,  ItaetDonatus.  Foffr/i.— Ulud 
nuncubi,  quod  est  in  pluribus  codd. 
nusquam,  opinor,  allbi  invenitur ; 
num  ibiyenus  ipse  repudiat.  Lego 
igitur  num  tibi.  Bentl.  Ita  Both.  Br. 
et  Perlet.  rumc  u^i.Valp. — Nuncubi^ 
AdverbSum  compositum  pro  num 
alicubi,  id  est,  num  unquam. 

164.  InUrcludier,  occludi,dee8se. 

Eadem  est  metaphora  apud  Gicero- 

nem ,  de  OfGc.  II,  ubi  dicitur  dau' 

di,  reserari  res  famiiiaris.  In  omni- 

bus  Pall.  MSS.  teste  Par.  cUuuUer, 

MSS.  Lindembr.  intercludier,I^dem 

C.  G.  m.  At  I.  Bemb.  in  te  claudier, 

Mu.  ed.  calvier.  Bentl.  ex  antiq.  C. 

interciudier,  Andr.  5  7  4- 

3 
10 
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Tu ,  Parineno,  huc  fac  illi  adducantur.  Pa.  MajLume. 

Ph.  In  hoc  biduum,  Thais,  vale.  Th.  Mi  Phaedria, 

£t  tu.  Numquid  vis  ahudPPn.  Egone?  Quid  vehm? 

Cum  mihte  isto  prcBsens,  absens  ut  sies; 

Dies  noctesque  me  ames ;  me  desideres ; 

Me  somnies;  me  exspectes;  de  me  cogites; 

Me  speres  ^  me  te  oblectes ;  mecum  tota  sis ; 

Meus  fac  sis  postrcmo  animus,  quando  ego  sum  tuus. 

Th.  Me  miseram!  forsan  hic  parvam  habeat  mihi  fidem, 

Atque  ex  aharum  ingeniis  nunc  me  judicet. 

Ego  pol,  quae  mihi  sum  conscia,  hoc  certo  scio, 

Neque  mc  finxisse  falsi  quidquam ,  neque  meo  soo 

Cordi  esse  quemquam  carioreni  hoc  PhaBdria. 

Et  quidquid  hujus  feci ,  causa  virginis 
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189.  IJia:  ad  Thaic|eiii.  — >■  Illi , 
aucilla  et  euuiichus.  Botli.  7'(i  de^ 
{iucantur  huc  fac  illi  ,  et  iiotat  : 
«  Guelf.  I ,  Gnelf.  3  ,  deducantur 
recte.  Parmeno  glossema  esse  versus 
arguit.»  — Maxunie,  quam  accura- 
tissime  faciam. 

1 90.  Mi  Phiedria,  Buth.  /It ,  mi 
Phcedna. 

19 1.  Et  tu  sub.  ofuie.  Osculando 
valedicit.  —  Numquid  ^vis  aliud , 
formula  discedeudi  ab  aliquo ; 
sic.  Horat.  Serm.  II ,  ix,  6: 

Quum  usccuretur,  numquidWf  occupo 

—  Ego  neP  admisimus  cum  Bruns. 
signum  interrogandi ,  quia  inest  ali- 
qua  emphasis. 

192.  Prcesens  corpore,  absens 
animo. 

193.  Dies  noctesque.  Mutato  or- 
dine«  numeros  meliores  fieriiVoc- 
tes  diesque  censet  Bentleius  ,  et  id 
pvsBterea  esse  frequentius. 

195.  Me  speres,  I.  et  V.  prsemitt. 
de  ut  sit  dt  mesperes;  de  metic,  Ya- 


riat  ordoverborum.  Perl,  —  hm 
Muret. 

i9<>.  Meus  fac  sis^  etc.  Phcdm 
captus  amore,  lento  grado  sape 
respicienscumParmenone  sequen* 
te  m«stus  abit.  — ^  Both.  Mea  fes 
sis  postremo  omnis. 

197.  Habeat.  Ponitur  in  dnbio 
subjunctivus.  —  Panfam  hab,  Po- 
nm  Guy .  quod  et  Gmterus  defendit 
adPiaut.Menaech.ProJog.  i6.^e'' 
Vett.  edd.  forsitan  hic  parvam  habeat 
mihi  fidem.  Lege.  forsan  parvam  Aa- 
beat  mihi  fidem.  Bentl.  "RoXh.fomin 
parvam  mi  habeat  hicfidem. 

198. Ex  aliarum  peilicum.  Both. 
afiarum  ex  ingeniis, 

199.  Mihi  conscia.  Cic.Tii8C.II, 
4.  m  Mihi  consciiu  siim  me  nunquam 
cupidum  nimis  fuisse  vit».  » 

30 a.  Et  quidquid  .  .  .  feci.  Uoc 
itidem  ex  stylo  Terentii  est,  ut  infirai 
979.  Quidq,  hujus  sc.  rei^  yel  ne- 
gotii;  V.  Perizon.  ad  Sanct.  Min. 
II,  IV,  4.  Similit.  Plaut.  Merc.IV) 
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im  me  ejus  spero  fratrem  propemodum 
perisse,  adolescentem  adeo  nobilem; 
die  venturum  ad  me  constituit  domum.  aos 

un  hinc  intro ,  atque  exspectabo ,  dum  venit. 


«  Nihil  herde  istius  quid" 

— fratrem,  Chremetem , 

rginis. 

Hro  f  noye  pro  credo  vel 

^.  —  Propemodum,  ideo 

nem  quidem  novit ,  sed 

Irginis  esse  nondum  om- 

avit. 

deo ,  profecto. 


3o5.  Be.  se  ex  trib.  codd.*id  quod 
Terentii  esse  sibi  id.  persuadet.  Se- 
quitur  Both.  —  f^enturum ,  invita- 
tum  aThaide;  cf.  infra  5io.  PerL 
—  Constituit,  mecum  statuit. 

ao6.  Concedam ,  abibo.  —  Hinc 
intro  ex  platea  in  domum  meam.  — 
yenit,  I.  et  V.  f^eniat,  non  probatur. 
Vid.  Andr.  716. 
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ACTUS    SECUNDUS. 


SCENA  PRIMA. 

PlIiEDRIA.  PARMENO. 

r  H.  Fac,  ita  ut  jussi,  deducantur  isti.  Pa.  Facian 

At  diligenter. 
Pa.  Fiet.  Ph.  At  mature.  Pa.  Fiet.  Ph.  Satine  lioc  m 

tum  'st  tibi?  Pa.  Ah, 
Rogitare?  Quasi  difficile  sit. 

TJtinam  tam  aliquid  invenire  facile  possis,  Phaedria: 
Quam  hoc  peribit!  Ph.  Ego  quoque  una  pereo ,  quod 

est  carius  : 


noy.FuCf  itautjussif  deducantur 
isti,  Alii  distiiiguimt  :  Fac  ita  ut 
jussi;  deducantur  isti. — ut  jussi.yid, 
sup.  189.  —  deducanture  meaclomo 
ad  Thaidem.  —  istiy  eunuchus  et 
et  aetLiopissa. 

2 08.  Fiet.  M.  et  I.  Fiat.  —  Man- 
datum  *st  tibi.  Both.  legit  simplici- 
termandatum.PrsBtereahsec  etseqq. 
sic  legit : 

Ah  ,  logitare ! 

Utinam  taiu  aliquid  inTcnire  facile  possis,  quam 

hoc  peribit.' 
Pa  JiD.    Ego  quoque  una  pereo ,  qnod  ini  est 

carius,  ne  istur  tam  iniquu 
l'atiare  animo.  Pa.  Minume.   Quin   elfectum 
daho.  Sed  numquid  me  aliud? 


Phxd.  Munus    nostrttm  oruato  Teri 
pote,  et  istum  pellito  ab  ea. 
Pakm.  Memini 

209.  Rogitare,  Deest  x 
pergis.  —  diJficUe  sit^  quod  i 

3 10.  TVim  jungendum  cui 
—  aliquid  invenire  sub.  bon 
lucri  aliquid  facere. 

311.  Quam  Jioc  pcribit.  Q 
cile  et  certo  hoc  perdes, 
sumptus  in  emendis  Thaidi 
piis  in  vanum  abibit.  —  Q 
lii  est  carius.  HsBC  refer  ad  eg 
construeretur  ,  ego ,  negotii 
milii  etc.  Alii  intelligunt 
damnum  mihi  gravius  est. 
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stuc  tam  iniquo  patiare  animo.  Pa.  Minime  :  quin 

efTectum  dabo. 
Qumquid  aliud  imperas? 
Uunus  nostrum  ornato  verbis ,  quod  poteris ;  et  istum 

aemulum , 
I  poteris,  ab  ea  pellito.  Pa.  Ah,  ais 

ini ,  tametsi  nullus  moneas.  Ph.  Ego  rus  ibo ,  atque 

ibi  manebo. 
>nseo.  Ph.  Sed  heus  tu!  Pa.  Quid  vis?  Ph.  Censen' 

posse  me  obfirmare, 
jrpeti,  ne  redeam  interea?  Pa.  Tene?  Non  hercle 

arbitror  : 
aut  jam  revertere,  aut  mox  noctu  te  adiget  horsum 

insomnia. 
Opus  faciam,  ut  defatiger  usque,  ingratiis  ut  dor- 

miam. 


aao 


Jstuc  damnum  mancipiorum 
iniae.  —  Ne  istuc  tam  iniquo 
ic  Tersus  sermonem  ostendit 
im ,  qui  solet  esse  heri  ac 
;ed  ut  humanbsimorum  ami- 
.  £rgo  non  audiendus  est 
lUyquiversum  hunceliminet. 
-—  Effectum  dabo ;  cf.  Andr. 
—  Minime,  Neutiquam  istud 
iquo  animo ;  Pereas  sane ,  tu 
munera »  siquidem  ita  vis  : 
01  quod  juhes.  Juv, 
.  Munus  ornato,  Muneris  pre- 
erbis  extolle.  —  Quod,  se- 
n  4fuod ,  quantum.  —  Istum 
«  militem. 

.  Quod.  Pall.  Quoad,  PerL 
.  Memini  pro  meminissem,  —— 
moneas  pro  non  moneres, 
.  Censeo,  Sic  facieudum  arbi* 
•Meus  ta/haecPh»dria ,  dum 
L  scenam,  jam  pasne  egressus. 
t  me  obfinnare,  Deest  alterum 


me  propter  quod  viciniores  fuissent 
duae  illaB  voces.  Sed  ordo  est:  Me 
posse  obfirmare  me  ipsum. 

ai8.  Et ,  rejiciunt  in  vs.  217 
Bent.  Bip.Both. — Interea 'per  hoc 
biduum.  —  Tene  svh,  jiosse  censeo  ? 

219.  Jam,  statim.  Vulg.  adigent. 
De  hac  lectione  Mu.  ita  :  •  adiget 
rectius  legitur  quam  adigent,  quod 
memini  ex  Adriano  Turnebo ,  cui 
multa  debeo,  Luteti»  in  publica 
lectione  audivisse.  »  £t  Do.  monet : 
Legitur  et  adiget,  ut  sit  insomnia 
numeri  singularis;  gr.  o&irvta^  vi- 
gilia.  —  Hic  non  de  somniis  ^  sed 
de  vigilia  agitur.  Insommam  autem 
pro  vigilia  ssepe  dixisse  Pacuvium 
et  Ennium  9  locuples  testis  est  Ser- 
vius.  Domina  Dacier  « ou  que  ne 
pouvant  dormir  cette  nuit ,  vous 
n'attendrez  pasle  jour  pour  en  par- 
tir.  »  —  Horsuni,  Huc  versum. 

a  ao.  Opus  faciam,  sub.  rusticum 


.> 
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Pa.  Vigilabis  lassus :  lioc  plus  facies.  Ph.  Ah,  nihil  dids, 

Parmeno. 
Ejiciunda  hercle  est  mollities  animi :  nimis  me  indulgea 
Tandem  non  egoilia  caream,  si  sit  opus,  vel  totura  tri- 

duum?  Pa..  Hui! 
Univorsum  tridum!  Vide  quid  agas.  Ph.  Stat  sententia. 

SCtNA  SECUNDA. 

PARMENO. 

Pa.  Di  boni!  Quid  hoc  morbi  est!  Adeon'  hominet 
inimutarier  »s 

£x  amore,  ut  non  cognoscas  eumdem  esse?  Hoc  nemo 
fuit 

Minus  ineptus ,  magis  severus  quisquam ,  nec  magis  con- 
tinens. 


—  usque ,  indesinenter  ,  ut  ab 
amore  distrahar.  —  tlefatiger,  Don. 
West.   defetiger,    Sequitur  Valpy. 

—  ingratiis.  Ita  solent  Terent.  et 
Plaut.  lu  lib.  Bemb.  ingratis.  Codd. 
Be.  ingratus,  —  Ingratiis.  Ablativus 
adverbialiter  positus.Aliquando  ad- 
jungitur  tuis,  et  dicitur  ingratiis  tuis, 

111.  Hoc  sc.  vigilare.  —  plus 
insuper  praeter  laborem  et  defad- 
gationem.  —  niJtil  dieis ,  i.  e.  quod 
dicis,  nullius  est  momenti. 

112.  Ejiciunda.  Duo  Mss.  Par. 
eiciendaJYsXip^,  hercle  hnec  cst,  -—  /u- 
mis  me,  Pall.  mihi;  sic  quoque  Br. 
Guelf.  2.  —  Mtfsic  Veteres,  quod 
nos  mihi  dicimus.  Alibi  te  indulgC' 
bant,  tibideJtant,  Don. 

11 3.  Tandem  non  ego,  Botb. 
Tandem  ne.  Guelf.  i.  Ne  ut  ego,  — 
/ik/,etc.  Exclamatio  servi  irridentis. 


—  iiia  sc.  Thaide.  Male  interpR* 
tatur  Perlet.  qui  pronomen  boc 
putat  de  moUitie  dici. 

11 4«  Univorsum  (Br.  Utuvmm^ 
triduum  etc.  pergit  amanti  lUiidaft. 
— Dide  quid  agas,  Sic  dicitur  inagM 
aggredientibus.  -—  stat  seHtMlk 
Post  hsec,  Phffidria  discedit 

ii5.  Quid  hoc  morbi  est?  pnt 
Quis  fiic  morbus  est,  Amorem  vooC 
morbum. 

ii6.  Ex  amore ,  pr»  amoit} 
propter  amorem. — Eumdemem,' 
Notsieumdem  ad  hominesTeSern.JXm 
more  suo  Terentius  a  plarali  mi' 
mero  ad  singularem  se  convotit 
Don.  —  hoc  sexto  casu ,  sc.  Flii^ 
dria. 

117.  Quisquam,  Glosaa  Br.  at: 
«  Vel  quidquam,  Certe  »  ail  idoi 
quidquam  non  conyenit  prKcedeoli 


a 
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:uis  est,  qui  huc  pergit?  At  at,  hic  quidem  cst  para- 

situs  Gnatho 
s  :  ducit  secum  una  virginem  dono  huic  :  papae, 
honesta!  mirum,  ni   ego  me   turpiter  hodie  hic 

dabo  a)n 

meo  decrepito  hoc  Eunucho  :  haec  superat  ipsam 
Thaidem. 

SCENA  TERTIA. 

GNATHO.  PARMENO. 

Di  immortales!  homini  homo  quicT  praestat!  Stulto 

intelhgens 
interest !  hoc  adeo  ex  hac  re  venit  in  mentem  mihi. 


Nemo  quisquam,  Nemo  qui- 
e  sit. — Magis  abest  a  Guelf. 
9  dat  Both. 

.  At  at.  Br.  Bent.  Z.  Both. 
—  Sic  Gracorum  aTTatai) 
atinum  defluxit.  Bent.  Est 
interjectio  hominis  de  malo 
ito  perturbati  atque  dolen- 
Parasitus  Gnathoy  hdb  apud 
drom  in  Eunucho  non  sunt, 

professus  est,  parasiti  per- 
:  militis;  sed  de  Colace  trans- 
at. 

.  Una.  Mss.  Pall.  unam.  — 
ucAXix  huic  dono,  —  hitic  sc. 
,  —  virginem  de  qua  sermo 

scena  ultiroa  primi  actus. 
•0.  Gr.  irairai.  Est  admiran- 
risu  et  indignatione  injoco. 

.  HonestUy  i.  e.  pulchra.  — 

Hter  daho.Turpiter  se  dare  ille 

,  qui  ludihrio   et  dedecori 

mit  —  Hic.  Guy. .  dicit  le- 


gendum  huic.    —  Daho.  G.  G.  ch. 
invertit  daho  hic.  Perl. 

^3i.Decrepito.  h.  e.  sene,  vetulo» 
quod  eunuchi  vultu  similes  sunt 
senihus.  P.  —  Hoc.  Simul  indicat 
gestu  locum  uhi  sunt  duo  mancipia 
qu8B  ad  Thaidem  Pamphilus  deduci 
jussit.  Both.  Aocemittit. 

a3a.  Di  immortales.  Exsultantis 
exclamatio ,  quasi  temporum  per- 
versorum.  -: —  Homini  homo  quid 
profst.Ph.  771.  Itid.  Liv.  XXXI,  y  : 
«  dico  9  quantum  vel  ^vir  viro ,  vel 
gens  genti  preestat.  »  —  Stulto  sc. 
etiam  parasito.  Perl.  Punctum  post 
preestat  ahjicit  Both.  et  delet  ver- 
sum  a  3  a  tanquam  a  mala  manu  ex- 
ortum. 

aSS.  Quid  interest !  jFIoo  interest 
We.  ahsolute  positum  putat.  Falso. 
Nam  melius  accipiamus  cum  stulto 
jungendum,sicuti  A.  Gell.  III,  i4. 
•  quid  dimidium  dimidiato  inter» 
sit.  »  Signific.  interest  i.  q.  diflfert  ab 
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Conveni  hodie  adveniens  quemd^  mei  loci  hinc, ; 

ordinis, 
Homincm  haud  impurum ,  itidem  patria  qui  abHgui 

bona  : 
Video  sentum,  squalidum,  aegrum,  pannis  annisqui 

situm. 
Quid  istuc,  inquam,  ornati  est?  «  Quoniam  miser, 

habui,  perdidi.  Hem, 
Quo  redactus  sum!  Omnesnoti  me  atque  amici  desen 
Hic  ego    illum  contempsi  prae  me ;  quid  homo ,  inq 

ignavissime? 


stttlto,  V.  Sanct.  Min.  —  Quid,  quan- 
tum.  —  Adeo,  porro ,  autem.  — 
Ex  ea  re ,  hac  nimlrum  quae  sequi- 
tur  narrata. 

2  34*  Conveni  hod,  adv.  Explic. 
Nonius:  obviam  fio.  Andr.  3fig.  — • 
Loci  atque  ordinis,  Quid  sit  unum  et 
alterum ,  parum  constare  putat  Do« 
natus,  sed  proprie  definit  Eugraph. : 
mei  loci  pauperem  ▼ult  denotari; 
ordinis ,  parasitum*  —  Hinc,  ex  hac 
urbe.  Sic  Andr.  836. 

a35.  Haud  impurum,  Refertur 
non  ad  yestitum,  sed  ad  ingenium. 
Heaut.  629.  A<lelph.  184?  ^Sa. 
Intelh'ge  nonsordidum  ,  nonaya- 
rum.  Liberaliter  educati ,  saepe 
balnea  ,  prssertim  calida  adibant , 
nitoris  et  elegantis  causa ;  avari  au- 
tem  minime.  Aristophanes,  in  Pluto 
coracedia.  —  Itidem,  eodem  quo 
ego  ipse  modo.  Far,  —  AbUguri- 
erat,  In  E.  P.  obligurierat.  Be.  Par. 
per  dno  r,  dbligurrieratt  Mss.  et  edd. 
vett.  obtiguerat,  —  Intellige  :  per 
luxnm  et  popiuationem  devorave- 
rat.  Ligurire  est  iautiores  cibos  car- 
pere  ,Xixv&uei),  grsece  ,  a  Xiix»  -,  lam- 
bo,  lingo. 


i36.  Sentum ,  horridam 
cultum  ;  qnalia  sant  loca  t( 
et  spinisobsita.Virg.iEln.y] 

—  Pannis  annisque  obsitum, 
a  9  4 .  Et  Plaut.  Men .  V,  11,  4* 
situs  sum  senectute.  »  Panm  \ 
sunt  centones.  Petron*  xrr, 
Pannis  annisque,  Paronomasi 
parasitnmetideo  cavillatoreii 

337.  Ornati^  antiquepro  1 
Andr.  366.  Hac  voce  utitBi 
ce.  —  Qtiod  habui ,  perdidi. 
dixit ,  id  qnod  erat ,  comi 
consumpsi.a  Do.  —  Hem , 
dactus  sum,  «  Vel  habitam 
vel  corpus  ostendens  faoo 
Do.  Nota  haec  illum  resp 
qui  obviam  factus  est  Gnatl 

a38.  Noti,  active,  qui  1 
runt.  Phsed.  I,  xi,  a.  —  Om 
atque  amiei  deserunt,  Sentenl 
mordaciter  in  mores.  Don,— 
habuit  bona  mea.  Verba  sm 
quem  Gnatho  convenerat.  — 
Codex  unus  es ,  Both.  En  e: 

—  Quo  supple  ,  miseriae.' 
^39.  Hic  ego  illum  etc.  l 

prse  me  illum  considerans  m 
dixi.    Evgraphius. 


EUNUCHUS.  ACT.  II,  SC.  III.         iSg 

parasti  te,  ut  spes  nuUa  reliqua  in  te  esset  tibi?    >i« 
1  consilium  cum  re  amisti?  Viden    mc  ex  eodem 

ortum  loco? 
xAoT^  nitor,  vestitus,  qnac  habitudo  est  corporis? 
ia  habeo,  nequc  quidquam  habeo.  Nihil  quum  est, 

nihil  deficit  tamen. 
ego  infchx,  neque  ridiculus  csse,  neque  plagas  pati 
im.  »  Quid?  Tu  his  rebus  credis  fieri?  Tota  erras 

via.  34& 


Jtan\,.esset,  Sic.  Z.  sed  Bent. 
n  Bothio,  qui  ut  ponit  post 
lla,  —  Jtan*  parasti  te  etc. 
?it»  tnse  institnto,  animum 
saisti  ut  in  te  ipso,  in  pro- 
>e  y  remediom  afHictis  rebus 
"e  non  potueris. 
.  ConsiUtim,  mentem.  —  Cum 
n  fortonis.  Huic  simile  est 
Pont.  IV,  XII,  47: 

ti  t  miferos  prudentia  prima  relin  quit, 
MCM»  M  eOMtlnmiqtu  fngit.         Perl. 

0 ,  conditione,  fortuna. 
.  Qui  color  etc.  Guyeti  auda- 
egentis  nitor  vestitus ,  hahitu» 
orporis,  reprehendit  West. 
nm  jubet  Bentl.  Qui  color, 
r  vestitus,  qute  liabittuio  est 
m  Scire  yeliem,  respondit 
fly  iinde  Testitui,  quo  nigro 
>  incedere  parasitos  Tir  doc- 
iktetnr,  nitorTeniret.  CaTe, 
cnmBentl.  conjnngas /i//or 
.  Notat  Bothius :  •  Male  in- 
(Unr  post  color  et  nitor,  Ad 
n  spectarecolor  et  nitorpnl- 
lit  fient.  sed  minns  adver- 
tv  intelligenda  esse  hsec  ut 
nitor  idem  Taleat  ac  color 
Quare  non  probo  Angli 
flflimi  conjecturam ;  qui  co» 
'"■  niior  ,  licet  sic  plane  lega- 


tur  in  C.»Interrogat  Zeun.  post  (v- 
stitusj  ut  post  corporis,  Sic  et  ahi. 

—  Hoc  contra  illud :  video  sentum , 
squalidum ,  tegrum  ,  pannis  annisque 
obsitum.  Color  ergo  ad  sentum ,  nitor 
ad  squalidum ,  vestitus  ad  pannis  ob" 
situm  ,  habitusque  corporis  ad  annis 
obsitum  et  agrum, 

a43.  Omnia  habeo,  neque  quid' 
quam  habeo,  Nihil  mihi  deest,  etsi 
nihil  habeam.  Nihil  mihi  fortuna 
dedit,  omnia  industria.  Libanius 
Lect.  XI 9  in  Parasito :  j-nrXcuTiuov 
cut^tv  XDCTDfAevoc ,  JTpuf  (ov  cu^iv  dcva- 
Xt9Xft>v.  —  Nihil,  I.  mihi,  —  Defi" 
cit,  Gnelf.  3.  defit,  alii  desit, 

a44.  Atego ,  etc.  Voces  alterius. 

—  Ridiculus  is  est ,  qui  se  propi- 
nandum  et  deridendum  aliis  prae- 
beat.  —-  Neque  plagas  pati,  utsolent 
parasiti,  quos  Plautus  Tocat  plagi- 
patidas,  Capt.  I,  i,  30. 

a4^*  Quid?  Sic  Be.  cnmWe.  in- 
terrogat  bene.  Par.  quid  tu  cum  sqq. 
continuat.  —  His  rebus,  Per  con- 
Ticia  et  plagas.  Ita  dicit,  ne*  re- 
petat  odiose ,  ridicnium  esse  et  plagas 
pati,  —  Fieri,  ut  sim   adeo  felix. 

—  Tota  erras  ^ia,  Locutio  greca» 
Aristoph.  Plut.  1 6  a  ,  proprie ,  ^i  r«c 
6^cu  TOTrapccTrav  i^pbapTTixxiAtv.  Huic 
confine  proTcrb.  est  :   «toto  cielo 


# 
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Oiim  isti  fuit  generi  quondam  quaestus  apud  sedam ; 
Hoc  novum  est  aucupium  :  ego  adeo  hanc  pnmus  i 

viam. 
Est  genus  hominum ,  qui  esse  primos  se  omnium  i 

volunt , 
Nec  sunt ;  hos  consector ;  hisce  ego  non  paro  me , 

deant, 
Sed  eis  ultro  arrideo,  et  eorum  ingenia  admiror  sia 
Quidquid  dicunt,  laudo;  id  rursum  si  negant,  laii 

quoque. 
Negat  quis?  Nego;  ait?  Aio.  Postremo  imperavi  c 

mihi 
Omnia  assentari.  Is  qusestus  nunc  est  multo  uberr 


errare.  »  Erasin.  Adag*  p.  5y.  PerL 
346.  OUm»  •  •quondam,  Synony- 
ma  sunt ,  et  est  pleonasmns ,  ut  nune 
jam  And.  4i^*  Haec  comice  dicta; 
quo  diligentius,  opinor,  generi  pa- 
rasitorum  velut  antiquato  no-vum 
suum  opponeret.  —  Fuit  quasstus. 
£x  his  rebns  fuit  modus  victum 
quaerendi.  —  Sectum.  Ita  in  C.  G» 
ra.  contracte ;  sed  sup.  script.  secu' 
lum,  —  Prius ,  proxime  elapsum. 

a47»  Hoc  quod  dicturus  est.  — 
Novum  opponitur  priort  quaestu.s 
generi,  qui  seculo  tantum  priori 
vigebat.  —  Aiwupium,  Metaphora 
ducta  ab  insidiis  qua*  avibus  struun- 
tur :  ut  enim  aves  esca,  ita  laudibus 
stulti  capiuntur.  —  Adeo,  Imo. 

i6fi,  Rerum  pro  Iwminum.  Sic  rem 
ad  hominem  refert  Senec.  ep.  9  5 : 
■  Homo  sacra  res,  «Eodem  modo  di- 
cunl  poetae  nonnunquam :  pulcber- 
TimB.rerum,  pro,puIcherrimus/{om{- 
itKm.Vid.  Gronov.  observatt.Pcr/^/. 

a49*  Paro  me  ut  rideant,  Prsebeo 
me  deridendum. 

a5o.  Eis,  Hoc  Bc.  quod  est  dis- 


syllab.  ut  dies  Vulg.  His,  -« 
Ego  prior,  antequam  de 
deant.  -—  Arrideo,  Risu  u 
Add.  Petron.  Sat.  x35.  — 
Ridendo. 

a  5  r.  Quidquid  dicunt,  it 
versum delet  Both.  DatBr 
Id  quoque  negat,  etc  —  Id 
sc.  quod  conteuderant. — ft 
sc.  quo<i  afferunt  contrariai 
afQrmatioui;  et  ideo  hac 
iuter  se  difPerunt,  ut  negti 
fert  ab  afBrmato. 

aSa.  Negat  quis ,  nego; 
Hanc  verbornm  antiphrasi] 
terrogat.  We.  Be.  Bo.  exp 
commode.  Non  ita  Fa.  Eni 
Mu.  CitatCicero  in  LsbI.  2 
est  magis  mirum^  hunc 
Guyeto  spurium  videri.  t 
Quis  pro  aliquis, 

a53.  In  qu€Bstus,  Br.  H 
—  Multo  uberrimus,  Saepe  et 
superlativos  ponuntur 
quse  vulgo  comparativis  jn: 
Cic.  multo  mihi  jucundissimi 
pon.  JC.  Oratio  satispulchei 


EUNUCHUS.  ACT.  II,  SC.  III.        i6t 

ntum  hercle  kominem!  Hic  iiomines  prorsum  ex. 

stultis  insanos  facit. 
lum  haec  loquimur,  interea  loci  ad  macellum  ubi 

advenimus;  a<i5 

irrunt  laeti  mi  obviam  cupedinarii  omnes, 
i,  lanii,  coqui,  fartores,  piscatores,  aucupes, 
s  et  re  salva  et  perdita  profueram,  et  prosum  saepe. 
nt,  ad  coenam  vocant,  adventum  gratulantur. 


-.  Menand.  nparTit  ^*  o  xo- 
ra  icavTov*Hoc  modoPetron. 
.  S.  3. 

Scitum.  ArgutuvD  et  inge- 
;  eipcAvtta.  —  Ex  stultis  insa' 
lomine  cui  deerit  judicium, 
bene  sana  ,  faciet  adulando 
n  quem  mens  ipsa  oranino 

—  Facit,  Faber  legit  fiden- 
f,  i.  e.  fecerit  ^  seu,  facere 

-  Prorsum  referri  debet  ad 
HsBC  dicit  seorsum  Parme- 
interrupto  Gnathonis  soli- 

fnterea  loci.  Ea^ox  /ociabun- 
oique  est  ac  interea  temporis, 
Mdcellum  a  mactandis  peco- 
rtnm.  Juv.  Hic  est  locus  ubi 
;t  omne  obsoniorum  ge- 
eont.  Vid.  Sueton.  Caesar. 
ae  Casaubon.  Perl.  —  Ad- 
Pro  hoc  verbo  legitur  in 
im  exemplaribus  ad\^nta'' 
od  glossema  est.  Fab, 
Cupedinarii.  Qui  esculenta 
enta  vendunt.  Sic  dicti  a 
'a,  quo  nomineVeteres  lau- 
bos  nominabant :  inde  et 
Q,  forum  cupedinis  appel- 
'^upedia  autem  a  cupiditate 
a.  Vel  (utVarro  vult),  quod 
:  Cupedinis  equitis  domus, 
it  ob  latrocinium  damna- 


tus.  —  Br.  Cuppedinariif  et  cupede^ 
narii  in  nota  marginali.  Beut.  ut 
analogia  consulator,  legit  cuppedia» 
ni,  quum  a  cuppediis  originem  ha- 
beat.  Z.  — -  Omnes.  Vocem  hanc 
deleut  aliquot  libri  scripti. 

iSy.Cetarii. Qiii cete,i. e.  magnos 
pisces  venditant ,  et  bolonas  exer- 
cent.  Don.  —  Lanii,  qui  laniant  pe- 
cora.  —  Fartores.  H.  e.  qui  aves 
farciuntetsaginant;  vid.  Columella 
de   R.  R.  VIII,  7.  —  Piscatores. 
Inter  hos  et  cetarios  id  interest , 
quod  illi  vivos ,  hi  muriaticos  pisces 
et  salsamenta  fere  venderent.  West. 
—  Aucupes ,  avium  captatores.  Vo* 
cem  hanc  nec  Donatus  habet,  nec 
libri  Bemb.   nec   Cicero   denique 
hunc  versum  citans,  de  OfjRciis,  I, 
41.  Habent  autem,  teste  Par.,  Pal. 
MSS.  omnes.  Perl.  Praterea  omit- 
tunt  aucupes  Br.  Z.  Bip.  Botb.  — 
Huc  alludere  videtur  Hor.  Sat.  II, 
tii,  ia6  sqq. 

a  58./{e  salva  et perdita profueram, 
et  prosum  saspe.  Ita  restitue  haec : 
Quib.  et  re  salva  profueram  scepe, 
i.  e.  quum  de  meo  impenderem , 
antequam  bona  patria  dilapidassem: 
et  perdita  prosum  quum  de  alieuo 
nanciscor  et  expendo.  D. 

359.  Ad  caenam  'vocant ,  prius- 
qiiam     adventum    gratulentur,   Non 

I  I 
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IUe  ubi  miser  famelicus  videt  me  esse  tanto  honok<e, 
Tam  facile  victum  quaerere ;  ibi  homo  coepit  me  obs( 
Ut  slbi  liceret  discere  id  de  me  :  sectari  jussi ; 
Si  potis  est ,  tanquam  philosophorum  habent  discij 

ipsis 
Yocabula,  parasiti  item  ut  Gnathonici  vocentur. 
Pa.  Viden',  otium  et  cibus  quid  facit  alienus?  G.  S 

cesso 
Ad  Thaidem  hanc  deducere,  et  rogitare  ad  coer 

veniat? 
Sed  Parmenonem  ante  ostium  Thaidis  tristem  vide 


mirum ,  quippe  quum  ccena  prima 
omninm  cura  sit  parasito  edaci. 
Perl,  —  Gratulantur  adventum,  MS. 
Mark.  apnd  We.  adjicit  meum, 

a6o.  Videt  me  esse  tanto  honore; 
et,  Sic  Bent.  Perl.  In-venit  Fa.  Me 
tanto  honore.  Sic  dant  Z.  Both.  Alii, 
Junt.  St.  Fabrini ,  esse  in  tantum 
honorem.  Yulg.  Me  esse  in  tanto  ho- 
nore,  —  Et,  Particulam  hanc  in 
hoc  versu  reposuimus,  cum  Perl. 
'Bent.  Bip.  Both.  Sed  incipit  ver- 
sum  361  y  apud  Zeun.  etValpy. 

a6i.  f^ictum  qucerere.  Obtinere. 
—  Ibi  pro  tunc, 

a6a.  Id^  scFacile  -victum  quae- 
rere. — De  m«.Omittit  Bruns.  etno- 
tat:  «Edit.  add.  de  me.  Quod  addi- 
tur ,  glossa  est  in  MS.  nostro.  »  Dat 

idem  cod.  consectari  pro  sectari 

— Sectari,  Subaudi  me^eX  intellige: 
«  Discipulum  et  sectatorem  fieri.  »' 
263.  Si  potis  est,  Fa.  notat  quos- 
dam  legere  si  pote,  Guyetus  rb  potis 
insititium  Tocat,  etlegit,  si  est.  Hoc 
potis  omnis  generis  est ,  et  hic  neu- 
traliter  accipitur.  Intellige  :  «  £x- 
perturus  utrum  fieri  possit ,  ut  pa- 
rasiti ,  etc. »  —  Philosophorum.  Par. 


Philosophum  per  syncopen. 

scipuli.  Sic  Be.  ex  uno  Reg. 

'Do.  Disciplince.  In  1.  Bemb. 

nam,  —  Ex  ipsis  philosop 

264.  f^ocabula ,  nomini 
cratici  aSocrate,  Piatonicia 
—  Item ,  quoque ,  pariter. 
dem.  Ald.  Ita.  —  Ut  refe] 
est ,  supra.  —  His  fere  si; 
pressit  Moi^ii^aE,  L'Etou 
II,  sc.  XI  :  Et  quau  bas  dk 
on  mette  en  lettres  d*or  :  Vi 
carillus,ybttr3<i/n  imperator 

26S.riden\Boih.Fide.- 
Be.  Sic  legit  pro  ossum  vul 
in  Ind.  Lucretii  legit  os  , 
Cibus  quid.  Both.  Quideibu 
cit.  Donat.  etiam  leg.  affir 
Sic  Br.  Bent.  Perl.  Both.  S 
Z.  Faciat,  —  Cibus  alienu 
aliense  consuetudo.  — Sed 
HsBC  sunt  commonentis  « 
Adelph.  588,Phorm.  26 
a66.  Hanc.  «^thiopiss 
ferendum  est  ad  locum  sup 
—  Rogitare.  Omnes  nost 
Bent.  Sequitur  Both.  —  A 
a  Thrasone  oblatam. 
267.  Thaidis,^u,eJi  qui 
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i  servuin.  Salva  res  est :  nimirum  hice  homines  fri- 

gent : 
3nem  hunc  certum  'st  ludere.  Pa.  Hice  hoc  munere 

arbitrantur 
Hiaidem  esse.  G.  Plurima  salute  Parmenonem    270 
um  suum  impertit  Gnatho.  Quid  agitur?  Pa.  Sta- 

tur.  G.  Video. 


ir.  Sant  qui  legant  Thaeidis; 
Uaris»  Post  Thaidis  in  non« 
sgitur  ego.  Benti.  Tult  tolli 
,  et  legi  opperin, — ^Bip.  malit 
»» tristem,  Gnelf.  a.  Tristem 
deo.  —  Parmenonem  tristem 
^autem  Parmeno  callidus, 
nfiretricum,  qui  nomen  inde 

quod  sedulo  adsit  domino 
ie  Tabulam  personarum. 
Rivalis.  Nostri ,  sc.  Tliraso- 
atelligePA^p^/n*^. — Salva  res. 
ora  a  signis;  servus  rivalis 
:  intro,  sed  ante  ostium. 
Btexdusus^  resnostra  extra 
im  est.  Bent.  contendit  per- 
tddi  est,  Delet  Both. — Hice. 
b.  Perl.  Omittunt  Br.  Z.  — 
mines,  Phjedria  et  servus. — 
y  «parum  gratia  valent  apud 
m ,  non  proficiunt.  «  Meta- 
Stsumptaabhis  quimanibus 
ire  stupidis,  nihil  operari 
.  Ed.  D. 

Nebulonem  kunc.  Facete  et 
ie  loquitur  de  servo.  Nebulo 
iroprie  est  fiir,  quoniam  fu- 
ila  saepe  utuntur ;  -vel  ut  alii 
,  est  homo  mollis,  vel  inanis 
is ,  ut  nebula  est.  —  Certum 
i.  —  Ludere ,  Br.  eludere.  — 
Imiso ,  et  Gnatho  Thrasonis 
ns.  In  edd.  vett.  et  Br.  Isce, 
.Hisce, —  Hoc  munere  virginis, 
ad  Thaidem  a  Thrasone  Gna- 


tho  donum  adducit. —  Arbitrantur, 
Non  immerito  dicit  arbitrantur,  et 
Gnathonem  irridet  Parmeno ,  qui 
penitus  noverit  meretricis  consi- 
lium. 

370.  Suam  esse ,  sihi  acquisiteim 
esse.  —  Plurima  salute,  Plurimam 
dicit  ei  salutem,  quem  una  et  ea 
quidem  exigua  vix  dignatur. 

371.  Summum  suum,  Sc.  Amicum. 
Modo  enim  adponitur,  modo  tolli- 
tur.  Gf.  praesertim,  Adelph.  vs.353, 
ubi,  planius  etiam  quam  hic,  liquet 
subaudi  amicus. 

«  Nam  i$  noctro  Simulo  fvit  summus ,  et  nos 
colnit  maxnme.n 

—  Impertitf  donat.Invenitureadem 
constructio,  Adelph.  3  31; 

....  scd  ceMO  henm  malo  impertiri. 

Dicitur  quoque  :  impertire  aticui  de 
aliqua  re ,  Cic.  OfT.  II,  54;  et  imp, 
aiiquid  alicui^  Cic.  Verr.  IV,  5i  et 
84«  —  Antiqui  libri  impartit.  — 
Hsc  tota  locutio  parasiticae  clegan- 
tise  et  simul  stpcovEia;  plena  est.  Don, 

—  Quid  agitur,  Pro ,  quid  agis,  — 
Statur  ,  sto.  Illudit  Parmeno  ;  et  in 
eo  scomma  est ,  quod  quum  verba 
Thrasonis  ambiguum  sensum  prx- 
beant,  seu,  quomodo  vales,  seu  quid 
facis,  postremum  hunc  accipiat  scr- 
vus,  quamvisGnatlio  inanimoprlo- 
rem  habuerit.  Bespondet  ergo:  Ni- 
hil  aliudago,  nisi  quod  sto.  —  A7* 
deo,   Confirmat  hoc   prsBcedentem 
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Num  quidnam  hic  quod  nolis  vides?  Pa.  Te.  G.  Credo; 

at  num  quid  aliud? 
Pa.  Quidum?  G.  Quia  tristi's.  Pa.  Nil  quidem.  G.  Ne  sis. 

Sed  quid  videtur 
Hoc  tibi  mancipium?  Pa.  Non  malum  hercle.  G.  Urohfr 

minem.  Pa.  Ut  falsus  animi  esi! 
Gn.  Quam  hoc  munus  gratumThaidi  arbitrare  esse?  Pa. 

Hoc  nunc  dicis  tfi 


iDterpretationem.  Facetissime ,  et 
eumdem  fere  ad  modum  Molijcre  , 
le  Bourgeois  gentilhomme ,  act.  III , 
sc.  t:  DoB.kitTi(.,Comment se portema" 
demoiselievotrefiUe,  Mad.  Jourd^in: 
EUe  se  porte  sur  ses  deux  jambes, 

a  7  a  .^«wi  .len  .c.iVw/ic.Contrahun  t 
Numquidnam  Both.  Zeun.  Valp.  — 
Jlic.  Sic  lib.  antiq.  Non  est  iu  Bemb. 
Both.  Yalp.  Zeun.  —  Quod  noiis 
ftub.  yidere.  Hoc  dicit  Gnatbo,  ad 
yirginem  alludens,  quam  secum 
ducit.  —  Te ,  amara  propter  ipsam 
brevitatem  re.sponsio. — Credo.  Hoc 
conviciumpraeterit  leviter,  etquasi 
transitorie,  ut  ad  ea  adveniat,  quae 
bilem  Parmenoni  movere  credit. 
— Num  quidaliud  vides,  quod  nolis. 

ajS.  Quidum,  Quare  igitur,  et 
subaudi,  fiocqueeris,  LegitBip.  Quid 
dum  et  Guelf.  a-.  Quiddam,  —  Nil 
pro  non,  —  Zeun.  et  Valp.  Niliil 
equidem, —  Nesis,  Sub.  tristis,  Dum 
Gnatho ,  quasi  miserans  ,  hortatur 
irouice  Parmenonem,  ne  tristis  sit, 
reipsa  gestit  extorquere  ab  eo  nu- 
tum  quemdam,  et  indicium  ani- 
mi  aegre  ferentis  Thrasonem  Phse- 
drise  anteponi. —  Quid ,  quale ,  qua 
forma. 

274«  Mancipium,  Sic  vocat  virgi- 
uem ,  quam  secum  ducit.  Mancipia 
sunt  et  servi  et  serysB  in  bello  quasi 


manu  capti,  —  Non  malum,  nno  mih 
forma.  —  Uro   kominem,   ■angOi 
crucio ,    maligne    interrogindo.  • 
Qus  nobis  molestiam  parant,  mm 
dicuntur.  —  Hsc  seorsam  qoidea 
dicit  GnathOy.et  fere  submiMBTOoe, 
sed  cum  gestu  derisorio,  quo  Pu^ 
menoni  illudat.  —  Ut  faisut  am 
est.  Similiter  et  Parmeno  aecani  ^ 
stu  servili :  «Quanto  in  erroreTtf* 
satur,  quum  putat  Thaidem  hocifl» 
nere  capiendam  esse. »  —  Fahm 
estf  dehacIocutione,conf.AndL64^ 
—  Animi,   more  GnBcorum,  pit 
animo ,  quod  habet  MS.  Lips.  Goi£ 
Liv.  VI,   10,  ibique  interpretcfc 
Sic  Virgil.  Georg.  lU,  498;  iEseia. 
IV,  519.  PerL  —  Est,  Both.  PerieL 
Legunt  es,  quod  rejecimus^qniani' 
gis  comicum  est  bsec  seorsuin  dici* 
375  ,  276.  IIoc  munus,  C.  G.B* 
munus  lioc  arbitraris  sup.  ecriptnBL 
Perl,  —  Arbitrare  esse,  Bialigse  in- 
terrogare  pergit  parasitus.  — ttoct 
subauditur  munere,   «  Propter  boc 
munus.» — Dicis,  innuis,  significiSi 
Bentl.  notat  suos  omnes  codd.  ha« 
bere  dices,  —  Omnium  rarum,  etc 
Quasi  diceret ,  ut  antea  noa  placoi- 
mus ,  sic  nunc  Gnathoni  favetTliaii. 
Vicissitudo ,  est  per  'vices  mutatio, 
alternatio.  Fertur  in  eam  senteB- 
tiam  yersiculus  :  Ta  Ovirra  «ovti 
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>s  hinc  nos :  omnium  rerum ,  heus ,  vicissitudo  est. 
\ex  ego  te  totos,  Parmeno,  hos  menses  quietum  red- 

dam; 
rsum  deorsum  cursites ,  neve  usque  ad  lucem  vigiles. 
d  beo  te?  Pa.  Men'?  Papae!  G.  Sic  soleo  amicos.  Pa. 

Laudo. 
)etineo  te  :  fortasse  tu  profectus  aUo  fueras.  a8o 

[usquam.  6.  Tum  tu  igitur  paululum  da  mi  operae: 

fac  ut  admittar 


Mq  iroXXa;  Ix^i.  Mortalia 
multas  habent  mutationes. 
itor  et  hoc  dictum  :  KuxXoc 
uiriva. 

.  *$ex  totos  hos  menses,  Fami- 
Tentio  sex  menses  dicere  no- 
raphius  pro  sex  mensibus .  — 
iii  ex  hoctempore  eflfluent. 
tumreddam,¥iiCeXe simulat  se 
loni  tanquam  amico  consu- 
am  ei  illudere  studet. 
Ne  sursum  deorsum  cursites 
illudere  ad  situm  Atheua- 
9  in  declivi  coUe  exstruct» 
et  quas  ssepius  percurrisset 
o ,  dum  frequenter  ad  Thai- 
wu  Phaedriae  venisset.  — 
deorsum,  Cf.  Adelph.  67 5; 
*  geminatur  rursum  vorsum 
.mph.y,  I,  60.  Menander, 
Intarcho,  in  libro  irspt  e66u- 
;ripsit  :  ou^t  (iTp*fofAevou( 
u.  —  Usquc  ad  iucem  'vigiles, 
i  diceret  Gnatho  :faclam  ut 
totam  noctem  ante  Thaidis 
rigeas,  herilijussu. 
Ecquid,  Br.  legit  et  quid  et 
9a,JScquid  sum  itur  pro/ion- 
on  indicavimus  supra  Andr. 
—  Beo  te,  (Guelf.  3 ,  heare), 
&tfare,8e  putat  Parmenoiiem 
onicum  sibi  reddateum  di- 


scipulum.  Perl,  —  Sic  soleo  amicos 
sub.  beare. —  Laudo , bene  dicis, be- 
nigne  dicis*  Est  imitatio  comica  pa- 
rasiti  item  laudo  dicentis  supra  , 
V.  a  5 1 .  Bothius  non  admittit  ma- 
lignamhanc  imitationem,  etcredit 
recidere  hanc  vocem  inter  has  for- 
mulas,  quibus  colloquium  aut  fii- 
gidum  aut  molestum  nunc  tepide 
approbaraus ,  nunc  fiuimus  cum 
gratia;  Grsecorum  more,  qui  simili- 
ter,  xoX&c,  xaX^aara,  £<}?atvQ>,  aliaque 
ejusmodi  usurpare  soleut. 

a8o.  Deliiieo  te :  forlasse  ^  etc. 
Hanc  vocem  fortasse  ))riuribu$ 
au  posterioribus  jungendum  sit, 
incertum.  West.  rectius  illud,h(;c 
Par.  existimet.  £go  sequor  Pareum 
Perl,  Sic  nos.  Hsc  iudicaut  Fui*- 
menonem  abire  voluisse. — Tupro" 
fectus,  Impressi  veteres  proftcturus, 
Sic  leg.  Juterpres  gdXViciisLemonnier, 
Vult  exprimere  confessionem  quod 
ad  Thaidem  veuerit,  sed  iutrare 
non  possit.  Donat.  -—  Fueras  pro 
eras.  Itidem  Cic.  de  Or.  1,  7.  Post 
hsecC.  G.  m.  additin  textu  si  te  non 
detinuissem,  Itid.  MS.  i.  Par.  Sed 
glossema  olet.  Perl, 

aSi.  Tum,  Quum  itasit,  ut  uus- 
quam  ire  cogaris.  —  Pauiulum» 
Alii  dant  paulum, —  Da  miki  opene  • 

11' 
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Adillam.  Pa.  Age  modo,  nunc  tibi  patent  fores  hae,  quia 

istam  ducis. 
G.  Num  quem  evocari  hinc  vis  foras?  Pa.  Sine  biduom^ 

hoc  praetereat : 
Qui  mihi  nunc  uno  digitulo  forem  aperis  fortunatus, 
Nae  tu  istanc,  faxo,  calcibus  saepe  insultabis  fnistra.    its 
G.  Etiamne  tu  hic  stas,  Parmeno?  Eho!    Numnam  hic 

relictu's  custos? 
Ne  quis  forte  internuntius  clam  a  mihte  ad  istam  cursel 


X 


lloc  quasi  supplicantis  vultu  ad  ir- 
risionem  dicitur*  Donat.  —  Proprie 
dicitur  operam  dare  pro  adjuvare, 
Sic  Adelph.  S^nHis  ceopera  ut  data 
sit.  —  Fac  ttt  admtttar,  Bothius  delet 
ad  iilam ,  quse ,  ut  ait ,  -versum  se- 
quentem  onerant. 

aSa.  Nunc  tibi  lias  patent  fores, 
Bentleius,  ut  metro  consulatur,  legit 
patet  foris  hcec,  —  llce ,  ^etXTix&c  , 
domo  Thaidis  monstrata.  —  Istam, 
Bothius  illam.  Sub.  servam.  —  Istam 
ducis:  hoc  quasi  ad  Gnathonem,sed 
lente ,  ac  sub  lingua  murmurat. 
Donat. 

i83.  Num  (Guelf.  3 ,  nunc)  qiiem , 
elc.Hxc  dicit  Gnatho,  limenThaidis 
janijam  transiturus. — IIinc,ex  domo 
Thaidis. — Foras.Ah  te  in  plateam. 
His  dictis ,  yirginem  intro  abducit 
Gnalho;  sed  statim  redit,  etirridet 
Parmenonem ,  qui  in  sedes  intrare 
non  poterat.  —  Sine  biduum,  etc. 
Stomachose  loquitur  Parmeno  et 
secum  ea  quibus  se  ipsum  firmet 
adversus  parasiti  protervitatem.Sed 
hsec,  et  quse  sequuntur  submisse 
pronuntiat,  ne  prodantur  secreta. 

284»  Digitulo.  C.  G.  ra.  Digito, 
— forem.  "SxiXgofores.  Plauto,  Cice- 
roni  et  Livio  in  usu  est  diccreybm, 
forem,  fore,  —  Mihi  abundat  orna- 


tus  causa ,  ut  jam  yidimas.  —  Vm    t 
digituio,  id  est,  faciIlime.SicPlHL 
Rud.  III,  IV,  i5.  —  Fortamtm^   ^ 
ut  ipse  videris  tibi. 

2  85.   Isthane.  Sic    PerletDi  ci 
Bent.  ob  forem ,  recte.  Valgo  tttei 
sc.  fores.  Alii ,  istam,  —  Faxo  pn 
fecero ,  ad  id  operam  dabo.  —  CJ^ 
cibus,  Pedum  validis  ictibas.  Et  di 
antithesis  :  nam  neque  uno  £git^ 
minus  aliquid  dici  potest,  neeei^ 
cibus  insultabis  aut  amplios  aiit  ii' 
gentius.  Similiter  Horat.  epod.iT, 
17  :  «At  tu  quicumque  es  feliciar, 
atque  meo  nunc  Superbas  inoedb  li 
malo ;  Eheu  translatos  alio  mcBi^ 
bis  amores;  Ast  ego  vicissim  risera* 
BoecUrus, 

286.  Etiam  ne  tu,  Hsec  Goatlio  1 
Thaide  rediens.  Rivius,  etiamnac 
tu.  Faber  tollit  tu.  Both.legit,  eib, 
etiam  tu  hie  stas ,  Parmeno?  M 
nam^  etc. — Etiam ,  adhuc — ReH^ 
et  appositus  ab  hero.  —  Custos  ex- 
plorator.  Vide  Sueton.  Caes.  43« 

287.  Internuntius,  Intemantii  efls 
solent  amantium.  Ovid.  Am.  UIi 
XVI,  1 3  :  « Cur  toties  video  mittilre- 
cipique  tabellas»  et  Tibull.,  U,  ti, 
45  ,  4^-  Vult  Donatus  ex  his  verbii 
intelligi,  parasitum  a  domo  mere- 
tricis  egredi. — Curset,  Sic  Perietos 
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^ete  dictum !  Mira  vero  militi  quae  placeant. 

eo  herilem  filium  minorem  huc  advenire. 

quid  ex  Pirseo  abierit :  nam  ibi  custos  publice  est 

nunc.  390 

nere  est;  et  properans  venit.  Nescio  quid  circum- 

spectat. 

SCENA  QUARTA. 

CH^REA.   PARMENO. 

Occidi! 

virgo  est  usquam ,  neque  ego ,  qui  illam  e  conspe- 

ctu  amisi  meo. 
aeram?  Ubi  investigem?  Quem  perconter?Qua  in- 

sistam  via? 


ost  Bentleium ;  vulgo ,  citr* 
ironice  dicta :  quasi  nemo 
d  Thaidem ,  nisi  clam ,  ire 

Faceie  dictwn,  Etpcovix&c^ 
«te.  Don.  Hoc  Parmeno 
icit.  Nimis  arguta  est  cri- 
ti  legentis  :  P^.  Fcicete, 
m.  We.  —  MilitL  Tuo 
,  quippe  qui  pariter  ac  tu 
38t  atque  insulsus. —  Mira 
dira  sun  t  quae  dicis,  et  ejus- 
»laceant  militiXhrasoni. 
'^ideo,  Donat.  f^ideon?  — 
nun,  et  ideo  PhaedriaB  fra- 
Adifenire,  I.  et  V.  adven" 

)uid,  cur.  —  Pirceo.  Variat 
inter  hanc  lectionem  et 
tid.  Gr.  Ilttpateb;  et  Hei- 
l  J.  F.  Heusinger  ad  Cic. 
.,111,1 1,  priscos  aitnomen 
ns  syllabls  plerumque  ex- 
aeterum  Pirseus  erat  por- 


tus  Athenarum  quadringentarum 
capax  navium ,  muro  duorum  mil- 
lium  passuum  urbiconjunctus.Ho- 
die  vulgo  Porto-Lbne,  Locum  hunc 
aptum  fuisse  ad  voluptatem  indicaut 
versus  SSg  sqq.  infra.  —  Custos 
pu6l,  est  nunc.  Excubabat  scilicet  in 
portu  Pirffio  juventus  Attica  quae  ex 
ephebis  excesserat,  adversus  prae- 
donum  iucursus ,  postquam  per 
biennium  in  ipsa  urbe  excubuisset. 
—  Publice ,  id  est ,  publica  aucto- 
ritate. 

ag I .  Non  temere  est,  Sub.  factum 
ut  abierit, — Temere.  Sinecausagra- 
viori.  —  Circumspectat,  MS.  Par. 
Circumspectet,  Perl.  Prasparatio  est 
ad  scenam  sequentem. 

a 92 .  Occidi.  Hanc  vocem  a  libra* 
riisesseGuyetusjudicat.  HaecChae- 
rea,non  visoParmenone.  —  Ego. 
Sub.  Sum  usquam ,  id  est ,  perii ,  ubi 
sim  nescio. 

394.  ^M.  Sic  Bent.  ex  Donato; 
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Incertus  sum.  Una  haec  spes  est  :  ubi  ubi  est,  diu  cdari 
iion  potest.  29S 

O  facieni  pulchram !  deleo  omnes  dehinc  ex  animo  mu- 
lieres. 

Taedet  quotidiauarum  harum  formarum.  Pa.  Ecce  autera 
alterum. 

Nescio  quid  de  amore  loquitur.  O  infortunatum  senem! 

Hic  vero  est ,  qui  si  occeperit , 

Ludum  jocumque  dicas  fuisse  illum  alterum ,  3« 


'vulgo,  quam  viam,  Scilicet 'verbum 
insisiere  invenitur  etiam  cum  accu- 
sativo.Virg.  iEn.  VI ,  563. 

29^5.  Incertus,\ult  Govean.  cei'- 
tus;  et  interrogat  in  versu  294  post 
wia.  —  Una  hcec  spes  est,  quam 
statim  expUcat.  —  UBi  uhi  est,  ubi- 
camque  sit.  —  Diu  celari  non  potest, 
Donatus  suspicatur  intelligeudum , 
ob  mmiamforma  gratiam. 

396.  Faciem,  Modo  non  partem 
corporis  dicit ,  sed  totam  corporis 
exteriorem  formara.  Phorm.  100. 

'97*  Quotidianarum  harum.  Erasm. 
invertit  fuir.  quotid.  ex  lib.  autiq. 
Script.  We.  Cotid.  Par.  cottid.  — 
Quotidianarum ,  i.  e.  vulgarium.  £st- 
que  fastidium  in  ipsa  (IhsreaB  pro- 
nuntiatione,  et  in  repetito  earum- 
dem  syllabarum  usu.  Contrarium 
novafigura  oris  vs.  3 1 7 .  —  Harum. 
De  quibus  hic  loquatur,  cxplicant 
vs.  3i3  sqq.  —  Ecce  autem,  Sic  in 
rebus  inupinatis  solent.  Adelph. 
771 ,  Phorm.  2  46.Viig.  iEneid.  II, 
ao3.  —  Alterum  fratrem ;  et  alludit 
ad  amores  Phsedrie. 

298.  Nescio  quid  de  amore  loquitur, 
Gallici  interpretes  traiispoimnt  De 
am.  nesc,  q.  ioquitur,  —  Nescio  quid, 
Formula  vel  contemnentis,  vel  igno- 
rantis:  et  esl  ibi  ignorantis,  qua 


jamdudum    incomposita    javcni, 
propter  desperationem »  excidnC 
verba. — Infortunatum,  C.  G.  m.  !■- 
betmybr/«Ra/Miii.Perletua  \eptfortih 
natum ,  quod  rejecimus.NempelHt 
lectione  recepta ,  alludi  yideretv. 
ad  catastrophen  fabuliB,  ubi  mna 
feliciter    nuptias   componet,  vide 
infra  990  sq.  et  io38.   Sed  oiaii 
grammaticalis  est  interpretatio  Im 
Donati ,  quam  postulat  lectio  firta' 
natum  ;  nec  enim  conveniret  conia» 
tudini  comicsB,  si  Parmeno  praM- 
giretjamab  initio  fabulseventaii. 
JIoc ,  ut  aitfiseclerus,  ynlt  Parmaio 
dicere,  o  infortunatum  senem,  LicIk- 
tem ,  cujus  alter  filius  Phedria  pri' 
dem  aniore  meretricis  deperit,  ■!• 
ter  ChsBrea  nunc  videtur  jam  ip« 
ex  amore  insanire. 

299 ,  3 00.  Si  occeperit,  Gaelf.  )• 
Sf  amare  occeperit.  Sed  Priscian.lib. 
XIV,hunc  locum  citanst  non  pooit 
verbum  amare,  qnod  ne  in  Bemb. 
quidem  est.  —  Dicas,  Sic  Be.  Ba 
vulgo  dices,  L.  Bemb.  et  Zeun.  dicd 
sc.  senex.  —  Westerhoy.  Zeon.  ex 
tribus  399,  3oo ,  3oi  ,  quos  post 
Perlctum  retinuimus,duo8  tantiun 
efficiunt :  alterum :  Hic  vero  ett*»» 
jocumque  dices  vel  (dicet,  dicas);  po- 
steriorem  Fuisse  illum daHt, 
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it  hujus  rabies  quse  dabit. 

Ut  iiium  Di  Deseque  oinnes   senium  perdant,  qui 

hodie  me  remoratus  sit; 
Lie  adeo,  qui  restiterim,  tum  autem,  qui  iiium  flocci 

fecerim. 
eccum  Parmenonem !  Salve.  Pa.  Quid  tu  es  tristis  ? 

Quidve  es  alacris? 
3  is?  Ch.  Egone?  Nescio  hercle,  neque  unde  eam. 


neque  quorsum  eam. 


3u5 


juoque  tantum  versus  Bothius 
tit,  inyersoposteriorisordine 
sic  legit  :  Praut  hujus  rabies 
labit  ilium  alterum  fuisse.  — 
ero  esi ,  qiu  si  occeperit;  talis 
t ,  81  occeperit  amare,  —  Lu- 
Tcumque:  dicitur  pro  re  abjecla 
ryi  pretii ,  quas  merito  con- 
ac  ludibrio  haberi  possit. 
..Epigr.  de  Acme,«/or£<m  me 
esse  mcecha  turpis. »  Tit.  Liv. 
!XVIII ,  cap.  4^  :  V  Ludits  et 
^ttisse  Hispanis  tuse  videbun- 
•^Prasut ,  etc.  Vocula  compa- 
i  in8erviens.Intelligc:«/'raf  «o, 
nt  illa, ^ii^,  etc.  i.  e.  prae  illis 
ujus  furor  admittet  flagitiis.  » 
I.  Illum,  Both.  illunc.  Di  DecB' 
'ites»  Pareus,  Zeuu.  Valp.  reji- 
omnes»  —  Senium ,  a  Donato 
ffftffn  codd.  Be.  —  Hodie  me, 
8,  Valp.  Zeun.  me  hodie,  — 
atus  sit.  Bentl.  sic  pro  vulg. 
.  est.  Recte,  nam  sequuntur 
subjunctivi,  restiterim,  fecerim. 
.  —  Ut,  pro  Utinam.  —  Dii 
te  omnes.  Vocibus,  Decrqtte 
,  adjectis  gravius  imprecari 
nr,  quam  solo  posito /)/<  : 
iv.  III,  XVII.  —  Senium,  qui. 
ge  generis ,  siepe  saepius  no- 
.  Senium  autem  pio  senc ,  et 


ad  convicium  refertur.  Sic  Lucilius 
ait :  «  At  quidem  te ,  senium  ,  atque 
insulse  sophista.  > 

3o3.  Adeo,  etiam.  — Qui  illttm, 
elc.  Guyetus  legit  :  Haudque  illum 
flocci.  Bip.  putatlegendum  quin  illum 
pro  qui  illum,  Alii ,  ex  quibus  Br.  nou 
flocci  f, — Tum  autem,  pro  «/.  Duas 
vult  enim  causas  esse ,  cnr  se  ipsum 
Di  pcrdant  :  unam ,  quod  restite- 
rit;  alteram,  quod  sencm  pervrri- 
tus,  diu  renianserit  a  persequenda 
virgine.  —  Flocci  fecerim.  «  Qui 
illum  vel  tantilli  fecerim,  ut  cum 
illo  manerem.  »  Est  autem  flocciu , 
lanae  particula ,  qua  inutilis  a  vel- 
lere  evellitur  atque  evolat. 

3o4*  Sedeccum  ,  ctc.  Hacc  Guye- 
tus  expungit,  substituensr^W  eccum 
Parmenonem  :  salpe,  Pa.  Salve  tu: 
Quid  tristis  es  ?  —  Qttidve  es  alacris, 
MS.  Lips.  alter,  Quidve  alacris,  Tur- 
nebus  mallet ,  Quidne  es  alacris,  sc. 
non  credens  tristis,  et  alacris  simul 
stare  posse.  £st  yero  alacris  boc  loco, 
qui  totus  in  gestibus  et  motu  est , 
propter  desperationem  ipsam.  fi^est . 
—  Minus  recte  Juvencius  explicat : 
«  Cur  modo  Isetitiam  ,  modo  tristi- 
tiam  vultn  prefers. » 

3o5<  Is ,  venis.  —  Egone  abest  a 
Guelf.  3,  qui  dat  quorsum  vadam.  — . 


n 
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Ita  prorsum  oblitus  sum  mei! 

Pa.  Qui,  quaeso?  Ch.  Amo.  Pa.  Heml  Ch.  Nunc,  Par- 

meno,  te  ostendes^  qui  vir  sies. 
Scis  te  mihi  sspe  pollicitum  esse :  «Ch8erea,aliquidinYem 
Modo,  quod  ames  :  utilitatem  in  ea  re  faciam  ut  cogno- 

scas  meam.  » 
Quum  in  cellulam  ad  te  patris  penum  omnem  congerebam 

clanculum.  3» 

Pa.  Age,  inepte!  Ch.  Hoc  hercle  factum  est:  fac  sis  nunc 

promissa  appareant. 


Nescio,  G.  G.  m.  ego  nescio, — Quor' 
sum,  h.  e.  quo  versum. 

3o6,Ita,  diciturperepiphonema. 
'—Prorsum,  omnino.  Br.  Bip.  Pror- 
^Mj.Both.  Ita  obtitus  prorsus  mei  sum, 
807.  Qui,  quare.  —  Ilem,  Ex- 
clamatio  fere  irridentis ,  potius 
quam  mirantis.  Bip.  dat  Ehem,  — 
Nunc,  Parm.  te  oft,  Bemb.  Bas.  et 
alii  :  Nunc  te,  Parmeno  ost,  Both. 
Parm.  nunc  te  ost,  et  sis  pro  sies,  — 
Osiendes.  Bent.  proponit  ostenderis, 
et  ostende  sis. 

3 08.  PoUicitum  esse ,  adde  hsBC 
dicendo.  —  Aliquid,  eleganter,  pro 
aliquam  mulierculam. — Inveni,  Impe- 
rativus  est. 

309.  Modo ,  quod  ames.  Both. 
Quod  ames ,  modo.  Refer  modo  ad 
inveni.  Quasi  dicat  Parmeno ,  illud 
unicam  esse  moram  promissis  com- 
plendis.  —  In  ea  re,  Hsec  refer  ad 
faciam,  potius  quam  ad  cognoscas, 
—  Faciam.  Vulgo  praecedit  ego , 
quod  tollit  Be.  ut  supenracuum. .— 
Meam,  passive,  pro  mei,  Sensus: 
Quam  de  me  capias  utUitatem.Yide 
ad  Hecyr.  vs.  794.  Peri. 

3 10.  In  cellulam,  Cellulse  erant 
servis  angustissimae ,  et  unicuiquc 
sua.Janitori  peculiarls  assignabatur 


cella ,  ad  ostium  domus  vel  prsdii. 
Yitruv.  iib.  y I ,  cap.  I  o ;  Vano, 
de  Re  Rust,  I,  i3 ;  Pignoriiis,  Di 
servis,  pag.  379,  5 48,  98;  Plant, 
Ampliit.  act.  I,  sc.  i,  v.  4»  Martiil. 
III,  48,  I,  et  Noster,  Addpb. 
554*  —  Penum  omnem.  Alii  0JMk. 
—  Penus  dicta  sunt ,  non  qa«  ad 
edendum  et  bibendum  in  dies  lin* 
gulos  prandii  aut  coentB  causa  pa- 
rantur ;  sed  ea  potius  qan  hnjinoe 
generis  longSB  usionis  gratia  contif 
huntur  et  reconduntur ,  sicque  dicta 
ex  eo,  quod  non  in  promptn  snnt, 
sed  intus  et  penitus  habeantur.  Hae 
Favorinus  apud  Gellium  ,  lib.  IV, 
cap.  I ;  apud  quem  vide ,  quam 
variis  generibus  dictum  et  decUiia* 
tum  sit  hoc  nomen.  — Congerektm, 
Prisc.  Inst.  lib.  XV,  congregabam, — 
Age,  Rem  ipsam  expone.  '^lneffte! 
Tu  qui  haec  puerilia  revocas  xum 
in  tempore.  Quasi  aeirum  bojai 
commemorationis  puderet.  Gal* 
lice  :  ailons ,  dous  vouiez  badimr,'^ 
Hoc ,  quod  morn  erat,  quin  pro- 
missa  perficeres.  —  Fac  sis.  Lib> 
Bemb.  faxis.  itid.  gl.  faxis.  BotL 
IIoc  hercle  nunc,  sis,  nitnc,  fac 
prom.  iffsa  appareant.  —  Sis ,  p^  si 
vis.  Piaut.  Amphit.  I ,  i,  i3o. 
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adeo  digna  res  est,  ubi  tu  nervos  intendas  tuos. 
l  similis  virgo  est  virginum  nostrarum ;  quas  matres 

student 
issis  humeris  esse ,  vincto  pectore ,  ut  gracilae  sient. 
la  est  habitior  paulo ,  pugilem  esse  aiunt :  deducunt 

cibum.  3t5 

en,  etsi  bona  natura  est,  reddunt  curatura  junceas: 
le  ergo  amantur!   Pa.  Quid  tua  istaec?  Ch.  Nova 

figura  oris.  Pa.  Papae! 


2.  Sive.  Est  secunda  pars  con- 
is,  cujus  prior  est  si  vis,  — 
etiam.  —   Ubi,  in  qua.  — 

s,  operam  et  industriam.Bodl. 
hsBC  Parmenoni  tribuit  ita : 
i  adeo  (ligna  res ,  uhi  tu  n,  int, 
uH.  Haud  sim.  virg.  Both.  Pa. 
Gh.  Si  adeo  res  est  digna ,  ubi 
vos  int. 

3.  Noslrarum ,  sc.  hujusce  ur- 
—  Studentf  curant. 

4*  Demissis  liumeris ,  non  ex- 
bns  ita,  ut  coUum  sit  magis 
et  expeditum.  — •  Gracilce. 
raciies.  —  yUicto  pectore,  Stro- 
fascia.zona,  filiarum  mamillas 
«bant  matres ,  ut  graciles  es- 
fastidium  Ghaere»  movet  illa 
letodo ,  non  quod  essent  ina- 
B  tales  formae,  sed  quod  ni- 
;    cultus  diligentlam  indica* 

5.  Si  qwt  est  habitior,  etc.  Bo- 
legit  :  Si  quce  habit,  paulo, 
essepugilem ,  etc.  —  Hahitior. 
parativ.um  ab  habitus.  Id  est, 
lior  ,  robustior.  Plaut.  Epid. 
»  8  :  «  Gorpulentior  hercle  at" 
habUior,  .  Vid.  Gell.  lib.  U, 
ao.  —  Dedticunt  cibum ,  i.  e. 
ahunt,  et  jejunio  exsuccas  red- 
,  ut  sint  formosiores. 


3 1 6.  Tamen ,  elsi,  Antesignanus  , 
Zeunius  et  Gallici  interpretes  Ta- 
metsi.  Referendum  est  tamen  ad  po- 
steriorem  sententiae  partem ,  et  jun- 
gendum  cum  reddunt.  —  Bona , 
plena,  magna  et  pinguis.  D.  — 
A^a/ura;subaudi  nostrarum  virginum; 
et  intellige :  corporis  constitutio. — 
Natura  est»  Vulg.  coU.  b.  est  nat.  P. 

—  Curatura ,  studio  et  cultura.Vox 
aliis  scriptoribus  minus  nota.  «  Cura 
mentis  est,  inquit  Donatus,  curatio 
medicinse  ,  curatura  diligenti».  » 
We.  animadvertit  esse  in  Af ark.  taU 
curftura.  —  Junceas,  Graciles  et  exi- 
les,  instar  juncorum.  Both.  legit  yiiA- 
ceam ,  et  notat  :  «  Vulgo  junceas  : 
sed  de  una  illa  virgine  sermo  est 
quam  habitiorem  finxit.  Ergo  versu 
sequenti  indignantis  est.  » 

317.  Itaque  ergo  amantur.  Ironia 
est.  Itaque,  inquit,  nemo  illas  amat. 

—  Quid?  Subaudi  agit;  i.  e.  qualis 
M/.Similiter  grsBcicS  TrpaTTSi. — Tua 
istcec ,  l]«c  virgo  quam  depcris.  — 
No9a ,  miranda ,  non  vulgaris.  Dixe* 
rat  enim  supra  :  «Tasdet  quotidia- 
nanim . . . .  >  Haec  et  tres  sequentes 
versus  Chaerese  adscribit  Guyetus , 
sed  prsBter  necessitatem.  —  Papce , 
interjectioestmirasubito  accipien- 
tb.  GrsBce  Ilaivat. 


/ 
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Ch.  Color  verus,  corpus  solidum,  ct  succi  plenum.  Pa. 

Anni?  Ch.  Anni?  Sedecim. 
Pa.  Flos  ipse.  Ch.  Haiic  tu  mihi  vel  vi,  vel  clam,  vei 

precario 
Fac  tradas  :  mea  nil  refert,  dum  potiar  modo.  3n 

Pa.  Quid?  virgo  cuja  'st?  Ch.  Nescio  hercle.  Pa.  Unde 

st?  Ch.  Tantumdem.  Pa.  Ubi  habitat? 
Ch.  Ne  id  quidcm.  Pa.  Ubi  vidisti?  Ch.  In  via.  Pa.  Qua 

ratione  illam  amisisti? 
Ch.  Id  equidem  adveniens  mecum  stomachabar  modo, 
Neque  quemquam  ego  hominem  esse  arbilror,  cui  magis 

bonae 
Felicitates  omnes  aversae  sient.  sis 

Pa.  Quld  hoc  est  sceleris?CH.  Perii!  Pa.  Quid  factum  est? 

Ch.  Rogas? 


3i8.  Cofor  verus.  Donatusexpli- 
cat:«Naturali8,  non  factus.» — 6or- 
piu soHdttm-Vlennm  et  forte, i.  e  ,  non 
flaccidum.  —  Sucoi  plenum.  Contra 
apud  Petronium,  c.  3a  :  «  Arida 
puella,  quae  succocaret.»Succuspro- 
prie  quasi  suffusa  verbo  sug^o,  quem 
sibi  ex  alimentis  comparant  mem- 
bra,  ut  se  repleant.  Virg.  Eclog. 
III,  6.  —  Anni?  Subaudi  'quot , 
quod  exhibet  etiam  E.  P. — Sedecim. 
Alii  Sejcdecim- 

319.  Flos  ipse  setatis  est.  Both. 
ipsius.  —  yel  vi ,  vel  clam ,  njel  prc 
cario.  fioth.  omniainterturbat :  hanc 
ifei  vi  mihi ,  'vel  clam  tu ,  vel  precario* 
Precario  dicitur  de  eo  qui  precibus 
ab  homine  aliqnid  obtinuit  uten- 
dum ,  ea  conditione ,  ut  liberum  sit 
illi  qui  concessit  id  repetere.SicHo- 
rat.  £p.  II,  II,  173 : 

«  Nunc  prere  ,  nnnc  pretio ,  nunc  vi . .  ■ .  m 

3ao.  Mea  nil  refert,  Minime  curo 
qua  via  hanc  mihi  tradas.  —  Potiar. 


MS.  alter  Lipsiensis  exhibet  Patior, 
3^1.  Quid  sub.  narrabis. — Cujttt 
cujus  conditiouis,  servane  an  libera. 
—  Unde  est  oriunda.  —  Tanlm' 
dem ,  item  ignoro. 

3a3.  Ne  id  quidem  scio.  —  Qw 
ratione ,  quomodo.  —  Iliam  Alii 
omittuut.  —  Amisisti,  e  conspectu. 
Sic  fie.  Itid.  MSS.  Pall.  Don.  et 
Zeun.  Amisti. 

333.  Id  ^  ob  id,  sc.  qnia  e  viso 
efTugerat  virgo.  —  Modo.  Vid.  su- 
pra  393  sqq. 

3^4«  33  5.  Quemquam  ego  homi' 
nem  esse.  Alii  quemq.  homin.  ess,  ego. 
Guelf. 3, omittitc^o. fioth.dat  mage. 
—  Felicitates  bonee.  Comice  adje- 
ctum  boncey  eaque  nnmero  plurali, 
pro  maxima  felicitate ;  in  eo  antem 
felicitates  erant  sit»',  qaod  Chaereai 
videbat  puellam ;  et  aversce  ,  in  eo 
quod  visam  amittebat.  C.  G.  m. 
et  Both.  adversoi.  Perlet. 

336.  Quid  hoc  est  sceleris?  H«C 
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B  cognatum  atque  squalem  Archidemidem 

ine?  Pa.  Quidni?  Ch.  Is,  dum  hanc  sequor,  fit  mi 

obviam. 
Incommode  hercle.  Ch.  Immo  enimvero  infeliciter: 

incommoda  alia  sunt  dicenda,  Parmeno.  330 

1  liquet  mi  dejerare,  his  mensibus 

septem  prorsus  non  vidisse  proxumis; 
nunc,  quum  minime  vellem,  minimeque  opus  fuit. 
[  nonne  hoc  monstri  simile  'st?  Quid  ais?  Pa.  Maxume. 
Continuo  adcurrit  ad  me,  quam  longe  quidem,       335 
rvus,  tremulus,  labiis  demissis,  gemens : 


ise  tribui  voliint  ex  Donato 
;iu8,  Juvencius,  et  Gallica 
res  Dacier,  —  Sceleris ,  infe- 
8.  Plaut.  Capt.  III,  V,  104  ; 
d.Epigr.  lib.  VII,  1 4  — C^««/ 
est.  Jac.  Perizonius  conjicie- 
rendum  esse  Qui  idfactum  est. 
gtis?  Yox  illa  non  hic  indi- 
8  est ,  ut  jam  vidimus ,  Andr. 
33 ,  sed  respondentis  amice 
BB  rogantur.  Non  male  vertit 
'ia  :  Le  veux-tu  savoir? 
%  Archidemidem,  MS.  Markia- 
im  quibusdam  aliis  Archime' 
corrupte.  ff^ejt.  Hoc  Arclu- 
s  nomen  Terentius  videtur  e 
)  sumpsisse,  Bacch.II,  iii,  5o. 
I.  Nostine.  Zeun.  Valp.   iVo- 

—  Quidni.  Cur  non  noverim, 
diceret  nofco.  —  Dum  hanc 
Zeun.  Valp.  Antesign.  Dum 

hanc. 

.Enim  vero.  Asseverantis  par- 

—  Incommodum  videlicet ,  ex 
phii  sententia,  a  nostra  culpa 
quod  infeliciter  gestum  est, 
ntu  aut  fortuna.  Perlet. 

'.  Incommoda  alia  sunt  dicenda, 
icere :  «  hsecce  sunt  majoris 


momcnti ,  quam  qnsB  vulgo  incom' 
moda  habentur.  » 

3  3 1 .  Liquet  mi  dejerare.  Liquido 
dejerare  possum.  —  Dejerare.  C. 
G.  m.  deUrare  mire.  Sic  Br. 

33  a.  Sex^  septem.  '9osUex  MSS. 
Pall.  1,3,  W.  C.  G.  m.  aut.  — 
Prorsus.  AMiprorsum. — Non  vidisse, 
suba^udi  me.  —  Proxumis ,  proxime 
elapsis. 

333.  Minimeque.  Both.  delet ^«e, 
quod  credit  languidius.  —  Opus 
fecit.  Bothiusdelet /irciV. 

334«  Elio!  Quasi  diceret,  «Ergo, 
nonne  id  vere  infeliciter  accidit?  > 
£t  confirmat  qux  supra  dixerat,  vs. 
3a5.  — i  Nonne  hoc  monstri  simile» 
Both.  Monstrine  hoc  est  simiie?  — 
Monstrum  est  res  mirabilis  et  inu- 
sitata.  —  Maxume,  subaudi,  simile 
est ;  i.  e.  Oranino  est ,  ut  ais. 

335.  Adcurrit.  Guelf.  3 ,  Occurrit. 
—  Quam  longe  quidem,-  ctiam  ex 
longinquo.  Adnotavimus  ad  Andr. 
i36  ,  t6  quam  hic  significare ,  ifa/de 
admodum.  —  Pro  quam^  Guelf.  3  , 
qui. 

336.  Incurvus  aetate.  —  Tremens 
imbecillitate. — Labiis  demissis,  pro- 
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«Heus,  hcus!  iibi  dico,  Chaerea!  »  inquit.  Restiti. 
«Scin'  quid  ego  te  volebam?  —  Dic.  —  cras  est  mihi 
Judicium.  —  Quid  tum?  —  Ut  dihgenter  nunties 
Patri ,  advocatus  mane  mihi  esse  ut  meminerit.  »  34t 

Dum  haec  loquitur,  abiit  liora.  Rogo,  num  quid  velit 
ccRecte,»  inquit.  Abeo.  Quum  huc  respicio  advirginem, 
Illa  sese  interea  commodum  huc  advorterat 
In  hanc  nostram  plateam.  Pa..  Mirum  ni  hanc  dicit,  moAo 
Uuic  quae  data  dono  est.  Ch.  Huc  quum  advenio,  nuUa 
erat.  34S 


pendentibus  deorsam.  —  Gemens 
prsB  tussi.  Sic  Lucilius  «Tussi  gran- 
tidsyv^  gemebat,,*  Hypotyposis  est 
odiosi  senis ,  et  hyperbole  ex  fasti- 
dio  orta. 

337.  Tibidico.  Id  est,  te  appello, 
Yolo  te  paucis.  H«c  non  adderet 
seneXy  nisi  videret  Chaeream  acces- 
sum  declinare  tentantem. 

338.  Scin  quid  ego.  Hic  ostendi- 
tnr  odiosa  tarditas  senis  apud  festi- 
nantem  Chseream.  Nam  non  dicit, 
sed  promittit  se  dicturum.  Z).  — 
f^olebam,  quum  te  appellabam.  £t 
est  in  te  njolebam  ellipsis  usitata. 

33g.  Judicium.  Causa  forensis 
dicenda.  Farnab. —  Quid  tum,  Quid 
vis  in  tali  re.  —  Ut  diligenter ,  etc. 
Subaudi  ^olo. 

340.  Quid  sit  advocatus  explicant 
haec  Asconii :  «  Qui  defendit  alte- 
rum  in  jadicio,  ^uXpatronus  dicitur, 
si  orator  est,  aut  advocatus,  si  aut 
jus  suggerit,  aut  praesentiam  suam 
Commodat  amico.  » 

341*  Dum  hcBc  loquitur.  Sic  Bent. 
Br.  Both.  Perl.  Sed  habent  dicit 
cditiones  veteres ,  Faernus ,  Wes- 
terhovius.  —  Hora.  Longissimum 
temporis  spatium  ^-ult  significare. 
• —  Numquid  velit.  Horat.  lib.  I,  sat. 


iXy  T.  6  :  Num  quidpts ,  occupo.  Aln- 
turi ,  ne  id  dure  facerent,  Num  fiid 
vis  dicebant  his  qniboscum  coiuti" 
tissent.  Gallice ,  N^avez^-vout  nm  k 
me  dire. 

343.  Recte.  Sapplendum  eAm' 
nia  mihi  se  habent.  Hoc  est,  nifail 
amplius  cupio.  —  Abeo.  Loqaitor 
Chasrea,  nec  jam  Archidemidet. 
Profert  habeo  glossa  in  Briins.  qni 
notat  sic  forte  olim  lectom  foitBe, 
huicque  lectioni  conyenire  notaifi 
(sc.  in  glossa),  aliquid  tibi  dieere, — 
Huc,  In  hanc  partem  scilicet ,  qoa 
Thais  habitabat- 

343.  Jlla  se  se.  Bolh.  liieee  se.-^ 
Interea,  dum  mecum  fuerat  locatiis 
senex.  —  Commodum,  est  adver- 
bium ,  hoc  ipso  tempore ,  significans. 
Per/. 

344*  ^^  hanc  nostram  plateam. 
Recte ;  quia  vicina  est  illis  Thais, 
ad  quam  puella  deducitur.  Bodi. 
Hanc  nost.  in  plat.  Bip.  In  nost.  h, 
p.  —  Mirum  sub.  est,  —  Dicit ,  de- 
signat. 

34^*  -^'«V.Thaidi.  —  Qua:  data 
dono  est.  West.  Data  est  dono.  Both. 
Data  huic  quee  dono  est.  —  Nutla 
rrat,  h.  e.  nusquam  erat.  Etenim 
ingressa  jam  fuerat.  Donat. 
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>iintes  secuti  scilicet  sunt  virginein? 
erum  :  parasitus  cum  ancilla.  Pa..  Ipsa  'st.  Ilicet! 
)  :  jam  conclamatum  est.  Ch.  Alias  res  agis. 
ituc  ^go  quidem.  Ch.  Nostin'  quae  sit,    dic  mihi , 

aut 
in'?  Pa.  Vidi,  novi;  scio,  quo  abducta  sit.  350 

Iho,  Parmeno  mi,  nostin'?  Pa.  Novi.  Ch.  Et  scis, 

ubi  siet? 
uc  deducta  est  ad  meretricem  Thaidem :  ei  dono  data 

est. 


Yult  Bentleius  tolli  inter- 
lis  notam.  —  Comites.  Qui- 
li  comitarentur.  —  Scilicet, 
nterrogative  quidem  :  sed 
cire  yideatur  id  quod  quaorit. 
.  Cwn  ancilia  C.  G.  m.  cum 
i  est :  illicet,  Libri  quidam 
1  ipsa  est  scilicet,  West.  — 
afifirmantis  est ,  sicut  in  An- 
70,980.  —  Ilicet,  explora- 
t,  manifestum  est.  Haec  par- 
slausnlara  rei  notat  et  finem : 
ices  e  judicio   aut   consilio 
sbantur,  quasi  ire  iicet,  quum 
ne  cognita  fuerat. 
.   Desine.  Elegantem  nsum 
n  re  jam  explorata.  Phorm. 
est,  —  Conclamatum  est.  h. 
a  spes  relinquitur.  Locutio 
ta  a  re  funebri ,  extremam 
ssperationem  indicat.  Scilicet 
e  morti  proximo  ,  omnis  fa- 
xclamabat^  seu  ut  anima  forte 
cens  in  angulo  quodam  cor- 
excitaretur  ;  seu   ut  yicini 
Trerent.  H^est.  —  Alias  res 
Qui  animum  et  cogitationem 
•ccupant  in  re  praesenti  alias 
ire  dicuntur.  Gui  contrarium 
m    ipsam    agere.    Gonfer   ad 
h.Ters.  800.  Perl. 


349*  Istuc  ago  quidem.  Bentl. 
Both.  ist.  ago  equidem.  fir.  Gueif.  3 . 
/.  equid.  ago.  —  Nostin'  quce  sitt^ 
dic  mihi.  Bothius  ex  BentL  Nostin 
Cquaiso  dic  mihij  —  Aut.  Hac  voce 
claudunt  versum  Bip.  BentL  Both. 
PerL  Rejiciunt  in  sequenti  Zeun. 
Valp.  —  Istuc.  Id  quod  tu  dicis 

—  Ago,  attendo. 

350.  Non,  scio ,  len.  cod.  novi 
et  scio.  Guelf.  3,  etnovietsc. 

35 1.  Elio.  Alii  O.  —  Pa.  NovU 
Bentl.  hancce  responsionem  Par- 
menoni  extrudit,  sed  contra  codi- 
ces,  et  contra  morem  Terentii ;  cf. 
Heaut.  180,  et  Phorm.  64.  Perl. 

—  Et  scis,  ubi  siet.  Alias  omittitur 
et.  Both.  delet  scis.  Faernus  videtnr 
attribuere  soliGhaereae  versus  35 1, 
353.  -^  Eho ,  vox  admirantis  et 
gestientis  prae  laetitia.  —  Nostin'.... 
et  scis ,  ubi  siet  ?  Amatorie  satis  re- 
petnntur  quse  semel  dicta  suffece- 
rant.  Don. 

35 2.  Deducta  est.  Guelf.  2.  Ad- 
ducta.  —  j4d  meretricem  Thaidem. 
Antesig.  ad  Tliaid.  meret.  Alii  tol- 
lunt  meretricem.  —  Ei.  Guelf.  3,  et 
ei.  Unus  cod.  antiq.  ct.  —^  Huc , 
ad  has  ssdes  ,  et  ostendit  domum 
Thaidis. 
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Ch.  Quis  is  est  tam  poteiis,  cum  tanto  munere  hoc?P&* 

Miles  Thraso , 
Phaedriae  rivalis.  Ch.  Duras  fratris  partes  praedicas. 
Pa..  Immo  enim  si  scias ,  quod  donum  huic  dono  contra 

comparet ,  sss 

Tum  magis  id  dicas.  Ch.  Quodnam,  quaeso  hercle?  Pa* 

Eunuchum.  Ch.  lUumne,  obsecro, 
Inhoncstum  hominem,  quem  mercatus  est  heri^  senem, 

muUerem  ? 
Pa.  Istunc  ipsum.  Ch.  Homo  quatietur  certe  cum  dono 

foras. 
Sed  istam  Thaidem  non  scivi  nobis  vicinam.  Pa.  Haud 

diu  est. 


353.  Quis  is  est.  Perletus  delet 
'ut  nec  rationeiD  affert — T^amGuelf. 
2^  ita.  —  Pote/u  ,  dives.  Plaut. 
Epid.  I ,  II ,  5o  :  auro  potens.  -— 
Is  cum  tanto  munere  hoc.  Is  qui  tan- 
tum  munus  dedit*  Sic  Sallust.  ad 
GsBsarem  de  repub.  ordin.  AdoU' 
scentes  cum  bona  spe,  i.  e.  qui  dant 
bonam  spem. 

354.  Duras  fratr.  part.  Editio 
prima  partes  fratris.  West.  —  £)«- 
ras.  b.  e.  coiitra  semulum  et  divi- 
tem  et  largissimum.  Itid.  Gic.  ad 
Attic.  10,  8  :  «  duriores  partes  mibi 
impositas.  ■  —  Praaiicas,  Narras. 

355.  Immo  enim.  Quaedam  edit. 
deleut  enim.  —  Dono.  Vox  illa  ab- 
est  aGuelf.  3.  Pareus  «^/novitiose. 
—  Immo  cnim  ,  refer  ad  Tum  magis 
id  dicas,  et  intellige  cnimf  quasiallu- 
deret  ad  duras  Pliaedriae  partes  — 
Contra,  ex  adverso,  contra  smu- 
lum.  —  Comparet.  Verba  agladia- 
toribus  desumpta,  qui  bini  compa* 
rabantur,  Adclpb.2i3. 

356.  Tuni  magis  id  diccu.  Varie 
Jd  coUocatur.  Antiqui  enim    libri 


et  Donatus  verbo  prcponimt ;  on- 
nes  alii  postponunt.  Snbdititiooi 
arbitratur  Fa.,  et  supprimit.  Ante- 
signanus. —  Quodnam ,  sabandiif»* 
num  comparat,  —  Quatso  hercU.  OfO 
per  Herculem. 

357.  Heri.  Autesig.  Both.  hen. 
—  Senem  ,  muiierem.  GonjaDgwit 
senem  muiierem  Br.  et  AntesigmniUb 
qui  notat  legi  in  quibnsdam  wulu' 
rem  senem.  Gonjungit  etiam  Bent. 
Sed  putat  senem  (xovoouXXe(6«K  pro- 
uuntiandum  esse  ut  snenn ,  abdombu 
ut  abdomni,  nemini  nt  nemni.  Bothiot 
senium  ,  ut  supra  est,  vs.  3o3.  ^ 
Inhonestum  ,  fcedum.  Gontra  Andr. 
12  3.  —  Uominem,  propiie  dixit 
non  Dirum ,  tanquam  incerti  seiiik 
Don.  —  Muiierem,  Gonviciom  9 
bominem  ignarum.  Itid.  Plant 
Baccb.  IV,  VIII ,  4 '  *  Non  miiJleiDf 
sed  mulierem.» 

358.  Quatietur ,  sc.  ▼erberibni 
pelletur  foras,  excludetur. 

359.  Non  scivi.  Atque  boc  eit 
causa  ,  cur  non  noverit  adolesceoi 
iHcinam  ,  quod  plurimum  in  Pirco 
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i!  Nunquamne  eticim  me  illam  vidisse?  Ehodum! 
Dic  mihi  :  36« 

it  fertur,  forma?  P\.  Sane.  Ch.  At  nihil  ad  no- 
stram  hanc.  Pa.  Alia  res. 

ecro  hercie,  Parmeno,  fac  ut  potiar.  Pa.  Faciam 
sedulo ,  ac 

)eram,  adjutabo.  Numquid  me  aUud?  Cii.  Quo 
nunc  is?  JPa.  Domum, 

ipia  haec,  ita  ut  jussit  frater,  ducam  ad  Thaidem. 

fortunatum   istum  eunuchum,  qui    quidem    in 

hanc  detur  domum!  36s 


is  est.  —  P^icinam.  So- 
*ices  TerentiansB  in  vici- 
tare ,  ut  Ciuysis,  Andr. 
itemBacchis,  Hec.  73 5. 
idum. 

rii!  nunquamne  etc.  Ad- 
^emonnier:  «Ch^r^e,  avec 
mation  qui  exige  qu'il 
IX ,  se  plaint  de  n'ayoir 
i^hais.  Cette  circonstance 
portante;  sans  elle  Tin- 
Jh^r^e  n'aurait  pas  lieu. 
ue  le  spectateur  en  fut 
ais  afin  qu*il  ne  se  doute 
»t  pour  lui  que  Ch^r^e 
oir  jamais  yue ,  T^rence 
r  tout  de  suite,  estne  ut 
11  y  a  14  heaucoup  d'art 
rel.  »  —  Dolet  Chserea 

noverit  Thaidem^  quia 

eam  adeundo  ,  videre 
lam  deperil.  Deinde,  sui 
lasi  oblitus,  interrogat 
em  de  Thaidis  pulchri- 

brevi  redit  ad  rem  quae 
at  nihil  etc. 

tne,  ut  fertur,forma?  Suh' 
'brma  poniturin  ablativo; 

:  Thais  ne  estforma  ea  ut 


(sicut)  fertur.  —  Ad  nostram  hanc, 
Pro  ad  meam.  PrsBpositio  ad  in  usu 
est  comparationis  eleganti ,  ut  irpb^ 
Graecorum.  Cic  de  Orat.  II,  6, 
«  Decimum  volo,  quem  cognovi- 
mus.  Sed  nifUl  ad  Persica.  »  Et  in- 
fra  fiSi.  Peri,  —  Aiia  res.  Bem. 
non  habetex/,  quodAntes.Valp.ad- 
mittunt;  et  id  Fa.  vult.  abesse.  Delent 
Bent.  Bip.  Both.  Perl. 

36 a.  Ut  potiar,  sub. puella  quam 
ducebat  miles.  —  Ac  delent  Bip. 
Bentl.  Both. 

363.  Adjutabo  ,  sic  Both.  Perl. 
pro  vulg.  adjuvabo.  —  Numquid 
me  aliudf  subaudi  vis  facere.  MSS. 
quidam,  Jnnt.  Stephanus ,  Valpy, 
Numquid  me  aliud  vis?  Sed  xh  vis 
delent  Zeun.  Both.  Perl.  ut  aptior 
sit  festinanti  ellipsis.  Guelf.  i,  Num^ 
quid  ws  ;  Guelf.3,  Numquid  mevis. 

364.  Ita  ui.  Est  in  cod.  Bentl. 
ita  uti  ,  quod  recipiunt  Br.  Bip. 
Both.  — Ducam.  SicIib.Bemb.  Z. 
Bent.  Both.  Perl.  Sed  daut  De- 
ducam,  Antesign.  Valp. ,  et  Br.  qui 
imo  sic  legit:  Deducam,  Ch.  Quo  P 
Pab.  ad  Th. 

365.  Istum.  Locutio  plena  con- 


12 
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Pa.  Quid  ita?  Ch.  Rogitas?  Summa  forma  sempcr  conser-  1) 

vam  clomi 
Videbit,  conloquctur ;  aderit  una  in  unis  asdibus; 
Cibum  nonnunquam  capiet  cum  ea;  interdum  propter 

dormiet. 
Pa.  Quid  si  nunc  tute  fortunatus  fias?  Cn.  Qua  re,Par- 

meno? 
Responde.  Pa.  Capias  tu  illius  vestem.  Ch.  Vestem  ?  Quid 

tum  postea?  3:« 

Pa.  Pro  illo  te  deducam.  Ch.  Audio.  Pa.  Te  esse  illum 

dicam.  Ch.  Intelligo. 
Pa.  Tu  illis  fruare  commodis,  quibus  illum  dicebas  modo: 
Cibum  una  capias,  «idsis,  tangas,  ludas,  propter  dormias; 

item  legit.  Westerh.  putat  debere 
legi,  nunc  tu  iste  eic.  —  Quid  tit^. 
Latet ,  arti/icio  poeta  ,  sab  comioi 
festivitate,  consilium,  qaod  sinefli^ 
gitio  proponi  serio  sermone  bob 
potuit;  qu8B  serTilis  calliditatis  pm 
est.  Bacl,  — Fortunatus,  sub.  iite. 

—  Qua  rcf  qua  ratione. 
370.  Quid  tum  postea,  MS.  Lipi. 

et  Br.  delent  tum.  ^—liiius,  eaat- 
chi .  —  Quid  tum  postea,  SubtndBi 
/ietf  continget. 

371  Meducam,  Sic.  Both.Bip.Br. 
Perl.  Sed  habent  ducam  Guelf.  3, 3; 
Antesigu.  Zeun.  Valpy.  —  Tetsu 
illum.  Omnes  codd.  Bent.  et  editt 
vett.  te  illum  esse,  —  Deducam  id 
Thaidem. — Audio,  intelligOypotiQi 
quam  ,asseniiorj  ut  vult  Perletoi. 

373.  Quibus  illum,  Delent  Botk 

Perl.   ex  Bentleio  alterum  te.  Pro 

tu  illum  legit  Guelferb.  3  fruL  — 

Quibus  ilium  dicebas  modo,  snbaodi 

frui. 

373.  Capias.  Guelferb.  1  capies, 

—  Propter.  VaW.propa,  —  Tangas. 
Verbum  impudicum,  infra  638; 


temptns  aut  odii,  ut jam  adiiotatum 
cst.  —  Detur  a  fratre  meo.  —  In 
hanc  domum,  ut  sit  e  faiiiilia  ejus 
donius. 

366.  Rogitas.  Ante  bo^  verbum 
Botli.  quidP  —  Sum.  forma  semp. 
Bruns.  distinguit.. ../bnna.  Semper 
etc. — Quiditei?d\ch,sc.  fortunatum 
eunuchum.  —  Summa  fonna.  T?vk\» 
cherrim»  speciei. 

367.  f^^idebit,  conloquetur ;  aderil 
una  ctc.  His  similia  affert  Achill. 
TaiiuSfAm.I:  21)  ^s  pXe^jrei;  aet^xai 
axouet;  aeU  xai  ouv^eiirvet; ,  xai  oupu- 
-TTivetc.  In  Antholog.  £u^aipu(ov  6 
pAeTvcov  oe.  TpU  oX^io;  oortc  oxcuei* 
Hatdeoc  h  ^tXuv  •  aOavaTO;  ^*  k  ou- 
vuv.  Itidem  Sapho  in  Od.  Catullus, 
aniicseLesbis  itaadblanditur :  «Ille 
mi  par  esse  Deo  videtur ,  Qui  se- 
dens  adversus  identidem  te  Spe- 
ctat,  et  andit  Dulce  ridentem.  > 

36S,Pfvpter.  Juxta,  prope.  Gic. 
pro  Rosc.  Am.  3  3.  «  Duo  E\ii  pro» 
pter  cubantes.  »  Peri. 

369.  Tute  fortunatus  f.  Both. 
tute  is.  Faberjet  post  eum  Dacieria 


EUNUCHUS.  ACT.  II,  SC  IV.        179 

doquidem  illarum  neque  te  quisquam  novit,  neque 

scit  qui  sies. 
rea  forma  et  eetas  ipsa  'st,  facile  ut   pro  eunucho 

probes.  375 

)ixti  pulchre  :  nunquam  yidi  melius  consilium  dari. 
eamus  intro.  Nunc  jam  oma  me,  abduc ,  duc,  quan- 

tum  potest. 
^uid  agis?  Jocabar  equidem.  Ch.  Garris.  Pa.  Perii, 

quid  ego  egi  miser? 
trudis?  Perculeris  jam  tu  me.  Tibi  equidem  dico, 

mane. 


>nt.  819;  Adelpfa.  690,61 
Sat.  I,  II,  54*  «  Matronam 
i  ego  tango* »  Perl» 
.  lUarum^  C.  G.  m.  Thaidis 
(W?R,quod  glossam  esse  cen- 
letus.  — -  Neque  te  quisquam, 
i  etprsBsertim  Bip.ne^.  quis, 
Sdt,  Vet.  cod.  sciet,  —  ///«- 
mquam,  Antiqui  quisquam 
e  genere  dixerunt ,  Grsecos 
y  quibus  itidem  Tt;  utroque 
Talet.  — —  Neque  scit  qui  sies, 
t,  quod  supra  callide  poeta 
ixit.  Don^ 

,  Prceterea  forma  etc.  Guyet. 
t  hunc  insititium  vocat  et 
jubet.  —  Forma  et  aitas.  Sic 
18  ex  librisantiquis.  Quidam, 
forma,  eetds,  JBentleius  cor- 
*rma  et  cetate  ipse  es,  Frigide 
te,  ut  ait  Bip. — Ipsa  pro  hcec, 
>  eunuclio  probes.  Sub^udi  te. 
consuetudine  dicitur,  «  Ho- 
crilegus  pro  innocente  se 
it.  »  Don.  Adnotat  Bceclerus 
genus  commcnti  esse  in  Ari- 
ais  GeafAOfopct; ,  ubi  muliebri 
vir  domum  introdjucitur. 
.  Dixti,  Antesign.  etBip.  di' 
ar.  exuno  cod.  disti.^^Vidi, 


audivi.  SsBpe  enim  verba  sensuum 
permntantur  inter  se ,  Adelph.  936; 
Plaut.  Trinum.'  III ,  11 ,  72.  Perl. 

377.  Nunc  jam  orna  me,  Mark. 
jam^  orOfOma»  Bentleius  distinguit 
ita  :  ^ffe,  eam.  int.  nuncjam  :  orna  mc 
etc.  —  Duc,  Guelf.  a  addit  me.  — 
Abduc.  Dacieria  additc.^-Potest.  Sic 
Perletus  et  Both.  post  Bentleium. 
Antesiguan.  Zeunius « Valpy  Potes. 

—  Intro,  in  domum  patemam.  — 
Oma  me,  Appone  mihi  eunuchi 
vestes  et  omamenta.  —  Abduc 
hinc.  —  Duc,  quo  voles.  - —  Quan^ 
tumpotestf  8vh,/ieri;  aXnpotes, 

378.  Quidagis.  MS.   We.  Q. 
ais  P  —  Equidem   MS.  Lips.  delet. 

—  Jocabar  equidem.  Caliide  servus 
non  vult  se  auctorem  videri  tanti 
facinoris.  Donat,  —  Garris,  Vana 
loqueris  ^  nugaris.  —  Quid  ego  egi 
miser?  Sibi  ipse  irascitur,  quod  tale 
suaserit. 

379.  Quo  trudis  ?  Guelf.  a  ,  //•«- 
dis  me,  •—  Post  tu  me  interrogat 
Bipontina  editio.  Both.  Jam  percu^ 
Uris  tu  me!  —  Quo  trudis?  Quo 
me  adigb?  —  Perculeris.  Prope  me 
everteris ,  si  trudendo  pergis.  Du- 
ctum  ab  iis,  qui  onusta  plaustra  per- 
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Cif.  Eamus.  Pa.  Pergin'?  Cii.  Ciertum  'st.  Pa.  Vide,  nc 

nimium  cnlidum  lioc  sit  modo.  n^n 

Cn.  Non  cst  profecto  ;  sine.  Pa.  At  enim  islaec  in  me 

cudetur  faba.  Cii.  Ah! 
Pa.  Fiagitium  facimus.  Ch.  An  id  flagitium  'st,  si  in  do- 

mum  meretriciam 
Deducar,  et  illis  crucibus  quae  nos  nostramque  adole- 

scentiam 
Tf abent  despicatam ,  et  quae  nos  semper  omnibus  cruciant 

modis, 


rellebant,  h.  e.  evertebaiit.  —  Mane, 
Quiesce,  noli  me  trudere. 

3 80.  Calidum.  Donatus  et  cali' 
ilum  et  caltidum  legi  aflGrmat.  I.  et 
V.  addunt  consilium.  —  Pcrgin' } 
Hoc  dicit  Parmeno ,  iterum  trusus, 
aut  perculsus  vchcmenter  a  Chserea. 

—  Calidum ,  6eppubv ,  i.  e.  pericu- 
losum.  Ita  Cicero  periculosa  et  ca- 
Uda  consilia  vocat.  Cf.  Plaut.  Mil. 
act.  Ti,  sc.  2 ;  Epidic.  act.  11,  sc.  1 1. 
Aristoph.  OepfAOv  Ipycv  ,  xdcvcaiov,  xocl 
TCttpa  vopuov.  Farn.  —  Modo  adver- 
bium  est,  et  junge  ne  modo  sit. 

3  8 1  .West.putat  legi  posse,/ud^<?- 
turfaba. — Ah  !  flag.fac.  Hac  Chse- 
reae  adscribunt  Br.  Bip.  —  Non  est 
profecto,    Subaudi    nimium  calidum. 

—  Sine  ,  me  pergere ,  nec  me  re- 
trahe.  —  Istcec  in  me  cudetur  faha. 
I.  e.  in  me  hoc  malum  recidet*  Ut 
laborat  solum,  in  quo  cuditur,  i.  e. 
batuitur  faba,  quum  siliquis  exuitur, 
tunsa  fustibus,  quemadmodum  in 
areis  more  rusticorum  fit.  Vel  quod 
quidam  niale  coctam  fabam,  et  quse 
non  maduerit,  sed  dura  permanse- 
rit ,  supra  caput  coqui,  velut  ipsi 
fabae  irati ,  saxo  comminuunt.  Tum 
universum  malura  et  omnisdolor  ad 
coquumpervenit.  Simileet  Phorm. 


vs.  3oo ,  a  pulmento  proverbiom 
est :  «  Tute  hoc  intristi ,  tibi  boc 
est  exedendum.  Accingere.»/>0M/. 
Ex  duabns  his  Donati  ezplicationi- 
bus ,  Bceclero  prior  videtur  emdi- 
ta ;  posterior  minime  accipieiMk 
—  Dacieria  adnotat  posse  aDiKli 
per  haec  verba  ad  quoddam  genns 
flagellorum ,  quse  in  unoqaoqoe  lo- 
rorum  nodo  siccatas  fabas  gerebant,. 
quo  vahdior  esset  ictus. 

38a.  Facimus.  6.  Fabric.yoamf. 
Ms.  Lips.  praefcrt  ita ,  faciti  ,  mh 
de  apparet  initium  tqu  m  faiatt 
erasum.  Bothius  pro  facimus  legit 
facis,  —  Flagitium  facimus.  Noti 
Parmenonem  dicere  flagiHum,tpgA 
est  resflagitatione,  h.  e.  increpatiam 
digna  >  ut  juvenemtentet.  Namipie 
aHter  judicat  de  meretricibas.  Peri. 

383.  Crucibus .  Crux  dicitar  qoid' 
quid  nos  cruciat,  torquet  et  affligit; 
et  proprie  dicitur  de  damnoso  ge- 
nere  meretricum. 

384*  Despicatam.  Sic  Donatoi. 
Alii  inter  quos  Both.ci^«^iei;/lenii;alii 
despicata,  quam  Bentleius  patat  ene 
poetSB  manum. -^Habentdespicatttm. 
h.  e.  contemnunt.  £st  conjugatio 
periphrastica ,  cujasmodi  est  Ovid. 
Heroid.XVII;  «  Nec  tibi...  Opposi- 
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nc  referain  gratiaui,  atquc  cas  itidein  fallani,  ut  ab 

illis  falliinur?  m 

potius  paratque  aequuni  est,  pater  ut  a  nie  ludatur  dolis? 
od  qui  rescierint,  culpent;  illud  inerito  factuin  onines 

putent. 
Quid  istic?  Si  certum  'st  faccrC)  facias;  vcruni  nc 

post  conferas 
Ipam  in  nie.  Ch.  Non  faciam.  Pa.  Jubesnc?  Cii.  Jubeo, 

cogo,  atque  iinpero; 
aquam  defugiain  auctoritatem.  Sequerc.  Pa.  Di  vorlant 

bene !  39.1 


labuit  regia  nosU^a  fores. »  Perl. 
85-  Gratiam,  Both.  gratias,  — 
iiidem.  fioth.  itidem  eas.  —  Ae- 
mgratiam.  Per  antlphrasiUy  pro 
car  ;  infra  718. 

86.  An  potius,  etc.  Totus  hic 
«is  mire  variat  apud  editores. 
esign.  etValpy,  an  pot.  hcec  pa^ 

csq.  est  fierif  ut  a  me  lud.  doi. 
a  legit  Zeunius,  nisi  quod  fmtri 
pati.  Itidem  Bip.  £ug.  £t  qui- 
L  est  in  Ms.  Lips.  pat  i,  unde 
t  ftuspicari  to  r  erasum  esse. 
b.  an  pot.  mquom  est,  patri  luec 
,  ut  a  me,  etc.  —  Anpotius  par 
e  aquum  est.  An  potius  aequum 
100  a  me  fieri  adversum  patrem, 
m  dolis  eiudam ,  pccunias  ah  eo 

faliacias  auferendoy  quas  in 
etrices  insumam,  quum  liceat 
I  meretrices  ulcisci  sine  omni 
•endio  et  culpa,  imo  cum  oni- 
a  approhatione.  Farnabius.  Si 
ittas  lectionemValpyianam,  in- 
ge : «  An  potius  flagitium  est  hsec 
llis  meretricihus  pati?  iEquum 
leri ,  ut  Thais  a  me  ludatur.  • 

87.  Rescierint.  Br.resciverint. — - 


Quod.  Scilicet ,  patrem  eludi.  — 
lllud  quod  prius  dictum  crat ,  falli 
videlicet  meretrices.  Perl. 

388.  Istk.  Sic  fir.  Z.  ficnt.  Both. 
Perl.  Sed  istuc ,  Valp.  Antesig.  — 
Facias.  Notat  Antes.  a  quihusdnni 
%CT\h\  faciam ,  sedcorrupte. — Quid 
isiic  CKt  quod  taui  pertiiiaciter  ug* 
grederis.  Vid.  llcaut.  3 80. 

389.  Non  faciam.  fioth.  perquaui 
iiigeniose,  Non.  Fac  jam. — Juhesne? 
AWijiihenP^-  Jubeo.  Quidam  immo 
juheo;  alWfjuSeoPimmocoffo.  Non  ud- 
mittunt  i/7i//t(;Zeun.fioth.PcrI.VaIp. 
—  Juhesne.  Parmeno  scrvus  codcin 
niodo  sihi  cavct  iii  futuruiii  ,  quo 
Davus  in  Andria,  So^f  5 10.  Peri. 
.    390.  Auctoritatem.  Guclf.  a    ad- 

dit  tuam.  —  Sequerc.  Verhum  lioi: 
ParmeiHmi  trihuit  fieiit.  et  post  <*iiin 
fioth.  Sic  ctiam  videtur  Icgisse  l)o- 
natus.  —  Nunquam  defugiam  t?tc. 
Nuiiquam  negaho  id  iiie  aucton* 
et  impulsore  factum  esse.  -—  I)i 
Dortant  bene.  Formuluin  h;iiic  ple- 
iiiorem ,  <:t  intellectu  prcmiptio- 
rem  reddit  Piautus:  «  Dcos  hciif; 
volo  vcrterc  istain  icni  \oh'\».  w  Pcri, 
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X  HR.  Magnas  vero  agere  gratias  Tliais  mihi  ? 
G.  Ingentes.  Thr.  Ain'  tu  ?  Lsta  'st  ?  G.  Non  tam  ipso  qui-  l^ 

dem 
Dono,  quam  abs  te  datum  esse  :  id  vero  serio 
Triumphat.  Pa.  Huc  proviso,  ut,  ubi  tempus  siet, 


391.  Magnas  vero  etc.  Hic  ser- 
mo  sic  prodit,  ut  iuchoatus  esse 
videatur,  antequamThra.so  etGna- 
tho  in  scenain  prodeant.  Explicat 
Cicero  iu  Lael.  cap.  98  (Edit.  Ge- 
uev.  i633. )  :  «  Nec  Parasitorum 
iu  comoediis  assentatio  nobis  face- 
ta  videretur ,  ntsi  essent  milites 
gloriosi.  Magnas  vero  agere  gratias 
Tfiais  mihiP  Satis  erat  respondere 
magnas  :  ingentes ,  inquit,  semper 
auget  asseutatio  id  quud  is ,  cujus 
ad  voluntatem  dicitur,  vult  esse 
niagnum.  »  Assentatio  scilicet  pa- 
rasitica  et  stultitia  gloriosi  militis 
avTtaTptfovTai.  Boeci. 

'392.  Ingentes,  Variat  scriptura 
ingenteis,  ingentis.  — Ain'  f«.  Vera- 
iie  dicis,  —  Non  tam  ipso  quidem 
etc.  Construe :  «  Lceta  est  non  tam 
quid.  ipso  dono ,  quam  lata  est  ftoc 


datum  esse  abs  te.  «  Non  tam  ^ 
placet  donum ,  quam  dantis  ami- 
citia.  »  Jui^.  — Cf.  Ovid.  Heroid* 
XVII  ,71.«  acceptissima  seniper 
Munerasnnt,  auctor  qtuB pretwstL  j^» 
<rfV.  »Itid.  Euripid.  Alcest.  378.  Pal 
—  Id ,  ob  id,  quod  abs  te  datnB 
est.  »  —  ^ero  serio ,  plane  serio. 

393.  Quam  abs  te  datum  esse.  MS. 
Pal.  3  quam  quod  abs  te  datum  ett. 

394.  Siet.hv.fiet Triumphat» 

Gestit)  et  exsultat.  Hoc  verbmn  pi- 
rasitus  scite  a  re  militari  petit,  «t 
magis  placeatmilitiglorioso.  Infin, 
770  sqq.  Heaut.  67». — Hticprovisi. 
HsBc  dicit  servus,  dum  exit  a  Pha* 
dria  :  «Venio  hucy  ut  provideiv 
quo  tempore  deducendi  mihi  liat 
Eunuchus  et  .£thiopissa.  »  /np.  — 
Occurrit  provisere  eodem  sensn  sa- 
pra,  Andr.  vs.  958,  pag.  laa. 
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n.  Sed  ecciiin  militeni.  Thr.  Est  istuc  datum      395 

,  ut  grata  mihi  sint,  quae  facio,  omnia. 

rti  hercle  animum.THR.Vel  rex  semper  maxumas 

^bat ,  quidquid  feceram ;  ahis  non  item. 

re  aheno  magnam  partam  gloriam 


tuc.  I.  et  y .  addunt  mihi. 
'ccum  militem,  Ecce  euni 
ivalem  nostrum.  —  Est 
Pergit  Thraso  loqui  cum 
nec  Tiso  nec  audito 
5.  —  Datum.  Fato  con- 
rg.  iEn.VII,  3 1 3.  Donat. 
ijecto^  ut,  etc.  Alia  verbo- 
atio  in  quibusdam  :  ed. 
^  mthi,  ut  sint  grata  qua, 
-ata.  Gratiam  hominum 
iantia  ,ntrecte  Zeunius. 
id  Amm.  Marcell.  lib. 
Quum  nihil  ad  gratiam 
inia  tamen  grata  vide- 
iss  faciebat.  »  Cf.  Hea. 
d.  935.  —  Grata  mihi, 
xi  vidimus,  verborum 
n  Delph.  Sed  grata  mihi 
endum  est  jucunda  mifu, 
t  pro  iis  mihi  gratia  ha- 
irnus. 

i  rex  semper,  Both.  Rex 
t  contendit  Wpertinere 
.  fir.  semper  mihi  maxi- 
.  —  Advorti  hercle  ani' 
animadverti  saepius  ita 
Qnia  qux  facis  grataesse. 
(gemPersarum  intelligi 
:urDarium  tertium,aBta- 
iregnantem.  SicHeaut. 
lalumus  accipere  Seleu- 
Asiae;  si  quidem  Pyrrhi 
ofra  782.  Peri.  —  Cae- 
lis  Bothius  jubet  vide- 
eruditissimi  Boeltigeri 
itts,  alterum  pracsertim 


de  persona  militis  gloriosi,  laudato 
specimini  additos  quod  dedit  Li- 
psioB,  1795,  pollicitus  insuper  edi- 
tionem  Terentianam.  — Maxumas , 
subaudi  gratias.  Orationem  militis 
sic  interpretare:  «Magnas  vero  gra- 
tias  agereThaismihi. .  «quanquam 
quid  hoc  mirer?  rex  vel  maximas 
mihi  agcbat  semper. »  Stultus  enim 
aut  non  meminit ,  aut,  qua  est  su- 
))erbia  ,  non  curat,  Thaidis  gratias 
a  parasito  dictas  esse  ingentes,  quod 
idem  rcb  maximas,  sed  suum  tau- 
tum  ipsius  verbum  magnasm  auimo 
habet.  Both. 

398.  Mihi.  Vocem  hanc  delet 
Gu^^etus.  Addit  C  G.  ch.  gratias. 
C.  G.  m.  grates.  —  QuiJquid fecc' 
ra/7}.Construe,o^  id,  quodcumque  fe- 
ceram.  Similis  est  locutio  apud  Ho- 
rat.  I,  epist.  II  :  Quidquid  delirant 
reges,  plectuntur  Achivi.  —  Aliis  non 
item.  Sc.  agebat  gratias.  Hunc  locum 

'  Horatius  propositum  sibi  habuissc 
videtur  sat.  I,  xix,  43.  Peri. 

399.  Lah.  aiien,  magn.  Both.  iab. 
magn.  aiien,  —  Magnam.  Antesign. 
notat  alios  legere  magno.  —  Labore 
aiieno  etc.  Jocum  ex  ambiguo  serit 
parasitus.  Dum  enim  videri  vult 
dicere  nihtl  mirum  esse ,  quod  rex 
ipsi  maximas  semper  gratias  egerit,aiiis 
non  item  ;  eo  quod  viri  sapientes , , 
qualis  Thraso  esset,  non  tantum 
suorumfactonim  gloriam  referrent, 
sed  aliena  ctiam  merita  ,  peritia  , 
fraude  et  dexteritate  orationisauli- 
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Verbis  saepe  in  se  transmovet,  qui  liabet  salem, 
Quocl  in  te  est.  Tur.  Habes.  G.  Rex  te  ergo  in  oct 

Thr.  Scilicet. 
G.  Gestare.  Thr.  Verum  :  credere  omnem  exercitum. 
Consilia.  G.  Mirum.  Thr.  Tum  sicubi  eum  satietas 
Hominum,  aut  negoti  si  quando  odium  ceperat, 
Requiesccre  ubi  volebat,  quasi.  .  .nostin  ?  G.  Scio  : 


ca  suum  ad  decus  trabei-eiit ;  reveru 
hoc  ait :  Gloriosos  bomiiies  et  iiie- 
ptos  alieni  laboris  gloriam  magniticis 
verbis  impudenter  sibi  vindicare. 
Satis  autem  poterat  perseutiscere 
sannam  Gnathonis,  ni  fuisset  lapis. 
Batclerus. 

400.  In  se  trammovtt.  I.  et  V. 
transferet.  —  Hahet  satem,  Both.  le- 
git  ja/  hahet.  ex  Bentleio.  —  Trans' 
mofet ,  transfert. 

401.  Quod.  Sic  omnesnostri, 
praster  Antesignanum.Goveanus  et 
Br.  Yolunt  legi  qui.  —  Salem,  quod. 
Ponendum  erat  qui  pro  quod,  pro- 
pter  salem,  Sed  ante  quod  subaudi 
uomen  neutriusgenerissicut,  com- 
modum ,  bonum.  —  Habes ,  intelli- 
gis.  —  SciUcet ,  sane.  Sic  interpel- 
lat  Gnathoneni  additurum, /ere^af, 
aut  quod  modo  dicit ,  gestahat-  Perl. 

40 a.  Gestare,  Sic  in  Bembino 
codice  esse  Bembus  ipse  narrat. 
Admittunt  Muretus,  Both.  Perl. 
Bip.  sed  Par.  Zeuu.  Valp.  gestire. 
— Verum^  Bemb.  Vero^  et  post  eum 
Zeun.  Valp.  —  Omnem  exercitum. 
Guelf.  2  exercitum  suum.  —  In  ocu- 
lis  Gest.  Translative  a  matrihus 
qu8B  ab  infantibus  dilectis  non  di- 
moveant  oculos.  Inde ,  in  oculis  ge- 
stare  pro  amare  insigniler.  Perl.  — 
Qui  lectionem  Donati  admittunt 
gestirCf  exTponuntf  icetum  esse  et  gau- 
dere  ex  convictu  tuo.  Quod  vero 


supra  dictum  est :  rex  te  erg 
hic  subaudinnt  vel  habere  vel 
Faem. 

40 3.   Consilia,    Br.   et  ca 

Satietas.   Sic  cum    Donato 

Br.  Autes.  Zeun.  Bent.  Bip. 

Perl.  At  legit  Valpy  satiat, 

West.  dicit  esse  in  MSS.  et 

probatiss.  etiam  anni  i469j 

flagitare  metram.  —  Mirum, 

per  etpfdveiav  pronuntianduir 

dicat,  quis  non  crederet  tal 

Sed  potest  etiam  simplicil 

admirantis  gestu  accipi.  — 

si  quando.  -—  Satietashoti. 

cf.  infra  972. 

404.  Si  quando  odium.  \ 
Si  quod  otium.  Both.  Si  odii 
do.  —  Negotif  rei  publicae, 
uistrationis.  —  Odium,  X 
cf.  infra  971,  Hec.  2a4- 

40 5  sq.  Hos  binos  ven 
cessere  jubet  Guyetus  ,  utp 
rentio  indignos.  Sed  et  apt 
rent ,  et  latine  dicti  sunt,  et 
turauctoritateMSS.  etDon 
— Ubi.  Quando. — Quasi,  • 
Gnathonem  intelligere  i 
vult ,  quod  ipse  nec  intelle 
dixit.Grata  igitur  spectatori 
ti  militis  infantia  ab  callid 
catur  parasito.  Scilicet  his 
lido  militi  vel  hsesitanti 
ingeuii  tarditatem ,  Gnatfai 
rit  matcriem  loquendi.   Pt 
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ubiillam  exspiieret  miseriam  ex  animo.  TiiR.Tenes. 
me  convivam  solum  abducebat  sibi.  G.  Hui! 
n  elegantem  narras.  Thr.  Immo  sic  bomo  'st 
ucorum  hominum.  G.  Immo  nullorum,  arbitror, 
um  vivit.  Thr.  Invidere  omnes  mibi,  410 

ere  clanculum ;  ego  non  flocci  pendere ; 
ividere  misere.  Verum  unus  tamen 
Qse,  elepbantis  quem  Indicis  praefecerat. 


,  Quasify e\ut, — ulfi,  nt  ibi)  i. 
ad  me. — Exspueret.  Irrisorie 
ridiculum  boc  verbum  pa- 
suppeditat ,  quod  tamen 
miles,  utpote  se  dignum. 
St  anget  sensum  qui  incho- 
*at.  Plus  enim  est  in  miseria 
in  satietate  et  odio;  tum  in 
\do  taUa,  quam  in  requiescendo 
s, — Interrogat  Br.  post  tenes. 
.  Abducebat,  MS.  Grasvii , 
r«ry.  et  Mediolan.  adhibebat, 
vmabducebat.  Tit.  Liv.  I,  $9  : 
abducto  in  secretum  viro 
ail ,  etc.  »  Perl. 
.  sq.  Immo  sic  Itomo  *st,  Bip. 
w,  et  incipit  alterum  versum 
t,  —  Nutlorum.  West.  vellet 
irmenoni  tribui  ut  planiora 
rudius  ad  Phaed.  III,  6,  vult 
uiorum  ut  adeo  to  mulorum 
itur  Tu  fwminum,  —  Regem 
em  narras,Elegans  dicitur  qui- 
e  est  in  aliquo  genere  inpri- 
telligens ,  prsecipue  tamen 
quse  ad  magnificentiam  cul- 
trtinent.  Ernesti ,  ad  clavim 
oianam.  Explicat  Donatus : 
pse  sciat  eligere ,  aut  ipse  sit 
lus.  »  Gallice  vertere  possis 
bon  gout.  Videtur  Gnatbo 
e  in  adhibendo  tali  verboruni 
,  ut  callide  ironia  misceatur 
loni.  Exemplum  est,  v.  899, 


Salemy  etc. — Immo  sic  homo  *st,  Con- 
firmatXhraso  qnas  dixit,  se  solum 
abduci  a  rege ,  et  ad  quse  exclamat 
Parasitus ;  et  exolicat ,  ita  res  est , 
sfc  se  res  habet. 

409.  Perpaucprum  hominum,  Qui 
paucis  amicis  uti  vult.  Cf.  Hor.  sat. 
I,  IX,  44-  — Mire  in  his  nugantur 
interpretes  qui  volnnt  intelligi  seu 
qui  de  paucis  est,  seu  qui  paucis 
placet ,  h.  e.  bonis  et  sapientibus , 
qui  fere  pauci  sunt.  —  Immo  nuUo^ 
rum,  nullos  habere  potest  pro  fami- 
liaribus  qui  te  delectari  possit.  In 
ipsa  verborum  ambiguitate  locus 
est  irouia  simul  et  aduiationi. 

4 1 1 .  Illi  invidere  misere,  Hsc  ex- 
puncta  vult  Guyetus.  —  Nonflocci 
/MrWere*  ^o/t  omi  ttuntBr.  Eugr  .edi  tio 
anni  1469.  —  Mordere^  conviciis. 
—  Cianculum.  Non  aperte ;  quia  a 
me  sibi  timebant.  —  Ego  nonflocci 
pendere,  Vid.  supra ,  vs.  3o3 . 

41 3.  Ilii  invidere  misere,  MS. 
Lips.  delet  illi,  —  Verum  unus  ta- 
men,  Br.  verum  lamen  unus,  — 
lUi  invidere  misere,  Mire  est  facta 
nullius  ponderis  repetitio  ad  jactan- 
tiamet  garrulitatem  loquentisexpri- 
mendam.  Nam  postquam  dixit  invi» 
dere  omnes  mihi ,  repetit  ilii  invidere 
misere, 

4 1 3.  Impense,  eleph,  quem^  etc.  Lei- 
densium  unus  ,    Ei.  qucm  Ind.  pr. 


t 
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Is  ubi  mole^tus  niagis  est,  <c  quaeso ,  inquam,  Strato, 
Eone  es  ferox,  quia  habes  imperium  in  belluas?»       4is 
G.  Pulchre  mchercle  dictum  et  sapienter.  Papse! 
Jugularas  hominem.  Quid  illePTnR.  Mutus  ilico. 
G.  Quidni  esset?  Pa.  Di  vostram  fidem!  hominem  per- 

ditum 
Miserumque,  et  illum  sacrilegum.Tu.  Quid  illud,  Gnatho, 
Quo  pacto  Rhodium  tetigerim  in  convivio,  4m 

Nunquam  tibi  dixi.*^  G.  Nunquam;  sed  narra,  obsecro. 
PIus  millies  audivi.  Thr.  Una  in  convivio 


Rex.  Guelf.  a  ,  Rex  prafecerat,  — 
Impense,  990<^pa,  valde,  admoduin. 
Plaut.  £pid.  II :  «estimpense  im- 
probus.»  —  Po8t  impense  subaudi 
invidere  misere,  —  Etephantis  Indicis. 
Non  abs  re  est  addi  Indicis^  quia 
gloriosus  miles  suam  landeni  auge- 
re  multum  existimat,  dum  virum 
ostendit  qui  istis  auimalibus  prae- 
esset.  Nempe  Indici  elepbantes  ma- 
ximi  omnium  babebantur.  Uude 
Lucianus  de  Catulis  Hecates  men- 
tionem  faciens  ,  dicit  eos  esse  iXs- 
(pavTCdv  {)<]/ri>.CTipcu;  twv  Iv j^ixcov.  — 
Prafecerat,  Subaudi  rex, 

41 4*  Molestus  magis,  Guelf.  2 
magis  mo/estus,  —  Molestus  magis, 
Molestior ,  ct  mordacior  solito.  — 
Est.  Prssenti  tempore  utitur  pro 
praeterito,  ut  s«pe  qui  narrant.  PerL 

4i5.  Imperium,  MS.  Lips.  potc 
statem,  —  Hahes  imperium.  Both. 
imperium  habes.  —  Eone.  Ideone. 

^iy,Juguiaras  hominem.  Ridicu- 
le  usurpat  militare  verbum ,  ut 
supra  ,  triumphat.  Both. — Quid  ille 
respondit.  —  Mutus  ilico  sub.  resti- 
tit. 

418.  Sq.  Quidni  esset,  Qui  fieri 
posset ,  ut  non  obmutcsceret.  — 
Ilominem  perditum,  etc.  Opportunc 


judicium  de  milite  et  de  panuito 
poeta  interposuit  voce  Parmenoni^ 
quem  ideo  maturius  in  scenam  re- 
duxerat.  Perditus  et  imiser  est  qni 
casco  sui  aniore  non  y^ra  a  faliii 
discernit,  et  hsec  prsB  illis  amaL 
Sacritegus  injpense  improbum  no* 
tat  qui  adulando  scilicet  ex  stullit 
iiuanos  facit  homines.  Bceclemt. 

419.  Qiud  iltud,  Both.  qmdf 
ittiid.  —  Quid,  Donatus  alicubi  ani- 
madvcrtit  quid  secundnm  morea 
quotidianum  tum  dici,  quam  fit 
transitus  a  mentione  alterius  reiad 
alteram. 

4ao.  Quo  pacto  R/uMlium .  Bolh, 
Quo  Rtioftium  pacto. — Tetigerim ,  7«- 
gere  cst  aculeato  dicto  lasdere,  si« 
cut  apud  Grascos  a?rT690ai.  Miuf 
tus.  —  Tolum  lioc  construe  ;  Nim» 
quam  tibi  dixi  itiud ,  sc.  quomodo 
tetigerim  etc. 

4^1.  Nunquum  tibi  dixi,  Yalp. 
numquid,  Sed  Bip.  notat  nunquam 
postulare  respousum ;  et  admittant 
post  cum  Zeun.  Both.  Perl. 

43 a.  Mitties.  Par.  ed.  miltem. 
Adjiciuntyam  post  mitlies  Guelf.  1, 
ct  Br.  —  Ptus  milties  audivi.  Ad 
spoctatoresy  ct  deniissa  voce  loqoi* 
tur  parasitus.  —  Una,  mccum. 
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hic,  quem  dico,  Rhodius  adoIescentulusA 

3  habui  scortum  :  coepit  ad  id  adludere, 

le  irridere.  ecQuid  agis,  inquam,  homo  impudens?  435 

is  tute  es,  et  pulpamentum  quaeris?  »  G.  Ha  ha  he. 

Quid  est?  G.  Facete,  lepide,  laute,  nil  supra. 
nne,  obsecro  te,  hoc  dictum  erat?  Vetus  credidi. 

Audieras?  G.  Saepe ;  et  fertur  in  primis.THR.  Meum'st. 
^olet,  dictum  imprudenti  adolescenti  et  libero.         430 


l.RItodius.  £ligitThraso/{A<>- 
quia,  ut  ootat  Dacieria ,  hice 

les  fortes,  animosi  et  contu- 
nequaquam  patientes  habe- 

r.  Homerus  ipse ,  qu»  est  illo- 

iDtiquitas,  Rhodios  «Yspuxou; 

4.  Adludere.  Ms.  Lips.  ad  id 
.  Sic  MS.  GrsBY.  Edd.  prim. 
Nied,Ludere  non  alludere  Gu.  a . 

5.  Quid  agis.  Br.  Zeun.  etc. 
is? —  Inquam ,  homo  etc.  Omnes 
.  Homo  inquam,  —  Habui  pro- 
16.  —  Scorium,  Meretricem. 
d  id  aiiudere.  Westerh.  notat , 
dere  idem  quod  annuere,  ar- 
i,  sed  eX  lasciva  manu  perten- 
•  Justin.  I,  4" 

6,Lepus  tute  es,  et...Boih.  delet 
ix  fientleio.  —  Ha  ha  he,  Alii 
r,Aep, —  Lepus  tute  es,  etpuipa' 
m  quawis.  HocLivioAndronico 
»atum,  Origo  hujus  proverbii 
explicatur.  Vel  Lep^s  est  /«- 
,  quem  amatores  persectantur 
canes  ieporem»  Vel  quod  lepus 
frsicis  dicitur  incerti  sexus,  ac 
modo  mas ,  modo  foemina.  — 
ijRtf/itom  significat  carnes  deli- 
res ,  et  lautiora  obsonia.  Pulpa 
ars  camosa  in  corpore  auima- 
!t  hic  leporis.  Intellige  :  Lepus 
s  desiderat :  Aaau:ccu(  xpeuv  iirt- 


Oufi.ET.  Dicitur  in  eos,  ut  ait  Perle- 
tus  ,  qui  ea  desiderant  ab  aliis  qu» 
ipsis  aflEatim  sunt  domi. 

4  ^17.  Facete ,  iepide ,  latite,  Face» 
tus  qui  facit  verbis  quod  vult ;  lepi- 
dus  est ,  qui  politus  est ,  ut  XsTrt; , 
id  est ,  lamina.  —  Lautus,  qui  mun- 
dus  et  splendidus  est.  Eamdem 
liyperbolen  perstringuntTheophr. 
charact.  etHorat.art.poetic.4a8. — 
Quid  est?  Haec  interrogatio  gestum 
vulturaque  continet  cujufidam  ala- 
cris,  et  certi  quod  laudandus  sit.Z)o. 

4a8.  Tuumne ,  ohsecro^  etc.  fioth. 
tuum ,  obsecro ,  ne  hoc,  Alii ,  tuum 
obsecro  te ;  alii,  tuumne  obsecro.  — 
Credidi.  Guelf.  a.  addit  esse. 

419.  Et  fertur,  Vet.  cod.  effer- 
tur.  Lind. — Fertur ,  laudatur.  — 
Inprimis,  inter  lepidissime  dicta. 

43o.  Vult  Guyetus  bunc  versum 
expungi.  Illum  Thrasoni  tribuunt 
Ms.  Lips.  et  Grsev.  qui  legit  ado" 
lescentuio  pro  adolescenti,  —  /1». 
prudenti  ,  ed.  Mediol.  impudenti.  — 
Doiet.  mihi.  —  Dictum  iilud  fuisse. 
—  Imprudenti,  qui  minime  crederet 
cum  tali  viro  sibi  rem  futuram. 
Donat.  —  Libero ,  liberaliter  edu- 
cato ,  et  ingenuis  pareutibus  nato. 
Haec  addidit  Parasifus,  quo  gravius 
esset  Thrasouis  dictum.  Scit  enim 
homines  stultos^  malos  videri  velle. 
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Pa.  kt  te  Di  pcrdant!  G.Quid  ille?  Quaeso.THR.PerdiCus. 

Risu  omnes,  qui  aderant,  emoriri :  denique 

Metuebant  omnes  jam  me.  G.  Non  injuria. 

Thr.  Sed  lieus  tu,  purgon'  ego  me  de  istac  Thaidi, 

Quod  eam  me  amare  suspicata  'st.  G.  Nil  minus.  43s 

Immo  auge  magis  suspicionem.  Thr.  Cur?  G.  Rogas....? 

Scin'?  Si  quando  illa  mentionem  Phaedriae. 

Facit,  aut  si  laudat,  te  ut  male  urat. . .  Thr.  Sentio. 

G.  Id  ut  ne  fiat,  haec  res  sola  'st  remedio: 

Ubi  nominabit  Phaedriam ,  tu  Pamphilam  44> 

Continuo ;  si  quando  illa  dicet ;  cc  Phaedriam 

cc  Intromittamus  commissatum  »,  tu,  ccPamphilara 


43 1.  Te  Gnathonem.  Heec  Par- 
meno ,  indigne  ferens  tantam  adu- 
lationem  ;  ut  supra ,  4 1 8.  —  Quid 
ilie ,  vide  supra  417»  -—-  Perditus , 
ita  conturbatus  erat ,  ut  nil  respon- 
derit. 

432.  Emoriri,  Graev.  emori,  We. 
—  Denique ,  uno  verbo. 

433.  Non  injuria ,  non  sine  cau- 
sa  te  metaebant. 

434.  Purgon  egome,  Ms.  Mark.et 
Bip.  purgemne,  Br.  purgen,  —  Heus 
tu.  Ehodum,  dic  mihi.  —  Purgone, 
Purgabo  ne ,  Debeo  ne  me  excnsa- 
re.  —  De  istac ,  quod  attinet  ad 
virginem  de  qua  multum  locuta  est 
Thais.  PrsBstruuntur  autem  ad  ri- 
xam,  de  qua  infra  61 5  sqq. 

435.  Suspicata  'st,  £d.  Med.  et 
Guelf.  3.  stispicatur,  —  Eam  me 
amare ,  eam  scil.  virginem  a  me 
amari.  —  Nii  minus  facere  debes , 
quam  te  purgire. 

436.  Auge  magis,  Antesign.  Ma- 
gis  auge.  —  Sdspicionem  Thaidis. 

437.  Scin',  Absolute  dictum , 
quasi  diceret,  &ttendemihi.  Moncu- 
tis  est. 


438.  Urat,  Proprie  dictom  cle 
invidia.' —  MaU.  Migere.  —  Seatio, 
Intelligo  quid  dicere  velis.  EtliM 
voce  interruropit  Gnathoneniy  it 
indicet  se  dicenti  attendere. 

439.  Id  ut  ne  fiat.  Scil.  ne  6tf 
ut  te  urere  velit  Phsedriam  laodaip 
do.  —  Hcec  y  quam  dicam.  —  Hm 
res.  Incipit  hic  altera  pars  totui 

.  sententiaBy  cujus  prior  e&X^SiqiMiB 
etc.  omissa  voce  sentio, 

440.  Nominabit.  Mark.  inmum* 
verit.  —  Tu  Pampfulam  ^  sub.  mw* 
nabis. 

44 1 •  Intromittamus ,  admittamoL 
44^*  Commissatum.  Yult  Gov^ 
anus  Terentium  scripsisse  commef 
satum.  Siugulariter  pro  hoc  veriio 
legit  Both.  comis  est.  —  ComMiut' 
tum  epulatum  9  ut  epulatur.  C01M 
commissationem  fuisse  compotalM^ 
nem  et  amatoriam  lasciviam  et  aal' 
tationem  ,  quae  post  scenam  fiocl 
in  multam  uoctem.  £lstenim]!LM{fcO( 
saltus,  et  Deus  nocturnorum  tripB- 
diorum  prseses.  Cic.  in  Catilinifli 
II,  5.  Perl.  —  Tu  Pamph.  Edi 
vett.  non  agnoscunt /u ,  etalii,0 
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atuin  proYOcemus. »  Si  laudabit  liaec 
;  formam,  tu  hujus  coutra.  Denique 
pari  referto ,  quod  eam  mordeat.  us 

Si  quidem  me  amaret ,  tum  istuc  prodesset ,  Gnatho. 
|uando  illud,  quod  tu  das,  exspectat  atque  amat, 
dudum  te  amat;  jam  dudum  iUi  facile  fit 
1  doleat :  nietuit  semper,  quem  ipsa  nunc  capit 
tum ,  ne  quando  iratus  tu  alio  conferas.  45» 

.  Bene  dixti :  ac  mihi  istuc  non  in  mentem  venerat. 


;iint,  legunt  cantuniy  ut  in 
n  443  hoc  tu  reponant.  — 
ub*  dices. 

\,  IlUus,  Phsdria}.  —  Hujus, 
hila.  —  Contra,  pro  tua  parte. 
5.  Parpari,  Alii,  parpro  pari, 

Zenn.  Alii,  par  sic  pari;  alii , 
'ox  parif  deleto  tu.  Both.  et 
.  tuparpari, — Monieat, Gnelf. 
ph.  JuY.  et  interpretes  galiici 
Uat.  Potest  tunc  eam  legi  facto 
iyllaho.  —  Quod  eam  mordeat. 
!ad  eam    mordeat.    Cicero , 

Fam.  I,  9,  hoc  consilium 
gendi  lacessentes  ad  forensia 
^tia  transtulit ,  et  citat  hos 
a  versus.  Bcecl.  —  £t  hic  est 
Ciceronis :  «Sed  tamen  defen- 
Vatinii  fuit  etiam  ille  stimu- 
quo  in  judicio  quum  illumde- 
Tem,  dixi  me  facere  quiddam, 
jiEanuchoparasitus  suaderet, 
:  M  nominabit  Phadriam^etc. » 
5.  IlUid.  Delph.  istud.  —  Si 
I  me  mnutret.  Hsec  sunt  bene 
;Ominis,  nec  abhorrent  tamen 
osi  militis  persona.  In  stultos 

cadit  nonnunquam  aliquid 
[tidicii.  Gnatho  ad  priorem 
tem  jam  jam  eum  r.evocabit 

dicet ,  jam  dudum  te  amat. 
rea,  ut  ait  Donatus,  verisimile 


fit  fore  ut  miles  facile  ferat  antepo* 
ni  sibi  Phaedriam ,  qui  se  semper 
intellexerit  non  amari.  Nam  si  hoc 
tollas,  aut  excludendus  est  Ph»- 
dria  «  aut  ex  dolore  militis  in  hac 
fabula  fit   exitus  tragicus. 

447«  Quando  illud^  quodtu  das. 
Longe  aliter  fioth.  quam  dudum , 
quod  tu  des,  et  in  yersu  sequenti  his 
tam  dudum  pro  jam  dudum.  Alii 
quo  tu  das,  —  Quando,  siquidem. 

44^-  '^^'^  dtidum  te  amat.  Ante- 
sign.  Juy.  et  Interpp.  gallici ,  jam 
dud.  amat  te.  —  Jam  duditm.  Quia 
jam  dudum  a  te  dona  accipit.  — 
Te  amat.  Quasi  diceret,  si  non 
propter  te ,  saltem  propter  tua  te 
amat.  Ordina  :  Jam  dudum  facile 
fit ,  quod  illi  doleat.  Et  intellige 
facile,  inpromptu.  —  Fit,  est ,  ut 
saepe  usurpatur. 

449«  -^e/i/fV.  Duo  Leidd.  Lips.  et 
Tr.  Guelf.  3,omnes  Bentl.  Br.Both. 
metuet;  quod  probat  Bip.  West. 
notat  Mss.  et  editt.  quosdam  yetu- 
stissimos  legere  metuat, —  Quoddo' 
leat,  Quod  dolorem  afferre  possit. 
—  capit ,  ex  te. 

450.  Iratus  tu  alio.  Both.  Tu  alio 
iratus.  —  Alio.  Et  hic  locum  pro 
persona  posuit ,  ne  diceret  ad  aiiam. 

45 1.  Alii  at. — I^tur  quod  dicis. 
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G.  Ridiculum ;  non  enim  cogitaras  :  caeterum 
Idem  hoc  tute  melius  quanto  invenisses,  Thraso! 

SCENA  SECUNDA. 

THAIS.  THRASO.  PARMENO.  GNATHC 

PYTHIAS. 

Tha.  Audire  vocem  visa  sum  modo  militis. 
Atque  eccum.  Salve,  mi  Thraso.  Thr.  O  Thais  mea 
Meum  suavium!  Quid  agitur?  Ecquid  nos  amas 
De  fidicina  istac?  Pa.  Quam  venuste!  Quod  dedit 
Principium  adveniens!  Tha.  Plurimum  merito  tuo. 


45 1.  Non  enlm  cogitaras,  In  An- 
tesign.  etalias,  nec. — Ridiculum  estf 
te  dicere.  —  Non  in  mentem  venerat ; 
quia  verius  esset  dicere ,  te  non  co» 
gitasse.  Illud  autem  interest  quod 
prius  dicitur  proprie  de  eo  qui  rem 
plane  nescit ;  posterius  de  eo  qui 
ad  rem  uon  animum  attendit,  quam- 
vis  invenire  posset. 

453.  Idem  hoc  tute  r^eiius.  Bent. 
reponit  idem  hoc  autmelius  tute.  Bolh. 
id  tute  melius.  —  Post  Thraso  inter- 
rogat  Bip^  et  sic  Br.  —  Jdem  hoc, 
Hoc  ipsum.  —  Melius  ,  quam  ego. 

454«  yindire  vocem  visa  sum  modo 
militis,  Both.  f^isa  Q/ocem  modo  sum. 

—  Post ,  militis  C.  G.  m.  addit  Pj» 
thias  quod  exaratum  videtur  manu 
posteriore.  Supra  scriptum  ,  o  mea 
ancilla,  Perl.  —  P^isa  sum  sub.  mihi. 
Omnes  sensus  visa  dicuntur  ,  ab  eo 
quod  est  certissimum  oculorum  ju- 
dicium.  Ergo  visa  sum  ,  sensi ,  ut 
Virgil.    iEneid.  VI,  aSy.  Donat, 

—  MUitis»  Vide  not.  sqq. 

455.    Salve,   mi    Thraso.  Versu 


proecedenti ,  ut  indicat  DoDtl 
Thrasone  secum  locnta ,  dixei 
lilis,  quod  nomen  nou  nihil  > 
melia  sonat  :  et  nunc  pr» 
compellans,  Mi  Tfiraso ,  dicit 
sulto  obsequiosa.' 

456.  Ecquid,  Br.  etquid.  - 
vium  non  hic  accipitnr  pro 
sed  pro  ipsa  puella ,  et  amat< 
ctum  est^  ut  apud  Plaut.  Stic 
V,  sc.  5  : « Age  mulsa  mea,  » 
do.  TtFarn, — Quid  agitur  apu 
meis  partibus?  et  alludic  ad  a 
suum.  —  Ecquid,  in  quemir 

457.  De  fidicina  istac  ,  ] 
dono  datam  istanc  fidicins 
Quam  venuste!  Ironia,  pr< 
inepte.  —  Quod  dedit  prii 
Quale  confabulandi  initiuE 
Allusio  est  ad  munus  tam 
commemoratum  ;  et  haec  Pi 
spectatoribus  adversus  cum 

458.  Plurimum  merito  tuo. 
meretrix  amorem  suum  non 
ritiam  retulit ,  sed  ad  ofi 
urbanitatem.  Supple  auten 
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nus  ergo  ad  cocnam.  Quid  stas?  Pa.  Ilein,  alterum; 
(lini  hunc  natum  dicas.THR.  Ubi  vis,  non  moror.  4r>« 
libo,  atque  adsimulabo,  quasi  nunc  exeam. 


i  de  fidic.  ista ,  sed  de  tuo 
lerito. 

Eamus  ergo  ad  coRnam,  De- 
-asittim  de  ccsna,  etlam  im- 
; ,  admonere.  Don,  Haec  Bo- 
hrasoni  tribuit,  nec  adeo 
contendit ,    ostendere    hoc 

responsionem.  «  Nam  tanti 
t  Gnatho,  ut,  ubi  is  vellet, 
L  esset.  £t  plus  semel  ille  in- 
mperatorium  suum  tamus^ 
[qae  impatientiam  signifi- 
-  Ergo ,  Quse  quum  ita  sint; 
ncludere  vellet,  et  colloqui- 
mere ,  ut  res  m.ijor  agatur. 
i  stas,  Quid  cessas :  hsec  ad 
lem.  —  Hem  alterum»  Hxc 
'armeno  ,  de  Gnathone  ;  et 
'erum ,  quia  jam  Thrasonem 

Bt. 

Abdomini  hanc  natum  dicas, 
am  ingeniosam  Bentleii  con- 
n  postPerletum  admisimus. 
:iamRhanhk.  et  Bip.Vulgo, 
stris  omnibus  legitur  ex  liO" 
od  defenditBothius:«Quam- 
ntur  abdomini  nati ,  qui  sunt 
es  et  obesi ,  quum  constet 
Qi  hoc  dici ,  non  Gnathoni , 
;  ventri  deditus  fingatur, 
rasa  est.  £t  sane  majus  op- 
.m  est  aliquem  non  hominem 
sed  bestiam  vel  lapidem  si- 
,  et  And.  620 ,  sive  ob  stu- 
utHecyr.  a  1 9, 5  a  8,  Adelph. 
tibuscum  locis  conf.  Adelph. 
40.  Hecyr.  Sag  sq.  Accedit 
ec  versui  satis  convenit  ab- 
Quare  nihil  muto.  » — Nunc 
c  exhibet  Guelf.  3.  —  Ubi 


vis ,  non  moror,  Both.  Br.  Jeguot 
idti  vis ,  num  moror  P  —  Abdomini 
hunc  natum  dicas  Huic  Terentii  lo- 
co,  ita  Bentleio  restituente,  re— 
spondet  illud  Ciceronis,0rat.2n  Pis. 
i4  :  «  Num  ille  gurges  atque  hel- 
luo,  natus  abdomini  suo  etc.  »  Huic 
addo  iambicos  Plutarcbi,  Hepl  xo- 
Xax.  XV,  93.  FadT^p  SXov  rb  aeafAoc , 
iravrax,^  ^XiittAt  Of6aXp.b(,  fpTTOv 
T015  6^0051  Omptov.  Perl.  —  Mirum 
est  quam  varie  locam  huno  et 
legerint ,  et  interpretati  sint  com« 
mentatores,  quorum  jam  textum 
exposuimus.  Inter  eos  prsecipue 
notandus  est  Bothius ,  et  eum  ad- 
mittit  sensum,  qui  huc  afferri  mere« 
atur:Quum  scilicethasc  Eamusergo 
adcoenam  etcJThvSiSom  tribuerit,^/ii 
alterum^  contendit  a  Parmenone  dici 
pro :  ecce  alterum  dictum  militis, — £t 
pergit  explicare  :  Ex  homine  hunc 
natumdicas,  i.e.  hominem  huncdicas? 
cum  interrogatione ,  ut  jam  supra 
indicavimus.  —  Ad  postrema  hsc 
verba  Ex  homine  etc.  ridiculum  est 
quam  graviter  disputaverit  vir 
caeterum  ingeuiosissimus  P^oiture, 
Scllicet  vide  in  notis  Dacierias,  quo- 
modo  contenderit  non  posse  Gna- 
thonem  ex  Thrasone  dici  natum , 
quia  sit  eo  junior.  —  Ubi  vis ,  non 
moror,  Haec  Thrasoni  meiius  tri- 
buuntur  quam  Thaidi,  ut  fit  in 
pluribus.  —  Ubi.  Adverbium  loci 
pro  temporis  adverbio,  sc.  quando, 
—  yis,  pro  voles ,  vide  infra  hanc 
vocem  eodem  sensu  vs.  464* 

461.  Quasi  nunc  exeam  a  domino ; 
et  scilicet ,  jamdudum  procul  stetit. 


/ 
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Ituran',  Thais,  quopiam  es  ?  Tha.  Ehem ,  Parmeno, 
Bene  fecisti :  hodic  itura.  Pa.  Quo?Tha.  Quid?HunciKHi 

vides? 
Pa.  Videoj  et  me  tasdet.  Ubi  vis,  dona  adsunt  tibi 
A  Phaedria.  Thr.  Quid  stamus?  Cur  non  imus  hinc?    4cs 
Pa.  Quaeso  hercle  ut  liceat,  pace  quod  fiat  tua, 
Dare  huic  quae  volumus ,  convenire  et  conloqui. 
Thr.  Perpulchra  credo  dona ,  haud  nostris  similia. 


462.  Quopiam  es,  Dat.  Br.  est , 
et  hem  pro  ehem. 

463.  Bene  fecisti.  GrsBV.  edd. 
Trev.  Mediol.  bene  pol  fecisti,  Sic 
et  ed.  Delph.  —  Pa.  QuoP  Th. 
Quid  P  hunc  non  vides  ?  Both.  Ilura. 
Pa.  Quo  P  Th.  QuoP  hunc  non  vides? 

464-  J^ona  adsunt  tibi.  Ms.  Lips. 
non  agnoscit  t6  tibi,  West. 

466.   Ut  liceat,  Br.  addit  nobis. 

467  ,  468.  Haud  nostris  similia, 
Aut  Perizonio  placebat,  et  Faerno ; 
qui  ironice  accipiunt.  Notandum 
est  antiquitatem  littera  /1  carere. 
Perl,  —  Dona,  Invenitur  etiam  mu» 
nera  in  scriptis  exemplaribus.  — 
Optime  totum  hunc  dialogum  ex* 
pedit  Boeclerus  ,  et  nihil  satius  est 
quam  ea  referre  qusB  dixit :  «  Thais 
ad  Parmenonem  accedentem  quo- 
dam  modo  conversa  propius ,  inter- 
roganti  respondet  blande,  id  est 
more  meretricio ,  gratulata  adven- 
tum  conspectumque,  Ehem  Parme- 
no,  benefecisti,  sc.  quod  advenisti ; 
si  enim  paululum  cessasses,  non 
reperisses  me  domi.  —  Hodie  itura, 
Nam  quod  me  iuterrogas  ,  iturane 
quopiam  sim  ,  hoc  quidem  die 
egrediar  domo.  Quae  quum  dicit 
Thais,  et  comitate  aperta  erga  scr- 
vum  rivalis,  animum  militis  cupi- 
diorem  voluit  reddere;  et  clancu- 


lum  Yocabulo  hodie  Pannenoni  de* 
monstrat ,  non  diu  se  cum  milift 
futuram  ,  neque  prster  promigsnii 
aliquid  facturam.  Parmeno ,  in  cIh- 
simulationem  compositiiSy  iteran 
interrogat,  quo  P  itura  sc.  es.  Thiii, 
non  exaudiente  milite  j  (  qui  se  t» 
dio  servi  rivalis  aliquantulam  avtf- 
terat)  quid,  inquit,  inteirogasttB 
hunc  non  videsP  quem  nuta  ocido» 
rum  demonstrat.  Ecquidoblituscii 
quid  inter  nos  de  hoc  actam  nt? 
Parmeno  itidem  conscientia  rdt 
famiiiarius,  submisse  tamen  respon- 
det :  video  et  me  tiedet,  ut  ex  afiecti 
heri  sui  PhsBdri»  loquatur.  Hca 
clarius ,  ut  qui  audiri  a  milite  hoc 
vellet  :  Ubi  vis ,  dona  adsunt  tibi  f 
Phcedria,  Itaque  miles  copienssb* 
ducere  Thaidem  a  servo  rivaliii 
donaque  ne  traderentur  efficeret 
urget  Thaidem  ut  eat ,  qutd  siamMi^ 
cur  non  imus  hinc?  £t  morse  ^  et  loci 
tsdium ,  ubi  servus  rivalia  adetteli 
cui  Thais  auscultaretf  verba  pra* 
ferunt.  Hic  occasioParmenoui  oblip 
ta,  non  siue  occulta  eipttviia  depre* 
candi  militeih ,  ne  paolalam  mom 
SBgre  ferret,  dum  dona  Phcdritf 
tradereutur  Thaidi.  Qua  in  re  noa 
tam  voluntas  militis  quam  prssentii 
quaesita  est^  ut  donorum  excelleB- 
tia ,  (  poterat  enim  subdito  Eooodio 
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3S  indicabit.  Heus  jubete  istos  foras 
»  quos  jussi^ocius.  Procede  tu  huc.  470 

thiopia  est  usque  haec.  Tha«  Hic  sunt  tres  minae. 
c.  Pa.  Ubi  tu  es,  Dore?  Accede  huc.  Hem  Eunu-^ 

chum  tibi, 
hberah  facie !  Quam  aetate  integra ! 
ta  me  Di  ament,  honestus  est.  Pa.  Quid  tu  ais, 

Gnatho? 
iiid   habes ,   quod    contemnas  ?   Quid    tu    autem , 

Thraso  ?  475 

t;  satis  laudant.  Fac  pericuium  in  hteris; 


i  confidere  Parmeno,)  ho* 
oreret. »  Bcecierus,  —  Haud 
'imilia,  Qui  scribunt  aui , 
nt  ironiam  Thrasonis  tn  di- 
Sed  satios  est  admitti  haud, 
m  ih  modum  proferat  rem 

Heus  jubete  etc.  Conservis 
t  domi  sus. 

Quos  jussi,  ocius,  Procede^ 
••  To  ocius  cum  procede ,  non 
n  jnngit  ijussk  Ocius  pr.  — 
tssi ,  subaudi  parari.  Vide 
I.  394  ,  ubi  dixerat  Parme- 
omnia  instruxissey  ut  ex 
5  servi  adducerentur.  — 
•efer  ad  exire,  —  Procede , 
propius.  —  Tu,  Versus  sq. 
^thiopissam  compellari. 
Usque,  Penitus ;  i.  e.  ex  ul- 
diiopia.  Vertit  Dacieria  ac- 
lagisquam  eleganter,  •dufin 
l*Ethiopie,  »  —  Hic  sunt  tres 
.  hac  serva  est  pretium  trium 
n.  i.  e ,  ejus  est  pretii  quod 
peret  tres  minas.  Hoc  ad 
a  Thraso  dicit ,  ut  pretii  vi- 
loni  gratiam  minuat. 
P^ix  in  ea  tale  est  pretium. 


Est  vere  hoc  dictom  pardsiticae  as'» 
sentationi  bene  consentaneum.  — 
Ubi  tu  es.  Tanquam  quserat  enm , 
ut  nomen  indicet.  Don.  —  Dore. 
Hoc  nomine  appellat  Chseream)  qui 
Dori  nomine  Eunuchi  partes  agit. 
— AUoquitur  Thaidem  et  hacvoce 
et  gestu ,  quoThaidis  oculos  in  £u- 
nuchum  convertat.  — Eunuchum  ti" 
bif  sub.  offero. 

^yi.LiSerali  facie,  Quae  indicat 
liberaliter  institutum.  —  jEtate  in^ 
tegra,  Vide  Andr.  71. 

^y^.Ita  meDi  ament.yid,  Andr. 
948,  nbi  formula  hacc  explicatur. 
—  Honestm  f  elegans  et  formosus. 

475.  Numquid  habes.  Invenis  iil 
eo.  —  Contemnas ,  reprehendere 
possis*  —  Quid  tu  autem ,  subaudi 
ais,  Non  sine  calliditate  rogat  sen- 
tentiam  Gnathonis,  antequain  Thra- 
sonis,  ratus  si  militem  primum  in* 
terrogaret,  Parasitum  idem  omnino 
responsurum  fore,  quod  ille. 

476.  Satis  laudant,  MS.  Lips. 
delet  satis.  —  Tacent,  satis  laudant. 
Kav  oXci>(  p.Y)^4v  XoiX^,  Ata  tou  tsm» 
Tav  «Xelcawepi  a^Tn;  X^yei.  Menan" 
der.  Ita  Cicero,  in  Catil.  I,  8: 
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Thr.  Ego  hinc  abco.  Tu  istanc  opperire.  Pa.  Haud  con- 

venit, 
Una  ire  cum  amica  imperatorcm  in  via.  k^ 

Thr.  Quid  tibi  ego  muita  dicam?  Domini  similis.es. 
G.  Ha  ha  he.  Thr.  Quid  rides?  G.  Istud  quod  dixti  modo; 
£t  iliud  de  Rhodio  dictum  in  mentem  quum  venit 
Sed  Thais  exit.  Thr.  Abi  prse ;  cura  ut  sint  domi 
Parata.  G.  Fiat.  Th.  Diiigenter,  Pytliias,  soa 

Fac  cures ,  si  forte  huc  Chremes  advenerit , 
Ut  ores,  primum  ut  redeat;  si  id  non  commodum  'st, 


494.  Istanc,  Sic  Bent.  2^im.Perl. 
et  Both.  qui  delet^*^.  Valp.tf^am. 
—  Ego  hinc  abeo,  Parasitum  allo- 
qiutur.  — ■  Tu ,  Gnatho. 

49 5.  URa  ire  cumamica,  Alii  ai»f- 
em  cum.  —  Quidam ,  in  viam,  — 
l/na  ire  etc.  Notum  est ,  GrsBCum 
hominem  ne  uxorem  quidem  duce- 
re  in  conyivium  decere,  ne  dicas 
meretricem;  vid.  Nep.  prsf.  %.  6. 
Peri.  —  Cum  amica  imperatorem,  Sco- 
ptice  amicam  dixit,  non  meretricem, 
imperatorem,  non  militem. 

496.  Quid  tibi  ego  multa  dicam. 
AXlipluraf  alii  delent  ego,  —  Domini 
similis  es,  Bentleius  suspicatur  Te- 
rentium  scripsisse  :  dom,  culcita  es  ; 
et  mox  simia :  quam  vocem  recepit 
BQthius,  etiam  si  Perletus  judicet , 
eam  minime  Terentio  nrbaniori 
convenire.  —  Quidtibiego  etc.  Non 
habuit  aliud  miles  stultus ,  quod 
responderet  caTillanti  servo  ;  redit 
ergo  ad  illa  quae  supra  dixit ,  et  sic 
inepte  jocandoy  servum  ,  injuri» 
Tice,  domino  comparat. 

497.  Ha,ha,  he,  Bent.  His pro 
ftc  —  Istud,  Plerique  onmes  istuc, 

Ha  ha  he.  Arridendo  placet  Thra- 

fioni,  secundum  illud ,  sed  eis  ultro 
arrideo,  cf.  aSo.  Perl,  —  Istud^  sub. 


rideo,  —  Quod  dixti  modo ,  yid.  Te^ 
sum  prsBcedentem. 

498.  Et  iUud.  Sic  lib.  Benb. 
2^unius,  Perl.  Alii  ex  qaibua  Ante- 
signanus,  etValpy  non  «dmittBBt 
quum,  Bpth.  modo  et  De  Rhodio  dietm 
mi  illud  in  ment,  venit.  —  De  RkoA 
dictum,  Vid.  supra  .ts.  4a6« 

499-  Abipra;  in  aliisy  Both.  Ai- 
tesign.  Abi,  prwcurre.  Exigoodii- 
crimine,  quod  ad  sensum  attinet— 
Cura,  Sic  Bent.  pro  cwre  Tulgato. 
Est  autem  cura ,  Palmeriioonjedio 
egregia. 

5  00.  Fiat,  Donatns ,  nimis  fb^ 
san  argute,  discemit  hoc  lacojitt 
ab  fiet ,  ita  dicens :  •faciam^  Tci j£(t» 
diceret  servus ;  liber  yeto^fiai^  tan* 
quam  et  ipse  jubeat  sibi.  »  Simpli- 
cius  est  sumere  hic ,  at  saspe  alibi 
subjunctiTum  pro  fVitarOy  absqae 
ullo  sensu  comico.  Gallice  soit. 

5o  I .  Forte  huc  Chremes,  Yalp.  et 
Zeun.  Chremes  huc  foHe.  Pro  Aic 
Bem.  hoc.  Guelf.  i^fac  utemtu.'- 
Chremes ,  frater  Pamphil». 

5oa ,  5o3.  Ut  ores,  primum  tt 
redeat ....  Ut  maneat  etc.  Sic  inTO^ 
tit  Bent.  Tulgatam  rationem  quim 
dant  Zeun.  et  Valp.  li  scilicet  in- 
terTcrtunt  inter  se  et  redeai  et  mr 
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(laneat;  si  id  non  poterit,  ad  ine  adducito. 

:ta  faciam.  Th.  Quid  ?  Quid  aliud  volui  dicere  ? 

n ,  curate  istam  diiigenter  virginem  :  sos 

li  ut  sitis ,  facite.  Thr.  Eamus.  Th.  Yos  me  sequimini. 

SCENA  TERTIA. 


CHREMES. 

H.  Profecto  quanto  magis  magisque  cogito, 
irum  dabit  haec  Thais  mihi  magnum  malum : 
[ne  video  ab  ea  astute  iabefactarier. 
tum  y  quum  primum  jussit  me  ad  se  arcessier. 


Sio 


Ordo  autem  quem  seqaimur 
evs.  533,  534  sq>  ubiPythias 
n  ordine  quae  a  Thaide  jussa 
Dt  est  exsecuta.  —  Ad  me , 
ubi  ero. 

4.  QuidP  quid  aliud  etc.  Quid? 
a  G.  et  E.  M.  —  quidquid  pro 
*  quid  Br.  —  Quid  ?  quid  aUud, 
3[uasi  si  esset  hoc  oblita,  tan- 
r  cogitat. 

»5.  Ehem,  £d.  De\ph.  Hem* '—' 
I.  Voce  hac  indicat  Thaidem 
inisse  qos  dicenda  habeat. 
cetuh  !  j*y  suis.  —  Curate,  An« 

alloquitur. 
>6.  Domi  ut  sitis,  Zeun.  Valp. 
.  adsHisy  omisso  n/.  —  Eamus. 
ad  Thaidem.  —  ATv  me  se^ 
ni.  Ancillas  quasdam  appellat, 
ipsam  honoris  causa  sectaren* 
Pythias  manet  in  theatro  ,  ne 
mn  sit ;  quasi  pro  foribusThai- 
Ihremetem  exspectans.  Jusf,  -— 
mo  cum  artificio  Poeta  hos 
di  jussus  tribuit,  quos  omnino, 
:  ordine ,  negligent ,  vide  infra, 
►95,  599. 
>7.    CaaEMKs.    Profecto    etc. 


Chremes,  frater  Pamphil»,  sed  in- 
scius ,  sibi  a  Thaide  metmt  ne  se 
ad  eam  amandam  allicere  conetnr ; 
deinde  ne  villam  quam  Sunii  ha- 
bet ,  subducere  tentet ;  ant  ne  velit 
contendere  se  ejus  esse  sororem , 
quam  olim  parvulam  amiserat.  £t 
cuncta,  ut  suspicax  est^maligne  in- 
terpretatur.  Ed.  Delph. 

5o8.  Nimir.  dakit  etc.  IncoDse- 
quens  est  oratio  juvenis ,  et  ut  re- 
ctus  stet  ordo,  sic  supple  :«tanto  ma- 
gis  video  hanc  Thaidem  nimirum 
mihi  daturam  etc.  •  — ^  Nimirum , 
sine  dubio,  profecto. 

609.  LabefactarieK.  Guy.  substi*- 
tuit  tractarier.  Quod  attinet  ad  or- 
dinem  verborum,  Z^un.  Valp.  Perl. 
ordinem  nostmm  sequuntur.  Both. 
ita  me  astute  ab  ea  vid.  lai.  Bent.  et 
Br.  Jta  me  ab  ea  eut.  vid.  lab.  — 
Ita  ,  dictum  per  epiphonema.  — 
Labefactarier,  Tentari,  et  concuti; 
agitari  in  omnem  partem.  Jut^. 

5 1  o.  Jussit  me  ad  se  arcessier.Both . 
insigniter  legit  jusserat  mc  ad  se  do- 
mum,  et  addit:  «non  glossematisspe- 
ciem  habet  dqmum.  Eleganter  abest 
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(Roget  quis,  quid  tibi  cutn  ea?  Ne  noram  quidem.) 
Ubi  veni ,  causam ,  ut  ibi  manerem ,  repperit : 
Ait ,  rem  divinam  fecisse ,  et  rem  seriam 
Vfille  agere  mecum.  Jam  erat  tum  suspicio, 
Dolo  malo  haec  fieri  omnia.  Ipsa  accumbere 
Mecum;  mihi  sese  dare;  sermonem  quaerere. 
Ubi  friget ,  huc  evasit :  quam  pridem  pater 
Mi  et  mater  mortui  essent.  Dico ,  jam  diu. 
Rus  Sunii  ecquod  habeam ,  et  quam  loqge  a  n^ari? 
Credo  ei  placere  hoc ,  sperat  se  a  ma  avellere. 


5(5 


5io 


aroessi  slcut  salvere  And.  534*  »  — 
Jam  tum,  .Ut  jam  uunc  iucipiam. 
Initium  est  plura  enumeraturi. 

Si  I .  Cum  ea.  Sic  Perl.  et  Br.  Sed 
Guelf.^.  Zean.Valp.  Both.  cum  ilta, 

5 1  s .  Causam,  prsDtextum ,  quem 
versasequenti  explicat. — Ibi,  apud 
ae.  — -  Manerem^  coenarem,  yid.  in- 
fra  6sa.  Perl, 

5 1 3.  Rem •  divinam  feeisse,  Qui- 
dam  Mss.  etimpressi,  y^ci»e  se.  Alii 
fec,  sese,  —  Rem  cUvinam  fecisse^  H.- 
e.  sacrificasse.  Hec.  189.  —  Rem 
seriamjYeX  magnam.Solebant  autem 
antiqui  res  serias  et  magnas  a  sacri- 
£ciis  fere  auspicari. 

5 14.  •/«'»  «"^  ^«'w.  Sic  Perl.  ex 
Bent.  qui  coliocat  per  accentus, 
Jdm  erat  iiim  pro,  Jam  tum  erat 
quod  dant  Zeun.  Valp.  Both.  — 
Suspicio ,  mihi. 

5 1 6,^ocum6ere, Ms.  LipS. accttm- 
bebat,  —  Dolo  malo,  Significat  : 
«Qaom  esslet  alind  simulatum,  aliud 
actum.M  Vid.  Cic.  de  Off.  III,  xiv. 
Do/us  ,  grsece  «^&Xo;  ,  lassio.  —  y^c- 
cumbere,  ad  mensam. 

5-1 6.  Mifa,  Br.  mViique.  —  Mihi 
sete  dare,  Familiariter  mecum  agere. 
Et  non  potest  mag(is  significari  pro- 
fusa  petulantia.  Don,  —  Sermonem 


^ua;rer&  .Loquendi  materiam  captare. 

517.  Ubi  friget,  Sabauditur  ora- 
tio;  non  Thais»,  ut  quidam  putant 

—  Huc  evasit,  Huc  loquendo  pro- 
gressa  est ,  ut  quaereret ,  etc. 

5 18.  Dico,  Guelf.  3,  diu. 

519.  Sunii,  Both.  ex  Bent.  Sum, 

—  Ecquod  Zeun.  Ecquid,  —  Habe' 
am,  Sic  Both.  Perl.  ex  libris  anti- 
quis.  Valp.  haberem,  —  Ecqitod,  As 
quodpiam.  —  Sunii ,  hodie  Capo 
delle  colonne, \id'  supra  ik5. — £t 
quam  longe,  svhsLwAi  dist€iret,  Sicin- 
terrogatThais ,  ut  ex  ipso  Chremete 
audiat ,  an  vere  rapta  faerit  yirgo 
a prsodonibus. Supra,  ii 5  seqq.— « 
Haec  omnia  ex  argumento  qaiBrit 
Thais.  Ciijus  consiliam  dumigno- 
rat  Chremes,  mers&garrulitatisbm- 
nia  esse  existimat.  Hip  aulem  error 
diligentissim?  suspicione  tractatos, 
leporis  habet  non  parum.  Batclent, 

530.  Credo  ei  placere  hoc^  speroi 
etc.  Br.  et  alii  post  pUxcere ,  non  post 
hoc  pungunt ;  Credo  ei  placere  :hoc 
sperat  etc.  —  Se  a  me  avellere,  MS. 
Mark.  se  posse  a  me,  West.  Sepostea 
a  me  Vet.  cod.  Lind.  Se  posseGneU. 
I,  3 .  —  Hoc ,  sub.  rus,  —  Apellere, 
pro   amlsuram,  Itidem  infra  919. 

—  Avellere,  per  dolosas  blanditia)». 
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emo,  ecqua  inde  parva  periisset  soror; 

is  cum  ea  una ;  ecquid  habuisset  quum  periit ; 

is  eam  posset  noscere.  Haec  cur  quaeritet? 
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.  Ecqua  inde.  M.  et  E.  T.  hac 
die ,  comipte ,  ut  videtur. 
Antesign.  ecqua  in  die. — Pe- 
Antesign.  ct  Yalp.  Perisset. 
qua ,  an  aliqua. — Iiule  peri' 
intellige  :  «  Snnio  abrepta 
.  >  Vide  supra  vs.  1 1 5,  pag. 
iven.  edit.Delph.  etDacieria, 
t  inde  pro  postea;  sed  est  hic 
lon  temporis  adverbium,  et 
^itur  deSunio,  vs.  5 19. 
.Ecquid  ha^isset.\a\p.  Zeun. 
tah,  Sed  legimus,  ut  csteri , 
h.  ex  Bent.  Bip.  Both.  Perl. 
'4m  periit.  len.  cod.  quod  ha- 
omperit.  —  Ecquis  cum  ea  una, 
quis  sorori  adstaret  >  quum 
I  fuit  a  prsedonibns.  —  Ec- 
ibuisset.  Inde  liquido  ad  an- 
respicitur  aliave  insignia ,  a 
\  posset  cognosci  puella.  De 
:em  interrogatThais,  quia  do- 
jeX  istiusmodi  monumenta, 
perat  agnoscendam  esse  Pam- 
1.  Vid.  infra  762.  —  Quum 
vide  vs.  5  31. 

I.  Heec  cur  quaritet?  Non  in- 
it  Br.  ad  finem :  et  ad  vocem 
tf,glo8sa  in  eo  cod.  habet  nescio. 
us  glossSy  ait  Bruns.,  signum 
>g.  in  MS.  deest.  —  Ecquis  , 
[uis.  —  Hcec  cur  quarrilet.  Mi- 
1  artificio  iuducitur  buc  Chre- 
[uasi  nesciat  omniuo  qnorsum 
eant  Thaidis  percontationes. 
t  revera  causa  qux  sequitur : 
idum  Tbais  sctebaf ,  vs.  1 1 1, 
ani  nomen  babereiit  mater 
;r  Pampbilae.  Postqsiam  Athr- 
lem  constituit,  facile  di&crrn 


potuit  ad  quam  familiam  peitineret 
h»c  puella.  Ergo  apprime  sciebat 
Chremetemesse  Pampbilae  fratrem, 
et  eum  ex  omnibuspropinquis  unum 
superstitem.  Ecce  autem  ex  inspe- 
rato  venit  in  Tbrasonis  potestatem 
Pampbila  ipsa,  quam  a  Tbaidis  pa- 
truo  venditam,  vs.  i34  9  emerat. 
Qnamvis  miles  nondum  eam  Tbaidi 
dono  dedisset,  Thais  tamen  potuit 
ex  indiciis  certis  quz  dederat  Thra- 
so  super  veuditore,  super  loco,  super 
setate  virginis,  agnoscere  eam  esse 
Pamphiiam ,  quacum  diu  vixerat  et 
quasi  cum  sorore,  vs.  146.  £x  boc 
Tbaidem  cupido  bona  fncessit  eam 
suis  restituendi  ac  reddendi. ¥.iyidimn% 
eam  submovere  aliquantisper  Pbae- 
driam ,  nt  Tbrasoni  uni  morem  ge- 
rens^  puellam,  promissuni  donnm, 
obtineat.  Nec  tamen  abstinuit  ca 
pei^sequi  indicia  quae  penes  ipsam 
erant.  Chremetem  ergo  arccssitum 
sedula  meretrix  interrogat ,  num  Su' 
nii  rus  habeat ,  quia  a  Sunio  puella 
abrepta  fucrat;  ecqua  inde  etc.  nt  coni  - 
pcriat  nuni  vcre  sit  frater ;  ecquid  lia- 
huisset,  nt  fiat  certior,  num  concor- 
dent  cum  insignibus  qnae  pretiosc 
in  cistella  inclusit ,  vs.  ySi,  ea  qiia! 
narrari  potcrit  gestasse  parvntani ; 
ecquis  cum  ca  una  ;  ecquis  eam  possct 
noscere  ,  ut  si  lion  agnosceret  Chre- 
raes  qui  tunc  tenrporis  fortasse  ju- 
nior  erat,agnosceret  saltem  quidani, 
nutrix,  ierbi  gratia ,  semper adstaiis 
puellae^ut  erat  Sopbrona  qusc  infra, 
vs.  931,  nnmia  suo  confirniabit 
t<>sliinonio.  —  Postqnani  haec  bene 
(r'l  fa\it  ]3cns,  nobis  in  plano  om- 

i3' 
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Nisi  si  illa  forte ,  quae  olim  periit  parvola, 
Eain  sese  intendit  esse,  ut  est  audacia. 
Yerum  ea  si  vivit ,  annos  nata  'st  sedecim , 
Non  major.  Thais,  quam  ego  sum,  majuscula  'st^ 
Misit  porro  orare,  ut  venirem,  serio. 
Aut  dicat  quid  volt ,  aut  molesta  ne  siet , 
Non  hercle  veniam  tertio.  Heus,  heus! 


SiS 


r 

r 

it 


5 


SCENA  QUARTA. 

PYTHIAS.  CHREMES. 

Py.  Ecquis  hic?  sii 
Ch.  Ego  sum  Chremes.  Py.  O  capitulum  lepidissiinum! 


mum  interpretum  silentio  adjuvan- 
tibus!)  inteilexeria,  mirare  quantum 
artifl  habeat  comicus  ille  terrorChre- 
metis  cui,  dum  metuit  mcBcham,  pa- 
ratur  restituenda  soror. 

5a4.  Nisi  si  ilia.  Sic  Fa.  Bent.  et 
post  eos  fioth.  Perl.  Valp.  •—  Dant 
Nisi  illa  Aiites.  Bemb.  G.  et  E.  M. 

—  Nisi  sit  Zeun.  quod  esse  in  edit. 
notat  Bruns.  — Nisi  illa  si  ed.  Delph. 

—  ///a.  Thais. 

5a5.  Versum  hunc  incipit  Soror 
apud  Antes.  Zeun.  Valp.  Delent  ex 
Beutl.  Both.  Perl.  —  Eam  sese.  Sic 
Be.  exPrisciano.Vulg.  Iianc  se.  Perl. 

5  a  6.  Utest  ea  audacia ,  pro  iliius 
audacia. 

537.  Quam  ego  sum.  Fa.  etBent. 
Ego  quam  sum  ex  codd.  Bip.  — Mu" 
juscuia,  Deminutivnm  est  a  nomine 
major.  Itidemque  in  comparatione, 
a  Plinio  usurpatur,  H.  N.  XXVI , 
6.  «  Folia  sunt  majuscula  quam  he- 
der». » 

5a8.  Ut  venirem  ,  serio.  Non  di- 


stingnit  Br.  ante  serio,  PrsBteztu  rci 
serise  et  gravissimae. 

519.  Quidvolt.  Sic  Be.  pro  ^mi 
vulg.  Placet  ob  dieat  Perl.  qoi  id 
ffat  cum  Br.  Both.  et  R.  D.  Qmi 
veiit.  E.  P. — Moiesta  neJnvertunXM, 
£.  T.  ff^est.  —  j4ut  moiesta  ne  skt, 
in  posterum ,  me  arcessendo. 

5  3  o .  Heus ,  /teus  !  Ecquis  kieP  Efs 
sum  Chremes.  Donatum  haec  oimiii 
uni  Chremeti  tribuere ,  obsennt 
Faernus.  —  Ecquis  hic.  Sic  Fa.  Be. 
Zeun.  Both.  Perl.  Yalp.  Tr.  Et 
qiiis  hic  est  P  Qnatuor  Leidd.  et  Br. 
Ecquis  hic  est?  Alii  quis  /lic  est;  Ee^ 
quis  est.  Antes.  et  Ed  Delph.  hicqm 
est.  Jn  1.  antiq.  hic  quid  est.  Ad  hac, 
scena  continuat  in  omnibus  editii. 
Nos  vero  ahrupimus»  sicut  exhibet 
Gailicus  interpres  Lemonnier.  — 
HeuSf  /leus!  Haec  separatim  pro- 
nuntiantur ;  nam  apparet  inter  hac 
verba  eum  Thaidis  januam  pulsare. 
—  Ecquis  /uc.  Ab  interiore  domo. 

53 1.     O  capitulum  iepidissimum. 
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^ico  ego  mi  insidias  fieri.  Py.  Thais  maxumo 

ibat  opere,  ut  cras  redires.  Ch.  Rus  eo. 

ic,  amabo.  Ch.  Non  possum,  inquam.  Pr.  At  tu 

apud  nos  hic  mane, 
:edeat  ipsa.  Ch.  Nil  minus.  Py.  Cur,  mi  Chremes?  ^35 
lalam  in  rem  hinc  ibis?  Pr.  Si  istuc  ita  certum   st 

tibi, 
D,  ut  illuc  transeas,  ubi  illa  'st.  Ch.  £0. 
bi ,  Dorias !  Cito  hunc  deduc  ad  militem. 


icera  blandientis  Pythie, 
ipecUto. 

Mi  insidias  fieri,  Interrogant 
ri  Bent  fiip.  Both.  et  Lic 
hijieri  insidias  ?  —  Dico  ego 
ias  fieri.  filandimenta  rusti- 
iias  sibi  structas  suspicatur. 
ler :  tote  Tot;  Yuvalxa;  ^e^ie- 
ffra  ^tl,  OTav  'Trepi^TrXarrdoai 
iToic  Xoyoic.  Farnab. 

Maxumo  opere,  Maxime, 
citur  magnopere^  ut  est  bic 
ivus.  —  Te  orabat,  subaudi, 
Qisit  nuper  ad  te ,  vs.  5 10. 
e<K  His  indicat  se  non  invi- 
isse  cras  Tbaidem ;  et  notat 
is  bsBC  omnia  rustica  fero- 
i  poni. 

At  tu  ap,  n,  hic  mane,  Pro- 
tu  delet  Antesignanus.  — 
e.  cras  redeas.  -— >  Amabo , 
»ra,  ys.  i3o.  — Ai,  atsal- 

Cur,  mi  ChremesP  Cur  abest 
.  a.  Chreme  fiotb.  •—  Dum 
^a,  8ub.  Tbais.  Haec  Pytbias, 
s  ad  eum  accedens.  —  Nil 


miniu,  Deest  faciam,  ex  Donato. 
Nibil  est ,  ad  quod  faciendum  sim 
minus  consentiens. 

536.  Malam  in  rem  hinc  ibis,  Sic 
Perlet.  ex  MS.  Lips.  et  Leldd.  qua- 
tuor.  Yulgo  ahis.  West .  Malam  rem  ! 
abis  hinc,  —  fiip.  Malam  in  rem  hinc 
abi, — fient.  Zeun.  fiotb.  Malam  rcm 
hinc  ibis,—'  Malam  in  rem  ibis  P  Vid. 
Andria ,  vs.  5i  8.  Hyperbolice  pro  : 
Num  tandem  me  conspectu  tuo  libe- 
rabis.  Confirmatur  bis  Cbremetem 
manu  tactum  esse,  qui  sic  irascitur. 
-— Istuc ,  quod  dicisy.te  manere 
nolle. 

537.  Ubi  illa  est,  Mallet  Wester- 
boTius  bsBC  magis  distinguere  a  su- 
perioribus,  et  legere  :  ibi  illa  est, 
—  Amabo ,  ut  etc.  Amare  bic  pro , 
amanter  precari,  eta  caro  bomine 
rogare  et  optare.  Plaut.  mAmare  ait 
Te  muhum  Erotium ,  ut  boc  nunc 
una  opera  ad  aurificem  deferas.» 
Rob,  Steph, 

538.  Deduc*  Alii  abduc,  Antes. 
Valp.  Zeun.  Deduce,  —  Dorias,  Mu- 
ta  bic  adstiterat  persona. 
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Ne  hoQ  gaudium  contaminet  vita  aegritudine  aliqua. 
Sed  neminemne  curiosum  intervenire  nunc  mihi , 
Qui  me  sequatur,  quoquo  eam;  rogitando  obtundat^en 
Quid  gestiam ,  aut  quid  laetus  sim ,  quo  pergam,  unde  t 

gam,  ubi  siem 
Yestitum  hunc  nactus,  quid  mihi  quaeram ,  sanus  sim 

insaniam  ? 
Ant.  Adibo,  atque  ab  eo  gratiam  hanc,  quam  video 

inibo. 


€st  profecto  tempus,  quum  perpeti 
tne  passum  interf.  Huc  refer  Yaler. 
Max.  II,  6:  «Nota,  inquit,  insa- 
uiam  Yeterum.  Ut  gaudia  sua  con- 
tinuarenty  morte  illa  terminarunt. » 
Perl. 

55 1.  yita.  Mark.  vitam :  quomo- 
do  et  impressi  quidam  yeteres.^^e. 
—  Ne  hoc  gaudium ,  etc.   Sensus  : 
nunc  eo  usque  perreni ,  ut  inter- 
fici  me  perpeti  mallem ,  quam  gau- 
dium  koc  segrritudine  yitsB  aliqua 
contaminari.  £st  vero  similis  exul- 
tatio  Pamphili  adolescentis,  in  Andr. 
961  sq.  Add.  Tit.  Liv.VII,  34  • 
«  Hoc  gaudium  magna  prope  clade 
faedatum  est». Ibid.  I,  58.  —  Gajur 
(iiim,  sc.  venereum.  Haud  aliter  hoc 
loco.  Perl,  —  Contaminet  vita  cegr. 
aliq.   Mire  vit»  crimen   ostendit) 
velut  ipsa  sit  campus,  possessioque 
fortunsB  instabilisvariorum.Do/ia^ 
5 S3.Neminemne.  Aiii  tollunt  inter- 
rogationem  ne.hr,  neminem  hic  cur, 
—  Intervenire  nunc  mihi,  C.  G.  m, 
video,  Nisi   glossa  confunditur  et 
textus.  Perl,  —  Sed  neminem ,  etc. 
Excusso  onmi  metu,  et  in  priori  Ise- 
titi»  impetu,  cupit  obvium  sibi  dari 
aliquem  ,  cui  rem  felicem  enarret. 

554.    Qui  me  sequatur,   quoquo 
eam  ;  Valp.  et  Zeun.  ita  interpun- 


gunt  ttt  haec  »  quoque  eam',  no 
rautur  ad  qm  me  sequatur, — 
tus  ex  MS.  Lips.  qui  me  se 
quique  jam  rogitando ,  etc. 
lectione  mallet  West.  quL 
rogitando.  —  JSnicet,  Sic 
Botb.  et  Perl.  Alii ,  enecet,  - 
iando  obtundat ,  enicet.  Quam 
ma  fronte  hsBc  videantor 
convenire  cupienti  testem, 
pugnare  interpretationi  qc 
misimus ,  non  est  tam  conti 
ram  si  quis ,  inter  bonas  fc 
non  reformidet  interrogatic 
molestissimi  percunctatoris 
do  liceat  felicitatis  susb  a 
Cacere ,  et  pectus  quasi  dihit 

555.  Unde  emergam,  G 
aut  unde  em,  ——  Quid  gestl 
Refer  hanc  iiiterrogationen 
teras  ad  rogitando.  —  Gesti 
stire  est  gestibus  et  mota  < 
magnum  animiaffectum  d< 
H^esterh.  —  Unde  emergm 
aufugerim. 

556.  ^nne  insaniam.  N< 
tesign.  in  quibusdam,  post  1 
poniinterrogationis  signum 
mihi  quasram.  Quid  velin 
moliar.  ilf/&/ abundat  phra 
et  tamen  ad  elegantiara  Cai 

557.  A6  eo,  Alii  adeo,  - 
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a,  quid  est?  Quod  sic  gestis?  Quid  sibi  hic  vesti- 

tus  <{uaerit? 
est,  quod  laetus  sis?  Quid  tibi  vis?  Satin'  sanus? 

Quid  me  adspectas? 
taces?  Ch.  O  festus  dies  hominis!  Amice,  salve.  56o 
'st  hominum,  quem  ego  nunc  magis  videre  cupe- 

rem ,  quam  te. 


i  secum  Antipho  ,  qui  stat 
u  — -  ^i  eo  gratiam  hanc 
pFO  ejus  gratiam  merebor, 
\  eo  amat  Terentius  pro  ejui 

Qmd  est  P  quod  sic  gestis  ? 
'd  est  leviter  tantum  et  sine 
^tionis  signo  pungunt  Both. 
.  —  Quod  sic  gestis,  Both. 
c.  -^  Quid  sibi  hic.  Vett. 
libri  disjunctionem  praebent 
etc.  alii,  aut  quid.  —  Quod, 
'quod, 

LtBtus  sis,  Bentl.  et  Bip.  yo- 
;i  Imtus  es,  Priora  yersus  yer- 
i  Both.  et  legit  Quid  latus  es? 
\*  sanus,  Guelf.  a,  ^tSanus  es, 
pecfaj.Yerbum  hoc  Bip.  cum 
ilph.  trudit  in  yersum  5  60. 
id  me  adspectas?    Obseryes 
sartifex  sit  poeta  noster  in 
lendo  et  ob  oculos  ponendo 
ico  illo  affectu ,  quo  elatus 
ens ,  inanique  laetitia  exsul- 
temere  gestiens,  suo  animo 
1  gerit.  Antea  desiderayit  cui 
st  fortunas  suas.  Nunc  ,  yoti 
Sy  non  statim  sermonem  ex- 
\T»  magnitudine  exundantis 
.  Dnm  erumpere  quserit  affe- 
e  moraturipse.    Antiphonis 
am  adducit  poeta,  cui  hsec 
sntur :  Juyenem  et  familiari- 
:am  ad  juyenilem  et  familia- 
ciscultationem.    Finge  aliam 


personam  cui  narraretista,non  pos- 
set  narratio  talis  esse  qualem  poeta 
hic  argumenti  ergo  esse  yoluit.  Ba" 
clerus, 

56o.  Quid  taces,  Bent.  Quid  di» 
ces?  Both.  Taces  quid,  —  O  festus 
dies  honunis  Guyetus  Engrkph.  se- 
cutus  expungit  rb  hominis.  Conji- 
cit  West.  fortasse  legendum  ofestus 
dies  ?  homo  me  !   amice  saive  yel ,  o 
festus  dies  /  O  mi  amice  salve,  Subti- 
liores  quidam    editorum,    o  festus 
dies  homini ,  et  o  festus  dies  ominis, 
Bentleius,  Gessner  et  Cl.  Oudend. 
putabant,  inXhes.  Lat.  ,yoc.  Festus, 
O  festus  dies  !  o  meus,  amicus,  scilicet 
dies,  —  Ofestus  dies  hominis!  O  fau- 
stum  etsimilem  diei  festo  diem^quo 
te  offendo.  -—  Dies  festus  hominis 
pro,  homo  festi  diei,   secundum 
Donat.  yel ,  o  Diem  fanstum  et  fe- 
stum^  si  quis  homini  potest  unquam 
illucescere.  Notat  Perletus  Gracos 
dicere  xoXvifA^pouc  yiros  hujus  modi. 
56 1.  Nemo   'st  homintm,  Codd. 
Bent.  omnium  pro  hominum ,  et  sic 
Bothius.  CsBterum  yide  infra  yers. 
7^7.  —  Videre  cuperem,  Valp.  cw 
perem  videre,  Both.longe  aliter,  magis 
videre  quam  tecupiam.  Notandum  est 
in  Bemb.et  compluribds  aliis  hunc 
yersum  et  duo  praecedentes ,  et  ya- 
rie  ordinari.  —  Nemo  est  hominum, 
Cf.  Andr.  964.  —  Quem  cuperem, 
quem  cupere  poteram. 
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A.  Narra  istuc ,  quaesp ,  quid  sit.  Ch.  Immo  ego  te  obse- 

cro  hercle,  ut  audias. 
Nostin  hanc,  quam  amat  frater?  A.  Novi :  nempe,  opi- 

nor,  Thaidem; 
CH.Istam  ipsam.  A.  Sic  commemineram.  Ch.  Hodie  quae- 

dam  est  ei  dono  data 
Yirgo.  Quid  ego  ejus  tibi  nunc  faciem  prsedicem  aut  laa- 

dem,  Antipho,  scs 

Quum  me  ipsum  noris,  quam  elegans  formarum  specta- 

tor  siem? 
In  hac  commotus  sum.  A.  Ain  tu?  Ch.  Primam  dices, 

scio ,  si  videris. 
Quid  multa  verba?  Amare  coepi.  Forte  fortuna  domi 
Erat  quidam  eunuchus,  quem  mercatus   frater    fiierat 

Thaidi; 


562.  Ut  audias.  Mark.  adjicit 
istuc.  —  Istuc.  Quod  tibi  evenit 
tam  feliciter.  —  Immo  ego  te ,  etc. 
Bonum  compendium ,  ne  multa  di- 
ceret  ad  commendandam,  ut  solet , 
narrationem  futuram. 

563.  Opinor  Mark.  Guelf.  a  ,  3  , 
ut  opinor. 

564*  Hodie  qucedam,  Alii  bene 
multi,  qucedam  hodie,  —  Sic  com- 
memineram ,  i.  e.  noveram. 

565.  Quid  ^go  ejus,  Bent.  ejus 
quid  ego,  Botli.  quod  ego  tibi  ejus^. 
Br.  quid  ejus  nunc  tibi ,  omisso  ego. 
—  Prcedicem  aut  laudem,  Pradica" 
mus  ut  res  sunt;  laudamus  exioWen'' 
do.  Yel ,  prcedicamus  voce ,  laudamus 
argumentis.  Donat. 

566.  Quum  me  ipsum  noris,  Valp. 
Quum  ipsus  me  noris,  —  Elegans 
spectator ,  Boni  judicii  aestimator. 
— ^  Formarum ,  fcBminarum  egregia 
forma. 

567.  In  hac.  Vulgo  in  hanc.  Sed 


rejicit  banc  lect.  Westerh.  diooii, 
verba  amorem  significantia  scdcn 
ablativo  fere  jungi  cum.  praposi- 
tione.  Probat  ex  Ovidii  exeilipli& 
Lectionem  Perleti  dant  Anteogi, 
Zeuu.  Both.  Valp.  et  interpretei 
Gallici.  —  Scio,  Vocem  hailc  non 
babet  Guelf.  2.  —  In  hac  cm.  i. 
Itid.  GrsBCorum.  Iv  toux^  auvexiyi* 
6yiv.  —  Ain  tu ,  dicis  ne  verum, 
itane  est.  —  Primam,  primanaD» 
pulcherrimam. 

568.  Amart  ccepi.  Vetus  quidaiB 
Puteaui  codex. ,  tunare  hoc  ccepi,  et 
supra  legitur  illam,  Hic  praDterei 
ita  interpungit,  ut  videaturybrte/»y 
tttna  non  ad  domi  referre  ,  sed  «d 
amare  caepi. — Domi^  in  ^omo  noftnk 
.569.  EratquidamEunutihtu.JOi^ 
quidam  erat  eunuchus.  Both.  quidm 
per  errorem  ty pogr.  ut  putat  Valp. 
—  Merc,  frater  fuerat,  Antesign. 
Zeun.  Valp.  merc,  fuerat  frmicr,  Scd 
lectionem  quam    receptmufl.  exbi- 


I 
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le  is  deductus  etiam  tutn  ad  eam.  Submonuit  me  Par- 

meno  570 

ervus,  quod  ego  arripui.  A.  Quid  id  est?  Ch.  Tacitus 

citius  audies : 
est6m  cum  illo  mutem ,  et  pro  illo  jubeam  me  illoc 

ducifer. 
ro  eunuchon'?  Ch.  Sio  est.  A.  Quid  ut  ex  ea  re  tan- 

dem  caperes  commodi? 
Rogas?yiderem,  audirem,  essem  una,  quacum  cu- 

piebam,  Antipho. 
parva  causa,  aut  prava  ratio  'st?  Traditus  sum  mu- 

lieri.  575 

llico  ubi  me  accepit,  laeta  vero  ad  se  abducit  domum , 


Jr.  Both.  Perl.  —  Thaidi,  Ut 
et  in  donum  Thaidi. 
).  Etiam  tum:  Sic  Antesign. 
rk.  £x  fiemb.  et  post  Fa.  Sed 
(Talp.  etiamdum,  Idem  Zeiin, 
jiincte.  Both.  tum  etiam,  — 
••  Guelf.  I,  addit  erat,  — 
etiam  tum^  necdum. 
E.  Tadtus,  Yarie  legitur  tace 
ntus  sit ;  tacitus  sis,  Tace  sis  ; 
wn,  —  Ibi,  In  tali  re ;  et  est 
biom  temporis,  non  loci.  — 
>nuit ,  clam  dedit  mihi  consi- 
— —  Quod  ego  arripui ,  avide 
»xu8  sum.  —  Quid  idest?  sub- 
quod  submonuit.  —  Tacitus, 
atium  priebueris. 

2.  Etpro  illo^  Sic  Zeun.  Yalp. 
L  Exhibent  Antesign.  et  fioth. 
I  illo,  —  lUoc,  Alii  illuc,  G. 
C  ex  Pal.  illo,  — Ducier,  Alii 
iar.  —  Ut  ^vestem ,  etc.  Praci- 
.  subauditur  Terbum,  submo' 
—Cum  illof  i.  e.  cum  eunucho. 
loe.,  adThaidem. 

3.  Quid  ut  ex  ea  re,  Sic  Both. 
;  ut  a  noyem  fie.  codd.  Apud 


Yalp.  Zeun.  Antesign.  sedem  habet 
hsBC  particula  post  tandem,  —  Pro 
quidf  Antesign.  quidnam,  —  Quid  ut 
ex  ea  re^  etc.  Ad  quid  inde  commodi 
capiendum  te  submonuit. 

574.  Quacum,  fient.  Tult  legi 
quicum ,  quod  dat  fioth.  —  Essem. 
Guelf,  I,  essemque, 

ByS,  Aut  nrava  ratio  est,  Sic  Perl. 
et  fioth.  post  Bentleium  ex  Palnie- 
rio.  Quae  lectio  placeret  editori  fii- 
pontino,  si  referre  liceat  td  quid  ut 
etc.  in  versu  S^S.  Csterum  alii 
omnes  edd.  Parva  raiio  quod  secuti 
sunt  vertendo  interpretes  gallici. 
—  Pram  ratio,  Non  ingeniosus 
quem  suggessit  dolus.  Si  lectionem 
parva  acceperis,  intellige,  parvi  mo« 
menti  incltamentum.  —  Traditus 
sum  mulieri ,  ut  serrum  decet.  Ni- 
mis  delicate  yertit  Lemonnier  :  On 
me  presente  ^  Thau, 

576.  Lasta  vero,  Bbth.  accepit, 
vero,  Ueta,  Etaddit :  «transpositum 
est  vero  de  qua  figura  dixi  ad  ver- 
sum  4oi,verbaquesic  construenda: 
illa  vero  illico ,  ubi  me  accepit ,  lceta 
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Commendat  virginem.  A.  Cui?  Tibine?  Ch.  Mihi.  A.! 

tuto  tamen. 
Ch.  Edicit,  ne  vir  quisquam  ad  eam  adeat,  et  n 

abscedam,imperat. 
In  interiore  parte  ut  maneam  solus  cum  sola.  Adnuc 
Terram  intuens  modeste.  A.  Miser.  Ch.  «Ego,  in 

ad  coenam  hinc  eo.  »  . 
Abducit  secum  ancillas;  paucae^quae  circum  illam  es 

manent 
Novitiae  puellae.  Continuo  haec  adornant,  ut  lavet. 
Adhortor  properent.  Dum  apparatur,  virgo  in  coi 

sedet 


ad  se  abducit  domum, »  —  lUico  uBi^ 
statim  ttt. — fe/v,hic  iDtelllge  qua- 
si  esset  tum,  —  Abducit  ex  platea , 
vid.  supra  ts.  47  >  • 

577.  Satis  tuto  tamen,  Si  per  co- 
dices  liceret,  tribueremus  hac  Chs- 
ttm,  Gerte  optime  cobsrent  cum 
prozime  sequentihus.  —  Commen- 
dat  virginem.  Comice ;  quum  eadem 
Thais  qu»  nunc  commendat^pan- 
lo  post  ancillam  de  eo ,  quod  ovem 
tupo  rommiserit ,  Yalde  increpat. 
Vide  infra  vs.  835.  —  Satis  tuto 
tamem  ?  Ironice  corrigit  suspiciosam 
interrogationem  quam  modo  fecit , 
Tiii  ne;  et  est,  quasi  diceret :  Licet 
commissa  fuerit  tihi  Chcres ,  i.  e. 
tihi  eleganti  fbrmamm  spectatori , 
satis  fido  tutori  committehatur. 

578.  Mi;  plures  alii  miki, — Yere 
comica  est  antithesis:dum  Tirum  ar- 
cere  juhetquemlihet,  me  hic  statuit. 

$79.  In  intenon  pmrte,  Apud 
Grccos  fcrmin»  hahitare  solebant 
in  intima  cdium  parte,  que  vv«3u- 
x«Tr«  Tocahatur,  ^fao  noUi  admitte- 
hantur  nisi  cognali«  et  serri  qui  eis 
ministrarent. — Adnno.  Niitn  tan- 


tnm  promittit ;  ne  Terhis  pR 
5 80.  Miser,  Adnotat  W 
quosdam  Tocem  hanc  Chnn 
huere,  et  multum  gnitia  i 
adiroere.  — *  Terram  intuens  m 
Pudoris  signum  ec  Terecii 
quo  augeat  Thaidis  fidaciai 
Cic.  in  Catil.  III,  5:  de  oonji 
«  Sic  terram  intnebantar.  • 

—  Miser,  ironice,  et  aUodit 
hitum  hunc  senrilis  moda 
humilitatis  plenum. 

58i.  Qute,  utec.  —  lUm 
ginem  nuper  emptam. 

583.  NovitiiepueUm,  Lerite 
gunt  Zeun.  et  Bip.  novitim,  / 

—  Heee  adommnt,  Mss.  P^. 
lue;  3  ,  tuec,  —  Lavei.  Sic  i 
nostri  edd.  Mss.  Par.  iaetmL 

—  Socitiet  pmeiUe  ,  i.  e.  recca 
pt«,  et  ideo  mcretriciae  aitii 
rudes.  —  Heee,  pro  km,  f 
nnmero  dictnm  ,  iit  jam  Tid 

—  .■idonmni,  Appsnnt  oami 
l  >  lacet^  ahmlote  dictiim,ABdr 

583.  AdJ^ortor  pe^ipenmL  I 
G.  m.  «Jft.  mt  petf.  —  ihm  > 
rmtmr.  IXua  fit  lotioiiis  lypc 
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ans  tabulam  quamdam  pictam^ubi  inerat  pictura 

h«c,  Jovem 
icto  Danaae  misisse  aiunt  quondam  in  gremium 

imbrem  aureum.  sss 

quoque  id  spectare  coepi ;  et  quia  consimilem  lu- 

serat 
m  ille  ludum,  impendio  magis  animus  gaudebat 

mihi, 
ese  in  hominem  convertisse,  atque  in  aUenas  te- 

gulas 

clanculum  per  impluvium ,  fucum  factum  mulieri. 


'tfpfw  FestocoHclavia  dlcnu' 
rasB  una  claye  clauduntur. 
ii  inerat,  Boeclerus  9  eum- 
.  plureS)  ihi  inerat;  quo- 

in  uno  Leid.  At  to  ubi 
nero  Mss.  et  edd.  proba- 
n  ^  videturque  omnino 
.  H^est, — ■-  Ubi  ineratpic' 

ubi  depictum  erat  id, 
squo  Jupiter  dicitur,  etc. 
)uo  pacto  Danate.  Both. 
f  pacto.  Br.  Zeun.  Dance^ 
mtatValp.  typographico. 
Sic  Antesign.  Zeun.  Perl. 
Both.  immisse^  et  t6  aiunt 
t  imbrem,  —  G.  F,  Nin^ 
lerius,  nisisse  aut  ninsissei 
n^hoY.  tueri  necesse  non 
Danace  in  gremium,  HsBC 

imhre  aureo  Danass  m 
isita  est,  ut  monstraretur 
nod  auro  et  pecunia  ex- 
on  possit.  Meminerunt 
Lpollod.  II,  IV,  I ;  Ovid. 
/^,697,  et  Horat.  Od.  III, 
^lp]i,  —  QusB  aptior  pic- 
li  meretricis  ad  amato- 
iras,quam  hiec  qus  exem- 
netamoris,  et  amoris  pu- 


ell8B,etamori8  non  gratuiti,8ed  auro 
in  gremium  pluente  venalis  ?  Don, 

586.  Id,  scilicet,  quomodo  Ju- 
piter  miserat,etc. 

587.  Impendio  nur^/j.Theod.Mar- 
cilius,  ad  Catull.  epigramm.  LTXy 
in  Nostro  legit  imp,  magis  magisque, 

—  Consimilem  ludum ,  i.  e.  dolosi 
hahitus  fraudem,  similem  mec  -^ 
Impendio,  Idem  quod  impenso,  val- 
de ,  apprime;  et  hic,  impendio  magis^ 
multo  magis. 

588.  Deum  sese,  hoih.Dettm  se, 

—  In  hommem,  Opinatur  Bentleius 
auctorem  scripsisse  in  aurwn  vel  in 
metallum,  vel,  ut  Flaccus ,  in  pretium, 
—^Atque,  Both.  et,  —  In  alienas  teg, 
Antesign.  etBoth.  ex  Bent.  per  aiie' 
nas  teg,  Deum  sese  in  hominem,  etc. 

—  Ex  his  colligi  potest ,  una  tabulc 
parte  imhrem  aureum  esse  depic- 
tum ,  altera  vero  Jovem  qui  huma- 
na  forma  indutus ,  via  auro  aperta, 
introibat.  Non  ergo  ipse-Jupiter, 
ut  nunc ,  in  imbrem  conversus  re- 
prsBsentabatur. — InaHenas  tegidas, 
in  tecta  aliorum ;  et  tegulas  dicit, 
pro  tecta  qus  tegulis  constant. 

589.  Per  impluvium,  Both.  per 

i4 
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At  quem  Deum !  qui  templa  caeli  summa  sonitu  concatil 
Ego  homuncio  hoc  non  fecerim?  Ego  illud  vero  ita^fei 

lubens. 
Dum   haec   mecum   reputo,  arcessitur   lavatnm  inl 

virgo : 
It,  lavit ,  redit ;  deinde  eam  in  lectum  illee  coUocant 
Sto  exsp^tans,  si  quid  mihi  imperent.  Yenit  una:  « 

tu^  inquit,  Dore, 
c  Cape  hoc  flabellum,  et  ventulum  huic  sic  facito, 

lavamur; 


pluvium  ex  Bentleio»  -^  Impluvium 
est  f  Festo  auctore ,  quo  aqua  im- 
pluit,  tollecta  e  tecto.  —  Fucum 
factum,  utfucumfaceret;  et  est  su- 
pinus ,  non  participium,ut  opinatur 
Perletus.  — Fucus^  adulterinus  co- 
lor  est,  quo  maxime  mulieres  an- 
no6  solent  celare.  Unde  pro  fraude 
accipitnr  et  doto.CichaeX.  §.9  5.  Perl, 

590.  Summa.  Ed.  prim.  Summo. 
We. — Sonitu.  Be.  magis  placet  nufif, 
sed  sonitus  capiendum  pro,  tonitrn. 
-^AtquemDeum  !  Ponitur  liic  accu* 
sativus,  quia  sequitur  de  totius  sen- 
tentiseratione,Z)tfam  sesein  hominem 
etc.^^Tempia  cceli^  etc.  Poetice  pro 
cmlum.  Significat  autem  temptum  vh- 
gionem  ccli ,  quam  auspicia  capturi 
augurC8,non  manu  sed  lituo  definie- 
bant,  et  notabant  secundum  qua- 
tuor  cardines  mundi.  Hsc  est  an- 
tiqua  significatio.  Liv.  I,  6.  Inde 
Tacitus,  Gerra .  xl  ,  6  .Perlet, — Sonitu 
eoneutit.  Ovid.  Met.  II,  849:  *Qui 
nutuconcutitorbem.»  Perl. — Hunc 
locam  citat  Div.  Augustinus,  de 
Civit.  Deiy  II,  la,  ubi  increpatTe- 
rentiam ,  qui  flagitio  Jovis  Optimi 
Maximi  adolescentinm  nequitiam 
concitaret.  FaB, 

591.  Hoe  non  fecerim,  Antesign. 


et  Valp.  nonfacerem,  Botb.  \ 
faxim.  -^ltafeci.  Sic  Antesigi 
Valp.  Perl.LegitBotb.  item,  1 
veroilludfaxim  iubensJEjd,  Dd 
'Vero  illud  feci,  —  Homuma 
Chsrea  usns  est  yoce ,  ut  ▼! 
bominis  majestati  Jovis  suB 
poneret.  Perl.  —  IUud  ita,f 
mus  est>  quasx  esset,  illad  i 

592.  Arcessitur,  Br.  Beai 
situr.  —  Arcessitur  tapotum, 
tur  ad  morem  Grsecorum,  qi 
nuptias ,  sponsus  pariter  ac 
solemni  ritu  corpus  suamlt 
Cf.  jEscbylum,  Prometb.  -^ 
edit.  Scbiiz.  Poeta  nimirum 
gine  quasi  de  nuptura  did 
mox  ChaeresB  nupstt.  Per/L 

6g3,  It.  Both.  iit ,  et  pac 
rediit.  '• —  In  lectum^,  Antesign 
in  lecto.  Faemus  arbitrator  1( 
in  iectu  antiqua  declinati< 
Varii  editores  eam,  Dant  feil 

—  Eam  in  lectum^  etc.  Abi 
lectum  se  recipere  moris  i 
se  reficerent  a  lassitudine  et 
Fab.  Catull.  Carm.  61 ,  iS 

594«  Exspeetans,  Mark.J 

—  Una  ex  ancillis. 

6g6,  Et  ventulum.  Tsesan, 
et,^^Lavamur.  Sic  Antesign. . 


^I  I 
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Dos  laverimus,  si  voles,  lavato.»'  Accipio  tristis.' 
rum  equidem  istuc  os  tuum  impudens  videre  ni- 

mium  vellem, 
set  status ,  flabellulum  tenere  te  asinum  tantum. 
ix  elocuta  'st  hoc,  foras  simul  omnes  proruunt  se; 
t  lavatum;  perstrepunt,  ita  ut  (it,  domini  ubi  ab- 

sunt.  6«« 

1  somnus  virginem  opprimit;  ego  limis  specto 
r  flabellum  clanculum.  Simul  alia  circumspecto. 


d  Zeun.  Valp.  lavamus,  — 
m,  etc.  cujus  erat  usus,  ut 
aliquis  ventulum  faceret,  si« 
rigerandi  causa  el;  abigen- 
indicuni  etmuscarum.  Ilapa 
)v  oii^aMt  ofipav,  J^^va;,  sXi» 
w^a  xuxXtt  irTepivo»  tz^h  'rra- 
oadov*  Euripid.  Orest.  Farn, 
dum  huic  sic  facito.  H^  cum 
Kplicanti  pronunciat  serva 
dit  flabellum. 
Accipio  tristis,  Bene  tristisf 
a  aliud  magis  yellet,  hoc 
re,  ant  ludere :  Metuit  enim 
i  cupit,  prodatur  gaudio. 

Tum  equidem,  «  Hel.  ium 
'  bene.  •  Botk,  qui  tamen 
m  nostram  retinet.  —  iVi- 
mmodice,  magnopere.  *— .* 

Toluissem. 

Qai  esset  status,  Alii,  quis 
k.  qui  status  erat,  —  Flabel' 
icAntesign.6ip.Delph.Botb. 
l.  dat  flabellum  post  Faer- 
alp.  —  Qui ,  qualis. — Esset 
'enere  ie,  Status  tui ,  asini 
lenentis  fl.  —  FlabeUulum, 
ibeilulum  deminutivum ,  ex 
o  tantum  asinum.  £t  est  boc 
nm  amici  jocantis,  quia  tale 
imsteriom  delicatioribos  ser- 


yis  fere  tantummodo  committebatur . 

599.  Elocuta*st  lioc,  Mark.  eloc, 
est  hcec,  —  Foras  simul  omnes ,  etc. 
Mss.  Lips.  proruuntf  ita  ut  fit ,  ubi 
domini  absunt,  omissis  intermediis. 
ff^e,  —  Proruunt  se,  Verbo  neutra- 
li,  quasi  acdvo  ,  usus  est.  Don,  Sic 
Adelph.  3ao  :  cceteros  rueremj  acti- 
ve.  Farn. 

60  T.  Specto,  C.  G.  m.  Edd.  T. 
et  M.  aspecto,  Ponit  in  £ine  versus 
oculis  Guelf.  I .  —  Eg^o  limis  specto, 
Si  nominativus  casus,  singularis.est, 
et  signifieat  transversus;  si  septimus , 
pluralis,  deest  oculis,  Don,  Videatur 
Fiscber  ad  Auacreont.  Od.  LXI 9 
a ,  hucreferensXo^bv  5(xj<.afft  pXsffiiv, 
limis  spectare  oculis.  Adde  Pers. 
Sat.  1, 1 8 :  «patranti  ocello  » ;  ubi  Lu- 
bin.  Necomittend.  Alciphr.  Ep.  I, 
xxviii,  io:Taxip6v  pXewti;  gX^p,- 
\ka. ;  ubi  plurib.  vid.  Bergler.  Perl. 

602.  Per  flabellum,    Hic  omnes 
concordant  in  lectioue  quae  supra 
V.  595  ,  variabat.  —  Simiil,  Pr». 
ponunt  ef,  Antesign.  et  alii  quidam. 

—  Alia.  Guelf.  a.  addit  loca.  

Sic  per flabelUm  clanculum.  Sic  ^eix- 
Ti)cbv  est,  et  necessario  additum. 
Nam,  et  fiwiw,  et  perflabelUtm  sine 
demonstratione  panim  intelligitur. 
Donatus. 

14 ' 
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Satine  explorata  sint.  Yideo  esse.  Pessuluim  ostio  obdo. 
AwT.  Quid  tum?  Ch.  Quid  tum?  Quid,  fatne?  Airr.  Fa- 

teor^  Ch.  An  ego  occasionem 
Mi  ostentam,  tantam,  tam  brevem;  tam  optatam,  tia 

insperatam  t^ 

Amitterem  ?  tum  pol  ego  is  essem  vero ,  qui  adsimulabir. 
Ant.  Sane  hercle,  ut  dicis.  Sed  interim  de  symbolis  quii 

actum  'st? 
CH.Paratum  'st.  Ant.  Frugies  :  ubi?  Domin' ?  Ch.  Imno 

apud  libertum  Discum. 
Ai7T.  Perlonge  'st.  Ch.  Sed  tanto  ocius  properemus.Mnti 

Vestem. 


60).  Saiine.  Ut  yideam  utrum 
satis  etc.  —  Esse,  Sub.  satis  txplo' 
rata.  — *  Pessidum  ostio  obdo,  Pessu- 
Ths^  est  obex,  aut  sera  ferrea  qu8C  in- 
trinsecus  conclavis  ostio  opponitur. 

6o4>  Ch.  QmdtumPetc.  Zeun. 
Valp.  gerainum  quid  sine  inter- 
ruptione  scribiint :  quid  quid  tum  P 
Antesign.  et  Melancbton  semel  tan- 
tum  ponunt  quid,Boihiu&  orationem 
CbsresB  tril>uit  non  nisi  ad ,  quid 
fatue.  —  j4n  ego,  Ed.  Delpb.  egon' 
—  Quid  tum,  fecisti.  —  Quid  tum  ? 
etc.  PrsDteritCbsBreaquod  reliquum 
est  silentio  modeste.  —  Fatue^ 
stulte.  —  Fateor  >  me  esse  futuum  , 
qui  iilud  quaesierim. 

605.  Mi  ostentam.  Sic  Fa.  ex  Don.- 
post  eos  Both.  et  Perl.  Dant  Ante- 
sign.  Zeun.Valp.  mihi  ostentatam, — 
Tantam.  Yocem  banc  non  babet 
Antesign.  £t  prscerea  in  edd.  Junt. 
St.  Frobenii,  aliis,  b«c  vox  omissa. 

606.  f^ero.  Omnes  edd.  prster 
Perletum  et  Dacieriam  vere,  -^ 
Adsimulabar,  Sic  Botb.  et  PerJ.  ex 
Bent.  post  Antesign.  Alii  simulabar. 
Pauei  quidam  simUabar,  —  Amitte» 


rem^  pro  amisissem.  —  Essm^f» 
fuissem,  —  yero,  reipsa.  —  flirf 
adsimulabar,  i.  e.  £unadiiis.  a 
simubibam  me  esse. 

607.  Sane  hercle^  sub.  etL^b^\ 
terim ,  dum  circa  puellam  totuflHk 

—  De  sjrmboHs  quid  actum'st?yiL 
supra,  540. 

608«  Para^ioR  «rf .  ImpersonaliKT 
dictum.  CoenaB  apparatus  factosetL 

—  Frugi  es,  Utilis  et  necessariosiat 
fruges  bumano  generi.  Frugi  flt 
ergo,  in  quo  est  aliquidy  quo  fra»* 
mur,idest,utamur.  hon. — DomMf 
Quia  scilicet  nibil  parati  erat,  nt 
supra  ipse  dixit  vs.  S^a,  inloeo 
dicto.  —  Immo,  contra.  —  Jpd 
libertum  Discum,  CbsBrea  domvB 
liberti  elegerat  ad  epulas,  qiiia  »» 
licet  Atbenis  in  cauponaperpolift 
nemini ,  nisi  peregrinis  et  iter  ft 
cientibus,ne  servis  quidemlicdnifi 
ut  refert  Isocrates.  Ed.  Delph. 

609.  Muta  vestem,  Hscc  Antipli0'| 
ni  tribuereBip.  etBentleiamooOt 
Valp.  Sed   non  accedit  PetkWi 
quamvis  indicet  idem  editor.— ^<i'' 
longe  est.  Procul  binc  dimt-^Ts^ 
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Ubi  mutem?  Periil  Nam  exulo'domo  nunc;  metuo 
fratrem ,  61« 

ntus  sit;  porro  autem,  pat^r  ne  rure  redi^rit  jam. 

•  Eamus  ad  me  :  ibi  proxumum  est,  ubi  mutes.  Ch. 
Recte  dicis. 

ms,  et  de  istac  simul,  quo  pacto  porro  possim 

ri,  consilium  volo  capere  una  tecum.  Aitt.  Fiat 


9.  Supple:qaanto  longius  distat. 
o.  Nam  exulo  domo,  Sic  Perl. 
>  Sed  Zeun.  Valp.  domo  exulo, 
iE0ic  jungit  cammetuo  Antesign, 
^utem ,  mutare  possum.  —  Pe- 
n  angustiis  Tersor.  —  Exufo. 
quod  exclusus  fuerit  reipsa,8ed 
non  audety  propter  suas  fella* 
domum  repetere.  Nam  ad  fra- 
ijuriam  pertinebat  hoc  facinus, 

18  pro  eunucho  adolescentem 
rnare»  eaque  re  illudere  mu- 

spede  Thaidi  Yoluisset.  Pa- 
aotem  9  indicinm  variaB  yestis 


ad  yestigia  sceleris  inquirendi  de- 
ducturum  erat.Utrumque  irpooixovo- 
fAEiTai  ad  ea  qusB  sequuntur.  BcbcL^ 

6 1 1.  Porro  autem ,  pater  ne ,  etc. 
Bent.  proponit,/wr.  aut,patrem,  ne, 

6 13.  Ibi ,  .  .  .  Mtbi,  Intervertit 
Guelf.  I.  — Ibi,  in  meadomo. — 
Proxumum,  Proximus  locns.  — jt/cf- 
tes  ^  mutare  possis. 

61 3.  De  istac,  quod  attinet  ad 
istanc.  Nec  refer  ad  potiri ,  cui  verbo 
jungendum  est«a^quod  subauditur. 
-^Simul,  dum  tecum  ero.—  Porro , 
postea^  deinceps. 


i4* 
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m<^<%»/K%^^ 


ACTUS  QUARTUS. 


SCENA  PRIMA. 


DORIAS. 

Xta  me  Dii  ament!  Quantum  ego  illum  vidi,  m 

timeo  misera, 
Ne  quam  ille  hodie  insanus  turbam  faciat,  aut  vim  1 
Nani  postquam  iste  advenit  Chremes  adolescens, 

virginis, 
Militem  rogat,  ut  illum  s^dmitti  jubeat.  IUe  continuo 


6 1 5  Jta  me  Diiament,  Sic  Antesign . 
Both.  et  Perletus.  Sed  Zeun.  Valp. 
et  alii  ita  me  Di  bene  ament,  —  Mi- 
sera, yocem  hanc  trudit  ed.  Delph. 
in  yersum  6 1 6.  -—  Ita  me  Dii  ament, 
Cf.  Andr.  ys.  9489  pag*  i^i*  — 
Quantum  ego  illum  ^vidi,  Quantuni  e 
militis  yultu  conjicere  potui.  Hoc 
loco  quid  post  scenam  gestum  sit , 
h.  e.  in  conyivio  militis ,  ancilla  de- 
monstrat ;  ut  jam  qua  in  proscenio 
agantur ,  ex  his  possimus  agnosce- 
re.  Don,  •—  Misera  aliquando  com- 
mode  per  adyerbium  misere  de- 
claratur,  et  misere  ssBpius  significat, 
valde^  ut  yidimus  supra  ,  ys.  68. 
(ubi  etiam  nonnulli  legunt  misera.) 
£t  ys.  4 1 X  •  Intellige  igitur  hoc  loco, 
valde  timeo, 

616.  lUe  insanus,  i,  e.*  Thraso* 
— Turbamf  rixam  inferat. — Aufvim 


faciat,  grayes  manus  Thaidi 

617.  Adolescens ,  fraier 
Omnia  hsec  Bothius  delet,  < 
617,  6189  619,  6ao,  6a 
sic  legit  et  deminutos  in  t 
git :  N,  p.  i,  a,  C,  rogat  miiit 
ddmitti  Ut  jubeat ;  is  contin 
neque  negare  audere  ;  Hi 
instare;  in{fitat  tristis;  serm 
eipit,  «Jam ,  istis  laciniis  < 
ait  audaci  yoce ,  vide  qua 
atque  elegans  sit  locus ; »  e 
cit  (  forsan  iutempestiye 
quemdam  Aristophanis  lo< 
ita  curis  restitutum.  ~- 
adolescens,  Quem  rogayer 
yenire  ad  se,  epulantem  cv 
sone.  Sup.  ys.  538.  — 
PamphilsB. 

6 1 8.  Utilium  admittL  £<] 
{//.  adm,  ut.  —  Antesign.  < 
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aegare  audere.  Thais  porro  instare^  ut  hominem 

invitet. 

yatlt  retiueadi  illius  cansa :  quia  illa  quae  cupiebat  cao 
re  ejus  indicare,  ad  eam  rem  tempus  non  erat. 
tristis ,  mansit.  Ibi  iHa  cum  illo  sermonem  occipit. 
ero  sibi  putare  adductum  ante  oculos  aemulum , 
Tacere  contra  huic  aagre :  ((Heus,  inquit,  puer! 

Pamphilam 
,  ut  delectet  hrc  nos.  »  lUa  ei;clamat :  (c  Minime 

gentium ; 
ivium  illamh)  Miles  tendere  inde  ad  jargium; 


6a5 


ersum  61 3  frangit  aliter 
iistrlbutionem :  «Militem 
itinuo  Irasci  •  • .  .  instare 
im  - .  .  causa  Quia  illa .  • . 
id  eam  rem .  . .  mansit  ibi 
etc.« — Rogat^  sub.Thais. 
ut  riyali.  Donat, 
ique  negare  audere,.  ut  ami» 
ti.  Don. — PorrOf  Chre- 
isso. 

/ac/>^a/.De]ph.  indicante 
nt.  id  ad  versum  619;  et 
nedum  sic  legat  Bothius 
^alp.  notat.  —  RetinenM 
icet ,  ne  rus  abiret ,  vs. 
}uia  illa  quas  cupiehat, etc. 
supple  :  Quia  non  erat 
eam  rem ,  scilicet,  ad  t^ 
le  sorore  ejus,  illa  qusB 
idicare.    . 

s.  Pal.  3,  NoH  erataptum, 
^ersum  hunc  ita  exU- 
Both.  Yalp.  Sed  Ante» 
it  post  ibi,  non  post  ma/i- 
cipit  Br.  Guelf.  3,  incipit, 
Vocem  hanc  deleri  vult 
ut  restituatur  vera  Te- 
us.  —  Tristis ;  invitus, 
ter.  —  Mansit  Chremes. 
01.  -^  Cum  illo  serm,  occi' 


pit,  Cum  advenat  cum  Chremete. 

6a3.  Miles  vero,  etc.  «  Versum  sic 
refinge  :  miles  vero  9  sibipatans,  etc. 
Beut.  »  Sic  etiam  Bothius.— ^d!(/tt- 
etum*  Plus  dixit  quam  admissum, 

^34*  Puer!'  Pamphilam,  Bentleius 
legit  puer,  1,  Pamphilam,  — ^-  Contra, 
pro  sua  parte,  et  Thaidi  adversatus. 
—  Facere  afgr&,  moliestiam  creare. 
Cf.  Plaut.  Cas.  III,  iv,  17.  Thrasb 
nimirum  affligere  vult  Thaidem 
hac  re,  de/qua  supra,  vs.  44^^  ^?* 

6a5.  Ut  detect,  hic  nos,  Bbth.- itf 
hic  delectet  nos,  — •  IUa  exdamat. 
Both*  hofc  clamat, 

6^6,  In  cohvivium,  Alii  tun  in 
convipium,  VSTest.  —  Tendere  C.  G. 
m .  sup.  script*  contendis  ut  adducere-' 
tur.  Si  quis  est  qui  hac  nitatur  ex- 
plicatione»  ille  post  tendere  distiii- 
guere  dehebit;  id  qnod  faciunt.non 
pauci^sed  prsstat  conjnngere.  PerU 
DisjcMigit  Valp.  Conjungunt  Ante- 
sign.  Bent.  Zeun.  Bip.  Both.  PerL 
*-Br.  inde  adjurgium, — lUam,  sub- 
audi ,  arcessas, — In  con^^i^^ium,  Apud 
GfsBcos  virgo  in  convivia  non  adhi- 
bdbatnr,  nisi  propinquorum.  Cdm. 
in  Praef .  Zinm,  —  Prsterea  cprdi  est 
Thaidi ,  ne  immature  Pamphih  fta- 

14* 
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Interea  aurum  sibi  clam  mulier  demit,  dat  mihi  ut  au- 

feram. 
Hoc  est  signi :  ubi  primum  poterit,  se  illinc  subducet,scio. 


I 

k 


SCENA  SECUNDA. 


PH^DRIA. 


Dum  rus  eo ,  cospi  egomet  mecum  inter  vias , 
Ita  ut  fit,  ubi  quid  in  animo  est  molestiae, 
Aliam  rqm  ex  alia  cogitare,  et  ea  omnia  in 
Pejorem  partem;  ^uid  ppu  'st  verbis?  Dum  haec  puto, 


63« 


Xxi  offeratur.  -—  Tendereadjurgium  9 
procedere  usque  ad  jurgium.  — • 
IruUt  ex  alterqatione. 

617.  Sibi  clam,  Both.  Clam  sibi. 
-r-  Aunm  sibi  mulier  demit,  Quam 
rem  agit  Donatus ,  quum  adnotat , 
ne  aurijtmpro  'virgincy  quod  r^tinebat^ 
amtteret?  Nitil  certius  quam  aurea 
omamentameretricis  intelligi  ,BoecL 
Dacieria  dtfahus  de  causis  opinatur 
Thaidcm  sibi  fiurum  dempsisse; 
primum ,  ne  forte  miles  auferret ; 
deinde,  quod  meretricibus  in  publi- 
cum  auro  omatis  prodire  non  lici* 
^m  fu^it,  Zeunius,\id,  Ferrar.  de 
Jtevesiiar,  lib.  I,cap.  3et  a3. 

6s8.  Hoc  est  signi,  Alii  signum, 
Onyetus  suhstituit  jcw', —  Poterit, 
Ed.prim.  pptuerit.-^Illinc,  NouiuSj, 
in  Yoce  Si^ducere,  legit  i//i,  et 
forte  eo  respexit  Thraso ,  infra ,  ys. 
794:  «Et  ciim  eo  ^lam  te  subduxti 
mihi.  >  In  aliis  est  iUicop  —  Se^ 
^d.  Delph.  sese,  —  Hoc  est  signi, 
HoCf  quod  narravi ,  ^st ,  aliquid 
signi,  pro  est  signum,  ^nde  in^ics^- 
tur  quid  sit  factura.  —  IlUnc  ,  e 
coi^yiyio  et  Thrasonis  SB^ihus..  Juv, 


629.  Dam  rus  eo ;  cf.  sop.  ti. 
187.  —  Inter  vias,  h.  e.  intereoD- 
dum ;  et  utitur  plurali  nnmero,  per 
synecdochen»  ut  ssepe  solent  poetB. 

630.  Ubiquidetc  Hac  alb  mo- 
do  scripta  laudantur  Pareo :  ubi  fai 
animum  est  molestia^  scilicety  eiiL 
Perletus  indicat  Par.  ed.  ex  lib. 
StansBi,  legere  fere  similiter  ubiquid 
aijumwn  est  moUstiee,—^  Vbi,  qaim. 
—  In  animo  hominis  cajusqaiin. 
Generaliter  dictum.. 

63 1.  AUam  rem  ex  aUa,  West 
notatquosdam  codiceslegereexo&i 
re,  —  Ea  omnia  in  Pejorem ,  etc.  ma* 
gis  ex  consnetudine  Terentii  est, 
inquit  Bentleius,  si  sic  refingis: 
et  ea  omnia  Pejorem  in  partem,  Ob- 
sequitur  Both.  «^  Ex  aUa,  post 
aljam .  — ^  Et  ea  omnia  ;  refer  ad  «9* 
gitq,j^ ;  pQtius  quam ,  ut  yult  Dom- 
tus  ,  subaud^as  ibant  aut  vergebtmt, 
aut  quid  tale. 

63ai.  Pejorem  p^rtem,  Vet.  int 
a^dit  vertere ;  qusB  ipsa  lectio  eit 
Ms.  Pal.  3^  Perl. — Quid  opu  'st.Bth 
thius  delet  est,  Pergit  Phndria  ad 
rem  t^  fomiula — Puto..  lHs.  fiipi* 
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erii  imprudens  villam.  Longe  jam  abieram, 
n  sensi.  Redeo  rursum,  male  vero  me  habens. 
ad  ipsum  venio  deverticulum,  constiti: 
ipi  mecum  cogitare :  aHem,  biduum  hic 
nendum  'st  soli  sine  illa!  — ^  Quid  tum  postea? 
est.  —  Quid?  Nil?  Si  non  tangendi  copia  est, 
),  ne  videndi  quidem  erit?  Si  illud  non  licet, 


ai7 
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,   Sic   ed.  prim.  Mss.  omnes 
;  fir.  Guelf.  I »  3  ;  Mss.  Lin- 


ogu 


Pal.    UDUS,  G.  et  Ed. 


—  Puto ,  Considero  ,  cogito. 
irgil.  ^n.  vi,  33a.  £t  est 
aiC  pro  reputo.  Putamus  enim 
tia:  Reputamus  autem  praete- 
^onat. 

i,  Longe  jam  abieram.  Contra 
( libros  scriptos  et  manuscrip- 
ogstratanus,  hngehinc  abieram. 
o  Leid.  est  aheram ,  sed  erasa 

i.  West.  — Prceterii,  Pro- 
iltra.  —  Imprudens.  Inscius. 
'ilam  nostram. 

\.  Rursum.  "EA.  Delph.  i^Si, 
i.  —  McUe  vero  me.  Ed.  prim. 
fuidem  me,  fiothins  ex  Bent- 
nale  me.  —  Quum  sensi,,  me 
riisse.  — —  Rursum  ,  retro.  — 
me  habens.  Iratus  mihi.  — 
hic  est  affirmativum ;  et  non 
igit. 

>.  Ubi  ad  ipsum  venio,  Guelf. 
•d.   academ.  Antesign.  Zeun. 

"veni,  —  Deiferticulum.  Sic 
.  ex  antiquiss.  libb.'  et  post 
k>th.  Perl.  Alii,  ditferticulum. 
tverticulum.  Donatus  et  post 
?erletus  volunt  generaliterin- 

de  domicilio,  ad  quod  de 
<irertendnm  sit,  et  hicde  villa. 

▼isum  est  deverticulum  pro  sc" 
Maaccipere,  post  interpretes 
«,  et  tjf  Siervio  qui  dicit :  «De« 


Terticula  sunt  a  laterevisB  militaris. » 
636.  Occepi,  Guelf.  i*  hoc  cofpi, 

— Hk,  in  villa  quam  ab  aditude- 

yerticuli  prospicit. 

637*  Quid  tum  postea,  Br,  quid 

tum  P  Postea  NUiil,  —  Sine  iila ,  si- 

ne  Thaide.   —  Quid  tum  postea  ? 

subaudi ,  eveniet    mali ,  postquam 

mansero  procul  a  Thaide  biduum? 

Et  hoc  est  consilium  san»  mentis 

quod  sibi  ipse  proponit  Phadria  ; 

sed  mox  resurgeutis  amoris  ssBvitia 

devincitur. 

638.  NU  est,  QuidPNiiP  Non  in- 
(errogant  post  quid  fir.  Bip.  — * 
Tangendi.  Ms.  Pal.  ^,  fungendi,  sci' 
licet  Tkaidem.  Conf.  Heautont.58o. 
Perl,  Both.  tangendi  si^  non.  —  Nil 
est.  Brevis  est  hsec  bidui  mora  et 
tolerabilis.  Juv,  —  Quid?  NilP  Re- 
sponsio  amoris  misere  redeuntis. 
—  Tangendi.  lUa  poliri.  Yide  sup. 
vs.  373,  pag.  178. 

639.  Licet,  Alii  potest,  et  inter 
eos  Bothius,  qui  contendit  licet  mi- 
nus  eloquenter  scribi.  — r  Eho,  Co- 
mice  exclamat  Phaedria,  quasi  alteri 
respondere  velit,  non  sibi  ipsi. — 
Ne  videndi  quidem  erit ,  sub.  copia. 
Optimus  est  commentator  hujus 
loci  et  imitator  Ovidius,  Metam. 
in ,  478 :  « • .  liceat ,  quod  tangere 
non  est,  Adspicere,  et  misero  pr»- 
bere  alimenta  furori.»  Vide  Editio- 
nem  nostram,  voL  lll,  pag.   a63. 
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ccSaltem  hoc  licebit  Certe  e^^trema  linea 
«Amare,  haud  nihil  est.»  Yillam  praeterea  sciens. 
S^d  quid  hoc,  quod  timida  subito  egreditur  Pythias? 


64» 


SCENA  TERTIA, 

PYTHIAS.  DORIAS.  PH^DRIA. 


t 

Ptth.  Ubi  ego  illum  scelerosum  misera  atque  impium 
inveniam?  Aut  ubi  quaeram? 


640.  SaU,  heo  licebit.  Ben^  bis 
^icet ,  Ucebit,  Quasi  de  re  magna  lo- 
quatur.  Totum  ergoamatorie.  Don. 

64 1.  Amare^  etc.  £d.  1469. 
amoris.  Itidem  in  C.  G.  m.  pro 
glossa.  Peri.  —  Extrema  linea  Ama" 
re,  haud  nihil  Mf.Yariaijit  interpretes 
de  hac  metaphora.  Antesign.  Eug. 
Donat.  Fab.  Perl.  putant  his  alludi 
ad  quinqae  lineas  perfectas  qu»sunt 
ad  amorem;  'videre,  accedere,  col^ 
hifuif  osculari,  concumbere.  Proponit 
€tiam  Donatus  intelligendum  extre» 
ma  lineay  quemadmodum  dicitur  lon- 
gis  lineis  aliquid  fieri ,  i.  e.  de  lon- 
ginquo.  —  Faber  putat  hoc  trans- 
latum  esse  a  pingendi  arte,  et  a 
lineis  illis  quibus  tirones  figuram 
aliquam  informant ,  ita  ut  extrema 
Unea  sit  generaliter  dictum  pro 
rei  primordio,  sicut  pro  primo  pin-  - 
gentis  tirocinio.  -r-  Dacieria  magis 
»que  refert  huc  locum  Lnciani, 
nbi  dicitur  amori  scalam  esse,  cu» 
jtts  UBUsquisque  gradus  una  est 
voluptas.  Priori  in  gradu  minores 
voluptates,  et  sic  de  ascendentibns. 
—  His  onmibos  interpretationibus 
neglectisy  placet  potius  hsec  cum 
nonnnllis  interpretibus  referre  ad 
CirceosesLudos»  in  quibus  iiqui  a 


meta  longissime  resistebant,  extrem 
linea  currere  dicebantur.  Qood  si 
transferas  ad  amores  ,  intelligettir,^ 
longe  stare  ab  amic«  poaaessioBe, 
qnjB  quidem  amantiom  est  mela. 
^-  Sciens,  £t  qood  imprndcns  fece- 
rat,  ultra  progressns,  vs.  633,  noDC 
^it  sciens ,  sed  retre  cedendo» 

64?*  Sed  quid  hoc,  AmtesiffLtei 
quid  hoc  est  qu.  tim,  Gnelf.  ■■% ,  fM 
pro  quod,  — *  Timida,  Br.  tumiday 
noti  spemenda  forte  lectio.^ — Qmiy 
ob  quod ,  cur. .»  Timida ,  pafick 
et  trepidans^  Ad.   807.  YI,  10. 

643.  Ubi  ego.  Abest  ego  aC.O* 
m.  —  Illum,  Both.  ilUme  nt  oob- 
tendit  fere  scripsisse  Veteres.  — 
Qwjeram  trudunt  Bip.  Delph.  in 
vers.  644.'--*  Ubi  egOy  etc.  Dom  hcc 
dicit  Pythias ,  progreditur  a  Thai- 
de,  tanquam  persecatnra  fugitirBm 
qnemdam.  —  lUum.  Loqnitar  cle 
eo  qui  Yitiavit  ▼irginem ,  TSk  6o4  > 
et  quemputatesseseryum  aPhsdria 
datunu  —  Scelerosum.  Phis  est  sce- 
lerosus  quam  sceUratus.  Nam  Gellios,, 
lY,  9^  notat  adjectrra  in  osuseK' 
nntia  excessum  quemdiBUBa  iBnaere. 
Perl,  —  Distingnit  DoBatas  infiS' 
niose  scelerosum  m  Ttlaidem»  ^- 
/mim  in  yirginem  dici. 
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Hoccine  tam  audax  facinus  facere  esse  ausum?  Perii!  Ph. 

Hoc  quid  sit ,  vereor. 
Pyth.  Quin  etiam  insuper  scelus,  postquam  ludificatus 


est  virgmem 


645 


Yestem  omnem  miserae  discidit;  tum  ipsam  capillo  con- 
scidit.  i 

Ph.  Hem !  Pyth.  Qui  nunc  si  detur  mihi , 
Ut  ego  unguibus  facile  illi  in  oculos  involem  venefico ! 
Ph.  Nescio  quid  profecto  absentenobis  turbatum  stdomi. 


644*  Perii,  Haec  vox  in  Leidd. 
omnibuSyTr.  Lips.  G.  in  Both.  Perl. 
Pythiae  tribuitur.  Pbaedriae  autem 
apud  Antesign.  Zeun.  Valp.  ct  in- 
terpretes  Gallicos.  —  Perii!  Vox  est 
serys  timentis  ne  poenas  bera  repe- 
tat,  propter  neglectam  yirginis  cu- 
ram;  yide  supra,  ys.  Sog.  —  /^«- 
reor  pro ,  el  nescio  et  'vereor,  Don,  — 
Phsedria  inscius  quid  mali  adportet 
PytbiaSy  timet  ne  ipsi  Tbaidi  malum 
acciderit,  et  forsan  a  milite.  - 

645.  Insuper  scelus,  Antesign. 
indicat  quosdam  legere  insuper  etiam 
se,  Sic  ed.  Delpb.  Botb.  etiam  scelus 
ittsuper,  —  Ludificatus  est  wginem, 
Both.  delet  est,  —  Scelus,  Pro  sce-- 
iestus^  ut  s«pe  yidimus.  —  Ludi' 
ficaius  est,  Somno  oppressam  inyasit, 

acvirgineo  ccHporilibidinose  illusit. 
Q.  Cnrt.  III y XII,  aa.  Edit.  nostr». 
-voL  I»  pag.  1 6  9  y « Adeo  ipse  non  yio- 
layityut  summam  adbibuerit  curam, 
ne  quis  captivo  corpori  illuderet,  » 

646.  MisercB,  Antesign.  Zeun. 
misere»  *—  Ipsam  capillo.  Guyet.  sub- 
stitnit  ipsom  capiUom,  Botb.  ipsam , 
capiUos.  —  Conscidit,  Ms.  Lips.  Dis^ 
cidit,  —  f^estem  omnem,.  Quidquid 
habehat  yestimenti.  —  Tum  ipsam 
capiilo  contcidU^  pro  ipsi  capUlum 
c^.  per  bypallagen.  Virgil.  dare 


classibits  atistros  pro  classes  austris, 

647.  Hem!  Vox  amantis ,  et  mul- 
ta  mala  reformidantis.  Quum  nem- 
pe  non  concipere  possit  quidquid 
eyenit,  de  Tbaide  sola  bic  agi  putat. 

648.  Ut  ego,  Abest  ego  a  Guelf. 
3. — Facile.  Bruns.  notat  ed.  addere 
banc  yocem  superscriptam  ,.  ut  ei 
yidetur ,  recenti  manu.  —  Both. 
legit  unguibus  ut  in  oculos  faciU 
ego/  deleto  ////  qnod  contendit 
esse  ab  interprete.  —  In  oculos,  I.  . 
et  Ven.  in  ocutis,  —  Faciie,  ultro, 
libenter.  Cicer.  Attic. ,  lib.  XII , 
a5o.  Item  graece  pa^tcDc.  —  J^ene' 

fico,  Conyicium ,  pro  scelerato,  Vult 
intelligi  Donatus,  seu  de  eo  qui 
mutat  bomines,  et  ex  yirginibus 
mulieres  facit ;  seu  de  amatore  , 
quia  amor  venenum  occultum  est. 

649.  Nescio  quid  profecto,  £U1. 
Delpb.  post  Mur.  profecto  nescio 
quid,  •—  Nescio  quid,  Ut  reddatur 
ratio  indicatiyi./<ir^a/ifinef/,  intelli* 
ge ,  aliquid  Cnescio  quidj  —  Absente 
nobis.  Pro  me  absente,  Hic  per  sylie» 
psin^y  quia  magis  ad  sensum  quam 
adyerbaintendit.Vid.  CatBll.Caro». 
107,  5;  Editionisnostrflr,  pag.  887» 
Plaut.  Ampbit^II^ii,  igi^^^Domi, 
apudTbaidem,cajus  de  domo  tan- 
quam  de  sua  loquitur. 
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Adibo.  Quid  istuc  ?  Quid  festinas  ?  Aut  quem  quaeris,  Py- 

thias?  65« 

Ptth.  Ehem,  Pliaedria,  ego  quem  quseram?  Abi  hinc  quo 

dignus  cum  donis  tuis 
Tam  lepidis.  Ph.  Quid  istuc  est  rei? 
Ptth.  jRogan'?  Eunuchum  quem  dedisti  nobis,  quas  tur- 

bas  dedit! 
Yirginem,  quam  herae  dono  dederat  miles,  yitiayit  Pb. 

Quid  ais? 
Pyth.  Perii !   Ph.  Temulenta  es.  Pyth.  Utinam  sic  sint, 

mihi  qui  male  volunt.  «ss 

Doiti.  Au!  obsecro,mea  Pythias!  quod  istuc  nam  mon- 

strum  fuit? 


650.  Pjrthias,  Antesign.  Pythia, 
— Pythias.  YocatiTUS  tertiae  decli- 
nationisy  a  Pythias ,  Pythiadis. 

65 1.  Ehem,  Antesign.  Hem,  — 
Ego,  SicZeun.  etPerl.  libri  anticpii, 
et  Antesign.  Both.  Valp.  Egon  — 
Valp.  interrogat  post  ego,  —  Abi 
hinc.  Victorianus  Ms.  li  nunc,  In 
aliquot  aliis,  /  hinc  ,  quod  sequitur 
Zeun.  Bothius  legit  in  'hinc,  — 
£x  hoc  versu  distrahit  Antesign. 
cum  donu  tuis,  et  rejicit  in  versum 
seq.  —  Ehem.Yox  dolentis  et  sub- 
irascentis.  —  Ego  quem  q,  Rogas- 
ne  a  me,  quem  ego  quseram.  —  Quo 
dignus  sub.  es  aiire ,  pro ,  in  maiam 
erucemf  vel  quiddam  simile. 

653.  Lepidis,  Mss.  Lips*  Grsv. 
ed.  prim.  ed.  Tary.  aliseque  illepidis, 

653.  Rogan,S\c  Bodi.  Perl.  ex 
Be.  Sed  Antesign.  Zeun.Valp.  rogas 
me.  Pet.  cod.  rogas  ne.  — >  Eunu' 
chum  quem  dedisti  nobis.  Antesign. 
notat  hsBC  per  exclamationem  .in 
aliis  legi.  -—  Turbas.  Tumultus.  — 
Eunuchum  qttem  etc.  Quantos  tumul- 
tis  edidit  Eunuchus  |  q  uem  etc. 


^S^.Heras,  Alii  ereB\c\im  aspira- 
tione  pronuntiandnm,  utAene.Perl. 
—  Dono  dederat.  Both.  donapit.  An- 
tesign.  dederat  dono^  et  notat  apud 
quosdam  Tersum  incipere  tidvitiant. 

655.  Mihi  qui  male.  Sic  Both.  ex 
Perl.  etBent.  Alii,  qui  mihi  male. — 
Sic ,  i.  e.  temulenti. —  Utinamsie 
sint  ebrii.  Vetustissimus  imprecandi 
mos,  quo  qu»  a  seremotayolebant, 
hostibus  evenire  optabant.  Et  qaom 
Phsedria  hic  non  negat  se  ebriam  es- 
se  y  sed  non  vino,  yemm  malo ;  est 
quasi  diceret.-Sint,  sicmt  ego,  ani- 
mi  impotes ,  et  quasi  temulenti  pra 
dolore  acperturbatione. » — Mihiqui 
maie  volunt.Qm  me  cony  iciis  petnnt. 

656.  Hunc  yersum  Guyetos  no- 
thumyocat,  oblectionis  yarietatem. 
Au,  Antesig.  scribit  Hau,  ——  Goelf. 
1  ,  Pythia.  —  Qiukl  istuc,  Bodi. 
Valp.  Zeun.  quid  istuc.  —  Monstnm 
fuit.  Sic  lib.  Bemb.  In  antiquis  qmi 
monstri,  quod  habentAntesign.Both. 
Zeun.  Valp.  —  Quodistuc  nam.  Per 
traesin,  pro  quodnam  istuc.  —  jlfon- 
strum.  Monstrum  est  omne  conlra 
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Ph.  Insanis  :  qui  istuc  facere  eunuchus  potuit  ?  Ptth.  £go 

illum  nescio 
Qui  fuerit :  hoc  quod  fecit,  res  ipsa  indicat : 
Virgo  ipsa  lacrimat ,  neque  quum  rogites,  quid  sit  audet 

dicere. 
Ule  autem  bonus  vir  nusquam  apparet;  etiam  hoc  misera 

suspicor,  660 

Aliquid  domo  abeuntem  abstulisse.   Ph.  Nequeo  mirari 

satiS) 
Quo  hinc  ille  abire  ignavus  possit  longius;  nisi  si  domum 
Forte  ad  nos  rediit.  PTTH.yise,  amabo,  num  sit.  Ph^  Jam 

faio,  scies. 
DoRi.  Periil  Obsecro,  tam  infandum  facinus,  meatu,  ne 

audivi  quidem. 


nataram.  Si  igitur  euuuchus  est»  et 
▼itiaYit  ▼irgineniy  contra  rerum  na« 
tnram  factum  est.  Don, 

65'7.  Both.  ista  pro  istuc»  — 
Insanis^  etc.   Hec  ad  Pythiam. 

658.  Qui  fuerit,  Lindenh.  ed. 
qldd;  non  placet.  Perl,  —  Qui  fuc' 
W^.  Bentieius  hsBC  verha  omittit. — 
JRes  ipsa ,  quam  expUcat  ys.  seq. 

65^.  Neque  quum  rogites,  quidsit 
tuidet  dicere;  Sic  interpungit  Perle- 
tos.  Sin  cum  Valp.  et  aliis  virgulam 
poflaeris  post  quid  sit,  leviter  yariat 
sensnfl.  -^  Post  lacrimat  indicat 
Valp.  lacunam  esse  in  Br.  usque 
ad  ▼.  7  5 8.  —  Quum,  quamvis. 

660.  ffoc  misera,  Ahest  hoc  a 
Guelf.  ly  et  misera  a  Bip.  —  Ille 
bonus  vir,  Perironiam.  — Hoc,  sci- 
licety  iilum  abeuntem^  etc.  —  Suspi" 
eor.  Phsdria  ex  omnihus  tocillis 
promptior  suspicatur,  quia  ad  rem 
fiimiliarem  est  attentiorv  Thaide  ei 
omnia  commendante.  Bascl, 

661.  Nequeo  mir,  s, ,  etc.  Non  satis 
mirari  possnm ,  nesciens  quo ,  etc. 


66 a.  Quo  hinc  Ule^  etc.  Sic  Pei*l. 
ex  Be.  Sed  Antesign.  Zeun.  et  Yalp. 
quo  ilie  abire  igna(H}s{Ya\p.  ignams,) 
Both.  quo  ignavos  ille.  £d.  Delph. 
quo  abire  ignavus  ille,  —  Possit,  Ms. 
Graev.  Edd.  Tarv.  Med.  posset, 
fVest,  —  Nisi  si  domum,  Delent  si 
tres  Leidd.  et  £d.  Delph.  —  Igna* 
vus^  etc.Quo  ille,  enervis  et  dehilior 
corpore^  tam  longe  fugere  potuit. — 
Nisi  si  forte,  Sed  forte. 

663,  Rediit,  Sic  Faemo  ac  Fahri- 
cio  prohatur  ex  Yeneto.  Antesign. 
et  alii,  redierit,  —  P^ise,  Alii,  vide, 
minus  usitatum.  —  Num  sit,  Solus 
Bemh.  num  ibi  sit,  —  Scies,  Gnelf. 
a,  3,  scias,  —  Fise ,  i  visum.  — 
Num  sit,  in  vestris  SBdihus.  —  Faxo, 
pro  fecero,  quod  posterius  dicitur 
pro  yaciam. 

664.  iVe  audivi  quidem,  Vetus  co- 
dex  Lind.  audisti,  Guelf.  3,  audivisti, 
—  Obsecro,  Non  hic  ad  deprecan- 
dum,  sed  ad  testandam  PythisB 
fidem.  —  Mea  tu,  Hoc  ntrumque 
pronomenconjunctnmyhland»  in- 
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Pt.  At  pol  ego  amatores  audieram  mulierum  esse  eos  ma- 


xumos 


GCS 


Sed  nil  potesse;  verum  miserae  non  in  mentem  venerat: 
Nam  illum  aliquo  conclusissem,   neque   iili  commisissem 
virginem. 

SCENA  QUARTA. 

PH^DRIA.  DORUS.  PYTHIAS.  DORU& 


Ph.  Exi  foras,  sceleste !  At  etiam  restitas, 
Fugitive?  Prodi,  male  conciliate.  Dorus.  Obsecro.^.lPH» 

Oh, 
IUuc  vide,  os  ut  sibi  distorsit  carnufex.  «?• 

Quid  huc  tibi  reditio  'st.  Quid  vestis  mutatio  'st? 


serTit  orationi ;  sic  Adelph.  ys.  290. 

665.  Varie  collocantur  verba 
bujus  yersus  :  Antesign.  at  poL  eg, 
am,  aud.  es.  muL  etc.  Zeun.  Yalp. 
at  p.  e.  am.  muL  es.  aud.  Botb.  at 
muL  poL  eg.  am.  aud.  es.  Perl.  Ben- 
tleium  secutus  est. — J^o^.Eunuchos. 

666.  Potesse.  Graev .  ad  .Tar./?o«c, 
West.  In  omnibus  Donati  potuisse. 
—  Non  in  mentem  venerat.  Subaudi 
illud,  sc.  eos,  quamyis  nibil  possent, 
muliebrosos  esse. 

667.  Conclusissem.  Alii  conclussem. 

668.  Exiforas,  sceleste  /  Vidimus, 
ad  versum  663,  Pbsedriam  domum 
suam  intrare;  primoque  aspectu 
Eunuchum  ipsumvidet,  quemnunc 
foras  trudit ,  et  increpat. 

669.  Obsecro.  Par.  Ms.3,  ohsecro 
te  ne  sasvius  ,  eho,  Quod  glossema 
olet.  PerL  — Vulgo ,  oh  legitur  pro 
eho  quod  dat  Botb.  ;  et  id  trudit 
in  versum  sequentem.  —  Fugitive. 
Gredit  Pbaedria  hunc  a  Tbaide  au- 


fugisse . — Male  conciliate,  sea  en^, 
quem  malo  sub  bmine  et  in  meam 
perniciem  emi.  —  Ohsecro.  Eu- 
nuchus  implorat  domini  veniam. 

670.  lUuc.  Sic  unus  codez  Ben- 
tleii ,  post  quem  Both.  et  Perl.  Alii 
illud.  —  ride.  Guelf.  3,  additoJP/- 
thins.  —  Os  sihi  distorsit.  A^otttt 
Donatus  :  «Memor  adolescens  imi- 
nuandi  muneris,  dicitillum*sibi  os 
distorsisse,  qui  natura  sit  pulcber.» 
Quasi  sit  bic  locus  servi  pulchritn- 
dinem  defendere!  Melius  fortasse 
intellexeris  Pbsdriam  dicere  hcc 
de  Eunucho,  qui  plenus  formidinei 
et  sese  ad  excusationes,  ut  servi  est, 
componens,  vultum  turpiterdefor- 
mat  in  omnes  modos. 

671.  Tibi  reditio  est.  Both.  redltio 
est  tibi.  Abest  tibi  a  Guelf.  3.  Ante- 

sign  Zeun.  Valp. Quid  wstis 

mutatio,  "^oXh.Vestis  quid  mutatio.- — 
Est  admittunt  Antesign.  Perl.  De- 
lentZeun.  Both.  Valp.  —  Quidhuc 
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narras  ?  Paulum  si  cessassem ,  Py thias , 
inon  ofifendissem :  ita  jam  adornarat  fugam. 
.  Habesne  hominem?  Amabo.  Ph.  Quidni  habeam? 

Ptth.  O  factum  bene ! 
.  Istuc  pol  vero  bene.  Pyth.  Ubi  est?  Ph.  Rogitas? 

non  vides?  675 

[.  Videam;  obsecro,  quem?  Ph.  Hunc  scilicet.  Ptth. 

Quis  hic  est  homo  ? 
Jui  ad  vos  deductus  hodie'st.  Ptth.  Hunc  oculis  suis 
rarum  nunquam  quisquam  vidit,  Phaedria. 
N[on  vidit  ?  Ptth.  An,  tu  hunc  credidisti  esse ,  obsecro, 


tditlo  *st ,  etc.  Quid  slbi  vult 
rc  reditio ;  cur  huc  a  Thaide 
i  ?  cur  yestem  mutasti  ? 
a.  Paulum.  Zevai,  paululum, — 
tsem.  Guelf.  a  y  cessissem,  — 
Pjrtkia  pro  Pythias,^ —  Quid 
r ,  quld  habes  narrandum ,  re« 
lendum.— 4^<  cessassem,  Si  tan- 
>  hic  moratus  fuissem,  nec  do- 
ingressus  fuissem. 
3.  Adornarat,  Sic  Both.  Perl. 
•  Basil.  SedValp.  adomabat.  In 
lign.  et  antiquis  ornabat.  Bemb. 
t  Zeun.  omarat.  — .  Non  offen^ 
1,  non  invenissem  eum.< — Ita^ 
;piphonema.   —    Adomarat , 
rerat,  instruxerat. 
'4*  Quidni  kabeam,  Bip.   delet 
m,  —  O  factum  bene,    Zeun. 
tit  O,    —  Habesne  hominem  ? 
iunuchum  hunc  reperisti.  — 
^OyTid.  supra^Ts.  i3o,p.  i46. 
uidm  luzbeam,  Cur  non  habeam. 
<  interrogatio  est  consentientis 
irsBcedentem  interrogationem. 
rS,  Non  vides,  Guelf.  3^  nonne 
.  —  Istuc  pol  <vero  bene,   sub. 
m  est.  —  Ubi  est,  Dorum  con- 
\\at3Lf  dicit   ubi  estP  quia  non 
m  Eunucham  novit,  sed  hunc 


qui  Eunuchi  partes  egit.  Don,  — 
JRogitas  P  non  vides  ?  Reclamat  uter- 
que  errans  mirifice  :  illa ,  quod  Eu- 
nuchum  credidit,  Chseream  yidens ; 
hic  quod  in  Eunuchum  Chsere» 
crimen  transtulit.  Don, 

676.  Obsecro  ponit  ante  homo 
Guelf.  3.  —  Quis  hic  est  homo.BoXh. 
quis  hic  homo  est,  Antesign.  delet  hic, 
—  JKideam?  obsecro^  quem  ?  Ubi  est, 
quseso ,  is  quem  vis  me  videre  ?  — 
Hunc  sciiicet.DoTum  quem  monstrat. 

677.  Ad  vos,  ad  heram  tuam. — 
Oculis  suis  nunquam  vidit,  Pleonas- 
mus  est,  quo  majorem  fidem  faciat 
Pytliias. 

6yS. Nostrarum  nunquam  quisquam 
vidit,  Both.  vidit  quisquam,  Priscia- 
nus  notat  deesse  nunquam  in  Mscrip- 
tis.  Cledonius  vult  legi,  nemo  qttis- 
quam,  Pro  nunquamVar.^^nusquam, 
Aiii,  non,  Abest  "vidit  a  cod.  le- 
nensi.  —  Nostrarum  quisquam.  No- 
stra)  familise  nulla.  Quisquam ,  in  fe- 
mineo  genere  usurpatur ,  archaice. 
Plaut.  Rud.  act.  IV,  sc.  iv;  Cistell. 
XI ,  III ;  Pers.  IV,  3.  Fam, 

679.  Credidisti  esse,  Ahest  esse  a 
•plusculis  Mss.  fVest,  —  Non  vidit^ 
sab,quisquamP  lisdem  verbis  repe- 


6fc 
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Ad  nos  deductum?  Ph»  Nam  alium  quem  habqi  neminem» 

Ptth.  Au! 
Ne  comparandus  hic  quidem  ad  illum  'st.  lile  erat 
Honesta  facie  et  liberali.  Ph.  Ita  visus  est 
Dudum,  quia  varia  veste  exomatus  fuit: 
Nunc  tibi  videtur  foedus,  quia  illam  non  habet. 
Ptth.  Tace ,  obsecro !  quasi  vero  paulum  intersiet» 
Ad  nos  deductus  hodie  est  adolescentulus, 
Quem  tu  videre  vero  velles,  Phaedria. 


MS 


tit ;  et  iDterrogatio  stuporem  admi- 
rantis  ostendit.  Donat, 

680.  Nam  alium  quem  habui  ne* 
minem,  Sic  Perl.  et  Both.  Legiint 
Fa.Zeun. Valp.  Mam  quemP  alium  hab, 
nemin»  Guelf.  3,  addit  quem  mitterem, 
Antesign.  et  lib.  Bemb.  tuimque, — 
Au,  Alii  hau,  Both.  ah, — Nam  alium^ 
etc.  Supple  ante  hsec :  credidi  esse, 
nam,  etc.  --^Au,  Interjectio  hic  est 

'  Pythiadis  talem  suppositionem  re- 
spuentis^ 

681.  Ne,  Zeun.  et  aliiy/iec. — 
Comparandus,  Guelf.  i,  conferendus, 
Ad  iUum  !  Si  cum  illo  comparaveris. 
De  hac  prsepositione  yid.  snpra  ys. 
36  ly  p^>  177*  Dacieria  animad- 
▼ertit  majorem  vim  habere  ne  com" 
parandus  ad  iilum,  quam  conferendus 
iUi  aut  cum  iUo,  Prius  rem  ab  altera 
infinite  distare  indicat;  posterius 
unam  aheri  nullo  modo  comparan- 
dam  esse,  etsi  omnino  tamen  non 
sintinsquales;  teste  Tullio,  ut  jam 
indicaTimnSy  loco  citato  (p.  177). 
—  Hic  ,  quem  video.  —  lUum ,  qui 
▼itiavit  yirginem;  et  opponuntur 
duo  pronomina. 

68 a.  Honestafacie  et  iiheraU,yid, 
Andr.  ys.  I33,pag.  i5,  etEunuch. 

473,  474»  P*6-  '93. 

683.  Dudum,  modo.  —  Faria 


veste,  Eunuchi  yesteYersicoIOriin* 
signes  erant.  Yid.  Cic.  Orat.  70. 

68  i.Nunc  tibi  "videturfoedusytis^ 
nunc  eo  tibi  videtur^  ex  codiciliai. 
Servius  ad  .£neid.  Ul,  2116,  mnc 
heu  videtur  faedus,  Delemas  «•  port 
Zeun.  Bip.  et  Perl.  Totum  Teniim 
deler  Both.  -^  Feedus,  yisa  tuipk 
—  lUam  vestem  quam  gerebaL  £t 
dicitur  iUa  de  veste  deposita. ' 

685.  Tacef  obsecro,  Bene  addit 
obsecro ,  ne  ttu:e  ipsiim  Tideator 
injuria.  - —  Quasi  wro^  etc»,  Snpple: 
Ita  loqneris ,  perinde  ac  si ,  etc  £t 
sensus  est :  non  ita  est  ut  dicis :  Dam 
inter  utrumque  plurimum  discri* 
minis  interest. 

686.  Deductus  hodie  est,  Zeon. 
omittit  est, 

687.  Quem  tu  videre  *vero  veUet, 
Sic  Zeun.  Perl.  —  Antesign.  Yalp» 
quem  tu  vero  ^vid,  W.  Both.  quem  Ps 
vid.  vel,  vero,  —  Quem  tu  ifidereve^ 
ro  veUes,  Altera  pars  est  TOnditionis: 
Si  bene  conciperes  quam  ait  formo- 
sus.  Dacieria  adnotat: « 11  £imthien 
remarquer  i*adresse  de  T^renoe, 
qui ,  pour  mieux  releyer  la  beaol^ 
de  Ch^r^ ,  trouve  le  secret  de  le 
£dre  louer  par  la  personne  qni  est 
le  plus  en  coUre  contre  lui.» — f^«- 
ro ,  profecto ,  sine  dubio. 


EUNUCHUS.  ACT.  IV,  SG.  IV.        a^S 

t  vietus.»  vetus,  veteraosus,  senexi 
mustellino.  Ph.  Hem ,  quae  hsec  est  fabula  ? 
iges  me ,  ut  ^  quid  emerim ,  egomet  nesciam.         690 
,  emin'  ego  te.^DoRUS.  Emisti.  Ptth.  Jube  mi  denuo 
ideat.PH.  Roga.  PYTH.VenistinhodieadnosPNegat 
alter  venit,  natus  annos  sedecim , 


Hic  esi  vietusy  vetus,  Sic 
oth.  Perl.  Sed  Antesign. 
itiu  f  vietus,  —  yetemosus , 
SBC  yirgula  interpunximns 
in.  Both.  PerK  Jungunt  au- 
que  interpunctione  Aute- 
p.  '^.yietus.  Mollis,  flafcci- 
;t  flexibilis  corpore,  a  viere , 
—  yeternosus.  Senio  tar- 
^yus  :  a  ^vetemus ,  quem 
GrsBci  dicunt ;  £t  est  apo- 
i  phlegmate  vel  atra  bile 
Q  posteriore  parte  cerebri , 
nabilem  paene  dormiendi 
item  inducens  magnamque 
em.  —•^yetus,  effetus,  lan- 
respicit  ad  totam  corporis 
1;  senex  ad  setatem. 
Colore  mustellino.  Both.  le- 
'linoy  non  geminata  litera  /. 
8  reponit ,  contra  codices » 
Oj  sola  interpretatione  Do- 
ixus.  Sed  pergas  legendo 
re  mustelUno.  Fusco,  livido , 
»t  mustellarum.  Donatus 
rentium  hic  errayisse ,  quia 
llexeratMenandricum  illud, 
.V  ya>.ewT»i;  yepcDv  ,  qu»  yox 
Mum  senem  significat,  cujus 
ire  sunt  Eunuchi  ^  ad  simi- 
m  stellionis  qui  pelle  est 
a,  ut  Eunuchus  ille  erat 
80;  stellip  autem  est  YoXeco- 
stela  yero  est  yoX^.  Magis 
ihenter  concedamus  Teren- 
roetsponte  sua  Menandrum 


mutavisse ,  quam  non  inteUexisse. 
£t  caeterum  non  Menander  pro  Te- 
rentia  interpretandns  est. 

690.  Eo  rediges  me,  Sic  Botfa.  Perl. 
Alii ,  redigis.  —  Qmd  emerim.  Sic  le- 
gisse  yidetur  Don.  Attamen.  West.. 
prsefert  egerim,  quod  dant  bmnes 
editores,  prseter  Perletum.  —  Ut, 
quid  emerim ,  etc.  Simile  dixit  Ci- 
cero,  quasi  imitatus ,  Attic.  1 ,  19. 
«  Ut  plane  quid  emerit  nesciat.  * 

691.  Juhe  nu  den.  Besp.  Leviter 
pungunt  post  juhe  Zeun.  Valp.  -—^ 
Eho  tu.  Dorum  compellat.  —  /Je* 
nuo ,  Rursus  ,  sed  mihi ,  non  tibi. 
693  .Negat.  Ut  ipseDorus  audiatur 
negans ,  legunt  ed.  Bip.  Do&.  Non^ 
Pyth.  Negat. — Roga.  Licentiam  in- 
terrogandiadnuis.  Adnotant  hic  plu^ 
rimi  interpretes  apud  yeteres  non  fas 
fuisse  seryum  interrogari^  coram 
hero,nisi  hic  permisisset. — NegaU 
Gestu  negantis  loquitur.  Scilicet  Do- 
rus  fortass^  timet,  ne  inscius^  aliquid 
emittat  quod  dis()liceat  hero;  et 
ideo  aut  nutu  tantum^  autcerte 
anxia  et  incerta  yoce  respondet. 

693.  At  ille  aiter.  Guyetus  to 
alter  expnngit. — Annos  sedecim^kMi 
sedec.  an»  C.  G.  m.  sexdecim,  —  At^ 
ille  alter  etc.  Disjunctiyum  est,  quo 
Py thias  indicat  non  Domm  yenisse, 
at  illum  alterum,  de  quo  jam  locuta 
est.  —  Annos  sedecim,  Chserea  qui- 
dem  compleyerat  annom  decimum 
nonum  yeldecimum  octaTum,quan* 
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Quem  secum  adduxit  Parmeno.  Ph.  Agedunl'  hdc  mt  en' 

pedi 
Primum  :  istam,  quara  habes,  unde  habes  yeslefil?  Ta- 

ees?  -    ijj 

Monstrum  hominis!  non  dicturu's?  Dorus.  Yenit  Chaerea. 
Ph.  Frateme.'^  Dorus.  Ita.  Ph.  Quando?  Doaus.  Hddie 

Ph.  Quam  dudum  ?  Dorus.  Modo. 
Ph.  Quicum  ?   Dorus.  Cum  Parmenone.  Pfi.  NorasDe 

eum  prius? 
DoRUS.  Non.  PH.Unde  fratrem  meum  esse  scibas?  Dorvi. 

Parmeno 
Dicebat  eum  esse.  Is  mi  hanc  dedit  vestem.  Ph.  Occidi^  ^ 


do  qaidem  ante  id  tempus  non  de- 
signatus  fuisset  publice  custos  in 
Pir»o,  ut  erat.Vid.  supra ,  ys.  ago. 
Sed  potuit  facile  moUis  et  tener 
adolescens  haud  amplius  sexdecim 
annos  natus  videri  Pythise. 

6g/i-^^  miexpedi.  Ms.  Lips.  hoe 
mmc  mifiL  West.  —  Agedum  etc. 
PhsBdria  interrumpitPy  thise  sermo- 
nem,  ut  ipse  aliquid  quaerat  ab 
eunucho. 

695.  Istam  quam  hahes,  unde  habes  ? 
£d.  Delph.  Vnde  habes  istam  quam 
haiesP  —  Istam  quam  habes  ^vestem, 
Scilicet  vestem  hanc,  nec  suam ,  in- 
dueraty  inyicem  senrilis  et  proprii 
Ycstimenti ,  quod  sumpserat  ChsB- 
rea  ad  partes  eunuchi  agendas. 

696.  Monstrum  hominis!  Bene 
eunucho  dictum  est  monstrum  homi" 
nis,  h.  e.  nec  mas,  nec  femina  exi- 
tftens.  Don,  —  Chasrea  venit.  Ad 
me:  Hic  serYUS  incipit  narrare  quo 
modo  Chasrea  ad  dolum  omnia 
paraverit. 

697.  Fraterne  etc.  Bent.  legit: 
fraterne  ?  ita^  — ^  ItA,  Legunt  ita  est 
Bip.  Delpfa.  —  Qudm  dudum,  a  quo 


tempore.  —  Modo,  nupery  noQ  iti 
pridem. 

698.  Quicum,  pro  qaoeamf^ 
cum  quo  non  usitatnm  est. 

6gg,Non,  Sequuntnr  TalgoluM: 
Nec  quis  esset  unquam  audkmm  4> 
cier.  Quse  Teilia  jamdudum  Rifii 
adulterina  esse  jndicaYit ;  nee  )c|it 
Aldina  ed.  nec  habent  Par.  BeaL 
Both.  Atque  insuper  ea,  ti  qoil 
video,  neque  opus  quaerentiy  nefiie 
sunt  respondenti,  tam  pajvo  Teiio* 
rum,  congrua.  PerL  —  UndeJYiAfi 
igitur,qaod  cum  Bentleio,  postBoA 
et  Perl.  rejecimus.  —  Esse  sdkk 
Ms.  Par.  a  scieBaSf  verbo  esse  omiHOi 
—  Non  noram. 

700.  Is  mi  hanc  deditnfestm,JiJ^ 
quot  non  habent  a;«f /«in,  interqMl 
Zeun.  Bip.  Alii  aliter  colloctnt:A 
dedit  mihi  hane  v,;  Is  dedit  hane  imtKf 
mihi.  —  Is^  ChsBrea.  —  ffmie  i^ 
stem ,  qnam  gero ,  et  de  qoa  me  ip 
terrogas.  —  Occidi.  Hoc  seoni* 
Phffidria,  nec  audiente  PydiiiKfef 
postqnam  ex  verbisDori  pr aaentat 
licuity  fraudem  a  fratre  profeditt 
esse. 
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aus.  Meam  ipse  induit;  post,  una  ambo  abierunt  foras. 
Jam  satis  credis,  sobriam  esse  me,  et  nil  mentitam 

tibi? 
i  satis  certum  est ,  virginem  vitiatam  esse  ?  Ph.  Age  nunc, 

bellua ! 
idis  fauic  quod  dicat?  Ptth.  Quid  isti  credam?  Res  ipsa 
indicat. 
Concede  istuc  paululum.  Audin'?  Etiam  nunc  paulu- 
lum....Sat  est.  7«5 

dum  hoc  rursum,  Chaerea  tuam  vestem  detraxit  tibi? 
RUS.  Factum.  Ph.  £t  ea  est  indutus?  Dorus.  Factum. 
Ph.  £t  pro  te  huc  deductus  est?  Dorus.  Ita. 


^a-.  Sobriark  esse  me,  Pet.  sohriam 
tte,  qaod  placet  Bentleio.  Both. 

mse  et  ml  me,  Gnelf.  3,  omittit, 
/  mentitum  titL  -"  Jam  satu  cre' 
YaiDiie  Mtis  certum  haJbes.  — 
lam  esse  me,  Hsc  Pythias ,  satis 
Lor  injuri» ,  respondit  ad  illud 
drim  dictum ,  supra  654* 
>3*  JaM.  Alii ,  ut  notat  Ante- 

jmnne.  —  yir^nem  vitiatam 
Both.  vitiat,  esse  virginem.  — 
munc  b.  Hedc  Pythiadi  Phsedria, 
:  illiiisanimo,  si  possit » opinio- 

erellat  a  ChsBrea  malum  illa- 

fuissd.  —  BeUua.  Joculare 
Boiam  in  mulierem.  PerL 
>4*  Quod  dicat.  Sic  Nos  post 
aign.  Zenn.  Bent.  Bip.  Perl. 
ITalp.  Both.  dicit.  —  QuidistL 
«  ^aUdni.  —  Credis  huic  ,  quod 
.  Gneca  locutio  :  adhibes  ne 
n  eis  qua)  hic  possit  dicere.  — 
9  yili  servo ;  et  a  personse  qua- 
\  derogat  fidem.  —  Quid  isti 
mP  Qiiid  opus  est  mihi  ejus 
iritati  crederCi  aut  non  credere? 
[u  ipsa,  Flagitium  fratris  tui. 
>5.  Etiam  nunc.   Delent  nunc 


Bip.  Delph. — "Et.  n.  paululum,  Both  • 
paulum,  quod  prohayerat  Bentleius. 
—  Concede  istuc  pcuUuium.  In  hanc 
partem  ubi  jam  es,  seduc  te  pau- 
lum  ^  et  recede  ah  ancillis.    Idque 
imperaty  ut,  postquam  Dorus  con- 
cesserit,  ipse  in  eamdem  partem 
se  submoveat,  et  ita  uterque  ab 
ancillis  longius  stet.  —  Ne  ergo , 
cum  plerisque  interpretum,   istuc 
pro  huc  unquam  intelligi  posse  pa- 
tiaris,  quia  in  se  semper  habet  vim 
pronominis  tuf  huc  yero  a4  perso- 
nam  loquentem  pertinet. -— ^//am 
nunc  paululum ,  sub.  concede. 

yo6.  Rursum.  Both.  rursus.  — 
Cheerea.  Antesign.  etBoth.  Cheerean^ 
—  Dic  dum.  Cod.  len.  dic  tu.  — 
Dic  dum,  Dic  uunc ,  quum  sine  ar- 
bitris  colloqui  licet.  Omnia  h^BC 
submissa  yoce  ad  Dorum  dicit  Phae- 
dria.  —  Hoc,  quod  jam  qusBsivi. 
.  707.  Ea  est  indutus.  Bent.  et  eam. 
Sequitur  Both.  —  Deductus  est. 
Both.  deductu  'st.  Zeun.  deductus  *st. 
Bip.  Delph,  deductu  est.  —  Huc  , 
in  domum  Thaidif ,  quam  manu 
designat. 
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SCENA  QUINTA 

PYTHIAS.   DORIAS. 


Ptth.  Parmenoiiis  tam  scip  esse  hanc  technam, 

me  vivere. 
DoRT.  &c  est  Ptth.  Inveniam  pol  hocUe,  parem  ub 

ram  gratiam. 
$ed  nunc  quid  faciendum  censes,  Dorias?  Dom.  0 

roga$ 
Yirgine  ?  Ptth.  Ita ,  utrum  taceamne ,  an  praedicem? 

Tu  pol,  si  sapis, 
Quod  scis  y  nescis,  neque  de  eunucho,  i^eque  de  yit 

ginis. 


yiy,  Parmenonis  esse  hanc  tech^ 
ifom,  ffanc  per  Syllepsin  ,  pro  hoc, 
(quod  in  domo  nostra  perpetra- 
tom  est.)  —-'  Quam  me  viffere,  quam 
icio  me  yivere. 

718.  Iweniam  polhodie ,  etc.  In 
Bemb.  ct  omnibns  fere  lib.  script. 
gic  pol  ante  hodie  collocatum  est. 
Alii  hodie,  panm  ubi  poL  —  Sie  est^ 
ut  ais.  y emm  est.  —  Inveniam  ubi. 
inveniam  tempus  opportunum  ,  in 
qno.  —  Parem  referam  gratiam,  Cf. 
supra  YS.  Sgoy  pag.  181.  Donatus 
ajdmonet  hanc  esse  i7pootxovo|itav  ad 
futurum  exitum  fabulse;  Nam  dum 
pergity  ulciscitur  Pythias ,  fit  indi- 
cium  patri  ChsBres,  et  confirman- 
tpr  nuptisB. 

719.  Censes.  Yeteres  edd.  sic 
legunt.  Multi  alii  suades :  utrumque 
probat  Bent.  —  De  istac  rogas,  An- 
tesign.  et  ed.  Delph.  de  istac  me 
rogas. 

710.  Utrym  taceamne ,  an  prasd,  f 


Inyertit  Bent.  i|/r.  prmd.  • 
sic  judicansy  in  cqnsideratic 
ailium  melius,hoc  loco  taoa 
solere  posterius.  Sed  hic  i 
poetae  ingenio  sed  suometi] 
s»pe  aliaSy  indulsisse  Tidet 
refellitur  vir  magnus  ex  lo 
V.  97 1 ,  fere  eodem.  Per/.  Bc 
Both.  sequitur.  —  Prcedm 
prcedicam.  —  Ita  ,  etc.  i.  < 
— r  Utrum  taceamne,  Terti^ 
xov.  Abundat  enim  aut  utt 
ne  :  aut  certe  hoc  fit  ,  ut  li 
Tp.'n9tc.  Donat.  —  Sic  Horai 
1, 7  sq. «  Utrumne  jussi  penc 
otium  Non  dulce,  ni  tecun 
An  hunc  laborem ,  etc. »  —' 
cem  ,  in  lucem  proferam* 

721.  Quod  scis,  Ms.  Lin) 
G.  ch.  scias ,  perperam.  — 
Guyetus  legi  yult /i«seiTeIa 
Quod  scis,  nescis.  Indicatiyiii 
pro  imperatiyo  nesci,  utseo 
quod  scis,  simula  te  nescu 
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3  et  te  omni  turba  evolves,  et  jUi  gratum  feceris. 
do  dic,  abisse  Dorum.  Pyth.  Ita  faciam.  DoRi.  Sed 

videon' Chremem? 
jam  aderit.  Pyth.  Quid  ita?DoHi.  Quif^»  iiuum  inde 

abeo,  jam  tum  inceperat 
inter  eos.  Pyth.  Aufer  aurum  hoc;  ega^cii^o  exhoc, 

<{uid  siet.  j»i 

'       SCENA  SEXTA. 

CHREMES.   PYTHIAS. 

L.  At  at  data  hercle  verba  mihi  sunt  :  vicit  vinum 
quod  bibi. 


lUtont.  744»  —  Neque  de 
Quod  ChsBrea  sit,  non 
j.  —  De  vitio  virginis , 
I  muller  facta  sit. 
^t  te  omni.  Alil ,  et  omni  te. 
,  omittit  et»  -—  Evolves, 
otatquosdam  legere  exsol* 
leb.  malebat  evoluis,  Etsi 
iquam  admisimus  detPer- 
Btulerimus  tamen  evolverisf 
Jturfeceris. —  Turba,  h.  e. 
'haidis  irascentis.  —  Evol- 
expedies.  Phorm.  vs.8o5. 
on,  ut  intelligi  volunt  plu- 
ai  vitiat»,  quam  puduisset 
m  dicere;sed  Thaidi  quso 
evenisse  hoc  virgini ,  ne , 
lucenji  prodiret ,  Chremes 
«ore  deterreretur  a  sorore 
la.  Hunc  sensum  mutuati 
lacieiiay  quam  probat  Zeu- 

)oAi.  Sed  videon'  Ch.  HaBC 
m  ita  faciam  Bothius  ^  et 
Iscribit. — Chremem,  Bent. 


Chremen.  —  Abisse ,  ef asisse  aufu- 
giendo. 

734*  Quum  inde  abeo,  I.  et  V.  quum 
abeo,  omisso  ind^.  —  Jam  tumi  £d. 
Delph.  jam  tunc,  -^  Inceperat.  £d. 
Bip.  ceepertit,  ^—  Indef  a  Thrasoi^e. 
—  Abeo,  pro  abibam, 

735.  Aufer  aurum  hoc,  Ms.  Lips. 
R.  vet.  cod.Lind.  etBo^h.  tumt^. 
Alii ,  tu  fer,  —  Inter  eos,  Thaidem 
et  Thrasonem.  —  £  oo^spectu 
Chremetis  Dorias  augUratur  modo 
redituram  esse  Thaidem  ;  nam  yult 
illa  seorsum  colloqui  cum  fratre 
PamphiisB,  quem  ob  id  uoum  ad 
Thrasonem  arcessivit ,  fit  ab  ip^a 
non  recederet  Chremes^  et.4.(9i^de 
una  redirent.  —  Aurum  aufer  hoc , 
fcr  intro  haBC  aurea  oriiamenta  qucB 
a  Thaide  tradita,  vs.  637»  in  ihani- 
bus  geris.  —  Ex  hoc  scibo^  scilicet 
ex  Chremete. 

726.  At  ati  Jungit  Zeun.  post 
Antesign.  t)ant  Bent.  Both.  at(4t. 
— ^icit.  Vct.  int.  »1«?,  quod  Wcst. 
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Ac  dum  accubabam ,  quam  videbar  esse  mihi  pulchre  so- 

brius ! 
Post^am  surrexi ,  neque  pes,neqiie  mens  satis  suum  of- 

ficium  facit 
Pyth.  Chreme.  Chr.  Quisest?  EhemPythias^Vah,quanto 

nunc  formosior 
Videre  mihi  quam  dudum !  Pyth.  Certe  tu  qiudem  pol  multo 

hilarior.  7V 

Chr. Verbum  h^rcle  hoc  verum  erit :  sine  Cerere  et  libera 

friget  Venus. 


in  complurium  Mss.  contextu  esse 
afHrmat.  —  QuodbibL  Guelf.  3,^/- 
bit, —  At  at,  etc,  Hic  vino  semi- 
grayis  inducitur  Chremes,  priorum 
mempr ,  titubans  in  praesentibus , 
ut  fere  adpoti  solent.  Don.  —  Data 
verba  mihisunt,  Deceptus  sum  a 
Thaide,  qus  me  imprudentem  et 
nimis  facilem  largius  bibere  coegit. 
•^yicit^  me ,  meas  vires. 

y^y.Accubabatn,  C.G.  m.  accum* 
bebam,  ^»  Ac  dum,  Guelf.  3.  at  dum, 
—  Esse  mihi,  Omnes  alii  mihi  esse, 
Botfa.  mi  esse,  —  Quanto  nunc.  Mss. 
quidam ,  Quam  tu  nunc.  West.  — 
Puichre  sobrius.  Plane  non  ebrius. 

y^8'Postquam  surrexi,B,x  quo  sur- 
rexi.  —  Nequepes ,  ad  hipessum.  — 
Neque  ifienf, ,  ad  facta  et  dicta.  Sic 
potus  ille  apudMenandr.  Avi(rTa[A(Xi 
youv  xiaaoL^OLi  xe^oXa;  l^^v. 

yag,Chreme,Sic  plerique.  Both. 
et  Perl.  alii ,  Chremes. 

73o.  Quam  dudum,  etc.  £d. 
Delph.  legit :  videre  quam  dudum  P 
certe  qmdem  tu  pol  m,  alacrior,  — 
J^ulto  /ii/anor.Yalp.  et  multo  hilarior, 
Qmittimus  et  post  Bent.  Zeun.  Bip. 
Both.  Perl.  — Dudum,  nuper.  — 
Ebrlis.Tfll  {iin  xaXa ,  xoXa  irs^avTai  • 
quod  4^  amatoribus  pronuntiayit 


1 


Theocrit.  Daphn . ,  Id. YL  AnaduFr 
sis ,  quum  ex  conviyis  quidim  dit 
xisset  uxorem  ipsum  duxisse  defo^ 
mem  :  «Heos  puer  »  inqoit ,  Tinom 
funde  meracius»  ut  illam  formcMam 
reddam. »  Farn,  -—  Hilarior ,,  sic  per 
Euphemismum  dicit;  non,  temo- 
lentior,  aut,  lascivior. 

731.  yerum  erit,S\c  Faernns  a 
libris  antiquis  ,  et  post  eum  Both. 
Perl.  Alii  est,  —    Vervm  erit,  Hoc 
verbo  erit  Bentleius  docet  antiqoM 
etiam  praesentia  et.  prasterita  asse- 
verasse.  —  Sine  Cerere ,  etc.  Hoc 
significat ,  potum  et  cibum  initi- 
menta  esse  libidinis.    Huc  pertinet 
Cic.  de  nat.  Deorum,  11 ,  a3  :«Fru« 
ges  Cererem  appellamus,  vimuD  aa« 
tem  Liberum.  £x  quo,  illndTerentii, 
Sine  Cerere,  etc*»Itid.  Plant.  mort 
suo  plenius  :  «  Nihil,  inquit,  fiicb 
tibi,  Amor,  pericli :  mihi  inanitaK 
Jamdndum  intestina  murmurant* 
Cas.  IV,  III,  53.  Pulchre  Apuleios, 
Miles.  lib.  II :  «Yeneris  hortator  et 
armigerLiber  advenit  ultro.»TheO| 
inArat.  Kat  opOucAiovuao^  xat  A^po- 
^iTY)  X^yovTai    (ii.eT*    aXXiQX«»y  civatt 
X.  r.  X.  Euripid.  Ofvou    ^s  (AHXtV 
^vTo; ,  oOx  ^ffTiv  Kuirpt^.  Idem  ( ti 
emendat  Both.)  Noepbv  A^po^iTi}  ^ip 
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Sed  Thais  multo  ante  venit  PPyth.  Anne  abiit  jam  a  milite? 
Cnk.  Jam  dudum ,  aetatem.  Lites  factse  sunt  inter  eos  ma- 

^umae. 
Pyth.  Nil  dixit  tum ,  ut  sequerere  sese  ?  Chr.  Nil ,  nisi  abiens 

mi  innuit. 
Ptth.  Eho ,  nonne  id  sat  erat?  Chr.  At  nescibam  id  dicere 

illam,  nisi  quia  735 

Correxit  miles,  quod  intellexi  minus  :  nam  me  extrusit 

foras. 
Sed  eccam  ipsam !  Miror  ubi  ego  huic  antevorterim. 


yijaL  Aiovuffou  te  xal  Ai(i[AY)Tpcc.  Achseus, 
apnd  AthensBumy  lib.  YI,  30,  ev  rp 
xtvti  yap  yoLar^l  rm  xocXa>v  ^pto;  Ouk 
^art.  nctvflboit  yocp  "h,  Kuirpi(  Trixpa. 
{dem  citat  Aristophanem  :  ft^u( 
rt  ^tvttv  otvoc  A^po^tTYic  YoXa,  lib. 
Xy  cap,  I  a,  additque,  8v  TroXuv  aTrcbv- 
Ttf  Ivest  i7apavo[jL{i>v  aopo^taicdv  5pe- 
(tv  Xa{A.6avou9t.  Achilles  Tatius,  Am. 
lib.  II :  O?voc  yap  jipcdToc  Tpo^ia. 

73a.  Anne  abiit,  Sic  Perl.  Valp. 
Pant  an  Zeun.  Bip.  Both.  —  Sed 
Thais  multo  ante  venit?  Non  per- 
eantatur  num  adyenerit ,  ratus  jam 
prius  eam  rediisse,  sed  quanto  antea. 

733.  Factas  sunt  inter  eos.  Sic 
f  erl.  et  Both.  Aliter  collocant  Zeun . 
'V^ilp.  ^ftfi^  inter  eos  factce,  — -  yEta- 
tem,  subaudi  ante,  — yEtas,  hic  pro 
centani  annorum  spatio.  Ovidius 
Ifetamorph.  XII,  ys.  187.  Edit. 
nost.  yolum.  lY,  pag.  3 19.  «  Yixi 
Annos  bis  centum :  nunc  tertia  vivi- 
tor  atas.*  Et  est  hyperbole,  quse 
cbrium  decet.  — -  Life^,  jurgia. 

734.  Nil  dixit  tum,  Both.  ex  libris 


Bemb.  nil  dixit,  tu  ut ,  etc.  Bip.  ut 
tu,  —  Tum,  quum  abiit.  — —  Nisij 
Yalet  idem  quod,  tantummodo, 

735.  Id.  Sc.  ut  sequerer  se.  — 
Dicere,  nutu  significare. —  Nescie" 
bam . . .  nisi  quia.  Nesciebam  prono/i 
scivi,  et  ordina:  Sciyi,  non  nisi,quia 
etc.  i.  e.  sciyi  tantum  quia. 

786.  Correxit  miles.  Mss.  quidam 
et  editi ,  corr,  me  mil,  —  Intellexi 
minus.  Guelf.  a,  effo  int,  Vost  fninus 
interrogat  Bip.  —  Me  extrusit,  Ed. 
M.  me  excussit.  "West.  —  Correxit , 
In  melius  explicayit.  Hoc  Donato 
yidetur  facetius  et  sapientius ,  quam 
dici  ab  ebrio,  rustico,  et  adolescente 
debuisset. 

737.  Eccam  ipsam.  Addunt  video 
Mss.  Lips.  et  plures  alii  editt.  — 
Ego  huic.  Delph.  huic  ego,  M$s. 
Paris.  apud  Par.  hinc.  —  Ubi'  In 
qua  parte  yise.  Quum  enrm  Thais 
prior  egressa  prior  atiyenire  de- 
buisset,  miratur  Chremes  se  Thai- 
dem  inter  eundum  prtBteriisse ,  nec 
yidisse. 
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SCENA  SEPTIMA. 

THAI3.  CHREME3.  PYTHUS. 


Tha.  Credo  equidem ,  illuin  jam  adAiturum ,  ut  illam  a 

me  eripiat.  Sine  veniat ! 
Atqui  si  illam  digito  attigerit  uno,  oculi  illico  effodien« 

tur. 
Usque  adeo  ego  illius  ferre  possum  ineptias  et  magnifica 

verba;  ,40 

Yerba  4ura  stnt  :  verum  enim  si  ad  rem  conferenlur ,  va- 

pulabit. 


788.  IUumjam,  Cod.  len.  iL  du' 
dum,  —  Adfutttrum.  Delemus  esse 
ex  Bent.  Admittunt  Antesign.  Zeun. 
Valp.  —  Ut  illam  a  me  eripiat. 
Delph.  illam  ut  ertpiat, — -Sine  ^veniat, 
Vocem  ^vematyeTsm  sequenti  attri- 
buit  Antesign.  Guelf.  3,  sine  utve» 
niat,  —  Ctvdo  equidem ,  etc.  Vides 
ut  ejT  ipsis  appareat  verbis  ,  quam 
concita  et  recens  a  litigio  veniat 
Thais.  Itaque  necnominat  militem, 
nec  virginem;  sed  pronominibus 
illum ,  i//ain,  utrumque  signiiicat, 
quasi  in  medio  constituta  negotio. 
Don,  —  Jam  adfuturum.  IlapQiaxeuTi 
ejus  motus  ,  quem  miles  excitabit 
oppugnaturus  ^des.  Don.  —  Sine 
veniat.  Formula  ha)c  incepit  sine 
dubio  adhiberi  cum  alicujus  appel- 
latiqne.  Et  postea  generaliter  usur- 
pata  est  9  ut ,  yel  nemine  audientey 
seorsum  aliquis  comminaretur.  Hic 
ergo  est  quasi  diceret :  si  veniat. 

789.  Atqtu  si  iliam.  Solus  Bembi- 
nus,  qui  si  illam.  £d.  Bip.  ex  Donato 
atque  si  iliam.  Both.  delet  atqui ,  et 
legit,  si  illanc  uno  dig.  attigerit,  ocuU 


ei  ilUco,  —  OcuU  iliico.  Bent  oculi 
iiii  iiiico.  '—  AtqtU,  scilicet,  nempe. 
—  Digito  uno,  Proverbialiter  pro, 
si  leyissime  attigerit.  —  OcuU  iiiico 
ejfodientur,  Femine»  minae  sunt,  et 
in  libidinosos  quam  maxime.  Si^ 
et  alibiy  «utego  un^bus  &cileilli 
in  oculos  involem  yenefico. »  hi 
oculos  autem  maxime  ssvire  femi- 
nas)  et  tragosdiae  fere  omneSy  et  co> 
moBdiae  protestantur.  Don.  Eadem 
minatur  Hecuba  Polymnestori  apnd 
Euripidem. 

740.  Usque  adeo  ego  iiiitis.  Ejici- 
unt  ego  Antesign.  Bent.  Invertit 
Both.  U,  a.  iiUus  f,  ego.  —  Ineptias. 
Both*  ineptiam.  —  Usque  adeo  ego, 
etc.  Construe ,  ferre  possttm  inept. 
et  magn,  'verd.  usque  adeo  dum  sint 
verba,  (sc.  ea  tenus^  dum  modo.) 

741.  f^erum  enim ,  si.  Bent.  cep- 
set  enim  frustra  versum  gravare. — 
f^erba  dum  sint ,  adde ,  et  nihil  am- 
piius  qiuim  verba.  —  Ad  rem  conje» 
rentur  sub.  iJerba  et  intellige  :  si  se 
a  verbisad  facta  confert. — f^apuia' 
bicYerhumyapuio  oritur  ab.£olica 
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GHREM.Thais,  ego  jam  dudum  hic  adsuin.THA.O  iniGhre- 

me,  te  ipsum  exspectabam. 
Scin'  tu  turbam  hanc  propter  te  esse  faotam  ?  £t  tideo  ^d 

te  attinere  hanc 
Omnem  rem?GH&£M.  Ad  me?Qui,  qu«eso,  istuc?THA. 

Quia,  dum  tibi  sororem  studeo 
9^dere  et  restituere,  haec  atque  ejusmodi  sum  multa 

passa.  745 

Chrem.  Ubi  ea  'st  ?  Tha.  Domi  apud  me.  Ghrem.  Hem ! 

Tha.  Quid  est? 
£ducta  ita  uti  teque  illaque  dignum  'st.  CpRSM.  Quid  ais^? 

T^A.  Id  quod  res  est. 


forma  ^aicoX»  ,  pro  diroXXco,  perire;- 
ita  ut  proprie  hic  sigaiBcet^peribit, 
n^U  ei  erit,  plagis  ccedetur. 

74a.  Hic  adsum.  Ms.  Lips.  Hic 
sum. — Chreme,  Alii  Chremes, — Ex' 
spectabam,  Mss.  Boecleri  cum  M.  et 
Lips.  exspecto,  Ita  et  editiones  an- 
tiquissimiB  et  Ajatesignanus.  Both. 
ex  Bentleio  expeto.  —  Te  ipsum  ex^ 
^ctabam,  Sic  alloquitur  Ghremem 
noudum  visum,  quasi  nunc  tantum 
adveniret. 

743.  ScitC  tu  turbam.  Antesign. 
4elet  tu,  — r^  Turbam ,  rixam.  — 
Hanc ,  qu9  me  inter  et  militem 
fiorrexit.  —  jideo ,  etiam,  imo. 

744«  Qfdf  qufBsq,  istuc?  Sic  Bent. 
^  cod.  reg.  pro  quasi  vulgato.  — 
Studeo;  alios  legere  cupio  notat  Perl. 
—  Omnem  rem,  Omni^  qu»  facta 
soDt;  et  sic  alludit  ad  ea  quie  egit, 
et  dum  militi  morem  gerit,  et  dum 
Ghremem  ad  cflsnam  invitat,  et 
dum  militis  conyicia  patitur.  •—'Ad 
me  ?  Hsc  referas  ad  attinere, 

y4^.Et  restituere.  Bent.  Bip.Both. 
Ac  pro  et,  —  Reddere  et  Restitttere. 
yide  fiupr.  vs.  147.  *—  Hcec  atque 


ejusmodi  multa,  Talia  ,  et  multa  alia 
ejusdem  generis.Thais  imputat  ado- 
lescenti  qusB  yidit,  et  alia  quibus 
interfuit.  Don, 

746.  Hem,  Bip.  Delph.  ehem. — 
Ubi  ea  est  P  etc.  Chremes  ad  men- 
tionem  sororis,  exspectatione  su- 
spensus ,  ubi  ea  est,  inquit.  £t  quum 
Thais  responderet ,  domi  apud  me , 
confusus  hem  ?  ait  metuens  ne  pu- 
dori  ejus  male  consultum  in  domo 
meretricis  fuerit.  Quo  metn  mox 
eum  liberat  Thais  :  quid  est ,  quid 
perturharis  ?  Educta  est  soror  tua , 
ita  uti  teque  iUaque  dignum  est,  Quod, 
adyersus  duhitantem  {quid  ais)  piox 
amplius  confirmat ,  id  quod  res  est. 
Bascier. 

747.  In  hoc  yersu  redit  Ante- 
fiignanus  ad  yulgatam  versuum  com- 
positionem  quam  a  versu  788  iu 
modum  omnino  sihi  proprium  fre- 
gerat,  ut  explicat,  ohjecta  et  ex- 
plicata  ratione  metri.  •—  Dignwn 
est,  Alii  est  dignum,  —  Qtud  ais? 
Recte  duhitare  primo  Tisus  est; 
quia  apud  meretricem  mirnm  lihe- 
raliter  educatam.  Don, 
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tianc  tibi  dono  do,  neque  repeto  pro  illa  quidquam  abs 

te  preti. 
Chrem.  Et  habetur,  et  refertur,Thais,  ita  uti  meritaes, 

gratia. 
Tha.  At  enim  cave ,  ne  prius ,  quam  hanc  a  me  accipias , 

amittas,  Chreme:  ^so 

Nam  haec  ea  'st,  quam  miles  a  ine  vi  nunc  ereptum  venit 
Abi  tu,  cistellam,  Pythias,  domo  efFer  cum  monumentis. 
CHREM.Viden' tu  illum,Thais....?  PTTH.Ubi  sita  'st?THA. 

In  risco.  Odiosa,  cessas? 
«  Chrem.  Militeih  secum  ad  te  quantas  copias  adducere? 


748.  Qtddquam  abs  te,  Delph. 
pQst  Antesign.  ais  te  quidquam, 

749«  Et  habetur,  Alii  et  tibi  habe" 
tur.  —  Refertur.  C.  G.  m.  referetur^ 
quod  legunt  Bip.  Both.  —  Bip. 
Both.  Perl.  delent  a  me  quod  post 
Thais  subjicJt  Valp.  -^  Gratia  c6l- 
locat  in  yersu  seq.  Delph.  -  ut  et 
Chreme  in  versum  7^1 . — Et  habetur 
•t  refertur  gratia,  Habet gratiam ,  qui 
beneficio  collato  obligatur  alicui; 
et  refert  gratiam^  qui  quovis  modo 
gratitudinem  animi  declarat. 

75.0.  At  enim  cave,  Intellige  sim- 
pliciter  pro  at  cave^  quia  enim  saepe 
vim  affirmandi  habet. 

751.  Nam.  Both.  namque.  -— 
Ereptum  venit.  Ed.  Delph.  J^enit 
ereptum.  —  P^enit ;  vide  scenam  se- 
quentem  sub  initio. 

75a.  Effer.  Notat  Westerhov. 
legi  affer  in  Mark.  —  Cistellam, 
arculam^  capsulam.  —  Monumentis, 
ngnis  et  indiciis,  unde  agnoscatur 
Pamphila. 

753.  Viden  tu  iUum.  Formidare 
incipit  rusticus,  viso  Thrasone  cum 
comitatu.  Farn.  —  Ubi  sita  *st,  sub. 
Cistella.  Trepidanter  personas  im- 


miscuit.  Don.  -~  Risco.  Glossar. 
Xocpva^,  arca,  riscus.  £t  Noniusex- 
ponit ,  loca  in  parietibus  .  esse  aa- 
gusta,  cui  assentit  Boettiger.  Adde 
Polluc.  lib. X  ,  3 1.  Pidxoc  est  inre- 
positoriis  vestium  muliebrium.PeW. 

—  Cessas  ?  Imprecatio  tarditatem 
objurgantis. 

754*  Militem.  Ali  as  militum.Fnsai. 

—  Ad  te.  Ms.Lips.  atque.  West.  Sic 
Guelf.  I.  —  Miiitem  secum  adte, 
etc.  Hsec  jungenda  sunt  cum  prs- 
cedentibus  Chremetis  verbis ,  ■  f  i- 
den  'tu  illum,»*it  construendum  est : 
«Viden  'tu  illum  militem|idducere 
secum  copias  quantas.»Quasiesset: 
«Viden'  quantas  miles  iile  secam 
adducat  copias.»  Simile  genuscon- 
structionis  occurrit  fere  apud  Q. 
Curtium  lib.  III ,  v ,  7  ;  Edition. 
vol.  I ,  pag.  I  a  4  :  «^  Flentes  quere- 

bantur quem   ausurum  Ale- 

xandro  succedere  ?  etc. »  pro  «  qais 
signum  daturus  esset,  quis  esset  aa- 
surus ...»  —  Quantas  copias.  Pro- 
prie  dixit  copias;  nam  sic  djcuntnr 
legiones  in  unum  collectse.  Convenit 
tamen  rudi  et  rustico  adolescenti 
sex  homines  copias  dicere  :  miJitem 
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Tha.  Num  formidolosus ,  obsecro  es^  mi  homo? 

Ch.  Apage  sis.  755 

formidolosiis?  Nemo  'st  hominum,qui  vivat,  minus. 
Atque  ita  opu  'st.  Chrem.  Hau!  Metuo  qualem  tu 

me  esse  hominem  esdstumes. 
[mmo  hoc  cogitato  :  quicum  res  tibi  est,  peregrinus 

est, 
.  potens  quam  tu,  minus  notus, minus  amicorum  hic 

habens. 


Parasitum  Gnathonem ,  Do- 
Syriscum,$imalioiiem,  San- 
*onatus, 

Num,  Sic  Fa.  pro  non  vulg. 

-  ^i  at,  Sic  Bip.  Perl.  Jun- 

py,  Bent.  Both.  attat,  —  At 

3  interjectio  est  conterriti. 

midolosus^  activte  et  passiye 

■ :  actiye ,  qui  formidat ,  ut 

ipud  Columell,  lih.YI ,  cap. 

!C   ad  ingredienda  flumina 

ites  formidolosi.  >  Tacit.lib. 

midolosior  hostium  miles.» 

,  qui  formidatur ;  Cicero, 

.  IV,    «Conservatio  stabilis 

in    his   rebus  quae  Jbrmi- 

yidentur.  «  Rob.  Steph.  — 

sis.  Apage.  Recedas  procul 

yituperatione.  —  Sis ,  pro  si 

dicitur  videsis,  cavesis ,  pro , 

life,  si  vis;  et  item  est  de  aliis 

nodi  yerbis. 

.  Egon,  Zeun.  Ego,  —  Ne- 
.  Lips.  nemo  homo.  —  Homi- 
!ark.  omnium.  —  Qui  "vivat , 
Pro  his  Mss.  quidam  habent 
yd,  Tary.  et  Mediol.  nui  we- 
nus*  West.  —  Minus  formi- 
i,  quam  ego. 

.  Hcm!  Omnes  fere  lib.  scrip. 
aos  Bembinus,  non  Hau,  sed 
abent;  quod  Faemo  magis 


placet.  Sic  Bent.  Bip.  Both.  In  aliis 
Au.  —  Qual,  tu  me  esse  hom,  Zeun» 
omittit  esse,  — —  Atque  ita  opus  est , 
i.  e.  ne  sis  talis.  —  Metuo  qualem 
tu  me  esse  homin,  etc.  Metuo  super 
hoc,  scilicet,  qualem  de  me  opinio* 
nem  habeas;  h.  e.  ne  me  minos  for* 
tem  existimes. 

758.  Cogitato,  Guelf.   ^-^cogito^ 

—  Immo.  PraBterquam  quod  ita 
opus  est  te  fortem  esse.  —  Hoe 
cogitato,  quod  dictura  sum. —  Qui 
cum  ,  pro  quocum  ,  et  subaudi ,  iUeM 

—  Peregrinus  est.  Locub  de  facuhate 
et  difficultate  litigandi  etiam  alibi 
apud  Nostrum  tractatur.  And.  811;. 
sqq^Bcecl,  —  Peregrinos  fingebant  hos 
miiites  quos  populo  deridendos  pro- 
pinabant  Comici  poetae ,  stultos  ilios 
quidem  et  ridiculos  homines  qui, 
quum  sub  Ptolemjsis  yel  Seleucidisy. 
yel ,  si  Oiis  placet ,  sub  Alexandro. 
ipso  stipendia  meruissent,  inyenta^ 
in  bello  diyitias  cum  Atheniensibus 
scurris  et  scortis  dilapidarent.  Vid. 
doctissima  et  elegantissima  Boetti- 
geri  dissertatio.  Both. 

759.  Minus  amicorum  hic  haiens» 
Alii  amicorum  hic  habens  minus. 
—  Potens ,  auctoritate  y alens  apud 
cives. . — '  Minus  notus ,  propter  fa« 
milisB  splendorero. 
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C&REH.  Scio  istuc.  Sed  tu  quod  caTere  possis ,  stultum 

admittere  est.  761 

Malo  ego  nos  prospicere,  quam  hunc  ulcisdi  accepta  in- 

juria. 
Tu  abi^  atque  obsera  ostium  intus^  dum  ego  hinc  ^ran- 

scurro  ad  fonim. 
Volo  ego  adesse  hic  advocatos  nobis  in  turba  hac.  Tel 

Mane. 
Ch.  Melius  est...  Tha.  Mane.  Ch.  Omitte,  jam  adera 

Tha.  Nil  opus  est  istis ,  Chreme. 


760.  Scio  istuc,  G.  Edd.  Med. 
Tanr;  Seio  ego  istuc.  £t  probat  ego 
Perietus, «  Ut  sit  ez  adyersO  tu^  quod 
seqnitur.ii —  Tu  quod  cavere.  Inver* 
tit  Both.  Cavere  tu  quod.  —  Sed  tu 
quod ,  etc.  Gonstrue :  «  Stultum  est 
adm.  quod  tu  possis  cavere. »  Tu 
generaliter  dictum ,  pro  quis,  — 
Admittere^  fieri  pati ,  et  alludit  ad 
propugnationem  quam  vult  parari 
Thais.  Menander  apud  Stoboeum: 
B6ia68idc  (Aot  ^aivETat  ^YiXoufAevD ,  T^ 
voeTv  (xiv  tfsa.  ^tXf  (ayj  f  uXarreodai  ^'£ 
^iT.  Et  alibi,  citante  eodem  Stobtieo : 
2(df povlarepov  ^  oifAai  tou  fAira  tb 
ira6eTv  lyxaXeTv,  to  irplv  iraOeTv  ^uXdi- 
(aaSat  rh  [1.1(1  iraOeTv.  ff^est. 

761.  Prospicere.  Providere  ne 
fiat :  i.  e.  prospicere  et  cavere ,  ex 
eo  quod  preecedit ,  id  quod  sequi- 
tur.  Don. — ^Timiditati  suae  speciem 
prtetexit  providentise.  Perl.  —  Ac" 
cepta  injuria.Posi(fiitim  accepierimus 
injuriam. 

769.  7Vc  abi.  £d.  Delpb.  ^ii  tu. 

—  Obsera  ostium.  Alli,  ostiufn  obs6ra, 

—  Dum  ego  kinc,  Sic  Zeun.  Bip. 
Botfa.  Perl.  Sed  Valp.  ego  duni  hinc. 

—  Tu  abi  domum.  —  Transcurra 
dixit ,  non  curro  t  ut  proximitatem 
fori  ostenderet.  Donat.'^Adforum. 


Unde  areessat  advociitos  >  qiti  dA 
ambulant  atque  versantui^.Ph.aQ^» 
395.  Insignis  locus  de  hac  re  videaf 
tur,  Cic.  de  Or.  m,  33. 

763.  Itla,  wfio  egit  dd.  Me  mh. 
nob.  in  turb.  hac,BhmDt  a  MsAhLipd. 
et  Pal.  et  Ed.  prim.  -^  jidtsse  hk. 
Br.  hic  adesse;  et  geminat  rb  MaiiiL 

—  In  aliis  est ,  adpoeatos  in  turku 
Th.  Mane,  ifuintf.Wesierhoyiiu.  Ad' 
vocatds  nobis,  Th.  Mime,  mane»  Lind^ 

—  Advocatos.  Yide  aupr.  vs.  3*4^^ 
pag.  174;  et  inteliige,  advOcai^y 
non  qtii  vim  vi  repdlant,  aed  qvi 
injuria)  sint  testes ,  et  si  opus'  itt 
rem  apud  judices  testimonio  confii^ 
ment.  —  Hic,  ubi  versamur.  — -iW 
iurba  hac ,  in  hoc  tumultu,  et  ritt 
qu8B  instat  a  milite*-^Vide  timidiim 
hominem  turbam  appellare,  qnaitt 
mulier  non  timet. 

764.  OnuVftf.  BothiuSy  huHe.r^ 
Meliusest.  Intemfftipif  lllais  pei^ 
gere  volentem  :  k  nt  advoeati  iAc 
adsint.  »  -^  Omitte^  pertni^tte  in^ 
abire.  Phorm.  4^6.  -^  Ex  ht^ 
verbis  apparet,  etiam  manu  com* 
prehensum  esse  adolescentem.  /^* 
nat,  —  Jam  adero^iBCiox  teeKero.""— 
Istis,  Utrum  adpocatis^  ait  Donatas» 
an  istis  omntbus  quaB  dixisti?  S^' 
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modo  dic ,  sororem  esse  illam  tuam ,  et  te  parvam 

virginem  ^es 

isse,  nunc  cognosse  :  signa  ostende.  Ptth.  Adsunt. 

Tha.  Cape. 
im  faciet,  in  jus  ducito  hominem.  Intellextin' ?  Cb. 

Probe. 
.  Fac  animo  haec  praesenti  ut  dicas.  Ch.  Faciam.  Tha. 

Attolle  pallium. 
!  Huic  ipsi  est  opus  patrono ,  quem  defensorem  paro. 


a  indlcant  liic  potius  mentio- 
ieri  de  advocatis :  siffna  osten- 
,  766. 

> .  Hoc  modo  dic,  Alii  collocant 
;  modo,  —  Soror.  esse  UL  tu, 
soror,  ilL  tu,  esse.  —  Et  te 
Both.  omitrit  et,  —  Hoc  modo 
rdine  est  exsecutiis  :  primo , 
i  persoiiam  habeat ,  Dic,  soro^ 
iquity  illam  tuam  esse,  Utrum 
inm  habeat,  Et  te  parvam  vir» 
amisisse.  Curho^e  agat,  nunc 
se,  £t  nnde  probet,  signa 
e.  Hsbc  omnia  sic  pronilntian- 
atf  ut  et  jnsta  et  factu  facilia 
istrentur.  Don, 
5,Amisisse,  etc.  Br.  distinguit: 
tse,  Nunc  eognosse,  signa,  osten^ 
•  Adsunt.  Signa ,  qus  extulit 
as ,  et  quse  iverat  qussitum  9 
»3.  — '  Cape,  Hsec  dicitThais 
aeti. 

r,  Sivimfaciet.  Both.  Fim  sifac, 
vimfaciet,  Si  yelit  miles  rapere 
eih.  —  Prohe ,  sub.  inteUexi. 
\iFac  o/i.  htecprces.  utdicas.  Sic 
>oth.  Perl.  Alii  9  Br.  Zeun.  An. 


h,  ut  pr,  dicas,  Yalp.  delet  ut,  — 
AttoUe.JJn,  e  Mss.  PaII.^o//tf.  Perl. 

—  Ammo  prassenti,  Bene  sui  ipsius 
compote.  Timet  enim  Thais  ne,  prsB 
ebrietate,  inconsulto  Ghremes  lo- 
quatur  et  male  agat  mandataspartes. 
— Hcec,  quae  te  commonui  dieenda. 

—  Haec  non  dicerentur  a  Thaide , 
nisi  in  illius  vultu  pavor  nimius 
appateret.  Don,  —  AttoUe  paUium, 
qUod  ex  humeris  prae  negligentia 
defluxit,  propter  temulentiam,  for- 
tassis  etiam  propter  timorem.Pergit 
Thais  indicare  Ghremeti ,  ad  quem 
debeat  habitum  sese  componere^  ne 
minorem,  si  opus  sit  loqui,  fidem 
faciat. 

769.  Est  opus patrono.  Both.  Pu' 
trono  opus  est.  Delph.  Opus  patrono 
est.  Br.  Opus  est  patrono,  —  Perii, 
Haec  secum  Thais ,  suspicata  igna- 
viam  Ghremetis ,  qui  segnius  se  au- 
dientem  praebetydum  ei  animos  ad- 
hlbere  tentat  mulier.  -—  Huic  ipsi, 
etc.  Hicy  qui  mihi  defensor  para- 
tur  y  ita  timet,  ut  ei  potius  patronus 
adhibendus  sit.  Eugr. 
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SCENA  OCTAVA. 


TttRASO.    GNATHO.    SANGA.    CHREME8. 

THAIS. 


k 


y 


I3I 


Thr.  Hanccine  ego  ut  contumeliam  tam  insignem  in 
me  accipiam,  Gnatho?  77« 

Mori  me  satiu  'st.  Simalio,  Donax,  Syrisce,  sequimini 
Primum  aedes  expugnabo.  Gn.  Recte.  Thr.  Virginem  eri- 

piam.  Gn.  Probe. 
Thr.  Male  mulcabo  ipsam.  Gn.  Pulchre.  Thr.  In  me» 
dium  huc  agmen  cum  vecti ,  Donax; 


ii: 


"jyo,  Hanccine  ego  ut  con  tum.Ahest 
u^aquibusd.  lib.Ven.  len.  West, — 
IJt  accipiam,  Supple )  Fierine  potest, 
*—  Accipiam,  patiar  sequo  animo. 
•—  In  me  sub.  jUatam.  —  Gnatho, 
Apparet  Gnatbonem ,  et  debortato- 
rem  esse  certaminis,  et  ad  pocula 
militem  proyocare ,  maxime  quum 
videat  persuasisse  ista  consilia ,  ut 
boc  certamen  moveretur.  Don. 

771.  Satius  est.  Br.  Sat.  eS"  — 
Donax,  G.  Edd.  Tarv.  Mediol.  Br. 
Donax.  —  Sequimini.  Addunt  me 
Guelf.  1,2.  —  Mori  me  satiu  *s(, 
Ridicula  est  praesumptio  militis, 
tanquam  adversus  meretricem  jur- 
gia  nunquam  audeutis ,  nisi  morte 

proposita.  Don Sequimini,  Mirare 

ferociam  militis  nullum  adbuc  pro- 
pugnatorem  circumspicientis. 

yj^.Recte.GuelL  3,  a.ddit /acies. 
—  Primum  asdes  expugnabo.  Magni- 
fice  exponit  rationem  belli.  —  f^ir- 
ginem ,  Pampbilam.  —  Recteyprobe, 
pulcfwe,  Gnatbo  ,  postquam  frustra 
omnia  adbibuit  ut  militem  inter 


pocula  retineret«  jam  nibil  alina 
agit  quam  vocibus  recte,  profae) 
pulcbre ,  ad  omnia  assentari. 

773.  Mulcabo,  Alii  edunt  muUaiOf 
maie,  ut  asserit  Bipontinus  editor. 
Delpb.  Zeun.  muictabo ,  qao  caiB 
verbo  s»pe  confundi  notat  Robiip 
kenius  lectionem  quam  recepinms. 

—  Donax. \sirisLt  ut  supra,  vs.  77I1 
scriptura  nominis  apud  quosdam. 

—  Mulcabo.  Pedibus  et  pugnis  cas- 
dam.  -^  Ipsam,  Tbaidem,  qnam 
prse  ira  nominare  omittit.  —  Cm 
"vecti,  Vectis  erat  palus  ferreos  qao 
perfodiebantur  muri  vel  sedes»  ez- 
pugnandi,  vel  furandi  causa.  Horat 
Od .  III,  XX,  7 , 8 : «  y  ectes  oppositis  fo« 
ribus  minaces. »  Totum  bunc  pngna 
ordinem  comice  et  apprime  reprflH 
sentat  Terentius.  Cui  fere  similis 
locus  invenitur  in  Plaut.  Milit.  Glo* 
rios.  ad  personam  Pyrgopolymeis, 
Adnotat  Dacieria  eumdem  Terentii 
locum  succurrisse  Luciano ,  quaA 
depingit  Polemonem,  acie  instractay 
scortorum  quorumdam  aedes  obsi- 
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nalio ,  in  sinistrum  cornu ;  tu ,  Syrisce ,  in  dexfe- 


rum. 


ilios.  Ubi  centurio.'st  Sanga,  et  manipulus  furum? 

Sang.  Eccum,  adest!  775 

[uid,  ignave !  Peniculon'  pugnare,  qui  istum  huc 

portes ,  cogitas  ? 
Egone?  (Imperatoris  virtutem   noveram,  et  vim 

militum, 
nguine  hoc  non  posse  fieri)  qui  abstergerem  vul- 

nera. 


Vide  ad  Meretricum  Dial. 
Sinistrum . . .  dexterum,  Ms. 
listero,  dextero.  Br.  legit 
—  In  sinistrum  cormi.  Sab. 
t  supra. 

Ubi  centurio  ^st  Sanga,  Ms. 
let  est,  Quid.  editi  hoc  loco 
Sanga,  quod  paulo  post  re- 
Sanga  eccum  adest,  —  Ce- 

0,  —  AlioSf  sub.  Reposco  , 
•  ad  cedo,  Quasi  diceret : 
'sunt  alii.  —  Centurio,  cen- 
itum  pn^ectug.  —  Mani- 
'igdxa  militBin  manus ,  qus 
ijuitilir.signum;  quia  prisci 
metiupulum  fcBni  auspensum 
a  pro  signo  hBibebant  et 
nilitari.  Oirid.  Fast.  III , 
'ertica  suspensos  portabaf 
aniplos;  Unde  maniplaris 
miles  habet.  »  Perl.  —  /Vi- 
elligit  Thraso  servos,  qui 
a  rem  culinariam  exercent. 
jst  nempe  servos  nonnun- 
res  vocari ,  propter  furaci- 
.tam.  Vide  Serv.  ad  Virg. 

1,  i6.Comice  autem  jungit 
ignificas  appelktiones  cum 
ibus.  ^ic  coquum  decorat 
:enturionis  ;  et  quum  de  /na- 
5  aperit ,   hsec   applicat  ad 


servorum  vilem  et  rapacem  tur- 
bam.  —  Eccum ,  adest!  Thrasoni 
quaerenti  ubi  sint  Sanga  ejusque 
culinarii ,  comice  respondet  Sanga , 
pro  se  uno;  talique  responso  aperit 
quantum  deliret  Thraso,  qui  nu- 
meroso  exercitui  imperare  sibi  vi- 
detur. 

776.  Istum.Var.  isluchuc;  istunc 
huc;  istum  huc.  Perl.  Dat  Br.  Pugnare 
quis.  —  Peniculo.  £st  peniculus 
spongia  longa  ac  propter  similitu- 
dinem  caudarum  appellata.  Penes 
enim  caudas  appellabantur.  Festus. 
—  Istum  peniculum.  —  Huc  portes. 
Apparet  coquum  ad  repentinum 
strepitum  sic  exiisse,  ut  ad  artem 
suam  fuerat  expeditus.  Don.  — . 
Quod  pertinet  ad  vim  verbi  portes, 
subjunctivus  indicat ,  qui  bic  po- 
situm  esse  ^ro  ^quum  tuportes:  Quan- 
doquidem  tu  portas. 

yjy.Egatte.lwleXW^e:  Rqgasquid 

cogitem  ,  allato  peniculo Impe- 

ratoris.  Blande,  h.e.  Thrasonis. — 
P^im,  ardorem  et  impetum. 

778.  Non  posse  fieri.  Valp.  fieri 
non  posse.  Legit  Bothius :  S.  s.  hoc 
ne  posse  fieri?  qui  ahst.  imlnera*  — 
Ilocnonpossefieri.  Sub.  noveram.  — 
Qui  abstergevem  andnera.  HsBC  junge 

i6 
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Thr.  Ubi  alii?  Sang.  Qui,  jnalura!  Alii?  Solus  Sannio 

servat  domi. 
Thr.  Tu  hosce  instrue ;  hic  ego  ero  post  principia  :  inde  '^^ 

binnibus  signum  dabo.  ^to 

Gnath.  Illuc  est  sapere  :  ut  hosce  instruxit)  ipsus  sibi 

cavit  loco. 
Thr.  Idein  hoc  jam  Pyrrhus  factitavit.  Ch.  Viden  tu, 

Thais,  quam  hic  rem  agit? 


w 


cum  Interrogatione  ego,  ita  utquid- 
quid  medium  est  intercludatur  pa- 
renthesi  :  «Qusrisne  quid  ego  co- 
gitem?  Cogitavi  qui  (ut  ego)  ab- 
stergerem  vulnera.   » 

779,  len.  cod.  (juld  pro  quL  — 
Servat  domLC  G.  m.  et  al.  domum, 
Perl.  —  Ubi  alii?  Dixit  enim  Sanga 
se  adesse;  sed  non  adfuit  maui- 
pulus  quem  Thraso  vocabat.  —  Qui 
pro  quales,  quinam:  «  Quinam  sunt 
isti  alii  quos  petis?  »  — Malum,  Est 
malum  interjectio,  quae  interponi- 
tur.  Plautus  in  Epidico  :  «  Quae 
( malum  ! )  haec  impudentia  est  ?  » 
Quint.  Curt. VIII, XIV,  41 ,  Alexan- 
d^r  ad  Porum  victum:  «  Qua5,  ma- 
lum !  amentia  te  coegit?  »  PerL — Ser^ 
mtdomLYeThMm  hic  absolute  poni- 
tur  pro,  custos  est,  custodiam  facit. 
Huc  respexit  Amm.  Marcell.  lib. 
XlVjdicens : «  Ne  Sannione  quidetn, 
ut  ait  comicus,  domi  relicto:»  PerL 

780.  Tu  hosce ,  etc  Brunsius: 
Instrue  hic  :  ego  vero  post.  —  Hic 
ego ,  etc.  Both.  delet  hic  ex  Bentl. 
— Tu  hosce  instrue.  Sangam  hiscom- 
pellari  nobis  visum  est  cum  Perleto, 
potiusquam  Gnathonem.  —  Hic. 
Indicat  locum  ubi  stabit.  —  Post 
principia.  Initio  apud  veteres ,  prin^ 
cipia  vocabantur  copise  quae  prima 
acie  stantes ,  priores  hostium  im- 


petum  sustinebant.  Postea,  mntato 
militis  ordine ,  illas  qusB  in  pnmift 
stabant,  post  Hastatorum  manipulos 
snnt  locatae ;  et  a  tergo  erant  qnos 
vocabant  Triarios  ;  pristinam  anten 
retinuerunt  appellationem  prineipiB 
quamvis  ex  ea  mutatione  secundom 
locum  obtinerent.  Hic  igiturThnio 
in  tutissimo  loco  se  collocat«  ia 
medio  nempe  exercitu.  —  Vide 
quorsum  reciderit  prior  Thrasonis 
jactitatio  cui,  post  tantas  minat, 
nunc  saluti  suae  consulere  satis  est* 
—  Inde ,  ab  eo  loco. 

78i.>  Ipsus.  Both.  ipse.  —  Loeo* 
Guelf.  I ,  locum.  —  Iliuc  est  sapen, 
Assentitur  peritisB  Thrasonis,  sic 
aciem  ordinantis.  Mox  voce  SQb- 
missa  carpit  ejusdem  .ignaviam: 
Ut  hosce ,  etc.  —  Ipsus  sibi  cavit  loeo. 
Suse  saluti  consuluit  opportunitate 
loci ,  a  periculo  remoti ,  quem  sibi 
delegit.  Juvenc. 

782.  Idem  hoc  jam.  Alii  ,  Idm^ 
hocce;  alii  idem  hoc  etiam.  —  FactU 
tavit.  TemereDac.  vultlegiy«c/«te*. 
Zeun.  Ordinat  et  legit  Both.  Item  P- 
hocjam. — Idem  hocjam  Pfrrhusfaeti' 
tavit.  Epirotarum  rex ,  qiiem  Anti- 
gonus  ducem  optimum  pronuntia- 
vit,  siquidem  consenuit ,  superstes 
variis  bellis.  Annibal  vero  primas 
Alexandro  dedit,  quia,  etc.  Pjnho 
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m  consilium  illud  rectum  'st  de  occludendis  aedi- 

bus. 
me,  qui  tibi  nunc  vir  videtur  esse,  hic  nebulo  ma- 

gnus  est. 
tuas.  Thr.  Quid  videtur?  Gn.  Fundam  tibi  nunc 

nimis  vellem  dari,  785 

Hlos  procul  hinc  ex  occulto  caederes;  facerent  fu- 

gam. 


9  quia  castra  metari  primiis 
,  stratagematumque  in  ur- 
liendis  et  praesidiis  ponen- 
peritissimus,  etc.  sibi  de- 
rtias.  Tit.  Liv.  Decad.  IV, 
Farnahius,  —  Suavitatem 
)  juvat,  quod  homo  nihili 
>  magnus,  ut  infra  dicitur, 
orum  hominum  ezempla 
itiis  praetexit :  Hic  Pyrrhi , 
rculis.  BcBclerus.  —  Videii 
seorsum  Thaidi  Chremes 
us. 

Consiiium  illud,    Quod  de- 
>ra,  vs.  762. 

^uf  tibi  nunc.  Sic  Br.  et  se- 
Bip.  Both.  Perl.  Alii  (fuod. 
ir.Valp.  yideatur;  et  idem 
t  'vid,  esse  hic ,  neh.  magn. 
ane ,  qui  tihi  nunc  vir  Didc' 
Jtc.Valet  Vir  sensu  eminen- 
Curt.  IX ,  VII ,  1 7 : « Postu- 
i  fir  esset,  secum  decerne- 
'•/.  —  Nehulo,  inanis,  va- 
Jis,  ut  nehula ,  ex  Donato , 
nodum  jam  alihi  citavimus. 
ur  antithesis ,  ifir,  nehuto. 
\e  metuas,  Thr.  Q.  videturP 
dam,  etc.  In  Br.  et  pluri- 
Westerhovius  notat  (etiam 
tate)  hsecfundam,  etc. ,  cre- 
rhaidis  ad  Chremetem.  — 
'eturP  Dubitandi  locus  est 


a  quo  dictum  sit  ,  quid  videtur  ? 
£go  sane  hocMilitem  puto  dicere, 
quem  paulatim  a  violentis  atque 
acribus  principiis  ad  terrorem  de- 
sidiamque  perducit  timor.  Nam  pri- 
mo  ipse  praecedit,  utpote  qui  dicat, 
Sequinum.  Dum  denique  propius  de- 
ventum  est ,  post  principia  refert  pe- 
dem,(vs.  78o).Post,  jam  nihil  audet, 
sed  qusrit  consilium  Parasiti.  De- 
nique,  ubi  cominus  gerenda  res  est, 
dixit,  mane  (vs.  787)  et  continet 
irruentes.  Ad  postremum  diffisus , 
nescit  quid  agat :  ad  Parasitum  spe- 
ctans,  quidagimusP  (vs.  81  a)  inquit. 
Donat.  -7-  Fundam  tihi  nunc ,  etc. 
Convenit  timido  funda  ,  quia  e  lon- 
ginquo  jactatur.  Donatus  adnotat 
quosdam  esse  qui  putent  haec  aThai- 
de  ad  Chremetem  dici.  Sed  male , 
ut  ipse  exponit  :  «  Non  eriim  con- 
veniunt  ista  Meretricis  dictis  supe- 
rioribus  :nisi  quia  movet  me  quod 
ex  occulto  dicit ;  quasi  constet  ei , 
jamdudum,  videri  militem  et  ipsum 
non  vidisse ,  cum  qua  pugnaturus 
sit.  »  —  NinUs  vellem  dari.  Plautina 
expressit,  Asin.  III,  11,  43 :  «  Nimis 
^veltem  habere  perticam. »  Pert. 

786.  Ut  tu  iltos.  Tr.  omittit  tu. 
IVest.  Legit  Both.  Ut  proc.  hinc  ex 
occ. — Ccederes ,l^m\.  vult  intelligi 
Cadendo  cogeres.  Sed  melius  est  in- 
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Thr.  Sed  eccam  Thaidem ,  ipsam  video.  Gw.  Quam  mox 

irruimus!  Thr.  Mane. 
Omnia  prius  experiri,  quam  arma,  sapientem  decet. 
Qui  scis,  an  quae  jubeam  sine  vi  faciat?  Gn.  Di  vostram 

fidem. 
Quanti  est  sapere !  Nunquam  accedo ,  quin  abs  te  abeam 


doctior. 


73»    , 


Thr.  Thais ,  primum  hoc  mihi  responde  :  quum  tibi  do 
istam  virginem, 


terpretarl :  «ex  hoc  loco  ubi  sumus , 
verberares.  ■  —  Facerent  fugam. 
Hac  phrasi ,  quod  notandum  est, 
utitur  notissima,  sed  noyo  sensu. 
Sensus  enim  orationis  hic  est  :«fu- 
gerent,  yel  in  fugam  se  darentyThais 
scilicet  cum  suis.  »  At  latine  facere 
fugam  dicitur  ille ,  qui  fugat  vel 
fugatos  reddit ,  non  qui  ipse*  fugit 
vel  in  fugam  se  dat.  Exempla  sunt 
Livii,VIII,  9.  «/"t/^am acvastitatem 
Isite  fecerunt ; »  Ibid.  I,  56:  «Anguis 
quum  terrorem  fugamque  in  regiam 
fccisset. »  Superaddo  XXI,  5 ,  ubi  Doe- 
ring.Hoc  quum  ita  est,  mallem  equi- 
AemfacereSySi  perCodd.  liceret.  JPer/. 

787.  Quam,  Festus,  inquam. — 
Irruimus.  Pall.  tres  irruamus.  Irruc' 
mus  Guelf.  a.  CsBterum  magis  pla- 
cet  exclamandi  nota  Parei,  quam  in- 
terrogandi  aliorum.  Perl.  Punctum 
maximum  dat  Bip.  —  Quam  mox 
irruimus  1  Hoc  parasitus ,  irridens 
militem ,  dicit.  Et  irrueie  proprie 
dicuntur,  qui  cum  furore  praelium 
ineunt.  Don. 

788.  Omnia^  etc.  Variat  hic  lo- 
cus.  Mss.  Paris.  Omnia  prorsus.  Be. 
ex  vetust.  arma  pro  armis  vulg.  Ald. 
e.vperiri  Tjerbis. Bip.  ed.  sapientia. PrO' 
babitur  prae  omnibus  C.  G.  ch.  con- 
siliOf  haud  dubieexNonio  sumptum. 


Perl,  —  Omnia  prius,  etc.  Animad* 
verte  quantam  vim  habeant  ad  de- ' 
lectandum,  in  comoediis,  serenB 
sententi»,  quum  a  ridiculis  persoius 
proferuntur :  quale  est  apud  Plan* 
tum ,  ubi  miles,  suam  formam  ad* 
mirans,  ait :  «  Nimia  est  miseria  ni- 
mispulchrum  esse  hominem. » Am. 

789.  Quo!  jubeam  sine  »i ,  dc 
Both.  Sine  vi^  quce  jubeam,  —  /•■ 
beam.  Recte.  jubeam ,  ut  fiistosns; 
non  'velim,  Perl.  —  Sine  aw,  libes- 
ter. — Faciat,  sc.  Thais.  Notandiim 
est  formulam  hauc  interrogaiidi 
eamdem  vim  habere  quam  si  po* 
neretur,  ut  sspe  fit,  haud  seis  m. 
Intellige  igitur  «  Fortasse  faciet...» 

790.  Nunquam  dccedo.  Muieto 
placebat  accedo  ad  te  :  quomodo  est 
in  quibusdam  codicibus.  — >  Quaa^, 
etc.  Supple  :  quanti  pretii  estrb  sa- 
pere.  -^  Accedo  ad  te.  Pergit  Para- 
situs  in  adulando. 

791.  Hoc  mihi  responde.  I.  e.  res- 
ponde  mihi  secundum  hoc  quod  n>- 
go.  —  Quum  tibi  do.  Pro  ,  qwtm  tHi 
dabam.  Praesens  pro  PrsBterito,  at 
Virgil.  ^neid.  IX,  a66  :  «  Craten 
antiquum,quem  da^Sidonia  Dido.» 
Citat  hic  Both.  Heaut.  98  5 ,  Adelph. 
366;  et  addit  fieri  hoc  GraBComin 
imitatione,    qui  sic  ssepius,  ?elnt 
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[i'hosce  mihi  dies  soli  dare  te?  Tha.  Quid  tum  postea? 
Rogitas?  Quae  mi  ante  oculos  coram  amatorem  ad- 

duxti  tuum. 
Quid  cum  illoc  agas  ?  Thr.  Et  cum  eo  clam  te  sub- 

duxti  mihi. 


leSf  prima  Hecuba :  fxropoc 
hiTOLi  ^My^^ »  pro  aTrcdXsTo.  — 
e  autem  assentimus  Perleto 
ienti  do  pro  darem  ex  indu- 
tosuisse  Comicum,  ut  rudis 
;  lingus  Miles ,  satis  alioqui 
is»  ostenderetur. 
.  Dixiln*.  Ms.  Par.  distinj^ro 
e,  —  Hosce,  Antesign.  Zeun. 
\o\h..'Hos,  —  Hosce  mihi  dies 

•  te,  Antesign.  mihi  h,  dies^  etc. 
^,  dare  mihi  dies   te  soli.  — 

hosce  mihi  dies  soli  dare  te, 
ipra ,  vs.  1 8 1 .  —  Quid  tum 

Sub.  locuturus  esP  Respon- 
a.  fuerat  expresse,aut  dixi  aut 
u,  Sed  Thais  implicita  re- 
ne  utitur }  ita  ut ,  dum  se  di- 
n  negat,  ipsa  quoque  inter- 
:allida  meretrix,  tanquam 
irsvideat  ad  quod  spectare 
!liraso,  promissi  bidui  com- 
atione.  Haec  ergo  adeo  non 
umaciam  et  contemptioncm  mi» 
lod  volunt  Donatus  et  Far- 
t  dicitThais,  ut  contra  ali- 
oderationis  ergamilitem  ea- 
•etinere  velit,  donec  sciat 
>  eo  paretur  exprobrationis 

• 

I. 

•  Rogitas,  CoUocant  Delph. 
.  versum  792.  —  Quce  mi, 
quo  mihi,  —  Rogitas?  Vox 
ntis.  —  Gallice  verteremus : 

He  bien,  apresPTntL.  Com^ 
nks?  n^avez  i>ous  pas ,  etc. 
p,  tu  qu«.  —  Mi  ant.  oc, , 


pro,  ante  meos  oculos. — Ante  oculos 
coram^  pro  simpliciter  coram  me^  vel 
ante  oculos  meos,  Non  ergo  admit- 
tenda  distinctio  Donati :  ante  ocuios, 
longe ;  coram,  proxime.  Nec,  ut  ait 
Boeclerus,  copia  et  frequentatio  ver- 
borum  ubique  in  promptu  longe 
petitarum  irepiepyia  explicationum 
temerari  debet. 

794.  Cum  illoc,  Sic  Bentleius  ex 
antiquis  codd.  et  Both.  Peri.Vulgo 
illo,  —  HsBc  verba  Quid  cum  illoc 
agas  tribuunt  Thaidi  omnes  editi, 
quos  habemus.  Item  nos  ,  contra 
Perletum  ;  sed  haec  verba  Thrasonis 
esse,  nonThaidisasseritRuhnkhen. 
et  mirum  videtur  Bentleio  omnes 
codd.  hoc  Thaidi  tribuere. — Quid, 
Clericus  volebat  quin ,  sed  et  sic 
oporleat  agis.  —  Cum  eo  clam  te,  Alii 
cum  illo  cL ,  etc.  —  Te  suhduxti  mihi 
\ye\Tp\i,subduxisti  te  mihi,  post  Ante- 
sign.  —  Cum  iltoc ,  cum  tali ,  tam 
stulto  homine.  —  Quid  agas ,  ab- 
solute  dictum  pro ,  quid  agi  possit , 
quas  res  serio  tractari  possitP  Non  abs 
re  videtur  explicare  hic  sententia* 
rum  seriem ,  quas  plures  interpre- 
tum  fefellit  et  inter  eos  Perletum  , 
a  quo  dissentimus.  Scilicet  incepit 
jamThraso  jurgium,quod  prsevide- 
bat  Thais  (vide  supr.  792)  vocando 
Chremetem  ipsiusamatorem.  Thai- 
di  movet  bilem  haec  suspicio ,  et : 
«  Nequaquam  est  idoneustalisho- 
mo ,  seorsum  dicit ,  cui  rationem 
reddam  ,    cuique    me    purgem.  « 

16' 
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Chr.  Meam  sororem.  Thr.  Os  durum !  Ce(r.  Miles ,  nunc 

adeo  edico  tibi,  8<i5 

Ne  vim  facias  ullam  inillam.  Thais,  ego  eo  ad  Sophronam 
Nutricem,  eteam  adducam,  et  signa  ostendam  haec.TnR. 

Tun'  me  prohibeas , 
Meam  ne  tangam?  Chr.  Prohibeo,  inquam.  Gn.  Audin' 

tu?  Hic  furti  se  adligat. 
Satis  hoc  tibi  est?  Thr.  Idem  hoc  tu  ais,  Thais?  Tha. 

Quaere  qui  respondeat. 


^o^.Meam  sororem,  Quo  constat 
praesto    esse   defenslonem   puellae. 
Donat.  —  Os  durum.   Adnotat  hic 
interpres  Gallicus  LemonnieVy  «  Ma- 
dame  Dacier  a  traduit  ces  mots  par 
tant  pis.  Elle  fait  venir  os  de  os,  os- 
sis,  et  non  de  os,  oris ,  et  construit 
ainsi  :  f^oila  un  coup  bien  rude  apu' 
rer ,  un  os  bien  dur.  Madame  Dacier 
s'est    laiss^    aveugler   par    Fenvie 
d'avoir   un  sens  a  elle  seule.  Elle 
n'a  pas  fait  attention  que  Thrason 
dit  ensuite  :  Tunprohibeas  meam  ne 
tangam  ?  Ce  qu'il  ne  dirait  pas ,  s'il 
avait  acquiesce  a  la  pretention   de 
Chrem^s  ,  et  s'il  croyait  que  Pam- 
phila  est  sa  sceur.  D'ailleurS)  os  du' 
rum  est  une  expression  famili^re  aux 
bons  auteurs  pour  signifier  impu- 
dent.  Ovid.  Metam.V,  vs.  5 1 :  duri 
puer  oris  ,    et  audax.  *  Cicero  ,  pro 
Quint.  «  Mihi  videri  ore  durissimo 
esse,  qui  praesente  eo  gestum  agere 
conaretur.  »  Enfin ,  os   durum    est 
l'oppos^  defrons  mollis,qui  est  l'^qui- 
valent  de  f^erecundus,  »  —  Miies. 
Contumeliose    dictum.    —  Adeo , 
proinde ,  ergo. 

806.  Ne  "vim  facias.  Both.  Dim 
nefacias. — Ms.  Lips.  el  Br.Tu.  Ego 
eo  :  quod  et  alii  libri  praeferunt ; 
perperam.  Thais  per  lacunam  ab- 


est  a  GrsBv.  Guelf.  i,  edd.  Tarv.  el 
et  Med. — Eo  adSophronam.  Delph. 
ad  Sophronam  eo. 

807.  iV^/rfVemPamphilsB. — Em^ 
Pamphitam.  —  Signa  ostendam  nu- 
trici,  ut  ipse  indicat  infra,  vs.  91 5, 
se  fecisse.  —  Hasc ,  quae  cepit  supra, 
vs.  766,  pag.  aSg;  et  simul  ea 
ostendit. 

808.  Prohibeo.  Faernus  et  post 
eum  hent.  prohibebo.  —  Audin  tu? 
etc.  «  Audisne ,  oThraso  7  Iste  Chre- 
mes  in  jus  a  te  vocari  potest,  et  reus 
furti  a  te  fieri ,  qui  rem  tuam  tuo 
juri  veiit  subtrahere,  et  tam  impu- 
denter  suam  esse  asserat.  »  Hoc  ef- 
fugium  Gnatho  ad  pugnam  dirimen* 
dam  aperit  militi.  —  Furtise  aMigat. 
Furti  se  reum  confitetur.  Videtur 
Eugraphius  legisse  te  adligat. 

809.  Satis  hoc  tibi  estP  Donatns 
legit  satin  h.  est  tibi^  item  Delph. 
Satis  tibi  est ,  Both.  ex  Bent.  Vult 
vir  doctus  quem  citat  Bent.  refingi 
sat  hoc  tibi  est.  —  Idem  hoc  tu  ais 
Thais.  Deletur  Thais  apud  Delpfa.; 
et  ais  apud  Both.  qui  versum  in- 
suavi  homaeoteleuto  frustra  onera- 
tum  putat.  —  Satis  hoc  tibi  est? 
Gnatho ,  cui  rixa  displicebat,  per- 
suadere  vult  militi,sufficere  ei  furti 
actionem   contra  Chremetem ,  qui 
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^ui^  nunc  agimus?  Gn.  Quin  redimus?  Jam  haec 

tibi  aderit  supplicans  sm 

Thr.  Credin'?  Gn.  Immo  certe  :  novi  ingenium 

mulierum. 
t,  ubi  velis;  ubi  nolis,  cupiunt  ultro.  Thr.   Bene 

putas. 
ni  dimitto  exercilum?  Thr.  Ubi  vis.  Gn.  Sanga,  ita 

ut  fortes  decet 


s  erat ,  se  prohibiturum  ne 
am  tangeret./aer/i. — Idem, 
odo  Chremes.  £t  id  quaerit, 
ide  extorqueat  confessionem 
>sa,ut  modoChremes^r/f  se 
—  Qucere  qui  respondeat  sup- 
)usere  alteram. . .  »  Vidimus 
baidem,nihil  cumThrasone 
>e  intelligentem ,  cessavisse 
a  loquendo,  et  respondendi 
i  Chremetem  esse  translatas. 

Quin  redimus.  Sic  unus  ex 
entleii,  et  ex  eo  fioth.  Perl. 
omnes  redeamus.  Antesign. 
ios  legere  quid!  redeamus, — 
nc  agimusPHsec  dicitThraso, 
m  abiit  Thais  a  qua  yenie- 
etitum  Pamphilam. — Vide 
luerit  actio  Militis.  Primo 
omnia  prius  experiri,  quam 
sapientem  decet.  »  Post  : 
hoc  tu  ais,  Thais.  »  £t  po- 

«  quid  nunc  agimus  ?  »  £t 
2C  agimus  consilium  quaeren- 
Vani  impetus  hunc  exitum 
accipiunt.  Donat. — Jam  hcec 
,  Construe,  et  intellige :  «  Mox 
derit ,  (veniet )  ultro ,  (nullo 
i)  supplicans  tibi. » 

Ingeriium  mulierum.  Pal.  i, 
.  Sic  fioth.  cui  placet  baec 
|uia  cordi  habet  vitare  ,  ut 

horaceoteleutum.  —   Immo 


certe.  Interpretandum  est  ;  Credo 
certe  ;  et  immo  auget  affirmationem. 

—  Ultro,  Impulsu  quodam  ingenii, 
digna  nec  causa  caeterum  suadente. 

—  Nolimt ,  ubi  Delis ,  etc.  Eodera 
sensu  Virgilius,  ^neid.  IV,  vs, 
569: 

yarium  et  mutabile  semper 


Femina. 

Et  apud  nos  Bolceus^  Satir.  X ,  ys. 

La  fantasqne  inegale 

Qai  m'aimantle  matin,  souvent  me  baitle  soir  . 

Idem  prsBterea  inconstantise  genus 
attingit  Horat.  Satir.  I,  iii,  init. 
etll,  III,  a57  sqq.  —  Beneputas , 
recte  judicas. 

81 3.  Ita  ut,  Valp.  ita  uti.  Br. 
Zeuu.  ut  sine  ita  Ante^ign.  utifortes 
decet.  —  Jam  dimitto  exercitum. 
Exercitus  dimitti  dicitur,  vel  pace 
facta,  vel  vexatis  hostibus.  Ridicula 
ergo  magnificentia  verborum  est, 
quum  sint  facta  deformia.  Donat, 
—  Jam  dimitto,  pro,  dimittam;  in 
voce  jam  inest  futuri  vis. — Ubi^vis^ 
quando  voles.  —  Sanga,  Sicut  su- 
pra,  vs.  771,  ad  ineundum  prae- 
lium ,  resque  bellicas ,  Donax  pri- 
mus  est;  ita,  ad  res  domesticas 
Sanga,  qui  coquus  est.  Don. — Hic 
autem  ridiculam  Militis  jactantiam 
Gnalho  persequitur,  et  deridet. 
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Milites,  domi  focique  fac  vicissim  ut  memineris. 
Saivg.  Jam  dudum  animus  est  in  patinis.  Gw.  Frugi  es. 
Thr.  Vos  me  hac  sequimini.  sis 


8i4-  Domi  focique,  Edd.  quidam 
vetustiy  inter  quos  Antesign.  Domi' 
que  focique,  Eugraphius  foci  et  domi. 
—  Domi  focique ,  etc.  Eadem  hic , 
qua  duces  exercitum  ad  pugnam 
incitabant ,  hortatione  Gnatho  San- 
gam  ad  discessum  hortatur.  Quod 
quidem ,  ut  adnotat  exquisite  Da- 
cieria,  non  parum  comicum  et  apte 
cohserens  cum  tota  hujus  scensB 
irrisione.  Sic,  in  hoc  loco,  domi 
non  pro  patria  dicitur,  quao  militi- 
bus  reprsBsentatur  defendenda,  sed 
pro  ipsa  domo,  in  quam  coena  appa- 
randavocatSangam  ;etfoci,  nonpro 
laribus  dicitur,sed  pro  re  culinaria, 
qusB  agitur  ad  focum. — Intelligen- 
dum  igitur  est,  si,  omisso  omni 
verborum  joco ,  quid  revera  intus 


lateat,  requiritur  :  «Memento  ut 
csenam  appares.  »  .Quod  parasi' 
tum  apprime  decet.  —  Memineris , 
verbum  solemne  in  concione  mili- 
tari.  Sic  Homeros ,  (AvnaaoOt  ^s6ov* 

8i5.  Animus  est.  Antesign.  est 
animus. — Me  hac  sequimini.  Quidain 
hsec  tribuunt  Sangae,  malie,  ut  opi- 
natur  Bent.  Editio  princeps  Sequl' 
mini  fiac. —  Jamd,  an.  est  inpat,  Jam 
pridem  a  bello  aversus  animus  in 
epulis  et  cupediis  totus  est.  — 
Alex.  apud  Athen.  Deipn.  Lib.  i , 
6  vou?  yap  ^ctti  t^?  TpaTTsC*}?  wXYKitcv. 
Et  Cic.  ad  Attic.  XII  ,12:.  Igitur 
animus  in  hortis.  »  Perl.  —  Frugl 
Utilis  et  sapiens.  —  ^^os.  Scilicet 
Gnatho ,  et  servi  quos  adduxerat. 


Quum  nobis  cordi  debeat  esoe  Terentium  ab  omni  exprobratione,  si 
modo  non  omnino  justa  videatur ,  defendere ;  operse  pretium  esse  credi- 
dimus  refellere  judicium ,  quod  de  toto  hoc  actu  et  praesertim  de  posterio- 
ribus  scenis  pronuntiant ,  paulo  fortasse  severius ,  viri  saepe  nobis  alio- 
quin  probati  Alex.  et  Am.  Duval.  Qui  quidem  ;  «  Les  personnages  ne 
parlent  plus  selon  leurs  caract^res.  Thais,  si  raisonnable  dans  la  sc^e 
precedente,  et  ayant  de  si  bonnes  raisons  k  donner  de  sa  conduite,  ne 
repond  que  par  les  mots  d'une  femme  en  coldre  a  l'imb^cille  Thrason 
qui  parle  tr^s-s^rieusement.  Le  jeune  Chr^m^s ,  poltron  dans  la  scine 
prec^dente ,  devient  tres-courageux.  Le  parasite  Gnathon  est  le  seul  qui 
conserve  un  peu  son  caract^re.  En  g^neral  l'acte  entier  nous  a  paru  bien 
moius  fort  que  les  premiers  par  les  dialogues  et  par  Taction.  »  Verum 
animadvertendum  est  Thaidem  non  inconsulto  agere,  quum  nullam 
rationem  militi  affert ;  si  enim  Chremcti,  dum  soli  essent,multa  suasit» 
Chremetis  solius  est  a  milite,  dum  sunt  coram  00,  sororem  suam  repe- 
tcrc;  ct  practcrea   movit  Thaidi  bilem  convicium  rudc  Thrasonis,  vs. 
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793  :  «  Qn»  mi  ante  oculos  coram  amatorem  adduxti  tuum  » ,  ita  ut 
nihil  cum  tali  viro  agi  posse  iutelligat.  Thraso  serio  quidem  loquitur, 
^t  ob  id.ipsum  a  ridicula  jactatione  non  recedit*  intrepidus  in  pace 
hellator.  Chremes ,  cui  anlmum  incenderunt  tum  pocula ,  tum  verha 
Thaidis,  tum  spes  recuperand»  sororis,  potuisset,  servata  veri  similitu- 
dine,  aliquid  fortitudinis  praetendere.  Sed  tamen  adeo  non  personam 
8uam ,  i.  e.  hominis  ignavi,  omnino  deponit,  ut  contra,  si  non  fallimur, 
optime  ignavisB  indolem  referat.  Etenim ,  imhecillitatis  susb  hene  conscius, 

pro  iactis  ad  meras  jactantias  confugit :  Omnium furcifer.  Faciam 

ut  hujus  loci..  £t  postremo,  quasi  tali  conatu  fessus,  ad  suam  personam 
revolvitur ,  et  judicat  satius  esse  propositum  suum  signis  et  Sophronso 
testimonio,  quam  vi  sustinere.  Et  praeterea,  dum  sic  discedit,  iram 
militis  declinare  in  animo  hahet.  —  Quod  ad  reliquam  judicii  partem 
attinet ,  confitehimur  parum  processisse  in  hoc  actu  fahulam ,  quamvis 
nohis  in  dialogo,  et  prsBcipue  in  ultima  hac  scena,  multum  comicse  vis 
inesse  videatur. 
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ACTUS  QUINTUS 


SCENA  PRIMA. 


THAIS.   PYTHIAS. 


Xha.  Pergin',  scelesta,  mecum  perplexe  loqui? 
Scio.  .  •nescio.  .  •abiit»  .  .audivi^  .  .ego  non  adfid,. . 
Non  tu  istuc  mihi  dictura  aperte  es,  quidquid  est? 
Virgo  conscissa  veste  lacrimans  obticet. 


8l6.  Perplexe  loqui,  Unus  om- 
nium  quos  habemus ,  Perletus  per- 
plexa  loq,  et  vult  poni  pro  neutro 
plurali  et  accusativo.  —  Thais  re- 
gressa  domum  interrogavit  de  Eu- 
nucho  qui  alifugit,  et  de  Virgine 
quam  turbatam  vidit,  Nunc  redit 
in  scenam  una  cumPythiade,  quam 
pergit  propter  responsorum  amhi- 
guitatem  increpare.  —  Perplexe, 
Confuse  atque  obscure,  quia  sta- 
tuerat  Pythias,  consilio  Doriadis 
nihil  clare  herae  interroganti  re* 
.  spondere ;  Vid.  supr.  vs.  720,  pag. 
!i3o. 

81^.  Scio..,  Nescio.  Mimesis 
elegans  verborum  Pythiados,  per 
ellipses  quidem ,  quas  vero  alii  ali- 
ter  explent.  Namque  West.  Quem 
prae  caeteris  sequor,  hoc  modo :  Th. 
Scis  tu  nullum  virum  accessisse  ad 
eamP  PrTH.  Scio.  Th.  Quce  igitur 
causa  lacrimarum  et  vestis  conscissa:. 
Pyth.    Nescio.  Th.  Ulfi  nobis  Dorus 


noster,  Pyth.  Abiit.Tn.  Qui  scis 
abiisse  Dorum?  Pyth.  Audivi.  Tn. 
Quare  non  retraxistifugientem?  Pyth  . 
Ego  non  adfui.  Hsec  et  talia  ille  su- 
spicatur  Thaidem  a  coena  adeuntem 
a  Pythiade  qusesivisse.  PerL —  Ali- 
ter  alii  supplent,  et  possunt.  Cate- 
rum,  quidquid  libuerit  supplere, 
id  attende ,  ne  Thais  ancillam  in- 
terroget ,  quasi  sciat  vitiatam  esse 
virginem    :    quod    non    prsecaYit 

Donatus Abiit.  Statuerat  supra, 

loco  citato ,  id  unum  confiteri , 
scilicet,  Abiisse  Dorum. 

818.  Non  tu.  GrsBV.  Ed.  Med.et 
Guelf.  2 ,  num  tu.  —  QiUdquid  est. 
Guelf.  3,  quid^uid  id  est.  Dividit 
Antesign.  quidy  quid  est.  Interpungit 
Br.  aperte  es?  quidquid  est,  yirgo, 
-—^lstuc.  Quod  a  te  quseritur. — 
Quidquid  est.  Qusecumque  res  acci- 
derit. 

819.  Conscissa  veste.  Scilicel 
Testem  omnem  miserce  disciderat  £u- 
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chus  abiit;  quamobrem?  Quid  factum  'st?  Taces?  sao 
.Quid  tibi  ego  dicammisera?Iiium  eunuclium  negant 
e.  Tha.  Quis  fuit  igitur?  Ptth.  Iste  Chaerea. 
Qui  Chserea?  Pyth.  Iste  ephebus,  frater  Phaedriae. 
Quid  ais,  venefica?  Pyth.  Atqui  certo  comperi. 
Quid  is,  obsecro,  ad  nos,  aut  quamobrem  adductu 

'st?  Pyth.  Nescio;  sas 

imasse  credo  Pamphiiam.  Tha.  Hem!  Misera  occidi: 
X,  siquidem  tu  istaec  vera  praedicas. 
id  iacrimat  virgo?  Pyth.  Id  opinor.  Tha.  Quid  ais, 

sacriiega ! 


i,  (vs.  646)  quod  Thals 
:.  —  Lacrimans  odticet.  Perti' 
y  prse  pudore,  tacet  et  lacri- 
i  et  conscisssB  yestis  causam. 
it  Donatus  :  Tacemus  con- 
it  iEneid.  11,  94  •  Nec  tacui 
s.  »  ReticemuSf  dolores;  ut : 
rere,  ne  retice.  »  Obticemus , 
n  nos  pudet,  ut  in  Phorm. 
Hemy  quid  obticuisti?  (Ubi 
is  legit  obstipuisti?) 
.  Quid?  Guelf.  a  ,  quod, 
.  Quid.  Guelf.  2 ,  quod.  — 
,  refer  ad  ego.  —  lUum  , 
nuchi  nomine  huc  adductus 

.  Quis ,  etc.  Qualis  igitur  ille 
Iste ,  per  contemptum. 
.  Qui  Ch.  Guelf.  2 ,  quis  Ch. 
'.  Chcereaj  quem  non  novil. 
.  Certo.  MS.  Par.  pro  certo. 
r.  certe,  quod  glossa  videtur. 
^ica.  Redit  rursum  ad  ira- 
m.  Aptum  convicium  et  co- 
in  ancillas ,  ut  lupa ,  vipera, 
a.  Don.  —  Atqui,  attamen, 
lamvis  ita  mihi  convicieris  ^ 
es  hahet. 
.  Interrogat  Perl.  post  ad  nos. 


Exclamat  Antesign.  Dacieria  inter- 
rogat  post  obsecro. —  Adnos.  Bent- 
leius  reponit  ad  me,  quippe  quod 
sola  Thais  domina  sit.  Sed  miror 
quam  aherraverit  vir  doctus,  qui 
nesciat  pluralem  num.  hujus  pro- 
nominis  sicut  singular.  promiscue 
usurpari.  Perl.  —  Aut  quamob. 
Antesign.  Zeun.  Both.  Yalp.  delent 
aut.  —  Adductu  'st.  Both.  omittit 
est.  —  Quid  is  ad  nos,  suh.  venit. 

896.  Ppst  occidi  Perl.  non  dat 
comma ,  ut  Br.  Bent.  Bip.  sed  ponit 
punctum  cum  West.  Zeun.  colon 
dimidium.  Nullum  Both.  qui  dat 
hem  miserum!  Occidi  Ir^elix. — Nisi 
amasse  credo  Pamphilam,  Nihil  om- 
nino  de  hac  re  scio,  prseterquam 
quod  credo ,  etc. — Nisi  amasse  credo 
Pamphilam.  Ante  amasse  suhaudi 
Chceream ,  et  intellige  :  «  eam  a 
Chserea  amatam  fuisse.  » 

837.  Isthcec  vera.  Both.  ^vera  tu 
isthcec.  Alli  ista  ^vera. 

8a8.  Infelixy  per  appositionem. 
—  Id  lacrimat  uirgo  P  Pro  ob  id,  ut 
supra  vs.  89  a  :  «  id  vero  serio 
triumphat.  »  —  Id,  scilicet  istum 
amorem  quem  dicis ,  et  per  euphe- 
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Istuccine  interminata  sum  hinc  abiens  tibi? 
Ptth.  Quid  facerem?  Ita  ut  tu  justi,  soli  credita  'st 
Tha..  Scelesta,  ovem  lupo  commisisti.  Dispudet, 
Sic  mihi  data  esse  verba.  Quid  illuc  hominis  est? 
Ptth.  Hera  mea ,  tace;  tace,  obsecro;  salvae  sumus: 
Habemus  hominem  ipsum.  Tha.  Ubi  is  est!  Ptth.  Hem! 
Ad  sinistram: 


mismum  hic  dicitur  pro ,  eo  quod 
amorem  insecutum  est, — Idopinor. 
Credo  ita  esse ,  sc. ,  ob  id  yirgin. 
^acrim.  —  Quid  ais  ,  per  exclama- 
tionem  indignantis,  potius  quam 
per  interrogationem. 

B^g.Istuccine,  Antesign.  Istucine, 
Both.  Istucne, — Istuccine;  etc.  Non- 
ne  ego  hinc  abiens,  tibi  edixi  cum 
minis  istuc ,  id  est ,  id  quod  tu  dicis 
defecisse,  per  negligentiam  aut  ab- 
sentiam  yestram  ;  scilicet  ne  quis 
vir  ad  eam  adiret.  Vide  supra  vs. 
5o4  :  «Ehem,  Gurate  istam  dili- 
genter  virginem  :  Domi  ut  sitis 
facite.  » 

83o.  Ita  ut  tujusti.  MS.  in  Bibl. 
Reg.  Par.  ut  tu  jussisti.  DeXj^h.  justi 
sine  tu.  Br.  jussisti  sine  tu.  —  Quid 
facerem  ,  pro  ,  quid  fecissem.  — Soli, 
illi  soli ,  scil.  Chaerese  qui  Eunuchi 
speciem  gerebat,  Vide  supra,  vs. 
578,  «  utmaneam  solus  cum  sola.» 

83  T.  Oifem  lupo.  Alii  lupo  ovem. 
—  Commisisti.  Sic  Antesign.  Zeun. 
Valp.  Perl.  Both.  Commisi.  «  Quod 
legisse  Donatum  putes ,  siquidem , 
inquit,  recte  is  verbum  lupo  pro 
convicio  accipiebat  non  Chsercae 
facto  sed  ancillae.  Dolum  igitur 
hunc  ancillae  putat  Thais  cum  Cbse- 
rca  compositum;  quse  suspicio  digna 
meretrice  et  meretricis  famula.»^ — 
Dispudet.  Br.  disy  pudet;  et  eum  sic 
de  industria  dedisse  constat  ex  glossa 


ejus  ad  vocem  dis,  scil.  testibus  utor. 
— Scelesta  ovem^  etc.  Proverbium  est 
opem  lupo  eammiitere,  quod  in  eos 
valet ,  quibus  parum  tuto  quid  ser- 
▼andum  committitur.  Itidem  Cice. 
ro,  Phil.  m,  XI ;  et  grsecorumest 
T&  Xuxcd  Th  oiv. — Dispudet^  snb.  me. 
839.  Quid  iiluc  kominis  est?  Sic 
Both.  Perletus.  Valp.  q,  illie  km. 
est.  Alii  q,  h*  iilic  e.  Faemo  non  dis- 
pliceret  Ulud.  Haec  autem  g,  t.  h.  e. 
datPythiadi  Both. — QuidUUtehom. 
Dum  Thais  et  Pythias  sic  de  virginis 
infortunio  colloquunturySnperveDit 
quidam.  Is  eratChserea  ipse,adliiic 
Eunuchi  veste  indutus,  sicnti  panlo 
post  cognoscitur.  At,  seu  propter 
turbationem,  sive  oh  longinquita- 
tem ,  non  agnoscit  Thais  qui  vir  sit, 
licet  oris  speciem,  et  eunuchi  vesti- 
mentum  jam  antea  viderat,  qaam 
primum  dono  i^epit  falsum  eunu- 
chum. 

833.  Hera  mea  Leid.  unus,  0 
hera  mea. — Bip.  et  Lips.  semel  tatx. 
Alii  geminant.  —  Hera  mea ,  taee; 
tace  f  obsecro»  Tace ,  non  silentiam 
indicentis  est,  sed  securum  facien- 
tis :  ut  Adelph.  vs.  310:  ■  Tacef 
egomet  conveniam  jam  ipsnm.  » 

834.  Habemus  hominem  ipsum. 
Both.  dat.  Hominem  ipsnm  habemus. 
—  Ad  sinistram.  Bent.  Both.  W«- 
nisteram.  Dividit  Delph.  sic  :  sumus; 
hominem.  Hab.  ipsum.  U.  is  est?IIem 
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Viden?  Tha.  Video.    Pyth.  Comprendi  jube  ,   qimntum 

pOteSt.  835 

Tha.  Quid  ilio  faciemu3,  stulta!  Pyth.  Quid  facias,  rogas? 
Vide ,  amabo !  Si  non ,  quum  aspicias,  os  impudens 
Videtur.  Th.  Non  est.  Py.  Tum,  quae  ejus  confidentia  'st! 

SCENA  SECUNDA. 

CH^REA.  THAIS.  PYTHIAS. 
Ch^.  Apud  Antiphonem  uterque,  mater  et  pater. 


ad  sinistram ,  non  vides  ?  En  f^ideo, 
etc. — Hominem  ipsum ,  de  quo  nunc 
loquimur,  et  qui  facinus  admisit. 
—r-Hem,  vox  indicantis  submissa 
voce,  —  Ad  sinistram ,  subaudi  est, 
SSS.f^iden.  Comprendi,  SicBotb. 
Perl,  Alii  'videsne ;  comprehendi.  — 
Potest.  Guelf.  a  ,  poies.  —  Quantum 
potest.  Quam  celerrime  poteris.  Sen- 
sum  hunc  confirmant  multa  Nostri 
exempla.  Vide  supra ,  Andr.  vs. 
863  ,  pag.  1 1 1 ;  et  infra ,  Eunucb. 
843. 

836.  Quid  illo  faciemus.  Alii,  ////. 
Both.  illoc.  —  Faciemus.  Variant 
Mss.  legentes  faciam,facias,  faciemus. 
—  Quid  illo  faciemus  ,  subaudi  de 
ilio,  —  Quidfacias ,  rogas?  Miratur 
Pythias  Thaidem  sic  respondere, 
qnia  non  attendit  nullum  jus  mere- 
trici  in  civem  atticum  esse ;  Ergo  , 
Thaidis  verba  repetit,  quasi  diceret 
facillimeab  eo  poenam  posse  repeti ; 
et  ut  heram  magis  incendat,  addit: 
Vide,  amaho ,  etc. 

837.  Vide  amaho^  etc.  Varie  bsec 
exhibentur.  Sunt  qui  Pytbiadi  tri- 
buunt ;  sunt  item  qui  Tbaidi.  — • 
Quum  aspicias ,  «  Quum  quis  aspi- 


ciat.  »  Generaliter  dictum ,  et  ideo 
adbibetur  subjunctivus. 

838.  Tha.  Non  est,  Alii  interro- 
gant ;  alii ,  inter  quos  et  Zeunius , 
baec  verba  Pytbiadi  tribuunt.  Both. 
delet  est  postMuretum  etBendeium. 
—  Non  cst,  Pergit  Tbais  juvenem 
defendere,  contra  ancillse  convicia, 
eo  consilio  ut  sibi  liceat  blandis  et 
bonestis  verbis  eum  devincire , 
quum  nec  vinec  legibus,  quidquam 
possit.  —  Tw/n,  Praeterea.  —  Non 
respondet  Pytbias,  et  instat  CbsB- 
ream  conviciari ,  qui  non  solum , 
deposito  omni  pudore,  audet,  post 
tale  facinus,  sub  servili  babltu  in 
publicum  prodire;  sed  etiam  eo 
audaciae  devenit,  ut  conspectum 
ipsius  quam  virginis  injuria  Isesit , 
ultro  adeat. 

839.  Mater  et  pater.  Guelf,  l,  3, 
Br.  pater  et  mater.  —  Apud  Anti- 
phonem ,  etc.  Vid.  supra ,  vs.  611 
sqq.  Rediens  in  viciniam  suam , 
causam  reddlt  Cbaerea,  cur  non 
mutaverit  vestem.  Oportuit  autem, 
et  de  necessitate  argumenti  fuit, 
Cbaeream  non  mutasse  vestem :  Ut, 
quum  meretrix  virginem  a  Cbserea 
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Quasi  dedita  opera ,  domi  erant,  ut  nullo  modo 
Introire  possem ,  quin  viderent  me.  Interim 
Dum  ante  ostium  sto ,  notus  mihi  quidem  obviam 
Yenit :  ubi  vidi,  ego  me  in  pedes  quantum  queo, 
In  angiportum  quoddam  desertum;  inde  item 
In  aliud ,  inde  in  aliud  :  ita  miserrimus 
Fui  fugitando,  ne  quis  me  cognosceret. 
Sed  estne  hsec  Thais,  quam  video?  Ipsa  'st.  Haereo 
Quid  faciam?  Quid  mea  autem?  Quid  faciet  mihi? 
Tha..  Adeamus.  Bone  vir,  Dore,  salve.  Dic  mihi, 


t4t  Ikl 


815 


\itiatam  audiret ,  et  eum  cum  tur- 
pi  habitu  iucedentem  intueretury 
reum  vitiatae  virginis  putaret.  Do' 
nat.  —  Uterque,  Junge  cum  domi 
erant ,  ambo  erant  domi. 

840.  Dedita  opera,  de  consilio, 
de  industria.  — -  Non  tam  mirum , 
si  domi  erant ;  sed  illud  magis  mi- 
rum ,  quod  in  ea  domus  parte,  qua 
in  aedes  introeundum  erat  adole- 
scentulo.  —  Ut,it3i  ut. 

843.  ^nte  ostium,  Antipbonis 
scilicet.  —  Notus  mihi  quidam.  Re- 
fer  mihi  ad  notus;  non  ad  obviam 
Tenit, 

843.  Ego  me  in  pedes.  In  libris 
quibusdam  egomet^  quod  possit  vi- 
deri  natum  ex  antiqua  scriptura 
ego  med  in  pedes.  —  In  pedes  ,  sub . 
conjeci.  —  In  pedes  intellige  pro  in 
jugam ,  et  hoc  totum,  ut  ssepe  alibi, 
pro  confugi. 

844*  Inangiportum  quoddam.  len. 
et  Ven.  cod.  quemdam.  —  Angipor- 
tum ,  ab  angendo  et  portu,  via  est 
angusta.  Nomen  hoc  in  neutro  ge- 
ncre,  ad  sccundam  declinationem 
pertinet.  In  masculino  autem ,  tum 
secundae ,  tum  quartse  invenitur. — 
Desertum ,  paucis  preetereuntibus 
frequentatum. 


845  ,  846.  Ita  miserrimMsFuft^ 
gitando.  Westerh.  notat  Ms.  Grm 
dare  inde  imserrimus  Fugifugitmk. 
—  In  aUud,  iiule  in  aiuuL  Sc.  angi' 
portum. — Ita ,  per  exclamationen 
dictum. — Miserrimus  propter  anik- 
tatem  et  di£Qcaltatem  se  sidifi* 
piendi. — Fugiiando,  dmn  fbgereD) 


ne ,  etc. 


847.  Hcereo.  len.  pereo.  Perl.— 
Non  pungit  post  luereo  Bip.  At  le* 
vissime  Br.  Both.  Zeon.  —  SeieA' 
ne ,  etc.  Jam  pridem  ipse  visWf 
nunc  primum  videt.  —  Uareo,  eo- 
dem  sensu  Yirgil.  .£n.  XI 9  390: 
«  Adspectu  conterritus  /uesit,  Con- 
tiuuitque  gradum.  » 

848.  Quidfaciam  ?  In  librisan- 
tiquis  versus  incipit  per  ah;  qnod 
nec  Faeruus  nec  Bentleii  oodd. 
agnoscunt.  —  Quid  mea  autem.  Ib- 
tellige,  quid  mea  refert  illamadesse. 
Colligit  se  ad  impudentiam  Chsrvi 

849-  Adeamus,  Haec  ad  ancillam 
Thais;  mox  convertitur  ad  jnve- 
Bem,et  simulate  loquitur,  namscit 
Chaeream  esse,  non  Dorum.  Ethic 
magna  occasio  datur  meretrici  ad- 
euudi  adolescentis  9  qui  habitam 
non  mutavit ,  et  adhuc  qnasi  Ev* 
nuchus  et  servus  est.  Donat. 
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in?  Chjer.  Hera,  factum.THA.  Satin  id  tibi  pia- 

Cet?  85o 

>fon.  Tha.  Crcdin'  te  inipune  abiturum?  Cu^er. 

Unam  hanc  noxiam 

si  aliam  admisero  unquam ,  occidito. 

xm  meam  saevitiam  veritu's  ?  CuMh.  Non.  Tha. 

Quid  igitur? 

lanc  metui ,  ne  nie  criminaretur  tibi. 

lid  feceras  ?  Cn^R.  Paulum  quiddam.  Pyth.  Eho! 

Paulum,  impudens.  «ss 

um  hoc  csse  tibi  videtur,  virginem 

livem?  Ch^r.  Conservam  esse  credidi. 


'ufugistin',  Exprubrantis 
quam  interrogantis.  — 
:,  pro  feci,  —  Satin  id, 
e,  Satin  tibi  placet?  Tu» 
e  non  molestum  esl  ?  — 
i  diceret,  me  painitet, 
Vuurum.  Sic  edidimus  con- 
k)th.  et  Valp.  qui  leguut 
—  Impune  abiturum,  Sc, 
hac  culpa  te  impuuitum 
.  expedias.  —  Unam  hanc, 
nmam  quam  admisi. 
qq.  Amitte.  Lectionem 
ittunt  Bent.  Both.  Bip. 
im  Meliures  recte  hahere 
ihnk.  in  Dict.  Alii ,  mitte, 
n.  omitte.  Alii  dimitte.  — 
[n  lih.  script.  Donati  le- 
iem.  —  Num  meam  scevi' 
:  Num  meam  duritiam  et 
>m  timuisti,  quum  fugisti. 
o^itur  vereharis?  —  Hanc 
me  criminaretur  tibi,  Per 
im.  Perfecte  imitatus  est 
tivorum ,  quae  apud  do- 
unt  comprehensi. 
lulumquiddam.  DatDelph.. 
>ic  Zeun.  et  Valp.  in  hoc 


versu ;  sed  in  sequente  dant  omnes 
paulum ,  praeter  Delph.  —  Eliopau' 
lum,  impudens.  £dd.  West.  et  Zeun. 
trihuunt  haec  Thaidi ,  fortasse  ex 
operarum  errore.  Bruns,  Ipse  cor- 
rexit  West.  in  Erratis.  —  Quid , 
quam  culpam.  —  Paulum,  pro  ad- 
jeclivo  sumitur. 

.  856.  Hoc  esse,  Delph.  exhihet 
esse  hoc.  —  yirginem  vitiare  civem, 
Bene  intulit  civem,  quod  plus  est 
quam  'virginem  vitiure,  AO^xai;  gra- 
daiim  facta.  Donat, 

857.  Conservam  esse  credidi.  Bent. 
repouit  meam  conservam  credidi.  — — 
Conservam  esse  credidi.  Locus  eraty 
ut  diceret,  servam  esse  credidi,  sed 
admirabiiiter  conservatn  dixit.  £t 
hoc  ipsum,  miserahiliter  pronun- 
tiaudum  est :  tanqaam  miserabiliter 
crediderit  conservam  esse ,  quae  ci- 
vis  erat,  atque  eam  qiiasi  conservam 
vitiare  jure  potuerit.  Donat,  — 
Ideo  Fythias  hoc  Chaereae  dicto 
offensa  stomachatur ,  quod  tali  ex- 
cusatione  significahat  uihil  non  in 
ancillas  senros  posse ;  et  utpote  an- 
ciila,  ipsa  se  Isesam  credit. 
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Pyth.  Conservam!  vix  me  contmeo,  quin  involeiii  m 

Capillum  :  monstrum!  Etiam  ultro  clerisum  advenit. 

Tha.  Abin'  hinc,  insana?  Pr.  Quid  ita  vero?  Debeftin,Ni 

Credo,  isti  quidquam  furcifero,  id  si  feceriro; 

Praesertim  quum  se  servum  fateatur  tuum. 

Th4.  Missa  haec  faciamus.  Non  te  dignum^  Chaer^a, 

Fecisti :  nam  etsi  ego  digna  hac  contumelia 

Sum  maxume,  at  tu  indignus  qui  faceres  tamen.  ni 

Neque  ciedepol,  quid  nunc  consiHi  capiam,  scio,  . 


n 


858.  ^ur  me  contineo.  Both.  ni>ix 
cotttineo  me.  —  Quln  involem  in  ca" 
pillum,  Attendat  necesse  est  lector 
fabulam  hanc  esseex  Palliatis.  Dum 
autem  Romani  erant  brevi  capillo , 
GrsBCos  hinc  apparet  intonsos  fiiisse ; 
et  ipse  Homerus  eos  vocat  xapvjxo* 

p.o<ovTac* 

85<9.  Eiiam  ultro  derisum  adi>enit. 

Interrogat.  Br.  in  fine.  —  Etiam , 

prsBter  flagitium  admissum,  simul  et 

fugam. — Ultroy  a  nemine  retractus. 

860,   A^bin.  Alii  abi.  —  Quidita 

vero?  Debeam.  Mss.  Lips.   aliique 

quid  ita  -vero  abeam.  Sic  C.  G.  m.  — 

^bin  f  pro  abisne  ,  et  imperat,  dum 

videlur  interrogare. — Quidita  vero. 

«  At  cur  abirem ,  ita  ut  vis.»  Et  est 

quasi  responderet :  "  Nulla  est  legi- 

tima  causa  cur  jubeas  me  abire.  * 

—  Debeam  quidquam  ,   pro  debebo. 

Schottius,  in  observ.  II,  a5  ,  ita  : 

«  Qui  per  injuriam  factam  alteri  se 

quasi  obligat,  debere  ei  dicitur.  » 

Ironia  autem  indicat  ancillam  nega- 

re  affirmando,  et  est  quasi  diceret: 

«  Credo  me  intra  culpam  mlnime 

fore,  si. . . . »  Etsignificat  igitur  nul- 

lam  sibi  ultionem  reperiri ,  quse  no- 

xiam  seu  culpam  Chseres  excedat. 

861.  Credo ,  Ironice  dictum.  — 
Furcifero,  vide  Andr.  vs.  6  ao.  —  Id 


si  fecerim ,  si  in-  ctpiUnai  iirfolffr 
rim. — Fecerim.  Liber  BemB.ykwok 
Gnelf.  I,  3,  3,  om\\\unX.idsifeunm, 
Yalp.  etZeun.  collocant  si  idfeeenau 
86  3 .  Quum^  qaando  qiiideiit  Eih 
Pythias  apprime  sciat  GhflNnetmiMi 
esse  Eunuchum ,  yelliBt  tamtn  tm 
servorum  more  tractari ,  qai  imltt 
servum  se  simulandoy  et  sub  ipmi 
confessione  capi. 

863.  Hcec.  Guelf.  ^,  istm  htc 

—  Hcec ,  convicia,  quiejacta^  im- 
tiliter.  —  Te^  dtgnum ,  rem:  dignni 
te.  —  Te  juTene  ingenuo ,  et  bene 
cordato. 

864.  Etsi  ego.  Br.  Bent.  Zenv. 
Bip.  Both.  si  pro  etsi.  —  Etsi^^ 
propter  meam  conditionem;  etdn 
cit  ego^  ne  dicat ,  qucB  sum  meretm, 

—  Hac  contumeUuj  qaam  in  Pan- 
phila  patior.  Callidissime  auten 
adolescentis  impetum  ante  occopM; 
scit  enim  Thais  uno  Verbo  obttni 
possc,  Licuit  mi/ii,  in  domo  meietzi- 
cia  scilicet.  Donat. 

865.  Indignus»  Br.  non  dtgnas. 
~  Indignus  es ,  pro ,  te  indigmm 
erat ,  per  hellenismum ,  nt  Gmk 
dicitur  :  /Sijikoq  i^  tooto  irowoc.  — p 
Tamen,  junge  cum  at^  et  explicii 
quamvis  talis  essem. 

B66.  jEdepol.  Botii.  dat  edepd, 
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gine  istac  :  ita  canturbasti  mihi 
es  onlines,  ut  eam  ne  possim  suis, 
akquum  fu6rait ,  atque  ut  studui ,  trader^  : 
dum  pairereirt  hoc  mihi  beneficium ,  Chaerea.         87« 
At  nunc  dehinc  spero  aeternam  inter  nos  gratiam 
rhais.  Saepe  ex  hujusmodi  re  quapiam ,  et 


esign.  qui  ndtat  alios  legere 
-  MdepoL  Vrd.  Andr.  3 06. 
Ve  noirgihe  istdc,  Giti  tu  illu- 
(iThais,  per  commiseratio- 
98B,  aditus  teiitat  ad  nuptias. 
Vt  tctm  ne  possim,  Solns  ex 
e  pro  non  dat  PerL  ex  Bent. 
i  sic  regendum  tx  septem 
►dd.  et  iis,  vetustissimis.  — 
,  consilia  quae  animo  prae- 
in;scilitetPamphilam  suis 
i  reddere  ac  restituere.  — 
ne,  junge  ut  ne,  pro,  ut 

/4tifue  ut  stndui.  Bent.  notat 
iqUum  dnre  neque  ut  stadtii; 
egit  itaque  ut  studui' 
Ut  collocant  in  versu  priore 
>elph.  Vbcem  hanc  e  versu 
expellit  Bip.  et  rescriben- 
tiety  quod  priorem  versum 
—  Parerem.  Sic  omnes 
!enensis  pararem.  £d.  Bip. 
-Gonstruit  Both.  ut  solidum 
wn,  etc.  —  Parere  bencfi' 
e.  conferre  beneficium  in 
,  ita  ut  is  beneficium  no- 
^t/  el'  sic  debituni  illud 
it  possessionisr.  — Solidum , 
lino  absolutum;  non  solum 
ido  virginem,  sed  resti- 
purani  intactnm.  —  Hoc 
fi',  quod  parabam.  —  CIicb' 
ide  nomen  repetitum  est.  D. 
At  nuhc  dehinc  spero,  etc. 
\ts  Ghaerea  coHigitquod  ob- 


jecerat  Thais : «  ita  conturbasti >» 

et  est  quasi   ille  diceret :  Fatebbr 

quidem  me  conturbasse at  sal- 

tem  spero ,  etc.  —  Nun*c ,  post  ea 
qu8B  apudte  acciderunt. — Dekinc, 
in  posterum.  —  Inter  nos ,  inter  me 
etPamphilam.  Explicat  Anglilsedi- 
tor ,  inter  nos  omnes ,  me  illam  et  te. 
Quod  rejiciendum  censuimus,  quia 
si  hoc  pronomine  Thaidem  com- 
plecti  voluisset  Ghserea ,  non  infra 
subjecisset:  Te  quoque  jam....  amo  ; 
qu£e  verba  non  siint  viri  amicitiam 
suam  antea  professi.  Dicit  praeterea 
juvenis,  versu  884  •  Ego  te  ih  hac  re 
mi  oro  ut  adjutrix  sies ,  (ubl  in  hac  re 
intelligas  necesse  est,  in  perficienda 
spe  quam  concepi  eeternam  inter  nos  te 
gratidm  fore. )  In  promptu  videre 
estsi,  ufddmisit  interpres'  a  quo' 
dissentimus,  Ghaerea  inmente  ha- 
biiisset  Thaidis  qaoque  gratiam  de- 
plrecari,  non  ab  ea  petiturum  fuisse, 
ut  sibi  adjuvaret  in  formanda  ami- 
citia',  quam  vellet  ab  ipsa  obtinere. 
Nempe  alicujus  amicitiam  depre-' 
cantes ,  non  auxiliiini  ad  hanc  rem, 
s^d  rem  ipsam  oramus.  —  Gratiam , 
amicitiam ,  quam  manif^&tius  indi- 
cat  infVa,  vs.  887. 

873.  Pro/ore  Guelf.  Z^futuram. 
Apiid  Antesign.  versum  claudit  ex. 
—  Ex  hujus  modi  re  quapiam.  Al- 
ludit  ad  id  quod  ipse  admisit;  sed 
cavet  rein  nominare;  et  itideni  su- 
pj^a,  ys.  055  :  paulum  qtdddam, 
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Malo  piincipio  mngna  familiaritas  bi 

Condata  'st.  QukI,  si  quispiam  lioc  voluit  Deus?  ii 

TnA..  Equidem  pol  in  eam  partem  accipioque,  et  volo.ifS  lloi 
Cii>ER.  Immo  etiam  qudcso.  Unum  hoc  scito,  contumelic 


873.  Malo  princlpio,  Bent.  notat 
sex  e  siiis  dare  ex  malo  principio,  et 
asseutitur  ei  qui  primus  edidit  malo 
ex  principio.  Ita  quoque  legunt  Bip. 
DeJph.  Alii  ab  isto  principio.  — - 
Malo  principio,  origine  p<irum  lio- 
nesta.  tdem  facinus,  scilicet  Subi- 
narum  ,  eadera  sententia  excusat 
Romulus  apud  Livium :  «  Ssepe  ex 
Injuria  postmodum  gratiam  or- 
tam.  »  Farnah. 

874.  Quid,  Alii  Et  quid,  Diversi 
diverse  collocant :  Zeun.  Valp.  hoc 
(fuisq,  'vol.  Botli.  Perl.  quispiam  tioc, 
Bfp.  Toiuit  quisp.  —  Quidj  pro  quid 
futurum  est,„  Elliptica  locutio,  per 
quam  junguntur  hujus  sententi» 
partes  tali  modo :  «  Si  potest  fieri  uC 
magna  familiaricasconfletur  e  quoli- 
het  malo  principio ,.  quid  futurum 
est,  (i.  e.  quomodo  id  non  poterit 
magis  etiam  neri,)si  Deus  quispiam, 
hoc  principium  ipse  voluerit  susci- 
t.ire.«» — Quispiam  Deus ,  vult  Arao- 
rem  intclligi  Deum.  Sic  pleraque 
repentinis  impulsionihus  nata  miris- 
que  eveutibus  Deo  cuipiam  ad- 
scribr  solent;  Yid.  apud  Sallust.  «ut 
tanta  repente  mutationon  sine  Deo 
videretur.  •  Plaut.  Aulul.  IV,  x,  7: 
«  Deus  mihi  impulsor  fuit.  Is  me  ad 
illam  illexit.  •  Lihanius,  progym- 
nas.  contra  homicid.  KaXXou;  rtc 
'^TTti6ei{  tt^iXEi  W.8V ,  «».'  «x^i  'irapat- 
TYiffiv*  tPiaaSiQ  yap  utpo  tou  6eou  •  xai 
irpb;  Tov  £p(i>Ta  ^uvadTeiav  avTaipetv 
cux  fuTTopov. 

875.  Accipioque,  Br.   quas   pro 
que,  Duo  Pall.  non  habent  que,  Sed 


confinium  particulamm  que^el  iibi- 
vis  latine  Nostro  inprimis  amari  no- 
tat  Perletus. — Accipio^  interpretw 
quod  actum  est.  —  Ineampartemt 
eodem  sensu  quo  interpretaris,  ici- 
licet  quempiam  Deum  hocYoIiiifle, 
et  fore  ut  aetema  inter  tos  grttia 
sit.  —  £t  voio,  £t  exopto  nt  iti 
sit  quemadmodum  tadicu. 

876.  Immo  etiam,  Sic  scribiam 
post  Perletum  qui  solas  hanclee- 
tionem  recepit.  CaBteri  omnes  qwi 
habemus  immo  ita,  —  /jiuao  elkm 
qucBso^  etc.  Chacrea  iam  vividiM 
loquitur,  et  preces  admoiret,dni 
antea  satis  habaerat  adaginm  pto 
excusatione  afferre  :  setpe  ex  Aajfw- 
modiy  etc. ;  et  dum  pnBteret  Dei 
iiiterventum  satis  leviter  objeoent 
Scilicet  ad  hsec  frigide  tantam  le* 
spondit  Thais,  et  quasi  noa  fiiieiB 
Chaerea  fecerit.Yult  ei^  adoleiccM 
suspicionem  hanc  corrigere.  Jam 
non  sententias  proverbiales  ennii- 
tiat,  sed  adhibet  preces;  jamnoa 
in  Deos  rem  tranafert;  sed  ei* 
cusat  se  bona  mente  fecisse*  qood 
mali  fecit.  —  Immo  ^  illud  spem 
tuam  potissimam  confirnure  ^  ^ 
bet ,  quod  prceter  caasam  spenndi 
quam  concipere  dehes  ,  ego  ipie 
qusso ,  etc.  —  Qweso  ,  ut  in  ean 
partem  accipias  et  velis.  —  (Jmm 
hoc  scito,  Hsec  subjicity  at  animo 
sincero  precari  se  ostendat.  —  Cos- 
tumeiicBf  in  puellam,  stupram  in- 
ferendo ;  non  vero  in  Thaidem ,  ot 
▼olunt  interpretesgalliciy  etanghis 
editor.    Nempt  supra,   ▼.    871 1 
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irie  fecisse  causa ,  secl  ainoris.  Tha.  Scio. 
)1  propterea  niagis  nunc  ignosco  tibi. 
adeo  inhuniano  suin  ingenio,  Chaerea, 
e  ita  imperita,  ut,  quid  amor  valeat,  nesciam. 
d.Te  quoque  jam  ,Thais,  ita  meDi  bene  ament,  amo. 
'um  pol  ab  istoc  tibi,  hera,  cavendum  intelHgo. 
Et.  Non  ausim.  .  .  .Pyth.  Nil  tibi  quidquam  credo. 
Tha.  Desinas. 


%Ao 


pimds  Pamphilam  solam  in 

et  sermone  Chsreae  versari , 

ad  haec  verba,  te  quoquejam 

etc. 

'.  Non  me  fscissef  etc.  Both. 

fi  fecisse,  —  Scio,  Scit  illud 

quia  scit ,  nunquam  hanc 
lonem  subiturum  fuisse  Chae- 
nt  pro  Eunucho ,  etiam  ser- 
Ingerety  sipe  amoris  impulsu. 
I.  Propterea.  Quod  culpa  non 
ninis,  sed  amoris.  Don.  — 
sic  Antesign.  Sed  Zeun.Valp. 
Magis ,  lihentius.  —  Nuncy 
smc  tuam  excusationem. 
|.   Inliumano  sum  ingenio.  An- 

Zeun.  Valp.  inhumano  inge- 
«.  Both ,  post  Bent.  addit  ego; 
t  nonadeo  inhum.  eg,  sum  ing, 
wiano ,  experte  sensuum  quos 
mortalitas.  «—  Eadem  pari 
lodo  exprimit  alibi  Noster, 

77» 

Lm»  bnmani  oihil  a  mealienum  pulo. 

i  igitur  qui  intelligi  yolunt  > 
n  ita  immitis;  quod  genio  La- 
is  repugnare  videtur. 
».  Neque  ita  imperita.  Antesign. 
a  y  3 ,  Delph.  tam  imperita. 
p.  delet  ita.  —  Quid  amor  i;a- 
QVertit  Boyth.  amor  quid  valeat. 
perUa,  Rerum  rudis.  Scilicct 
ihumana,  quia  homo;  nonim- 


perita,  quia  meretrix.  —  Quid  amor 
valeat.  Bosclerus  annotat  potenter 
tractari  hunc  locum  in  actione  Nep- 
tuni  apud  Libanium  (  vol.  1 ,  de- 
clam.  aa.jTTiv  ^k  too  ^pwTOc  ^vajjLiv , 
iii  apr%y^o;  6  Oeb;,  ini  dvixYiTO^i,  &>; 
Travrxc  o&rsu  TroiStv  ddOsvsdTspou; , 
Ti;  dposT;  X.  T.'X. 

88 1.  Te  quoque^  etc.  Bene  addit 
quoque,  quia  hactenus  omnes  illiuii 
sensus  ad  Pamphilam  ,  nnlli  ad 
Thaidem  pertinuerant.  —  Ita  me 
Di  hene  amcnt.  Vid.  Andr.  474« 

883.  M  ist.  tibi.  Bent.  Both 
Bip.  Delph.  pol  tibi  ab  ist.  —  ^4b 
istoc.  Alii,  ex  quibus  Mark.  ab 
isto.  —  Cavendum.  Bemb.  addit 
esse.  —  lutelligo.  Guyet.  plane  ali- 
ter  legit  attettdito.  — Uera.  Guelf.  f , 
Chcerea.  —  Tum,  explica,  quum 
tales  sensus  proGteatur  —  ab  istoe 
cavendum  inteUigo.  Facete,  tamquam 
qui  soleat  capillum  et  vestem  earum 
conscindere  quas  amaverit.  Vid. 
supr.  vs.  646. 

883.  Non  ausim,  sub.  talia  admit- 
tere ,  qualia  Pythias  innuit.  Hsec 
dicit  Chsrea  ,  Pythiadi  respon- 
dens,  conversus  autem  ad  Thai- 
dem.  —  Ausim  pro  auserim,  i.  e. 
ausus  fuerim ,  quod  posterins  pro 
ausus  fuero.  —  Nil  tibi  quidquam 
credo.  Secundum  nullam  rem  tibi 
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CHiER.  Nunc  ego  te  in  hac  re  mi  oro  uf  adjutrix  $ies, 

Ego  me  tuae  cominendo  ejt  committo  fidei : 

Te  mihi  patronam  capio ,  Thais ,  te  obsecro. 

Emoriar,  si  non  hanc  uxqrem  duxero, 

THA.Tamen  si  pater  quid,...CuJER.  Ah,yolet,certo  scio. 

Civjs  modo  haec  sit.  Tha.  Paululum  Qpperirier 

Sj  vis ,  jam  frater  ipse  hic  aderit  virginis.  «y 

Nutricem  arcessitum  iit,  quae  iliam  aluit  parvplam. 


credo ,  qusccamque  sil.  —  Desinas. 
Silendum  intempesdve  conviciauti 
imperat. 

884.  Nuac  ego  te,  Ms.  Lips. 
idem  mmc  ego,  West.  — "  /«  liac  re , 
in  perficienila  spe  quam  concepi, 
CBtemam  inter  me  et  Pamphilam. 
fore  gratiam,  Vid.  sup.  vs.  872. 

885.  Hic  versus  in  C.  G.  m.  in 
C.  Ha. ,  in  Pal. ,  Antesign.  priorem 
anteit.  At  Faemus  primus  ex  libris 
suis  constituit.  ordinem  quem  exhi- 
bemus.  — .  FUiei,  Both.  /ii/e.  —  Se 
commendat  qui  alicujus  opem  pro 
se  implorat.  Se  committity  qui  se 
alicujus  arbitrio  et  fidei  totum  per- 
misit.  Ergo  hic  au^vi<n;  est,  ut 
animadvertit  Donatus ,  majoris  of- 
iicii  fideique  circa  Thaidem. 

886.  Capio,  Sic  Zeun.  Both.  Perl. 
Legunt  Antesign.Valp.  cupio. ;  quod 
quidem  in  plurimis  libris  inveni- 
tur.  —  Patronam ,  scilicet  ,  i^t 
meam  causam  agas  in  concilianda 
mihi  Pamphila.  —  Te  obsecro,  sub. 
illud ,  ut  sis  mihi  patrona. 

887.  Emoriar^  si  non,  etc  Est  oh- 
testandi  ac  jurandi  formula.  Ovid. 
Met.  ni,  ^i.  (Edit.  nost.Vol.  HI», 
p>ag.  357.)«  Ante,  ait,  emoriar^  quam 
sit  tibi  copia  nostri. » — ^i  non  hanc 
uxorem  duxero.  lam  atdgit  juvenis 
terminum  quo  illum  adveuturum 


esse  Thais  prasviderai;  et  ooosallo 
impedimenta  innectit,  tamcs  JtetCi 
ut  ucrins  Chaerea  incendator. 

888.  Tamen  si  pater  (iuid,.„.»Sk 
a  Bendeio  distincta  recipiuntyilp. 
et  Both  (Hic :  sipat.  tam.  q,  )nilfi> 
tamen  si  paUv,  Ed.  prima  tammu 
p,  velit,  —  y4hf  -voUt^  etc.  Zeao. 
Valp.  ifuid?  ah!  'voUt,  etc.  Ante* 
sign.  ah  quid,  etc,  —  CerioGn^ 
a,  certe.  —  T^unen  si  pfUer  fmi.»... 
Dictum  per  &Xtt<)»iy.  Supplcv  ntia- 
tegra  stet  sentenda :  vis  kamc  uriyi 
ducere :  sed  ai  pater  aUqaid  objicHt» 
quidfacies  ? 

889.  Civis  modo  hac  siL  Al^ 
Athenas  dedecorismaximi  eratiioB 
civem  ducere  uxorem.-  Unde  et  in 
Andria  470  >  Simo  ita  loqoilor: 
*  Adeon*  est  demens.  £z  Peregri' 
naP  »  —  Opperirier ,  pro  oppain* 

890.  Frater  ipse  hic,  Both.  hie 
ipse  frater.  —  Jam  frater  ipse  Aic 
aderit  virginis,  Per  htec  vedba  re- 
spondet  ad  Ch^ereae  coii^itioiieBi; 
uam  indicit  reiii  facile  modo  pro* 
batum  iri. 

891.  Arcessitum,  Dant  aeeeratm 
Bent.  Delph. ;  et  sic  Br»  qui  legit 
praeterea  it  pro  iit  —  ParvoUm»  M». 
Lips.  parvum.  — -  Nutricem  areetdtum 
iit,  Vid.  supra ,  ys.  3o6  :  E0o  td 
Sophronam. 
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In  cognoscendo  tute  ipse  aderis^  Chaerea. 
Ch£R.  Ego  vero  maneo.  Tha.  Visne  interea,  dum  venit, 
Domi  opperiamur  potius,  quam  hic  ante  ostium? 
CHi£R.  Immo  percupio.  Pyth.  Quam  tu  rem  actura ,  ob- 

secro,  es.^  895 

Tha.  Nam  quid  ita.^  Pyth.  Rogitas?  Hunc  tu  in  ajdes 

cogitas 
Recipere  posthac  ?  Tha.  Cur  non?  Pyth.  Crede  hoc  meae 

fidei, 
Dabit  hic  pugnam  aliquam  denuo.THA.  Au,  tace,obsecro. 


893.  Tute  ipse  aderU.  Ms.  Lips. 
ijpife  Ihc  aderu,  —  In  oognoscendo, 
Ip  CQgniticiiie;  i.  e.  dum  agnoscetur 
Pamphila. 

393.  Egovero  maneo,  Both.  ego 
WMMfO  ifero,  -«—  yisne.  Alii  i/iV  — 
Zl#»  'vemt,  Antesigo.  Zeun.  Yalp. 
Dum  is  iienit;  Alii,  ditm  venit  is, 
-r^  P^ero,  affirmantis  et  annueutis , 
pro  certe  ^  libenter, 

894«  Qusim  liic  ante  ostium.  Mss. 
Gfill.  tres  4j[uam  stemus  ante  ostium, 
Hoo  ▼ero  stemus  glossatori  huud 
dqbie  ',debenias ,  vocis  opperiamur 
immcwoTuPerl. — f^isne  opj*eriamurj 
mgih  «/.  —  Domi  potius  y  ^jfuam  hlc 
wUje  ostium,  Sensit  nempe  Thais 
lUMi  decere  diutius  immorari  in 
Jooo,  ohi  oecurrerant  tantum  ex 
fortnna;  prasertim  quum,omnibus 
jam  dif^tis^  supersit  solummodo  ut 
expectetor  fratris  adveiitus.  Adno- 
tal  Dopatas  non  sine  industria  Chas* 
reaoft  buc  Tocari,  ubiptiella  est;  et 
meretricem,  illecebrarum  non  igua- 
mni »  aatis  eallide  interrogare  au  ve- 
lit  y  quff^i  nesciat  velle. 

89  S.  Percapio  ,  amatorie  ,  non 
volo,  eupiOf  Siedpercupio. — Aciura  es,  • 
Chffream  intra  aedes  tuas  recipieu- 
do.  Haec  Pythias  ad  heram. 


896.  Nam.  C.  Hal.  num.  —  jEdes 
Vai-ie  scribitur  wdeis ,  cedis.  — 
Nam  quid.  Nam ,  hic  ,  ut  ssepius ,  vi- 
vidse  inlerrogationi  inservit.  — 
Quidita,  cur  ita  loqueris.  —  Hunc, 
prououA;n  hic  plus  valet  quani  ap- 
pellatio. 

897.  Post/utc.  Br.  postfuec.  — 
Posthac  ,  Post  flagitlum  super 
puella  admissum  quae  in  sedibus 
est. — Hoc.  Intellige,  quod  jam  dic- 
tura  sum.  —  mece  fidei  ,  verbis 
iiiei,  servae  fidelis. 

898.  Pugnam  aliquam.  Antesign. 
Zeun.  Valp.  aliquam  pugnam.  Li< 
vcFtit  Both.  pugnam  hic  aliquam. 
—  Pugnam  atiquam  denuo.  Novani 
turbani  ct  violentiam.  AUudit  ad 
vestem  dilaceiataln ,  ad  capillum 
conscissum ;  ad  rixam  denique,  quae 
aggressorem  inter  et  -Pamphilam 
facta  fuit.  —  Au  ,  tace  obsecro,  Haec 
fere  subrideus  nee  omnino  irata 
dicit  Thais ,  si  arguere  licet  ex  per* 
tinacia  quacum  Pythias  Cbaeream 
pergit  accusare ,  vs.  899  *  9o3  yCtc. ; 
nam  herse  iirroa  voce  stientium  im- 
peranti  certo  paruisset  ancilla.  — 
Au  interjectio  est  perturbatae  m-u- 
tieris  :  ut  apud  Graecos  icu.  Do^ 
natus. 

17^ 


a64 


PUBLIl  TERENTII  AFRI 


Pyth.  Paruin  perspexisse  ejus  videre  audaciam, 
CHiER.Non  faciam,  Pythias.  Pyth.  Non  pol  credo,  Chaerea^o"» 
Nisi  si  commissum  non  erit. .  .  •  ChjER.  Quin,  Pythias, 
Tu  me  servato.  Py.  Neque  pol  servandum  tibi 
Quidquam  dare  ausim,  neque  teservare.  Apage  te! 
Tha.  Adest  optume  ipse  frater.  Chjer.  Perii  hercle :  obsecro, 
Abeamus  intro,  Thais  :  nolo  me  in  via 


899.  Perspexisse,  Bent.  perspexe; 
id  quod  Terentii  solum  esse  dispu- 
tat ,  sed  magistros  olim  tnutasse , 
ne  Nosler  vetuste  loquens  discipu- 
lis  displiceret.  Perl.  Item  legit  Bip. 
editor.  —  f^idere,  pro  'videris  — 
perspiexisse ,  ^experta  esse. 

900.  Pythias,  Pall.  tres  Pyihia^ 
ut  versu  seq.  —  Non  pol  credo.  Pol 
non  est  in  Bemb.  nisi  recenti  manu 
addjtum,  quod  impedit  versumT— - 
Non  faciam.  Non  dabo  pugnam 
denuo.  —  Non  pol  credo ,  sc.  te 
factumm.  —  Chasrea  joculariter, 
ut  ille  Pythias  dicit :  ita  h»c  6V<^- 
rea.  Donat. 

90 1 .  Non  erit.  Mss.  Lips.  et  Par. 
fuerit,  —  Nisi  si  commissum  non  erit. 
Quid  commissum  non  eritP  Puellam 
generali  hac  indicatione  innui  pro- 
bat  sententiarum  series.  Quum  sci- 
licet  ancilla  nolit  Pamphilam  Chss- 
resB  committi ,  hic  adsentit  ,  et : 
Quin  tu  me  servato ,  i.  e.  «  Imo 
adeo  non  hanc  mihi  committi  exo- 
ro ,  ut  contra  velim  a  te  me  serva- 
tum.  »  Et  illa  :  «  Neutrnm  volo , 
sc.  neque  hanc  tibi  committi ,  neque 
te  ipsum  a  me  servari,  Ergo  procul 
recede  a  me.  » 

902.  Servandum.  Abest  a  Guelf. 
3.  Antesign.  notat  alios  legere  ob- 
servandum.  —  Tu  me  sermto,  Me 
oDserva',  me  speculare.  Ad  hsec 
BoBcIerus  citat  Plaut.  Bacchid.  IV, 


gt» 


IX,  143  •*  *  Nolo,mquam,  auram 
concredi  mihi ,  Yel  da  aliquem  qui 
me  servet.  »  —  Neque  pol  ser^on^ 
dum,  etc.  His  confirmat  quod  snpn 
dixerat ,  non  pol  credo ,  etc.  —  Ne- 
que  te  servare,  respondet  hisancilla 
GhseresB  dicenti :  Quin  Pjtkm^  tu 
me  servato. 

9o3.  Dare.  Br.  de  re  pro  dare. 

—  Apage  te  (  Airaye  ).  Tnu^nm, 
ut  quidam  volunt,  a  verbo  gnDOt» 
(HirftYcd,  quod  est,  abduco^  abigo, 
Nonnulli  dicupt  esse.yerbum  impe- 
rativum  secund»  persons  siiigo- 
laris,  alii  adverbiam;  alii  vitantii 
interjectionem  volnnt.  Utcnmqiie 
est,  vox  est  apud  comicos  usitador, 
qua  modo ,  ut  adverbio,  modo,at 
verbo  utimur,  significantes  scilicet, 
alicujus  rei  vel  personie  fastidiom. 
Jiob.  Steph.  —  Hic  autem  explican- 
dum  est :  Abige  te^  Remove  fe.  Vid.  sn- 
pra,  vs.  755,  pag.  aS^,  ubi  eadem 
vox  adhibetur  sine  regimine. 

904.  Adest  optume.  M  nr.  et  Delpb. 
optume  adest.  —  Perti  hercie^  ohst' 
cro.  Br.  interpungit  perii  kerek  o^ 
secro.   —  Optume ,   Peropportnne. 

—  Ipse  frater ,  pnellse  ,  i.  e.  Chre- 
mes,  quem ,  ut  supra  vidimus ,  op- 
periehatur.  —  Scilicet  Thais  longe 
prospicit  Chremem  venientem,  ideo- 
que  paulo  infra  dat  Pythiadi  nego- 
tium ,  ut  ante  ostium  maneat,  eum 
iiitroductura. 
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liac  veste  videat.  Tha.  Quamobrem  tandem  ?  An  quia 

pudet? 
..  Id  ipsum.  Pyth.  Id  ipsum  ?  Virgo  vero!  Tha..  I  prae, 

sequor. 
:ic  mane,  ut  Chremem  introducas,  Pythias. 

SCENA  TERTIA. 

^YTHIAS.    CHREMES.    SOPHRONA; 

TH.  Quid,  quid  venire  in  mentem  nunc  possit  mihi...? 
lam?  Qui  referam  sacrilego  iUi  gratiam, 


.  J^n  quia  pudet.  Quid  pro 
t  Bothins ;  quam  se  recipere 
;m  indicat,  tum  ex  sensu, 
uai  a  et  d  litters  permutan- 

codicibus.  —  Quamobrem 
\  tevideat? —  Tandem.  Vox 
;et  yim  interrogandi,  potius 
it  feminae  moram  in  respon- 
asgre  ferentis. —  An  quiapu- 
30  non  sine  emphasi  pronun- 

leniter  tamen,  utpote  in  levi 
I,  ne  adolescens  offendatur. 
.  Vitgo  vero.  £dd.  vetustis- 
rgo  "vero  vitiata.  Donatum 
'aernns  non  per  interroga- 

sed  per  affirmationem  le- 
Placet  tamen  interrogatio. 
^ero  exclamat  Yalp.  ;  dant 
I  punctum  Zeun.  Bip.  Legi- 

Both.  'virgo  'vero /  — Id 

lub.  est.  —  Id  ipsum?  Hoc 
nolesto  Tultu  dicitur,  adeo 
etur  dictum  yultumque  ejus 
(.  Don.  —  yirgo  vero.  Sub.  es. 
ythias  ad  Phsedriam  quasi 

:  •  O  hominem  yirginali 
im  verecundia !  »  Ironice ; 
;at  enim  illum  pudoris  om- 
iHtem  et  pudicitiae.  Farna- 
icentiama[iterexi)let:«  Vir- 
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ginem  vero  vitiare ,  vesles  rescin- 
dere,  id  tibi  pudori  non  erat. »  — 
f^ero ,  atpcDVEta  est,  ut  Virg.  JEneid. 
I  V,9  3 .«  Egregiam  rero  laudem,  etc. » 
—  /  prce ,  sub.  me,  —  Sequor.  Ad 
morum  urbanitatem  spectat  baec 
formula ,  quae  ssepius  adhibetur, 
quum  duobus  intrandum  est  una, 
ut  hic  Chaereae  et  Thaidi.  Nec  no- 
bis  tam  manifestum  quam  Donato 
videtur ,  Thaidem  in  consequendo 
ob  id  tardiorem  esse ,  quia  vult 
liberum  sine  arbitris  ChsBrese  cum 
puella  esse  colloquinm  et  licitum 
amorem.  Sensum  nobis  videtur  hi- 
mium  (orsisse  doctissimus  alioquin 
interpres. 

908.  Istic ,  ubi  tu  es. 

909.  Quid?  quidj  etc  Br.  quid" 
quid,, —  Hsec  scena  consilium  qnae- 
rentis  ancillse  tenet,  queoiadmodum 
Parmenonem ,  qui  fatalem  £unu- 
chum  adduxerat,  dolo  possit  ul- 
cisci ;  deinde  ejusdem  admonltio- 
nem  ut  Chremes  cum  nutrice  in- 
grediatur.  —  Quid,  quid,  etc.  Quae 
machmatio ;  et  geminata  vox  est  ad 
vividiorem  Pythiados  secum  cogi- 
tantis  repraesentationem. 

910.  Sacrilego  illi.  Sic  Both.   et 
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Qui  hunc  supposuit  nobis?  Chr.  Move  vero  ocius 
Te,  nutrix.  Soph.  Moveo.  Chr.  Video;  sed  nil  promoves. 
Ptth.  Jamue  ostendisti  signa  nutrici  ?  Chr*  Omnia. 
Pyth.  Amabo,  quid  ait?  Cognoscitne?  Chr.  Ac  memo- 

riter. 
Pyth.  Bene  xdepoi  narras  :  nam  iih'  feveo  virgini.      915 
Ite  intro ;  jam  dudum  liera  vos  exspectat  domi. 


I 


Perl.  Alii  ilii  sacrilego.  —  Quid" 
ifaiRySapple  y  quod  est  in  versu  prac- 
cedenti,  venire,  etc.  —  Nova  h«c 
interrogatio  indicat  ancillam  post 
nonnihil  silentii ,  iterum  se  ipsam 
interrogare.  —  Qu^t  quomodo.  — 
Gratiam  pro  vindictam ,  per  euphe- 
mismum,  ita  ut  in  mnl^hi  partem 
sit  interpretandum. 

9 1 1.  Qui  hunc.  Both.  hunc  qui — 
Supposuit»  Vult  Bent.  reponi  sup' 
posivit,  —  Hunc ,  Chseream.  —  Et 
dicit  hunc ,  ut  designet  juYenemy 
qui  modo  aderat  —  Supposuit , 
furtive  pro  eunucho  apud  nos  in- 
troduxit.  —  BevDcant  illa  in  me- 
moriam  hand  multum  absimile 
quiddam  apud  Comicum  Nostrum , 
Moi<iBRB,  le  Medecin  malgre  lui , 
act.  I,  sc.  y  :  «  Martisb,  revant  a 
part,  se  croyant  seule:iie  puis-je 
point   trouver    quelque  inventidii 

pour  me  venger Oui  ,  il 

faut  que  je  m'en  venge,  h.  quelque 
prix  que  ce  soit.  »  —  f^ero  pro 
interjectione  ponitur  stomachanfis 
Chremetis}  quia  suhsequitur  an- 
cilla  passibus  non  aequis. 

9 1  a.  Te  nutrm.  Both.  nutrix ,  te : 
et  dicit  correctoris  es»e  te^  nutrix ; 
«(  male  autem,  inquit,  encliticum 
primo  versu  ponitur.  »  —  Ms.  in 
Bihl*  reg.  Par.  move  vero  ocjus  ge- 
netrix.  GuelL  a  tu  nutrix  —  Ante- 
sign.   nqtat    quosdam  legcre    mea 


nutrix.  —  Mopeo^  sub.  me.  —  ^il 
promoves.  Te  movendo ,  nihil  pro- 
cedis.  Scilicet  moram  fert  impa- 
tienter  Chremes ,  quc  aororis  agai- 
tionem  retardet.  Nutrix  autem  non 
re  celerabat ,  sed  studio.  lu  et 
Barce,  Virgil.  ^neid.  lY,  641* 
ubi  vide. 

9 1 3.  Br.  An  pro  Jamne^  —  /iM- 
ne  ostendisti.Hasc  ad  Cbremein.— 
signa,  quffi  ad  Sophronam  moDStn- 
tum  ivit ,  vid.  supra ,  vs.  806.  — 
Nutrici,  De  nutrice  Pythias  iatcr* 
rogat ,  nec  uutricem  ipsam ,  <|W 
procul  adhnc  distuti  dum  jam  Chf«* 
mes  propior  ancill»  aocesfi^ 

9*1 4*  -^c  memoriter  Guy.  ec  m 
noverit.  Ms.  Pal.  Sv,  ac  im  worit. 
Praestat  Icctib  vulgata.  fVester,  — 
Amabo.  Eodem  sensu  quo  »  I}U% 
quceso.  —  Cognoseitne  P  £il|ibe- 
tur  spectatori,  quid  post  kcbsb 
gestum  fu€;rit,  i.  e.  agnitio  pnelliB. 
D.  —  Ac.  Particula  <fc  intendit  iMr 
tionem,  quasi  dlcas,  vel,  etiam,  ei 
quidem.  Andr.  338.  PeA.,  —  Ue- 
moriter.  *  Qpasi  si ,  dedita  operit 
omnia  mandasset  memori».  »  Plss 
igiturintulit,  ut  ait  Donatus,  qoftiB 
interrogabatur.  Nam  magDa  mqI 
signa,  in  quibus  aniiis  mempria  boii 
errat.  • 

91 5.  jEdepol.  De  varia  lectiooe 
vide  sup.  vs.  866. — Bt^ ,  jucBpde. 

916.  y^os  exspectat  domL  Ciure- 
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im  bonum  eccum ,  Parmenonem  incedere 
lo.  Yide  ut  otiosus  sit ,  si  Dis  placet. 
o  me  habere,  qui  hune  excruciem  meo  modo. 
intro,  de.cognitione  ut  certum  sciam; 
exibo,  atque  hunc  perterrebo  sacrilegum. 
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t  Sophrona  eant  ad  hsec  intro. 

7.  Eccum,  pro  ecce  eum,  Con- 
:  Ecce  ^ideo  eum  Parmeno- 
ny  YJram  bonum ,  incedere. 

8.  f^ide,  Delph.  ^viden, — O/io- 
'.  Zeun.  Yalp.  Both.  otiosus  it, 

£ag.  «  attende  ut  securus 
eno  ambulat  et  otiosus..»  — 
Formula  est ,  qua  alicujus  at« 
nem  ezcitare  solemus,  quaque 
9  ab  hoc  usu  paulo  detorta, 
i|!,  quuni  nemo  adest  quem 
ellemus.  —  Otiosus,  securus, 
Andr.  ys.  843  9  pag.  109. — 
t  placet,  Exclamatio  indiguan- 
la  Komani  utebantur  ssepe. 
autem  hic  indignatio  -versatur 
res  Tidetur  tam  iniqua,  aut 
ncredibills,  ut  fere  nefas  sit 
yek  commemorare ,  nonnisi 
im  pace  implorata.  Ejusdem 
Sfierisestlocutio  gallica :  Dieu 
rdonae,  £t  hunc  locum  non 
r^dderes  :  «  Mais ,  voyez  donc  ! 
\  est  pas  plus  trouble,  Dieu  me 
me, »  £xc]amationi  autem  lo- 
[edit  conspectus  Parmenonis, 
licet  omnis  mali  auctor,  per 
im  Ch«ere9  admissionem ,  se- 


curus  tamen  incedit ,  qoasi  nullius 
malefacti  sit  sibi  conscius. 

919.  Qui  hunc  \excruciem  meo 
modo,  Yariat  ordo  hunc  meo  excru" 
ciem  modo ;  meo  qui  kunc  excrucian 
modo,  —  Spero  me  habere,  Credo  me 
invenisse.  Ne  intelligas  autem  hic : 
Spero  me  inventuram.  Quia  hsec  quse 
sequuntur,  indicant  eam  omnia  dis- 
ponere  ut  consilium  jam  inventum 
ad  finem  perducat :  Ibo .  .  ezibo,  etc. 
— Qui ,  quomodo. — Meo  modo ,  ut 
Tolo ,  i.  e.  violento  modo. 

g20,  De  cQgnitione ;  i.  e.  An  Pam- 
phila  soror  Chremetis  agnoscatur , 
nec  ne.  —  Certnm  sciam.  Compcriar 
aliquid  certura ,  ut  certior  fiam. 

9  a  I .  Exibo,  Both.  exeo :  «  Faer- 
nus ,  dicit ,  eleganter  dedit  pro  vui- 
gato  exibo;  (et  se  confert  ad  Heau- 
son  vers.  834')  Similiter  Grseci, 
velut  Aristophanes,  £qu.  43 1,  ^(t- 
{i.1  yap  aoi  XafATrpb;  Yi<^».»  -r—  Hunc 
perterr.  sacrilegum.  Parmenonem  si- 
gnificat,  quem  ob  injuriam  sibi  et 
hersB  illatam  flagrat  ulcisci.  E$t  au- 
tem  sacrUegusvater  cojk^sici^., — Tunc 
exit  aliquandiu  Py  thias ,  et  redit , 
paulo  ante  versum  940  «q. 
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SCENA  QUARTA. 

PARMENO. 

# 

Parm.  Reviso  quidnain  Chaerea  liic  reruni  gei^t. 
Quod  si  astu  rem  tractavit ,  Di  vostram  fidem ! 
Quantam,  et  quam  veram  laudem  capiet  Parmeno! 
^am  ut  omittam,  quod  ei  amorem  difficillimum  et 
Carissimum  a  meretrice  avara ,  virginem 
Quam  amabat,  eam  confeci  sine  molestia, 
Sine  sumptu,  sine  dispendio;  tum  hoc  alterum, 
(Id  vero  est,  quod  ego  mihi  puto  palmarium,) 


9» 


9»a.  Gerat,  Guelf.  3.  agat. — 
Reifiso,  pro  redeo  visum, — Quidnam 
rerum ,  pro  quam  rem, 

91 3.  Quod  si,  Guelf.  i,  qui  se, — 
AstUy  pro  astute ,  callide,  pruden- 
ter.  —  Rem  a  nobis  praeparatam , 
quum  eum  pro  Eunucho  admisi. 
Videsupra,  vs.  470  sq.  pag.  ig^. 

914*  Qiumtam,  Zeun.  quantum, 
—  Et  quam  veram,  Et  delet  Botli. 
— —  Laudem ,  decus.  Male  vertit  Da- 
cieria  :  Combien  dc  louanges  en  re^ 
cevra  Parmenon, 

91 5.    Omittam,    Sic    Antesign.  - 
Perl.  Orones  alii,  mittam. 

9^6.  Avara,  Mark.  addit  surripuij 
quod  et  Rivius  a  se  inventum  merito 
glossam  vocat.  —  Quod  ei  amorem 
difficilUmum , ,  etc.  Haec  oniuia  ,  per 
appositionis  adjumentum  explica- 
mus :  «  Nam  ut  omittam  quod  con* 
feci  ei  sine  molestia ,  sine  sumptu , 
sine  dispendio  amorem  difficilli- 
mum  et  carissimum  ab  meretrice 
avara,  nempe  confeci  eam  virgi- 
nem  quam  amabat.  —  Amorem, 


possessionem  personie  amats.  — 
DifficiUimum.  Qnia  huic  pofisessioiu 
obstabant  et^Thais  et  Thnso.^ 
Carissimum,  quia*,  sivThais  fleeti 
potuisset ,  nonnisi  multo  auro  eo- 
piam  virginis  fecisset. 

917.  Quo  amabat,  Sic  reposoit 
Perl.  pro  quam  vulgato.  —t  Eam 
con/eci,  Sic  Bent.  pro  eam  valgato. 
Recte  inquit  Perl. ;  nam  non  virgi' 
nem,  sed  amorem^  conficere  acdpi 
oportet.  —  Sine  molestia.  G.  G.  IB* 
subjiciunt  utpotiretur  quod  alii  qno- 
que  addunt.  —  Confeci ,  procoravi. 

—  Sine  molestia  ,    hoc    spectat  ad 
difficultates, 

928.  Sine  sumptu ,  sine  impensis 
pecuniarum.  —  Sine  dispendio ,  Wifi 
fortunarum  damno.  —  Tum,  Prate- 
rea ;  quod  opponitur  tu  ut  omittam. 

—  Hoc  aiterum  sub.  exstat. — Hoc, 
scilicet  me  repperisse, 

939.  Quod  ego  mihi,  Antesign. 
delet  ego. — Palmarium,  Adjecti?nm 
est ;  ct  intellige ,  quod  est  palma  d 
triumpho  dignum,  Grasce  a^iovucov. 
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^erissc,  quo  modo  adolesccntulus  93» 

:uin  ingenia  et  mores  posset  noscere, 

utquum  cognorit,  perpetuo  oderit. 

m  foris  sunt ,  nil  videtur  mundius , 

gis  compositum  c|uidquam,  nec  magis  elegans. 

m  amatore  quum  cocnant,  ligurriunt.  gsr» 

videre  ingluviem,  sordes,  inopiam; 

nhonestae  sola)  sint  domi  atque  avidae  cibi; 

:to  ex  jure  hesterno  panem  atrum  vorent : 


e  repperisse  quo  modo.  Ordo 
:iis  est,  me  repperisse  mo- 
modo,  etc. 

aeif.  1  f  legit  meretricium, 
lcum  ingenia  et  mores.  De 
^retricum  vid.  Lucian.  Dia- 
tric.  PerL 

fuum  cognorit,  Br.  quum 
.  Guelf.  a  /«171  cognosceret, 
i  ut  quum,  etc.  uirepSaTu»;, 
quum  cognorit  mature,  — 
;ito  et  ante  tempus.  Don, 
Sil  videtur  mundius,  Alii, 
ur  mund, — Dumforis  sunt^ 

amatores,  sive  in  publico. 
^ec  magis ,  etc.  Both.  neque 
p.  nec  mage.  —  Composi- 
icinnnm.  —  nec  magis  ele- 
z  elegantioribus  moribus. 

€um  amatore,  Antesign. 
Ip.  amatore  suo,  —  Ligur- 

olim  per  duo  r  secunda 
;  alii  liguriunt ,  brevi  se- 
laba.  Guy.  et  Bent.  versum 
dtiae  arguunt,  utingestum» 
boniam  ablegant. — Ligur^ 

ToO  X  t  Y  u  p  G  u,  quod  secun- 
3COS  suave  intelligitur.  Li- 
icitur,  qui  cum  elegantia 
quaeque  delibant.  Opposi- 
gurrire  est  devorare,  sicubi 
.  III,  76.  PerL  — Ligunire 


fusius  expHcat  Lucianus  iif  dialogo 
Crobylam  inter  et  Corinnam,  et 
totum  hunc  locum  sibi  optime  sui 
juris  fecit,  ut  adnotat  domina  Da-> 
cieria  :  agitur  scilicet  de  meretrice 
quadam  cui  magna  erat  fama :  inv 
^e  iroTi  xai  aLi:i)M  iwi  ^siirva,  Xa- 
^ouaa  [Ai96(i)u.a,  cute  {AtOuaxsTai ,  xa- 
.  TayeXaaTov  yap ,  xai  [xtaouatv  oi  dfv- 
^ps^  Ta;  ToiauTa;,  cGTt  OTrtpepL^fo- 
peiTai  Tou  o({;cu  aT^etpoxocXb); ,  oXXa 
irpocaTTTeTat  ^th  axpoic  tci;  ^axTu- 
Xoi;.  Si(i>7r'^  ^e  Ta;  evdeoet;  oux  cir*a(i,« 
fOTepa;  irapaSueTat  Ta;  yvadou;, 
ivivei  ^e  iQpeya,  cu  x^v^bv,  oXX^ava* 
irauop.evv). 

936.  Ingluviem,  Varie  scribitur 
ingluviem;  alii,  iUuviem;  Bent.  i/i- 
luviem,  —  yidere  ingluviem^  etc. , 
Nosse  omnia  hcec ,  est  salus,  —  /#<- 
gluviemy  yoracitatem. 

937.  Soia  sint.  Both.  Sint  soUe, 
—  SoUe,  Id  est,  sine  amatore.  — 
Qucun  inhonestas,  Inlionestas  domiele» 
gauter  dixitTerentius,  qusB  mundaB 
et  compositsB,  et  eleganter  foris  con- 
spiciuutur. 

938.  Ex  jure,  Linacer  cum  jure 
legit.  fyest,  — Hesterno,  Antesign. 
notat  Vallam  legere  pridiano,  — 
Ex  jure  hesterno  panem.  Hic  proprie 
intelligitur  panis  quem  interdum 
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Nosse  omnia  haec  salus  e^  adolescentulis. 
Pyth.  Ego  pol  te  pro  istis  dictis  et  fectis,  scelus! 
Ulciscar ;  ut  ne  impune  in  nos  illuseris : 
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SCENA  QUINTA.* 

PYTHIAS.  PAHMENO. 


Pro  Deum  fidem!  Facinas  fGeduni.  O  infelieekh  adole* 
scentulum! 
O  scelestum  Parmenonem ,  qui  istum  huc  adduxit!  Pailm. 
Quid  est? 


leviter  in  jus  immersum  esitabant. 
Sic  apudVarronem,  panisex  aceto^ 
qut  est  panis  madidus  ex  aceto, 
infusus  in  acetum.  Idem ,  brassiea 
ex  accto ,  supple  madida.  £t  apud 
GrsBcps  Aristophanes  xpia;  sx  !^«>- 
|AOU ,  et  Horaerus  irupov  g?  u^otcc. 
Daeieria,  —  Atrum ,  ex  farina  unde 
furfures  non  sunt  secreti.  PcrL  — 
^orent,  Nota  quod  contrarium  est, 
ligurriunt,  vs.  985. 

939.  Salus  est.  Both.  Saluti  est , 
ex  Bentleio  qui  contendit  lectionem 
quam  recepimus  vix  bene  latine  di- 
ci.  —  Adolescentulis,  Mallet  Guye- 
tus  in  Scholiis  Mss.  adoiescentuli:  ut 
ad  soluui  Chaeream  referatur.  fVest, 
—  Adolescentulis,  Bene  usus  est' 
Noster  deminutivo.  Nempe  quo  le- 
nerior  est  setas,  eo  minus  parata 
debet-  esse  adversus  meretricum 
illecebras. 

940.  Ego  pol  te,  etc.  Ms.  Lips. 
dat.  Pol  pro  istis  te  dictis,  West.  — 
Ego  pol  te  pro  istis^  etc.  Ita  Plaut. 
Amphitr.  I»  i,  19  :  "^^^^  pol  te  istis 
tuis-pro  dictis  ac  malefactis^  furci- 
fer,  Accipiam. »  Baxlerus, 


94 1.  Vlciscar,  et6.  Mallet  Gn- 
yetus  in  Scholiis  Mss.  a^iler  inte^ 
pungi :  Vlcisctar :  At  ne  impane  in  noi 
iliuseris,  —  Pythias  , regressamodo 
in  scenam,  ultimaPanhi^nDnis  yeAi 
audivit ,  et  postqnam  secum  sah^ 
missa  voce  d^  nldone  panca  diiity 
clare  alloqnitdr,  jam  aggtessa  ard*' 
ficii  prsparati  partes; 

*ScENA  QtnirrA.  Nbvatai*  bic  ni- 
cepimus  scenam  cum  G.  m.  ciAb 
Antcsig-n.Dacieria,Valp.  Atseqacno 
tibus  conjunguntBentl.  Zeun.BotL 
Perl.  et  interp.  gall.  Lemonmer, 

94 a.  Pro  deum  fideml  Sic  Br. 
Eug.  Bent.  Bip. — Daiit ,  Profikm 
Deum .'  Antesig.  Z.  Valp.  Botb. — Pn 
Deum  fidem,  etc.  Haec  Pythiasdtdt 
quasi  mmc  tantum  a*  Thaide  exea^ 
et  quasi  nova  re ,  quam  ad  ulttb- 
nem  Parmenonis  cOnfixity-  suidbw' 
perterretur.  — Facinus  foednm,  Qnid 
sit  hoc /Zr^am ,  vid.  vs.  956.  Qaod 
pudor  prohibet  mulieri'dilucidift 
demonstrare.  Perl, 

943.  Parm.  Quid  est,  Ad  \aet 
verba ,  fit  attentior  Parmeno,  jaffl 
trepidans  quid  rei  acciderit. 
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.  Miseret  me  :  itaque ,  ut  ne  viderein ,  misera  hnc 

efTugi  foras. 
futura  exempla  dicunt  in  eum  indigna!  Parm.  O 

Jupiter!  945 

ilkoc  turba  'st?  Numnam  ego  perii?  Adibo.  Quid 
^  istuc,  Pythias? 
ais?  In  quem  exempla  fient?  Pyth.  Rogitas ,  auda- 

cissime! 
iisti  istum  quem  adduxti  pro  eunucho  adolescentu- 

lum, 
studes  dare  verba  nobis.  Parm .  Quid  ita?  Aut  quid 

factum  'st?  Cedo. 
.  Dicam  :  virginem  istam ,  Thaidi  hodie  qu«  dono 

data  'st ,  95o 


.  Ut  ne  'viderem.  Br.  et  Rom. 
f  ne  id  viderem.  Perl.  —  Mi^ 
K  II»c  omnia  secum  loqul- 
:  quasi  nesciat  Parmenonem 
Mse.  —  Misera  pro  misere,  et 
•d  vim  verbi  augeat.  Sic  •vivi- 
ngitur  fuga  paventis  et  mi- 
s. 

.  Quasfutura,  Alii  quce  fiitura 
d  perperam.  Antesiffn,  — Inr 
Post  indigna ,  interrogant  Z. 
Maxima  distinctione  usu» 
h.  —  Qute  futura,  etc.  Con- 
]uaB  exempla  indigna  dicun- 
ora  esse  in  eum.  —  Exempla. 
poen»  qu£B  possunt  casteris 
ento  et  formidini  esse  exem-' 

COItUP. 

.  Quce  illcec.  C.  G.  m.  gl'. 
•  Itid.  C.  Hal.  in  textu.  Perl. 
Wi  Br.  istic.  •—  Both.  levissi- 
ngit  post  Pythias.  —  Quee 
irba  estP  Kadc  perturbatio 
dis.  Sio  snpra  Andr.  ys.  i35. 
mnam  ego  perii.  Num  de  me 


actum  est.  Timet  nempe  Parmeno 
ne,  deprehenso  Chserea ,  ipsi  res 
male  cedat ,  qui  talis  flagitii  mini- 
strum  se  prsebuit. — Quid  istue^  sub. 
quod  dicis. 

947.  Quid  ais  ?  Minus  hoc  r^te 
dici  asserit  Bothius,  ut  infrary&. 
977:  Quid  trepidas  P  '  Scrihit  ergo 
ez  duobus  Bentl.  cod^  Quod  ais  ? 
—  Rogitas.  Br.  Rogas.  —  /»  quem. 
Utinitium  loquendi  habeat,  et  ut 
praBterea  se  rei  omnino  aliennm  in- 
dicet,  per  hanc  interrogationem 
incipit,  quasi  nesciat,  ex  omnibus 
qusB  dixit  Pythias ,  de  Chserea  agi. 

948.  Perdid,  istum.  Both.'  Perd. 
illune. 

949.  Quid  iVa ^Virgula  tantum 
hic  Bothius  interpungit.  -^  Dum 
studes  pro  dum  studeres.  De  muta- 
tione  temporis  yid.  Andr.  ys.  81 3» 
in  not.  —  Quid  ita  dicis  ?  —  Cedo^ 
yid.  Andr.  ys.  i5o,  pag.  aS;  ubi 
vocem  fusius  explicuimus. 

950.  Hodie  quei  dono,  Sic  Ant. 
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Scis  eam  civem  hinc  esse,  et  fratrem  ejus  esse  apprime 

nobilem? 
Parm.  Nescio.  Pyth.  Atqui  sic  inventa  'st.  Eam  iste  ^i- 

tiavit  miser. 
lUe  ubi  id  rescivit  factum  frater  violentissimus  • . . 
Parm.   Quidnam  fecit?  Pyth.   CoUigavijt  primum  eum 

miseris  modis.  Parm.  Hem ! 
CoUigavit?  Pyth.  Et  quidem  orante,  ut  ne"  id  faceret, 

Thaide.  ^ss 

Parm.  Quid  «lis?  Pyth.  Nunc  minatur  porro  sese  id  quod 

moechis  solct. 


Br.  Delph.  Both.  Perl.  Aliter  collo- 
cant  Z.Valp.  qutt  hoJiedono. 

g6i,  Scis,  Ita  legunt  Ant.  Zeun. 
Perl.  Valp.  Sed  Both.  exhibet  scis' 
Delph.  et  Bip.  scin',  —  Eam 


ne 


civem  hinc  esse,  Ponunt  hinc  ante  ci- 
vem  Antes.  Zeun.Delph.Valp.  Both. 
hinc  esse  civem ,  omisso  eam.  Eugr. 
Scis  istam  civem,  —  Fratrem  ejus, 
Ant,  ejus /ratrem,  Both.  frativm   ei, 

—  Esse  non  exhibet  Antesignanus. 

—  Scis,    interrogat,    ut  atfirmet. 

—  Fratrem  ejus ,  etc.  Hac  ad  ter- 
rorem  et  gratiam  aucta  sunt.  Nam 
primo  virginem  posuit,  post  civem, 
ad  ultimum  nobilis  cujusdam  sororem, 
Don.  —  Apprime^  inler  primos.  — 
Nohilem ,  genere  et  auctoritate  va- 
lentem. 

95a.  Inventa  'st.  Both.  omittit 
est.  —  Sic,  talis  qualem  dico;  i.  e. 
virgo,  civis,  soror  mri  nohilis,  —  In- 
venta  est.  Verbum  invenire  proprie 
in  usu  est  de  liberis  recognitis. 
Heautont.   991.  —  Iste^  Chaerea. 

Miser,    «ob  supplicium  feren- 

dum.»  Magnum  horrorem  incutit 
audienti,  uon  accusando  ,  sed  mi- 
serando  ChsBream. 


953.  Id  rescivitfact,  AlilAoem- 
civ.f,  Nonnulii  id  Tel  hoc  oniittiint 

—  Factum,  Guelf.  2,  3,  essefaclim, 

—  lUefratkt  violentissimus,  De  fia- 
tre  quodam ,  supposititio  et  itoi 
violentissimo  fit  qaoqne  mentio, 
et  longe  quidem  festi^ius  apod 
nostratem  MouiiiB,  Les  fourkm 
de  Scapiuy  act.  H,  sc.  ▼iii,  out 
ubi  ScAPiir.  «  J'ai  donc  ete  troi- 
ver  le  fr^e  de  cette  fille,  etc» 

954.  Miseris  modis,  Ms.  Lipi. 
miscris  modis,  Sed  erasa  prima  palte 
tgD  m.  W^esterhovius.  —  Hem,  Pto»» 
ticulam  hanc  quse  a  complaiiiNii 
abest,  alii  prseponunt  Tersoi  se- 
quenti,  alii  etiam  rejiciunt  p<Mt 
alterum  colligavit,  —  Hem^  exda- 
niatio  horrentis. 

955.  Colligavit?  Guelf.  s,  tM- 
gavit  eumP  Guelf,^»  eum  Ugavit,-' 
Et  quidem  orante^  etc  Antes.  Tjean, 
Valp.  atquc  equidem, 

956.  Minatur,  G.  £.  M.  Delph* 
Minitatur,  W^esterhovius.  —  Aw 
id.  Addunt  facturum  Mss.  Lips* 
£d.  II ,  Guelf.  I '  —  Numc  jmm- 
tur.  Consulto  dicit  minatur^  utsoc- 
curri  possit  ei  qai  non  sit  passus. 
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jgo  nunquam  vidi  fieri ,  neque  velim.  Parm.  Qua 

audacia 
a  &cinus  audet?  Pyth.  Quid  ita  tantum?  Parm.  An 

non  hoc  maxumum  'st? 
>mo  unquam  pro  moecho  vidit  in  domo  meretricia 
di  quemquam?  Pyth.  Nescio.  Parm.  At  ne  hoc 

nesciatisy  Pythias^  <^ 


et  ea  spes  erit  qua  Parmeno 
I6m  coget  intrare  senem  ; 
m  per  senem  nnptise  con- 
itur. — Porro ,  praeterea. — 
,  facturum.  —  Solet^  sub. 
Qiwd  mcechbj  etc.  Depre- 
oecliiscapitale  erat  Atbaiis» 
inia  poena  xauXcx&mQ ,  nt  in- 
orat.  lib.  I,  sat.  a,v.  44;  ^^^» 
Plaut.  Miles  gloriosus ,  sc. 
rers.  5,  et  in  Poenulo»  Act. 
I,  V.  40.  Erat  praterea  iroc^ 
y  quum  pilos  singulatim 
ivellerent,  el  denique  ^at^a- 
propter  cnnei  formam  qui 
ri  in  corpus  per  clnnes  in- 
Lur.  Vide  c»terum  Aristo- 
iterpret.  Diod.  Sicul.  I,  78; 
ix.  lib.  VI ,  c.  I ,  num.  1 3  ; 
lib.III,  epigr.  85  ;  De  quo 
it.  nostr.  vo\.  I,  pag.  35 1. 

Qua  audacia.  £d.  Tary. 
^  qua  audaeia  facere  tantum 
ludet,  West.  —  Neque  ve/im 
'ere,  Nimirum  quod  dedecet 
d.  PerL  •^  Qua  audacia^ 
udacter. 

Tantum  facinus  audet.  len. 
t.  facere.  Non  inepte;  cf. 
rL  —  Audet^  admittit.  £t  ita 
stare :  «Quam  audax  ast,  qui 
»  —  An  non  hoc  maxumum 
/alp.  an  non  hoc  tibi  max,  -^ 
a  tantum.  Omnia  supplendo, 
uidt  cur  dicis  ita^   sc.  tan- 


tum  ?  —  Maxumtim ,  omniuiti  faci- 
norum. 

gSg.  Q.  homo  ttmf.prtimafcho.  Ali- 
ter  disponitur  q.hom,  pro  mocch.  un^ 
quam.  —  Pro  moeeho  prehemfi ,  sc. 
prebendi ,  tanquam  adnlterii  mani- 
festum.  —  In  domo  meretricia.  Lege 
quadam  Solonis  cautum  fuerat,  ne 
quis  pro  moecho  prehenderetur  jn 
ea  qus  vel  in  hipanari ,  vel  publice 
prostabatk  £t  hanc  quaestionem  agi- 
tat  Quintilianns,  tum  in  Institutio- 
nib.  Orat.  VII»  3;  tum  in  Declam. 

CCCLXXXV. 

960.  Prekendi,  In  hbb.  antiqq. 
Deprehendi;  alii  deprekendi^  alii  ap- 

prehendi,  Both.  et  Bip.  Prendi.  

At  ne.  Guelf.  a  et  Z.  anne,  '- — iVe- 
scio.  Pythias,   qnum  dolo  omnem 
hanc  scenam  instruxerit,  candorem 
et  simplicitatem  mornm  verbis  vul- 
tuqne  praefert;    sed  dum  quasi  in- 
genue  se    fatetur  nescire»  callide 
evitat  qnod  illecontra  diceret.j9ac/. 
et  Per/.  -    ffoc,  sc.  quod  sequitur, 
juifenem  hunc  heriUm  essefilittm.  Quia 
Pythias  respondit  nescio ,  Parmeno 
propterhaucseouritatem  subiratus, 
repetit  idem  verbum  quod  ad  rem 
aliam  tranfert.  £st   quasi  diceret : 
«Licet  quidem  tibi  profiteri  igno- 
rationem  tuam  de  adnlterii  contro- 
versia ;  at  saltem ,  non  dices  te  ne^ 
scirCf  quod  jam  dictums  sum.  ~^ 
Nesciatis.  Plurali  hoc  nuroero  com- 

id 
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Dico,  edico  vobis,  nostrum   esse  illum  herilero  filium. 

Pyth.  Hcm, 
Obsecro,  an  is  est?  Parm.  Ne  quam  in  illum  Tbais  vim 

fieri  sinat. 
Atque  adeo  autem  curnonegoroet  intro  eo?  Ptth.  Yide, 

Parmeno, 
Quid  agas ,  ne  neque  illi  prosis ,  et  tu  pereas :  nam  hoc 

putant , 
Quidquid  factum  ^st,  ex  te  esse  ortum.  Parm.  Quid  igitur 

faciam,  miser?  ^a 


plectitur  Thaidis  familiain ,  et  eos 
quL  vitiat«  ▼irginis  partes  sustinent. 
g6i.  Edico  vobls,  C.  G.  m»  et 
edico  tibi.  —  Dico ,  edico  vobis,  Di- 
cere  simpliciter  est  rem  loqui;  edicen, 
rem  declarare,  non  sine  quadam 
pronunciandi  celebritate.  —  liium, 
quem  dicis  fuisse  comprefaensum. 

—  Nostnan  herilem  fiUum,  Nostri 
heri  filium. 

962.  An  is  est.  Delph.  Quis  est. 

—  In  ilium,  Videtur  Eugr.  legisse 
in  eum.  —  f^^im  fieri.  Both.  fieri 
^.//n.  —  Obsecro ,  an  is  est,  Boeclero 
asseutimnr  conjicieuti  haec  verba 
non  insultantisomnino  esse,  sed  cal- 
lidae  ancillul« ,  qu«  vultum  atto- 
nitum  consulto  prffifert ,  et  qu»  in 
admirationem^re  miserabunda  com- 
ponit.  «Qus  res  tacite  qiiidem  vim 
insullandi  habere  potest,  non  pa- 
lam;  id  enim  agitur,  ue  insultari 
videatur.» — Nequam  in  illum^  etc 
lutentat  luinas ,  si  vis  Cbseres  iu- 
feratur. 

963.  Atque  adeo,  atque   etiam. 

—  Autem,  Qnn  quum  ita  sint, 
I.  e.  quum  vis  tanta  heri  filio  immi- 
neat. — His  verbis  Parmeno  corri- 
git  quod  modo  dixit»  et  meminit  se 
ipsum  posse  prvsenti  ope,  non  mi- 


nus  qoam  minis,  periditaiilai 
Chieream  defendere.  —  Ftde,  •!• 
tende. 

964*  Neneque  iiliprosis,  Aliiomil- 
tunt  neque^  sad  perperam.  Aniet,— 
Uoc  putoMim  Guelf.  I ,  Iwc  iia  p"^ 
Quid  agas,  Quid  cogitea. — ^ParBNOD 
ab  introitu  absterretury  ut  sauyii 
promovendam  fabalam,  aat  ad  nl- 
vendum  errorem  addacto ,  moi^e 
Ch8Brea,metn8iiidioet.  BodcL—ik 
neque  Hli  prasis.  Neque  pro  ei  M 
Quod  et  respondet  ad  et  tu  penm; 
iu  ut  priiis  et  significet  Jioii  sotm,  et 
rei^ondeat  ad  posterias  «r,  qaod 
sonat  quasi  sed  etiam.  r^  Tupefm. 
Res  tibi  male  cedat. — Putantt  u  qii 
in  asdibus  TbaidiB  adsunt. — Hee, 
quod  sequitar,  quidquid^  etc 

965.  Exte,  Br.  et  Both.  exBcM- 

leio,  a  te Ex  /*,  ex  tua  anctaii- 

tate.  Consulto  Py thias  yak  enm  • 
Thaide  arcere ,  ubi  primo  aspedi 
omnia  falsa  esse  agnosceret,  qii0- 
cumque  ipse  dixit;  et  quo  fiiciliiisa 
proposito  rerocet  servam ,  callidis- 
aimeterret  imminentis  pericnli  tp- 
prsBsentatione.  —  Quid  igitur  >• 
ciam  nuser?  Deliberat  •eenm  I^ 
meno,  utrum  discedere  debeat,  an 
intrare  ad  Thaidem. 
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e  incipiam?£cce  autem  video  rure  redeuhtem  senem. 
1  huic?  An  non  dicam?  Dicam  hercle,  etsi  mihi  ma- 

gDum  malum ' 
)aratum.  Sed  necesse  est,  huic  ut  subveni.at  Pyth. 

Sapis. 
ibeo  intro;  tu  isti  narra  omnem  rem  ordine,  ut  fa- 

ctum  siet. 


.  Rure,  Guelf.  3,  de  rure. — 
incipiam.  Quiilve  aggrediar. 
pra-vidimas,  Andr. -¥8.4949 
rbum  incipere  sumi  eo  sensu. 
tem  ,  Lachem ,  Parmenonis 
f  et  patrem  Chaeree  simul 
idnflB. 

.  Dicam  huic?  an  non  dicam? 
urrogamus  post  Bent.  Both. 
itertio  ponimus  dicam,  ante 
Antes.  Z.  Valp.  Dicam  liuic^ 
>  dicam  hercle,  —  Etiam  post 
tudf.  3.  —  Dicam  huicP  filii 
,  et  ejusdem  periculum.  — 
,  poenam.  Proprie  scilicet  de 
illa  Tox  dicltur.  Yid.  Andr. 
I,  pag.6a. 

,  Sapis,  Guelf.  2,  si  sapis,  — 
iratttin»  Bene  paratum ;  usu 
idicit  semper  praesto  adesse 
sapplicii  instrumenta ;  qusB 
«fprmidat,  utpote  sibicon- 
linisterii  herili  filio  prsestiti. 
tic,  ChseresB.  —  Suhveniat^ 
.  —  Sapis,  Dum  Py  thias  ser- 
i^nB  mente  yidetur  approba» 


re,  eum    impellit  in  insidias  quas 
ipsa  modo   prsestruxlt. 

969.  Omnem  rem  ordine,  MSS. 
M.  et  Lips.  omnem  ordinem,  Faem: 
proponit  omne  ordine ,  quod  admit- 
tunt  Bent.  et  Both.  et  dlsponimt, 
ordine  omne.  —  Narra,  Guelf.  1,3, 
Delph.  narrato,  Bip.  narrato  ordine^ 
ut ,  omissis  omnem  rem,  •—  Tu  isti 
narra  omnem  rem  ordine.  Ancilla  pro- 
positum  finem  assecuta  est,  et  in- 
-venit  quomodo  se  ipsum  Parmeno 
accusaret ,  et  ultro  sese  herili  yin- 
dict2B  ofFerret.  -—  Ut  factum  siet. 
Notetur  hic  post  rem  sequi  diversum 
genus.  Nam  rectins  diceretur ,  ut 
facta  siet.  Sed  poeta ,  genere  quod 
pritis  adhibuerat  omisso,  scripsit 
subinde^<;fam,  quasi  supra  posuis- 
set  negotium,  —  Prseterea  animad- 
vertendum  est  GraBco  more  con* 
structam  esse  sententiam  hanc; 
quam  vero  si  ad  latinsB  linguaf 
genium  reyocare  yolueris,  habebis  : 
tu  isti  narra  ordine  li^(quomodo)  res 
omnisfacta  sit. 
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SCENA  SEXTA. 

LACHES.    PARMENO. 

Lach.*  Ex  meo  propinquo  nire  hoc  capio  cominodi,  «i 
Neque  agri  neque  uibis  odiuin  me  unquam  percipit. 
XJbi  satias  coepit  fieri,  commuto  locum. 
Sed  estne  ille  noster  Parmeno?  Et  certe  ipsus  est. 
Quem  praestolare,  Parmeno,  hic  ante  ostium? 
Par.  Quis  homo  'st?  Ehem,  salvum  te  advenisse  gaudeo.  §:> 
Lach.  Quem  praestolare?  Parm.  Perii!  Lingua  haeretmetn. 
Lach.  Hem,  quid  est?  Quid  trepidas?  Satin' salve?  Dic 
mihi. 


Ul 


970.*  Laches  loquitur  non  -viso 
])rimum  Parmenone. — Hoc  commo' 
di ,  quod  explicat  subinde. 

971.   Percipity  capit. 

973.  Satias.  Edd.  Tarv.  Mecl. 
Satietas.  West.  —  Commuto  locum. 
Mark.  Simul  comm.  loc.  —  Satias, 
latietas.  —  Commuto  locum.  Supple 
Alterum  altero.  —  Dacleria ,  ex  Do- 
nato ,  ingeniose  subjicit  in  notis  : 
«  Voici  un  yieillard  paisible  qui  na 
aucun  souci  dans  la  tdte,  qui  ne 
soupcoune  rien  de  mal,  et  qui  ne 
pense  qu'a  la  commodit^  qu'il  y  a 
d'avoir  une  maison  dc  campague, 
qui  ne  soit  pas  trop  eloignee  de  la 
ville :  et  oela  est  fort  bien  menag^y 
afin  que  ce  bonhomme  sente  plus 
•vivement  lanouvellequeParmenon 
va  lui  apprendre,  et  que  ce  change- 
ment  d*etat  soit  mieux  marqu^ ,  et 
divertisse  davanta^e  les  specta- 
teurs. » 

973.  Sed  estne  iile^  etc.  In  Reg. 
Blb.  Par.  est  omittitur.  Lind. 


974.  Prastotare.  G.  G.  m.Hf. 
script.  extrem.  syllab.  m,  ntlcpttf 
prcestolaris,  —  Ante  ostitmu  Edi 
Tarv.  med.  Anie  ostium  Tha£s.-^ 
Pra:stoiare,  secunda  penoiiiaiii£' 
cativi  ab  pnestoior,  prtestoUriMtfn' 
stoiare  ;  verbum  hoc  dicitor  de  co 
qui  ante  staado  ibi^  quo  ▼CDtvai 
excipere  vult ,  moratur.  —  Hietiik 
ostium,  quasi  esset,  ante  koeo$tam, 
quod  est  Thaidis. 

g^jS.K/iem.  Delph.  hem. — Seim 
te  advenisse,  Antes.  Z.  Valp.  Seim 
te  advenire ,  /tere  ,  gaudeo,  —  Qiu 
itomo  est,  Ita  interrogat,  qnaii^ 
improviso  respiciensadheniiDijia 
ante(v8.  966)  sibi  visum.  Peri  — 
Eliem.  Vox  agnoscentis,  qnamooi' 
sulto  adhibet  servns. 

976.  Perf7.'etc.  HacsecnmFn' 
meno ,  sed  non  ita  submiise»  i^ 
Laches  non  turbam  senri  trepidiB* 
tis  deprehendat. 

977.  Hem^quidest?  tfmif^ 
das?  Bothius  ,   ut  supra  ,  vs.9^7f 
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Here,  primum  te  arbitrari  id,  quod  res  est,  velim: 
id  hujus  factum  'st,  culpa  non  factum  'st  mea. 
Quid?  Parm.  llecte  sane  interrogasti :  oportuit  980 
'aenarrasse  me.  Emit  quemdam  Phaedria 
lum,  quem  dono  huic  daret.  Lach.  Cui?  Pakm. 
Thaidi. 
jlmit?  Perii  hercle.  Quanti?  Parm.  Viginti  minis. 


t,  qiiod  trepidas  ?  —  Saiin ' 
.  ed.  Delph.  Both.  salvce. 
•  Satin  salve  sub.  omnia  se 
odus  loquendi  apud  vete- 
cus  et  brevior,  quum,  ubi 
bati  erat ,  interrogabant 
^lve  onmia  se  haberent. 
r  hic  saive  adverbialiter;  et 
»nem  praeposuimus,  aucto- 
uti  et  Sallustii.  Apud  pos- 
hunc :  « Inde  ortus  sermo, 
itibus  utrimque  ,  satin' 
m  grati  ducibus  suis,etc. » 
^df  quod  res,  est.  Sic  Bentl. 
imDelph.  Bip.  Both.Perl. 
^xhibent  id,  —  Arbitrari^ 
tenere. — Id^  sc.  culpa  non 
;se  mea.  —  Quod  res  est. 
Jt  res  ipsa,  ut  evenit.  Est 
enthesis,  qua  servus  com- 
uod  subsequitur. » — Prae- 
texcusatio  praeposterama- 
i  animi  se  purgantis,  an- 
iccusetur.  Sic  Heautont. 
'rimum  hoc  te  oro,  ne 
las  me  adversum  edictum 
ere  esse  ausani.  »  Ubi  ser- 
^scio  quid  peccati  pqrts^t 
atio. »  Farnah.  et  BcecL 
Quidquid  hujusf.  etc.  Both. 
dquid  f.  —  Hujus  sc.  ne- 
supra  vs.  ^oa.  Alludit  ad 
la  se  purgare  cordi  habet. 
Quid.  Guelf.  a  ,  Quid  id 
uid?  Nondum  enim  audi- 


vit  rem  ipsam ;  nam  servus  trepi- 
dans  obscure  loquitur,  ita  festiuat 
se  excusare  antequam  narraverit 
de  qua  re  sermo  sit.  —  Recte  sane 
interrogasti.  Apte  Parmenoni  con- 
venit  nia  correctio ;  quia  supplicis 
est  in  omnibus  probare.  eum  cui 
preces  admovet;  et  praeterea,  cor- 
rigere  tentat  quidquid  suspicionis 
heri  animo  sua  ipsiusprimapertur- 
batio  ingerere  potuit,  —  Oportuif, 
pro  oportubset. 

981.  Prcenarrasse.  M.  et  Guelf. 
a.  Prcenarrare.  — Prcenarrasse.  An- 
tequam  me  excusarem. 

981.  Huic,  Ita  vivide  res  sibi 
reprsBsentat ,  ut  fere  credat  herum 
quoque  scire  de  qua  hic  agatur. 
Donatus  censet  nomen  consulto  a 
Parmenone  omitti,  ne  senex  offen- 
datur  meretricis  commemoratione. 

983.  EmitP  perii  herele.  Avarus 
senex  ad  hanc  vocem  emit ,  quasi 
ad  inopiam  redactus  esset,rec]amat, 
vel  antequam  sciverit  quanti  eme- 
rit.  —  ^iginti  minis.  De  Veterum 
monetis  ad  hodiemam  et  Gallicam 
aestimationem  redactis,  vide  tabu- 
lam  quam  dedit  Yir  doct,  Letronne, 
ad  calcem  Martialis  classicae  hujus 
BibliothecflB.  vol.  I,  pag.  497«  — ' 
Tantumdem  dederat  PhaBdria  pro 
Eunucho  et  ancilla  ^thiopica,  ut 
ex  vs.  169  ,  constat.  Servus  hic 
compendio  agit :  Fatetur  summam ; 
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Lach.  Actiiin  'st.  Parm.  Tum  quamdam  fidicinam  amat 

hinc  Chaerea. 
Lach.  Hem,  quid?  Amat?  An  jam  scit  ille,  quid  meretrii 

siet?  91S 

An  in  astu  venit?  Aliud  ex  alio  malum. 
pAR>r.  Here,  ne  me  spectes :  me  impulsore  haec  non  faciL 
Lach.  Omitte  de  te  dicere.  £go  te ,  furcifer, 
Si  vivo.  .  .  Sed  istuc  quidquid  est,  primum  expedi. 


etEannchum  nominat  solam  ,iinde 
occaftio  periculi  commitsi  ad  alte- 
ram  filium  ,  Chsream  ,  profecta 
est.  Bcecl, 

984*  Amat  hinc,  Sic  pott  Bentl. 
legunt  Both.  Perl.  pro  hic  vulgato. 
.—  Actum  est.  Yerhum  yiri  omnino 
desperantii).  —  Tum,  prseterea.  — 
Quamdam  fidicinam,  Fidicinam  et 
insuper  quamdam  dicit,  non  'virgi^ 
nem  et  civem,  ut  attenuet  indignita- 
tem  facti ,  auod  mox  confitebitur. 
FidicintBf  (qusB  fidibus  canunt) 
apud  Atticos  vili  erant  in  pretio. — - 
Hinc ,  jungi  debet  cura  fidicinam ; 
qua  est  ex  hac  domo;  et  iudicat 
sedes  Thaidis. 

985.  Ilem  reponitur  in  Tersu 
prsecedenti  apud  Bothium.  —  Jam 
scit  ille.  Aliter  quoque  dispoiiitur : 
scit  jam  ilie,  —  Quid  meretrix  siet, 
Quia  fidicina  meretrix  est. 

986.  j4n  in  astu,  etc.  In  aliis  le- 
gitur  uno  tenore ,  An  in  astu  uenit 
aliud  ex  alio  malum  P  sed  depravate, 
ut  notat  Antesign.  —  An  in  astu 
venit,  cx  Pirseo  ubi  custos  publice 
cst.  Vid.  supra ,  vs.  a  90 ,  pag.  1 67. 
—  In  astu.  Atheiiienses  urbeni  suam 
astu  vocabaut.  Cicero ,  de  Leg.  I : 
•  Theseus ,  inquit ,  eosdem  migrare 
ex  agris ,  et  in  astu ,  quod  appella- 
tur,  omncs  seconferrv  jussit.  »  Cx- 


teram  AthensB  in  doas  diviss  emC 
partes  :  Urbem,  qQ»  dicta  &tv; 
et  portnm,  qoi  Htiponibc  ▼ocatnf 
est.  Eas  autem  partes  nniit  com- 
plectebatnr  ambitns ;  aed  ita  nt 
plebeii  et  democratitB  faatoresi& 
regione  Pinsi  agerent ;  elegantiorei 
noJbilioretqne  atta  inoolerent  A 
potiori  igitnr  parte  et  ad  portDS 
discrimen  aaru  et  dartxoi^c  noniiiia- 
bant  urbem  et  orbanos.  Ed,  Db^ 

—  Aliud  ex  alio  malum ,  snb.  mitv, 
Prius  malum,  quod  fidicinamamet; 
alteram,  ex  hoc  ortum ,  qnod  mm 
stationem  deseraerit.  Jupenc^ 

987.  Hac  nonfaclt.  Mark.  Hoc 
nonf,  West.  —  Here  ^neme  speetes. 
Conscientia  trepidus  Parmeno  boi 
vultum  terrore  et  iracundia  ple- 
num  non  sustinet,  et  purgationem 
priorem  repetit.  Bacl.  — Hascfscit, 
Amat  feminam,  et  abest  a  PirBO. 

988.  Furcifer,  Yide  snpra  Andr. 
vs.  619  ,  pag.  8a.  —  Si  vivo,  Fo^ 
mula  minandi  quam  expIicniiDiiSy 
Andr.  vs.  867,  pag.  izi.  BBc  au- 
tem  est  aposiopesis;  snb.  ukisetr» 

—  Quidquid  est,  quodcumqoe  ert. 
Causa  inventa  cur  snpplicia  diffe- 
rantur,donec  uxorem  dncat  Quttt», 
et  purget  Parmenonem ;  tecoiidiiB 
argumenta  quse  sibi  ipse  protpetit;; 
causaturus  Cbarese  jussa.  Do*. 
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Pa.rm.  Is  pro  illo  eunucho  ad  Thaidem  huc  deductus 
est.  990 

Lach.  Pro  eunuchoir!  Parm.  Sic  est.  Hunc  pro  moecho 
postea 

Comprehendere  intus^  et  constrinxere.  Lach.  Occidi. 

Parm.  Audaciam  meretricum  specta.  Lach.  Numquid  est 

Ahud  maU  damni ve  ^  quod  non  dixeris , 

Kehquum?  Parm.  Tantum  est.  Lach.  Cesso  huc  intro- 


rumpere 


! 


99S 


PArm.  Non  dubium  est,  quin  mi  magnum  ex  hac  re  sit 

malum ; 
Nisi,  quia  fuit  necessus  hoc  facere ,  id  gaudeo, 


990.  Ad  Thaidem  huc  deductus 
tst^  Lib.  antiq.  ad  Thaidem  hanc 
dtd,  0.  Fa.  omittit  cum  i.  Bemb.  et 
jtem  Zeun.  Valp. 

991.  Pro  eunuchon*!  Non  inter- 
rogat  9  sed  exhorrescit.  Don. 

992.  Comprehendeie,  Both.  Com- 
jntndertu  — Hunc  pro  macho  pos(ea 
Comprehendere  intus,  Specta  quam 
oratorie  omiserit  mentionem  vitiatSB 
▼irginift.  Don, 

993.  Pabm.  Audaciam  meret, 
specta,  Totum  versum  Lachi  dat 
Botbius.  —  Audaciam  meretricum 
speetam  Oratorie  avertit  iram  senis  a 
M  et  a  Chfierea,  atque  derivat  in 
meretrices. — His  paucis  verbis  re* 
ramity  quidquid  de  meretricibus 
modo  dixit;  sed  Laches  tanta  in- 
gruentium  simul  malorum  mole  op* 
pressus ,  existimat  aliquid  majus  et 
graTins  saperesse ,  quod  meretricum 
audaciam  apertius  indicet. 

994.  Mali,  pertinet  ad  hoc,  quod 
Charea  pro  moecho  intus  est  de- 
prehensus  et  ligatus;  damni  ad 
illud  f  quod  est  a  Phsedria  emptus 
Eunuchus.  Donat, 


9 9 5.  7{tf/ii^ia//ii.  Conjicit  Erasmus 
legi  debere  relictum  ,  quod  defen  Jit 
quoque  Bothius,  ob  acceiitum. — 
Cesso,  Delph.  Cesson',  — •  Introrum- 
pere,  Alii  intro  irrumpere,  —  Tantum 
est.  Formula  abrumpendi  sermo* 
nem ,  pro  ,  niftii  pratterea,  Itidem 
Plaut.  Cas.  Prol.  87  :  «  Tantum  est, 
valete.  »  Peri, .—  Cesso,  Formula  se 
ipsum  adfaortantis,  et  suam  sibl 
cunctationem  exprobrantis.  — Huc, 
in  Thaidis  domum.-^Introrumpete, 
irrumpere,  irruere.  Simul  intrat 
ad  Thaidem  Laches,  ingenti  formi- 
dine  correptus. 

997.  Necessus.  Sic  lib.  Bemb.  In 
antiq.  necesse.  Be.  necessum.  Perl. — 
2Vui,  quia  fuit,  etc.  Gonsideratio 
est ,  qua  pensitat  malum  quod  prai-^ 
videt :  «  Omnia ,  post  hujus  modi 
confessionem ,  lugere  debeo,  nisi 
quody  in  tali  rem  omnem  decla- 
randi  necessitate,  gaudeo  propter 
id,  sc.  aliqiud  mali,  etc» — Necessus, 
nomen  est  substantivum  masculini 
generis,  nt  necessitas  in  feminino 
genere.  —  Uocfacere,  totam  ren^ 
expedire. 
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Propter  nle  hisce  aliquid  eventurum  mali. 
ISTam  jam  diu  aliquam  causam  quaerebat  senex , 
Quamobrem  insigne  aliquid  faceret  iis;  nunc  repperit.  i«m 

SCENA  SEPTIMA, 

PYTHIAS.  PARMENO.      * 

Ptth.  Nunquam  aedepol  quidquam  jam  diu,  cpiod  ma* 

gis  vellem  evenire, 
Mihi  evcnit,  quam  quod  modo  senex  intro  ad  nos  venit 

errans. 
Mihi  solae  ridiculo  fuit,  quae,  quid  timeret,  sciebam. 
Parm.  Quid  hoc  autem  est?  Pyuh.  Nunc  id  prodeo,  ut 

conveniam  Parmenonem. 


998.  Eventurim,  Antes.  Z.  Valp. 
tsse  eventurum,  Mark.  ifenturum,  Dis- 
pouit  Bothius :  Me  propt,  aliq.  hisce 
eifent,  mali, — Propter  me,  Per  me. — 
Uisce,  Meretricibus.  £t  ea  indigna* 
tione  complectitur  Thaidemy  Py- 
tbiadem  et  Pamphilam. 

999.  Jam  diuf  etc  Infestus  me- 
retrici ,  propter  cori-uptum  ab  ea 
Phsedriam. 

1 000.  Aliquid  faceret  iis.  Sic  Z. 
Both.  Perl.  Dat  Yalp.  his,  Alii  scri- 
bunt  isj  et  jungunt  cum  repperit : 
fatxret;  is  nunc  repperit,  —  Pro  /n- 
signe  Bentl.  indicat  legi  posse  cegre, 
—  Insigne  aiiquid  /aceret  iis  y  sc.  ge- 
nus  animadversionis  gravissimum., 
et  notabile. 

1001.  Quam  quod  modo  senexin» 
tro,  Both.  Quam  sen,  quod  int,  ad  n, 
modo,  Maximam  distinctionem  dat 
Br.  post  modo.^^Errans,  Non  gressu 


errans  nec  via ,  sed  animo  et  opbio- 
ne.  Don,  —  Vera  enim  esse  credit 
qu8B  commentita  est  Pythits  per 
Parmenonem.  Perl» 

100 3.  Scieham.  Bent.  Bip.  Both. 
Scibam,  —  Solce,  Reguhiriter  soU  di* 
citur :  SoUe  non  recte,  sed  antiqaet 
ut  alibi  y  Heautont.  27 1 :  ■  Hoc  ipn 
in  itinere  alterce  Dum  narraty  forte 
audivi.  »  —  QucBy  quid  tim,  seieham, 
Sciebat  scilicet  Pythias  nihil  eflse 
quod  timendum  haberet  Laches ;  et 
ideo  senis  timor  anciUes  ridicolos 
erat. 

100 4*  Id  prodeo,  MS.  Lips.  id 
exeo,  West — Par.  Quid  hoe  autem 
est,  supple,  quod  toquitur  Pythias. 
—  autem,  Miratur  ParmenOy  qood 
in  tali,  ut  putat,  heri  infortanio» 
Pythias  rideat;  etsecum  hscdicit, 
non  vidente  ipsum  saxciiltL.^^ldpro' 
deoy  ob  id. 
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ibi,  obsecro,  is  est?  Parm.  Me  quaerit  haec.  Ptth. 

Atque  eccum  video.  Adibo.  mos 

[.  Quid  est,  inepta?  Quid  tibi  vis?  Quid  rides?  Per- 

gin'?  Pyth.  Perii! 
;sa  jam  sum  misera  te  ridendo.  PARM.Quid  ita?PYTH. 

Rogitas  ? 
[uam  pol  hominem  stultiorem  vidi,  nec  videbo.  Ah, 
possum  satis  narrare ,  quos  praebueris  ludos  intus. 
am  primo  callidum  ac  disertum  credidi  hominem.  imo 
?  Ulicone  credere  ea,  quae  dixi,  oportuit  te? 


5.  Ubi^  obs.  is  est.  Omittunt 
isign.  Br.  Beut.  Zeun.  Both. 

—  Me  qucerit  hcec.  In  anti- 
hris  sic  legitur  af&rmatiye. 
los ,  ex  Perleto.  Valp.  inter- 
Men*  qiuerit  hcec  P  —  Obsecro, 
^ialiter  positum ,  nemine  in- 
Lto.  De  hac  formula,  vide 
Ts.  8oi,  tn  notis^p.  io3. 
'bo.  Gachinnatur  rursumy  et 
bilem  Parmenoni  qui  incre- 
versu  sequenti. 

6.  Quidest  ^  ineptaPBoth.Quid 
idestPF^t  ait  sic  versum  po- 

—  Perii,  MSS.  Markian.  et 
cum  edd.  vetustissimis,  ^h, 

f  perii.  Fere  similem  in  mo- 
xclamant  Guelf.  1,2.  Nullus 
ex  recentioribus. — Pergin'P 
uid  rideSf  aliquantisper  resti- 
meno,  exspectans  responsum, 
m  Pythias  in  cachinnos  nihi- 
is  eruperit ,  interrogat :  Per- 

—  Perii,  Proprie  hic  verbum 
:um ,  quasi  sit  lassa  ridendo. 

7.  Te  ridendo.  Aiii,  ut  notat 
^.dete  ridendo.  Guelf.  3,  dc 
».  —  Rogitas,  MS.  Lips.  Ro^ 

—  Defessajam  sum  rmsera,  Ego 
sum  defessa.  Miseram  autem 

ty  dumad  lassitudinem  solam 


attendit.  —  Quid  ita ,  supp.  est:  cur 
es  defessa  ridendo  ? 

1008.  Nunquam  poL  Antesign* 
nunq.  edepol.  — Stultiorem,  Br.  Stul" 
ticiorem,  — P^idi.  M.  et  Boend.  tevi" 
di  scribunt.  IVester,  —  Stultiorem , 
quam  te. 

1009.  Non  possum  satis  narrare, 
In  his  variant  editores.  Alii,  non 
pote  satis  narrare :  alii  non  potest  sat, 
narrari,  Alii  non  satis  pot.  narrarier, 
—  Quos  prceb.  lud.  Alii  dispouunt , 
Quos  lud.  prceb,  —-'Quos  preebueris  lu' 
dos  intus.  «  Quam  nobis  ridendi  ma- 
teriem  suscitaveris.  »  Ad  id  Pythias 
alludit  f  quod  ex  Parmenonis  con- 
fessione  acciderit  tota  senis  turba, 
eo  ridiculiorquod  eratcitracausam. 

loio.  y^^  etiam.  Both.  at  teetiam, 
et  te  vulgo  nimis  recte  abesse  cen- 
set ;  vocem  hanc  te ,  post  credidi  sub- 
jicit  Guelf.  3.  —  CaUidum  ac  dis, 
Legitur  etiam  callid,  et  dis.  —  Pri^ 
mo.  Ante  hanc  confessionem — cre» 
didi,  subaudi  te;  quod  etiam  dat 
Bothius  in  textu.  —  Disertum.  «  Pru- 
dentem  in  loquendo.  »  Stoliditatem 
ridet  andlla  servi  qni  temere  credi- 
derit,  et  loquacitatemy  qui  falsa  pro 
▼eris  nairaverit.  Fam, 

loix.    Quid?  illicone.  In  Ante- 
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An  pcenilebat  flagitii,  te  auctore  quod  fecisset 
Adolescens ,  ni  miserum  insuper  etiam  patri  indicares? 
Nam  quid  illi  credis  tum  animi  fuisse ,  ubi  vestem  vidit 
Ulam  esse  eum  indutum  pater?  Quid  est?  Jam  scis  te 

periisse.  ms 

Pa^rm.  Hem  !  Quid   dixisti,  pessuma?  An  mentita  es? 

Etiam  rides? 
Itan'  lepidum  tibi  visum  est,  scelus!  nos  irridere?  Ptth. 

Nimium. 


signano  quid  Parmenoni  tribui- 
tur  :  Parm  .  Quid,  Pytu.  Illicone , 
etc.  —  Guelf.  3  legit  iilico  nec  red^ 
dere,  —-'Illico ,  statim. 

loia.  An pafnite6at ,  etc.  Pro  an 
parQum  videbatur?  Cic.  ad  Attic.  I, 
xx  y  nbi  Leusing.  Ad  hoc  Ernesti : 
Pcautere  nos  ejus  rei  dicimus  ele- 
ganter ,  quas  parva  est ,  qua  contenti 
non  sumus.Vid.  iusuper  Nostrum, 
Heautont.  YS.  71. —  Quod  fecisset , 
etc.  Simpliciusexplicaveris  quod  per 
pronomen  relativum :  sed  subjuncti- 
yi  ratio  minus  redderetur.  Quapro- 
pter  bellenismum  hic,  ut  saepius, 
suspicamur  inesse  :  «  an  tu  parum 
contentus  eras  (  quod  attinebat  ad 
commissum  flagitium  )  quia  adole- 
scens  fecisset  illud  te  auctore  ?  » 
— ■  Auctore ,  suasore. 

ioi3.  Bothius  disponit  :  Miser, 
pat,  ni  insup,  etiam,  — Ni,  pro  nisi, 

—  Miserum ,  juvenem  ipsum ,  Chse- 
ream.  —  indicares ,  declarares»  ut 
facti  sontem. 

1014.  Tum  animi,  Alii  animi  ium. 

—  ///«,  ChxTeBB.-^Quidanimi ,  qua- 
les  sensus. 

ioi5.  Quidest,  Bent.  ^ff  omisit, 
ct  sic  Both.  —  MSS.  Mark.  Bcend. 
ct  quidam  editi  vetusti  :  Par.  Quid 


est?   Pyth.    Jam  scis    te 


per 


iisse  r 


Prsestat  antem  utmmqae  tribuere 
Pythiadi.    ff^esterhop.   —  Penisse. 
Bent.  Bip.  Both.   dant  perisse,  — 
yestem  illam ,  Eanachi.  —  Quidest? 
Jam  scis  te  perUsse,  Ita   stopefedt 
Parmenonem   totus   hic   Phadna 
sermo ,  ut  qiiasi  omnino  ftecanuaB- 
dire   videatur.  £rgo    suscitat  eom 
ancilla,  et  ait :  «Qoidnam  esty  qaod 
videaris  ita  ignarus  omnium?  — 
Jam  scis  te  periisse.  Interrogatiopro 
affirmatione.  «  Nunc  demain  iciif 
opinor,  et  iutelligis  certum  easesnp* 
plicium  tuum  et  exitiam,a<fta]ncle 
te  esse.  »  Hoc  ita  dicit  ancilia  at 
eam  ridere,  acse  delasam  essePai^ 
meno  intelligat.  Juvenc, — Post  h«c» 
Pythias  denuo  in  risum  effunditiir. 

I  o  1 6 .  Pro  hem  dant  el»em  Ddph. 
Bip.  Both. — C^iset  Bentleins  for- 
tasse  A^mpriori  yersui  apponendain; 
et  tum  legatur,  quid  dix,  pessumr 
an  ment.  es  P  etc.  —  Quid,  GndL  i 
qui,  —  Dixisti.  Codd.  quidd.  Beat 
dixti.-^An  mentita  es^  quum  dixiiti 
herum  meum  constrictam  fuissemi* 
serismodis,etc.yid.  supra.— ^fiffl" 
rides,  Apparet  eam  9  ex  hujus  stont- 
cho,  vehementius  cachinnare.  Do" 
nat, 

1017.  Scelus!  nos  irrideref  Ea* 
graph.videtur  legisseAOJ  irridertsce' 
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M.  Si  quidem  istuc  impune  habueris.  PTTH.Verum? 

Parm.  Keddam  hercle.  Pyth.  Credo. 
in  diem  istuc,  Parmeno,  est  fortasse,  quod  minare. 
jam  pendebis,  stulte,  qui  adolescentulum  nobilitas  ioa« 
[itiis ,  et  eumdem   indicas.    Uterque   in  te  exempla 

edent. 
M.  Nullus  sum.  Pyth.  Hic  pro  illo  munere  tibi  honos 

est  habitus.  Abeo. 


—  Par.  p.  var.  illndere  et  nlmi- 
-—Scelus,  scelesta. — Nimium, 
lopere,  ut  supra  vs.  597,  pag. 

18.  Reddamhercle.  Quidd.  libb. 
Qt  ificemf  sicut  est  in  Ovid.  Am. 
a3. —  f^erum,  Non  interrogant 
banc  vocem  Botb.  Perlet.  — 
'dem,  etc.  Supple  ex  prseceden- 
:  Poterit  lepidum  tihi  videri  nos 
rCfSi  modo,  etc. — Istuc  impune 
ris ,  boc  impunitum  feres.  — 
9i?Irridentis  interrogatio:«lta- 
t?  an  ex  anirao  loqueris.  »  Ju- 
-^  Reddam,  scil.  vicem,  b.  e. 
»ari  referam.  PerL 
'ig.  Minare.  Antesign.  et  alii 
.  libb.  minitare,  —  Istuc  quod 
V.  MinaB  tuse.  —  est  in  diem , 
et  futurum,  eumque  remotum. 
lige  ,  in  longam  dilationem  ; 
diiatio  dicta  diei  prolatio.  Don. 
tao.  Stulte.  Sic  Bentl.  Botb. 
!t.  qui  posterior :  «  Vulgo  qui 
m  adolescent,  Non  recte.  Nam 
am  Cbaerea  ,ut  Anglus  censet, 
itulto  poterit  indicari,  quam 
is  servus ,  qui  pro  flagitiis  pen- 
»  —  Adolescentulum.  Eugr.  vi- 
?  legisse  adoiescentem, — No6i' 
MSS.  Markian.  et  Bcend.  cum 
lor  Pall.  et  codd.  veterib.  dc' 
tas, — PtruUbis,  h.  e.  «  Pendens 


virgis  caederis,  vel  loris.  »  Scilicet 
solebant  servivapulantes  jmr/^eiM&ad 
trabes.  Phorm.  vs.  aoa.  Perlet,  — 
Nobilitas,  scilicet  a  nobilis,  hoc  est , 
qui  noscitur.  Yerbum  autem  nobiii" 
tare  significat  notum  facere^  et  in 
utramque  partem  accipitur. 

I  o  a  I .  Pro  et  eumdem  indic,  Bentl. 
legi  vult.  etpatriindicas. «  Nisienim, 
ait  fpatri  retineas,  quid  hic  faciet 
uterque,  et  filius  et  pater,  quum 
unus  tantum  nominelur.  »Bentleium 
omnino  sequitur  Botb.  —  Inte  exem» 
pia.  Bent.  Bot.  exemp,  in  te. — Edent* 
Delph.  edet.  —  Uterque ,  pater  et 
filius:  Lacbesy  quod  filio  morem 
gesseris ;  Cbflerea  autem ,  quod  amo* 
res  patri  indicaveris.  •— >  Exempia  , 
nova  ac  mira  tormenta.  Quse  pro 
exempiis  narrentur ,  aut  quse  docn- 
menta  sint  cseteris,  ne  delinquant, 
Exempia  dicuntur. 

loaa.  Guyeto  versus  hic  subdi.* 
titius  videtur  :  credo,  quia  parum 
intellexit.  Bent.-^Nuiiussum.  Perii. 
—  MunerCf  Eunucho.  •—  Hic  honos. 
Honos  pro  prtBmio  ,  mercede ,  utl 
grsBce  Tt{i.7i.  Cic.  ad  Div.  xvi,  9: 
«  Medico  honos  baberetur . » — Abeo. 
Profert  codicis  sui  lectionem  Bruns. 
Habitus  abeo,et  explicat  a  Chcerea. 
Item  C.  G.  m.  apatre.  Perleto  auteii^ 
looge  videntur  aberrare. 
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Parm.  Egoiiiet  nieo  indicio  miser,  quasi  sorcn:,  hodie 
perii. 

SCENA  OCTAVA. 

GNATIIO.  THRASO. 


Gn.  Quid  nunc?  Qua  spe,  aut  quo  consilio  huc  imus? 
Quid  inceptas,  Thraso? 
Thr.  Egone?  Ut  Thaidi  me  dedam,  et  faciam  quod  ju- 
beat.  Gn.  Quid  est? 


103» 


ioa3.  Egomet  meo  indicio^  etc. 
Proverbium  in  eos ,  qui  ipsi  se 
produnt ,  more  soricis.  Quia  sorex 
non  facile  caperetur,  nisi  emitteret 
Tocem  noctu.  PerL 

I  o  a  4*  Quid  nunc  ?  Par.  MS./acis, 
Quod  glossema  censeo  esse.  Perlet, 

—  Qua  spe,  aut  quo  cons,  etc.  MS. 
Lips.  Qua  spe  huc  imusP  aut  quo  con- 
silioP  —  Quid  inceptas.  Bentl.  Both. 
cceptas.  —  Quid  nunc,  sub.  agimus, 

—  Qua  spe  aut ,  etc.  Comicse  figuraB 
genus,  interrogationes  multiplica- 
re,  et  rem  unam  interrogando  dif- 
fundere.  Boccler. —  inceptas ,  moliris. 
— Reminiscerehuncesse,qui  supra, 
vs.  8io,  militi  dixerit  de  Thaide: 
Jamdudum  te  amat;  et  rursus :  Jam  tibi 
hcec  aderit  suppUcans  ullro.  Et  hinc 
videbis  quos  exitus  habeat  assenta- 
tio. Nam  idem  militi  auctor est  sum- 
mae  desperationis.  £t  animadverte 
quod  semper  a  mensa  Gnatho  invi- 
tus  abstrabatur :  nam  et  supra,quum 
ad  litem  venitur ,  ex  verbis  Tbraso- 
nis  manifestum  est  et  Gnatbonem 
invictum  sequi,  ubi  dicit :  ^(a/icci/?e 
ego  ul  cont^meliam ,  etc.  Et  bene :  Qua 


spe ,  aut  quo  consilio ;  tanquam  om« 
uia  expertus ,  et  nec  maneribusgra- 
tus ,  nec  terroribas  metuendus.  Dth 
nat, 

ioa5.  Quid  est?  Bentl.  hoc  est, 
pro  sua  licentia,  emisit  ac  substi- 
tuit  ais,  ut  monosyllabum.  Sed  quii 
estf  ut  supra ,  vs.  4 3 7,  Tbrasonicam 
nobis  videtur.  Quamquam  ego  in 
G.  primoinveni,  quiddicisP  Quocl 
Angli  sane  attingeret  conjecturam. 
Peri.  Bentleiura  Bothius   sequitor. 

—  Haec  verba  quidest  plures  miranti 
Gnathoni  tribuunt.  —  Egone ,  sup- 
ple,  ^fia  spe  autquo  consilio  huc  veDi. 

—  Ut^  subaudi ,  ego  veni,  —  Me  de- 
dam,  Verbum  dedere  de  iis ,  qui  bel- 
lo  victi  se  tradunt  victori.  Post 
indictum  bellum  et  pugnam  ins- 
trqctam,  quid  sequatur  ,  nisi  dedi- 
tio  superatorum  ?  Donat,  —  Vide 
quam  subito  illa  milttis  magnil«>- 
quentia  ad  timiditatem  eam  animi 
reciderit,  ut  mulieri  se  dedat;  quam 
vero  timiditatem  suam  iste  gloriosus 
exemplo  Herculis  ipsius  excusat 
PerL  —  Quid  est?  Verba  parasiti 
mirantis  tale  consilium. 
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Thr.  Qui  ininus  quam  Hercules  servivit  Omphale?  Gir. 

Exemplum  placet. 
Utinam  tibi  commitigari  videam  sandalio  caput. 
Sed  fores  crepuerunt  ab  ea.  Perii!  Thr.  Quid  hoc  autem 

'st  mali! 
Hunc  ego  nunquam  videram  etiam.  Quidnam  hic  prope- 

rans  prosilit? 


ioa6.  QuL  Par.  p.  var.  quid. To- 
tUTD  mavuUG.  Fabriciusdici  a  Gna- 
thone.  At  egoThrasoni  tribuo ,  quip- 
pe  qui,  utisupra,  Pyrrho,  itid.  hic 
Herculi  ipse  se  confert.  P.  —  Minus 
quam  Herc.  Miiret.  legit ,  minus  Imic 
quantf  etc.  —  Omphalie.  Eugr.  0/n- 
pftale.  —  Qui  minus,  quam  Herc.  etc. 
sub.  serviam  et  me  dedam  Thaidi. 
—  Qui,  cur.  —  Omphale.  Omphale 
Lydiae  regina  fuit ,  quse  Herculem 
sibi  servientem  etiam  ad  lauificium 
compulit.  Donat.  —  Exemplum  pla" 
cet.  Approbat  Gnatho.  Itidem,  adu- 
lator  ille,  apud  Plutarch.  Ou  ^al; , 
inquit,  AxiX>.e(i)Cy  a>A*  extivc;  aurbc 
«r.  Perl,  —  Potest  hoc  dictum  vide- 
ri  mihti  approbando  applaudendo- 
que  (  quod  mihi  potius  placeat ) , 
velad  spectatores  seorsum.Sequens 
certe  versus  spectatoribus ,  non  mi- 
liti  dicitur.  Boecler. 

1027.  Tibicomm.  Abest  tiliAG. 
E.  M.  Pf^est.  et  Guelf.  3 .  —  Commi- 
tigari.  Tundendo  deprimi  atque  de- 
poni  eleganter  dicitur  duri  militis 
caput.  Adelph.  177.  Perl.  Sic  item 
Hercules  i7aio{A.svc(  UTirb  tx;  Op.^ oXiqc 
Xpuo&  <rftv^ocX(t>.  Yid.  Luc.  Dialog. 
X)eor.  Xin.  —  Sandalic.  Sandalium 
cst  soccus ,  vel  calceus  muliebris , 
quo  etiam  puerorum  nates  csedere 


solebant.  Vid.  Casaub.  ad  Pers.  Sat. 
V,  ubi  versus  sonat :  «  Nugaris:  so- 
lea ,  puer,  objurgabere  rubra. »  Quod 
exponit  Pulmannus ,  eum  vapulatu- 
rum  sandalio  meretriculse.  PerL 

loaS.  Perii.  In  collocanda  hac 
voce  Perletum  sequimur  qui :  «Tb/>e- 
ri/ aptius  ego  cum  Erasmo  Gnatho- 
ni  perturbato  exclamandunr  do, 
quam,  quod  vulgo  fit,  Thrasoni, 
qui  causam  tantum  stuporis  illum 
rogitat,ipsenon  obstupefactus.»^— 
Crepuerimt.  Legitur  etiam   crepuere. 

—  Dat  Delph.  Sed  quidP  fores  cre^ 
puere  ab  ea  :  quid  autem  koc  e^t  mali? 

—  Fores  crepuerunt  ab  ea.  De  hac 
formula  loquendi  vid.  Andr.  vs. 
683  ,  p.  90.  — Perii.  Eunuchi  ha- 
bitu  Chaprea,  sed  virili  confidentia 
prosilit,et  militem  velut  novi  riva- 
lis  terret  aspectu.Don.  — QuidmaVu 
Quam  calamitatem  afferre  possit  in 
amore. — Hoc^  adventus  alterius  hu- 
jusce  hominis. 

T  029 .  Etiam.  Antiq.  lib.  dividunt 
et  jam.  Item  Zeun.  et  jam  hic  quid" 
nam  properans,  —  Hic,  pronomen 
esse  monet  Bentl.  non  adverb.  At. 
fiinc.  C.  G.  M.  hic ,  sed  ab  secunda 
manu  insertum. — Nunquam  etiam^ 
nondura.  —  Hic^  pro  pronomine 
accipit  Perletus. 
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SCENA  NONA. 

CHiEREA.  PARMENO.  PHiEDRIA.  GNATHO. 

THRASO. 


Ch^r.  O  populares!  Ecquis  me  hodie  vivit  fortuna- 

tior?  io3« 

Nemo  hercle  quisquam  :  nam  in  me  plane  Di  potestatem 

suam 
Omnem  ostendere,  cui  tam  subito  tot  contigerint  com-' 

moda. 
Parm.  Quid  hic  laetus  est?  Ch^r.  O  Parmeno  mi,  o  mea- 

rum  voluptatum  omnium 


lo3o.  Ecquis  me  hodie  vivit  fort, 
£x  codicibus  suis  prseter  duos  uni- 
Tersis ,  Legit  Bentl.  htnlie  vivit.  Sic 
Perl.  et  sic  Both.  qui  dat,  fortuna" 
tior?  fiercle  Nemo  quisquam  :  nam 
in  me  plane  Di  potestatem  suam 
omnem  Ostenderunt,  cui  tam  subito 
tot  congruerint  commoda,  —  Exul- 
tationem  haec  scena  habet  quod 
Chaerea  consilium  complere  po- 
tuerit  suum  :  est  ergo  hic  allo- 
cutio  gaudentis.  Laudat  Parmeno- 
nem ,  sc ,  atque  fortunam  :  Parme- 
nonem,  quod  consilium  dederit; 
se,  quod  aggressus  sit ;  fortunam , 
qu8B  cuncta  complerit.  Mox  ea  quae 
intus  acta  sunt  narrat ,  et  sibi  esse 
sponsam » et  illam  cognitam  civem : 
et  meretricem  tantum  fratris  esse 
PhaBdri» ,  et  militem  exclusum. 
Eugraphius,  —  O  populares !  Bene 
Poeta  adolescentem ,  qui  supra  vs. 
55o  sqq.  nimia  levitate  exultaverat, 
nunc  honestiore  Isetitia  delibutum 
inducit.  Suntque  hae  Ix^uvr.^et;  t&v 


euxocpi<rTGuvT(ov  ad  catastropheu  fih 
ctse.Compara  Phorm. 8  a  a  sqq.BcecL 
—  Patet  praeterea  ex  alio  Terentii 
loco ,  Adelph.  ys.  i 56 ,  formalam 
hanc  fuisse,  qua  ciyes  suos  in  par^ 
tem  seu  laetitiae ,  seu  infortunii  ad- 
vocare  solebaut.  —  P^ivit,  eleganter 
dictum  pro ,  est, 

io3i.  Potestatem.  Pa.  p.  var. 
potentiam,  Perl.  —  In  me  plane  Di, 
etc.  Descriptio  est  summas  felicita- 
tis,  qualis  illa,  Andr.  960  sqq. } 
pag.  I  a3.  —  Commoda ,  quas  ipse 
infra  explicat. 

I  o3  a .  Subito,  Guelf .  3  ,  legit 
cito.  Perl.  —  Contigerint.SicVetX, 
Valp.  Aliis  placet  contigenmt;  alib 
contigere,  Praefert  Faemus  congrue» 
rint ,  quod  recipiunt  Delpb.  et  Bodi. 

io33.  Quid  hic  ket.  Guelf.  s» 
qui  pro  quid.  —  O  Parmeno  mi. 
Both.  o  mi  Parmeno,  —  Pahm.  Quid 
hic  lastus  est,  Haec  secum  Parmeno 
paulo  remotior.  —  Quid  kic  lcetus 
est,  ob  quid,  cur. 


EUNUCHUS.  ACT.  V,  SC  IX.         387 

# 

itor,'  inceptor,  perfector.  Scin'  me,  in  quibus  sim 

gaudiis? 
Pamphilam  meam  inventam  civem?  Parm.  Audivi. 

CHiER.  Scis  sponsam  mihi?  mss 

d.  Bene,  ita  me  Di  ament,  iactum.  Gnath.  Audin'  tu 

illum?  Quid  ait?  Chjer.  Tum  autem  Phaedriae 
fratri  gaudeo  esse  amorem  omnem  in  tranquillo:una 

'st  domus. 
s  patri  se  commendavit  in  clientelam  et  fidem; 


\i.  Scin*.  AUi  scisne,  —  Inven- 
m  prior  de  tota  re  excogita- 
—Inceptor,  qui  rem  exsequen- 
iggressus  es, -^  Per/ector  ^  qui 
i  felicem  exitum  adduxisti. — 
mef  etc.  Grsca  locutio. 
iS.  Scis  Panfiphilam,  Br.  Scin. 
\,  -^  Inventam  civem,  Both. 
inventam.  — -  Inventam  civem, 
am  fuisse  pro  cive.  —  Audivi, 
jdria ,  vid.  supra  —  Sponsam, 
trimoQium  promissam.  Parti- 
n,  doii  nomen  est. 
)6.  BenCi  ita  me  Di  ament , 
t.  Guelf.  3  ,  amabunt,  Ed. 
I ,  ament ,  bene  factum,  Ms. 
.  et  Br.  Dii  bene  ament^factum, 
idin  tu  illum?  Quid  ait?  Ms. 
.  Edit.  tarv.  Don.  Audin  tu 
idait?  Quod  probant  Faem. 
Qtl.  Sic  etiam  Guelf.  ,1,2, 
.  Bot.  Bip.  —  Gnath.  Audin' 
tm,  HsBC  parasitus  submisse 
oni.  —  Tum  autem,  «  Praete- 

Pergit  Ghaereay  non  audito 
lone.  ' 

37.  Amorem  omnem ,  etc,  Sic 
p.  Perl.  Omnem  amorem  esse 

—  Esse  amorem  omnem  in 
\illo,  Quasi  «  esse  ex  omni 
in  tranq. »  —  Bene  in  tnm" 
t  quia  mari  et  tempcstatibus 


amicsB  roobilitas  et  instabilitas  com- 
paratur.  Sic  Horat.  Carm.  I,  v,  5  : 
«  Simplex  munditiis  heu  quoties 
fidem  Mutatosque  Deos  flebit  : 
et  aspera  Nigris  «quora  ventis 
Emirabitur  insolens ,  Qui  te  fruitur 
credulus  aurea.  »  —  Una  'stdomus, 
sc.  patris  et  Thaidis,  post  Pftm- 
philie  nuplias. 

io38.  //1  clientelam  etfidem,  Par. 
in  marg.  in  ;  ita  ut  ^exhibeat  In 
client,  et  infidem.  Totam  autem  sen- 
tentiam  sic  vult  distinguendam 
Bentleius  :  Thais  se  patri  commendo' 
vit :  in  clientelam  etfidem  nobis  dedit 
se.  Qu8B  distinctio  est  in  Bip. 
Both.  et  sic  in  Delph.  —  Thais 
patri  se,  etc.  Id  «poffTfltTYjv  v^{jkeiv 
Atticis  dictum.  Qui  vero  cives  non 
essent,  sed  inquilini,  patronum 
autem  non  haberent ,  eo  nomine  in 
jus  vocabantur,  idque  judicium 
(&'7ro<rTiotou  ^ixv}  appellatum.  Tur- 
neb.  Advers.  XII,  xo.  Pert,  — ^ 
In  clientelam  et  fid.  Itidem  Livius 
XXXVII,  54*  Scilicet  ex  jure  ap- 
plicationis  se  quis  in  clientelam  cnjus 
commendabat.  Ciientela  est  autem 
defensio  et  patrocinium,  quib.  et 
feniinaB  gaudebant ;  aut  si  quis  pe- 
regrinus ,  se  in  civis  alicnjus  Ro- 
mani ,  quasi  patroni,  ciientelam  ac 
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Nobis  dedit  se.  PA&ir.  Fratris  igitiir  Thais  tota  *st  Chu. 

Scilicet. 
Parm.  Jam  hoc  aliud  est,  quod  gaudeamus  :  miles  pelli- 

tur  foras.  i*^ 

Cii£R«Tum  tu,  frater  ubi  ubi  est,  fac  quam  primum  hsc 

audiat.  Parx.  Yisam  domum. 
TiiRAS.  Numquid,  Gnatho,  dubitas,  quin  ego  nunc  per- 

petuo  perierim? 
G5ATH.  Sine  dubio,  opinor.  Cilcr.  Quid  commemorem 

primum,  aut  laudem  maxume? 
Illumne?  Qui  mihi  consiHum  dedit,  ut  facerem;  an  me 

qui  ausus  sim 


fidem  dedcbat.  »  Yid.  Calvin.  Lexic. 
Jur.  Kad.  locut.  Cic.  p.  Rosc.  A. 
37  y  ubi  V.  Krnesi.  clav.  Perl, 

loip.  Nobis  dedit  se.  Nostrs  do- 
niui  totam  se  devovit.  —  Tota  est, 
Bene  tota  :  ut  ne  ex  parte  quidem 
flit  militis.  Doaatus.  —  Mirum  vi- 
dcri  poterit,  qund  pater  eam  in 
patrocinio  adinittat  meretricem 
quam  Glius  amat;  ita  ut  illegitimo 
amborum  amori  faciliorem  sic  ipse 
locum  ultro  praebeat.  Sed  bsec  aesti- 
niari  sane  debent  non  ex  nostris 
moribus ,  sed  e  consuetudine  vete- 
rum,  et  ibi  Atbeuiensium;  ubi  civis 
poterat  sine  probro  meretriciam 
consuetudinem  cum  muliere  una 
bnbere ,  modo  non  esset  civis ,  nec 
Attica.  •^Scilicet,  Ita  est ,  ut  dicis. 

10  40.  Mi/es  pell.  foras.  Par.  ex 
duobuH  MSS.  citat,  quia  mil,  pell, 
Joras,  —  Peliitur,  Br.  Bip.  Both. 
pelletur,  —  Jam  hoc  aliud  est ,  etc. 
Kx  eo  quod  dixit  Cbssrea  Tbaidem 
totnm  esNC  Plisedrisp,  servus,  etiam 
non  experte  edoctus,  colligit  nul- 
lum  jam  Forc  locum  Tbrasoni ;  et 
«•st  quod  dicit.  — Foras,  a  Tbaide. 


1041.  7a  pro  tam  ta  Bent.  Zean. 
Both.  yisam  damwn,  Editores  bene 
multi ,  vis.  domi,  —  Tum  ,  In  tali 
rernm  statn.  —  Frater  sub.  maU' 
—  Ubi  ubi.  Ubicumque.  —  Hae , 
qu8B  modo  narravi.  —  f^isam  40- 
mum.  «  Ibo  domum  ,  Tisums  nuB 
ibi  sit.  »  Simul  abit  Parmeno.  — 
Perpetuo.  In  omne  posternm»  iine 
ulla  spe. 

io4a.  Dubitas.  Both.  tu  dubitas. 
— >■  Quin  ego  nunc.  Quidam.delent 
nunc,  —  Cum  voce  sine  dandnnt 
versum  1042  Delph.  et  Bip.  edi- 
tores.  —  Perierimt  de  meo  amoie 
actum  erit. 

1043.  Aut  iaudem.  Delph.  et  aliif 
aut  quem  laudem,  — —  Sine  dubioj 
opinor,  Ita  consuevit  Parasitus  mi* 
li.ti  in  re  qualibet  assentiri;.  utfVel 
se  victum  fatentis  sententiam  am* 
plectatur  ;  et  illud  comicum  est 
quod  malit  sincerior  videri«  qnani 
non  in  omnibus  militi  dicenti  mo- 
rem  gerere.  —  Quid  commemorem, 
etc.  Secum  loquitur  solns  Chcresi 
felicitatem  sibi  gratalabondus. 

iq44*  Iliumne,  Bem.   fir.  //^- 


EUNUCHUS.  ACT.  V,  SC.  X.  ^Sc^ 

pere;an  fortunam  collaudemPQude  gubernatrix  fuit,  1045 
e  tot  res,  tantas,  tam  opportune  in  unum  cbnclusit  diem ; 
mei  patris  festivitatem  et  facilitatem  ?  O  Jupiter ! 
ira,  obsecro,  haec  bona  nobis. 

SCENA  DECIMA. 

iEDRIA,  PARMENO,   CH^REA,  THRASO, 

GNATHO. 


'PuMD.  Di  vostram  fidem !  Incredibilia 
meno  modo  quae  narravit.  Sed  ubi  est  frater  ?  Chjer. 

Praesto  adest. 
ED.  Gaudeo. .  -  .  CniER.  Satis  credo.  Nihil  est  Thaide 

hac,  frater,  tua 


io5(> 


If.  3,  j4n  illum,  —  Qiu  mihi 
Uum  dedit,  Both.  delet  mihi;  ita 
jue  Br.  Z.  Bent.  Bip.  Delph.  — 
ausus  sim,  Bent.  et  Both.  qui  id 
s  sum,  Bip.  Delph.  Qui  id  ausus 
—  Illum  f  Parmenonem. 
D45.  Gubematrix,  Guy.  mallet 
mator,  MS.Lips.  congubcrnatrix, 
Incipercy  exseqoi.  —  Collau" 
t  in  partes  laudum  admittam. 
o4^*  J^  unum,  Par.  p.  var.  in 
,  Perl.  —  Tot  res.  Bene  tot  res, 
i  enumeretjEunuchum,  pro  quo 
Tetur,  commendationem  yir- 
I,  ahsentiam  meretricis,  occa- 
em  yitii  inferendi,  patris  in- 
sntum  in  nuptias.  —^  In  unum 
^usit  diem,  Intra  unius  diei  spa- 
i  concessit. 

^47.  ^«  rejiciunt  in  vs.  1046 
►h.  et  Bip. — Facilitatem,Gue\{, 
licitatem,  — r  FestUHtatem,  Amoe- 
;em  quam  Tultii  et  verhis  prse- 

r. 


ferehat ,  re  audita.  Gontrarium  est 
morositas,  —  Facilitatem ,  quacum 
orantihus  nohis  yeniam  concessit . 

1048.  Novam  hic  scenam  inci- 
pimus,  nec  tamen  novum  versum , 
ut  in  plurihtis  et  prsecipue  in  Both. 
—  Incredibilia,  Ouelf.  3 ,  addit  sunt; 
quod  quidem  yerhum  necesse  est 
suhaudi  i  si  exclamationem  tollas  ut 
Perletus ,  quamvis  in  plurimis  inve- 
niatur ,  tninus  fortasse  convenienter 
genio  lingu»  latinee. 

1049.  Prcesto  €UUst,  Guelf.  3  et 
Delph.  prasto  est,  —  Parmeno  modo 
quce  ruirravit,  Quum  scilicet  supra, 
YS.  104 1  y  Parmeno  ivisset  quaesi- 
tum  PhsBdriam.  —  Prcesto  adest,  Ita 
se  ipsum  indicat. 

io5o.  Th,  hacy  frater,  tua,  Alii 
Th,  hac  tua  frater,  — ^  In  nonnullis 
deest  hac  frater,——GaudeOj  snpple : 
quod  res  tam  feliciter  tihi  cesserit. 
Hscc  sunt  verha  incipientis  gratu* 

19 
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Dignius,  quodametur.  Ita  nostrae  est  omni  fautrix  £EiiiiiIiae. 
PHiED.  Mihi  illam  laudas?  Thr.  Perii!  Quanto  minus  spei 

est,  tanto  magis  amo. 
Obsecro,  Gnatlio,  in  te  spes  est.  Gkath.  Quid  vis  faciam? 

Thr.  Perfice  lioc, 
Precibus,  pretio,  ut  haeream  in  parte  aliqua  tandem  apud 

Thaidem. 
GiTATH.  Difficile  est  Thr.  Si  quid  coUibitum  'st,  novi<te. 

Hoc  si  effecerisy  i«ss 

Quodvis  donum,  praemium,  a  me  optato,  id  optatum 

feres. 


lari ;  non  autem  licet  pergere  per 
ChaBreani)  qai,  pr»  gaudio,  re- 
•pondere  festinat.  •—  SatU  credo ; 
abunde  tuis  gratulationibus  fidcni 
facio. 

io5i.  Dignius,  Vocem  hanc  re- 
ponunt  in  yersu  praecedenti  Ante* 
sign.  Zeun.  Valp.  —  Ita,  adeo, 
per  epiphonema.  —  Omni  fautrix 
familia,  Hoc  nomen  cnm  eodem 
casQ  junctum,  quem  amat  Terbum, 
unde  ipsum  derivatur.  Hoc  idem 
nomen  verbale,  Hecyr.  3  3. 

io5a.  Mihi  illam  iaiidas.  Adscri- 
b i tur  mi/M  yersui  io5a  apud  Aute- 
sign.  Bentleius  ex  libris  suis,  hui, 
mihi  il.  laud.  Sed  omittunt  hui  Fa. 
West.  Lind.  Alii  Quanto  minus  spei 
est,  Delph.  quanto  spei  est  minu'. 
DatBoth.  quanto  spe  minus^  omisso 
est.  —  Mihi  illam  laudas.  Scilicet 
amatoriejus.  £t  iii<7i/pronuntiatione 
juvandum  est.  Donatus.  —  Sece- 
dunt  ambo  fratres  in  unam  partem 
theatri ;  in  altera  colloquitur  Gna- 
tho  cum  Thrasone.  —  Perii!  De 
meo  amore  actum  est.  Quod  jam 
supra  dixerat^  lo^i.  —  Quanto 
mifMSf  etc.  Insani  militis  amor  in- 


sanissimns.  Amor  spe  intenditaT) 
metu  crescit  et  flagnit.  Fanwh, 

I  o5  3.  Quid  vis  faciam  P  Perletns 
distinguit  quid  vis?  /aciam,  et  no- 
tat  Tulgo  legi  quidvis  faciam,  — 
In  te  spes  est^  supple  mea,  In  te 
spem  meam  repono. 

io54*  Ut  hoiream  in parte  aiiqua. 
Both.  in  parte  ut  hiBream  aliqua; 
Delph.  aliqua  in  parte  tamen,  —  Vt 
hceream  in  parte  aliqua,  Non  penitos 
cxcludar ;  ut  saltem  aliquo  me  apod 
se  in  loco  et  numero  esse  patiator. 
Juv,  —  Jpud  Thaidem.  In  Thaidis 
animo  et  yoluutate, 

io55.  CoUibitum  est,  Sic  Dona- 
tus.  In  libris  antiquis  colU&uit:  ita 
et  Zeun.  Valp.  —  Duo  Leidd.  et 
Bcend.  si  quid  coUibuit  tibi  ,  est  foi' 
cile ,  novi  te,  —  Novi  te,  Deest  Per- 
ficis,  Sed  u))ique  plura  gestu  sign^ 
ficat  miles,  utpote  infantissiront. 
Donat,  —  Hoc ,  quod  peto ,  sc.  ul 
hsream ,  etc. 

io56.  Quodvis  donum,  prtemiamf 
etc.  Alii,  inter  quos  Zeun.  Valp. 
quodvis  donum  et  prcemium,  In  aliis, 
donum  a  me  etprasmiam  optato,WeaL 
Dat  Both.  quodm  donum  prcemio  * 
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.TH.  Itane?   Thr.  Sic  erit.  Gttath.  Si  eRicio  hoc, 

postulo,  ut  tua  mihi  domus, 
)raesente  absente,  pateat;  invocato  ut  sit  locus 
per.  Thr.  Do  fidem,futurum.  Gitath.  Accingar.  Phjed. 

Quem  hic  ego  audio  ? 
'hraso!  Thr.  Salvete^  Phjed.  Tu  fortasse,  quae  facta 

hic  sient,  in(m 

ns.  Thr.  Scio.  Ph^d.  Cur  ergo  in  his  ego  te  con- 

spicor  regionibus? 
.  Vobis  fretus.  Phjed.  Scin'  quam  fretus?  Miles,  edico 

tibi, 


»  Donttm  9  ut  a  largo  homine; 
Mm,  at  a  bene  grato.  —  Id 
m  feres.  Optare  est  eligere. 
est  accipere. 

57.  Si  ejficio  hoc,  Detph.  Iioc 
rio.  Br.  distinguit  virgala  post 
.  — •  Ut  tua  mihi  domiis,  Zeun. 

et  alii  invertunt ,  ut  mihi  tua 
. 

)8.  Te  pnesente  f  absente.  £d. 
.  ie  pr,  te  abt.  West.  Exhibet 
.  3  et  absente,  —  Teprasente^ 
f.  Proverbiale  est,  ut  sursum 
m^  ultro  citroy  et  csetera  hu- 
di.  Don. — Imocato,  mihi  non 
I  ad  coenam.  In  etenim  auget 
luit  dictionem.  Don.  — Vid. 
Cim.  4  :  "  ut  quos  invocatos 
et  in  foro ,  omnes  devocaret. » 

in  Capt.  I ,  I ,  a  :  « Insfocatus 
T  adesse  suleo  in  convivio.  » 
19.  Do  fidem  futarum.  Libri 
li  ita  futurum,  Quod  qUia  non 
nbino  est,  Fa.  delevit.  —  Hic 
r.  Bip.  Both.  ego  hic.  -^  Do 
Promitto.  —  Accingar,  Rem 
iiar. 

)0.  O  Throio.  Both.  Eho  Thra- 
•  Qwie  facta  hic  sient.  Legitur 


quoque  hic  sint,  In  Guelferbytano 
3,  scient,  —  O  Thraso.  H«c  Phae- 
dria  cum  indignatione,  agnitoThra- 
sone  9  quem  suspicabatur  ad  Thai- 
dem  redire  velle.  —  Salvete,  Hic 
Thraso  a  sua  magniloqpientia  de- 
scendit  ad  humillimam  salutatio- 
nem,  et  ea  complectitur  ambos  fra- 
tres,  quorum  pariter  iram  refor- 
midat.  —  Tu  fortasse ,  etc.  Dicit 
h«c  minaciter  adolescens  ac  sn- 
perbe.  Peri.  —  Quis  facta  hic  sient. 
Alludit  Phaedria  ad  pactum,  quo 
Laches  ChaereaePamphilam  uxorem 
dedit,  et  quo  Thaidem,  Phaedria 
gratia ,  in  tutelam  et  fidem  accepit. 

io6t.  Conspicor,  Br.  et  alii  co/i- 
spicio.  —  In  his  regionibus,  In  hac 
parte  urbis.  Sunt  autem  regiones 
partes,  in  quas  urbes  dividi  soleut. 
Gallice,  en  ces  quartiers. 

To6».  ^obis  frettts,  ¥crtBs$e  le- 
gendum  'vobis  fretum  adnotat  Bent- 
leius.  — Scin'.  Quidam  scis,  Guelf. 
3,addit,  Omiles, — f^obis  fretus^snh. 
huc  venio  ;  et  intellige  ,  «  confidens 
me  ve^tra  opera  in  gratiam  cum 
Thaide  rediturum.  »  —  Scin*  quam 
fretus?  Bubaudi,  nobis  esse  debeas, 

'9' 
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Quod  des ,  paulum  'st ;  et  necesse  est  multum  accipere 

Thaidem, 
Ut  tuo  amori  suppeditare  possit  sine  sumptu  tuo.       leys 
Ad  omnia  haec  magis  opportunus,  neo  magis  ex  usu  tuo, 
Nemo  est.   Principio  ^t  habet,  quod  det;  et  dat  nemo 

largius. 
Fatuus  est,  insulsus,  tardus;  stertit  noctesque  et  dies; 
Neque  tu  istum  metuas,  ne  amet  muljer.  Facile  peUas, 

ubi  velis. 


1074*  Paulum  'st,  Zeun.  Paulu- 
lum  est.  Antfisign.  Paululum ,  omisso 
verbo.  Post  Thaidem ,  Both.  reponit 
punctum.  —  QuoddeSf  quod  dare 
potes.  —  Paulum,  Adjectivum  est, 
ut  jam  nonnunquam  vidimus. 

1075.  Suppeditare.  Alli  legunt 
suppedUari ,  perperam.  H^esterh.  — 
Siat  sumptu  tuo  distingu.  We.  et 
Mnr.  Becte.  Alii  continuant  ser- 
monem  perpleze.  PerL  Dat  Delpk. 
siue  sumptu  tuo;  ad  omnia  hau:  magis, 
Dat  Bothius :  Tuo  ut  amori  suppe- 
ditare  possint  sine  sumptu  tito  omnia, 
magis  (^)porlunus,  nec  magis,  etc. — 
Ut  tuo  amori  suppeditare  possit.  Ut 
tibi  suppeditet  uude  amor  tuus 
se  habeat  :  scilicet,  uude  cum  ea 
vivas,  et  quidem  laute  victites. 

1076.  Magis  opportunus,  quod 
ad  tcmpus  spectat.  —  Magis  ex  usu 
tuo,  i.  e.  utilior,  quod  ad  rem  ip-^ 
sam  attinet. 

1077.  Nemo  est.  Ms.  Lips.  Nemo 
Potest.  Sic  et  Br.fVesterh^ — Nemo 
potest  esse  Guelf.  a.  —  Nemo  est, 
quam  iste  Thraso.  —  Habet^  quod 
detf  ut  dives.  —  Dat  nemo  largius. 
Quia  est  liheralis. 

1078.  Tardus.  Bent.  bardus,  quam 
coujecturam  Buhnk.  elegantem  di- 
cit,  non  necessanam.  Perjl. — Noctes- 


(fue  et  dies.  Lindenb.  adnotat  que 
abesae  a  Regise  Bibl.  oodice.  — 
Fatuus  est ,  etc.  Hiec  est  seconda 
pars  sententisB ,  cujus  initium  fece- 
rat,  prinfiipio ,  in  versu  praBQcdenti. 
-^  Ingeniose,  ut  nobis  videtur^op- 
ponit  Donatus  ad  hunc  locum,  qa» 
sunt  in  iEneid.  lib.  IV,  inido :  •  Sic 
inteiligendum  est,  aity  ut  ea  vitia 
videatur  Gnatho  dicei<e  qun  inama- 
bilem  faciant  etiam  divitem  hr- 
gumque  amatorem.  Nam  auC  verbt 
commendant ,  ut  :  Pewjktqut  itenm 
narrantis  ab  ore ;  hic  fatuus  depia- 
gitur.  Aut  sapientia  gratum  iacix,  ut: 
Multa  uiri  virtus  animo  ,  etc.  Hic  01- 
suUus  est»Adeo  non  £iicileyeBerein 
expiicat,  ut  contra  sonmo,  et  qni- 
dem  ^ravissimo,  nsque  ait  sepoltiis. 
Tardus;  stertit,  etc.  Quae  res  meretri- 
cibus  odiosa  inprimis. — Quumsu- 
periora  valeant  pluHmum  (naai 
quia  dives  et  liberalis,  potuit  obesse 
rivalibus)  hoac  onmia  iu  milite  cor- 
rumpuntur,  quodfatuus^  etc.  Don. 
1079.  Neque  tu  istum,  etc.  Abest 
tu  a  Guelf.  % ,  et  Anteaign.  £t  etiam 
a  Br.  Bent.  Bip.  Dat  Both.  Nc 
istunc  metuas  ne ,  etc.  —  Facile  peU 
las.  Delpb*  Pellas  facile,  —  MBtuas, 
peUas.  Subjunctivus  futuri  vin^  hic 
habet. 
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Me   hujus   quldquid   faciam,   id   facere    niaxime    causa 


mea: 


Yerum  si  idem  vobis  prodest,  vos  non  facere,  inscitia  'st.  1070 
PfiUED.  Quid  id  est?  Gnath.  Militem  ego  rivalem  reci- 

piendum  censeo.  VnjED.  Hem! 
Chjer.  Recipiendum?  Gnath.  Cogita  modo.  Tu  hercle 

cum  illa,  Phaedrla, 
£t  libenter  vivis ;  et  enim  bene  libenter  victitas. 


^o*  eredere.  — .  F^olo.  Exhlbent  velim 
Antesign.  et  alii. 

1069.  Faciam,  Sic  Both.  Perl. 
Sed  Facio  legitur  in  Antes.  Zeun. 
Valp.  —  Me  futjits  quidquid^  etc. 
Post  hujusy  supple  negatii,  et  in- 
tellige  :  Me  facere  causa  mea  iilud 
quodcamque  faciam  in  hoc  negotio, 
sc.  in  consilio  quod  Tobis  propo- 
nam.  —  His  autem  verbis  callide 
sibi  audientiam  facit,  dum  affirmat 
se  de  suis  tantum  commodis  actu- 
r-um  forey  nec  ullo  modo  militi 
Gonsolere,  quem  scit  duobus  fra- 
tribas  odiosum. 

1070.  Si  idem  vobis.  Plures  alii^ 
idem  si  voBis,  etc.  Lectionem  quam 
recipimus  dant  quoque  Br.  Bent. 
Zeun.  Bip.  Perl. — Idem.  Hoc  est, 
illud  quod  facio  maxime  causa  mea, 
TS.  1069. 

1071.  Quid  id  est?  Delent  rb  id 
Zeun.  Br.  Bip.  —  Mil.  ego  rivalem. 
Antesign.  rivalem  ego.  —  Rivalem  re^ 
cipiendum.  Admittendum  esse^  pro 
rivaliy  tanquam  sit  riyalis  apud 
Thaidem.  —  Explicabit  autem  in- 
fra  sententiam,  vs.  1 07  4  sq. —  Cen- 
seo ,  ncm  peto;  tanquam  illis  modo 
con$ulat,neque  pro  milite  agat. Don. 

1072.  Chmk.  Recipiendum?  Lib. 
antiqui  :  Phad.  IJem  recipiendum. 
«  Hanc    orationem   sic  a  Be. ,  ut 


supra ,  inter  duas  personas  contra 
omn.  codd.  divisam  ac  distiuctam , 
recepi  quidem  in  textum;  sed  pa- 
rum  abesty  ut  ab  ingenioso  viro  tam 
scite  persuadente  ad  vulgat.  lectio- 
nem  recedam.  »  Hsbc  Perletus, 
quem  sequi  non  dubitavimus.  — 
Recipiendum ,  supple  censes.  —^  Cogi- 
ta.  «  Tecum  reputa ,  te  cumThaide 
libenter  vivere ,  etc  »  Phsedriam 
hic,  ut  amicum  Thaidis,  compel- 
lat  Parasitus,  non  Chseream,  etsi 
novissime  locutum.  —  Modo,  tan- 
tummodo.  •— •  Cum  illa.  Gum 
Thaide. 

1  oy 3.  Et  Hi.  vivis.  Bent.  ex  uno 
codice  utf  pro  et.  — -  Et  enim  dis- 
junximus  post  Faernum  et  Perl.  —^ 
C.  ill.  et  libenter  vivis ,  et  enim ,  etc. 
Prius  Et  significat  fereprimum ,  po- 
sterius  s^cwuio.  Affirmantisest  enimy 
pro  vero  :  «  Primum  libenter  apud 
Thaidem  versaris;  secundo,  apud 
eamdem  libenter  quoque  genio  et 
epulis  indulges.  Hbb  sunt  causssy 
cur  magnifioo  amatori  ad  eam  per- 
mittas  aditum.  Quia  primum  Thais 
illius  donis  contenta ,  tui ,  pauperis 
sc.  amasii,  fastidium  non  concipiet; 
et  insupcr  laute  cum  ea  victita- 
bis ,  milite  sumptus  suppeditante. » 
^f^ictitare,  est,  vesci,  et  quo^ 
victu  uti, 

^9' 
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Hunc  comedenduiTi  et  deridendum  vobis  propina  Ghjer. 

Placet. 
Phjed.  liignus  est.  GNA.TH.Thraso!  Ubi  vis,  accede.THR. 

Obsecro  te,  quid  agimus? 
Gnath.  Quid?  Isti  te  ignorabant;  postquam  eis  mores 

ostendi  tuos, 
£t  collaudavi  secundum  facta  et  virtutes  tuas, 
Impetravi.THR.  Bene  fecisti:  gratiam  habeo  maxumam.ie^. 
Nunquam  etiam  fui  usquam,  quin  me  omnes  amarent 

plurimum. 


1086.  Deridendum.  Ms.  Lips. 
legit  bibendum.  BotL.  edidlt  ebiben- 
dum  t  post  Bentl.  cui  deridendum 
non  Tidebatur  parasiticas  -vitSB 
bene  idoneum.  —  Propino,  Mure- 
tus  vellet  legi  preebeo ,  quem  Faber 
et  Dacieria,  tauquam  familiaris 
odii  instinctu,  acerrime  confutant. 
Idem  tamen  boc  preebeo  exbibet 
Delpb.  Datque  Br.  prabebo,  — 
Hunc  comedendum  et  deridendttm  vo- 
bis  propino,  Pbrasis  est  parasitica. 
SimUit.  Plaut.  IV,  vii  ,35:  «  Jamne 
illum  comesurus  es?  »  Est  enim  co" 
medere  aliquem,  pro,  alicujus  ab- 
sumere  bona.  Heaut.  463. Huc  per* 
tinet  Juven.  Sat.  I,  a8  sq.  «  una 
comedunt  patrimonia  meiisa.  Nullus 
jam  parasitus  erit. »  Perletus. — Pro- 
pino.  Mos  fuit  in  conviviis  prsegu- 
standi  vinum ,  priusquam  poculum 
alteri  traderetur  ;  imde  xpewiveiv  et 
propinare  dicuntur.  Propinantes 
autem  poculum  ostentabant,  nomi- 
nantes  cui  essent  illud  tradituri. — 
Adnotat  Dacieria  dici  apud  Plato- 
nem  de  Saturno,  eum  tcu;  uUic 
xaTairtveiv.In  eo  autem  verbi  comi- 
ca  vis  inest ,  quod  de  solidis  usur- 
patur,  dum  de  liquidis  vutgo.  Nec 
omittendum  est  quantum  babeant 


protervitatis  verba  Parasid,  tum 
erga  Tbrasonem,  tum  erga  duos 
fratres.  «  Qaem  jam  satis  ego  vo- 
racitate  mea  exbausi ,  caviUatioiU' 
bus  meis  delnsi,  trado  vobis,  post- 
quam  ampte  bominera  prsgnsta- 
verim.  » 

1087.  Dignus  est.  Br.  Ita  digiua 
est,  et  omittit  te.  — -  Uhi  'vis^  aceede. 
Both.  ^cc.  uhi  Dis.  —  Dignus  est  sc. 
qui  deridendus  propinetur.  —  Vhi 
vjts ,  quando  libuerit.  —  Quid  agi- 
mus  ?  Quomodo  res  agitnr ,  de  ad- 
missione  nostra. 

loSS.Postquameis,  etc.GueIf.3, 
3 ,  legit  sed  ante  postquam. — Quid? 
supple  agimus.  £t  repetit  interro- 
gationem,  cui  respondeat.  —  Te 
ignorcihant.  Ignorabant  quis  sis.  £t 
in  verbi  ambiguitate  est  cavillatio. 

1090.  Benefecisti.  Reponity^^^f 
Bent.  quem  sequitur  Botli. —  /m/«- 
travi^  ut  reciperent.  —  Gratiam 
habeo  maxumam.  Hoc  comice  dod 
parum  dicitur;  quod  miles  iis  qui 
se  illuserunt,  hcdfet  gratiam^  eam- 
que  maxumam. 

1091.  Amarent.  «  Omnes  ferc 
nostri ,  ait  Bent. ,  cum  vett.  £dd. 
amarint.  Becte. »  Sic  Br.  —  Botk.  me 
omnes  quui^  etc.  —  /iti,  venatus 
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ni.  Dixin'  ego  in  hoc  esse  vobis  Atticam  elegantiam? 

D.  Nihil  praetermissum  est.  Ite  hac.  Vos  valete  et 

plaudite.  1093 


— '  Nunquam  usquam ,  pro 
fuamy  i.  e.  nusquam. 
\^,In  hoc  esse  vo6is,  Ms.  Mark. 
erpretes  Gallici  vobis  in  Iwc 
ed  vide  infra.ya1p.  inesse, — 
liiam.  £x  eis  quos  habemus, 
gn.  Zeun.  eloquentiam  ,  quod 
*ea  exstat  in  Donat.  Br.  — 

ego  in  /loc  esse  'vobis^  etc.  Hoc 

}  ordlne ,  dure  admodum  re- 

:  «  Dixin'  vobis  in  hoc  esse. » 

quidem  posteriorem  ordi- 
idmittuut  plures ,  quos  jam 
is.  Si  vero  genuina  sit    Te- 

lectio  ,  Dixin^  ego  in  hoc 
obis ,  ctc,  melius  erit  for- 
b  vobis  quasi  ad  leporem  po- 
existimare ,  ut  in  hoc  Ho- 
o  :  «  Qui  metuens  "vivit ,  liber 
on  erit  unquam.  »  —  Atticam 
'iam.  Sciticet  elegantia  mo- 
t  sermonis  Athenis  erat  maxi- 
[aec  igitur  ironice  dicuntur, 
qu»  praecedunt. 
\3.  Proitermissum,  Juvencius, 

Both.  Prceter  promissum  est, 

Mur.  et  G.  Fabric.  —  Ite 
ntesign.  et  alii  libr.  antiqui 
t  omnes.  —  f^os  valete  et 
te.  Ante  haec  verba,  in  pluri- 
Id.  legitur  H,  et  in  fine,  ga.l- 


Liopius  RECBirsui.  Dc  his  vide  quid 
adnotaverimus ,  ad  Andrin  versum 
982  et  ultimum;  hujus  voluminis 
pag.  ia3.  —  Nihil prcetermissum  est. 
Incertus  est  hic  Donatus  quomodo 
interpretetur.  ^ugraphius  autem 
haec  notat :  «  Omnia  quas  dixisti , 
invenimus  in  milite.  »  Yertit  Da- 
cieria :  «  Rien  n*y  manque,  »  cum 
nota  addita  :  «  Phaedria  veut  dire , 
il  ne  manque  rien  au  portrait  que 
tu  nous  as  f^it  de  lui;  nous  trou- 
vons  en  lui  tout  ce  que  tu  nous  en 
as  dit.  »  Perletus.  —  Ite  hac ,  com- 
messatnm  apudXhaidem.  Phaedria , 
Parasiti  argumentis  devictus,  ve- 
niam  Tbrasoni  concessit  adeundi 
ad  Thaidem,  et  etiam  nunc  jubet 
eum  ad  illam  intrare  cum  Chaerea 
et  Gnathone.  Incertum  est  apud 
commentatores,num  intelligendum 
sit ,  commessatum  apud  militem.  Sed 
quum  plura  apud  Thaidem  de  nu- 
ptiis  et  de  fosdere  sint  conficienda , 
melius  creditur  de  Thaidis  domo 
hic  agi ;  quam  satis  praeterea  indicat 
-adverbium  futc;  ita  ut  scense  locum 
ubi  est  meretricis  domus,  digito 
Phaedria  indicare  videatur.  —  P^os^ 
ad  spectatores.  —  Plaudite.  Vid. 
Andr.  in  fine. 


B.  Exstat,  ut  nemo  ex  litteratis  nescit,  imitatio  Ennnchi  quam 
t  Nostras  LAFOKTAiifE ,  et  quam  eodem  Ennuchi  nomine  inscripsit. 
lam  aliquandiu  haesitaverimus,  placuit  nihil  citare  de  hac  imita- 
quam  eximius  ille  Nostras  fabularum  scriptor  fere  ad  verbum 
sit,  et  ideo  non  satis  amoene,  ut  sese  habent  mores  uostri.  — 
tium  imitandi  cupido  felicius  successit  duobus  aliis  scriptoribus. 
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Brubis  et  Palapbat  ,  quibus  Mutum  pro  Eumtcko  ia  scenam  adducere 
ingeniosissime  venit  in  mentem.  £t  ea  est  illoram  acriptonim  fabola, 
qu^,  prster  hanc  Eunuchi  mutationem,  omnes  Terentii  personas,  to- 
tumque  fabulae  nodum  ildeliter  reprsesentat.  De  cssteris  quse  possunt 
exstare  Tereutiani  Eunuchi  imitationibus  'videre  est  ad  Notitiam  littera> 
riam ,  quam  hujus  voluminis  initio  prsefiximus.  Sed  nusquam  alibi  satius 
erit,quam  hoc  loco,referre  quomodo  primam  fabalee  scenam,  pag.  189, 
imitati  fuerint  in  satiris  suis  Hobatius  et  Persius. 

HoB&Tius,  Hb.  II ,  Sat.  iii.* 

Porrigis  irato  pnero  quum  poma ,  recusat. 
Suioe ,  catelle ;  ncgat.  Si  non  des,  optat.  Amator 
Exclusus  qui  distat ,  agit  ubi  secum|,  eat  *  ,  an  non, 
Quo  rediturus  erat  non  acccrsitus,  et  kaeret 
Invisis  foribns  ?  Nec  nanc  quum  me  vocet  '   ultrg , 
Accedam  ?  An  potius  mediter  finire  dolores  ? 
Exdusit,  revocat,  redeam?  Non ,  si  obsecrct  ^ .  Eccc 
Servus  non  paulo  sapientior.  O  kere  ^  ,  quae  res 
Nec  modiun  kabet ,  neque  consilium  ,  ratione  modoque 
Tractari  non  vult.  In  amore  kaec  ^    sunt  mala ,  bellum  , 
Pax  rursum.  Haec  ^    si  quis  tempestatis  prope  ritu 
Mobilia,  et  caeca  fluitantia  sorte  ,  laboret 
Reddere  certa  sibi ;  nikilo  plus  explicet,  ac  '  si 
lusanire  paret  certa  ratione  modoque. 


Persius  ,  Sat.  V,  vs.  161: 


«k 


Davc ,  cito ,  koc  credas  jubeo ,  finire  dolores 
Praetcritos  meditor  (crndum  Ckaerestratus  unguem 
Abrodens  ait  kaec).  An  siccis  dedecus  obstem 
Cognatifl?  An  rem  patriam  ,  rumore  sinistro , 

*  Recurrere  sane  libuerit  ad  Horatii  versionem  quam  dedit  V.  C. 
P.  Di^Ru  ,  Unus  e  xl  Academise  Gallicae.  Qui  quum  cstera  sui  auctoris, 
tum  praecipue  hoc  quod  citaraus ,  fideli  admodum  et  eleganti  carmine 
expressit. 

I.  Quid  igitur  faciam?  Non  eam.  Ys.  46. 

a.  Quum  arcessor  ultro.  Ys.  47* 

3.  Non  si  roe  obsecret.  Ys.  49* 

4.  Here,  quse  res  in  sc  ueque  consilium,  elc.  Vs.  56  ,  sq. 

5.  In  amore  haec  omuia  insunt  vitia ,  etc.  Ys.  59,  sq. 

6.  Incerta  hsec  tu  si  postules,  etc.  Vs.  61 ,  sq. 

7.  Quam  si  des  operam ,  ut  cum  ratione  insanias.  Vs.  63. 
Dc  toto  hoc  fragmento,  vide  Editionem  Nostram  Persii,p.  lyosq. 


«* 
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LnDen  ad  obscoenum  fraugain,  dum  Chrysidis  uda» 
Kbrius  aote  forcs  ,  exstincta  eum  face  cauto  ? 

—  Euge ,  i^ucr ,  sapias  :  dls  dcpellentibus  agnam 
Percute.  —  Sed  censen*  plorabit ,  Dave ,  relicta  ?  — 

—  Tfugaris  :  solea ,  puer,  objurgabere  rubra.i 
Ne  trepidarc  velis,  atqne  arctos  rodere  casses. 

Nunc  ferus  et  violens  :  at  si  vocet ,  haud  mora ,  dicas  , 
Quidnam  igitur  faciam?  Ne  nunc,  quuin  accersor,  ct  ultro 
Supplicat,  accedam  ?  Si  totus  ct  iuteger  illinc 
Kxicras,  nec  nunc. 

Vidt:  Eunuch.  vs.  1027  ,  pag.  285. 
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HEAUTONTIMORUMENOS. 
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HEAUTONTIMORUMENOS'  TERENTH. 


**A.CTA  Ludis  Megalensibus,  L.  Coraelio  Lentulo  et'  L 
Valerio  Flacco -Sdilibus  Curulibus.  Egerunt'  L.^  Ambivius 
,Turpio,et^  L.  Atilius  Praenestinus.  Modos  fecit*  Flaccus 
Claudii  [filius]^.  Graeca  est  Menandru.  Acta  primum  tibiis 
imparibus^,  deinde*  duabus  dextris^  Acta  III",  Edita" 
M.  Juventio"  et  Ti.'^  Sempronio'^  Consulibus. 


*  Hbautohtimobumehos.  Hxc 
Fabula  Grseca  Menandri,  Latlna 
facta  a  Terentio ,  nomen  Grsecum 
retinuit,  iaurdv  TifAUpoujACVoc^  id  est, 
se  ipsum  puniens  y  quemadmodum  ait 
senex ,  in  hac  ipsa  fabula ,  ys.  8 1 ,  et 
vs.  1 3  8  :  « lUi  de  me  supplicium  dabo, » 

**  Hanc  Epigraphen  incipiunt 
Bent.  et  Both.  ab  illis  yerbis: 
•I  Grseca  est  Menandru.  » 

I.  Et  L,  Falerio  Flacco,  Zeun. 
Both.Valp.  omittunt  et, 

a.  Egerunt,  Br.  Egcre,  Leguut 
Egit  Bent.  Bip.  Both.  Delph.  qui 
omnes  omittunt,  et  L,  Atilius  Proen, 

3.  L.  nesciunt  Bent.  Bip.  Both. 

4.  Et  omittit,  Br.  qui  verba  se- 
quentia  rb  Prcenestinus  sic  exhibet : 
GrcecaMenandri  prima^  acta  secunda. 
Modosfecit  Flaccus  Ciaudi  tibiis  dua» 
bus  dextris ,  M,  Junio ,  T,  Sempronio 
consulibus. 

5.  Flaccus.  Vox  illa  omittitur 
in  editione  Perleti ,  errore  typogra- 
phico,  sane. 

6.  \FiUus\.  Vox  illa  in  omnibus 
nostris  abest ,  et  etiam  in  Perleto. 
Kestituimus  autem ,  ut   nobismet 


constaremus;   et   vide   in  Andriae 
titulo,  quid  de  hoc  dixerimos. 

7.  Tihiis  impmrsbas,  Id  est ,  tibia 
dextra  et  dbta  sinistra  ,  quamm 
prior  gravem  ,  posterior  acutnm 
edebat  sonum. 

8.  Deinde,  Hoc  est  secundum. 
Nam  modo  primum  prsecessit. 

9.  Duabus  dextris.  Id  est  mixta 
modulatione  in  seriam.  —  Ani« 
madvertit  Dacieria  fabulam  banc, 
sic  mutata  sonornm  concordia, 
duabus  dextris  agi  debuisse,  in 
temporis  occasione  quadam  Tel 
admocium  seria,  vel  luctuosa. 

10.  Acta  III.  Delph.  Acta  etiam 
III,  Bip.  Acta  etiam  tertio. 

1 1 .  Edita  omittunt  Bent.  Bip> 
Both.  Delph. 

12.  M,  Juventio.  Alii  scribunt 
Juvencio.  Bip.  ordinem  consulnm 
intervertit :  Ti.  Sempr.  M.  Juventb. 

I  ^.Ti.  Sempronio.  Alii  M.  Sempr. 
«  Male ;  nam  77.  cognomen  in  anti* 
quis  lapidibus  exstat.  »  Perl. — Pro 
Ti.  SemproniOy  in  titulo,  ait  Eras- 
mus ,  C  Corneiio  legitur.         * 

1 4*  Hos  exstitisse  consules  anno 
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econdita  590  notat  Petitiis;  nandru.  Acta  L,  M.  L.  C.  Lcnt.  L. 

590  Dacieria;   anno   autem  y.  F.  yE.  Cur.  Egit  L.  A.  T.  Modos 

Perletus,   sed  typographico  fecit  Clau.  Flaccus ,  Clau.  fiUus  tibiis 

;   et  dum  scribi   debuisset ,  parihus.  Acta  deinde  duabus  dextrism 

missumest,DXL. — Inscriptio  Acta  etiam  tertio.  Edita  T.  SemprO' 

;tur  GoYeano  legenda :  Publ.  nio  Graccho  ,    M,  Juventio    Heiua 

i  Afri  Heaut.  Grceca  est  Me-  Coss. 


\ 


\ 


DRAMATIS  PERSONtE. 


CHREMES,  senex,  pater  Ci.iTiPHoiri8.  A  xp^ffcirTfiodai,  screare^qiiod 

senes  screare'  solent. 
CLITIPHO,  adolescens,  filius  Chbsmetis.  A  xXcirocy  inclytus,  et  9»;, 

lux  :  claritas  lucis. 
SYRUS ,  Paedagogus  '  Clttifhohis.  A  patria  Syria  dictus. 
MENEDEMUS,  senex,  Clikije  pater.  A  fi^voc,  robnr,  et  ^{Aocpo- 

pulus  :  robur  populi.  —  Hic  est  Heautontimorumenos, 
CLINIA ,  adolescens,  Mehbdemi  filius.  Yel  irctp3i  rb  xXcivbv »  a  celebritate; 

Tel  a  xXivcd ,  inclino ,  quod  fugiendo  declinaret  morositatem  patris; 

yel  a  xXivm ,  lectus  nuptialis ;  nam  Antiphilam  uxorem  duxit. 
DROMO  ,  servus  Mehedemi  ;  a  (^pofxo; ,  cursus.  Seryi  cnrsitant.  Gallice, 

Galopin. 
SOSTRATA,  Chbemetis  uxor.  A  au^tt»,  seryo;  ut  quas  filiam  ezpom 

jussam  conseryayit. 
BACCHIS,  a  Baxxo;,  quod  significat,  yel  furore  percitum ,  yel  libernin 

patrem;  quasi  dicas,  yel  furibundam ,  yel  temulentam.  In  hac  comfledia 

B4CCHIS  est  artium  meretriciarum  peritissima  atque  perdocta. 
ANTIPHILA,  yirgo,  Clihije  amica.  Ab  avTi  contra,  et  fiXn,  amica. 

Contra  et  yicissim  amans. 
PHRYGIA ,  ancilla.  A  patria  nominata. 
NUTRIX. 

PERSON^  MUTiE. 

ARCHONIDES ,  sene^.  Ab  a^yri ,  apxaio; ,  yetulus. 

CRITO ,  senex.  A  xpiTTi{ ,  judex. 

PHANIA,  senex.  A  ^atvo^ai,  qui  est  inclytus. 

PHANOCRATES ,  senex.  4>avEpov  to  xpccTo;,  manifestum,  seu  illustre 

robur. 
PHILTERA ,  femina  anus.  <t>iXTEpa ,  quas  magis  amatur. 
SIMUS ,  senex.  A  Simo  naso  nominatus. 

Scena  est  in  pago  suburbano ,  prope  Athenas^ . 

1.  Aliam  daremus  originem  ,  si  juveni  nomen  imponeretur ;  ut  in  Eunacho ,  nbi  vide . 

2.  Vide  vs.  594« 

3.  Sic  locum  scenSB  constituimus  ex  Dacieria  ;  et  inde  mnlta  loca  lucem  aliquam  in  hac  Fabali 
accipiunt.  y cluti ,  vs.  igt  ,  Clitipho  dicit  Patri  te  servulum  mitiue  in  ur6em  :  Syrus  ,  587  sq.  Cliti- 
phoni  ait,  vaA,  quati  detit  loeut,  Abi  tane  ittac  ,  istortum  ,  quo  vit.  £t  783  ,  occurrit  viUa ,  <]■>* 
dicitar  proxima  fuado  huic ,  ubi  Bacchis  erat ,  ctc. 


G.  SULPITII  APOLLINARIS 

PERIOCHA 
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1n  militiam  proficisci  gnatum  Cliniam, 
Amantem  Antiphilam ,  compulit  durus  pater  : 
Animique  sese  angebat,  facti  poenitens. 
Mox,  ut  reversus  est,  clam  patrem  divortitur* 
Ad  Clitiphonem.  Is  amabat  scortum  Bacchidem. 
Quum  arcesseret  cupitam  Antiphilam  Clinia, 
Ut  ejus  Bacchis  venit  amica,  ac  servulae 
Habitum  gerens  Antiphila ,  factum  id ,  quo  patrem 
Suum  celaret  Clitipho.  Hic  technis  Syri 
Decem  minas  meretriculae  aufert  a  sene. 
Antiphila  CUtiphonis  reperitur  soror. 
Hanc  Chnia^  aliam  Clitipho  uxorem  accipit. 

*A1.  devcrtitur,  Perl. 
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HEAUTONTIMORUMENOS. 


PROLOGUS. 


J^  E  cui  sit  vestruin  miruin ,  cur  partes  seni 

Poeta  dederit,  quae  sunt  adolescentium , 

Id  prinium  dicam;  deinde,  quod  veni,  eloquar. 


*  Prologus  concitatus  :  nam  et 
se  purgat,  et  adyer^arium  acriter 
terret.  Auctor  quoque ,  ex  commo- 
do  suo ,  cur  hanc  comcediae  actio- 
uem  susceperit,  causas  affert.  Cal» 
phurn, 

I .  Cur  partes ,  in  C.  G.  m.  Per» 
Jetus  legit  additum  praecipuas.  — 
Partes.  quce  sunt  adolesc,  Intellige , 
provinciam  recitandi  Prologi ;  quae 
scilicet  adolescentibns  coramitti 
fiolebat,  ut  ex  hoc  loco  conjicere 
licet.  —  Senii  sc.  mibi,  qui  vos 
nunc  alloquor.  Hic  autem  senex 
totius  actorum  gregis  erat  dux  et 
dominus,  ut  indicant  versus,  44» 
45  :  Laboriosa  si  qua  est,  etc.  Igitur, 
absque  dubio ,  versatur  nunc  in 
scena  ipse  L.  Ambivius  Turpio, 
primarum  bic  etiam  partium  actor. 
Yid.  Andri»  titulum,  not.  4« 

3.  Adotescentium,  Br.  contrahit 
adolescentum, 

3.  Id  primum  dicam  ;  deinde,  etc. 
Palmerius  legit  :  Id  dicam  deinde; 
primum  q.  'v.  el,  Guyetus  e  Govea- 


no  :  Id  deinde  dicam;  primum,  etc. 
Uterque  inverso  ordine.  «His  le- 
ctionibus,  ait  Antesign. ,  evitatur 
hysterologia,  quse,  si  vulgata  lectio 
remanet,  in  sequentibus  conspici- 
tur;  nisi  sex  sequentes  versus  per 
parenthesin  legantur. »  -—  Quod.  v. 
Par.  in  marg.  ex  Pall.  quo;  Ed. 
prima  quid,  —  Id,  sc.  cur  Teren- 
tius  mihi  partes  prologi  dederit.  — . 
Deinde.  Postquam  illud  edixero , 
quod  attinet  ad  novitatem  senis 
prologum  recitantis.  —  Quod  veni, 
eloquar.  Id  ipsum  eloquar ,  quod  in 
animo  habeo  dicere,  quum  venio. 
Duplex  ergo  agitur  quastio :  primo 
quidem,  senis  interventus;  deinde, 
quid  dicat  ille  qui  intervemt  (omissa 
jam  senectutis  mentione).— >Hanc 
autem  partitionem  diligenter  ser- 
vat.  Quod  primo  proposuerat ,  Cur 
partes  seni  Poeta,  dederit ,  quee  sunl 
adolescentium,  primo  item  solvit,  vs. 
1 1 ,  sq.  Oratorem  esse  voiuit  me , 
non  prologum  ;  f^estrum  judicium  fc" 
city  me  actorem  dedit.  Quodautem 

ao' 
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Ex  integra  Graeca  integram  comoediam 
Hodie  sum  acturus,  Heautontimorumenon : 
Simplex  quae  ex  argumento  facta  est  duplici. 


dixit ,  (juod  veni  eloquar,  illud  est  ^ 
YS.  1 6  :  Nam  quod  rumores  distulerunt 
malewli,  Mullas  contaminasse  Grcecas^ 
dum  facit  Paucas  Latinas  ^  id  esse 
factum  fiic  non  negat.  Ergu  iit  pro- 
])ositio  coUocata  est ,  ita  etiam  so- 
lationis  est  ordo  servatiis.  Sed  ta- 
men ,  antequam  ad  solutionem  ac- 
cedaty  pauca  attingit  de  fabula  ipsa, 
et  quasi  obiter,  a  yersu  quarto  ad 
nonum;  ita  ut  hi  sex  versus,  ex 
integra  Grceca ,  etc.  ,  usque  ad  huhc 
quamobrem ,  etc. ,  iion  male  intra 
parenthesin  iucluderentur. 

4.  Ex  intcgra  Gneca  integram  co" 
mad,  i.  e.  •  comoediam  unam  que 
tota  desumpta  est  ex  uua  comoedia 
grsca.  »  Grsecam  fuisse  integram 
dicit  prologus ,  quia  Terentius  nec 
ei  adjecit  quiddam  ex  alia  comcedia ; 
nec  ez  ea  detraxit  uliquid,  dum 
Terteret  in  latinum.  Integra  est  au- 
tem  latina,  quoniam  non  est  ex 
duabus  comoediis  confecta ,  ut  An- 
dria.  In  qua  scilicet  adversarius 
crimini  dederat  Perinthiam  et  Au- 
driam  coutineri.  —  Placet  plurimis 
interpretum  explicare  ex  integtxi 
Grasca  «  a  nuUo  tractata ,  nnnquam 
e  Greco  traducta. »  Sed  obstare 
huic  interpretationi  yidetur  t6  al- 
terum  integram  ;  quod  eumdem 
sensum  non  posset  tunc  accipere ; 
nec  tamen  aliter  res  se  habere  de- 
bet.  —  Comoediam  ex  integ.  Ponitur 
hic  propositio  ex  post  substantivum, 
a  qno  videtur  pendere ;  ut  supra , 
Eunuch.  938,  pag.  169  ,  ubi  vide. 

5.  Heautontimontmenon.    Etiam 
csteros,  ut  hanc  ,  Terentii  como- 


dias  grtece  habemus  inacriptts; 
hsBC  latino  quoque  se  iptum  cm- 
ciantis  titulo  citata  passim  obyenit 
Perfetus.  —  Hodie  sum  acturus.  Sis* 
gularis  hic  numenis  qui  adhibetor, 
indicat  eum  qui  lecitat  foisae  totiBi 
gregis  dominum.  Qnivis  aliiuaclor 
dixisset,  sumus  acturi;  ^id.  in  Eon. 
vs.  19,  hujus  Volum.  pag.  i34,  ■■ 
6.  Simplex  quee  ex  argumgmtofuU 
est  dupUci.  Sic  BentleiaSy  et  potf 
eum  Both.  Perl.  Variat  in  aliis: 

Antes.  Eug.  Z.  Yalp.  Duplex 

simplici.  Proponit  Lessing.  Sin^Ut 

simplici,  — -  Simplex  qum  u 

argumento  facta  est  dupliei,  Qum* 
visin  hac  latina  comoBclia  TereatiM 
fecerit  argumentum  daplex,  (niai^ 
rum  in  ea  sunt  duo  filii  •'fionili» 

t 

amatores ,  duse  amicae,  duo  iowf, 
duo  servi,  quse  omnia  in  Menandro 
non  geminabantor),  tamen  afTectii 
et  eventus ,  ita  varii,  arte  poctasc 
copulantnr  et  contexuntnry  nt  ii 
unam  simpHcem  iabnlam  coik- 
scant.  —  Hnjus  loci  difScultatea 
auget  varietas  in  legendo;  sed, 
qnamcumque  editores  lectioneB 
rcceperint  ,  eomdem  flammatitt 
sensum  admittunt ,  et  illud  flohui 
interest,  quod  si  adroiseris  dupkx 
facta  est,  etc,  spectaveris  potiM- 
mum  ad  actum  ipsum  multipli- 
candi  affectus  fabulae;  si  admiserii 
ut  Nos,  simplexfacta  est.  .  .,alliite- 
ris  tantum  ad  artem ,  qoa  plarinM 
in  simpfex  duntaxat  et  unum  redegit 
poeta.  —  Neminem  vero  prorsos 
sequitur  Scaliger,  et  aliter  explicit, 
Poet.  lib.  VI .  cap.   3.  «  Data,  ii- 
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am  esse  ostendi,  et  quae  esset;  nunc  qui  scripserit, 

;uja  Graeca  sit,  ni  partem  maxumam 

timarem  scire  vestrum,  id  dicerem. 

ic,  quamobrem  has  partes  didicerim,  paucis  dabo.   lo 

torem  esse  voluit  me,  non  prologum; 

:rum  judicium  fecit,  me  actorem  dedit. 


et  acta  est  fabnla  ludis  Me- 

sibus;  dimidium  fabulae  actum 

riy  Dox  ludis  transacta   est; 

im  fabule  dimidium  editum 

ucem  :  una  igiiur  quasi  dum. 

actns  tertius,  ys.  4io»  duci- 

b  his  Yerbis ,  lucescit,  » 

Nunc  qui  scripserit,  «  Suspe- 

mibi  semper   yisum  est   rb 

tanto  magisy  quiat  'vs.  lo, 

Hr ,  nunc  quamobrem  Jias  partes 

rim,  Crediderim  fere  Poetam 

isse^  nam  si  s,  Optimo,  si  quid 

9  sensu.  Firmat  conjecturam 
in  Glossis. »  ff^est.  Ita  quoque 
Botbius.  —  Nomm  esse  osten^ 

ilicet  quad  possit  baberi  novay 

10  quidem  omnia  geminarit 
itius.  —  Qu£e  esset,  h.  e.  quo 
le  vocetur.  —  Novam  osten- 
num  dixit  simpUx  quce^  etc. ; 
sset  ostendit,  quum  nomina- 
fautontimorumenon ,  ys.  5.  — 
T.  Qui  pro  quis ,  uti  multoties 
Terentium.  PerL  —  Nunc  qui 
rit,  Latine  scilicet  Terentius. 
1  etiam  Latini  scriptoris  no« 
n  prologo  interdum  dicebant; 

alioqui  pars  magna  spectato- 
gnoraverit.  »  Bent,  —  Juven- 
ult  intelligi  Menandrum ,  qui 
composuerat. 

!7«/'a  Grceca  sit.  Cujus  auctoris 
ea  sit. 

W,  sc.  qui  scripserit,  et  cuja 
sit. 


lo  ,    I T.  Esse  voluit,  Alii  voluit 

esse.   In   Br.   to  esse  deest,   et  ra 

paucis   dubo  versnm  incipiunt.  — 

Nunc ,   quamobrem,  etc.    Bedit  ad 

partitionem  supra  collocatam  ,  cur 

partes  adolescentium  senex   sum- 

pserit.  Eugr. — Haspartes  didicerim. 

Has  partes  agendi  apud  tos  susce- 

perim »  et  banc  orationem  recitan- 

dam  didicerim.  —^  Dabo,  Docebo , 

dicam.  Virg.   Buc.  I,  ag  :   « Iste 

Deus  qui  sit ,  <ila ,  Tityre ,  nobis.  » 

Cf.  ipse  Noster,  Pborm.  858.  — 

Oratorem  esse  voluit  me^   non  pro» 

iogum.  Ut  apnd  vos  agerem  cau- 

sam  et  bunc  defenderem  ab  adver- 

sariis ;  non  of&cio  fungerer  Prolo- 

gorum.  Prologi  enim  aut  argumen- 

tum  narrant ,  aut  Poetse  personam 

commendant ,  aut  audientiam  po- 

stulant :  nunc  autem  ego  apud  vos 

acturus  sum  causam ,  et  defendam , 

si  qiiid  fuerit  in  Terentium  ab  ad- 

versario,loco  criminis,  intentatum. . 

Eugr.  -^  Prologum,  Hic    est  ipse 

actor  qui  recitat ,  dum  Sfepius  di* 

citur  prohgus  pro  prsefatione  quas 

redtatur. 

12.  P^estrum  jueUcium  fecit,  Fecit 

ut  judicium ,   libertas  judicandi , 

esset  vestra ,  esset  penes  vos.  Judi- 

ces  vos  constituit.  —  Me  actorem 

dedit,  Me  recitatorem,  advocatum, 

causidicum  pro  se  vobis  exhibiiit. 

Id  enim  actor  in  foro  sonat,  quo 

bic  sensu  ponitur.  Juv. 

3 
20 
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Sed  hic  actor  tantum  poterit  a  facundia, 
Quantum  ille  potuit  cogitare  commode , 
Qui  orationem  hanc  scripsit,quam  dicturus  sum. 
Nam  quod  rumores  distulerunt  malevoH, 
Multas  contaminasse  Graecas,  dum  facit 
Paucas  Latinas,  id  esse  factum  hic  non  negat, 
Neque  se  id  pigere ,  et  deinde  facturum  autumat. 
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i3.  Sed  hic  actor.  Pro  sedlegen' 
dam  censet  Beutleius  si,  qnod  pro- 
bat  Both.  Quserit  Westerh.  num 
per  interrogationem  sit  legendum : 
Sed»  •  -Jiciurus  sum?  —  Hic  actor, 
Ego ,  qui  proloquor.  —  Poterit  a 
facundia  :   «  Propter  eloquentiam 
Talebit »  Propositio  a  eleganter  po- 
nitur  pro  «quod  attinet  ad. »  Tursel- 
lin,  —  Tantum  poterit  quantum ,  etc. 
«£am  recitandobenevolentiam  ob- 
tinebit,  quam  mereri  possunt  ea  quas 
Terentiusf  cogitavit  et  scripsit.»  In- 
geniosus  est   dicendi  modus,  per 
quem  actor  profitetur  Terentius  ea 
cogitavisse  quse  ipse  dicturus  est, 
et  per  quera  prseterea  sibi  melius 
audientiam  parat.  Aitamen  volunt 
quidam  commendationem  csse  sum- 
ptam  a  persona  actoris  et  poetse , 
et  fere  explicant :  «Non  degenerabo 
ab  eo  qui  cogitavit.  » 

i4>  Commode.  Bene ,  eleganter. 
NosterHecyr.  io8.  Cornel.  Nepos, 
Prsefat.  « Saltare  commode. » 

i6.  Nam  quod.  Formula  trans- 
eundi  et  connectendi ,  ut  ad  Attic. 
III,  lo;  et  Terent.  Adelpb.  i5. 
Nil  scilicet  mirum  inceptam  fuisse 
ab  illa  particula  orationem.  Ali- 
quando  cnim  abrupto  sermone  sic 
incipiebatur  ,  ut  adnotat  Fal^er  : 
Quod  enim ;  nam  quod.  Graeci  ad 
eumdemmodum,  ti  yap  a>^.Cy  }cat 
yap ,  elc.  —  Rumores  distulcrunt.  Id 


est  in  diversum  disseminanmL  Ele- 
gans  admodum  locatio  qaa  repe- 
rltur  apud  Ludlhim  :    «  Gtodes, 
quum  de  me  ista  foris  sermonibn* 
differs.  •  et  Varr.  de  vita  Pop.  Rom. 
«Rumores  famam  «^i/Q^raii/ lieebit, 
nosque  carpant.  »  —  MaUpoU.  No- 
mero  plurali  utitur  pro  singulari, 
sc.  veteris  poetse.  Vid.  Andr.  6.  Ne 
autem  referes  malevoU  ad  rumontf 
ut  iieri  posse  indicat  Eagrapbios. 
I  y.  Dum  facit  pauc.  Latin.  Sen- 
sus ,  ait  Zeun.  videtm*  commendare 
lectionem  Faemi ,  quam  Bent  qno- 
que  secutus  est ,  facit ,  pro  feeit.  — 
Multas  contaminassc  Greecas,  £  GnB' 
co  coraoedias  alias  aliis  miscoisse. 
Hic  quoque ,  ut  And.  1 6 ,  apparet 
nibil  acerbi  latere  sub  verbo  coff- 
taminare ,    nec    innui    confaaonis 
malum ,  sed  agi  solum  de  ipsa  co- 
moediarum  mixtura.  Si  quid  nempe 
mali  esset ,  non  fateretar  Tereotiiis 
id  esse  factum  a  se, 

1 8.  A/  esse  factum  hic  non  negat. 
Sic  Br.  et  Perl.  Ordinat  Valp./af'- 
hic  esse  idnon  neg.  Botbias,/icftiM 
id  esse  hic.  n.  n. 

19.  Neque  se  id  pigere.  Ejecit  li 
Faeruus ,  recte ,  ut  ait  Bent.  qui 
praeterea  vult  aliud  etiam  mutarli 
et  le^xlfaetum  iri ,  pro  facturum. — 
Et  deinde  faeturum  autumat.  Teren- 
tio  cordi  est,  nc  credatur  ipsum 
adversariis  morem  gessisse ,  qauni 
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Habet  bonorum  exemplum,  quo  exemplo  sibi 
Licere  id  facere,quod  illi  fecerunt,  putat. 
Tum  quod  malevolus  vetus  poeta  dictitat, 
Bepente  ad  studium  hunc  se  applicasse  musicum 
Amicum  ingenio  fretum ,  haud  natura  sua , 
Arbitrium  vestrum ,  vestra  existimatio 
Valebit.  Quare,  omnes  vos  oratos  volo> 


3ir 


ao 
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ederet  Heautontimorumenon,  quam 
▼ocat  ex  integra  grceca  integram  co- 
nuediam.  Itaque  profitetur  se  adhuc 
contaminaturum  essegrcecas,  quamyis 
nunc  non  faciat.  —  Autumat,  Non 
putare  tantum ,  sed  et  publice  pro- 
fiteri  est  autumare.  West.  Pbut. 
Menechm.  V,  ii ,  8 ;  A.  Gell.  xv,  3. 

ao.  Habet  bonorum  exemplum, 
Sic  And.  19.  —  Bonorum,  yidelicet 
Plauti^  Ncevii ,  Ennii ,  quos  auctores 
Terentius  habet ,  ut  in  Prolog.  An- 
dr.  fatetur.  Calph.  —  Exemp,  quo 
exemplo.  Hujus  modi  repetitio  no- 
minis  cum  relativo  pronomine  fa- 
miliaris.  Item  Caes.  Bell.  Civ.  II, 
1 8  :  «  Loci  natura,  quem  locum. »  Perl. 

ai.  Licere  id  facere.  Eunuch. 
4«,  sq. 

as.  Tum  quod ,  etc.  Aliud  cri- 
men  est ,  quod  objectum  nunc  di- 
]  ui  t.  —  Malevolus  vetus  poeta .  V  id . 
Andr.  6 ,  7,  ad  not.  Agitur  hic  de 
Luscio  Lanuvino. 

a3.  LegitBentleius  cum  suis  fere 
omnibus,  ut  ait ,  et  edd.  yett.  R.  a,  s. 
se  a.  hunc  m.  —  Hunc  ,TeTenli\xm. 
— •  Se  applicasse,  curas  intendisse. 
— Rcpente.  Nullo  exercitiopraepara- 
tum.  —  Ad  studium  musicum.  Ad 
studium  poeseos.  Nam  litteras  etiam 
antiqui  vocabant  Musicen.  Quintil. 
lust.  Orat.  1,10:  «Nam  quis  igno- 
rat ,  Musiceu ....  tantum  illis  jam 
antiquis  temporibus  non  studii  mo- 


do ,  verum  etiam  venerationis  ha- 
buisse ,  ut  iisdem  Musici  et  vates 
et  sapientes  judicarentur?'»»  Et  ille 
apud  Aristcph.  Inn.  i'88  ,  dicit, 
se  Musicen  nescire,  praster  litteras. 
Musicam  appellat  orbem  doctrinae, 
litterais ,  prima  elementa.  Calph. 

a4«  AnHcum  (amicorum)  ingenio 
fretum.  Lselii  scilicet  ac  Scipionis, 
quorum  amicitia  ac  favore  Teren- 
tius  maximopere  usns  est.  £t  ab 
illis  viris  fama  erat  Nostrum  in 
scribendo  adjutum.  Adelph.  i5. 
Perl.  —  Vide  queraadmodura  lianc 
qusestionem,  de  collata  Lselii  et  Sci- 
pionis  opera  attigerimus  in  praefa- 
tione  nostra.  —  Natura ,  indole  et 
ingenio. 

a  S.  Arbitrlum  'vestrum,  vestra^  etc. 
Vos  quid  verum  sit  judicabitis  ,  et 
vestro  arbitrio  stabit  Terentius. 
Ju¥.  —  Scilicet  objectum  hoc  cri- 
men  non  curat  dissolvere ;  rem  ad 
populum  defert;  et  dicit  tantum- 
modo  :  «  Vestrum  judicium  est  et 
vestra  existimatio.  » 

26.  Quare  omn.  vos  ,  etc«  Sic  Ed. 
prim.  Bem.  Bent.  Perl.  Sed  Valp. 
et  alii  quamobrem.  —  f^alebit ,  prae- 
valebit,  pondus  et  auctoritatem 
habebit.  —  Quare  omnes  vos  oratos 
volo.  Hic  jam  sequitur  officium 
prologi ,  ut  benevolentiam  petat  : 
Quse  benevolentia  et  in  adversa* 
rios  odium  concitat. 
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Ne  plus  iniquum  possit,  quam  aequum  oratio. 
Facite  aequi  sitis;  date  crescendi  copiam, 
Novarum  qui  spectandi  faciunt  copiam 
Sine  yitiis;ne  ille  pro  se  dictum  existimet, 
Qui  nuper  fecit  servo  currenti  in  via 


37.  Iniquum,  iniquoram.  — 
asquum ,  fequorum ,  sc.  bonorum  et 
jostorum.  Sunt  vero  tequi  faventes, 
ifuqui  adversarii.  Guyetus  iniqudm 
genit ,  quidem  plnr.  putat  yero  to 
aquum  recto  casu'singul.  Priscianus 
lib.  yiU,  utrobique  concisionem 
agnoscit,  explicatque.  Bceclerus. 

a8.  Facite  atqui  sitis.  Curate  ut 
ex  «quitate  yestra  banc  rem  judi- 
cetis.  —  Date  crescendi  copiam. 
Facitote  potestatem  ut  augeatur  et 
increroentum  capiat  fama  et  favor 
eorum,  qui,  etc.  Terentianum  illud 
imitatns  est  Virg.  Ecl. VII ,  a  5 :  «He- 
dera  crescentem  ornate  poetam. » 

39.  Novarum  qui,  etc.  Haec  pre- 
cedentibus  jungendasunt;  et  expli' 
candum  est:"Date  copiam  crescend^i 
iis  qui  yicissim  faciunt  vobis  copiam 
spectationis  novarum  fabularum 
sine  yitiis.  — -  Copiam  spectandi  nova» 
rum.  Pro  verbo  spectandi,  suppleyi- 
mus,  in  explicando  rb  su1)stantivum, 
spectatio.  Ita  enim  loqui  Latinos  ad- 
iiotat  Faber,  et  dicit  eos  tum  illud 
gcrundivum  pro  verbali  nomine  ad- 
hibere.  —  Potest  explicari,  quasi 
quis  suppleat :  «  qui  faciunt  copiam 
spectandi  spectaculi  fabularum.  » 
Semper  enim  bic  subaudiunt  no- 
inen  verbi  (seu  verbum  infinitum 
pro  nomine  acceptum)  qui  parti- 
cipia  existimant  illa  ,  vulgo  pro 
verbis  gerundis  babita.  Qua  de  re 
Scioppius,  in  Paradoxis  Litterariis , 
Ep.  a.  Baeci. 


3o.  Ne  iUa.  Mfs.  et  editi  qQidtm, 
nec  ille.  -—  Sine  vitiis,  quibus  ita 
innuit  scatere  comoBdias  Laicii 
Lanuvini.  —  Ne  ille  pro  se  tUetMm 
existimet.  Qaom  vos  oratos  ▼do  «t 
benevolentia  propensos  in  anctores 
qui  scribunt  sine  Titiis ,  non  ert 
quod  ille  Lanuvinos  existimet  bsc 
in  suam  defensionem  dicta,  qnia- 
nerope  vitiosas  admodum  fidnilas 
edit ;  dum  scurriles  senrornm  dii* 
cursiones,  et  insanns  turbas  popnlo. 
ostendit. 

3i.  Qui nuper  fe<ut y  etp.  Non  ita 
multo  antehac  fecit  in  sno  poemi- 
te,  utpopulus  decederel,  et  locum 
daret  servo  discurrenti  per  platean. 
—  In  via.  Intelligit  vias  sive  semi- 
tas  qux  inter  ordines  tbeatri  singn- 
los  erant  positSB./tf  (^. — Non  eapotait 
esseTerentio  mens,  ut  eos  promiscae 
perstringeret,  qui  inducunt  in  sce- 
nam  servos  currentes  dum  decedit 
populns.  Hoc  nempe  fit  apud  Plao' 
tum,  Ampbit.  Act.  III,  sc.  iv,  nbi 
Mercurius  dicit  concitate.  curren- 
do  :  «  Concedite  atque  abscedite 
omnes,  a  via  decedite.  »  Crimoi 
solum  intentat ,  si  qu^ ,  ut  Lannfi- 
nius,  in  boc  prascipuam  faboUi 
partem  versant.  Quum  enim  co- 
moedia  illud  potissimum  tractare 
debet ,  quod  ad  moralitatero  vide- 
tur  esse  conjunctum ,  ▼ebementer 
erravit  Lanuvinus  ,  qui  extra  hoc 
comoediam  instituit^et  idem  tamen 
aiidet  alios  reprebendere. 
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Decesse  populuni.  Cur  insano  serviat? 
De  illius  peccatis  plura  dicet,  quum  dabit 
Alias  novas,  nisi  finem  maledictis  facit. 
Adeste  aequo  animo ;  date  potestatem  mihi 
Statariam  agere  ut  liceat  per  silentium , 
Ne  semper  servus  currens,  iratus  senex, 
!pldax  parasitus ,  sycophanta  autem  imprudens. 
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.33.  Decesse  populum,  Editi  vetu- 
ftissimi  ex  Mss.  quibusdam  Deces- 
sisse.  Omnino  aliter  legendum  pro- 
ponit  Runhken.  in  Dictatis  :  «  Ve- 
riflsima  est,  inquit,  Perizonii  emen- 
datio  Dixisse  pop.  Nam  Terentius 
Loscium  LanuTinum  carpit,  quod 
populam  in  scenam  induxerit  cum 
senro  loquentem. »  Approbat  Bentl. 
— »$er«W.  Westerh.  notat  quosdam 
]«gare  jmriam ,  sed  nescit  quo  sensu. 
'^Cur  ituano  Jcma/?,Nempe  Teren- 
tins.  Gor  vos  oret  pro  inepto  isto 
poeta,  ut  ei  fayeatis  sciiicet,  ac 
4etiB  crescendi  copiam  ? 

33.  lilius ,  malevoli  poetsB. 

34.  Nisi  finem  maledictis  Jacit, 
Hajus  modi  comminatio  est ,  in 
Andr.  aa,  a3. 

35.  Adeste  cequo  ummo.  Cf.  Andr. 
^4  ,not. 

36.  Statariam,  sub.  comoediam. 
Ad  hanc  vocem  plane  intelligen- 
dam,  res  ab  origine  repetenda  est. 
Graeci ,  ex  Ghori  yersibns  ,  alios 
Siatarfos  faciebant,  aTacrifAa  (x^Xv) , 
quia  Ghoruft  eos  recitabat ,  non 
rautato  loco ;  alios  autem  repone- 
bant  inter  motorios,  irapo^ixa  (xsXyi, 
quia  Ghorus  eos  recitahatsaltabun- 
dus,  et  mutata  sede.  Inde  venit  mos 
Latinis  dividere ,  non  jam  fabula- 
l^nm  partem,  sed  fabulas  totas,  in 
comoedias ,  quarum  alfas  vocabant 
statariasy   in    quibus   fere    stabant 


actores,  non  discurrebant,  non  tu- 
multuabantur ;  ubi  omnia  erant  se- 
datiora;  alias  autem  motorias,  ubi 
se  rapidius  oommovebant.Tertium 
denique  genus  Mixtas  comprehen- 
debat,  ubi  partim  quies,  partim 
tumultus  ac  trepidatio.  —  Placuit 
nonnullis  interpretum ,  et  inter  eos 
Fabro ,  credere  personam  liic  cum 
persona  comparari ,  non  comoB- 
diam  aliquam  cum  aliqua  comcedia , 
].  e.  totum  cum  alio  toto.  Sed  si 
illud  admittitur,  quae  poterit  reddi 
ratio  versus  4  5  ? —  Denique  Eugra- 
phius  quem  laudat  Boeclerus  ,  ex- 
plicat :  «  XJt  perpetuo  et  stabiliter 
agatur  haec  comaedia,  neque  populi 
adversis  suffragiis  foras  pellatur.  » 
Eligat  Lector. 

87  ,  38.  Iratus  senex*  G.  G.  ch. 
ab  his  dictioiiibus  incipit  versum 
sequentem.  —  Ne  semper  servus 
currens ,  etc.  Quae  nunc  adferuntur 
vel  enumerantur  in  seqnentibns  , 
ea  videntur  propria  esse  persona- 
rum.  Namservi  est  currere.  Plaut. 
Paenul.  III ,  'i ,  19  ;  Nost.  HecjT. 
448  ;  ^t  senis  irasci ,  ut  videre  fuit 
jam  Simonem  ,  Lachem ,  Ghreme- 
tem ;  de  parasitis  agitur'  afTatim 
in  Eunucho ;  de  sycophanta ,  And. 
816,  gao  ;  Avarum  Lenonem  re- 
praesentat  Sannio  inTerent.Adelph. 
—  Sycopkanta ,  hanc  vocem  expli- 
catam  vide,  Audr.  816,  pag.  io5. 
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Avarus  leno  assidue  agendi  sint  mihi 

Clamore  summo ,  cum  labore  maxumo.  4« 

Mea  causa  causam  hanc  justam  esse  animum  inducite, 

Ut  aHqua  pars  laboris  minuatur  mihi. 

Nam  nunc  novas  qui  scribunt,  nil  parcunt  seni. 

Si  qua  laboriosa  est,  ad  me  curritur; 

Si  lenis  est,  ad  aUum  defertur  gregem.  43 

In  hac  est  pura  oratio.  Experimini, 

In  utramque  partem  ingenium  quid  possit  meum. 


39.  Ag,  sint  mihL  C.  G.  m.  seni, 
Itid.  C.  Hal.  omisso  mihi,  Sed  illa 
Toz  seni  aut  pro  glossa  primo  fuisse, 
aut  deinde  in  textum  irrepsisse, 
aut  deniqne  per  incuriam  librarii 
e  yersu  4^  ^uc  reducta  videtur. 
Perl, — Ms.  Lips.  E.  P.  E.T.et  E. 
Y.  I  y  cum  quibusdam  aliis  exhi- 
bent  etiam  seni, — Agendi  sint  mihi. 
Sint  a  me  in  scena  repraesentandi. 

4 1.  Mea  causa  causam  hanc  justam 
esse,  etc.  Ordo  est  :  inducite  ani- 
mum ,  persuasum  habetote  ,  mea 
causa ,  in  meam  gratiam ,  qui  senex 
sum  ;  eam  causam  seu  rationem 
petendaB  vestrae  attentionis  et  silen- 
tiiy  esse  justam. 

43.  Nil  parcunt.  Alii  scribunt, 
nihil  parc.  —  Seni.  Libri  quidam 
scripti  et  impressi,  mihi.  —  Seni , 
mihi  veterl  actori. 

44*  Si  qua  lah.  Mureti  lectionem 
Lahoriosa  si  qua  est ,  laudat  Fi'.  Fa- 
bric.  Dat  Bemb.  si  quee  lab.  et  sic  ' 
post  eum  Bentl.  metri  causa.  Pro- 
miscue  autem  dici,  si  qui,  si  quis; 
si  qucCf  si  qua,  aduotat  Runhk.  in 
Dict.  et  mittit  ad  interpr.  Cic.  ad 
Att.  IV,  a ;  et  ad  Bent.  in  Hor.  Ep. 
II ,  6.  —  Curritur.  Mss.  quidam  et 
impressi  vetustiss.  dccurritw.  —  Si 
quuy  etc.  Si  qua  fabula  multiplicis  sit 


arguraenti ,  ut  qusB  multum  laborM 
desideret.  Farnah. 

45.  Si  lenis  est,  In  codd.  Be.  et 
in  aliis  >  sin  len.  e.  Imo  et  in  quibus- 
dam  Sin  levis  est,  —  Si  lenis  est.  Si 
facilis  est  actu ,  si  non  motoria  est, 
sed  stataria.  —  Gregem.  Hsc  vox 
intelligenda  de  tota  actorum  turbi, 
cujus  erat  dominus  actor  qui  loqiii- 
tur ;  non  vero  de  quibusdam  ipsins 
hujus  gregis  actorihus. 

46.  //1  liac,  In  hac  stataria  co- 
moedia ;  quae  vero  est  Heautontimo- 
rumenos.  —  Pura  est  oratio.  Quo- 
niaoi  supra  dixerat  laboriosas  po- 
tius  comoedias  ad  se  deferri,  leves 
ad  alium  :  ne  praejudicium  boic 
comoediae  fecisse  videretur,  adjecit, 
in  hac  pura  ,  etc.  —  Dacieria :  «  Ce 
n'est  pas  sans  raison  que  Terence 
loue  le  style  de  cette  pi^ce;  il  nV 
a  rien  au  monde  de  plus  pur  ni  de 
mieux  ecrit.  Ce  grand  po^te  voyant 
qu'eUe  etait  deuuee  d*action,  s*e$t 
efforce  de  reparer  cela  par  la  vi- 
vacite  et  par  la  purete  du  style;et 
c'est  a  quoi  il  a  parfaitement  bien 
reussi.  » 

47.  Expcrimini  f  etc.  «  Periculum 
facitc,  tam  in  comcediis  lenibus,  ut 
li^c  cst ,  quam  iu^laboriosis,  quse 
sint  ingenii  mei   vires  in  utrisquc 
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Si  nunquam  avare  pretium  statui  arti  mcae , 
Et  eum  esse  quxstum  in  animum  induxi  maxumum , 
Quam  maxume  servire  vestris  commodis ; 
Exemplum  statuitc  in  me,  ut  adolescentuii 
Yobis  placere  studeant  potius  quam  sibi. 
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recitandis. »  Quasi  diceret :  «Quo- 
niam  semper  in  asperioribus  com- 
probastis ,  nunc  quoque  levioribus 
fayere  debetis. »  —  In  utramque 
partem.  In  comcedia  tum  stataria, 
tum  motoria. 

48.  Pretium  arti  mece,  Scil.  pre- 
tium ,  qno  vendi  soleut  fubulas  ma- 
gistratui. 

49.  //1  anim,  ind.  maxumum.  £d. 
Tarv.  et  Ed.Med.  In  anim.  ind.  meum, 

5i.  Hnnc  et  sequentem  versum 


Guyet.  addititios  vocat;  immerito, 
ut  videtur  Westerhovio.  —  Exem- 
plum  statuite  in  me,  Facitote  possiiii 
fieri  cxemplimi  ,  quo  incitentur 
actores.  —  Adolescentuli ,  adoles- 
centes,  qui  in  comoediis  partes  suas 
acturi  sunt  posthac. 

5a.  Quam  sibi,  Quam  suis  com- 
modis  studere  :  malint  eas  agere 
fabulas,  ubi  plns  capiatis  voluptatis, 
quam  alias  ubi  plus  quaestus  ipsi  fa- 
ciant ,  minus  autem  vobis  placeant. 
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ACTUS  PRIMUS. 


SCENA  PRIMA.* 

CHREMES.  MENEDEMUS. 

VJHREM.  Quamquam  haec  inter  nos  nuper  notitia  admo- 

dum  'st, 
Inde  adeo  quod  agrum  in  proxumo  Iiic  mercatus  es, 
Nec  rei  fere  sane  amplius  quidquam  fuit ;  ss 

Tamen  vel  virtus  tua  me,  vel  vicinitas, 


*  Ghremes  yicinus ,  quum  con- 
spiceret  senem  eumdemque  olim 
diyitem ,  grayiter  laborare  ac  tota 
die  in  opere  consistere ,  accedit 
interrogans  :  et,  ut  oportet  apud 
ignotum  ,  longa  utitur  oratione, 
fiimulque  sibi  etiam  qusBStionem 
facit,  et  quaai  sibi  ipse  respondet. 
Menedemus  autem ,  qui  est  Heau- 
tontimorumenos,  tanquam  alienum 
alloquitur,  ut  illi  et  otium  esse  dicat, 
et  tantum  otium   a  rebus  suis  ut 

0 

aliena  curet.  Tandem  ,  instaate 
Ghremete,  fatetur  Menedemus  se 
nierito  plecti ,  propterea  quod  ipse 
filium  suum,  amantem  adolescen- 
tum  more^  miserit  in  militiam  du- 
ram  ,  seepius  accusando  :  inde  sibi 
juste  imponi  has  ipsas  quas  implet 
grayissimas  poenas. 

53.  Nupernotitia.  Muretus  et  alii 


nupeixi  hotitia,  — —  Quanq.  hasc  inter 
nos ,  etc.  Intellige  :  «  Quamquam 
haec  notitia  est  inter  nos  a  tempore 
uuperrimo.  »  Placuit  Perleto  con- 
jungere  nuper  -  notitia ,  et  explicare 
per  grSBcismum,  uti  semper-lenitas 
in  Andr.  ys.  17^,  pag.  3o.  Minus 
fortasse  simpliciter.  — *  Htec ,  noti- 
tia  quam  deinde  ezplicat. 

54.  Inde ,  ex  ea  causa.  —  ^deo. 
Fere  idem  hic  sonat ,  quod  pneser- 
tim ,  potissimum, 

55.  Nec  rei,  Both.  nec  re,  —  Nec 
rei  fere ,  etc.  Restitue  hic  quamquam, 
et  intellige :  «Et  quamquam  non  ali- 
quid  amplius  inter  nos  fuit  rei ,  ex 
quo  facilius  jungeremur.  » 

56.  yicinit<u.  Quidam  Mss.  mea 
vicinitas.  —  f^irtus  tua.  Honeste 
laborem  et  calamitatem  nominat 
virtutem. 
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Quod  ego  esse  in  aliqua  parte  amicitise  puto, 

Facit,  ut  te  audacter  moiieam  et  familiariter, 

Quod  mihi  videre  praeter  aetatem  tuam 

Facere ,  et  prseter  quam  res  te  adhortatur  tua. 

Nam  ,  pro  Deum  atque  hominum  fidem !  quid  \is  tibi? 

Quid  quaeris?  Annos  sexaginta  natus  es, 

Aut  plus ,  ut  conjicio.  Agrum  in  his  regionibus 

Mehorem  neque  preti  majoris  nemo  habet; 

Servos  complures  :  proinde,  quasi  nemo  siet, 

Ita  tute  attente  illorum  ofHcia  fungere. 
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Sy.  Quod  ego  esse  in  atiqua  parte 
amicitiof.  Nos  ex  Kugraph.  ut  vide- 
tur,  et  ex  Beiitleio  post  Perletum 
recepimus  aliqua^  nou  propinqiia , 
quod  daut  omues  lib.  quos  habe- 
nius.  Noyissima  scilicet  hsec  lectio 
obscura  est.  Both.  legit  propinqui , 
et  affert  litteras  a  et  i  ssepius  pcr- 
mutari  inter  se  in  Mss.  —  Quod 
negotium. — In  aUqua  parte  amicitite. 
Sic  Ovid.  Metam.  IV  :  «  Nutitiam 
primosque  gradus  vicinia  fecit.  » 

5  8 .  Familiariter.  Br.  Famiilaritate. 

—  Famiiiariter.  Ut  proprium  est 
amici. 

5g.  Quod ,  quia. —  f' idere ,  vel 
tHderis,  —  Preeter  eetatem  tuam.  Ul- 
tra  quod  sinere  debet  astas  tua 
seniiis. 

60.  Facere,  « te  gerere ;  »  et  ia- 
nuitur  defatigatio  quotidiana  Me- 
nedemi,dequa  vide  infra,  69,  70. 

—  Et  prceter  quam ,  elc.  ,  magis 
quam  fortuna;  tuse  postulaut. 

61.  Pro  Deum  atque  /iominum 
fidem!  Hac  exclamatione  prsegravi 
et  quodam  modo  solemni  utitur, 
ut   majorem  habeat  auctoritatem. 

—  Quid  "vis  tiifi?  Quid  auimi  tibi 
est?  Fere  eadem  exprimit,  nec  ta- 
men  proposita  imitatione,  nostras 


Lafontainb,  in  fabella  quam  in- 
scripsit  Le  f^ieiiiard  et  ies  trolsjevus 
llommes  :  «  Gar ,  au  nom  desDieoi. 
je  vous  prie,  Quel  fruit  de  ce  labeor 
pouvez  vous  recueillir?  ■ 

6a.  Quid  quceris?  Mss.  qnidam 
aut  quid  quceris^  baud  male,  cen* 
sente  Both.  —  Quid  quceris?  Quo^ 
sum  id  facis?  —  Annos  sejxtgiaU 
natus  es.  Haec  refer  ad ,  eetatem  tuam^ 
vs.  59. 

63.  Aut  pius.  Delemus  eo  poit 
Bent.  Perl.  Exhibent  autem  omo» 
alii.  —  Ut  conjicio.  £d.  prim.  non 
agnoscit  t6  ut. 

64.  Agrum^  prsedium. — Meiio' 
rem,  uatura.  —  Preti  majoris,  cul- 
tura.  —  Neque  nemo.  Duplex  ne- 
gatio  GrsBcorum  more.  Menand. 
Avpbv  euffefisarepov  YEMpYeTv  ou^iv» 
ct^ai.  Sic  Hor.  Epist.  1 ,  1 4 1  5. 

65.  Seivos  complures,  Reponunt 
Guyetus  et  Both.  servi  compiures, 
quasi  subintelligatur  sunt  tibi,  Vnlt 
secum  Bentleius  reponi  servos  non 
piures.  Br.  legit  quam  piures.  — 
Proinde ,  et  tamen ,  qnum  res  ita  m 
habeant.  —  Quasi  nem.  siet  ita.  Iti 
quasi ,  perinde  ac  si.  —  Nemo,  sc. 
servorum. 

66.  Ita   tute   attente.    Antesign. 
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iquam  tam  mane  egredior,  neque  tam  vesperi 

lum  revortor,  quin  tc  in  fundo  conspicer 

ere ,  aut  arare ,  aut  aliquid  ferre ;  denique 

lum  remittis  tempus,  neque  te  respicis.  ^o 

;  non  voluptati  tibi  esse,  satis  certo  scio. 

;nim  dices  «me,  quantum  liic  operis  fiat,  pocnitet.» 

k1  in  opere  faciundo  opercB  consumis  tuae, 

umas  in  illis  exercendis ,  pius  agas. 

!r.  Chreme ,  tantumne  ab  re  tua  'st  oti  tibi ,  73 


tiente  tute.  —  lllorum  off.  alil, 
otat  Antesign.  horum  ,  dissyl- 
i. — Fungere,  Guelf.  s  ,  et  furt' 
—  Tute ,  tu  ipse.  —  Attente , 
gre.  —  lllorum  officia,  Quae  in 
sUitnm  cadere  debent.  —  /V/w- 

fungeris. 
K  Vesperi,  Muretus  'vesperc. 
},Aut  aliquidferre,  Bent.  facere, 
Id.  veteribus  et  uno  codice  suo- 

Itidem  Eugraph.  sed  ferre  ci- 
licero  De  Fin.  I ,  i .  Dat  quo- 
Both.  facere.  —  Ferre;  deni' 
Alii  ferre  denique,  Abest  denique 
f.  a.  —  Fodere^  aut  arare. 
*emes  illum  non  ab  industria, 
ib  illiberali  labore  deterret.  » 
tplnrib.  Cic.  de  Finib.  I,  i , 
!at  de  hoc  loco. 

>.  Nullum  remitlis  tempus,  Nul- 
relaxas  tempus ,  quin  semper 
tiges.  — .  Neque  te  respicis.  Nul- 
rationem  tui  habes.  Spectat 
lud  quod  senex  est,  vel  dives. 

['.  Voluptati  tibi  esse.  Tb  tibi 
terat  ed.  Bip.  et  delet  Both. 
iefendunt  Bent.  et  Faern.  — '- 
non  voluptati^  etc.  Recle  su- 
tur  quod  infra  patet ,  vs.  1 49* 
I.  yit  enim  dices ,  etc.  Detracta 
dices ,   Mureto  ha)C  videtur 


objecfio  taclta  ac  locutio  perpolita. 
Hoc  idem  probatur  Bentleio.  — 
MequaM.  hic  op ,  fiat^  pcen,  Piget  me 
videre  quantulum  hic  promoveaut 
opus  mcum  servi  pigri  et  ccssatores. 
—  Quantum  operis  ^  qualem  men- 
suram  operis ,  i.  e.  quantulam. 

73.  Quod  in  op,  Gaelf.  i,  a, 
quid ,  etc.  —  Qttod  in  oj^ercy  etc. 
Respondet  sibi  nunc  Clirenies , 
postquam  modo  ipse  sihi  qusestio- 
nem  fecit,  et  diluit  quod  objecit. 
— ^lotum  hoc  construe  :  «Si  sumas 
in  servis  exercendis  illud  operse  tuse 
quod  coQsum.  in  op.  fac.  » — Opera 
est  actio ,  et  etiam  saepius  persona 
ipsa  quae  opus  peragit.  Opus  fmis 
est  et  fructus  operas.  Nonnunquam 
opus  pro  opera  videtur  accipi.Virg. 
iEn.  VIII ,  4 1 5  :  Mollibus  e  stratis 
opera  ad  fabrilia  surgit.  Calph. 

74«  Illis^  servis.  —  Exercendis , 
ad  opus  incitandis.  Est  exercere  ver- 
bum  rusticum.  Virg.  G.  I,  aio: 
Exercete ,  viri ,  tauros.  Perl,  — 
Plus  agas,  Plus  proficias,  magis 
utilitati  tuao  prospicias. 

75.  In  Valp.  hsBc  verba  collo* 
cata  snnt,  tant,  est  ab  re  tua,  etc. 
Sed  in  Bem.  et  aliquot  aliis  libb. 
legitur  ordo  quem  recepimus.  Ita 
ct  in  Bent.  Bip.  Perl.  Legit  Bothius, 


3io  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Aliena  ut  cures,  ea  quae  nihil  ad  te  adtinent? 
CiiR.  Homo  suni  :  humani  iiihil  a  me  alienum  puto;. 
Vei  me  monere  hoc,  vel  percontari  pula. 
Rectum  'st,  ego  ut  faciam;  non  est,  te  ut  deterream. 
Men.  Mihi  sic  est  usus;  tibi  ut  opus  £acto  'st,  face^ 


Tantumne  ab  re  iua  tibi  est  oti , 
Cfireme.  Cicero  citat  ad  Attic.  XII , 
VI  :  Chr.  Tantuniiie  ab  re  tua  est 
otii  tui,  —  Tantumne  ab  re  tua  *st 
oti  tibi,  Tantumiie  tibi  -vacat  a  tuis 
negotiis ,  post  tua  negotia  rite  cu- 
rata.  Cicero,  Epist.  Att.  XII,  6  , 
proverbiali  scbcmate  iiiduit  hanc 
sententiam  :  ex  famiiiari  usu  Tc- 
rentians  lectionis.  Vid.  praeterea 
Horat.  Sat.  II,  iiii  19. 

76.  Ea,  qutJB  nihil  ad  te,  Sic  om- 
nes  codd.  Bent.  Br.  Baend.  cum  edd. 
vett.  et  Perl.  Botli.  Alii  eaque,  nilul 
quat  ad  te  att.  Abest  ea  Guelf.  a.  — 
Aiiena  ut  cures.  Ut  de  alienis  ne- 
gotiis  soUicitus  sis. — Ea  qua:  nihil^ 
etc.  Explicant  haec  fusius  vocem 
unicam  aliena.  —  IIsbc,  inter  alia, 
exprimuntur  e  Mcnandro  :  ^   (xti 

77,  IJumani.  Ms.  Graev.  HumU' 
ffum, —  Nihil  a  me.  Br.  Graev.  Both. 
a  me  nihil.  —  Humani  nihil  a  me 
aUenum  puto.  Nihil  ex  calamitatibus 
quxc  unicuique  honiiniaccidcre  pos- 
sunt,  ad  me  ipsum  non  pertinere 
arbitror.  —  Cicero  hanc  quoque 
sententiam  ,  ut  apprime  probam , 
et  quamdam  quasi  natura:  voccm , 
ad  societatem  civiiem  colendam 
accommodat,  De  Legib.  I,  et  De 
OflGciis,  I,  19.  Cui  versui  narrat 
Div.  Augustinus ,  Ep.  5 1  ,  thcatra 
tota,  plena  stultis  indoctisque^  ap- 
plausisse.  His  etiam  laudibus  suc- 
censent  Seueca ,  Epist.  9  5  ;  Ambro- 


siuA  de  0£ficiis,  liK  HI,  cap.  7; 
Pont.  Paulin.  Epist.  3i,  Joh». 
Sarisb.  Epbt.  197  ,  et  sag. — Cal* 
pbumtns  patat  ealA  e^  ftehtentiim 
Platonis  «  Ortus  nostri  partem  pa- 
triam  viudicare ,  partem  amicos.  > 

78.  ^elme,  etc.  Abest  vel,  Gnetf. 
3 . — Monere.  In  quibusdamMss.  m* 
vere.  Sic  And.v.  gaa.  Prcatatii- 
tcm  monere.We&t.  — —  F^el  m$  momn 
lu)c ,  etc.  Hos  vei-8U8  intellige :  «Vcl 
monendi  causa,  vel  in^irendi,  bm 
haec  tibi  dicere  pata  :  inqairaiA 
causa,  ut ,  si  hoc  quodfacisreGtui 
est,  ego  quoque  sic  faoiam;  nSi 
nendi  causa>  ut,  si  'rectnm  iiai 
esty  id  facere  tibi  dissnadeiai.  ■ 
Sic  ,  ego  utfaciam  refer  ad  patatt 
contari;  et,  te  ut  deterream,  ad  w- 
nerc. — Est  aiutem  percontari,  diliger 
ter  inquirere.  Dicitur ,  auctore  Do- 
nato ,  a  conto ,  quo  nauta  utontBr 
ad  loca  ioquirenda,  na;vibiis  op- 
portuna. 

79.  Rectum  *si,  ego  ut  faciMK; 
nonest,  teut  deter.  Lt^unt  pUuiiBi» 
Both.  Bip.  Yalp.  per  interrogatio- 
nem  ,  Rect.  est?  ego  ut  faciam :  S0* 
est  ?  te  ut  det,  —  Ego  ut  f.  In  Godf. 
a ,  deest  ego. 

80.  Br.  legit  et  disponit,^*' 
est  opus  facto,  —  M'ihi  sic  est  uttt- 
Hic  indicat  Menedemus  se  ea  noQc 
detegere  que  postuhit  Cbremes.Et 
brcviter  respondet,  ji^/ jice^»«^i 
ita  consuetudinem  uon  habeat  0 
animo  routare ;  nec  praeterea  Tolt 
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An  cuiquam  est  usus  liomini,  se  ut  cruciet?  Men. 

mihi. 
Si  quid  laboris  est,  noliem;  sed  quid  istuc  mali  est? 
so,  quid  de  te  tantum  meruisti?  Men.  Oi,  ei! 
Ne  lacrima  :  atque  istuc,  quidquid  est,  fac  me  ut 

sciam. 
•etice,  ne  verere;  crede,  inquam ,  mihi,  ss 

consolando,  aut  consiho,  aut  re  juvero. 


am  Ghreineti  tanquam  exem- 
proponi.  Caeterum  haec  ex- 
tur  ab  ipso  poeta*,  vs.  92  , 
147,  148,  et  a  Cicerone, 
tat,  Tusc.  III ,  37. — Face^  fac. 
hiut  opus  facto  'st.  Ut  opus  est 
:ere.  Ponitur  hic  ablatlvus 
ipii  praleriti  temporis,  pro 
"Ayofacere,  Sic  Sallust.  Bello 
I ,  «  Nam  et  priusquam  in- 
consulto  ^  et  ubi  consulueris, 
'efactOf  opus  est.  » 
.  j4n  cuiqnam,  €ltc.  An  utile  est 
li.  —  Se  ut  cruciet.  Indigitat 
nomen  fabulae.  Pf^esterhov. — 
Sub.  usus  est.  —  Non  repu- 
sententise  Chremetis ,  sed  se 
I  meruisse  dicit,  ut  crucietur. 
.  Si  quid  laboris  est,  Bentl .  omit- 
,  et  sic  Both.  post  eum.  Sed 
>situm  videtur,  more  Teren- 
-  Laboris.  Bent.  censet  ferri 
ae  posse,  si  legeretur  labori. 
\  miid  laboris  est ,  nottem.  «  Si 
in  animo  molestiae  est ,  quod 
bet,  moereo  ob  id  ,  vellem  te 
iffici  molestia.  »  Scil.  verbum 
I  invenitur  in  Adelph. ,  166, 
3odem  sensu  :  Nottem  factum , 
?o  quod  illud  fecerim.  —  Post 
t,  Domina  Dacierla  subaudit 
errere^  et  inteliigit  :  «  Si  qua; 
itla  ad  id  te  cogeret,  ut  ita 


constristareris ,  nihil  objicerem  , 
nec  te  vellem  a  dolore  distrahere. » 
Simplicior  nobis  visa  est  prior  in- 
terpretatio,  pace  dixerimus  doctis- 
sima3  feminsB.  —  Sed  quid  istuc  mali 
estP  Sed  quod  Infortunium  est  istud 
quod  pateris? 

83.  QuoBso.  Valp.  et  alii  inter- 
rogalionem  ponunt  post  hoc  ver- 
bum.  —  Oi,  el!  G.  m.  et  Valp. 
Elieu.  Ed.  Bip.  heu  hoi.  Guyetus 
teiitat  Eheu  heu.  —  Quid  de  te  tan- 
tum  meruisti?  Quid  adversus  te  pec- 
casti ,  quod  tantns  a  te  poenas  sumis. 
—  O*,  ei!  Chremes  Menedemi  do- 
lorem  acu  tetigit,  et  hic  jamdum 
omnia  fatebitur. 

84.  IstuCf  quod  te  contristat. — 
Fac  me  ut  sciam.  Graeca  locutio , 
pro ,  fac  ut  ego  sciam ,  quemadmo- 
dum  saepe  jam  indicavimus. 

85.  Crede,  inquam ,  mihi^  Aut 
cons.  Punctum  vult  reponi  post 
mihi  Bentl.  —  Ne  retice,  he  verere; 
credcy  inquam,  mihi,  Est  qusedam  ver- 
borum  afi^riffic.  Ne  retice  secretum 
illud,  et  noli  me  vereri;  imo  et 
mihi  fidem  habe.  Bentl.  intelligit, 
crede ,  etc.  «  Committe  mihi  id  se- 
cretum ,  quod  retices.  »  Minus  pa- 
thetice,  ut  nobis  videtur. 

86.  Juvero.  Levabo  te  hac  mo- 
lestla.  —  Aut  re ,  «aut  reipsa  tibit 
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Men.  Scire  hoc  vis?  Cur.  Hac  quidem  causa,  qua  dixi 

tibi. 
Men.  Dicetur.  Chr.  At  istos  rastros  interea  tamen 
Adpone ,  ne  labora.  Men.  Minime.  Chr.  Quam  rem  agis? 
Men.  Sine  me  vacivum  tempus  ne  quod  dem  mihi      ^i 
Laboris.  Chr.  Non  sinam ,  inquam.  Men.  Ah ,  non  aequum 

facis. 


operam  navando.  •  His  autem  tri- 
bus  adhibitis,quid  amplius  in  vera 
amicitia  exoptandum  ?  fioecl.  adno- 
tat  beec  sumi  ez  Plauti  Pseudolo , 
I,  1 ,  17:«  Ju9abo  aut  re,  aut  opcra, 
aut  consUio  bono.  »  £t  Tullium  hanc 
sententiam  esse  mutuatum  ,  £p. 
Famil.  vt ,  10. 

Sy,  Hac  quidem  causa.  Vulg.  hac 
causa  equidem.  —  Ilac  quidem  causa , 
qua  dixi  tibi.  «  Cupio  scire ,  propter 
hanc  causam ,  quam  tibi  dixi ,  vi- 
delicet  ut  te  juvem.  •  —  Non  cu- 
riose  se  interrogare,  ut  ab  initio 
suspicatus  erat  Menedemus,  sed 
officiose  ctamanter,  iterum  homini 
morose  misero  inculcandum  duxit. 
BoRcl. 

88.  Dicetur.  Guelf.  2,3,  Dicetur 
tibi^ — Atistos  r.Vulgo,  et  in  Guelf. 
2  ,  abest  at.  —  Tamen.  Guelf.  i , 
tantum,  —  Istos  rastros.  Dicitur 
rastrum  in  singulari,  et  rastri ,  in 
plurali.  Sed  et  rastra  dici  testatur 
Servius.  Apparet  h.  I.  Menedemum 
a  Chreniete  deprehensuin  esse , 
quum  ab  agro  sno  radendo  rever- 
teretur. 

89.  Adpone.  Alii  depone.  —  Ad" 
pone  ad  terram;  quasi  essct  depone. 
—  Ne  tabora.  I.  c.  noli  te  curis 
macerare.  Vulgo ,  inprimis  ob  ver- 
bum  lubora  ,  opinantur  interpretes 
Menedemum  rastris  opus  fecisse  iu 
prsesentia,  et  explicaut  :  Nc  labo^ 


rare  pergcu,  Sed  valde  placet  Dli- 
cieriao  sententia,  qu«  ait  illam  a 
agro  redeontem  iresperi  hic  nstroi 
humeris  gestare.  Nam  ,  pnetcr  pi- 
cturam ,  qusB  in  cod.  Reg.  lleii^ 
demum  gestantem  exhibet,  seqoci- 
tia  quoque  illam  sentendaoi  omI' 
probant.  Nam  Menedema8,qanh 
quam  negat  se  laborem  fagere  cl 
sibi  parcere  posse ,  tamen  noa  po^ 
git  opus  facere ,  sed  ire  ,  ut  Qac- 
mes  solus  relinquacar.  Laborm, 
ut  Gr.  irovdv ,  significat  iiki  wm 
parcercy  se  non  respicere^  JoUre  0» 
1710,  aut  *e  duriier  habere,  Certe 
labor  in  vs.  82  ,  non  de  opere  fr* 
ciendo  intelligi  debet ,  sed  decMUi 
summa  aegritudinis.  DeniqaeClire* 
mcs,  versu  6S,  dicens  ferre,  ih 
detur  hos  ipsos  rastros  signifieare. 

—  Minime,  suh,  siim  depositonii. 

—  Quam  rem  agis,  Hoc  dicto  psnt 
Chremes  pergeutem  inhibefe.Vi* 
delicet  manu  prebensnm  detiiiet 
illum ,  qui  tum  ,  sine  me,  etCt  di- 
cit.  PerL 

90.  f^acivum.  Lib.  Bemb.  «00* 
vom;  mutatum  postea  in  vadMm. 
Alii 'vacuum.  —  f^acivum  temputi^ 
boris.  Tempus  quo  vacem  a  laboie. 

91.  Non  sinam  ,  inquam.  Hse 
magis  gestu  exprimuntur.  —  Ahs 
non  cequum  facis.  Inique  agis,  ^ 
mihi  laboranti  impedimentosis,et 
velis  me  gaudio  indulgere. 
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Hui!  tam  graves  hos,  quaeso?  Men.  Sic  meritum  'st 

meum. 
Nunc  loquere.  Men.  Filium  unicum  adoiescentulum 
;o.  Ah,  quid  dixi,  habere  me!  Immo  habui,  Chreme. 
j  habeam,  nec  ne,  incertum  'st.  Chr.  Quid  ita  istuc?. 
Mew.  Scies.  95 

;  Corintho  hic  advena  anus  paupercuia  : 
filiam  ille  amare  coepit  virginem , 
e  jam  ut  pro  uxore  haberet.  Haec  clam  me  omnia. 


Htd  I  tam  graves  fios ,  qiueso. 
I  supple  sententiam  :  «  Hui ! 
e  fers  tam  graves  rastros, 
?  »  Scilicet  Chremes ,  dum 
t  Menedemum ,  sua  ipse  ma- 
strahit  ei  instrumenta,  et  ad* 
ir  pondera  rastrorum  quibus 
utitur.  — :-  Sic  meritum  *st 
P<]ena ,  qua  dignus  sum  ,  sio 
at. 

,  94 9  sq.  Nune ,  quum  te  ini- 
beravi  pondere,  et  hic  reti- 
"Ak ,  quid  dixL  Ms.  Lips.  Br. 
.  3 ,  £d.  prim.  Both.  At  quid 
)!%.  Bodl.  At  quod  d,  —  Ed. 
non  agnoscit  immo,  —  Filium 
%  adolesc, ,  etc.  Narratio  hsec 
consentit  argumento ;  etenim 
specimen  viri  se  excruciantis 
e  praebet.  £t  quia  magno  af- 
res  geritur ,  nomina  quoque 
3rium  et  dolorem  indicant. 
I ,  et  unicum ,  et  adolescentU' 
quod  felicitatis  erat ,  habeo , 
xOyitixyi  liravop8«D<yi;  in  contra- 
irerteret  quod  dictum  est;  Ah ! 
dixi  hahere  me!  Augeri  vult 
tractatu  vulneris;//wmo  habui. 
\e;  (et  miserum  verbum  est 
se  ,  ut  ait  Plaut.  Rud.  V,  11 , 
^fec  sufQcit :  nunc  habeam  nec- 
?rtum  est,  Boecl. 


9  5 .  Quid  ita  istac  ?  Abest  ita  Gnelf . 
3. — Quid  ita  istuc  ?  Cnristudqnod 
dicis  Mta  est,  ut  nunc  non  habeas 
filium  ? 

96.  Este  Corintho  hic  adv,  Habi* 
tat  in  hac  urbe  peregrina  ex  Go- 
rintho  —  Urbs  Corinlhns  (Pelo* 
ponnesi,ad  Isthmum  inter  lonium 
et  iEgseum  mare ,  hod.  Corintho  et 
Coranto  ,  Turcis  Gereme)  quasi  co- 
lonias  meretricum  misit  Athenas  et 
alio.  West,  —  Vid.  Hecyr.  vs.  86: 
Add.  Lncian.  in  ^Taipai;,  ubi  vide. 
PerL 

97.  Amare  ccepit  wginem.  Sic 
Grav.  G.  m.  Br.  Perl.  Omnino  ali- 
ter  G.  c.  Bip.  Z.  Both.  Valp.  Amare 
coepit  perdite.  Nonnulli,  Boend,  £d. 
Tarv.  Med.  utrumque ,  ^Wite  i;/r- 
ginem,  —  llle,  filius  meus.  —  FiL 
iU,  am.  ccep,  virginem.  Nomen  est 
houestius  quam  si  dixisset  simpli-  , 
citer  fUiam,  et  tollit  suspicionem 
vitae  meretricis. 

98.  Prope  jam  ut  pro  uxore  luib, 
Adeo  ut  fere  jam  hab.  eam  pro  ux. 
—  De  hoc  cf.  Andr.  i46,  pag. 
a  7 ;  ubi  item  est  odiosa  patri  con- 
suetudo  cum  peregrina.  Sed  bene 
observatBoeclerus  accuratam  poetsB 
nostri  industriam.  Nunquam  hoc 
genere  loquendi  utitur,  nisi  de  ea, 
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Putavit  me  et  aetate  et  benevolentia 

Plus  scire  et  providere ,  quam  se  ipsum ,  sibi : 

In  Asiam  ad  regem  militatum  abiit^  Chreme. 

Chr.  Quid  ais?  Men.  Clam  me  est  profectus;  menses  Ires 

abest. 
Chr.  Ambo  accusandi ;  etsi  iliud  inceptum  tamen 
Animi  est  pudentis  signum ,  et  non  instrenui.  n* 

Men.  Ubi  comperi  ex  iis ,  qui  fuere  ei  conscii , 


minaciter  factas.  —  f^icfus  est,  De- 
fatigatus.  —  Odiosius  eadem  sen- 
tentia  exprimitur,  Hecyr.  vs.  ia3. 
« Tundendo  atque  odio  denique 
effecit  senex.  » 

II 5.  Putapit  me  et  cetate  et  he- 
nev.  Sic  Br.  Bent.  Bip.  Z.  Both. 
Perl.  Disponit  Valp.  Et  tBt.  putav. 
me,  et  beneif,  Guelf.  i  ,  scribit  ho' 
mvoUnticB,  —  yEtate,  quia  senez 
eram;  benevolentia ,  quia  pater. 

117.  In  Asiam  ad  Regem  milita- 
tum  abiit ,  Clireme.  Singula  in  ])ro- 
nuntiatione  sunt  collocanda.  Nam 
in  Asiam^  quod  dixit,  intelligere 
debemus ,  in  longinquum  locum  ; 
ad  Regem  <vero ,  b.  e.  quasi  ad  ser- 
vitutem;  in  militiam^  ubi  scilicet 
durus  labor  ad  periculum  est.  Sic 
in  unoquoque  aliquid  est  oneris ; 
ipsaque  appellatio ,  Chreme ,  affe- 
ctum  sive  Tradb);  loquentis,  ei,  ad 
quem  loquitur  ,  demonstrat.  Eugr. 
et  JBoscl.  —  Regem.  Significatur  rex 
Persarum ,  qui  et  PaaiXeu;  fJue-Ya; ,  et 
paaiXeu?, xaT'e5oxriv  dicebatur.Vid. 
Eunuch.  Sgy.Cic.Tusc.V,  1 2.  Qui- 
dam  opinanturSeleucum  regem  in- 
telligi ;  de  hoc  cf.  ad  Eunucb.  vs. 
citato. 

118.  Clam  me  est profectus .  Botli. 
ordiiiat,  prof.  clam  me  est.  Valp. 
omittit  est.  —  Quid  ais  ?  Admirantis 


potins  quam  inteirogantis.  —  Clam 
me  est  profeetus,  Hic  curavit  qnod 
facile  poterat  objici :  cur  ergo  bqb 
retinuisti,  quum  proficisci  Yideres? 
Eugraph, 

119.  Etsi  iihid^  etc.  Zean.  di^on- 
git  et  si.^-^Ambo  accusandi,  Necdm 
tota  exposita  est  causa.  Idaico 
squalem  partem  accusationis  n» 
posuit  CbremeSy  quod  dixit,  mh 
accusandi,  Quanquam  inclinavitiit 
adolescentem  defendere  videttnri 
quum  inquit ,  etsi  illud  incepitm  fi- 
detur  esse  pudentis  animi  sigmm, 
et  non  minus  obsequentis,  Hoc  est 
enim  quod  dixit ,  non  instrenui,  — 
Adnotat  Boeclerus :  «Libertati  amict 
humanitas  erudite  miscetur.  Re- 
prebensio  est,  sed  daplici  solatio 
mitigata.  Nam  nec  solios  esse  pa- 
titur  senis  culpam,  qui  sibi  soli 
tribuebat ;  et  adolescentis  ingeniinn 
in  ipsa  culpa  liherale,  gradssiBio 
scilicet  miseri  parentis  aorilMis 
acroamate  ,  depraedicat.  »  —  IU^ 
inceptum ,  quod  abierit  in  Asiam. 

120.  Animi  pudentis.Yerecnnii, 
tui  reverentis. 

I  a  I .  Qui  fuere  ei  conscii.Yaip.  «* 
alii ,  qui  eifuere  conscii,  —  Ubi  «w- 
peri ,  subaudi ,  eum  discessisse.  — 
Quifuereei  conscii,  Quosdepropo- 
sito  suo  monuerat. 
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Domum  revcrtor  moestus,  atque  animo  fere, 
Conturbato  atque  incerto  praj  aegritucline. 
Adsido.  Adcurrunt  servi,  soccos  detrahunt. 
"Video  alios  festinare ,  lectos  sternere, 
Coenam  apparare  :  pro  se  quisque  seduio 
Faciebant,  quo  illam  mihi  lenirent  miseriam. 
Ubi  video  haec ,  coepi  cogitare  :  hem ,  tot  mea 
SoUus  soUiciti  sunt  causa,  ut  me  unum  expleant? 


3^7 
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12  3.  Domum  re^ertor,  Hoc  dicens 
significat,  foris  se  filiuin  ubique 
concpiisiTisse.  Pert. 

ia3.  Conturbato,  A  yett.  edd.  et 
a  Faeru.  est  perturbato»  —  Incerto. 
Godex  Acad.  900  annorum  incerti 
babet.  Ms.  Collegii  Christi  Corpo- 
ris,  inerti. 

I  a4*  AX.Adsideo,  Sic  quoque  Ms. 
Mark.  Boend.  £d.  Prima,  £d.  Ven. 
—  Adsido.  Significat  enim,  se  la^ 
boce  inyestigandi  lassum  atque  ex- 
haustnm  coucidisse.  Perl.  —  Soccos 
detrahunt  ^  sub.  mihi.  -^  Socci  sunt 
calceamenta  humiliora  et  viliora, 
quibus  maxime  utebantur  comoedi; 
sicut  Cdthurni  proprii  Tragoedo- 
rum  y  altiores  soccis. 

12 5.  ^ideo  alios,  etc.  Be.  delet 
video  ,  quasi  superfluum  propter 
U6i  video ,  vs.  i  a8  ;  et  vult  repo- 
nendum  ,  Inde  aliif.  l,  s.  Idem  ceu- 
set  et  legit  Both. — Lectos  st.  Guyet. 
in  glossisMss.  lectom  sternere ,  quod 
scilicet  solus  esset  Menedemus. 
Jf^est.  —  Alios ,  ex  servis. — Lectos 
sternere.Yid.  Adelph.  2S6  ,et  687. 
£x  consuetudine  antiqua  lectis  stra- 
tis  coenabatur.  De  more  discnm- 
beudi,  de  Iectis,ct  tricliniis,  etc. , 
videndi  sunt  Alexauder  ab  Alexan- 
dro,  1.  V.  Genial.  c.  ai  ;  CeBlius 
Rliodig.    Stuckius  ,  Lipsius,   III, 


antiq.  lection.  Pct.  Ciacconius,  Ro- 
siuus ,  Dempsterus  ,  alii.  Farnab. 

ia6.  Cocnam  apparare.  Alii:  co?- 
nam  par.  —  Pro  se ,  pro  sua  virili 
parte. 

lay.  Faciebant.  Vulgo  est  facie- 
bat.  —  Quo  i/iam,  Guelf.  a ,  Quo 
ut  ill.  —  Faciebant ,  qu6,  etc. , 
subaudi  iltud,  et  construe ,  facie' 
bant  iliud  f  guo  possent  lenire  mihi, 
etc.  —  Miseriam.  Meam  de  filii 
discessu  moesiitiam. 

ia8.  Bent.  \iO&Xvideo  distinguit. 
Sed  alios  magis  commode  puto  post 
hac.  Perl.  —  Tot  mea.  In  quibus- 
dam  Mss.  et  £d.  prim.  £d.  Tarv. 
£d.  Venet  I,  Bip.  mei,  Ita  et  Valla. 
—  //ofc ,  quae  servi  tam  festinanter 
faciebant.  —  Coepi  cogitare,  Ita  fit, 
ut  jure  meritoqiie ,  i.  e.  non  impe- 
tu ,  sed  ratione ,  videatur  Menede- 
mus  lauT^v  Tip.<i)p6tv ,  se  ipsum  pu- 
nire  atque  excruciare.  BacL' 

129.  SotUciti  sunf,  Bent.  Valp. 
sint.  Nos  sequimur  Br.  Z.  Perl. 
Legit  Both.  S.  sint  so/ticiti,  me  unum 
ut  expt.  ancitlai,  —  Mea  sotius  causa. 
Pro  mei  sotius  causa  ,  per  attractio- 
nem;  ct  est  constructio  elegans. 
Cic.  PIs.  6 :  «  Juravi ,  remp.  m^a 
unius  opera  esse  salvam,  »  Pert.  — 
Tot  sotticiti  sunt.  Menander  :  ^iov 
w;   ci»Tpov  sJavTXouaiv.  Farnab.  — 
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Ancillae  tot  m^  vestiant?  Sumptiis  domi 
Tantos  ego  solus  faciam?  Sed  gnatum  unicum, 
Quem  pariter  uti  his  decuit ,  aut  etiam  amplius , 
Quod  illa  setas  magis  ad  haec  utenda  idonea  est, 
Eum  ego  hinc  ejeci  miserum  injustitia  mea. 
Malo  quidem  me  dignum  quovis  deputem , 
Si  id  faciam.  Nam  usque  dum  ilie  vitam  illam  colet 
Inopem,  carens  patria  ob  meas  injurias, 
Interea  usque  iUi  de  mc  supplicium  dabo, 
Laborans,  quaerens,  parcens,  illi  servi^ns. 


i3o 


i3S 


ExpUant.  Observanda  est  vis  verbi 
expleri  ad  hunc  seusum  :  «ut  ne 
una  quidein  re  careat  dominus 
(]uam  desideret. » 

1 3o.  AnciU(e  tot  me  vestiant  ?  An 
SBquum  est ,  ut  tot  ancillse  vestibas 
mih^  conGciendis  occupat(B  sint 
nendo  et  texendo  ? 

l3i.  Sed gnatum  unicum.  Perlet. 
et  alii,  sed  gn,  un,  —  Tantos  ego 
soliu,  Maxima  oppouuntur  minimis. 

i3a.  Quem  pariler  uli  his  decuit, 
Guelf.  2 ,  Quem  par.  iu  his  dec.  — 
Pariter  aut  amplius ,  ita  uti  ego  utor, 
pari  modo ,  aut  vero  amplius. 

i34.  Eum  ego  hinc  ejeci.  Suavior 
sonat  hsBC  coliocatio  Beutl.  quam 
quae  vulgo  est ,  Eum  ejeci  hinc.  — 
Eum  ego  hinc  ejeci  miserum  injustitia 
mea,  Frequentatio  verborum  vere 
'TraOYiTixTi  :  singula  seorsum  viin  ha- 
bent,  nec  praecipitanter  exaudiri 
volunt.  Bcecl. 

i36.  ^itam  illam  colct,  Variant 
!Edd.  et  scribunt,  colit ;  aut  incolit; 
aut  incolet.  —  Si  id  faciam,  Refer  ad 
vs.  i3i ,  i37;et  supple  :  Si  sum- 
ptus  domiTantos  ego  solus  faciam. — 
Usque  dum.  Donec.  —  fitam  colere 
invenitur  in  Plaut.  Mostellar.  III, 


137.  Carens  patria.  Both.  Patiia 
carens,  —  Ob  meas  injurias,  « Ob 
meam  injustitiam.  »  NoU  aatem 
intelligere ,  ut  quidam  interp.  «Ob 
raeas  cantumelias.  » 

1 38.  Interea^  tamdiu.  Junge  prc< 
cedentibus,  etsup^pXequamdiwvitm 
illam  colet ,  etc  —  IUi  de  me  sup- 
plicium  daho,  «  Filio  absenti  pcenas 
dabo;  iilii  causa,  mihi  supplicinm 
imponam. »   —    Cadit    in   Meoe- 
demum  quod  Homerus  refert  de 
Laerte  ,  teste    TuUio  ,     Gato  xr. 
«t  Homerus ....  Laertem  lcnientem 
desiderium,  quod  capiebat  e  filio, 
colentem   agrum    et   stercorantem 
facit.  »  Perl, 

139.  Qucerens ,  parcetis.  Sic  edd. 
vett.  et  ex  codd.  nostris  unus :  cs- 
Xeri  ^  parccns  ^  qucerens.  Bent. — ■!«- 
horans ,  qudbrens ,  parcens.  De  hac 
absoluta  descriptione  laboriosi  se- 
nis  cf.  Adelph.  816,  817. — lUi  ser' 
viens.  «  Scilicet  conquiram  et  con- 
duplicabo  divitias,  ut  nati  mei  com- 
modis  inserviam ,  et  augeam  illins 
patrimouium.  »Male,  ut  nobis  vi- 
detur,  Perletus  vult  inteliigi :  «pro 
iilo  me  affligens.  »  Quod  quidem 
importune  h.  1.  reponeretur,  ubi 
agit  de  commodis  filii  sui. 
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acio  prorsus  :  nil  relinquo  in  acdibus, 
vas,  nec  vestimentum ;  conrasi  omnia. 
lias,  servos,  nisi  eos  qui  opere  rustico 
jndo  facile  sumptum  exercerent  suum, 
les  produxi  ac  vendidi ;  inscripsi  illico 
s  mercede;  quasi  talenta  ad  quindecim 
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0.  Ita  facio  prorsus  :  nit  ret, 
TTsey.  prorsus  nihity  etc.  —  Ita 
trorsus,  «  Sic  omnino  feci  iit 
veram.  »  Ostendit  rem  verba 
im  fuisse. 

1.  Nec  7}aSf  nec  'Vestimentum, 
bant  latini  vasa  omnis  geuerls 
ectilem.  —  f^estimentum^  h. 
1  vestes  solum ,  sed  et  stra- 
,  tapetes.  Cf.  infra  904.  — 
siomnia.  Collegi  universa  quae 
srem.  —  Quum  dicere  volu- 

aliquem   uiiiil    omnino   tam 

im  reliquisse   ex  rebus  suis, 

non  alienaverit,  rectedicimus, 

conrasit ,  quasi  etiam  raserit 

tem.  Calph, 

a.  Opere  rustico.  Linacer,  in 
r.  West. 

3.  Excrcercnt.  Non   convenit 

interpretes,  exerccrent  legen- 

sit,  an    exerceant.   Utrumque 

Mss.  et  editis  probatiss.  Pos- 

exercent  legi.  Muret.  exerci' 

Guyet.  cxsercirent  ,  h.  e.  re- 

ent,   pensarent.  Quod  exhi- 

Bothius,  Bentleius.  Wester- 

is   indicat  Kockertum  in  in- 

legere    victus   exercerent.    Alii 

ue  proponunt   excrciunt^  vel 

rent.  —  Sumptum  exercerent  s, 

mererentur   impensas    suas. » 

m  locutio  invenitur ,  ut  adno- 

urneb.  apud  Div.  Ambr.  Of- 

[.  «  Sed  direptioue  alicujus  et 

ione  patrimonii  in  eam  rece- 


dere  injnriam  et  sumptum  exercere 
non  queat. »  Si  legis  :  Sumptum 
exercirent ,  explica ,  opere  suo  impen- 
sas  domini  pensarent  et  resarcirent. 
Si  malueris  cum  Dacieria  victum 
exercercnt,  intellige,  qui  possent 
opere  faciendo  lucrari  unde  vive- 
rent;  et  firmat  sensum  locutio  grae- 
ca  e  Xenophonte ,  quam  citat  doctis- 
sima  Mulier,  exTrcvetv  TOt  eiaiovra  , 
laborare  victum. 

1 44-  Produxi^  publice  proposui, 
nempe  venales.  Eunuch.  1 3  4  9  p^g* 
147.  —^  Inscripsi  ittico  cedes  mercede. 
«  Declaravi  protinus  domum  meam 
esse  venalem ,  apponens  inscriptio- 
nem  ad  fores.  »  Vult  Eugraphius , 
locationem  hic,  non  vendilionem 
intelligi;  sed  ut  adnotat  Dacieria, 
grandior  est  pecunia,  quam  qusB 
ex  domo  tantum  locata  possit  per- 
cipi. 

14S.  yEdes  mercede^  etc.  Bembi 
collocatio  et  distinctio  simul  est, 
Inscripsi  ittico  jEdeis  :  mercedem 
quasi  tatenta ,  etc.  C.  G.  m.  dt  Hal. 
mercede.  Gvieif.  s,  tatenta  quindccim, 
absque  quasi.  —  Quasi  tatenta  ad 
quindecim  coegi.  Intellig^,  «  coUegi, 
redegi,  ex  sedibus,  servis,  etc.  ,sum- 
mam  quae  accedebat  fere  ad  quind. 
tal.  »  £t  haec  summa  talentorum 
repraesentat  circiter  37,5  5o  libras 
Gallicas.  Cf.  cseterum  ad  Tabulani 
monetarum  subjectam  in  calce 
Mart.  vol.  I ,  hujus  uostrse  edit. 
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Coegi;  agrum  hunc  mercatus  sum;  hic  me  exerceo. 

Decrevi,  tantisper  me  minus  injuriae, 

Chreme,  meo  gnato  facere,  dum  fiam  miser; 

Nec  fas  esse,  ulla  me  voluptate  hic  frui, 

Nisi  ubi  ilie  huc  salvus  redierit  meus  particeps. 

Chr.  Ingenio  te  esse  in  hberos  leni  puto, 

Et  ilium  obsequentem ,  si  quis  recte  aut  commode 

Tractaret.  Verum  neque  illum  tu  satis  noveras , 

Nec  te  ille;  hoc  quod  fit,  ubi  non  vere  vivitur. 
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i46.  Me  exerceo,  Me  fatigo. 

i47ffiq.  Decrepi  tqntisper^  etc. 
«Judicavi  me  minus  iniquum  esse 
et  injurium  in  filium,interea  dum 
in  raiseria  versabor.  »  Gitat  hunc 
locum  Cic.  Tusc.  Qusst.  III 9  27, 
et  idem  de  Finib.  V,  10. — DecrevL 
Existimavi.  £t  est  proprie  decernere^ 
de  rebus  magnis  certam  proferre 
sententiam.  —  Fiam^  pro  sim^  ut 
88Bpe  vidimus. 

149.  Nec  fas  esse,  Mss.  quidam  , 
nefas.  West.  —  Hic  frui.  Abest  hic 
Guelf.  2  ;  abest  quoque  Br. 

i5o.  Ille  meus  particeps.  Quem 
scilicet  pariter  uti  his  decuit,  ut 
antea  dixit.  —  Justinianus  Impera- 
tor  in  Institut.  Juris ,  lib.  III ,  tit. 
19  ,  sic  ait :  «  Sed  quidem  hoeredes 
uati  appellantur,  et,  vivo  quoque 
patre ,  quodam  modo  domini  exi- 
stimautur.  »  Unde  passim  servi  in 
comcedus  fiiios  dominorum ,  heros 
minores ,  vocant.  Ed.  Delph. 

l5 1 .  In  liberos.  Multitudinis  nu- 
mero  dixit  liberos ,  quum  Menede- 
musunicum  haberetfilium.  Scilicet 
scribit  Aul.  Gell.  Noct.  Att.  II,  1 3 : 
«  id  facere  antiquos  oratores,  hi- 
storisque  aut  carminum  scripto- 
res.  »  Item  invenitur  liberos  per 
invidiam  dici  in  Andr.  >  vs.   893, 


ubi  vid.  notas.  Item  in  Hecyr. 
ai7,  liberos  in  significatione  imias 
filisB  dixit. 

1 5 a.  Et  illum  obseq.  Both.  repo- 
nit  et  in  versu  praecedenti.  Ita  qno- 
que  Dacieria.  —  Si  quis  recte  aut 
commode.  Eugraphius  :  «  Supra  ac- 
cusaverat  utrumque,  quum  diceret, 
ambo  accusandi  :  modo  utmmqDe 
defendit  ,  quod  huuc  ingenio  leai 
dicit,  et  illum  obsequentem ,  si  modo 
aliquis  recte  et  conimode  tractaret. 
Hoc  factum  esse  dicit  quod  nento' 
alterum  satis  noverit.  »  Haec  antem 
Eugraphii  uon  accurate  dicta  Bce- 
clero  videntur ;  hic  nempe  propo- 
nit  contra  :  «  Absolvit  hic  GhremeSf 
quod  supra  cceperat ,  atque  iterQm 
utrumque    accusat;   sed   mitiorem 
facit    accusationem ,    mizta   laade 
aliqua.  Laudat  ingenium,  accosat 
mores.  »  —  Recte  aut  commode,  Le* 
niter  et  convenienter. 

i53.  Neque.  Alii  nec.  —  lUum 
tu,  Antesign.  Z.  Valp.  tu  illum. 

i54>  Ifoc  quodfit^  ubi  non^v.j 
etc.  Antesign.  hoc  ibi  fit ,  ubi  non  'v. 
1).  Zeun.  Valp.  hocquefit  ubi  n.  v.  v. 
Both.  hoc  ubifil,  ibi^  etc.  — Hoc 
quod  fit ,  ubi  non  vere  "vivitur.  Qaod 
quidcm  in  ea  domo  evenire  solet, 
in  qua  pater  et  filius  non  vere ,  non 
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Ilum ,  nunquam  ost^ndisti ,  quanti  penderes , 
tibi  ille  'st  credere  ausus ,  quae  est  aequum  patri. 
d  si  esset  factum,  haec  nunquam  evenissent  tibi. 
.  Ita  res  est ,  fateor  :  peccatum  a  me  maxumum  'st. 
.  Menedeme,  at  porro  recte  spero ,  et  illum  tibi 
um  adfuturum  esse  hic  confido  propediem.  i6o 

.  Utinam  ita  Di  faxint!  Chr.  Facient,  Nunc ,  si  com- 
modum  est, 


i  XoYOi» ,  yivnnt,  sed  libidini 
n)  obsequuntur,  omissa  ra- 
t  ita  ut  vivant  affectu,  non 
io.Vid.  Adelph.  992. — Hanc 
tI  interpretationem ,  quam- 
imium  elaboratam,  antepo- 
is  sensui  quem  Eugraphius 
:  «Ubi  non  integre  vita  osten- 
,  ubi  non  nudatur,  ut  quis 

sit,  agnosci  queat.  »  Tb  vere 
nus  esse  detortum,  et  Eugra- 
1,  ut  ait  Boecl.  non  assecutum 
lentem  poetae. — Interpreies 
:i,  Dacieria,  Lemonmer,  legunt, 
H  fitf  ihi  non  ^vere  Divitur;  et 
it :  «  Quand  cela  est  ainsi ,  ce 
pas  vivre. »  Hic  quidem  ver- 
modus  multo  simplicior,  sed  is 
lem  Gallicse  potius  quam  latinse 
B  genio  convenire  arbitramur. 
S.  Tu  illum  nunquam  ostendisti, 

Tu  nunquam  illum,  etc.  — 
ipenderes,  i.  e.  quanti  faceres. 
antiquorum  pcBns  erant  pe- 
riae,  quas  aere  vel  argento  pen- 
»  luebant.  Inde  pendere  dici- 
isiimare.  Donat. 
5.  Credere  ausus,  Both.  ausum 
?.  —  Qtue  est  aquum  patri  , 
ium  credere. 

7.  Quod  si  esset  factum.  Si  tu 
i  tuos  ostendisses ,  aut  ille 
iialis  essct. 


i58.  Ita  Ves  est,  Guelf.  3 ,  alia^ 
pro  ita,  Sic  ex  Mss.  et  editis  vete- 
ribus  recensuit  Heinsius,  estque 
in  Mss.  quatuor  Leidd.  —  Pecca^ 
tum  a  me  maxumum  est,  Mss.  qui- 
da.m  fpecc,  meum  maxim,  C5/.  Alii, 
cum  Bcend.  pecc.  m.  maxim,  est.  Tr. 
maxim,  meum  est,  Alii  ,ame  maxume 
est.  Ita  quoque  Both.  qui  notat 
«  vulg.  maxumum ,  vitiose.  »  Lectio- 
nem  quam  recepimus  dant  Br.  Perl. 
Bent.  Bip.  a ,  Valp.  —  Peccatum 
a  me  maxumum  ^st.  £a  lectione  ac- 
cepta ,  ut  fecimus ,  sensus  est  :  ■  a 
me,  i.  e.  aparte  mea  maximum 
peccatum  invenitur. » 

iSg.  Spero,  et  illum,  Edit.  Bi- 
pont.  et  alii,  omisso  e/,  legunt, 
recte  spero  illum  tibi  Salvum  adfut.  — 
Pro  illum  legit  Both.  eum,  - —  At 
porro  recte  spero,  At  certe  feliciter 
eventurum  spero.  Formula  conso- 
landi.  Adelph.  390.  Scilicet  recte 
in  bonam  semper  partem  dicitur. 

1 60.  Confido ,  fiduciam  gero. 
—  Propediem  ,  brevi.  OEconomiae 
servit.  Praedicitur,  quod  mox  futu- 
rum  est.  Accidit,  qup  maxime  ex- 
spectatur  tempore.  Itaque  votum 
miseri  parentis,  utinam  ita  Di  fa» 
xintl  <7raOo;  theatro  praeparat  in  se- 
quentia.  Botcl, 

161.  Utinam  ita  Di  faxintl  kw" 
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Dionysia  liic  sunt  liodie;  apud  nre  sis  volo. 

Men.  Non  possum.  Chr.  Cur  non?  Quaeso,  tandem  ali- 

quantulum 
Tibi  parce.  Idem  absens  facere  te  hoc  volt  filius. 
Men.  Non  convenit,  qui  illum  ad  laborem  impulerim,i65 
Nunc  me  ipsum  fugere.  Chr.  Siccine  est  sententia? 
Meit.  Sic.  Chr.  Bene  vale.  Men.  Et  tu. 


tesign.  lUinam  dt  ita  faxintl  Bo- 
thius  non  agnoscit  to  ita ,  ut  etiam 
Calphurn.  —  Nunc  si  commod.  est, 
«  Onines  fere  nostri ,  adnotat  Bentl. 
nunc  si  est  commodum  :  magis  ex. 
more  auctoris.  »  Guelf.  2  ,  sed  nunc 
commod.  est.  —  Faxint ,  pro  fece' 
rint,  ut  jam  Tidimus;  et  hlc  intel- 
ligcndum ,  tanquam  faciant.  —  Si 
commodum  est,  si  opportunum  et 
gratum. 

162.  Dionys.  hic  sunt  hodie ,  apud 
me^  etc.  Alii,  inter  quos  Antesign. 
Zeunius,  dislingunt,  Dion.  hic  sunt : 
hod.  ap.  me.  — Dionysia.  Cf.  infra 
733.  Festa  Bacchi.  Sunt  autem 
Aiovuaia,  ra  xar'  aaTU  Aiovuffia  et 
majora.  Vid.  Theophr.  Char.  4« 
Duplicia  namquc  erant  Bacchana- 
lia ,  quae  iu  urhe  celehrabantur  , 
et  in  agris  ;  illa  verno  tempore , 
haec  autumno ,  in  honorem  Diony- 
sii,  vel  Bacchi.  Quum  autem  rure 
scena  verselur,  de  festis  autumna- 
libus  hic  agitur.  Male  ergo  intelli- 
git  Perletus ,  Juc  Athenis.  —  Dici- 
tur  autem  hic  ;  quia  Dionysia  quum 
plures  dies  occuparent,  apud  At- 
ticos,  nunc  in  hoc  pago,  nunc  in 
illo  celebrabantur,  ut  quisque  com- 
modius  vicinos  convivas  delnceps 
haberet.  Faber,  —  Apud  me  sis  volo. 


Dicebant  esse  apud  aliquem ,  pro, 
coRnare.  Plaut.  Sticb.  IV,  I ,  ii.  De 
toto  hoc  adnotat  Eugraphios,  «  esse 
opiume  factum,  ut  post  narratam 
calamitatem,  cui  quidem  prster 
consolationem  subvenire  non  pote? 
rat,  tamen  in  eo  quod  ex  ipso 
auxilio  esse  potuisset,  vult  eum  ad 
cccnam  vocare.  » 

16 3»  Qaceso.  Prima  tantum  sing. 
persona  indicativi  usurpatur;  etsi 
Ciceroni ,  Fam.  XI ,  3  ,  etiam  plu- 
ralis  ,  « Deos  qucesimus  »  ,  et  queesen 
lectum  sit  apud  Sallustium. — Tob- 
dem.  i.  e.  uno  veFbo ,  quod  tantam 
vim  apud  tehabere  velim,quantam, 
si  diu  interrogassem  ,  et  illud  foret 
ultimum.  Hoc  est ,  quod  postulat 
Chremes.  Calph, 

164.  Idem  absens  facere ,  etc. 
Tuus  filius  absens  hoc  idem  a  te 
postulat  atque  ego ,  nempe  ut  tibi 
parcas. 

i65.  Impulerim.  Alii  post  Faern. 
impellerim.  Antesign.  impulUrimi 
quam  epenthesin  laudat  Glar.  Bent- 
leius  vult  reponi ,  laborem  hinc  pe- 
puierim.  C.  G.  m.  compulerim.  Bolh. 
impellerem.  —  Non  convenit ,  etc. 
Conslrue  :  «  Non  conv.  me  ipsum 
qui  impul.  ill.  ad  lab.  nunc  fugere 
laborem.  » 
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SCENA  SECUNDA. 


CHREMES. 


Chr.  Lacrimas  excussit  milii, 
iretque  me  ejus.  Sed  ut  diei  tempus  est, 
ere  oportet  me  hunc  vicinum  Phaniam, 
joenam  ut  veniat;  ibo  ut  visam,  si  domi  est. 
1  opus  fuit  monitore  :  jam  dudum  domi 
ito  apud  me  esse  aiunt;  egomet  convivas  moror. 
adeo  hinc  intro.  Sed  quid  crepuerunt  fores 
j  a  me?  Quisnam  egreditur?  Huc  concessero. 


ryo 


6.  Lacrimas  excussit  mihi.  No- 
hic  scenam  incipimus  cum 
icio ,  et  interpretibus  Gallicis. 
ic.  excuss.  mihl.  Me  lacrimaii 
:.  Id  est,  ut  fusius  explicat 
lurnius ,  ■  lacrinias  in  sinu- 
oculorum  meorum  oboriri 
qusB  «X  oculis  raanarunt,  ac 
•ent  excussae.  ■  Nam  excutere 
icat,  commovendo  aliquid  eji- 

8.  Ut  diei  tempus  est.  Both. 
it  tempus  est.  «Mss.  quidam  : 
t  dixi ,  tempus  est  :  maie  ;  vid. 
aia.  »  —  Ut  diei  tempus  est, 
iam  dies  inclinat  in  vesperam. 

9.  Mcnere  oportet  me  ,  etc, 
tur  Lindenbrog.  t^  oportet  in 
3us  veteribus  deesse,  praeter- 

duobus  in  recentissimis,  qui 
e  me  oportet ,  habent.  Bentl. 
lit  :  sed  ut  diei  tempus  est^  tem^ 
lonere  me  h.  etc.  —  Monere, 
;ilicet  antea  invitatura.  Veteres 
mt  convivas,  si  morarentur, 
Jrvos,  qui  monitores  vel  voca- 


tores  proprie  dicebantur,  admo- 
nere ,  ut  ad  coenam  venirent.  Apu- 
lei.  Met.  III,  i34.  Martial.  Epigr. 
VIII,  Lxvii.  Perl.  —  Domi ,  in 
domo  mea. 

170.  I60,  ut  'visam,  si  domo  est» 
Sic  Antesign.  Alii,  ibo  Disam,  Codex 
unus,  quem  citat  Bentl.  Ibo  et 
'visam, 

171.  Nihil  opusfuit  monitore,  Haec 
Chremes  postquam  pulsavit  ostium 
Phaniset ,  quod  in  conspectu  erat , 
atque  audito  responso,  rediit  in 
proscenium. 

173.  Apud  me,  Both.  mi.  Dispo- 
nuut  alii,  aiunt prcesto  apud  me  esse, 
—  Egomet  convivas  moror,E.QO  ipse 
in  mora  detineo  convivas  quos  vo- 
cavi. 

'i^.  173,  17 4.  Ibo  adeo  hinc  intro^ 
etc.  Integrum  locum  ita  vult  ordi- 
nari  unus  interpretum  :  Ibo  ad,  /1. 
intro.  Sed  quid  crep,  fores  P  Ilic  a  me 
(jui  m,  etc.  Boend.  incipit,  ibo  adeo^ 
hic  intro ,  et  mox,  hinc^a  me  quis' 
nam  egreditur?  West.  —  Adeo  abest^ 
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SCENA  TERTIA. 

CLITIPHO.   CHREMES. 

Clit.  Nihil  adhuc  est,  quod  vereare,  Clinia  :  haud- 
quaquam  etiam  cessant,  17S 

Et  illam  simul  cum  nuntio  tibi  hic  ego  adfuturam  hodie 
scio. 

Proin  tu  sollicitudinem  istam  falsam,  quae  te  excruciat, 
mittas. 

Chr.  Quicum  loquitur  fiHus? 


Br.  —  Guelf.  a  ,  et  Br.  Quinam , 
pro  quidnam.  —  Adeo ,  ergo.  — 
Uine  y  ex  hoc  loco  (scil.  e  scena). 

—  Quid  crepuerunt  fores  Hinc  ame? 
Cur  aperts  fuerant  ab  interiore  do^ 
mo  mea  in  exterius  port»? — Huc , 
in  hunc  angulum.  Recedam  tantis- 
per  a  limine»  —  Concessero  pro  con^ 
cedam,  Yid.  Sanct.  Min.  I,  i3. 

175.  Nihil  adhuc,  etc.  Haec  di- 
cuntur  ad  Cliniam  intus,  qui  re- 
dux,  iuvicinam  domum  Chrcmetis 
ad  Clitiphontem  familiarem  sibi  di- 
▼erterat,  ut  ibi  amicam  ex  urbe 
arcessitam  exspectaret.  —  Quod 
vereare,  Antiphilam  non  venturam. 

—  Haudquaquam  eiiam  cessant,  Non- 
dum  etiam  illa,  Syrus  et  Dromo 
servi  ,  qui  ad  eam  arcessendam 
missisunt,  nimium  diu  morantur. 

176.  Tihi  hic  ego  adfut.  hoc.  Sic 
lib.  autiq.  et  oranes  nostri,  praeter 
Both.  qui  ordinat,  tihi  hod.  cgo 
hic  scio  adf.  ab  uno  Codd.  Bent. 
abest  hic  ;  a  vet.  Lindenbr.  utruni- 
que,  hic  ego.  —  Cum  nuntio.  Scilicet 
seryulum  miserat  Clinia ,  ad  arces- 


sendam  virginem  ex  urbe.  Cf.  infin, 
191.  —  Tibi ,  refer  ad  adfuturam. 

177.  Proin  tu  sollicit,  Guelf.  I, 
proin  opinionem.  —  Qu<b  te  excrudat, 
mittas.  Guelf,  a,  quce  quemquemeS' 
eruciet  omittas,  Dant  etiam  omittn 
Br.  Guelf.  i ,  Antesign.  —  FalsaMf 
falso  conceptam. —  Qua  teexcrudai. 
De  hac  soUicitudine,  quc  foerit 
ClinisB,  vid.  infra  a3i  ,  8qq.  ^ 
Mittas ,  depellas  animo  tuo. 

178.  Quiciun^  pro  quocum,  — 
Satis  magna  erat  causa ,  quae  Chre- 
metem  ad  convivas  properanteiD 
moraretnr.  Argumenti  enim  inter- 
erat,  sciri  adventum  Clinis,  in« 
tequam  ingrederetur.  Itaqae  Cliti- 
pho)  ut  hoc  nuntiaret  ei ,  egressos 
erat ,  neque  potuit  uegligere  occi- 
sionem  Chremes ,  quin  filium  hoc 
exemplo  ad  virtutem  cohortaretor: 
aliurum  scilicet  rebus  intentus,  soa- 
rum  sedulo  ignarus.  Quod  ipsum 
est  otxovc{4.iKov.  Quid?  Qnod  ante 
coenam  omnia  illa  geri^debebant« 
qua  actum  secuiidum  constituont.  t 
Qu«  morae  9  scilicet  plurimum  rt- 
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JT.  Pater  adest,  quem  volui.  Adibo.  Pater,  opporlune 

advenis. 
IR.  Quid  id  est?  Clit.  Hunc  Menedemum  nostin'  no- 

strum  vicinum?  Chr.  Probe^  is» 

JT.  Huic  fiiium  scis  esse?  Chr.  Audivi  esse  in  Asia. 

Clit.  Non  est,  pater; 
)ud  nos  est,  Chr.  Quid  ais?  Clit.  Advenientem,  e 

navi  egredientem  illico 
)duxi  ad  coenam  :  nam  milii  magna  cum  eo  jam  inde 

usque  a  pueritia 
lit  semper  familiaritas.  Chr.  Yoluptatem  magnam  nun- 

tias. 


tiis,  adeoque  necessitatis  ha- 
it.  Quo  enini  diflferentur  ista? 
clerus, 

'79*  Quemvolui ,  sub.  adesse. 
i8o.  Quid  id  ett,  West.  credit 
id  additum ,  ob  metrum ,  quod 
Bterea  adnotat  deesse  in  trib. 
id.  —  Probe.  Vocem  banc  Eras- 
is  rejicit  in  Tersura  sequentem. 
Quid  id  est ,  propter  quod  tem- 
itive  accedo?  —  Probe,  Apprime 
iri  eum. 

i8i«  Audivi  esse  in  Asia.  Ante- 
n.  Audivi  in  Asia  esse.  Nos  post 
in.  Perl.  Valp.  Audivi  esse  in 
ia.  Both.  Audiifi ,  in  Asia  eum 
i,  In  lib.  antiq.  deest  esse,  Bentl. 
>ponit  legi  et  distingui  Audisfi 
?  :  Clit.  In  As,  n.  e,  p,  —  Audivi 
f  in  Asia,  Cf.  supr.  117»  ubi  boc 
patre  illius  jam  Cbremes  audi- 
,  —  Non  est ,  sub.  in  Asia. 
iSs.  Advenientem ,  e  navi  egred, 
ir.  venientem  en.  egred,  add,  illico, 
ecto  apud  in  £neiv  versus  pr«- 
[entjs  :  e  quo  etiam  tollittfjf  post 
ia,  —  Apud  nos.  In  sedibus  no- 
is.  —  Quid  aisP  Interrogat  id 


quod  audivity  mirabundus,  neque 
facile  credens.  Non  est  interrogan- 
tis,  sed  admirantis.  Calph. 

i83.  Abduxi,  Lib.  antiq.  adduxi. 
—  Magna  cum  eo  jam ,  etc.  Bentl. 
notat,  quatuor  ex  vetustioribus  suis 
non  habere  magna^  et  approbat. 
Delet  quoque  Bothius. — A  pueritia. 
Alii ,  a  pueris ,  quod  placet  Georg. 
Fabric.  —  Abduxi,  e  littore  ubi 
mox  appulerat.  —  Nam  mihi  magna 
cum  eo  jam  inde  usque  a  pueritia. 
«  Semper  ex  hac  aetate  quse  est 
pueritia. » Inde ,  ponitur  quasi  nun- 
tiaturum  apueritia ,  et  est  prope  ex- 
pletivum. 

i84*Post  hunc  versum  sequitur 
in  utroque  cod.  Goth.  versus,  quem 
inscribimus  193  >  Quid  narrat,  etc. 
Confuse  tamen,  ut  opinor,  quum 
hic  inconvenientius  abruptus,  illic 
positus  aptius  videatur.  Sed  etWest. 
iiotat  integrum  hunc  vs.  in  Mark. 
esse  ante  vs.  i85  collocatum.Etiam 
itid.  invenio  in  uno  Guelf.  Perl,  — ^ 
yoluptatem  magnam  nuntias^  mihi, 
cui  Menedemi  dolorem  levare 
cordi  est. 
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Quam  vellem  Menedemum  invitatum,  ut  nobiscum  esset 

hodie ,  amplius  :  ,85 

Ut  hanc  laetitiam  nec  opinanti  primus  objicerem  ei  domi. 
Atque  etiam  nunc  tempus  est.  Clit.  Cave  faxis;  non  est 

opus ,  paler. 
CJhr.  Quapropter?  Clit.  Quia  enim  incertum  'st  etian), 

quid  se  faciat;  modo  venit; 
Timet  omnia ,  patris  iram ,  et  animum  amicae  se  erga  ut 

sit  sua;. 
Eam  misere  amat;  propter  cam  haec  turba  atque  abitio 

evenit.  Chr.  Scio.  19« 

Clit.   Nunc  servolum  ad  eam  in  urbem  misit,  et  ego 

nostrum  una  Syrum. 
Chr.  Quid  narrat?  Clit.  Quid  ille?  Miserum  se  esse. 

Clit.  Miserum?  Quem  minus  credere  'st? 


1 8  5 .  Esset  hodie,  Mur.  hodie  esset. , 
Th  hodie  ejicit  Guyet.  nec  aguoscit 
Nonius  Marcellus;  repudiant  item 
Br.  Bent.  Both.  perperam ,  ut  putat 
Perletus.  —  AmpUus  ^  pro  denuo , 
iterum.  Proponit  Juvenc.  «  Invita- 
tum  prscter  alios  invitatos  :  vel , 
justiori,  quamunquam  ante,hac  de 
causa.  » 

186.  Primus.  AVu  primum  ,  men- 
dose.  Peri,  —  Ohjicerem  ei  domi. 
Ahest  ei  a  Bip.  Both. 

187.  Nunc  tempus  est.  Glarean. 
tempus  nunc  est.  Reponendum  mo- 
uet  Bent.  nuuc  satis  tempori  'st,  Se- 
qiiitur  Both.  —  Non  est  opus ,  pater. 
Both.  delet  est.  —  Atque ,  au$r,Tixbv, 
pro  immo.  P.  —  etiam,  adhuc.  — — 
Tempus  est  9  denuo  et  vividius  iu- 
vitandi. — Non  est opusMenedemum 
invitari. 

188.  Incertum  'st  etiam.  Schmied. 
omitlit  e//fl/w  male.  —  Quid  se  fadat, 
C.  G.  m.  et  prsBterea  Mss.  quidam 


ct  impressi  quid  de  se  faciat,  — 
Quia  enim,  Ponitur  enim ,  pro 
"videlicet,  Sic  Plautns,  in  Truc.  II, 
II,  II.  —  Incertum  'si  etiam  quidse 
faciat.  Incertum  est  quid  CUnia 
faciat  de  se;  quo  se  vertat;  quid 
Ccipiat  consilii. 

189.  Et  animum ,  etc.  «  Et  timet 
qnomodo  sit  affectus  animus  An- 
tiphila;  erga  se.  »  Per  Hellenismum 
ssepius  notatum ,  dixit  :  Timet  ani- 
mum  y  ut  sitf  pro  timet  ut  sit  ani- 
mus, 

1 90.  Turha.  Guelf.  2  ,  turbatio, 
—  Misere.  Vehementer.  —  Hac 
turha,  Ha;c  discordia  inter  eum  et 
patrem  —  Ahitio  ,  profectio  in 
Asiam. 

191.  Nunc  serv.  ad  eam  in  urh. 
misit.  Ergo  in  suburhano  scena  fuit. 
ff^est.  —  Nost4'um,  servum  ex  nos- 
tra  familia. 

192.  Miserum  se  esse  AWi^se  mi- 
serum  esse. —  Chr.  Miserum?  quem 
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[  reliqui  'st,  quin  habeat  quae  quidem  in  homine  di- 

cuntur  bona? 
ntes,patriam  incolumem,  amicos,  genus,  cognatos, 

divitias. 
e  h%c  perinde  sunt,  ut  ilHus  animus,  qui  ea  pos- 

sidet :  it^s 

uti  scit,  ei  bona;  iUi,  qui  non  utitur  recte,  mala. 
'.  Immo  ille  fuit  senex  importunus  semper;  et  nunc 

nii  magis 


credere  'stPBr,  habet,  miserum 
est?  —  Quid  narrat?  Qaid 
refert  Menedemi  filiiis?  — 
lle,  supple  :  «Quaeris,  quid 
:?»  —  Quem  minus  credere  est^ 
Mi.sernm ;  sc.  quam  Cliniam. 
ic  :  Quis  minus  miser  credi, 

ille  debct?  Hanc  loculio- 
credere  est ,  quse  idem  sonat 
/  credere,  Westerh.  pro  Hel- 
10  habet ,  cujusmodi  obve- 
delph.  83a  ;  et  Virg.  Bucol. 

X,  YS.  46  :  «  Nec  sit  mihi 
f  tantum. » 

{.  Quid  reliqui  *st.  Guelf.  i  , 
Hiwt  est;  haud  male.  Both.  — 
ips.  Bodl.  Br.  Guelf.  i ,  Ed. 
,  Ed.  Tarv.   Ed.  Ven.  prim. 

Iwmine.  —  Quid  reliqui  'st, 
labeat.  Quid  deest,  ut  non 
1?  Interrogaudo  negat,  quasi 
t»  nihil  est  ut  non  habeat, 
inia  adsunt  ut  habeat. —  Qua: 
I ,  quae  certe.  —  In  Jiomine , 
t  in  quolibet  homine ,  si  quis 
ea  possideat. 

[,  Divitias.  Gov.  et  hic  et 
\gg,diticu  legendum  esse  con- 
,  ut  scilicet  durior  elisio  evi- 
ff^est.  Ita  quoque  Par.  — 
'es,  etc.  Eadem  fei«  bona 
ius  etiam  enumcrat,  I ,  Epist. 


IV,  9 ,  sqq. ;  ubi  Tibullo  omnia  for- 
tunae  munera  gratulatur. 

195.  Atque  h.  per.  Bothius  cre- 
dit  atque  poni ,  invita  prorsus  sen- 
tentia  ,  et  legit  at  hoic.  —  Animus^ 
qui.  Br.  Animus  est  qui.  —  Atque , 
attamen ,  nihilominus.  Haec  signifi- 
catio  rarius  occurrit  ,  et  est  quam 
GrsBci  vocant  gTravopdwaiv.  — Perin- 
de  sunty  ut  illius  animus ,  etc.  Sunt 
talia  quahs  est  animus  ejus  qui  ea 
possidet.  I.  e.  bona ,  vel  mala ;  grata 
aut  ingrata.  Quia  scilicet  externo- 
rum  bonorum  fructus  ab  animo 
pendet.  —  Ad  hunc  locum  citat 
Famabius,  Aristot.  Etliic.  Nicom. 
lib.  I,  cap.  4>  5 ,  6 ,  et  iuterpretes 
ipsius;Sen.£pist.  71,74»  76;Boet. 
I,  III,  I ;  Apul.  de  Deo  Socratis. 

196.  Qui  uti  scit ,  etc.  Versu» 
hic  prsecedentem  explicat. 

1 97.  Immo  ilUfuit  sen.  imp,  Both. 
Immo  imp.  semp.  f.  sen.  il.  —  Abest 
ille  a  quibusdam.  —  Immo.  Parti- 
cula  haec  est  in  eo  loco  adversativa. 
Clinia  scilicet  respondet  patri  qui 
modo  dixit  :  Quem  minus  credere 
est  miserum?  —  Importunus  semper. 
Austerus ,  acerbus.  Expiicat  Farna- 
bius,  quasi /7or/// ,  i.  e.  quiete,  ca- 
rens ,  sibi  et  aliis  molestus  et  in- 
quietus.  Vid.  Andr.  vs.  a  3 1 . 
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Vereor»  quam  ne  quid  in  illum  iratus  plus  satis  fiuit 

pater. 
Chr.  Ulene?  Sed  repriroam  me  :  nam  in  roetu  esse  hunc 

illi  est  utile. 
Clit.  Quid  tute  tecum?  Chr.  Dicam ;  ut  ut  erat,  man 

sum  tamen  oportuit.  » 

Fortasse  aliquantum  iniquior  erat  prseter  ejus  lubidinen 
Pateretur  :  nam  quem  ferret,  si  parentem  non  fem 

suum? 
Hunccine  erat  aequum  ex  illius  more,  an  illum  ex  huji 

vivere? 
£t  quod  illum  insimulant  durum ,  id  non  est  :  nam  p 

rentum  injurise 


198.  Plus  satis ,  Asperius  justo ; 
plusquam  sit  satis  acerbum.  —r 
Pater  est  nominativus  casus ,  et  sic 
rcfertur  ad  Menedemum;  vcl  est 
▼ocativus  casus,  ut  nos  accipimtis , 
et  refertur  ad  Ghremetem. 

1 99 .  Nam  in  metu  esse  hunc,  Both. 
Nam  metuisse  hunc.  —  IHe  ne,  I.  e. 
dicis  te  timere  ne  senex  faciat 
aliquid  in  illum !  —  Sed  reprimam 
me,  etc.  Scilicet,  non  ostendendo 
ejus  patris  teneritudinem  in  eum. 
Hsec  submissa  Yoce  protulit,  ne 
audiret  filius.  —  Hunc,  filium.  — . 
///«,  patri.  Sic  Chremes  defendit 
auctoritatem  patrum ,  exigitque  fi- 
liorum  oHicia. 

a  00.  Qtiid  tute  tecum  ?  Mss.  qui- 
dam  et  editi :  Quid  tu  tecum  ?  — 
Ut  ut  erat,  Boend.  addit  paier.  — 
Quid  tute  tccum ,  sub.  ais  submisse, 
Interrogat  filius,  quia  pater  seorsum 
dixerat,  reprimam  me. —  Dicam.  Sci- 
licet  explicat  in  hoc  ipso  versu.  — 
Ut  ui  erat,  Qualiscumque  fuit  pater, 
tamen  oportuit  ejus  indolem  ferre. 
'^Mansum,  pro  mansisse,  Sy  ntaxiTc- 


rentiana.Vid.  infra,  247.  —  Op^ 
iuit.  Tuetur  patirum  partes,  ^ 
onmino  a  filiis  sunt  tolerandi. 

301.  Aliquanttim.  Siclib.  Bmb 
Valp.  Sed  in  antiq.  in  Br.  Botli. 
Bip.  aliqmnto.  Alii  aii^uando,  • 
Prceter  ej,  lubid.  Quidam  oodiee 
propter^  etc.  —  Iniquior.  Sevcric 
vid.  huuc  sensum,  Hecyr.  49^' 
Prceter  ejus  lubidinem.  Contra  fi 
voluntatem. 

303.  Nonferret,  Bcend.  mmfi^ 
—  Pateretur,  pro  pati  debebai; 
faceres  saepe  pro,  facere  debuisses, 

303.  Hunccine,  Scil.  Ch*niaiii.- 
Erat  tequum.  Ab  cequo  suscipit  p 
ternamdefensionem.  Catp. — SiiK 
sententia  Plaut.  Cas.  II ,  iii ,  4! 
«  Illum  mihi  aequius  est,quamB 
illi,  quae  volo  concedere. » 

304.  Insimulant,  Sic  Bentld. 
Bemb.  cod.  Recte,  ut  ait  Perletu 
scilicet  non  Clinia  solus ,  sed  eciai 
Clitipho.  In  antiq.  lib.  in  Valp.  2 
Both;  insimulat, — Quod,QxioA  atli 
net  ad  id  quod  insimalant.  —  Ai 
rum,  proprie  i  de  patre.  Infra  4^9 
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imodi  sunt  ferme.  Paulo  qui  est  homo  tolerabilis,  aos 

iri  crebro  nolunt,  nolunt  crebro  convivarier, 

mt  exigue  sumptum ;  atque  haec  sunt  tamen  ad  vir- 

tutem  omnia. 
n  ubi  animus  semel  se  cupiditate  devinxit  mala, 


.  64.  Ovid.  Am.  I ,  II ,  17  : 

fallax  servus  ,  durus  pater.  » 
ler ,  «  SxXvipbv  irpb;  uibv  ev  t^ 
!v.  ■  Farnab.  —  Injuriee.  Irae, 
is  quidem  injurise  yideantur. 

UniusmodL  Post  Guyetum 

legit  hujusmodi ,  ex  codd. 
is,  —  Uniusmodi  ferme  sunL 
1  generis  sunt ,  eodem  om- 
tinent  ac  spcctant,  nempe 
rirtutem  liberos  erudiant. 
—  Paulo  qui  est  homo  toie- 
etc.  «Si  quis  homo,  i,  e. 
est  paulo  tolerabilis ,  i.  e. 
coramodior,  et  bumanior 
ios,  si  qui  suut,  inquam, 
>di ,  illi  nolunt  filios  libe* 
10  indulgere.  »  Porro  quum 
dicere  coepisset  Terentius, 
'^rahilis ,  quasi  multi  essent, 
aultitudinis  yerbum  posuit, 

quemadmodum  saepius  fit 
itinos.  Juvencius. 

Scort.  creb.  nolunt.  Mark. 
f.  a,  pro  nolunt  exhibent 
r.  Lips.  non  agnoscit  alte- 
inty  uti  neque  Editio  prima. 
vuelf.  I,  scortari  non  'vult^ 
7nvivaricr.  —  Scortari  crc" 
itf  etc.  Vide  quam  siiit  to- 

illi !  Non  tam  scortari  no- 
uam  crehro  tantum  nolunt 
Glios.  Perl.  —  Scortari ,  ut 
iquit,  est  scepius  meretricu' 
ire ;  quse  meretrix  a  pelle 
appellatur,  quod  ut  pelli- 


cula  subigatur.  Scortes  enim  pelles 

sunt  arietinae ;  et  scortea ,  ut  Festus 

inquit ,  ut  simiiiter  Yarro ,  appel- 

lantur  omnia  ex  pellibus  facta  seu 

coriis.    Calph.  —  Convivarier ,    pro 

convivari.  Deponens  verbum  convi' 

vor ,  aut   significat  celebrare  con- 

vivium,  aut   ad   conyivium   inyi- 

tare ,  aut  etiam  frequentare  conyi- 

yia.    Nonius   etiam    dicit  inyeniri 

convivo ,  pro  convivor ,  pro  eo ,  qnod 

est,  ad  convivium  invito.  Pomponius 

Munda  exemplum  suppeditat :  «  Si 

calendis  convivant,  Idibus  coenant 

foris.  »  Calph, 

307.  ^tque  hcec  sunt  tamen,  etc. 
Alii,  Et  ea  sunt  iamen, — Prcebent 
exiguesumptum.  Parce  impensas  sup- 
peditant.  —  Hcbc  omnia.  Sc.  quod 
nolint  filios  crebro  scortari,  exi- 
gue  sumptum  prsebent.  —  Sunt  ad 
virtutemf  efGciuntur  a  patfibus,  ut 
alant  yirtutem  in  filiis. 

208.  yerum  ubi  animus,  Alii , 
quos  inter  Bothius ,  ver.  anim,  ubi, 
—  f^erum  ubi  animus,  elc.  Senten- 
tia  est  :  «  Etenim  quum  adolescens 
aliquis  irretitus  est  mala  cupiditate , 
et  ejus  consuetudine  implicatus^ 
necesse  est  ut  yita  omnis ,  actiones , 
consilia  inquinentur  hac  mala  ejus 
libidine,  esimque  redoleant,  ex  ea 
ut  rivuli  turpes  ex  inquinato  fonte 
consequantur. »  Ita  probat  recte  fa- 
cere  patres ,  qui  liberorum  cupidi- 
tates  malas  seyere  comprimant. 
Juveac, 


22 
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Necesse  est,  Clitipho,  consilia  sequi  consimilia.  Hc 
Scitum  est,  periculum  ex  aliis  facere,  tibi  quod  < 

siet. 
Clit.  Ita  credo.  Chr.  Ego  ibo  hinc  intro ,  ut  vid« 

bis  coenae  quid  siet. 
Tu,  ut  tempus  est  diei,  vide  sis,  ne  quo  hinc  abea 

gius. 


aop.  Consilia  seqtti,  Sic  C.  G.  m. 
d«c  fcre  unica  lectio ;  qiia  simul 
impeditur ,  ne  auris  ^llaba  conse , 
consi  ter  deinceps  audita  percutia- 
tur ;  quod  fit  lectione  vulgari.  Nisi 
quis  id  ipsum  comicum  esse  puta- 
Tcrit.  Perl.  Quem  sequimur.  Alii 
scilicet ,  consitia  consequi. 

aio.  Hoc  scitum  est.  Optima  oc- 
casione  senex ,  dum  aliorum  mores 
et   facta   demonstrat ,   occasionem 
filii  corrigendi  reperit,  ut  mone- 
ret.  Hoc  est  prudenter  factum.  £t 
sensus  est :    «  Elegans  et  egregia 
sententia  est.  ■  —  Periculum  facere 
quod  siet  ex  usu.  Tentare  quod  tibi 
prosit.    —  Ex    aliis,   Ex  aliorum 
«yentu.  Simile  est  illud  Menandri : 
^X^TTCdv  ir87rat^8U|i.*  ei;  ra  twv  o[>^.(dv 
xaxa;  et  cf.  Adelph.  417»  —  Re- 
petitar ,  sententia  p.tp.Y)Tix£b; ,  paulo 
infra ,  vs.    a  a  i  ;  et  cum  ISspyatria 
memorabili,  Adelpb.  416:  «Inspi- 
ccre,  tanqudm  in  speculum,  in  vitas 
omniumJubeo,atqueexaliissumere 
ezemplum  sibi. »   Quse  paulo  infra 
ridicule  detorquentur,vs.  4^9»  sqq. 
«Postremo  ,  tanquam  in  speculum 
in  patinas,  Demea ,   Inspicere  ju 
beo,  et  moneo  quid  facto  usus  siet. 
Citat  Farnab.  Tibulli  lib.  III ,  Eleg 
7 ,  1 1  :  ■  Felix  quicumque  dolor 
Alterius  disces  posse  c^ere  tuo.  » 


Vid.  caet.  Ed.  nostr.  Tibolli, 
a  1 1 .  Nob.  ccence  quid  si 
disponunt,  Noi.  quid  c.  si 
quid  nob.  siet.  —  Guyetus  1 
Nobis  quid  in  ccenam  siet.  -*/ 
Arbitror  esse  ut  dicis.  —  w 
intro.  Ex  hoc  loco  ubi  £01 
meam  domum.  —  Nobis  ca 
siet,  Quid  nobis  ad  CGenaii 
tum  sit. 

a la.  7u,  nf  tempus  est  d 

Quaeritur  a  pluf  imis  littera 

cur   Chremes    non    statim 

Clitipbonem  ad  ccenam  abc 

cujus  tempus ,  sub  scenae  soj 

finem  adesse ,  jam  dixerat?  I 

haud  male  conjicit ,  quom  a 

nam   banc  fuerint    sacra  q 

facienda,  et  forte  etiam  cui 

vivis   sequalibus    confabula: 

patrem  noluisse  his  rebus  iii 

filium.  Zeun.  —  Ut  tempust 

«Prout  hora  diei    postulat. 

1 68.  Post  haec  dicta ,  abit  Ch 

—  Ad  baec  verba  Eugraphii 

tat ,  nirais  forsan  argute  :  «  'i 

non   solum   summum  est,  ! 

pars  partis   est;  sicuti  hic 

diei  tempus ,  quum  temporis  dit 

Vfdeatur.  »  —  Uhimus  hic  ^ 

Actum    nequaquam    clauden 

c  e  nam   sequentem  desiderar 

et  ur,  ut  statinl  indicamns. 
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CLITIPHO. 


)uam  iniqui  sunt  patres  in  omnes  adolescentes  judices! 
aequum  esse  censent,  nos  jam  a  pueris  illico  uasci 


senes; 


ue  illarum  adfines  esse  rerum ,  quas  fert  adoles- 
centia.  ns 

.'ua  lubidine  moderantur,  nunc  quae  est,  non  quae  olim 
fuit. 


a.  plerisque  Editt.  incipit  ad 
sceDam  actus  secundus.  Quod 
m  male  divisum  esse  arbitra- 
^m  interprete  Gallico  Lemon- 
Chremes  scilicet  abit,  post- 

filium  monuerit.  Restat  au- 
ilius,  et  secum  reputat  de  iis 
ixit  pater.  Haec  optime  et  ad 
un  jGunt;  dum  contra»  Cli- 
lis  soliloquium ,  iiequaquam 
nile  videbitur ,  si  uimium 
nniDetur  ab  exhortatioue  quas 
!it  originem. 

\  f  sqq.  De  Clinise  amore 
lus  satis  multa  Menedemus 
et  postea  Clitipho  dixerunt : 
indicanda  est  altera  pars  ar- 
iti ,  nempe  ipsius  Clitiphonis 
JBcpc/er. 
\ .  Nos  jam  a  puerls,  Faernus 

nec  Bemb.  nec  plerosque 
labere  particulam  ya/n  ;  quam 
nBentl.  pronuntiat  non  posse 
etrimento  abesse.  —  yl  />a«- 
.  Adelph.  495.  —  Senes,  No- 
igraphius  :  «  Qui  arbitrantur 
i  esse  in  pueritia  cum  mori- 
lum  nasci.  »  Contra  Plutarch. 


cu^t  yap  ,  inquit ,  Tcb;  va.ri^aLq 
iytay%  a^t&  TeXecA;  3x>.v)pou( .  .  .  iau- 
Tci);  avocp.ip.vii9X&iv,  5ti  iyevcvTo  viot. 
Vid.JIlum  de  £duc.  pueror.  c.  17. 
a^S.  Esse  rerum.  Alii  rerumesse, 

—  Quas  fert,  Ms.  Paris.  ap.  Par. 
sinit,  —  Illarwn  rerum,  Adnotat 
Dacieria,  quum  veteres  plurali  ute- 
rentur ,  iilas  res ,  illarum  rerum , 
semper  eos  habuisse  in  animo,  res 
amatorias,  Approbat  doctissima  mu- 
lier  To  adjines,  quod  idem  fere  sonat 
hoc  sensu,quod  Grsecorum  auYYivnc. 

—  Intellige,  pdrticipes  harum  rerum , 
dediti  his  rehits. 

a  1 6.  Ex  sua  lubidine,  etc.  Guye- 

tus,  praeter  fidem  codicum ,  versum 

hunc  insititium  vocat.   West,   — . 

Nuiic  qucB  est.  A\\\,  quce  est  nunc.-^ 

EiV   sua    Ubidine   moderantur ,    etc. 

Modum  imponuut  adolescentibus 

de  moribus  suis  quos  nunc  habent, 

uon  quos   iu  adolescentia  habue- 

runt.  Eugraph.  — Lubidine,  Est  Lu" 

bido  quseque  voluntas  temere  su»- 

cepta.   Apud    Sallustium    tamen  , 

Catil.  7,  in  bouam  partem  capitur» 

« Magisque  in   decoris   armis,  et 

3 
122 
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Mihi  si  unquam  filius  erit,  nae  ille  faclli  me  utetur  patre. 
Nam  et  cognoscendi  et  ignoscendi  dabitur  peccati  locus; 
Non  ut  meus,  qui  mihi  per  alium  ostendit  suam  senten- 

tiam. 
Perii!  is  mi,  ubi  adbibit  plus  paulo,  sua  quae  narrat  fa- 

cinora !  m 

Nunc  ait :  (cpericlum  ex  aliis  facito,  tibi  quod  ex  usu  siet» 
Astutus!  udd  ille  haud  scit,  quam  mihi  nunc  surdo  narret 

fabulam. 


militaribus  equis ,  quam  in  scortis 
et  conyiviis  lubidinem  habebant.  » 
—  Nunc  quce  est.  Huic  illud  con- 
trarium  ,  quod  dicit  Simo ,  in  An- 
dr.  vs.  i86,  sqq.  «  Sed  nunc  ea  me 
exquirere ,  Iniqui  patris  est ,  etc.  » 
Eugraph. 

217.  Nce  ille  facili,  etc.  Mark. 
Me  ille  facilUme  utetur  pat,  Ms.  Lips. 
niB  ille  facillime  utet  p,  C.  G.  m. 
facilUmo,  Br.  Mihin  si  unq,  f  erit^ 
ne  itte  facilUme  uteretur  patre?  — 
Nce.  Sine  dubio.  —  FaciU  me  utetur 
patre,  Experietur  me  patrem  be- 
nignum  et  mitem. 

218.  Peccati.  Mss.  quid.  et  editi 
antiquiss.  peccatis.  Ita  etLindenbr. 
—  Nam  et  cognoscendi ,  etc.  Nam- 
que  ea  facultas  semper  ei  dabitur 
a  me ,  ut  sua  mihi  peccata  commit- 
tat ,  et  inveniat  me  illis  ignoscen- 
tem. 

a  1 9.  Non  ut  meus.  Anacoluthum. 
Inserendum  enim  erat ,  non  ut  ego 
meo ,  sub.  patre  utor,  Westerh.  — 
Per  aiium.  Supra  vs.  210,  voluit 
Chremes  filium  admonitum  ex  alio- 
rum  exemplis. 

aao.  Perii,  etc.  Both.  Perii ,  si 
mi  uhi.  Guyet.  versum  hunc  expun- 
glt,  sed  merito  indignante  Boeclero, 
quein  sibi  caeteroquin  passim  ha- 


bet  obsequentem.  West,  — •  Vem\ 
Perditus  sum  prs  nimia  ejus  im- 
portunitate.  —  Adbibit,  Aj^&rrtxo* 
est  rb  ad,  Itidem  Plaut.  Stich,  11, 
II,  58.  Imltatus  Geilias  11,  ss: 
«  Quia  plus  paulo  adbibi.  »  -^ 
Pius  pauio.  Paulo  largius.—  «NoUai 
occasionem  pratermiaitpoeta^qinB 
demotfstrdret  comiptsB  edocatioBii 
Atticae  vitia ,  et  ex  suis  causis  atqoe 
originibus  requireret.  »  Bacienu, 

aii.  Pericium,  Adnotat  Faen. 
rationem  octonarii  aic  exigere  pm' 
cium^  ut  et  in  lib.  Bemhino  est — Br. 
expungit,  facito  tibi  quid.  Reponit 
Bent.  quid,  pro  quod,  Deniqne  hie 
▼ersus  anteit  prscedenti  in  Gudd 
i .  —  Nunc  ait :  pericium ,  etc  Mf 
{XTiaic,  recitautis  sententiam  patris 
sui.  Farn, 

aaa.  Guelf.  i  ,   Narrat^  omia» 
mihi,  —  Astutus !  Vere  caotus  esL 
Dicit  hoc   per  sarcasmum.  Andr. 
1 83 .  Ab  astu  ▼idelicet,  quod  urbea 
denotat,  callidiores  homines  deoo- 
tantur ;  quippe  rustici  sunt  sinpli* 
ciores.  —  Quam  milu  nunc  surdtf 
etc.  «Certe  ille  non  intelligit,  quaa 
ad  ejus  sermonem  surdus  siiD,q[ai<i 
fabulam  narret.  •  —  Fabula  dicoo* 
tur  res,  qu«,  veluti  parum  digof 
auditu,  contemnuntur. 
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Magis  nunc  me  amicae  dicta  stimulant :  «  da  mihi,  atque, 

adfer  mihi. » 
Cui  quod  respondeam,  nihil  habeo  :  neque  me  quisquam 

est  miserior. 
Nam  hic  Clinia ,  etsi  is  quoque  suarum  rerum  sat  agit^ 

attamen  »»5 

Habet  bene  ac  pudice  eductam ,  ignaram  artis  meretriciae. 
Mea  est  potens,  procax,  magnifica,  sumptuosa,  nobilis« 


9^3.  Nunc  f  quum  amicam  po»' 
sideo.  —  Magis  mt  amicoi  dicta  sti' 
muiani,  Qaanto  plus  a  liberis  ami* 
carum  fiant  verba  quam  parentum, 
docet  pastor  apud  Tbeocritum , 
Idyll.  IX:  «Tou  ^s  Ospouc  ^puyovToc 
iy»  TOffffOv  (i.eXs^aivtt ,  Oaacv  IpcovTC 
traTpb(  fAu6ttV  xxi  (xaTpb^  «xcueiv.  » 
Itidem  Propert.  «  Amor  surdis 
auribus  esse  solet.  »  Optime  ad 
hunc  locum  referuntur,quss  cecinit 
in  Arte  sua  nostras  fioii.E4U ,  ^rt 
podtique,  Cftant,  III,  ys.  4i^»  ^^* 

Coilteinplez  de  qnel  air  un  pdre  dans  T^rence 
Tknt  d'aii  fils  ataonreu  gaarfaander  rimpru. 

dence ; 
Da  qacl  air  cet.amaDt  ecoute  tec  lecofts  * 
Et  eourt  ehn  tm  maitrene  oublier  eet  ehantont. 
Ce  n'est  pas  un  portrait ,  etc.  » 

—  Da  mihi,  munus  boc.  —  Adfer 
miki,  aliquid  novi. 

3  24.  Cui  (fuodf  etc.  Aliquot  exbi- 
bent  :  cui  quid.  Botb.  legit  Cui, 
quod  respondeam  ,  nihil  habebo.  — -^ 
Neque.  Dat  nec  Guelf.  3 .  —  Cui  quod 
respondeam ,  etc.  Ostendit  inopiam. 
Nec  enim  babet  vel  quod  respon- 
deat.vel  quod  det.  Perlet. 

aaS.  Nam  hic ,  etc.  Vulg.  Nam 
Clinia  hicy  etsi  is  suarum  rerum.  — 
Sat  agit.  Sosipater  Grammaticus 
satis  agitat  legit.  Bent.  sat  agitat.  G. 
M.   babet ,  sat  agit ,  at  tamen,  — 


Hic ,  de  quo  plurimus  sermo  versa- 
tur. — Suarum  rerum  sat  agit.  Satis 
est  occupatus  rebus  suis.  ff^esterk, 
Qubd  GrflBci  dicerent  woXuffpayjxo- 
veTv,  ayoviav. 

236.  Habetheneacpudice^  etcBoth. 
legit,  Pudice  eductam  et  artis  habet 
ignaram  meretricice,  '■^  Bene  ac 
pudice  eductam.  Vid.  Andr.  174  9 
pag.  43.  Quod  nos eti/ucare  dicimus , 
antiqui  educere  dixerunt.  Calph.  Sic 
Virg.  iEneid.  VIII,  44  •  "  Parvos 
educere  gnatos.  »  —  Bene  etpudice 
videas  saepe  conjungi  cum  educere , 
educare.  Plaut.  Cistellar.  I,  iii,  a4« 
2  5:-«  Educapit  eam  sibi  pro  filia , 
Bene  ac  pudice. » 

227.  Mea  est  potens,  Proponit 
Bent.  Mea  *st  petax ,  procax.  -—  Po- 
tens.  Guy.  volebat  patens,^^Potens» 
Amatori  imperans.  Horat.  Od.  I, 
m ,  I.  PerL  ■ —  Procax,  Dicitur 
procax  ab  assidue  poscendo.  IVest, 
Verbum  enim  est  antiqunm  proca" 
re,  idem  quod /'o^cerf.  Hecyr.  169. 
Hic  ergo  procax  intellige,  petax, 
despoliatrix.  —  Magnifica  ,  se  ma- 
gnifice  gerens.  in  omnibus  ,  quoad 
supellectilem  ,  vestes  et  convivia. 
Confirmatur  illud  infra,vs.  449* 
—  Sumptuosa,  Multa  impendens , 
et  propterea  multa  petens.  Vid.  in- 
fra  45o,  sqq.  —  Nobilis.  Spectata 
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Tum  quod  dem  ei .  •  •  recte  est:  nam  nihil  esse  mihi  i*eligio 

'st  dicere. 
Hoc  ego  mali  non  pridem  inveni,  neque  etiam  dum  scit 

pater. 


et  insignls.  —  Vel  etiam,  potest 
intelligi  insignis  in  malam  partem, 
id  est,  multis  nota,-quia  videlicet 
frequentes  habeat  amatores  quibus- 
cum  familiariter  admodum  degit. 
Ca/phurnius, 

aa8.  Tum,  «  Fortasse,  durn,  » 
Lenzius.  Construit  Both.  Tum,  quod 
dem,»  .  -recte  est(^*ni/iil»  enim  esse^ 
religio  est  mihi  dicere,)  — Nam  nihil^ 
etc.  Nihil  quidem  esse,  Guelf.  l.  — 
Tum  quod  dem  «...  recte  est,  Post 
tum  quod  dem  ei,  constituitur  octco- 
amtzyiaiQ ,  ut  voluerit  absolvere , 
tum  quoddem  ei,  nihil  est  mihi;  quum 
tamen  necesse  sit,  multum  acci- 
pere  talem  meretricem.  Sed  repre- 
hendit  sermonem  ,  nec  absolvit : 
interjecta  correctionis  formula : 
Recte  est;  quasi  diceret :  ■  Sed  quid 
dicere  volui  ?  Religio  mihi  est ,  ac 
debet  esse  ominis  vitandi  causa, 
dicere,  nihil  mihi  esse. —  Ulud  recte 
esi ,  ita  usurpari,  ut  dictum  est, 
vel  haec  exempla  doceant.  Heaut. 
5 1 8 :  «  CuR.  Quid  tu  istic  ?  S yr. 
Jiecte  quidem,  »  Pro  ni/til  est.  Hecyr. 
36o  :  «SosTR.  Quid  es  tam  tristis. 
Pamp.  Recte  mater. »  Pro  m/iil  est 


doloris.  Paulo  infra»  ys.  5i8;  et 
Adelph.  657:  « MiG.  Quid  est.? 
^scH.  Nil.  Recte,  Perge.  »  — 
Ergo  sic  dicitur,  cpinm  aliqnid 
reticemus.  £t  totum  illud  sic  fere 
poteris  gallice  vertere  :  «  Cepeo- 
dant,  pour  lui  donner  je  n'ai* . . 

Mais  non  :  je  nW 

m^me  pas  me  dire  que  je  n*ai  pas 
le  sou. »  —  Novam  hanc  onuiiDo 
interprelationem  desumpsimus  e 
Boeclero  totam,  et  ea  est,  nostro 
judicio,  qua  veram  Terentii  scn- 
tentiam  reprsesentat.  Alii  intelligant 
propemodum  ut  Juvencius,  qni  ad* 
notat :  «  Nihil  est  mihi  prseter  voces 
obsequii  plenas ,  recte ,  benigne;  pro 
donis  quffi  petit ,  do  illi  bona  ver- 
ba,  respoudeo  illi  unum,  recte,* 

—  Ni/iil  esse  mihi  religio  'st  dicere. 
«Superstitioso  quodam  metu  im- 
pedior,  ne  confitear  mihi  nil  esse 
quod  ei  dem.  »  Sperat  enim ,  more 
amatorum,  se  alicunde  pecunias 
inventurum. 

229.  Hoc  mali.  Sc.  amorem.  Po- 
test  etiam  intelligi  de  ipsa  Bacchide. 

—  Neque  etiam  dum,  Et  nondnm 
etiam. 


HEAUT.  ACT.  II,  SC  I. 


345 


ACTUS    SECUNDUS. 


SGENA  PRIMA, 

CUNIA.  CLITIPHO. 


iN.  Si  mihi  secundse  res  de  amore  meo  essent,  jam 
dudum,  scio,  ,3« 

issent;  sed  vereor,  ne  mulier  me  absente  hic  corrupta 
sit. 

:urrunt  multae  opiniones,  quae  mihi  animum  exan- 
geant. 


o.  Si  mihi  secundct ,  etc.  Ordi- 
oth.  Secundee  si  de  amore  meo , 

essent ,  jamdudum ,  scio,  —  Si 
etc.  Clinia,  plenus  desiderii 
rarum,  ex  domo  Chremetis 
editur ,  si  redeuntes  servos  et 
m  adventantem  possit  con- 
e.  Clitipho  (quoniam  hinc  no- 
ctum  orsi  sumus,  ▼.  s.  p.  34.) 
um  consequitur,  nomine  vo- 
monetque,  ut  in  his  locis 
obversetur ,  unde  a  familia- 
patris  seu  Menedemi  conspici 
.  Sin  praecedenti  scena  actus 
itur,  inter  querelam  Cliti- 
s  egressus  Clinia ,  nominatim 
inclamatur,  atque  cavereju- 
,  sicut  dictum  est.  £st  autem 

ClinisB ,  qualem  gignit  desi- 
n  et  suspicio ;  quae  omnia  in 
m  partem  conjectare  solent. 
—  Rcs   de  amore  meo.  Res, 


quse  ad  amorem  meum  spectant.  — 
SecundcB  essent,  prospere  se  hahe- 
rent. 

aSi.  yenisscnt,  Bent.  reponen- 
dum  putat  venisset.  Both.  legit  "ve* 
nisset;  sed  'v.  n.  muiier,  me  absente 
hinc^  c.  s.  —  yenissent.  Mulier  et 
servus.  Vid.  supr.  191.  —  Hic.  Sc. 
Athenis,  uhi  magna  hominum  mul- 
titudo  est ,  luxuria  diffluentlum. 
—  Corrupta  sit.  Alium  amatorem 
acceperit. 

282.  Concurrunt  m.  op,  Bent.  re- 
ponendum  monet,  C.  m.  opinionem 
hanc  qucB  mihi  animo  exaugeant.  ^-^ 
Exangeant.  Alii  hene  multi ,  exaw 
geant.  —  Opiniones  quce ,  etc.  Legit 
Both.  opinionem  quce  mi  hanc  nimium 
exaugeant, —  Exangeant ,  pro  exau' 
gunt.  (Torqueant.)  Sic  veteresloque- 
hantur.  Claudeo,  pro  claudo;  'viveo, 
pro  -vivo;  diceo,  pro  dico.  Nsevius  : 
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Occasio,  locus,  aetas,  mater,  cujus  sub  imperio  'st,  mala. 
Cui  nil  jam  praeter  pretium  dulce  est  Clit.  Clinia!  Clin. 

Hei,  misero  mihi! 
Clit.  Etiam  caves,  ne  videat  forte  hic  te  a  patre  aliqub 

exiens  ?  ajs 

Clin.  Faciam ;  sed  nescio  quid  profecto  mi  animus  praesa- 

git  mali. 
Clit.  Pergin'  istuc  prius  dijudicare ,  quam  scias ,  quid  rei 

siet? 
Cliit.  Si  nil  mali  esset,  jam  hic  adesset  Clit.  Jam  aderit 

Clin.  Quando  istuc  jam  erit? 


« Tibi  dum  Divebo ,  fidelis  ero.  » 
Idem  :  «  Primum  quod  dicebOj 
recte.  Secundum  quod  dicebo ,  eo 
melius  :  »  Ed.  Delph,  —  Exaugeant 
significationem  obscuram  praebet. 
a 33 .  Occasio,  locus*  —  Alii  locus, 

occasio, sub  imperio  cujiis 

esty  m,  —  OccasiOf  locus ,  etc.  Sic 
notat  singula ;  scilicet ,  per  occw 
sionem,  solitudinem  Antiphilae ,  ut- 
pote  amantibus  aptam;  per  locum, 
Athenas ,  urbem  perditissimis  mo- 
ribus;  deinde  cetas  ita  dicit  uti 
Chrysis  de  Glycerio,  Andr.  286. — 
Mater,  quippe  quse  non  vera  (infra 
270)  ,  sed  putabatur  tantum  materj 
etc.  Cf.  Ileautont.  663. — Cujus  sub 
imperio.  Cf.  infra  276,  sq. ;  Mala, 
Ita  dici  ab  amatore  non  mirum, 
qui  anum  oderit  avaram,  et  ideo 
ad  id  propen.sam  ut  vendat  puel- 
lam.  (Juvenal.  Sat.VI,  20.  TibuU. 
II,  IV.)  Perletus. 

234»  Jam.  Quasi  esset,  jamdu» 
dum,  —^  IJei  misero  mihi,  Alludit  ad 
anxietates  anirai  sui. 
•  235.  Caves,  C.  G.  m.  cave.  Ita 
quoque  Edit.  Tarv.  et  Med.  —  Ne 
'vid.  fort,  luc,  Lib.  aiitiq.  inter  quos 


Antesign.  Hinc.  —  A  patre,  Abeit 
prsepositio  a  Guelf.  t.  —  Etim 
capes,  Quin  autem  caves?  Anne 
etiam  monendus  es  ut  caveas.  Jw. 

—  Hic ,  in  loco  ubl  sumus.  —  A 
patre ,  e  domo  Menedemi ,  tni  pa- 
tris. 

i36.^fi  anim.  etc. Valp.  mifti  a, 

—  Faciam ,  cavebo. 

237.  Quam  seias,  Sic  nos  port 
Lips.  Br.  Both.  Perl.  Alii,  Ante* 
sign.  Z.Valp.  tfuam  scis,  >—  Qmini 
siet.  Sic  emendavit  felicissime  Gb- 
yetus,pro  quid  veri  sietj  qnodvolgo 
exhibetur.  Both.  Quid  re  siet,  — 
Pergin*  istuc^  etc.  Perseveras  ante 
hoc  quasi  certo  jadicio  statuert» 
quam  scias ,  quid  in  rero  sit. 

2  38.  Jam  hic  adesset.  .  ,jam  oefe- 
rit,  Sic  Bentleii  codices  onmes; 
sequentibus  Bothio  et  Dacieria.  S^ 
quitur  item  Perletus  ,  et  adnotat : 
« Probe.  De  sola  namque  amica 
sollicitus  est  amator ,  non  de  serTD* 
lis  qui  arcessitum  eam  missi^erant* 
Vulgo  ,  Jam  hie  adessent.  .  ,jamaie- 
runt,  —  Qitando  istuc  jam  erit,  Sic 
vulgatum ,  quando  istuc  erit ,  corri- 
git   ex  Bentleio   Perletus»  addito 
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Clit.  Non  cogitas  hinc  longule  esse?  Et  nosti  mores  mu- 

lierum :  ' 

Dum  moliuntur,  dum  comuntur,  annus  est.  Clin.  O  Cli- 

tipho ,  .  a4o 

Timeo.  Clit.  Respira.  Eccum  Dromonem  cum  Syro  una: 
adsunt  tibi. 


jam,  -—  Si  nil  mali  esset.  ADgitur 
suspicione  illa,  ts.  a3i.  —  Jam 
fuc  adessety  sc.  Antiphila.  —  Quando 
istuc  jam  erit?  Quando  id  quod  tu 
dicis  y  eveniet  ?  £t  jam  vox  est  im* 
patientis. 

aSg.  LongiUe  esse,  Antesign.  /o/i- 
gius  abesse.  Sic  Br.  Pall.  etEd.  Med: 
Tarv.  —  Nosti  mores  mulierum.  Alii 
interrogant,  nostin' mores  mulierum? 
Qu»  lectio  verior  videtur  Wester- 
hovio ,  quia  interrogatio  praecesse- 
rat.  —  Hinc  longule.  Procul  ab  eo 
loco  uude  veniunty  ad  Chremetis 
domum. 

i4q*  Dum  moliuntur,  Antesign. 
notat  quosdam  legere  molliuntur. 
£t  quidam  commentator ,  nomine 
Colvius,  italegendum  esse  conten- 
dit  apud  Plautum,  Trucul.  II,  ii » 
54  '"  «Molliendis  rem  coegit. » 
Alii ,  molendis ,  passive  ,  'a  molere , 
quod  admittit  Lindenbrog.  et  con- 
tendit  esse  significatu  turpi.  Merito 
autem  vapulat  a  Barthio,  Advers. 
XII,  10.  Alii  denique  muniendis. — 
Dum  comuntur.  Sic  Antesign.  Par. 
We.  Mur.  Perl.  Valp.  codicum 
auctoritate  muniti.  Alii,  sedpauci, 
comantur.  De  bis  autem  interest 
scire  quod  notat  Muretus,  «Ve- 
tustiores  comare  dixisse ,  ubi  posteri 
comere.  •  Hal.  et  Goth.  et  Zenn.  et 
Both.    conantur,   lid.   £dd.    Bent. 


Faemi ;  sed  omnino  est  comere  mu- 
lierum ,  conari  magis  virorum.  lo- 
dicat  denique,  quasi  obiter,  Bent- 
leius ,  dum  cunctantur,  —  Dum  mo- 
liuntur.  Dum  surgunt ,  movent  se , 
promovent,   apparant,   nugantur. 

—  Vult  Boeclerus  subaudi  quid 
rerumy  et  intelligi  :  «dum  moliun- 
tur  seu  cum  quodam  labore  appa- 
rantea,  quse  sibi  ad  eundum  ne- 
cessaria  credunt.  »  —  Dum  comun- 
tur.  Dum  ornant  comas. —  Annus 
est.  Totus  annus  abit.  Hyperbo- 
lice  dictum,  ut  Eunucb.  vs.  782  : 
jEtatem.Cxievvim  de  eadem  cuncta- 
tione  mulierum,  cf.  Plaut.  Mil. 
IV,  VII,  9.  Perl,  —  Cf.  et  idem 
Comicus ,  Stich.  V,  iv,  19. 

241«  ^^^'  Drom.  cwn  Sjrr.  una  : 
adsunt  t.  Hanc  dtstinctionem  re- 
cepit  Perletus  ex  Bentleio.  Br.  ftnu 
adsunt ,  tibi.  Sed  plures  interpun- 
gunt,  Ecc.  Br.  cum  SjrrOf  una  ads. 
tibi.  —  TimeOf  «  ne  quid  mali  sit.  » 
Et  hoc  mali  intelligit  quod  innue- 
rat,  vs.  a3i ;  ut  jam  indicavimus. 

—  Respira.  Quasi  diceret :  «  spiri- 
tum  tuum ,  qui  pr»  metu  com- 
pressnserat,  liberius  emilte.  »  I.  e. 
animum  recipe.  —  Dromonem  cum 
Syro.  Ambo  hi  servi  una  roissi , 
una  reversi  sunt.  —  Adsunt  tibi, 
Adsunt  tibi  percupienti ,  et  in  tuam 
exspectationem. 
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SCENA  SECUNDA. 

SYRUS.  DROMO.  CUNIA..  CLITIPHO. 

Syr.  Ain'  tu?  Drom.  Sic  est.  Syr.  Verum  interea  dum 

sermones  caedimus, 
Illae  sunt  relictae.  Clit.  Mulier  tibi  adest,  audin'  Clinia? 
CiiiN.  Ego  vero  audio  nunc  demum  et  video   et  valeo, 

Clitipho. 
Drom.  Minime  mirum ,  adeo  impeditae  sunt :  ancillarum 

gregem  »45 

Ducunt  secum.  Cein.  Perii!  unde  illi  sunt  ancillae?  Clit. 

Men'  rogas? 


i43*  Dum  serm,  ccedlmus.  Sic  le- 
gunt  plurimi,  et  ipse  Antesignanus ; 
qui  tamen  contendit  depravate  id 
legi>  pro  serimus  f  quod  exhibent 
quidam. — Aintu.  Prosequitur  Dro- 
monera  Syrus  in  eundo  ;  et  servi 
ex  abrupto  colloquuntur,  tanquam 
pergentes  in  inceplo  colloquio , 
quod  ultro  citroque  in  via  confere- 
bant.  Calph.  —  Dum  sermones  ccs' 
dimus,  H.  e.  dum  alternis  loqui- 
mur.  Ex  ore  servili.  Greecos  item 
dixisse  xoTrretv  Xoyou?  auctor  est 
Priscianus.  Perl. 

»43.  IU(B  sunt  relictce.  Scil.  An- 
tipbila  et  Baccbis,  una  cum  turba 
ancillarum.  Perl.  —  Mulier  tibi 
adest.  Sc.  amica  tua. 

2  44«  ^'  'video  et  val.  Pro  'video 
reponendum  monet  Bent.  ^ivO'  Im- 
probat  Both.  —  Ego  vero  audio , 
etc.  «  Ad  me  ipsum  redeo  »  ,  quasi 
diceret  :«jam  mei  sensussuum  mihi 
reddunt  auxilium. » 

245.  Daom.  Minime  mirumy  etc. 


Alii,  ex  quibus  Bent.  Both.  2ieim. 
hsec  verba  Syro  tribuunt ;  sed  me-" 
lius  est  dare  Dromoni ,  ut  hic  Syri 
ultimis  respondeat  verhis ,'  IlUe  sunt 
reUctce,  —  Minime  mirum  ,  sc.  si  re- 
lictae  sunt.  Respondet  Syro,  omissis 
verbis  quae  dicunt  seorsum  et  Cli- 
nia  et  Glitipho.  —  Tmpeditce  suntf 
sc.  ipso  ancillarum  grege  ,  tum  ves- 
tibus  pretiosis.  Pf^est.  Praeterea  ,  ut 
adnotat  Lindenbr.  indecorum  olim 
roatronis  videbatur ,  sine  comite  in 
publicum  prodire. 

246.  Perii!  unde  illiy  etc.  Haec 
dicit  Glinia  intuens  Glitiphonem. 
Scilicet  Antiphilse  esse  gregem  illa- 
rum  suspicatur,  quae  meretricis 
sunt.  Quo  quidem  errore  Clinis 
crescit  suspicio ,  quam  retulimus, 
corruptam  esse  Antiphilam.  Hic 
autem  error  inductus  est,  ad  de- 
monstrandam  ex  comparatioue  An« 
tiphilae  innocentiam.  — Men  rogas. 
Ita  Glitipho ,  quasi  nesciat ;  sed  se 
haud  nescire,  patet  ex  sup.  1.  227. 
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Str.  Non  oportuit  relictas.  Portant  quid  rerum?  Clin. 

Hei  mihi! 
Str.  Aurum,  vestem;  et  vesperascit,  et  non  noverunt 

viam. 
Factum  a  nobis  stulte  est.  Abi   dum  tu,  Dromo,  illis 

obviam. 
Propera!  Quid  stas?  Clin.  Vae  misero  mihi,  quanta  de 

spe  decidi?  iSo 

Clit.  Quid  istuc?  Quae  res  te  soUicitat  autem?  Cliit. 

Rogitas,  quid  siet? 
Viden'  tu?  Ancillas ,  aurum ,  vestem ,  quam  ego  cum  una 

ancillula 


a  47-  Portant  quid  rerum  !  Legit 
afHrmative  Bothius,  quod  rerum,  et 
explicat,  nulla  admissa  interpun- 
ctione  post  relictas ,  «ob  id  rerum 
quod  portant.  »  Cum  puncto  legit 
Antesign.  quid  rerum,  Nos  signum 
exclamationisdamus  postBip.Perl. 
Valp.  Interrogant  Muret.  Zeun. — 
Quid  reruml  «  Quam  multas  res  et 
magnasl  »  Animadyertendum  est 
servos,  quasi  soli  sint,  sermone 
6U0  intermixto  non  desistere. 

a48.  Aurum  ,  Destem,  Sc.  portant, 
Sibi  revocandum  est  esse  Bacchi- 
dem  meretricem  magnijicam  ^  sum^ 
ptuosam ,  ut  ante  dictum  fuit  vs. 
327.  —  Auri  vero  nomine  veniunt 
omamenta  muliebria.  Snnt  qui  au- 
rum  f  vestem  per  endyasin  dicta 
putant  (ut  una  res  in  duas  divida- 
tur)  pro  ,  vestibus  auro  distinctis. 
Ego  non  ita;  nam  singulas  voces 
item  sejunguntur  infra  vss.  778, 
et  894.  PerL  —  Et  vesperascit, 
Causa  cur  non  oportuit  relictas. 
Servus  quidem  fortuito  bsec  dicit, 
sed  ex  artificio  poeta;,  ad  augen- 
dam  perturbationem  Clinia}.  JVest, 


—  Et  non  noverunt  viam,  Hoc  ideo 
addit,  quia  ex  urbe  arcessefbantur 
in  suhurbanum.  Supra,  igi.  ff^est, 

a49'  -^bi  dum  tu ,  Dromo,  Ms. 
Lips.  Abi  tu ,  Dromo ,  dum.  — 
Factum  a  nobis  stulte  est ,  qui  eas 
comitati  nou  simus.  —  Abi  dum. 
Partic.  dum  abundare  videtnr^  et 
comicum  est  in  verbis  maxime  im- 
perativis.  Turseltin, 

aSo.  Propera,  Dant  propere  Ms. 
Lips.  Bodl.  Br.  et  plerique  omnes 
Bentleii  codices.  —  De  spe.  Alii 
spe  ,  omissa  praepos.  de.  —  Quid 
stas?  Quid  cunctaris?  —  De  spe 
decidi.  Adnotat  Perletus  inveniri  in 
Sueton.  Oth.  v,  spe  decidere;  et  in 
T.  Liv.  XXXVII,  a6,  a  spe decidere. 

a  5 1 .  Quid  istuc.  Legendum  mo- 
net  Bentl.  qui  istuc.  —  SoUicitat. 
Guelf.  I ,  et  Ms.  Mark.  soiUcitant. 
—  Quid  istuc^  sc.  est  quod  te  agi- 
tat.  —  Aatem;  vox  est  hoc  loco, 
quasi-  refellentis,  et  mirantis.  Eum- 
dem  fere  sensum  habet,  Eunuch. 

797»  P»g-  ^4p. 

2  5  a .  Viden '  tu  ?  Ancillas ,  etc.  Sic 

distinguimus  ex  Faern.  Bentl.  Perl. 
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Hic  reliqui;  unde  esse  censes?  Clit.  Yahl  Nunc  demum 

intelligo. 
Stb.  Dt  boni,  quid  turbae  'st!  ^des  nostrae  vix  capient, 

scio. 
Quid  comedent?   Quid  ebibent?  Quid  sene  erit  nostro 

miserius?  ass 

Sed  eccos  video,  quos  volebam.  Clix.  O  Jupiter!  Ubioam 

est  fides? 


Alii  intexTOgant,  aut  etiam  excla- 
niant,  (ut  Autesign.)  post  vestem, 
— •  Guyetus  proponit ,  viden'  ut, 
Bothius,  'viden '  omisso  ttt, — Ancillu' 
la  abest  Gnelf.  i ;  Guelf.  a  ,  habet 
ancilla, —  Augendo  affectui  dividit: 
Fiden*  tu?  Ancillas,  aurum  ,  etc. ,  ut 
a9ro9(CA9rY)ai(  TraOYirixi^  praecidat  ^r- 
monera.  Ancilias ,  aurum^  vestem 
( repetit  ev  uir&xpiaet )  memorant 
servi  de  ea ,  quam  ego  hinc  abiens 
cum  una  ancillula  pauperem  reli- 
qui.  Unde  ergo  habet  haec,  nisi  ab 
amatore  novo?  B<xcl,  - —  Plena  e«t 
construclio  :  «  Viden'  tu?  Ea  habet 
ancillas  ,  aurum ,  yestcm  ,  quam 
ego,  etc»  —  Si  distinguis,  ut  bene 
rauItiEdilorum,i;iV/e/i'  tu  auciilas , 
aurum ,  vestes  P  Intellige ,  «  audin'  tu, 
animadvertis,  intelligis,  ancillas,  au- 
rum ,  vestes  memorari  a  servis?» 
Autdenique  admitti  potest  Gliuiam 
amore  praecipitatum,  sibimet  ipsi 
videri  eas  prospicere,  et  secum  ipso 
loqui  mirabundum. 

a53.  Unde  esse  censes.  Sic  Mss. 
et  editi  vetustiss.  omisso  ea.  Ita  Z. 
Both.  PcrL.Ex  nostris,  Antesign. 
tantum  etValp.  admittunt. — Unde 
esse  censes ,  sub.  ea,  lutellige ,  quasi 
diceret  :  «  a  quo  novo  amatore  ?  ■ 

Nunc  demum  intelligo^  qux  res 

tc  soUicitet* 


a54*  Scio,\eTh\xm  illud  abesta 
Guelf.  I.  -^  Di  bonif  quid  turbtB 
estP  Itid.  Andr.  745,  746.  Vhi 
videt  Syrus  Dromonem  cum  miili&> 
ribus  appropinquantem ,  mirator 
multitudinem  comitum.  Juv, — f^is 
capient^sc,  hanc  turbam  muliemm. 

—  Scio ,  pro  certo  teneo. 

a55.  Ebibent,  Gnyet.  et  bibeKt, 
Guelf.  1 ,  bibent,  -—  Sene,  Alii  sem, 

—  Quid  comed,  quid  ebibent  ?  Qatm 
multum.  —  Quid  s,  erit  nostro  mi- 
ser,  P  Hoc  servus  de  sene  more  Te- 
rentiano  anticipat ,  quod  conque- 
stum  illum  infra,  vs.  ^Si ,  sqq. 
videbimus.  Perl,  —  Sene  nostro , 
nempe  Chremete,  quem  tantator- 
ba  terrefaciet. 

a56.  Sed  eccos  video ,  quos  voleb. 
Sic  coUocamus  ex  Bent.  post  Both. 
Perl.  Cegunt  alii  ordine  inverso, 
sed  vid,  ecc,  vol.  —  Kccos,  Eccc 
illos ,  "sc.  Ciiniam  et  Clitiphonem. 

—  O  Jupiter!  ubinam  est  fides^ 
«  Quonam  abiit  fides  mihi  data  ab 
Antiphila,^  fore  se  amori  nostro 
constantem, »  Potest  etiam  intelligi 
sensu  magis  generali  :  «  Ubioam 
invenietur  £des  et  constantia  ?  » 
Pergit  autem  querendo  Clinia,  do- 
nec  Antiphilam  accurata  et  longa 
uarratione ,  iufra  vs.  269,  sqq.y 
exsolverit  Syrus. 
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Dum  ego  propter  te  errans  patria  careo  demens ,  tu  in- 

terea  loci 
Conlocupletasti    te,  Antiphila,  et  me  in  his  deseruisti 

malis ; 
Propter  quam  in  summa  infamia  sum,  et  nieo  patri  mi- 

nus  sum  obsequens. 
Cujus  nunc  pudet  me  et  miseret,  qui  harum  mores  can- 

tabat  mihi,  160 

Monuisse  frustra,  nequc  eum  potuisse  unquam  ab  hac 

me  expellere. 
Quod  tamen  nunc  faciam,  tum,  quum  gratum  mi  esse 

potuit,  nolui. 


^Sy,  Propter  te  errans.  Quia  tua 
<^u8a  patris  increpationes  abeundo 
4eclinavi.  —  Interea  loci,  In  eo 
reruro  statn. 

a58.  ConlocupL  /e,  Antiph,  et 
me,  etc.  Botbius,  ex  Mss.  et  editis 
cpiibusdam,  Conlocupl,  Antiphilaf 
te  et  me.  — -  Conlocupletasti  te,  Andr. 
798.  —  Me  desermstij  mei  memo- 
riam  amisisti.— /a  his  malis ,  dum 
in  exilio ,  et  in  erroribus,  tui  causa, 
'versarer. 

iSg.  Et  meo  patri  minus  sum  ob- 
sequens.  Alterum  boc  sum ,  ex  iis 
quos  habemus ,  Antesign.  Zeuu. 
Perl.  retinent;  omittuntBotb.Valp. 
>-^  MinuSf  pro  minime. 

260.  Harum.  Guelf.  a ,  addit 
meretricum.  —  Cujus ,  sc.  patris.  — 
Nuncpudet  meet  miseret.  Pudet,  quod 
minus  fuerim  obseqnens,  et  admi- 
serini ,  quorum  me  poenitet :  miseret 
autem ,  quod  multum  iaboris  in 
me  corrigendo  et  monendo  frustra 
sumpserit.  — Tali  loquendi  genere, 
pudor  patris  et  miserieordia  hujus  in 
Andria  dicuntur  ,  vs.  16 1 ,  sq. ; 
pag.  43.  Boeclerus.  —  Harum.  Sto* 


macbose  dicitnr.  —  Canta6at  mihi, 
Idem  quod  frequenter  dicere,  sed 
significantius,  Tale  est  Plautinum 
illud  :  «  Hoc  tibi  quotidle  canto 
ut  caveas.  » 

a6i.  Monuisse  frustra ,  Reponunt 
dolet  ante  monuisse ,  Guelf.  i  9  3 , 
Br.  £d.  Med.  Alii  monuisse  frustra , 
doiet.  —  Neque  eum  potuisse  unquam, 
Pronomen  eumy  alii  omittunt,  alii 
aliter  coUocant.  —  Ab  hac.  Guelf. 
3  ,  a^  hac  re,  —  Moi^uisse  frustra. 
Plenius,  me  miseret  eum  monuisse 
frustra. 

9  Q  a .  Quod  tamen  nunc  faciam , 
fum,  quum.  Mur.  Quod  nunc  faciam  y 
tamet  quum.  In  lihris  quibusdam 
q,  tandem  nunc  faciam.  Vulgo  legi- 
\UT  quod  tamen  nuuc.  Botbius,  quod 
jam  nunc  fac ,  etc.  —  Quod  tamen  , 
etc.  Adnotandum  quod  regimen  esse 
Tou  nolui;  et  ordina  :  Nolui,  tum 
quum  ,  etc* ,  illud  quod  tamen  nunc 
fac.  —-'  Quum  gratum  mi  esse  potuit. 
Qnnm  potuit  mihi  conciliare  gra- 
tiam  patris  mei.  Ne  vero  gratum 
intelligas,  jucundum,  ut  cavendum 
admonet  bene  Dacierui. 
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Nemo  est  miserior  me.  Str.  Hic  de  nostris  verbis  errat 

\idelicet, 
Quae  hic  sumus  locuti.  Clinia,  aliter  tuum  amorem,  at- 

que  est,  accipis. 
Nam  et  vita  'st  eadem,  et  animus  te  erga  idem  ac  fuit;  «« 
Quantum  ex  ipsa  re  conjecturam  fecimus. 
Cliit.  Quid  est,  obsecro?  Nam  mihi  nunc  nil  rerum  oin* 

nium  'st, 
Quod  malim ,  quam  me  hoc  falso  suspicarier. 
Syr.  Hoc  primum,  ut  ne  quid  hujus   rerum  ignores: 

anus, 
Quae  est  dicta  mater  esse  ei  antehac,  non  fuit.  sji 

£a  obiit  mortem.  Hoc  ipsa  in  itinere  alterae 


i63.  Nemo  estmiserior  me.  Both. 
me  miserior  nemo,  —  De  nostris  ^ver^ 
his.  «  Propter  nostra  verba.  •  Nam 
qiiae  conserueraiit  verba,  non  in 
Antiphilam  cadebant ,  sed  in  Bac* 
chidem.  Ob  priorem  autem  Clinia 
metuebat.  PerL  —  Videlicety  ut 
'videre  licet ,  mauifeste.  —  Hac  se- 
cum  Syrus;  vel  etiam  Dromonem 
compellans. 

a64'  -^liter  tttum  amorem,  etc. 
De  tuo  amore,  de  puella  amata, 
aliter  putas  quam  reipsa  est. 

a65.  Nam  et  vita  'st  eadem,  etc. 
Bene  partitur  ubique  poeta  quod 
conficiendum  est.  Duo  suspicaba- 
tur  Clinia :  ne  conlupletasset  se  intc- 
rim  Antiphila,  et,  commutavisset 
pnrcam  pudicamque  vitae  consue- 
tiidinem;  tum  adeo  ne  deseruisset 
amores  pristinos,  alioque  animum 
contulisset.  Utrique  errori  respon- 
detur.  BcecL 

!i66.  Conject»  fecimus.  Sic  Ante- 
flign.  et  lib.  Bemb.  Alii ,  Z.  Both. 
Valp.  cepimus.  —  Ex  ipsa  re,  Ex 
signis  qnsB  dicturus  est.  Calph, 


i6y.Quid  est,  obsecro  ?  Both.  fdd 
id ,  obsecro,  est.  —  Quid  est  obseen, 
sc.  quo  mihi  fidem  facias  vitamaiii* 
mumque  Antiphilie  manere ,  qnalis 
fuit  ?  BopcL  —  Nil  rerum  ommm 
*st.  Nihil  est  ex  omnibus  rebiis.  — 
Hoc ,  nempe  Antiphilas  aniioiui 
erga  me  mutatam  esse. 

169.  Hoc  primum,  Guelf.  3,  ad- 
dit  scicts  post  primum.  Ms.  Par.  pri- 
mum  dicam,  Perl.  —  Ne  qutd  kijtu 
rerum  ign.  non  andiendusGoyetos, 
expungens  to  rerum,  West.  —  Hm 
primttm^  sub.  dicam,  —  QuidftM- 
quid. — Hujusy  Antiphils.  Et  intel- 
lige,  «ut  nihil  ignores  de  rebos 
qusB  ad  illam  attinent.» 

370.  Antehac,  Ante  hoc  tempos. 

—  Non  /uit,  ejus  mater  non  crtt. 

—  Ea,  sc.  vetnla  mnlier. 

271.  Ipsa.  Codex  Reg.  «x  ipse, 

—  In  itinere.  Bentl.  itere ,  formi 
ut  putat  antiqua.  —  Hoc.  Anum 
non  fuisse  matrem ,  et  mortem 
obiisse.  —  Ipsa ,  AntiphiU.  — 
Alteras^  pro  alteri  antiqut  dice* 
batur. 
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narrat,  foile  audivi.  Clit.  Quaenam  est  altera? 
Manc  :  lioc  quod  ctcpi,  primum  eharrem,  Clitiplio; 

istuc  veniam.  Clit.  Propera.  SfR.  Jam   primum 

omnium, 
ventum  ad  aedes  est,  Drorno  pultat  fores  : 

quaedam  prodit;  ha^c  ubi  aperit  ostium, 
inuo  liic  se  intro  conjicit;  ego  consequor; 

foribus  obdit  pessulum ,  ad  lanam  redit. 

sciri  potuit ,  aut  nusquam  alibi ,  Clinia , 
studio  vitam  suam  te  absente  exegerit, 
de  improviso  est  interventum  muiieri. 


.75 


aSo 


I.  Qucenam  est  altera?  Nata 

.piciojUt  quaereretur  quse  sit 

;  cujus   narrationem  differt. 

enim  est   de  amica  Clinise 


10. 


\.  Mane.  Exspccta.  —  Quod 
sab.   narrare.    —  Enarrem^ 

am  narrando. 

(.  Post,  postea;  et  est  adver- 
—  Istuc ,  eo  quo  vis  me  lo- 

0  pervenire.  (Cf.  Eunuch. 
Scilic.  «Dicam  quae  sit  altera 
inlier.  »  —  Jam  primum  om^ 

sub.  dicam:  —  Vita  Anti- 
cognoscenda  datnr,  accura- 

1  at  psBue  curiosa  descriptione 
mo  ad  imum.  Boecler, 

5.  Pultat.  G.  Ed.  Med.  Pubat. 
Pulsitat  Dromo  fores,  —  Ad 

Lntiphilae.  —  Pultat.  Antiqui 
uit  pullare  et  mertare ,  pro 
c  et  mersare ;  ut  ait  Quintil. 
,  unde  est  tam  crebro  apud 
iim,  pultare  fores,  Rob.  Steph. 

6.  Uhi  apcrit  ostium.  Alii  ape- 
—  Anus  qucedam  prod.  Haec 
ia  qnse  porro  sequuntur,  Eugr. 
nter  enumerat ,  ostensurus 
atem    mulicris  inde   probari. 


277.  Hic  se  intro  conjicit,  Hunc 
ordinem  et  hanc  lectionem  recepi* 
mus  exBend.  post  Both.  Perl.  Alii , 
hic  se  conjicit  intro.  —  Uic ,  Dromo. 
—  Continuo  se  intro  conjicit.  Intel- 
lige  :  hunc  in  finem,  ut  ignaram 
nec  opinantem  deprehenderet. 

278.  Forihus  ohdit  pessulum.  Vid. 
Eunuch.  604  •  —  Ad  lanam  redil. 
Hae6  signa  stknt  pudice  vitain  ag^n- 
tis.  Sic  in  Andria,  vs.  7$,  «Pri* 
mum  hsec  pudice  viiam,  parce  ac 
duriter  Agebat,  lana  et  telavictum 
quaeritans.  » 

279.  Hinc.  Sic  in  C.  G.  m.  apico 
quidem  mihi  viso  Hic.  Alii  AIc. 
Perl.  —  Aut  nusquam  alihi.  Guelf. 
1,3,  /laud  nusquam.  Csteri  magno 
numero,  haud  usquam. 

280.  Quo  studio.  Quo  exercitio« 
et  qua  consUetudine. 

^"^i.Est  iRfmv/ifum.  Disponitur 
in  quibusdaih  ,  interventum  est.  — 
Uhiy  siquidem.  —  Est  interventum. 
Dicitur  proprie  interveniri  occupato 
nec  opinauti.  Eunuch.  553.£odem 
fere  modo  Livius,  mentione  facta 
Lucretiae,  I,  57  :  «Id  cuique(vi- 
rorum)  spectatissimum  sit,  quod 

a3 
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Nam  ea  tum  res  dedit  existimandi  copiam, 

Quotidianae  vitae  consuetudinem, 

Quae,  cujusque  ingenium  ut  sit,  declarat  maxume. 

Texentem  telam  studiose  ipsam  ofTendimus,  iis 

Mediocritcr  vestitam,  veste  lugubri, 

Ejus  anuis  causa,  opinor,  quae  erat  mortua^ 

Sine  auro,  tum  omatam,  ita  uti  quae  ornantur  sibi, 

NuUa  mala  re  esse  expolitam  muliebri; 

Capillus  passus,  prolixus,  circum  caput  i^ 

Rejcctus  ncgligenter.  .  .pax!  Clo.  Syre  mi,  obsecro! 


nec  opinato  Tiri  adventu  occarrerit 
oculis.  »  PerL 

a8a.  Copiam.  Pa.  iu  marg.  locum, 
pro  copiam,  —  Ea  res,  Sc.  quod  ita 
iniproYisi  supervenerimus.  —  Co- 
piam ,  facultatem.  —  Existimandi , 
judicsndi. 

284*  Cujusque  ingenium  ut  sit, 
Qualiter  natura  cujusque  sit. 

a85.  Texentem  telam  studiose, 
Totam  in  tela  texcnda.  Menander, 
i^iaTicuYoo  txp^{AaTO  f  iXcTrcvcdfnavu. 

286.  Mediocriter  vestitam,  'veste 
lugubri.  Sine  interpunctione  legit 
Valp.  Mediocr.  vestitam  vcste  lug.  — 

^Mediocriter.  Modcste  et  simj)liciter. 

287.  Anuis.  G.  Ed.  Mcd.  anus, 
Sed  Gellius  Noct.  Att.  IV,  16, 
amiis  Tsrentium  scripsisse  monet. 
Perl,  —  QuiB  erat,  Veteres  codices , 
quce  tum  erat.  Lind.  Ita  quoque 
Guclf.  a.  —  Anuis,  Pro  genitivo 
tuins.  M.  Varranem  etP.  Nigidium 
constat  non  ciliter  locutos  esse  et 
scripsisse  qiiam  senatuis  ct  domuis , 
qui  est  secundus  casus  quum  primus 
sit  senatus  et  domus. 

st88.  Ita  uti,  Bemb.  solus  omit- 
tit  ita.  —  Quo!  ornantur,  £d.  prim. 
ei  Br.  ornatur.  —  Sine  auro.  Ut 
sfatim  intelligeret  Ciinia  ,  illud  au- 


rum ,  quod  portaretur ,  ad  And- 
philam  non  pertinere.  BetcL  — 
Qua  omantur  sibi.  Ut  sibi  solis  ph- 
ceant,  non  amatoribus. 

289.  Nulla  mala  re.  C.  G. membr. 
et  cbart.  Hal.  ma/aiBy  cumgbM, 
maxillam  ejus.  Perl.  —  Faemini, 
prster  Bemb.  et  Bentl.  sex  M/^f 
non  mata.  Plures  non  bafaent  tut, 
Singulariter  admodum  legit  Bo- 
tbius ,  nullaque  malaca  rt  exp,  m. 
Bipontin.  editor,  nuilamalanm' 
terpolatam  m.  —  Esse  expcliUm^ 
supple,  offendimus  eam  esse,  etc— 
Nulla  maia  re  muliebri,  Pigmeiitii, 
fuco ,  gemmis.  Quse  quidem  omnit 
mulieres  dolose  adhibent. 

290.  Passus.  Par.  p.  var.  spanu» 
—  Prolixus.  Bentleius  reponit  pr> 
missus;  improbat  Both.  qui  repooit 
prodigus.  —  Passus  y  sparsus,  loiH 
gus.  —  Caput.  Sumendum  hic  pio 
cervicem. 

291.  Rejectus  negUgenter.  .  «/wj/ 
Interpungitur  in  Valp.  Rej,  aegH' 
genter  :  pax!  Postremam  hanc  to- 
cem  male  servo  attribui  existimat 
Botb.  et  igitur  legit :  R,  negligm' 
ter.  Cliic.  Pax,  Syre  mi,  o.  Z.  hi* 
bet  :  R.  n.  Ci.iJBr.  Sj-re  mi^  0.  — 
Pax!  Ciiniam  [exsultantem  et  ge- 
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le  in  laetitiam  frustra  conjicias.  Syr.  Anus 

tmen  nebat.  Praeterea  una  ancillula 

:  ea  texebat  una,  pannis  obsita, 

;cta,  immtlnda  illuvie.  Clit.  Si  haec  sunt,  Clinia,  195 

,  ita  uti  credo,  quis  te  est  fortunatior? 

hanc,  quam  dicit  sordidatam  et  sordidam? 

Lum   hoc  quoque  signum  'st,  dominam  esse  extra 

noxiam , 
n  tam  negligitur  ejus  intemuntia. 


01  comprimit.  — -  Plerum- 
cula  pax  per  interjectionem 
i,  idem  sonat  ac  si  quis  di- 
sile  f  vel  quiesce ,  ne  sis  sol- 
,  ut  infra ,  vs,  717. 
.  Frustra.  Supple,  si  falsa 
uae  narras.  —  Aniis ,  quam 
lixi. 

.  Subtemen.  Mark.  Goth. 
.  etEd.prim.  cumCalphurn. 
len.  —  Ancillula.  Al.  anciiia 
htemen.  Filum  transversnm , 
n  tela  texenda  stamini  inter- 
.  —  Animadvertendum  est 
sse  Antiphilse,  aliud  anui  mu- 
sec  scilicet  colo  nehat  filum 
subtemine  texendo  usura  erat 
a.  — Prceterea ,  praeter  anum. 
z ,  hic  est  adjectivum. 
.  Una ,  cum  Antiphila.  Et 
verhium.  Menander  :  Kal 
ivi(  "^v    {Aia«   AuTY)  (ruvU9aiv& 

»(  J'ta)&£t{i.SVY). 

,  296.  Sihcec  sunt,  Ciin.  etc. 
F^era  licec^  Ciima^  si  sunt ,  ut 
—  Credo;  pro  hac  voce  Guelf. 
;it  iuc  dicitar.  —  Immunda, 
Lativus  est  casus. 
'.  Recte  discedit  Boeclerus  a 
o  hunc  versum  delente.  — 
anc.  Omittimus  tu  postBentl. 
1.  — -  Interrogari  yult  Wes 


terhov. 'statim  post  scin' kanc.  Bo' 
thius  admittit  sordidce»  .  .domince ; 
et  notat,  inepte  vulgo  legi  sordida- 
tam  et  sordidam.  —  G.  M.  invertit 
sordidam  et  sordidatam,  —  Scin' 
lianc?  Gogitasne  de  ancillala  ista 
quam  dicit  pannosam  et  incomp* 
tam  fuisse? —  Sordidatam  et  sordi' 
dam.  Dlcit  sordidatam  h.  e.  necessi- 
tate  urgente  ;  sordidam  a  natura. 
Utrumque  idem  et  pari  sensu  re- 
peritur ,  apud  Cic.  in  Pis.  IV ;  sed 
Fam.  sordidatcun  refert  ad  vestitum , 
sordidam  ad  illuviem.  Perl. 

398.  Noxiam.  Mss.  Pall.  noxam. 
—  Extra  noxiam.  Calphumius,  qui 
legit  ipse  noxam ,  adnotat  noxam 
significare,  damnum.  Sueton.  in  Cs- 
sare,  cap.  81 :  «Spurinamque  irri- 
dens,  et  ut  falsum  arguens,  quod 
sine  ulla  sua  noxa  Idus  Marti» 
essent. » 

299.  Negiigitur  internuntia,  Alii, 
negliguntur  intemuntii :  quod  Wea- 
terh.  affirmat  videri  glossema ,  nec 
a  Terentio  profectum.  Admittunt 
tamen  Valp.  et  alii.  —  Negiigitur 
in  vestitu.  —  Ejus  internuntia.  Sic 
vocatur  quse  inservit  in  uuntiis  fe- 
rendis  ad  amatores,  sed  h.  1.  simpli- 
citer  ancilla  designatur.  ut  de  vir- 
gine  ingenua. 
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Nam  disciplina  est  iisdem,  munerarier 

Ancillas  primum ,  ad  dominas  qui  affectaht  viani. 

Clix.  Perge ,  obsecro  te ,  et  cave  ne  falsam  gratiain 

Studcas  inire.  Quid  ait,  ubi  me  nominas? 

Str.  Ubi  dicimus,  rediisse  te,  et  rogare  uti 

YeniFet  ad  te,  mulier  telam  deserit 

ContinuOy  et  lacrimis  opplet  os  totum  sibi,  ut 

Facile  scires,  desiderio  id  fieri  tuo. 

Clin.  Prae  gaudio,  ita  me  Di  ament,  ubi  sim  nescio : 


M 


3oo.  Legitor  pariter  eudem  et 
iiidoM,  —  DiscipUna ,  nios ,  institu- 
tum.  —  lisdem  didt ,  non  iis ,  qaia 
spectat  «d  duplex  obsequium  ama- 
torum  y  tum  in  dominas ,  tum  in 
ancillas.  —  Munerarier,  pro  mune- 
rarij  active  dictum. 

3oi.  Qui.  Pal.  dat  qme,  —  Af' 
fectare ,  viam  praeparare.  Sic  Virg. 
Georg.  IV,  56 a  ,  viamque  affectat 
Olympo. — Attcitlas  primum,elc.  Idem 
ilJud  docet  magister  amornm ,  Ovi- 
dius,  Art.  Am.  I,  35i  :  «Sed  prius 
ancillam  captands  nosse  puellaB 
Cura  sit.  .  .Hanctu  pollicitis,  hanc 
tu  corrumpe  rogando. »  Liud.  citat 
praeterea  Hieron.adGaudent.  «So- 
lent  lascivj,  comptuli  juvenes  blan- 
dimentis,  affabilitate ,  munusculis 
aditum  sibi  per  nutrices  ad  alum- 
nas  quaerere.  » 

3o3.  Absunt  voculae  te  et  ne  a 
Guelf.  a.  —  Perge,  narrare  quid 
▼ideris  apud  Antipbilam.  Haec  Cli- 
nia   ad  Syrum.  —  Cave  ne ,   etc. 
Cave  ne  studeas  inire  meam  bene- 
Yolentiam,  falso,  id  est,  menticndo. 
Nam  si  audierim  rem  aliter  evenisse 
ac  tu  dicis,  gratia  inita  frustraberis. 
3o3.  Uhi  me  nominas^  pro  nomi' 
navisti.  —  Hactenus  demonstratum 
est,  quod  vita  Antipbilae,  sivecon» 


-   suetudo  vitae,  a  priore  nihil  imimi- . 
tata  sit  :  nunc,  quod  animos  ergt 
Cliniam  idem    qui   fuit,  manat, 
declarandum  est.  Bocclerm. 

304.  Dicimiu.  Uel.  disimm,  — 
Rediisse.  West.  Par.  Valp.  re^sse, 

305.  Deserit.  Faeni.  Gny.  0 
Bemb.  desinit^  quod  elegandas  ti- 
detur  et  placet  Bentleio.  —  Malkr 
telam  'deserit.  Ut  apad  sammiui 
poetam,  in  diverso  afrectus  gencre^ 
i£n.  IX,  476 :  «Excnssimaniboi»- 
dii,  revolutaque  pensa. »  Sic  item,vt 
citat  Perlet.  Sapph.  Fragm.VII,EcL 
vulg.  molier  illa  prae  amore  texere 
non  pergit,  «3x01  «^GvapLat ,  inquieitt, 
xpsxEiv  Tcv  iffTOv  ,  IIcOu  ^xattfxstt- 

3  06 ,  sq.  UtfaciU  scires^  etc.  Qoi* 
dam  scias;  sed  Both.  notat  id  le- 
quirere  factum  esse  iion  fieri  ;  ergo 
dat ,  os  totum ,  tuo  Ut  f.  sc.  desiJ, 
idfieri. — Lacrimis  opptet,  etc.  Pr« 
gaudio;  ut  indicant  Apul.  Met  I; 
et  Nep.  Alcibiad.  VI ,  4  :  «  Ex  ni- 
mio  gaudio  lacrimatur.  » 

307.  Ut ,  ita  ut.  —  Facile  seirts; 
facile    aliquis   potuisset   scire.  — 
Desiderio  tao.  Desiderio  tui.  —  Id 
fieri.  Hanc  turbam,  has  lacrimas. 
3o8    U6i  sim  /serc/o.  Vid*  Andr. 
9^9 ;  hujus  volom.  pag.  i  ao. 
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timuj.  Clit.  At  ego  nil  esse  scibam,  Clinia. 

ium  yicissim ,  Syre ,  dic  quce  illa  'st  altera.  si* 

,  Adducimus    tuam  Bacchidepi.  Clit.  Hem,   quid? 

Baccliidem  ? 
,  sceleste!  Quo  illam  ducis?  Syr.  Quo  illam  ego  ? 

Ad  nos  scilicet. 
r.  Ad  patremne?  Syr.  Ad  eum  ipsum.  Clit.  O  homi- 

nis  impudentem  audaciam!  Syr.  Heus  tu, 
fit  sine  periclo  facinus  magnum  et  commemorabile. 
r.  Hoc  vide !  In  mea  vita  tu  tibi  laudem  is  quaesitum , 

scelus!  3i5 


9.  Ita  timuij  ne  quid  mihi 
res  prsBter  quam  quod  cupie- 
Dictum  quasi  per  epiphooema. 
^ihil  esse,  Ad  nihil  feci^ei^e 
8  tui  causam. 

0.  Agedum.  l^otat  Calpl^.  Age 
larem  numerum  desiderare : 
,  pluralem  ;  Ageflum  vero , 
aque.  —  Ficissim,  Ad  alteram 
tionem  descendit;  et  ad  novam 
aenti  partem  transit  narratio : 
ao  pacto  error  fahuls  conse- 

deinceps  ostendit.  BorcL 

1.  Addt{cimus.  Donat.  in  Adel- 
63 1^  \tg\l  obducimus ,  quod 
\  propriuin  videtur  Faerno, 
on  vult  audire  Bent.  —  Ad- 
us  tuam  Bacchidem.  Sic  respon- 
oncinne  et  hreviter. 

a.  Ducis,  Guelf.  I,  Hel.  et 
.  lih.  a^i/ctj  ;proprie  et  vere 
ntendit  Bothius. 
4*  Huic  versui  heus^  (omisso 
dsci:ibunt  plejrique  editorum. 
'on  fit.  Quidam  codd.  scripti  et 
essi  legunt,  nec/it.V  rsestsit  lectio 
ita.  Westerh.  —  Facinus  m,  et 
.  Guy.  mag,  f.  et  memorahiU, 
ius    sequitur   lihros   nec   me- 


morahile  hahenies.  —  iVo/i  Jit  si/fe 
pericto  facin,  magn,  et  c.  Quoniai|i 
interrogatus  estservus  ,quo  dnceret 
Bacchidem ,  respondit ,  ad  patrem. 
Quod  segre  ferens  adolescens ,  cupi 
indignatione  audacem  servum  prp- 
nuutiavit.  Continuo  ille  respondit , 
facinus  magnum^  etc.  Ita  in  hoc  quo- 
qufN  periculum  est ;  quum ,  patr^ 
prssente,  iu  domo  futura  sit  me- 
retrix.  Tamcn  studet ,  ut  nihilomi- 
nus  celari  possit.  Eugraph,  £am- 
dem  sententiam  profert  Menander, 
Meya  xai  icepiSciiTOv  IfpYOv.  Herodot. 
VII,  5o  :  M£YO(Xa  yap  wpaY|AaTa 
{ji.eYO(>.cta(  xiv^uvcici  9  etc.  —  Cpi 
sententis  contrarium  illud  Juv^a- 
lis ,  Sat.  XIV,  vs.  a  2  4  : «  Nullns  enim 
magni  sceleris  lahpr.  »  Uhi  vide. 

3i5.  Scelus.  Bent.  vult.  sceUts? 
efferri  per  interrogatio^em ;  alii, 
non  ita.  Perl,  — r  Hqc  vide,  Vidc 
hoc  factum !  en  facinu^ !  Prsmitti- 
tur  repre}iensioni  admiratio,  vi 
exaggerandi.  Bceci,  —  In  mea  vita, 
etc.  In  rehus  quae  ad  me  spectant « 
et  tam  carie  mihi  quam  vita  sunt , 
quaeris  Ipcum  praeclari  alicujus  fa- 
cinoris  edendi.  Jui^,  —  /s,  ah  ire. 
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TJbi  si  paululum  modo  quid  te  fugerit,  ego  perierim. 
Quid  illa  faciasPSYR.  At  enim Clit.  Quid,emm?STR. 

Sisinis,  dico.  Clin.  Sine. 
Clit.  Sino.  Syr.  Ita  res  est  liaec  nunc ,  quasi  quum .... 

Clit.  Quas,  malum!  ambages  mihi 
Narrare  occipit!  Clin.  Syre,  verum  hic  dicit.  Mitte,ad 

rem  redi. 
Syr.  Enimvero  reticere  nequeo  :  multimodis  injuriu's,  *• 
Clitipho,  neque  ferri  potis  es.  Clin.  Audiundum  hercle 

est,  tace. 


3 1 6.  Ubi  si  paululum.  Omittit  si 
Guelf.  2.  —  Te  fugerit.  Alii ,  tete. 
Paululum  modo,  ye\  minimum.  — 
Quid,  aliquid  prudeutiaB,  consilii. 

—  Tefugeritj  tibi  defuerit. 

3 1  y.Quid  iUafacias.  Sic  Bent.  pro 
illo,  quod  vulgo  est.  Subaudit  enim 
Bacchide,  iion  Syro;  uti  mox  vs.  334* 

—  Si  sinis,  dico.  Vulgo  si  sinas  di^ 
cam.  Nos  recepimus  post  Perletum 
lectionem  quam  Bentleius  in  duo- 
bus  codd.  invenit.  —  Quid  illa  fa^ 
ciasP  Quid  facies  in  eis  quae  pos- 
sunt  ad  illam  spectare?  —  j4t  enim.., 
Aliquid  supplendum.  Syrus  dicere 
volebat ,  aut  in  ea  re  non  esse  pe- 
riculum;  aut  se  effecturum  quod 
intendit ;  sed  illius  sermonem  Cli- 
tipho  interrumpit.  Calph»  —  Quid, 
enimP  Quid  vult  hoc  enim  ,  quid 
vuit  haec  refutatio.  —  Dico,  dicam , 
ea  quibns  me  excusem. 

3i8.  Quasi  quum.  libri  quidam 
Mss.  et^editi  autiqui ,  qua^i  cum  illa. 
Traject,  Edit.  Quas  mihi  ambages , 
malum,  Narrare  occipit  ?  Mitte  atqne 
redi.  Syr.  Enimvero  reticere  nequeo, 
Multis  modis  injurius  est  CUtipho  : 
nequeferri  potis  est.  Cliw.  Audiendum 
herclecst:  tace.  Clit.  Quid  estP  Syr. 
Pls  amarcy  vis  potiri.  Quae  posteriora 


ab  illis ,  multis  modis ,  etiam  sant  in 
unoLeidd.  etin  Bodl.A^«5/. — ^Msi 
quum.  Explicatarus  erat  mentem 
suam  aliqua  similitudine.  Sed  qoo- 
niam  similitudo  qunm  dator,  qm- 
dam  est  in  oratione  circuitiis,  id* 
circo  adjecit  Clitipho ,  quas  makm! 
etc.  Denique  et  alter  adolesccns 
hoc  inteilexit,  unde  adjecit  in 
versu  sq.  Sjrre,  'verum  hic  dic.  mitte, 
etc.  Euoraph.  —  Malum!  ineple 
concionator.  —  Mihi,  expletimie 
fere  est;jsed  valet  tamen  ad  Tim 
sententiaB. 

319.  Mitte.  M.  mitte  ista.  «  V.  C 
mitte  ista :  atque  ad. »  Lind. — JAit^t 
scil.  extema  et  per  similitudinem 
translata.  —  Ad  rem  redi ,  « Ad 
propositam  narrationem.  >Hacnen!- 
pe  servi  digressione  ambo  cnpidi 
amatores  gravantur.  Perl. 

3 10.  Reticere  nequeo,  sapple, 
«  quin  dicam  quod  sentio  de  hac 
tua  interruptione. »  —  MulAmxh 
dis ,  multis  de  modis. 

3ai.  Clitipho,  etc.  C.  G.  n- 
Clit.  estf  neq.  ferr.  pot.  est.  Bem. 
Clit.  es ,  neq.  ferr.  potes,  —  Taee. 
Post  tace  nostri  omnes  addunt, 
Clit.  Quid  est?  Nisi  quod  ex  Re- 
giis  unus  id  habet ,  loco  tou  tace. 
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Vis  amare;  vis  potiri;  vis,  quod  des  illi,  effici; 
n  esse  in  potiundo  pericluni  non  vis  :  haud  stulte 

sapis.  ^ 
dem  id  sapere  'st ,  velle  te  id ,  quod  non  potest  con- 

tingere. 
laec  cum  illis  sunt  habenda,aut  illa  cum  his  mittenda 

SUnt.  3a5 

im  duarum  conditionum  nunc  utram  malis,  vide; 
consilium  hoc,  quod  cepi,  rectum  esse  et  tutum  scio: 


que  feni  poiis  es.  Non  es  to- 
ius.  Bene  indignationem  suam 
i  extulit,  quo  facilius  sibi  ado- 
tem  per  suara  iracundiam 
raret. — Audiundum  hercle,etc. 
erba  ClinisB  sunt  ad  Clitipbo- 
Medium  enim  se  gerit  Clinia; 
iit  modo  Syrum  commonue- 
:  ambages  vitaret,  ita  nunc 
honem  coercere  Tidetur,  pa- 
Q  iracunde  aliquid  reponere 
orationi ,  cujus  principium 
ferebat.  Bcecl, 

a.  ^is  amare  Bacchidem.  — 
,  Bacchide.  —  F^is ,  quod  (  alii 
^es  illi ,  e/jfici.  Vis  quseri  el  in- 
.  quse  illi  dones,  ad  vestitus 
im.  Cf.  infra,  584. 
3.  Tuum.  Both.  tum. —  Tuum 
frfc/z<m.Tibi  accidere  pericula. 
lolescentemfrpcdTo^Tretpov,  et  ad 
idam  adhuc  rndem ,  per  gra- 
irseparat  veterator :  periculis 
tates  erai;  quse  subterfugere , 
tulti  Tel  segnis  amatoris  sit. 
le  pervenit  ut  metus  periculi 
scenti  minuatur :  tutum  enim 
veris  rectisque  rationibus  ita 
sum  destinatumque  consilium, 
finem  votorum  scilicet,  et  sta- 
^erveniri  queat.  Sic  accenso  et 
renti ,  consilii  summam  quum 


aperuisset  ,  neque  probasset ,  ad 
illud  ultimnm  seryilis  contumaci» 
praesidium  descendit,  quo  etiam  in 
Andria  (  vs.  683)  Davus  Pamphi- 
lum  mitigaverat :  «  Melius  tute  re- 
peri ;  me  missum  face.  »  Tum  de- 
mum  Clitipho  inter  spei  metusque 
ancipitia  destitutus ,  Syro  se  suaque 
omnia  permittit.  Bcecler.  —  Haud 
stulte  sapis.  Inest  ironia.  Non  stulte, 
inquit,  sapis,  et  quum  ames,  et 
potiri  desideres ,  et  pecuniam  dari , 
interea  tu  nullum  periculum  velis 
sustinere.  Eugraph. 

3a4-  Br.  non  distinguit  post  id. 
—  Quod  non  potest  contingere.  Scil. 
amica  uti  sine  incommodis. 

3a5.  Aut  hcec  cim,  etc.  Bothius 
iegit  Aut  htecce  c.  i.  s,  trahenda^  a. 
i.  c.  h.  mittenda.s. — Amittenda,,.mit- 
tenda  dant  Bent.  Bip.  Perl.  —  Aut 
htcc  sc.  pericula.  — •  Cum  illis ,  sc. 
commodis;  id  est,  amare,  potiri 
amica ,  invenire  quod  illi  detor.  — 
Ad  illis,  Calph.  subaudit  meretri- 
cihus,  falso. 

3a6.  Harum  duarum  conditionum 
utram.  Aut  cum  amica  periculum 
suscipere;  aut  eam  recusare  una 
cum  periculo. 

3^7.  Etsi  consitium.  Nostri  omnes, 
Etsi  hoc  consilium  :  repone ,  Etsi  c. 
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Nam  tua  apud  patrem  amica  tecum  sine  metu  ut  sit^ 

copia  'st. 
Tum  quod  illi  argentum  es  pollicitus,  eadem  hac  inve- 

niam  via. 
Quod  ut  efficerem ,  orando  surdas  jam  aures  reddideras 

mjihl  33. 

Quid  aliud  tibi  vis?  Clit.  Siquidem  hoc  fit  Syr.  Siqui- 

dem!  .  .  .  Experiundo  scies. 
Clit.  Age  age ,  cedo  istum  tuum  consilium ;  quid  id  est? 

Sta.  Adsimulabimus, 
Tuam  amicam  hujus  esse,  Clit.  Pulchre;  cedo,  quidhic 

faciet  sua? 


hoc.  Bent.  •^-^  Etsi  consilium  hoe^ 
etc.  Jam  redit  ad  priora.  Incitare 
adolesceutem  cupit,  ne  frustra  ope- 
ram  perdiderit,  quod  meretricem 
adduxit :  itaque  ostendittqtum  con- 
silium  esse  quod  suscepit>  utapud 
patreip  amica  sit  sine  metu ;  et  ar- 
gentum  quod  promissum  est  inve- 
niri  possit,  E^tgr, 

3a8.  Nam  /u,  etc.  Hunc  vs.  Par. 
uncinis  inclusit.^  Perl.  Yulgo ,  Nam 
tua  apud  p,  a.  Bothius  legit,  iV.  a, 
p,  amica  tecum  ut  sine  metu  s,  c.  e. 
«—  Apud  patrem ,  in  domo  patris 
tuL  - —  Copia  'st;  facultas,  potestas 
cst. 

3^g,Illi,  Hssc  Tox in  quibusdam 
codd.  Tw  argentum  postponitur.  — 
Tum,  praeterea.  — r  QuodilU  argen' 
tum  es  poll.  Construe ,  arg^nt,  quod 
€s  poll,  iUi,  —  Eadem  Jiac  via.  lutel- 
lige  :  si  amica  apud  patrem  est. 
Perl. 

330.  Quod  ut  ejficerem  orando, 
Dum  me  orares  ut  illud  efHcerem. 
— —  Surdas  aures  reddideras,  Aures 
mihi  obtnderas  et  obstupefeceras. 

33 1.  AUud.  Bentl.  reponit  aUd , 


antiqqe. — Fit.  Bentl.  et  BotkjCef. 

—  Quid  aUud  tiii  vis.  CallidiMiM 
serTus  eum  interrogat,  nambabeit 
melius  quiddam  consilium ;  eo  ipso 
quod  juvenem  noverit  consilii  om- 
nino  expertem.  —  Si^idtm  koefeL 
Intellige,  si  qqidem  qaod  (Ucis 
efficies  ,  res  se  bene  habet.  — Si» 
quidem,  Respondet  Syros,  etrepetit. 
per  indignationem  :  «  Diois ,  siqwir 
dem ,  vidcris  duhitare ;  at  scies  ipst 
experientia  nihil  hic  esse  dubii  aut 
pericub*.  »  Juv,  —  Experiimdo  seies. 
Ipsa  actione  expertus  agnosoes. 
Eugr, 

33a.  Istum,  Alii  istuc,  —  Ceth 
istum  tuum  consilium.  Dic,  qoale 
est  istud  consilium  quod  invenisie 
te  dicis. 

333.  Hujus  esse,  Libri  antiqoi 
repetunt  amicam ;  quae  tox  geminati 
et  superfluit  sensui ,  ut  dicit  Fa.  et 
impedit  versum.  Alii  non  geminant 

—  Quid  hic  faciet  sua,  Guelf.  i» 
quid  hic  suam,  — Hujus ,  Clinic. — 
Protasis  ex  parte  Clitiphonis.  Bac- 
chis  simulabitur  esse  amica  Giniff : 
Antiphila  ducetur  pro  ancilla  Bac- 
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An  ca  quoque  dicetur  liujus,  si  una  haec  dedecori  est 

parum? 
Str.  Immo  ad  tuam  malrem  deducetur.  Clit.  Quid  eo? 

Syr.  Longum  'st,  Clitipho,  335 

Si  tibi  narrem,  quamobrem  id  faciam;  vera  causa  est^ 

Clit.  Fabulae! 
!Nil  satis  firmi  video ,  quamobrem  accipere  hunc  mi  ex- 

pediat  metum. 
Str.  Mane :  habeo  aliud ,  si  istud  metuis ,  quod  ambo 

confiteamini 
Sine  periculo  esse.  Clit.  Hujusmodi,  ohsecro,  aliquid 

repperj.  Str.  Maxume. 


chidls  :  extorquefaltur  argentum  a 
flene  qvod  Bacchidl  Glitipho  pro- 
miserat.  Farnab, — Pulchre,  Optime 
invenisti.  Potest  et  per  ironiam 
dici.  — r-  Qvid  hic/aciet  suaP  Quo- 
modo  aget  CliDia,  in  eo  quod  ad 
ipsius  amicam  attinet? 

334.  y^n  ea.  Both.  Eane.  —  An 
ea  (fuqque,  Antiphila.  —  Hujus^ 
Glinia.  -~  Si  una  hcec,  Intellige  , 
qnad  reponatur  interrogatio ,  cui 
insit  yis  negandi ,  ut  jani  s«pe  vidl- 
mos. 

335.  Ad  tuam  matrem,  Both.  de- 
let  tuam.  —  Deducetur,  Sic  Perl. 
Both.  ex  quibusdam  scriptis  et  im- 
pressis.  Llfari  autem  Bemfa.  abduce» 
tur ,  et  sic  Z.  yal|>.  —  Ima  ad  tuam 
matrem  dedueetw,  Haec  decenter  ad- 
modum  et  callide  contexuntur. 
Quum  soillcet  Antipfaila  Cllnis  sit 
nuptura,  non  decet  eam  utpote 
qaas  sit  ingenua  mulier ,  una  cum 
Bacchide  convivari.  Praeter  id  quod 
ad  decorum  attinet,  hoo  artihclo 
poetse,  Antlphila  adSostratam  de- 
ducitur,  ut  postea  cognoscatur 
filia  Chremetis.  —  Quid  co  ?  Cur 


eoyscilicet  ad  matris  meae  domum, 
ducetur?  Ju», 

336.  5/  t,  narrem,  quam,  idfac. 
ver,  causa  est.  Distlnctionem  hanc  , 
quae  est  vulgata ,  sequimur  ex  Bent. 
Bip.  Perl.  Z.  Botfa.  Sed  Westerho- 
yIus  secutus  est  distinctionem  F. 
Fafaricil,  si  tibi  narfem.  Quamob.  id 
faciam^  vera  causa  est,- — ^era.Botb. 
verum.  —  P^era  causa  est.  Non  ficta , 
sed  justa  est  causa  cur  suadeam ,  ut 
Antiphila  deducaturad  matrem. — 
FahuloB.  £a  qu9  dicls ,  neque  y^ra 
sunt ,  neque  yerislmilla. 

337.  Nil  satisfirmi,  etc.  Nullam 
rationem  video  firmitatis  in  consi- 
lio ,  ut  defaeam  talem  metum  suscir 
pere,  ut  apud  patrem  amlca  mea 
sit.  Etigraph, 

338.  5/  istud  metuis,  Bentl.  re^ 
ponlt ,  si  iste  est  metus,  Frustra , 
censente  Bipont.  editore.  —  Mane, 
Quia  sane  improbans  Clitipho  re- 
cedefaat.  —  Aliud ,  consilium.  — 
istud yhoe  quod  novisslme  dedi.— 
Quod ,  refer  ad  aliud. 

339.  Hujusmodi,  Mss.  plusculi, 
istiusmodi ,    quceso.  West.    « Vulg. 
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Ibo  obviam  hinc;  dicain ,  ut  revertantut-  domum.  Clit. 

Hem.  340 

Quid  dixti?  Str.  Ademptum  tibi  jam  faxo  omnem  me- 

tum, 
In  aurem  utramvis  otiose  ut  dormias. 
Clit.  Quid  ago  nunc?  Clin.  Tune?  Quod  boni*.  .Cut. 

Syre,  dic  modo 
Yerum.  Str.  Age  modo  hodie,  sero  ac  nequicquam  voles. 


hujusmodi ,  ait  Bothius  ,  invitis  no- 
stris  omnibus  et  Lindenbrogiano , 
qui ,  istiusmodi;  quod  contemnentis, 
adeoque  verius  hoc  loco.  Versui 
timebant  librarii.  »  Par.  pr.  var. 
istiusmodi,  Perl. —  Hu/usmodi.Ta\e, 
quale  dicit ,  sc.  quod  sit  sine  peri- 
culo.  —  Maxume,  Vox  valde  ap- 
probantis.  Adelph.  611;  et  Hecyr. 
7i3. 

3 40. 7(^0  obviam  hinc.  Ms.  quidam 
et  editi  veteres,  /.  o.  his ,  fortasse 
rectius ,  utWesterh.  putat.  Appro- 
bat.  Bentl.  sed  proponit  tamen  huic, 
1.  e.  Bacchidi.  Bunhken.  landat. — 
Revertantur.  Verbum  illud  ineptum 
est  Bentleio»  qui  reponit  Rever^ 
tatiir. —  Ibo  obviam.  Mulieribus. — 
Hinc ,  ex  hoc  loco  ubi  sum.  — 
Dicam ,  ut  revertantur  domum.  Ut 
retro  eant,  unde  venerint^  in  ur- 
bcm.  Cf.  supra  a48.  Hsec  per  jocum 
dicuntur. 

341.  Ademptum  faxo,  Fecero  , 
pro  simplici,  adimam.  Cf.  supra, 
337. 

342.  In  aurem  utramvis ,  etc. 
Proverb.  de  iis  qui  nihil  metuunt 
in  summa  securitatc.  Dormire  iu 
utramvis  aurem  est ,  animo  securo 
et  otioso  esse.  Qui  minus  commode 
dormiunt ,  iis  vulgo  praecipitur  ut 
in  aurem  dextram  et  latus  cubent : 


qni  vero  commodissime,  ii  modo 
in  dextram  ,  modo  in  sinistram  in* 
cumbnnt.  Juv.  —  Menander  ap. 
Gellium,  n,  33.  £ir'  dp.90Tepav  V 
e7rix}.ivYi;  "^  ,  [/.sXXcav  xoOtu^iativ* 
Basilius  Magnus,  irpb^  rou;  vtoug. 
£77'  aiL^ta  xaOeu^ouoi:  Eodem  senni 
dicit  Plinius :  «  Nihil  est ,  quod  id 
dextram  aurem ,  fiducia  mei^  dor» 
mias.  »  Plaut.  Pseudol.  I,  i,  iiif 
ubi  seryus  :  «  De  istac  re  in  oculnm 
utrumvis  conqniescito. »  Adolescens 
corrigit:  «Oculum  utrum,  annein 
aurem  ?  »  Respondet  servus  :  «  At 
hoc  pervulgatum  est  minns. »  Bad. 

343.  Quod  boni,  . .  •  Hio  inter- 
rupta  ClinisB  oratio,  continuatnr 
vs.  34^9  347*  Absolvunt  senten- 
tiam  Z.  Valp.  Q.  boniest.^-^Qmi 
ago  nunc.  «Quid  facere  debeo.  • 
Dubius  et  circa  pericula ,  et  circa 
amicam,  qnaerit  consilium. — Tun^ 
Qttod  boni.  «  Tune  petis  a  me  qmd 
agendum  tibi  sit?  Quod  boni  datur 
et  offertur  modo,  frnare  dum  licet* 
£a  series  orationis  est ,  quam  qunm 
incepisset  Clinia  ,-  interpellatar  a 
Clitiphone  et  Syro ,  nec  nisi  mox 
versu  interjecto  ,  absolyit.  Jav.  — 
Syre ,  dic  modo  verum  :  Dic  nunc 
vere  mihi ,  quid  facere  debeo. 

344*  ^S^^  modo  fiodiCf  sero  ac  /k- 
quicquam  voles.  Audi  me  modo ,  et 
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Clin.  Datur;  fruare,  dum  licet  :  nain  nescias. .  .  .        345 
Clit.  Syre ,  inquam.  Syr.  Perge  porro,  tamen  istuc  ago. 
Clin.  £jus  sit  potestas  postliac,  an  nunquani,  tibi. 
Clit.  Verum  hcrcle  istuc  est.  Syre ,  Syre ,  inquam ;  lieus , 

heus,  Syre! 
Syr.  Concaluit.  Quid  vis.'^  Clit.  Redi,  redi.  Syr.  Adsum, 

dic,  quid  est? 
Jam   hoc   quoque    negabis    tibi    placere.    Clit.    Immo, 

Syre ,  350 

Et  me,  et  meum  amorem,  et  famam  permitto  tibi. 
Tu  es  judes:  :  ne  quid  accusandus  sis ,  vide. 


qnod  consnlam ,  fac  modo ;  nam  si 
exspectas  diutius,  si  exspectas  us- 
qne  ad  hodiernam  yesperam  ,  sero 
id  ac  frustra  voles  scire ,  aut  per- 
ficere.  /up. 

345.  Datur.  Reponit  Bentl.  Di 
dant ,  et  notat  unum  e  suis  habere 
modOf  quod  delendum  putat  Fa. — 
Dttm  licet.^Br,  Nam  licet,  —  Da- 
tur.  Conceditur  tibi  frui  amica.  — 
Nam  nescias.  Hsc  jungi  dehent, 
cum  yersu  347«  sine  ulla  sensus 
interruptione. 

346,347-  Hosduos  versustrans- 
posite  reddimus  post  Bent.  Bip 
Perl.  Both.  sed  in  omnihus  aliis 
Tersus  ejus  sit  potestas ,  etc, ,  poni- 
tur  ante,  Syre  inqitam ,  etc.  —  Tamen 
istuc  ago,  £d.  prima,  Istuc  tamen 
ege.  — Ej.  sit  potest.  Guelf.  i  ,  si, 
pro  sit;  et  idem  ,  unquam,  pro  nun- 
quam.  — Syre,  inquam.  Clitipho  re- 
vocat  Syrum  discedentem,  —  Perge 
porro.  Perge  ultra,  sc.  me  revocaie, 
aut  interrumpere.  —  Tamen  istuc 
ago.  Spectat  ad  superius  illud ,  iho 
ohviam  hinc,  vs.  34o. 

348.    Ileus ,    heusy    Syre !    Hac 
notat  Bruus.  textui  Mss.  ahesse,  et 


margini  adscripta  fuisse,  forte  alia 
manu.  —  V^erum  hercle  istuc  est. 
BespondetClitiphoCIiniaB,  et  Derum 
esse  quod  hic  dicit,autumat,  quod 
placet.  Sed  interea  Syrus  parat 
discedere. 

349*  Dic,  quid  estP  Alii  non 
interrogant.  Antesign.  —  Concaluit. 
Hoc  Syrus  seorsum  seu  ad  specta- 
tores,  et  dum  revertitur.  «Homi- 
ncm  commovi ,  ardet ,  sestuat. »  Juv. 

—  Nec  intellige  tantummodo,  ut 
vult  Perletus,  concaluit  igne  amoris. 

—  Dic ,  quid  est?  Cur  me  revccas. 
3 5o.  Jam  hoc  quoq.  neg.  t. placere. 

Non  interrogamus,  secuti  Antesign. 
Bent.  Bip.  Z.  Perl.  Facit  Valp.  — 
Jam  hoc  quoque  negahis  tihi  piacere. 
Scilicet  «periculo  carere,  simul 
amore  »  ,  ut  vult  Perlet ;  aut  nt  ex- 
plicant  alii,  «Hoc  tibi  jucundum 
esse,  ut  amica  veniat,  et  non  do- 
mum  revertatur.  »  —  Immo.  Non 
modo  non  negaho,  immo  etiaro 
permitlo,  etc. 

35 T.  Et  famam.  Haec  ahsunt  a 
Ms.  Lips.  H^est. 

35 a.  Tu  es  judex.  Pro  lectione 
hac  induhitata ,  ct  quse  sufGcit  com* 
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Str.  Ridiculum  est,  te  istuc  nie  adinonere,  Clitipho^ 

Quasi  istic  mea  res  minor  agatur,  quam  tua. 

Hic  si  quid  nobis  forte  adversi  evenerit,  }ik 

Tibi  erunt  parata  verba ,  liuic  homini  verbera. 

Quapropter  haec  res  neutiquam  neglectu  est  mihi. 

Sed  istum  exora,  ut  suam  esse  adsimulet.  Cliit.  Scilicet 

Facturum  me  esse;  in  eum  res  rediit  jam  locuiQ, 

Ut  sit  necessum.  Clit.  Merito  te  amo,  Clinia.  ^ 

Clin .  Verum  illa  ne  quid  titubet.  Syr.  Perdocta  'st  probe. 

Clit.  At  hoc  demiror,  qui  tam  facile  potueris 


mode  ad  sensum,reponitBeDtlctus, 
Tu  es  inUx,  quam  vocem  PlauUnam 
revocat.  —  Tu  es  judex.  Arbitrum 
te  cpnstituo  dfi  iis  omnibus  qu» 
agen(ia  sunt.  Si  r^  inlex  Bentleii 
placuerit,  intellig^,  tu  me  in  boc 
periculum  illicis. 

353.  Ridiculum  est.  Both.  oroittit 
est. 

354«  Ist,  mea  res  minor.  Alii ,  Ist, 
m^nor  mea  res,  Botb.  mea  res  ist.  min, 
—  Istic ,  in  hoc  negotio.  —  Res 
mea ,  quod  ad  me  attinet.  —  Minor 
a^atur,  Tractetar  at  res  mopdenti 
minoris. 

35^.  Hic  reponitBotb.  in  versu 
prsBce^enti,  et  cseterum  ordinat, 
Adv.  si  q.  no,b,  /.  «p.  —  Huic  homini. 
Edd.  Med.  Tarv.  hom,  huie,  — 
Erunt  parata ,  a  patre.  —  V^erba  , 
Tcrbera ,  per  paronomasian.-— /Tkic 
liomini.  Aeixtixo);  baec  dixit,  se  ip- 
sum  ostendens. 

3  57.  Neutiquam.  Postuit  Botb.  ne 
utiquam ,  divisim ;  et  citat  Andr. 
33i.Guelf.  I  ,  ne  utique, — Neglectu, 
Sic  legimus  exBotb.  Perl.  SedZ.  ne- 
glectu  'st,  Delpb.  neglecta  est,  Yalp. 
neglectui.  —  Haic  res ,  quam  cogito 
^gere.  —  Neglectu  est  mihi,  Negli- 
^enda  est. 


358.  Istum.  Valg.  Istunc.  Lec- 
tionem  quam  recepimus  prsbeDt 
Delpb.  et  P^rl.  -—  Istum.  Cliniao!, 
amicum  tuum.  ^^  ExorOf  Precibos 
vince.  —  Ut  suam  esse  adsim^et. 
Ut  fingat  tuam  amicam  esse  iiuun. 
Cf.  33  a,  sq.  —  Scilicet,  Hsbc  fo- 
cula  interdum  cnm  infinitivo  stmi- 
tur ,  quiji  tum  resoWi  debet  in  sek» 
licet,  id  est  porro  sciatis,  {nfra  8  5  7. 
Itidem  Li;icretius,  lib.  II,  4^8: 
«scilicet  esse  globosa  ,  tamen  qaiun 
squalida  constent.  » 

359.  Res  red,  jam.  Alii,  jam  ns 
rediit. 

3  60.  Necessum.  Alii  compliirei 
nec^sse,  Botb.  Necessc  uti  sit,  —  Vt 
sit  necesfium.  Intelligit  Clinia*  qaum 
apud  illum  sit  hospes,  necessita- 
tem  sibi  impositam ,  uti  hoc  qnod 
ab  eo  petitur,  negare  non  possit, 
ut  adsimulet  amicam  suam  esse  me- 
retricem.  Eugr.  —  Merito  te  amOf 
Clinia ,  qui  tam  benevolenter  ia 
me  sis  propensus. 

36 1.  Ne  quid  titubet.  NeBaccku 
hssitet,  et  verbis  se  prodat.  ^ 
Perdocta  est  probe ,  qaij  simulare 
debeat. 

36a.  ^/  hoc.  ^odl.  ad  hoc. 
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ladere  illi,  quae  solet  quos  sp6raere! 
In  tempore  ad  eam  verii;  (j[Uod  rerum  omnium  'st 
Um :  nam  miserum  quemdam  ofTendi  ibi  militem ,    365 
noctem  orantem.  Haec  arte  tractabat  virum, 
lius  animum  cupidum  inopia  incenderet, 
mque  ut  esset  apud  te  hoc  quam  gratissimum. 
Iieus  tu,  vide  sis,  ne  quid  imprudens  ruas. 
;m  novisti,  ad  has  res  quam  sit  perspicax;  370 

te  autem  novi ,  quam  esse  soleas  impotens. 
rsSi  verba ,  eversas  cervices  tuas , 
itus,  screatus,  tusses,  risus  abstine. 


t.  Quos  spernere,    Exclamant 

Ip.  post  spernere ;  Both.  post 

nusquam  Antesign.  et  Perl. 

quales,  quantos,  quam  di- 

—  Alii  explicanty  aliquos,  — 

\,In  tempore^  ic.  opportuno. 

iod  refer  ad  negolium ,  quod 

lilur ;  non  vero  ad  tempus.  — 

rerum  omnium  *st  primum.  He- 

caipb;  <^'Jiri  Traviv  ^pioTo;.  Cf. 

JEn.  IV,  4^5'    ■  ^^^  "^" 

aditus  et  tempora  noras.  » 

1  liunc  Terentii  refert  Auson. 

aco. 

i.  Miserum  quemdam,  Ita  Bent. 
s.  Alii  ex  quibus  Antesign.  et 
ere.  Variat  prseterea  ordo.  — 
m.  Delusum  arte  meretricia. 
,  apud  eam. 

•.  Hcec  arte  tractabat  "virum. 
licet  non  est  parv»  artis  ri- 
amatori  postponere,  ita  ut 
magis  perdite  hic  rivalis 
Hsc  est  causa  cur  Syrus  di- 
Olitiphoui,  se  in  tempore  ad 
nusey  quse  scilicet  studebat 
«re,  dimittendo  riyalem. 
.  Incenderet.  £d.  prim.  accen» 
^othius  legit,  Ut  cupidwn  illius 


inopia   animum   imcend.   —   Inopia, 
Non  copiam  sni  faci^ndo. 

368.  Quam  gratissimum.  Sic  libb , 
Bemb.  Alii  vulgo  gratissima.  —  Eu' 
dem ,  Adverbialiter  sumendum.  Et 
intelligendum ,  eaaem  arte,  eodem 
artificio*  Quod  quidem  milliis  apud 
Plautum  occurrit. —  Hoc ,  illa  mi- 
litis  dimissio. 

369.  Ne  quid  imprudens  ruas.  Ne 
in  aliqua  re  imprudens  pecces , 
et  dolum  hunc  evertas. 

370.  Patrem  nopisti^  etc.  Per 
hellenismum. 

371.  Ithpotins  f  supple,  tilibet, 
« imprudens  affectuum  Uiorunl  mo- 
derator.  » 

373 .  Eversas.  Br.  inversas.  — •  In^ 
versa  verba.  Amputata ,  non  coh^- 
rentia,  prspostera,  Wambigua  et 
ancipitis  ac  dubiap  notionis.  Juv. 
—  Eversas  cervices  tuas,  Intelligit, 
cervicis  inflezionem  in  alterutrum 
humeruro,  quod  signum  est  aman- 
tis  et  impadice  stulti. 

373.  Tusses.  Sic  damus  post 
Perl.  et  Botli.  Aliis,  tussis.  —  Ge- 
mitus^  screatus  etc.  Haec  omnia  ado- 
lescentuli  /aciunt,  quotiescumque 
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Glit.  Laudabis.  Syr.  Vide  sis.  Clit.  Tutemet  mirabere. 
Syr.  Sed  quam  cito  sunt  consecutds  mulieres!  s^s 

Clit.  Ubi  sunt?  Cur  retines?  Syr.  Jam  nunc  haec  non 

est  tua. 
Clit.  Scio,  apud  patrem;  at  nunc  interim.  .  •  Syr.  nihilo 

magis. 
Clit.  Sine.  Syr.  Non  sinam,  inquam.  Clit.  Quaeso  pau- 

lisper..  Syr.  Veto. 
Clit.  Saltem  salutare.  Syr.  Abeas ,  si  sapis.  Clit.  £o. 
Quid  istic?SYR.  Manebit.  Clit.  O  hominem  £elicem!  Stb. 

Ambula.  »• 


videre,  aut  videri  Toliint  ab  his, 
quos  deslderant. 

374*  LaudahU,  sc.  me.  Ita  om- 
nia  ista  praecepta  seryabo,  ut  me 
laudaturus  sis.  —  ^ide  sis!  «  Cave, 
si  vis.  »  Yultuose  pronuntiandum, 
ut  dicit  Calphurn.i' —  Tulemety  tu 
ipse.  —  Mirabere,  suh.  me. 

3^5.  Sed  quam  cito  etc.  Supra, 
vs.  a43>  —  5i/n/  consecutce  mu' 
iieres,  Hsec  dicit,  prospiciens  Bac- 
chidem  etAntiphilam  advenientes. 

376.  Uhi  sunt?  Interrogat  Cliti- 
pho,  ut  iis  obviam  eat,  —  Cur 
retines?  L\aec  dicit  ad  Syrum ;  et  im- 
patientia  amantis  ostenditur.  Nunc 
visa  amica,  Clitipho  verbaSyri  obli- 
vioni  tradid  erat.  —  Ucec,  Sc.  Bac- 
chis. 

377.  Scio,  .Qpudpatrem.  Sc.  apud 
patrem   tanturii  non  erit  mea.  — 


At  nunc  interim.  Airoatuirvivtc  VBasar 
tis :  ut  sit ,  sinas  me  interim  pau* 
lisper  cum  amica  ludere. 

378.  Non  sinam  ,  inquam. 'RoldL 
non  sino ,  inquam,  —  Non  sinam^  ^ 
quam., . .  ^'^eto.  Vult  Syrus  eum  per- 
petuo  modestum ,  ne  si  inceperit, 
non  possit  se  abstinerey  etiam  patn 
vidente.  Calph. 

379.  Si  sapis,  Lectionem  huic 
recipimus  contra  Bentleium,  cni 
videtur  mendosa.  Both.  quoqaedat 
sapias.  —  Eo.  Mss.  quidam  et  edi- 
ti  eho.  — -  Saltem  salutare^  sub.  dnt. 
—  Eo ,  abeo. 

3 80.  Manebit.  Guelf.  3.  OaU 
post  manebit.  —  Quid  istie,  Pro 
quid  iste,  sub.  Clinia.  «  Qoid  iite 
faciet. »  —  O  hominem  felicem ,  qui 
maneat  cum  araica.  <—  AmiuU, 
Perge ,  quamvis  invitus. 
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SCENA  TERTIA. 

BACCHIS.  ANTIPHILA.  CLINIA.  SYRUS. 
GREX   ANCILLARUM. 


Bag.  ^depol  te,  mea  Antiphila,  laudo,  et  fortunatam 

judico, 
Id  quum  studuisti,  isti  formse  ut  mores  consimiles  forent; 
Minimeque,  ita  me  Di  ament,  miror,  si  te  sibi  quisque 

expetit. 
Nam  mihi,  quale  ingenium  haberes,  fuit  indicio  oratio. 
£t  quum  egomet  nunc  mecum  in  animo  vitam  tuam  con- 

sidero ,  38& 

Omniumque  adeo  vestrarum,vulgus  quae  ab  se  segregant; 


38a.  Quum  stud.  Guelf  a  ,  dum 
st.  —  IstL  Bothius  {///.  Omlttit 
Guelf.  I.  —  Quum,  Intellige  quasi 
essety  (jiuia,  propterea  quod.  — 
Studuisti  f  omni  studio  curavisti. 
-^  Isti  formcB,  Isti  pulchritudini  et 
▼enustati  corporis  quse  est  tua.  — 
Mores  consimiles  forent,  Menander 
apud  Stohseum,  drav  fuosi  rb  xaX- 
Xoc  8wi3coffp.8l  Tpdipo;  XpYiaTo;,  ^iTrXa- 
•Mt>C  h  itpoaicov  aXiaxsTai.  Itid.  fere. 
s  Virgil.  iEn.  V,  344»  «  Gratior  et 
pulchro  yeniens  in  corporevirtus. » 
—  Nevideantur  meretrices  injustae, 
defensio  est,  et  quasi  forma  qusedam 
hic  controversisB  coutinetur.  Rese 
enim  fiunt  meretrices,  quum  in- 
justsB  sunt  amatorihus  suis,  et  ad- 
Tersae,  dum  plurimum  petunt.Quam 
rem  purgans  meretrix,  dicit  se  hoc 
quod  faciunt,  facere  necessitate,  ne, 
quum  eetas  ahierit,  exstincta  pul- 
Ghritudodiscesserit,  inopia  maneat, 
nisi  antea  quaesiverint  lucrum,  quo 


possint  sustentaredecrepitam  ac  mi- 
seram  senectutem.  Eugraph,  —  At- 
tamen  oratio  haec  meretricis,  quia 
ad  honestam  et  pudicam  virginem 
fit  4  nullam  hahet  licentiam  mere- 
triciam  :  sed  potius ,  laudat  con- 
jugium  et  matronarum  virtutem. 

383.  Quisque,  In  lihris  non- 
nuUis  est   quisquam,    Prohat  Both. 

—  Ita  me  Di  ament,  ^uasi  vividius 
affirmat.  — •  Miror  si,  Hac  syn- 
taxis  Nostro  familiaris,  ut  jam  cl- 
tavimus.  £ad.  grseca,  Oau^Aal^ci)  si. 

—  Expetit.  Adnotat  Perletus  hoc 
verhum  proprie  dici  de  rehus  ho- 
nis  et  honestis,  quales  sunt  uxores, 
virginesque,  non  meretrices.  Yide 
supra  in  Andr.  697. 

384.  — Ingenium^  mores,  ani- 
mum.  —  Oratio,  Antiquos  etiam 
pauca  orationem  dizisse  notat  Caiph. 

386.  Omniumque  ad,  vestrar,  Del- 
ph.  adeoque  vestrarum  omnium.  — 
AdeOy  etiam.   —   Omnium  vestra* 
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£t  vos  esse  istiusmodr,  et  nos  non  esse,  haiid  Tnirabile'sL 
Nam  cxpedit  bonis  esse  vobis;  nos^  quibuscum  est  res, 

non  sinunt : 
Quippe  forma  impulsi  nostra  nos  amatores  colunt. 
Haec  ubi  immutata  est ,  illi  suum  animum  alio  'confe- 

runt;  391 

Nisi  si  prospeclum  interea  aliquid  est,  desertae  Yivimiu. 
Yobis  cum  uno  semei  ubi  aetatem  agere  decretum  'st 

viro* 
Cujus  mos  maxume  'st  consimilis  vestrum ;  hi  se  ad  voi 

applicant. 
Hoc  beneficio  utrique  ab  utrisque  vero  devincimini; 


rum,  Yestri  similium,  quas  domi 
Yos  coDtinetis,  qu»  modeste  et 
seorsum  viyitis.  Juv,  —  ^ulgus  qucs 
ab  se  segregant.  H.  e.  neque  pro- 
miscue  quosque  recipiunt.  C. 

387.  Esse  istius  modi.  Mss.  qui- 
dam  non  agnoscunt  to  esse.  West. 

—  foj,  scil.  qui  estis  ingenuae  n«c 
cuiquam  deditse  mulieres.  ~-  Istius 
modi.  i.  e.  moribus  honestis.  —  Nos 
qusB  sumus  meretrices. 

388.  Bonis.  SicBent.  Both.Perl. 
invitis  libb.  et  conlra  Valp.  pro 
bonasy  vulg.  Unus  West.  testatur, 
niss.  et  impress.  quosdam  bonis  ha- 
herci  —  Expedit,  prodest ,  succe- 
dit.  Sic  Plaut.  Amph.  1, 3,a3.  Perl. 

—  Bonis  esse.  Non  pecuni»  nimium 
tenacihus ,  immo  et  houestis  mori- 
hus.  —  Nos ,  ^uihuscum  est  res ,  non 
iinunt,  Totum  illud  exple :  «  IUi 
quihuscum  est  res  (consuetudo) 
nobis,  non  sinunt  nos  esse  yohis 
simiies.  » 

.  389.  Nos.  Primo  legehatur  no- 
bis ,  postea  correctum.  Bruns.  — 
Quipp,  forma  imp.  Et  hic  amor  est 
gratia  voluptatis  tantum.  Calph. 


390.  Immutata.  Sic  legimiis  a 
prxstantissimis  edd.  Venet.  Yeterib. 
Junt.  Ald.  St.  et  aliis;  Immiiult 
probat  Fa.  et  dant  Bip.  Z. 

391.  Nisi  siprosp.  int,  alifmdtit, 
etc.  Mss.  pluscnli,  ut  citat  Wot 
et  edd.  vestustissimae ,  nisi  p,  1.  «. 
nobis  est.  — -  Nisi  si  prosp,  etc.  Vm 
aliquid  proyisum  est  a  nobis,  en- 
gendo  ab  illis  pecunias.  —  Detai, 
'vivimus.  Vitam  agimas  derelicta  et 
ahjectsB.  —  Ad  hunc  lo<iam  dttt 
Boeclerus  Plautum  qui  Mostellar. 
I,  III,  33,  rem  uberias  tractafiL 

393.  Semel.  West.  mss.  stmdt 
pro  semel.  —  yobis  ubi  seAel  de» 
cretum  'st.  Uhisemel  in  animosta- 
tuistis. 

3^93.  Mos,  Viyendi  modus.  Cf. 
Hecyr.  170.  —  Consimilis  vestnm, 
pro  moribus  vestris.  —  Hi.  Prono» 
men  plurale  est ,  quum  antea  pne- 
cesserit  "viro ,  in  singulari. 

894.  Guyeto  hic  vs.  spuriiiseft, 
ct  turhans  cs&terorum  sensum.  Bc- 
clero  To  vero  suspectum  est.  Legit 
igitur  vel  ultrOf  yel  vestrum.  Gndf. 
3  ,  non  hahet  ab  utrisque ;  et  abE^ 
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unquam   ulla  amori   vestro   incidere   possit  cala* 

mitas.  395 

Nescio  alias;  me  quidem  semper  scio  fecisse  sedulo, 

ut 
lius  .  commodo    meum    compararem    commodum. 

Clin.  Ah, 
,  mea  Antiphila,  tu  nunc  sola  reducem  me  in  pa- 

triam  facis  : 
dum  abs  te  absum,  omnes  mihi  labores  fuere,  quos 

cepi,  leves, 
rquam  tui  carendum  quod  erat  Str.  Credo.  Cliit. 

Syre,  vix  suffero.  4ou 


.  mteger  abest  versu».  — 
neficiOf  sc.  intemerats  fidei 
I».  <»  Uttique  ab  utrbque  de" 
qai  amant,  et  qus  amantur, 
citroque  fide  mutua  obligant. 
o.  Ygx  est  h.  1.  affirmantis. 
.  Utnunquam  utla,  Both.  nulla 
am,  —  Utf  Ita  ut.  —  Nun- 
Ua  amori  vest,  etc.  Gitat  Far- 
orat.  Od.  I ,   xiii :    •  Quos 

tenet  copula ,  non  malis  Di- 
querimoniis  Suprema  citius 
amor  die.  • 

.  Me  quid,  semp.  scio.  Aliqui 
a  collocant ,  me  scio  quidem 

C.  G.  m.  mtf  scio  semp.  quid. 
■cio  alias.  «  Ncscio  quid  alia 
es  faciant.  «  Miranda  est  illa 
ilsB  indoles;  nibil  enim  in 
rirtute  coactum  est;  noscit 
ita  ut  non  impulerit  timor 
sortis,  ut  bonestum  ample- 
r  vivendi  genus. 
.  Ut  ex  illius.  Guyetus  mutat, 
iHus.  —  Ah  t  Mss.  quidam  et 
aA /  In  Bemb.  est  quoque  ati! 
illius  commodo. «  Sc.  amici  mei 
. »  Sed  non  parum  facit  ad  ve- 


nustatein »  omisisse  nomen  iptam. 
— Meum  cdmpararem  commodum.  Uc 
raeum  commodum  sstimarem  ex 
ipsius  commodo.  —  Omnino  dissi- 
militerfit,  Andr.  6a8:  «  Malisgau- 
deant,  atque  ex  incommodis  alte- 
rius  sua  comparent  commoda.  » 

398.  In  Br.  et  in  Edit.  Tanr.  et 
Med.  ^ali  incipit  versum.  -^  Re» 
ducem.  Guelf  i ,  reducere.  —  jth , 
Ergo  mea  Antipttila.  Hoc  dicit  Gli- 
nia  nondum  ab    Antiphila  Tisus, 

sed  audiens  omnia  amice  verba. 

Ergo,  quum  ita  sis  mei  bene  memor. 

399.  Abs  te.  Omittit  hcc  Gnelf. 
I ;  Item  Both.  qui  legit,  N.  d.  o^ 
sum  ,  mihi  l.  fuerunt  omnes  ,  q.  c.  /. 
—  Absum ,  pro  abessem.  — -  Omaes 
iabores.  Quidquid  domm ,  triste, 
molestum  accidit :  miserie,  eram* 
nae.  Bcecl.  —  Cepi^  perpessus  sum. 

400.  Sjrref  'vixsuffero^  etc.  Tan. 
Faber  non  ClinieB  hsc  tribuit,  sed 
Clitiphoni.  Improbant  West.  Bent. 
Bip.  —  Tui carendwn  erat.  Pro  syn- 
taxi  usitata,  te  carendum  er.  Sic  et 
prseter  consuetudinem  LsBYius,  ap. 
Gell.  19  9  7*  «  carendum  tui  est.  » 

•-»4 
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Iloccine  me  miserum   non  licere   meo  modo  ingeDium 

frui ! 
Syr.  Immo,  ut  patrem  tuum  vidi ,  partes  diu  etiam  du- 

ras  dabit. 
Bacch.  Quisnam  hic  adolescens  est,  qui  intuitur  nos? 

AifT.  Ali,  retine  me,  obsecro. 
Bacch.  Amabo,  quid  tibi  est?  Aitt.  Disperii!  Bacch.  It 

rii,  niisera  :  quid  stupes, 


Qaod  quidem  esse  West.  existimat 
per  hellenismum  ,  acu  vrepr.Tscv. 
PerL  —  Ci^edo,  Fere  cipcvixu;  dici- 
tur.  —  Syre  vix  sujfero  etc.  Tana- 
quil  Faber,  et  post  eum  Dacieria, 
yerba  haec  censent  tribuenda  Cli- 
tiphoni ,  qui  in  postscenio  scilicet 
auscultans,  introrumpat  in  scenam, 
osculaturus  Bacchidem.  Sed  satis 
absurde.  Nam  hoc  ingenium  h.  e. 
puellam  tali  ingeuio  prseditam,  Cli- 
tipho  non  potest  vocare  nieretri- 
cem  ,  cujus  forma  quidem,  sed  non 
ingenio  erat  percussus.  Deinde  , 
quod  Syrus  respondet,  ttt  vidi  pa» 
trem  tuum  esse  fta//itumj  de  Mene- 
demo ,  non  de  Chreraete  dicitur. 
Hentt. 

4o  J .  Ingenium,  Mss.  quidam,  edi- 
ti  -vetustissimi,  et  Br.  ingenio  ;  per- 
peram ,  ut  censet  Bentl.  —  Hoc- 
cine  me  mis,  etc.  Ordo  est  :  non 
licere  me  miserum  frui  meo  modo , 
111  eo  arbitratu ,  hoccine  ingenium  (Au- 
tiphilx  scilicet  tam  honestum ,  tam 
cordatum).  Deplorat  se  non  videre 
amoris  sui  exitum.  Bacl. 

4o2 .  Vtpatrem  tuum 'vidi.  Codd. et 
£dd.  ad  unum  omnes  addunt ,  esse 
habitttm.  Sed  hoc  glossema  esse  Bent. 
existimat,  ac  magistrorum  pruritu 
antiquitus  in  textu  irrepsisse.  Pro- 
batur  hsBO  mihi  Angli  omissio  qui- 


dem,  sed  non  cqae  illt,  qailMi, 
defendatur.  Perl.  —  Partes,  Voc» 
hauc  restituit  pariter  Perlet  poi 
Bentleium,  ex  Eunuch.  353.  ()■• 
nes  alii  omittunt.  —  Duras,  hi^ 
mer.  conject.  puras.  —  CcteniB 
Buhnken.  Tersum  hanc  focateoB- 
damatum.  —  Ut  patrem  tum  WA 
■  Quantum  patr]staiafFectamet& 
positionem  perspexi.  •  QunmBOi 
possit  per  se  Syrus  Clitiphonemabi- 
gere,  ad  niinas  patris  confugit^qnMi 
fingit  iratum.  —  Partes  dki  tHm 
duras  dabit,  I.  e.  «  Diu  te  satii  cn^ 
ciabit ,  te  differet,  suspeQSomqae 
animi  tenebit,  antequam  matrimo- 
nio  Antiphilae  potiri  queas.  >  Gil- 
phurn.  voluit  subaudiri ,  partes,  ait 
lites ,  quod  merito  reprehendit  Bil' 
merius.  Sed  ipse  Palmerins  M 
somniat  9  quum  vult  legi  puni, 
subaudiendo  noctes.  Vide  snpra. 

4o3.  Intuititr.  Quidam  libb.  I^ 
gunt  intnetur.  West.  —  Quisu,  ** 
adol.  etc.  Hsc  dicit  Bacchis,  dim 
prospicit  Cliniam. — Ah ,  retiite  m, 
obsecro.  Labentem,  aniroo  deficiea* 
tem,  precor,  sustine.  Ita  Antiphil^ 
ad  primum  ClinisBconspectam,pi* 
nimialaetitia  linqai  ccepit.  SicOrid. 
Heroid.  II,  i3o:  «  Linquor,  etia* 
cillis  excipienda  cado. »  Perl. 

4o4*  AifT.  DisperiL  Bacch.  /vn 
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lila?  Ant.  Videon'  Cliniam  ?  An  non?  Bacc.  Quem 
vides?  4«5 

Salve,  anime  mi.  Ant.  O  mi  Clinia,  salve.  Cliit. 
Ut  vales  ? 

5alvum  advenisse  gaudeo.  Clin.  Teneone  te, 

lila,  maxume  animo  exoptatam  meo? 

te  intro  :  nam  vos  jam  dudum  exspectat  senex. 


q,  stup,\a}^.  et  alii  Baccfai- 
[ui  Yolunt,  non  nisi  ad  quid 
et  Peru  misera  tribuunt  An- 
—  Amabo  ;  quasi  diceret, 
—  Periif  misera.  Ipsa  Bac- 
hementer  perturbatur  An- 
perturbatlone.  —  Quid  stw 
'  ita  deflxa  corpore  et  animo 

yideon'  Cliniam?  An  non? 
Isetitia  erat  Antiphilae ,  ut, 
atorem  agnosceret,  de  eo 
lubitaret.  —    Quem  ^videsP 

: «  quis  sit  ille  quem  vides , 
s  conspectus  te  possit  ita 
are.  »  Nescit  enim  Bacchis 
udinem  quse  Antiphilam  in- 
Hiniam  interest. 

0  mi  Clinia ,  salve.  Variat 
im  lectio.  Alii,  O  mi  exspec- 
alve.    Alii  utrumque,  O  mi 

Clin.  s.  —  Salve,  anime  mi- 
id  Antiphilam.  —  Ut^  quo- 

Te  post  salvum  Guelf.  3.  — 
se.  Erasm.  proponit  venisse. 
itm  advenisse  gaudeo.  Sic  re- 
t  Antiphila  ,  dum  quaerit 
it  valeat;  sui  scilicet  illa  im- 


memor ,  in  eo  tota  est ,  ut  suam  ei 
laetitiam  testetur. 

4  08.  Exoptatam.  Sic  Fa.  Both. 
Perl.  Legunt  Yalp.  et  alii  exoptata. 
Bodl.  Spectata  ;  Ms.  Lips.  et  Br.  ea> 
spectata.  Guelf.  i ,  Exoptato. —  Te- 
neone  te,  Antiphila.  Ita  amplexus  eam 
interrogat,quemadmodum  solebant 
amici  peregre  redeuntes  quasi  sol- 
liciti  vereamicas  amplectantur  nee- 
ne.  De  hoc  basiandi  modo,  Gf.  Ti- 
bull.  II ,  Y,  9 1 .  Perlet. 

409.  Ahest  jamdudum  Guelf.  3. 
—  Senex.  Per  senem^  Syrus  Ghre- 
metem  intelligit ,  sane  incepti  sui 
memor,  supra,  336. —  Bonampar- 
tem  noctis  ponunt  in  convivio  ac- 
tores  omnes,  prseter  Antiphilam  et 
Sostratam  apud  quamAntiphila  erat 
in  diversa  sedium  parte ,  matronis 
attributa  :  alteram  noctis  partem 
coUocant  in  somno  Ghremes  et  Me« 
nedemus;  Syrus  et  Dromo  in  ex- 
cogitandis  technis ;  Glinia  ,  Bac- 
chis  et  Glitipho,  partim  in  sermone, 
partim  in  ludo.  Ita  continua  est 
actio  fabulse,tametsinoxintercedat 
inter  primam  et  extremam  illiua 
partem.  Juvencius, 
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ACTUS  TERTIUS. 


SCENA  PRIMA. 

CHREMES.    MENEDEMUS. 

Vjhr.  Luciscit  hoc  jam.  Cesso  pultare  ostium 
Yicini ,  primum  ex  me  ut  sciat  sibi  filium 


4io.  Luciscit.  Guelf.  3,  et  alii 
Lucescit.Item  quoqueBr.  qui  etiam 
non  interpungit  post  hoc  jam.  — 
Luciscit  hoc  jam,\eteres  cselum  vel 
mundum  appellabant /iO«.  ItaPiaut. 
Amph.  I,  IV,  45  :  ■  Eamus ,  Am- 
phitruo,  luciscit  hocjam.»  Et  idem, 
Curcul.  I,  III,  «Nam  hoc  quidem, 
«depol,  haud  multo  post  luce  lu- 
cebit.  »  Ad  hoc  Cicero,  in  Fragm. 
de  Universo,  c.  11,  «commodo 
namque,  inquit,  nomine  carentes, 
csEilum  vel  digitis  ostendisse ,  vel 
adspexisse  videntur.  »  Perl,  — 
Pridie  Chremes  sub  vesperam  ob- 
viam  iverat  Menedemo  :  eodem 
ferme  tempore  Clinia  cum  Bacchi- 
de  et  Antiphila  domum  Chremetis 
venerant,  ubi  per  Dionysia  cele- 
bratum  erat  convivium ,  et  produ- 
ctum  ad  muham  noctem  :  postridie 
mane  venit  ad  Menedemum  Chre- 
mes ;  qu»  omnia  ita  sunt  tempori- 
bus  dividenda,  ut  res  tota  intra 
spatium  horarum  quatuor  et  viginti 


peragatur;  hoc  enim  spadiD 
ni  comic»  praestitutum  est 
stotele,  ut  intra  solis  nnia 
dum  sive  circuitionem  absc 
vei  absolvi  possit.  Juv,  -^ 
prsecipue  bic  animadvertenc 
scilicet  tertium  illud  intei 
cum  actione  ipsa  congruei 
nempe  temporis  spatio  C 
agnoscit  quanta  sit  familiari 
chidem  inler  et  Clitiphonei] 
materia  tertio  actui  prsef 
Summa  igitur  iujuria  fabuU 
critici  quidam ,  absurde  i 
ausi  sunt  appellare  vastam, 
tem ,  et  inanem  comoediam,  — 
pultare  ostium,  Quasi  se  ipsi 
jurget ,  quod  non  continuo 
demi   ostium  pulset,  ei  no 


rus ,  etc. 


4  n .  Ficini.  Perletus  j 
post  Dicini  cum  Par.  notam 
rogandi ,  quae  vulgo  posita  o 
interrogant  etiam  Br.  Both.  • 
mum.  Ms.   quidamy  primo  : 
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;  etsi  adolescentem  hoc  nolle  intelligo. 

,  quum  videam  miserum  hunc  tam  excruciarier 

itu,  celem  tam  insperatum  gaudium, 

illi  pericli  nihil  ex  indicio  siet?  4i5 

aciam  :  nam,  quod  potero,  adjutabo  senem. 

ilium  meum  amico  atque  aequali  suo 

nservire,  et  socium  esse  in  negotiis; 

oque  senes  est  aequum  senibus  obsequi. 


an.  Faber.  West.  —  Ex 
).  tf  nie,  ut  indicat  Fa.  — 
X  me  sciat,  I.  e.  ut  sciat  ex 
squam  sciat  ex  alio.  — 
ci  officiuni  pulcberrime  a 

in  bac  scena  exprimitur; 
uicus  amico  simul  et  gau- 
rati ,  maximo  cum  affectu, 

et  consilium  affert.  Praete- 
cinator  bic  inducitur  of- 
Chremes,  et  praeparantur 
tuse  opis  ac  consilii.  Dum 
icitiam  nuperrime  captam 
idio  ac  humanitate  colit, 
le  ostendit  cui  Menedemus 
littat,  atque  subinde  ubi 
t  ,  yicissim  inserviat.  Ca/- 

Boecler. 

Etsi.  VultBruns.  legi  etiam- 
focy  nuntiari  patri  ipsum 
;  cur  autem  hoc  nolit ,  yid. 

Excruciarier.  Sic  edidernnt 
rnum ,  Bent.  Z.  Perl. Valp. 
ttbius  cruciarier. — Misetum 
enedemum. 

Ejus  abitu.  Filii  profectu. 
Quum  iilif  etc.  Fa.  Quum  et 
c.  ex  ind.  siet.  Mirante  Bentl. 
bic  necessarium  est. — ////, 
PericuU  nihil  ex  indicio  siet. 
pater  ipse  cohfessus  est  se 
;tavisse  humanitus  animum 


8egrotumadolescentuli(vs.99,  loo) 
unde  facile  conjecit  Cbremes  Cii- 
niam  redire  posse  ,  avide  exspecta- 
tum,  nedum  aliquid  mali  a  patre 
subire  possit.  —  Indicium  ,  proprie 
est  oris  et  linguse.  Calphum, 

4i6.  Quod  potero,  Ed.  Tarv.  et 
Med.  quantum  potero.  Sic  Guelf.  3. 
Vet.  cod.  quo  potero.  Alii ,  quam 
pot.  — Adjutabo.  C.  G.  m.  et  Br. 
Adjuvabo.  —  Haud  faciam ,  haud 
celabo.  -—  Quod  potero ,  secundum 
quod  potero  adjutare ;  quantum 
potero.  — -  Senem.  Pius  habet  af- 
fectus,  quam  si  AicevetMenedemum. 
Qalph. 

417.  Ita  ut.  Victorian.  Ms.  cod. 
Basilic.  Bip.  Delph.  item  ut.  —  Ita 
ut.  «Eodeminodoquo...ita  aequum 
est  nos  senes ,  etc.  »  —  Amico  atque 
aquaiisuo,  Clinise. 

418.  In  negotiis.  Intellige ,  in 
omuibus  negotiis,  et  etiam  in  om- 
nibus  periculis. 

419.  Obsequij  operam  navare. 
—  Jnxta  illud  proverbium  usita- 
tissimum ,  pares  cum  paribus  faciiiime 
congregantur.  Ex  Menandro  •  Y^pwv 
yepovTi  '{k^99CfM  i^^iaTviv  lixst  :  ««T? 
Trat^l,  xai  yuvatxt  irpoa^cpov  yuvTj,  No- 
a&v  T^dvTip  voaouvTt  9  xai  ^crTcpa^ta 
Xyi^Oci^  ii7^^o'c  ifsxi  tS»  irttp«d[i.^vci>. 
Famab. 
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Meit.  Aut  ego  profecto  ingenio  egregie  ad  niiseriam 

Natus  sum;  aut  illud  falsum  'st,  quod  vulgo  audio 

Dici,  dicm  adimere  aegritudinem  hominibus. 

Nam  milii  quidem  quotidie  augescit  magis 

De  filio  aegritudo;  et  quanto  diutius 

Abest,  magis  cupio  tanto,  et  magis  desidero. 

Chr.  Sed  ipsum  foras  egressum  video.  Ibo,  adloquar 

Menedeme,  salve.  Nunlium  apporto  tibi, 

Cujus  maxume  te  fieri  participem  cupis^ 


4ao.  Egregie,  Lihb.  Bemb.  egrc' 
gio,  —  Ad  mlseriam,  Lectiouem 
hanc  antepofluimus  post  Bent.  Both. 
Perl.  pro  vulgato  miserias.  —  Meit. 
Domo  egreditar,  et  secum  loqui- 
tur  Menedemus,nondum  Tiso  Chre- 
mete.  —  Ingenio.  Ex  mea  animi 
dispositione.  —  Egregie,  unus  e 
multis,  e  grege  hominum.  —  Ani- 
madvertit  Dacieria  Menedemum  e 
domo  sua  exire  a  primu  mane ,  ut 
consuetum  laborem  repetat.  Antea 
enim  prsedixit  se  laJ>orure,  qucerere , 
parcere  indcsineuter.  Sic  constat 
sihi  iau7cvTifX(i»pcu(i.evci>  persona. 

433.  Dici^  diem  adimerc.  Bent. 
^ulgo  quod  dici  audio ,  diem  tandem 
adimere ,  etc.  Durissime  ,  ut  ait 
Bothius,  qui  reponit  die  dlem  adi- 
mere.  Guelf.  a  9  dicere,  pro  dici,  — 
Diem  adimere  cegritudinem  hominibus. 
Menauder,  TravTWv  taTpc;  twv  avay- 
xaicdv  xp^^o*  eaTi.  Outc;  xxi  as  vuv 
ia98Tai.  —  Seneca.  consolat.  ad 
Marc.  I ,  pY)Tcpc}c<dT8pcv  :  «  Ulud 
ipsum  naturale  remedium  tempo- 
ris,  qviod  maximas  aerumnas  quo- 
que  componit,  in  tc  una  vim  suam 
perdidit.  »  Nostras  Lafontai jte  ,  in 
fabella,  quam  iuscripsit,  La  jeune 
reuve  : 
Sur  les  ailes  da  tempi  la  trUtcsse  s'rn5rol«. 


4a3.  Quidem.  Vocem  illair 
cagnoscunt  Mss.  Lips.  Br.  Giv 
—  Quidem.  To  quidem  Menedc 
quasi  ab  aliis  segregat,  quomi 
lorem  tempus  minuit. 

4  34.    Ei   quanlo»    GuelC 
quantum.  Br.  omittit  ef. 

4a5.  Magis  cupio.  H«c  ah 
Mark.  —  Magis  cupio  tanto ,  < 
gis  desidero.  Quod  est  omniui 
trarium  adagio,  quod  citavit, 
4aa. 

4a6.  Ihoyadloquar..  Libb.  ai 
adihoy  adl.  —  Ipsum.  Non  d 
Chremes  nomiuatim  de  Mene 
loqui ;  quoniam  uno  tenore  ] 
quas  secum  iuceperat  cogita> 
volvere.  —  Ibo  ,  adibo. 

437.  Nuntium  apporto  tibi 
Bene  generaliter  in  nuntio  \ 
futurum  esse  promisit,  ut  ai 
cupidus  probari  possit,  quoo 
aliud  suspicatur ,  quam  qw 
desiderio  fuerat  collocatum.  D 
jungit :  Num  quidnam  de  gnat 
audistif  Chreme!  Eugraph. 

4a8.  T.f.p.  cup,  Both.  p 
cup.  —  Participem  fieri,  Vult ' 
mes  seusim  nuntiare  Mene 
quid  sciat  de  Clinia.  £lrgo, 
ipse  nuntius  euin  minus  vivic 
ficiat ,  hunc  nuncium  indicat 
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Men.  Num  quidnam  de  gnato  meo  audisti ,  Chreme? 
Chr.  Valet  atque  vivit.  Men.  Ubinam  'st  quaeso?  Chr. 

Apud  me,  domi.  43o 

Men.  Meus  gnatus!  Chr.   Sic  est.  Men.  Venit?  Chr. 

Certe.  Men.  Clinia 
Meus  venit?  Chr.  Dixi.  Men.  Eamus,  duc  me  ad  eum, 

obsecro. 
Chr.  Non  vult  te  scire  se  redisse  etiam ,  et  tuum 
Conspectum  fugitat;  propter  peccatum  hoc  timet, 
Ne  tua  duritia  antiqua  illa  etiam  adaucta  sit.  43^ 


modi  esse  cujus  debeat  cupere  fieri 
particeps ;  qui  ergo  ad  alios  quoque 
nec  ipsum  modo  pertineat,  qui  er- 
go  non  omuino  de  Clinia  agat. 

429.  Num  quidnam  de  gnato^  etc. 
Qaia  omnis  illius  sollicitudo  circa 
fillum  suum  erat,  ideo  statim  de  eo 
suspicatus  est ,  nondum  facta  men- 
tione. 

430.  f^alet  atque  vivit.  Both.  to 
vwit  attribuit  Menedemo,  et  post 
atque  indicat  interruptam  oratio- 
ncsm.  Chr.  'valet  atqtte...,M^N.  ^vi- 
vit  ?  Chh.  Apud  me ,  domi.  Mss.  qui- 
ciam  hic  apvd  me  domi.  Bent.  apud 
me  hic  domi.  —  Valet  aique  vivit. 
Admonet  Calphurn.  prothysteron 
esse  in  sensu.  Si  enim  'valeat^  ne- 
cessario  \Hvat.  At  Westerhovius  ani- 
madvertit  Martialis  illud  exprimi 
dicentis  :  «  Non  est  vivere,  sed  "vate- 
re,  vita.  ■  Adnotat  hic  interpres 
Gallicus  Lemonnier :  « II  y  a  grande 
apparence  que  T^rence  a  mis  dans 
ces  mots  valet  atque  vivit  une  finesse 
qui  a  cchapp^  aux  commentateurs. 
Peut-^tre  Chr^mes  allait  ajouter 
suaifiter  ^  il  vit  jojreusement ,  ou  cum 
Bacchide,  ou  telle  autre  semblable 
expression ;  mais  Men^d^rae  rinter- 
ompt.  »  —  Exspectatam  facit  rem 


tali  principio ,  et  ofQcio  pretium 
conciliat  mora.  Itaque  primum  de 
filio  hoc  tantum  nuntiat:  valet  at- 
que  vivit;  quod  ad  illud  cougruit, 
habuifitium;  nunc  habeam  necne  in» 
certum  est.  Sequitur  plenum  et  so- 
lidum  gaudium  :  rediit  filius,  apud 
me  est ;  ut  Menedemus  Chreraetem 
uon  consolatorem  modo ,  sed  fbrtU' 
nsB  melioris  interpretem  et  quasi 
conciliatorem  sibi  oblatum  animad- 
verteret.  Tum  vero  senex ,  vix  ca- 
piens  gaudii  sui  modum,  admira- 
tur,  respicit,  frui  cupit  hoc  gau- 
dio :  meus  gnatus  !  'venitp  Clinia  meus 
venitP  et  inde ,  eamus,  duc  me  adeum^ 
obsecro.  Boecl. 

43 1.  Sicest.  Guelf.  i  Sic  ita  est. 
Guelf.  2  Ita  est,  —  f^enit ,  Rediit. 

433.  Nonvult  te  scire  etiam.  Vult 
te  nondum  scire. 

434.  Conspectum  fugitat  ;^  propter 
peccatum  hoc  timet.  AHi  distinguunt 
consp,  fugitat,  prop.  peccatum.  — 
Hoc  timet ,  plures  addunt  tum  ante 
hsec^  quod  omittimus  post  Zeun. 
PerK  —  Propter peccatum  hoc,  quod 
uxorem ,  te  invito ,  ducere  yoluerit. 

435.  j4ntiqua  illa.  Alii  illa  anti* 
qua,  — -  IHa^  quam  expertus  est 
olim  tua  duritia. 


376  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Men.  Non  tu  ei  dixisti,  ut  essem?  Chr.  Non.  Mejt.  Qoain- 

obrem,  Chreme? 
Chreh.  Quia  pessume  istuc  in  te  atque  illum  consalis, 
Si  te  tam  leni  ct  victo  esse  animo  ostendeiis. 
Meit.  Non  possum  :  satis  jam,  satis  pater  durus  fiii* 

Chr.  Ah, 
Yehemens  in  utramque  partem,  Menedeme,  es  nimis,44> 
Aut  largitate  nimia,  aut  parsimonia. 
In  eamdem  fraudem  ex  hac  re  atque  ex  illa  incides. 


436.  Ui  essem.  Quaiitum  ab  an' 
tiqua  duritia  illa  immutatns,  et 
ez  acenimo  patre  lenissimus  sim 
factns,  qui  nibil  magis  in  votis  ba* 
beam ,  quam  filio  obsequi ,  omnia 
permittere  et  qnantamlibet  pecu- 
niam  largiri.  Famab. —  Quamobrem. 
Cur  non  dixisti. 

437.  In  te  atque  Ulum,  Codd. 
Bentleii  in  te  atque  in  i7/«m.  InLibb. 
antiquis  non  est  hoc  alterum  in^ 
quod  multi  editores  servaverunt. 
— Qtuapessume .  .  .  consulis.  Hic  jam 
incipit  suasoria  illa ,  quae  animum 
patris  componJt,  ut  circa  filium 
temperet  lenitatem  nimiam,  aut 
parcitatem.  Eugr.  —  Istuc,  quod 
in  aninio  yolvit ,  scilicet  ,  osten- 
deris  te  esse  animo,  etc.  —  Patria 
auctoritas  remitti  aliquando,  nun^ 
quam  solvi  debet;  nisi  velit  pater 
non  sibi  tantum  ,  sed  iis  etiam , 
quibus  gratificari  studet ,  perver- 
sam  gratiam  vehemeuter  officere. 
Temperavit  Chremes  reprehen- 
sionem  ,  et  ad  mitiora  vocabula 
transtulit;  animo  tam  leni,  inquit, 
et  victo  (quod  proba  admodum  sen- 
tentia  additur, )  esse  non  decet.  In 
hoc  enim  genere  certaminis,  iilios 
patribus  sequum  est  concedere,  non 
patres  filiis,  quod  jam  ante  extu- 


lerat  Chremes.  Vide  sapnii  vss.  85, 
ao3.  Botcierus. 

438.  Si  te.  Veteres  codd.  qtd  fe. 
—  Et  victo  esse  animo.  Alii ,  «kA» 
aniino  esse. 

439.  Ah.  Both.  at,  -^  Nonpot' 
sum  aliter  facere ,  non  poMum  coo* 
tineri,  quin  fadam ;  decreYi,  ntan- 
tiquam  illam  daritiam  in  cuntn- 
rium  mutem.  Video,  quantumpeo- 
caverim  illa  duritia ;  quantum  milii 
Krnmnse  consciverim ,  qnas  gnato 
hactenus  pcenas  dederim.  Tantaigi- 
tur  nunc  mihi  facilitate  utendnm 
intelligo  ,  quanta  antea  ssvitii  fi^ 
lium  coercui.  Boecl, 

44o-  In  utramque  partem.  Sanum 
consilium  monentisy  ut  mediam 
inter  severitatem  et  indulgentiam 
teneret ,  nec  incideret  in  Scyllam , 
«cupiens  vitare  Charybdim.  »  Cf. 
Senec.  de  Ira ,  capp.  ao ,  a  i  ,  aa , 
a3.  Famabius.  —  Largitate  nimia^ 
aut  parsimonia.  Inde  scilicet  prima 
venerat  mali  labes,  quod  antea  pa- 
ter  sumptns  negabat ,  dictitans  sem- 
per  se  militatum  abiisse,  propter 
pauperiem. 

44 >•  Atque  ex  illa  incides,  Both. 
atque  iUac  incides.  —  Fraudem ,  er- 
rorem.  —  Ex  hac  re ,  largitate.  — 
Ex  illa ,  parsinionia. 
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lum  olim,  potius  quam  paterere  filium 

imeare  ad  mulierculam ,  quae  paululo 

I  erat  contenta,  cuique  erant  grata  omnia,  44S 

:erruisti  hinc.  £a  coacta  ingratiis 

:  illa  coepit  victum  vulgo  quaerere. 

ic  quum  magno  sine  intertrimento  non  potest 

eri,quidvis  dare  cupis.  Nam,  ut  tu  scias, 

m  ea  nunc  instructa  pulchre  ad  perniciem  siet,      450 

lum  jam  ancillas  secum  adduxit  plus  decem , 

ratas  veste  atque  auro  :  satrapa  si  siet 


.3.  Potius,  Vox  illa  abest  h 
..  —  Potius  quam  paterei-e  €tc., 
'ruisti.  Hasc  opponuntur. 
:4.  Commeare.  Both.  ex  Bentl. 
etare.  GoTeauus  et  Muretus  in- 
ordine  camm^are fiUum.  Quam 
ire  ad  mulierculam  etc.  —  Mu- 
lam.  Minus  est,  quam  si  di- 
,  aut  mulierem ,  aut  meretricem, 
:e  qus  erat  contenta  parvo, 
iliercula  dicitur  cum  contemp- 
quasi  paupercula.  —  Paululo 
iulus;  et  est  ablativus;  intellige, 
§^uo  pretio. » 

[5.  Tum  erat  conienta.  Both. 
%ta  tim  erat.  —  Tum,  antequam 
set  mctuvi  'vulgo  qucerere  ^  85  , 

—  Omnia,  qualiacumque  es- 

[6.  Proterruisti,  Mss.  quidam 
tat  West.  perterruisti, — Guelf> 
i  re  pro  simplici  ea.  —  Proter- 
.  Abire  territura  coegisti.  — 
,  edomo  tua.  —  Ea^  Mulier- 

—  Coacta  ingratiisy  b.  e.  in- 
et  desperans  de  filio  tuo. 

17.  Post  illa.  Post  bsBC  dissidia. 
ulgo ,  corpus  vulgaudo. 
|8.    Intertrimento.    Alii  legunt 
nenio.    —  Sine  magno  intertri- 
K  iSine  magno  sumptu ,  et  ideo 


tuarum  Ibrtunarum  damno. — Quo- 
ties  ex  metallis,  quse  conflantur  et 
lique£unt,  quid  peric,  intertrimen- 
tum  proprie  dicitur.  H^est^  Secun- 
dum,  Varronem,  Detrimentum  a  de- 
tritudicitur:  quod  ea  quas  trita  sunt, 
minoris  sint  pretii.  Intertrimentum, 
ab  eo ,  quod  duo  quae  inter  se  trita 
et  diminuta.  A  quo  etiam  inlertrigo 
dicta.  Calph, 

449*  Quidvis.  Quodlibet  quod 
petatur. 

450.  i^a.  Amica£liitui.  —  Pul- 
chre ,  per  ironiam  dictum,  pro  wil- 
de.  —  Ad  perniciem,  ad  exhaurien- 
das  fortunas  amatorum. 

45 1.  Primum.  Per  vocem  hanc 
comice  terret  animum  Menedemi  , 
quasi  singula  hujusmodi  plura  dein- 
ceps  sequantur.  Perl.  —  Plus  decem. 
Intelligit  multas ,  ut  quas  numerum 
hunc  definitum  excedentes.  At  An- 
tiphilae  una  ancilla  sufficiebat :  su- 
pra,  393.  Bidiculum  igitur  est  Clire- 
metem  a  Syro  seductum  de  Anti- 
phila  credere,  quse  in  Bacchidem 
solam  cadant,  sui  filii  amicam.  Perl, 

45 a.  Oneratas.  Both.  legit  or/ia- 
tas,  — -  f^este  atqtte  auro,  Guelf.  a. 
et  pro  atque,  —  Satrapa.  Alii  Satra- 
pes.  Unus  cod.  satrapas  apud  Bent- 
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Amator,  nunqiiam  sufferre  ejus  sumptus  queat, 
Nedum  tu  possis.  Mew.  Estne  ea  intus?  Chr.  Sit  rogas.* 
Sensi.  Namque  unam  ei  coenam  atque  ejus  comitibus  43$ 
Dedi;  quod  si  iterum  mihi  sit  danda,  actum  siet. 
Nam ,  ut  alia  omittam ,  pytissando  modo  mihi 
Quid  vini  absumpsit!  sic  hoc  dicens  :  «  Asperum, 
Pater,  hoc  est;  ahud  lenius,  sodes,  vide. » 


leJum  quL  inde  facit ,  eliso  s ,  sa^ 
trapa,  Ita  quoque  Bip.  Botli.  Perl. 
--^^Satrapasi  siet,  Amator  tam  dives 
quam  satrapa.  Erant  satrapte ,  pro- 
ceres  et  praefecti  provinciarum  apud 
Persas ,  iique  yulgo  ditissimi.  — 
Plura  vid.  ap.  We.  Adde  Lucian. 
Dial.  meret.  xiii ,  6  yap  aaTpaTnn? 
p.8YiffTo;  (ov ,  67rXopi.ax(i>v  aptdro;  ^o- 
xwv  eivai.  PerL 

4  5/3 .  Sufferre  ejus  sump,  Bipontini 
editores  eiihihenXsu^icere  is  sumptuiy 
mirante  Perleto. 

454.  Sit  rogas,  Linacer  si  sit,  Ita, 
Guelf.  2.  —  Tu  ,  homo  privatus 
et  rei  modicse.  -7-  Intus ,  apud  te, 

—  Sit,  sub.  ne ,  quod  ante  expres- 
sum  crat,  estne  ea  int, 

455.  Namque  unam  ei.  AMi  nam- 
que  ei  uiiam.  Br.  Bip.  nam  unam  ei. 

—  Sensi.  Satis  mihi  videre  fuit  eam 
adesse,  et  cui  raagni  constiterit  hsec 
praesentia ;  verbum  illud  quasi  cum 
gemitu  pronuntiat.  —  Haec  comice 
admodum  exprimuntur ,  et  optime 
cadunt  in  indolem  senis,  qui  «  quae- 
rit,  et  inventis  miser  abstinet  uti.» 
Horat.  art.  poet. 

456.  Quod  si  ilerum  mihi  sit  dan^ 
da.  Mss.  quidam  quod  si  it  sit  d. 
Both.  quce  si,  —  Mihi  sit  danda, 
a  me  offerenda.  — •  Actumfiet.f  ac- 
tum  sit ,  actum  erit  de  me  et  meis 
fortunis. 


457.  Pytissando.  Sic  libb.  Vict. 
per  duo  *,  recte  a^TruT^e»  Tel  mmff- 
9(k>.  Variat  scriptura  pjiisando ,  pi'  - 
tissando.  —  Pytissando.  Verbum  cst 
proprie  per  ^vofi^aTCirouav  dictnm, 
quo  exprimitur  motus  labrorumali- 
cujus  vinum  degustantis,  et  postea 
exspuentis,  a  Graeco  iniTil^tt,  mide 
^TU(i>  quod  est  Spuo  Latinoram. — 
Athen.  Deipnos.  Lib.  3.  Kat  t^  ub 
6^uv  oivcv  ix7rtTu^o{i.sv.»  —  Modo.l^X 
etiam,  dumsolummododegustaret, 
nedum ,  quum  large  propinaret. 

458.  Quid  vini  absumpsit.  Plares 
geminant  quidquid.  —  f^ini.  Apnd 
Perletum,  errore  ty  pographico.vr'}/. 
—  Quid.  Quantara  copiam.  —  AV, 
dum  ita  pytissaret.  —  Alii  sie  hoc 
tribuunt  Bacchidi  loquenti  per  os 
senis,  et  intelligunt:  •  Hoc  vinm 
est  sic.  »  Quod  Faemus  dici  ait, 
quum  quid  vel  improbatur,  vel  me- 
diocre  esse  declaratur.  —  Asperum. 
Austerum.  —  Secuudum  PliniBm , 
tria  sunt  vini  genera,  Austerum^ 
dulce  et  tenue, 

459.  Antesign.  distingnit  pater 
hoc  est ,  aliud  lenius.  Quidam  volant 
il/ud  Unius,  — —  f^ide,  Pro  mide  No- 
nius  habet^ara.  —  Pater,  Sic  seoein 
meretrix  callida  honoris  etadula- 

tionis  causa  appellat Aiiudienius 

vide,  Qusere,  inter  tua  vina,aliail 
quod  sit  lenius.  —  Sodes ,  si  placet' 
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Eelevi  doHa  omnia,  omnes  serias.  46« 

Onmes  soUicitos  habui.  Atque  liflec  una  nox. 
Quid  te  futurum  censes,  quem  assidue  exedent? 
Sic  me  Di  amabunt,  ut  me  tuarum  miseritum  'st, 
Menedeme,  fortunarum.  Men.  Faciat  quod  lubet : 
Sumat,  consumat,  perdat;  decretum 'st  pati,  46» 

Dum  illum  modo  habeam  mecum.  Chr.  Si  certum  'st  tibi 
Sic  facere,  illud  permagni  referre  arbitror, 
Ut  ne  scientem  sentiat  te  id  sibi  dare. 


460.  Relevi.  Alii  relivi.  —  Relevi 
etc.  Id  est perforavi ;  quaB  perforatio 
fieri  non  poterat,  nisi  prius  au- 
ferretur,  aut  argilla,  aut  pix,  aut 
resina,  aut  gypsus,  quibus  line- 
bantur  doUa^  aut  incrustabantur. 
Calph,  —  Cajterum  de  modo  vina 
condendi,  Cf.  Plin.  H.  N.  XIV,  20. 
Et  Columell.  XII,  i8.  »  Dolia,  in- 
quit,  et  s^ria?,  caeteraque  vasa  con- 
dend£^  sunt.  Hor.  Lib.  I,  Od.Jao,  2  : 
«Quod  ego  ipse  testa  conditum  /evi. 
—  Serice.  Vasa  fictilia  vinaria  ob- 
longa ,  in  quibus  vinum  reconde- 
batur.  Obturffbant  pice  ,  calce ,  et 
resina.  Famab. 

46 1.  Omnes  solUcitos  liabui.  Bent. 
Iiabuit,  Quod  approbat  Bubnken. 
Both.  disponit  om.  habui  sol.  —  At- 
que  hcec  una  nox,  Mark.  et  Boend. 
hcec  fuit  una  nox.  —  Omnes  soUici- 
tos  habui.  Sub.  servos.  Omnes  habui 
servos  variis  officiis  occupatos  ac 
distractos,  dum  iis  miuistrarent. 
Farnab.—^  Longe  aliter  intelligenda 
hac  proponit  Eugraph. :  «  Omnes 
babui  ebrios.  SoUicitos  enim  signi- 
ficat  solo  citatoSf  quod  ebriis  con- 
tingit ,  quibus  non  sunt  firma  ve- 
stigia,sed  motu  corporisciti  suut.» 
Eugraph.  —  HcBC  una  nox.  Hoc  fuit 
spatium  unius  noctis. 


462.  Futurum,  Mss.  fadturum , 
ut  notat  Westerbovius.  —  Quid  te 
futurnm,    Quid  de  te  futurum  esse. 

—  Assidue  ,  nec  ideo  tantum  una 
nocte.  —  Exedent.f  Bacchis  et  ejus 
asseclae. 

463.  Sic  me  Di,  Alii  ita  me  Di, 
— Amabunt.  Guy.  Amassent. — Ama- 
bunt,  eodem  sensn  quo  ament;   et 
intellige,  «Dii  meanient  tam,  quam 
veruni  est  me  miserere  tuarum  etc.  » 

—  Miseritum  est  ^  supple,  tunc  i.  e. 
quum  vidi  talem  jacturam. 

464.  Quod  lub.  Guelf  i  ,  quid 
Uibet,  BT.'Ubet.  —  Faciat^  filius. 

465.  Sumat  f  ex  meo  capiat. — 
Consumat ,  captum  impendat.  — 
Perdat ,  dissipct  inaniter.  —  De- 
cretum  est  pati.  Decrevi  ferre  omnia 
nati  mei ,  vel  flagitia. 

467.  Ulud permagni.   Alii  id.  — 
lUudy  quod  explicat  vs.  sequenti , 
ut  ne  scientemy  etc. 

468.  Ut  ne  scientem.  SicPalmer, 
Guelf.  Alii  divisim.  Vulgo  conjun- 
ctim  nescientem.  In  uno  Leid.  legi- 
tur  ut  nescientc.  —  Ift  ne ,  pro  sim- 
plici  ne,  —  Scientem.  Ordina,  ut  ne 
sentiat  te  scientem  ;  et  intellige  :  ut 
non  sentiat  te ,  quum  hanc  ei  licen- 
tiam  dederis ,  uou  ignarum  esse  te 
dare. 
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Men.  Qiiicl  faciam  ?  Chr.  Quidvis  potius ,  quam  quod  co- 

gitas : 
Per  alium  quemvis  ut  des;  falli  te  sinas  47« 

Technis  per  servolum,  etsi  subsensi  id  quoque) 
lllos  ibi  esse ,  et  id  agere  inter  se  clanculum. 
Syrus  cum  illo  vestro  consusurrant,  conferunt 
Consilia  ad  adolescentes  :  et  tibi  perdere 
Talentum  hoc  pacto  satius  est,  quam  illo  minam.        «^s 
Non  nunc  pecunia  agitur,  sed  illud,  quo  modo 
Minimo  periclo  id  demus  adolescentulo : 
Nam  si  semel  tuum  animum  ille  intellexerit, 


469.  Guelf.  3  ,  hoc  ante  quod 
cogitas,  —  Quidvis  potius  ,  quam 
quod  cogitas,  Re.spiciatur  vs.  4^4* 
seq. 

470.  Ut  des.  I.  e.  ut  coucedas  ta- 
lem  licentiam. 

471.  Etsi  quoque ,  «  Quamvis 
etiam. »  Voce  hac  corrigit  quse  mox 
dixerat ,  quasi  omnia  sic  jungeren- 
tur:  «Tibi  suadeo,  ut  sinas  te  falli 
perservulum,  etsinon  essetnecesse 
illa  suadere;  nam  quud  suadeo  iit 
uunc  jam;  jam  falleris;  et  enim 
subsensi  illos  etc.  » 

473.  Et  id  agere,  Br.  Bothius. 
Delph.  ommittunt  et.  —  Ilhs.  Ser- 
vos.  —  Ibi  esse.  In  eo  versari ,  ut  le 
fallant.  —  Id  agere^  huic  rei  operam 
dare. 

473.  Cum  iliovestro.  Both.  omit- 
tit  ilie.  —  Consusurrant.  Sic  libb. 
antiqui.  Vulgo  consusurrat.  —  Sy- 
rus  cum  illo  'vestro.  Syrus  et  ille 
vester.  Nota  cum  accipi  pro  et.  It 
id.  Liv.  XXI,  60:  «  Ipse  ilux  cum 
aliquot  principibus  capiuntur.  » 

474*  Consilia  ad.  Alii  omittnnt 
ad.  —  Adolescentes.  In  vett.  ^libb. 
adulesc.  quomodo  scripsisse  veteres 


Mu.  suspicatur,  quum  vellentsecan- 
dam  producere.  —  Canferunt  000- 
siiia  ad  adolesc.  Servi  conferunt  ad 
adolescentes  consilia  quae  concepe- 
rint.  —  Si  omiseris  ad^  iutellige  cam 
pluribus ,  «  filii  nostri  communi- 
cant  invicem  consilia.  » 

475.  Hoc  pacto,  Eo  scilicet,  per 
aiium  quemvis  ut  des ,  vs.  470.  — 
Quam  iiioj  cf.  vs.  464*  sq*  *  Faciat 
quod  iubet:  sumat  etc.  »  et  oppo- 
uuntur  vivide  taientum  et  mina. 

476.  Non  nunc  pecunia  agitur. 
Oraittimus  dt  post  Bent.  Bip.  Perl. 
Both.  admittunt  alii.  —  Non  nunc 
pec.  ag.  etc.  Non  agitur  nunc  quae- 
stio  de  pecunia ,  sed  de  ea  re ,  scil. 
quo  modo. 

477.  Pericio.  Dormitat  Perletus 
dum  admittit /?cmc/b. —  Id  demus, 
T6  id  Both.  putidum  clamat,  et 
omittit.  —  Id  demus.  I.  e.  faculta- 
tem  suo  genio  large  indulgendi. 

478.  liie.lAhh.  antiqui  is.  CoIIo- 
cat  C.  G.  m.  inteliexit  ilie  contra 
iambum,  ut  putat  Perl.  —  Tuum 
animum.  Quid  erga  eum  agere  de- 
creveris;  quod  explicat  yersu  se- 
quenti. 
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Prius  proditurum  te  tuam  vitam,  et  prius 
Pecuniam  omnem,  quam  abs  te  amittas  filium;  hui, 
Quantam  fenestram  ad  nequitiem  patefeceris 
Tibi  autem  porro  ut  non  sit  suave  vivere ; 
Nam  deteriores  omnes  sumus  hcentia. 
Quodcumque  inciderit  in  mentem,  volet;  neque  id 
Putabit  pravum,  an  rectum  sit,  quod  petet. 
Tu  rem  perire  et  ipsum  non  poteris  pati. 
Dare  denegaris;  ibit  ad  illud  illico, 
Quo  maxume  apud  te  se  valere  sentiet : 
Abiturum  se  abs  te  esse  illico  minabitur. 
Meit.  Videre  verum ,  atque  ita  uti  res  est ,  dicere. 


38i 


48» 


4«5 


49» 


479.  Te  tuam  vitam.  Both.  vitam 
te  tuam.  —  Proditurum.  Prodige  et 
effuse  daturum;  amissurum. 

480.  Amittas.  Br.  amittis.  — 
Guelf.  3  illum  -pro  Jilium,  —  Quari' 
iam  fenestram  etc.  Simili  metapho- 
ra  Plin.  £p.  1 ,  18:  «  Illa  januam 
famae  patefecit.  «  Et  sermone  gal- 
lico  dicitur  non  ineleganter :  «  Ce 
sera  ousfrir  la  porte  k  tous  les  vices. » 

481.  Quantam  fenestram.  Repo- 
nit  Bentleius  quantam  ei  fenestram^ 
quod  contendit  requirl  ah  opposito 
tibi,  Both.  quantam  fencstram  ad  neq. 
ei  patefeceris.  —  Variat  scriptura : 
Perl.  Zeun.  Both.  nequitiem.  Br.  Bip. 
Valp.  nequitiam. 

48  a .  Elegans  hic  versus  Guyeto , 
ut  spurius,  expungitur.  —  Tibi  aut. 
"etc.  Construe ,  aut.  ut  porro  non  sit 
t.  suav,  mv.  et  intellige ,  «  Sed  ita 
ut  proinde  non  futurum  sit  gratum 
tibi  vivere.  » 

483.   Sumus.  Legit  Zeun.  fimus. 

484«    Quodcumque  inciderit   etc. 
Vat.  cod.  ap.   Lind.    Quod  cuique 
cumque,  Alii  quod  cuicumque. 
-  485.  Putahit pravum  j  an  etc.  Br. 


Pravum ,  an  rect.  sit ,  petet ,  omisso 
quod.  Bip.  Pravum  ne  an  rect.  sit^  q. 
p.  Bothius  legit ,  quodcumqne  in  m. 
inciderit ,  id  volet ,  petet ,  neque  id 
put.  pravum  ne  an  rect.  siet.  — •  Puta- 
bit,  Pensi  hahehit. 

486.  Ipsum.  Guelf.  a  ,  itlum.  — 
Rem  f  Bona;  sup.  4^5,  loc.  cit. — 
Ipsum^  fih'um  luxuriose  viventem. 

487.  Dare  denegaris.  Ms.  Mark. 
Dare  si  deneg.  Alii,  d^ncgabis.  -— 
Ad  illud.  Ms.  Lips.  et  Br.  ad  illum. 
—  Dare ,  supple ,  quantum  postu- 
laverit.  —  Denegaris,  pro  si  deneg. 
Conjunct  si  omittitur,  ut  Horat. 
Serm.  I,  iii ,  i5.  Dedisses ,  pro  si 
dedisses.  Perlet. 

488.  Quo  max.  Ms.  Lips.  Guelf. 
I ,  a  ,  qui  m, 

489.  Both.  Scilicet ,  pro  illico^ 
quod  putide  repeti  contendit.  — 
Minabitur.  Omnes  cod.  Bent.  exhi- 
bent ,  minitabitur. — Iliico,  Refer  ad 
minabitur. 

490.  y^erum,  Bem.  vera.  —  Vi» 
dercy  pro  mderis^  et  supp.  mihi. — 
Lucta  animi  exprimitur,  videntis 
vera  probantisque ,  sed  lubidine  et 
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Chr.  Somnum  hercle  ego  liac  nocte  oculis  non  vidi  meis, 

Dum  id  quaero ,  tibi  qui  filium  restituerem. 

Men.    Cedo   dextram  :   porro   te   orq   idem  ut   facias, 

Chreme. 
Chr.  Paratus  sum.  Men.  Scin',  quid  nunc  facere  te  volo? 
Chr.  Dic.  Men.  Quod  sensisti  illos  me  incipere  fallere,  49S 
Id  ut  maturent  facere  :  cupio  ilH  dare 
tQuod  vult;  cupio  ipsum  jam  videre.  Chr.  Operam  dabo. 
*Paulum  hoc  negoti  mi  obstat  :  Simus  et  Crito 


affectu  inalteram  partem  allicefacti. 
Bcecler. 

491.  Qucero.  In  vet.  cod.  Paris. 
scriptum  iiivenlri  notat  Acidalius, 
qutBSo.  —  Restituercm.  Malit  We- 
sterhov.  Restituam.  Botbius  legit, 
Restituerim.  —  Somnum  hercle  etc, 
Somnum  non  admiserunt  hac  nocte, 
non  senserunt  oculi  mei,  dum  quae- 
rerem  quomodo  tibi  iilium  redde- 
rem.  — Videre  somnum.  Hehraismus 
est,uti'/Wcre  mortem;  et  Aristoph.  in 
Vespis:  YTrvou  ^'  6pa  t^;  vuxto;  ou<^i 
•nraaTraXyiv.  Farnab. 

492.  Dum  qucero.  Pro,  dum  qu(B^ 
rcrem. —  Qut,  quomodo. —  Restitue- 
re;n,  scilicet  ita  dispositis  provisisque 
rationihus,  ne  te  atque  se  perditum 
ire  velit;  talem,  qui  possit  a  tc  sine 
periculo  ,  de  quo  dictum  ,  suscipi. 
Raecler. 

493.  Cedo.  Par.  p.  var.  Cede. 
—  Dextram.  Alii  dexteram.  —  Porro 
te  oro  id.  ut  fac.  Collocant  alii  Por. 
te  id.  oro  ut  fac.  —  Abest  wf  Guelf. 
a.  —  Cedo  f  Da.  Formula  fxdus  et 
amicitlam  pangenlium.  Cf.  Serv. 
ad  Virg.  yEneid.  VII,  226.  — 
Idem  ut  facias.  I.  e.  ut  pergas  mihi, 
misero  patri,  inservire. 

494»  Scin  quid  nuncfac.  te  voloP 
Sic  coUocantur  hsec  in  Fa.  ac  Be. 


libb.  In  aliis  aliter,  sc.  q,  n.  tefac. 
voL 

49  S.  Incipere  faUere.  Mark.  et 
Guelf.  I,  incip.  velU  fallere.  West 
Ita  quoque  vet.  cod.  apud  Lind. 
Velle  pro  incip.  Guelf.  3.  —  Quod 
sensisti  illos  etc.  Totam  sententia 
sic  construe  et  supple:  ■Volo  te 
facere  ita  ut  maturent  facere  id  se- 
cundum  quod  sensisti  illos  incip. 
fali.  me.  » 

496.  Id,  Ms.  Pal.  1 ,  "volo.  Glos- 
satoris  videtur,  verbi  volo^  ys.  494* 
immemoris.  Perl. 

497.  Cup.  ipsum  jam.  v.  Alii 
omittunt  ipsum ,  Perperam ,  ut  pa- 
tat  Perl.  —  Quod  vult,  qusecumque 
velit.  —  Jam  ,  statim.  Farn.  notat. 
■  H6g;  animi  per  indulgentiam  im- 
potentis.  »  —  Operam  dabo.  Faciam 
ut  properent ,  et  filium  videas. 

498.  *  Qui  vulgo  sequuntur  ver- 
sus  tres,  Syrus  est  etc,  binc  inde  a 
Bentl.  sunt  ad  finem  scenae  -com- 
mode  translati.  Quem  egosicordi- 
nautem  secutus  sum.  Perl.  Et  Nos 
item.  —  Hoc  negoti.  Alii  hoc  omit- 
tunt.  Zeun.  paululum  negoti.  —  PaU' 
lum  hoc  negoti.  Hoc  parvum  (qood 
sequitur  vs.  499-)  impedimentum, 
—  Mi  obstat ,  quominus  statim  do- 
mum  eam. 
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Yicini  nostri  liic  ambigunt  de  finibus. 

Me  cepere  arbitrum.  Ibo  ac  dicam,  ut  dixeram  soo 

Operam  daturum  me ,  liodie  non  posse  iis  dare. 

Continuo  liic  adero.  Men.  Ita  quaeso.  Di  vostram  fidem ! 

Ita  comparatam  esse  hominum  naturam  omnium, 

Aliena  ut  melius  videant  et  dijudicent, 

Quam  sua !  An  eo  fit ,  quia  in  re  nostra  aut  gaudio     sos 

Sumus  praepediti  nimio,  aut  aegritudine? 

Ilic  mihi  quanto  nunc  plus  sapit,  quam  egomet  mihi? 

Chr.  Dissolvi  me,.otiosus  operam  ut  tibi  darem. 


499.  Hic.  Both.  hice,  —  Defini- 
hus.  De  terminis  agrorum  suorum. 

5 00.  Dicam,  ut dixeram  etc.  Con- 
sti*ue  :  dic,  me  hodie  non  poss.  iis 
dare  op.  ut  dix.  —  Ut ,  sicut. 

5o,i.  lis.  Sic  dant  Br.  Perl.  Bent. 
Z.  Both.  Dant  alii  his.  —  Operam 
daturum  me.  Proprie  operam  dare 
dicuutur  judices  vel  arbitri ,  qui 
Mudiunt  de  controversia  disputan- 
tes.  It  id.  Cic.  Div.  VII,  24 :  «Di- 
xit  judicem  sibi  operam  dare  con- 
stituisse. »   Perl, 

5  01.  Adero.  Legendum  monet 
Bentl.  adsum.  —  Continuo.  Statim 
ac  illud  duohus  vicinis  dixero.  — 
i/a,  quasso,  Sic  facias,rogo. 

5o3.  Ita.  Lib.  antiq.  Itan.  — 
Comparatam  esse  hom.  etc.  Guyelus, 
Ita  Comparatum  e.  h,  natura  omn.  — 
Ita  Comparatam  esse  etc.  Auget  ju- 
cnnditatem  hujus  pifiaed); ,  quod  in 
utrumque  senem  invicem  quadrat, 
sicut  principio  actus  ultimi.  Simul 
et  ea  res  exhibebitur.  Bceci. 

5o4*  Ut  meiiusvid.  Fa.  melius  ut 
etc.  —  Dijudicent.  Ms.  et  editi  qui- 
dam  cum  Calph.  et  Br.  judicent.  — 
Aliena  ut  melius  videant  etc.  Senten- 
tia  vulgaris  est ;  uti  ap.  Phsedr.  IV, 
10;  Cic.  Tusc.  II,  III,  3o,  et  Of- 


fic.  9;  Lact.  Firm.  de  fals.  sap.  4. 
Menander :  Ou^el;  Itc*  auTou  toi  jca- 
xa  auvcpa,  11^^.91X8,  Zafo);,  iT^pcu 
^'  aax^acvouvTc;  0({;eTai. 

505.  An  eo  fit.  Guelf.  i ,  3,  hoc 
post  eo.  —  In  re  nostra.  Reponit 
Bent.  re  in  nost.  —  Eo ,  ob  id ,  sc. 
quia ,  etc.  —  In  re  nostra  ,  in  re 
quod  ad  nos  attinet. 

506.  Pro  nimio  f  quod  ipsi  vide- 
tur  ambiguum,  Both.  nimium.  — 
Prapediti,  Impediti ,  vel  anteqiiam 
quidquam  inceperimvs. 

507.  Quanto  nunc.  Sic  Perl. Valp. 
et  plures.  Collocant  Br.  Bip.  Both. 
Nunc  q.  —  Ilic ,  Chremes. — Mihi, 
in  re  mea. 

5 08.  Otiosus.h.  antiq.  ocius.  — 
Operam  ut  tihi  darem.  Dacieria ,  et 
Bip.  post  eam  ,  operam  ut  huic  da- 
rem,  quasi  de  Menedemo,  non  ad 
Menedemum.  Non  recte.  Namque 
Chremes  exacto  negotio,  de  quo 
coram  Menedemo  ad  versum  us- 
que  5oa  dixerat,  hic  redit.  Reli- 
querat  igitur  Menedemum  in  scena 

.  solum ,  qui  interea  secum  loquitur, 
quae  inde  a  versu  5oa,  sequuntur 
advers.  usq.  5o7,continuata.Tum 
redit  Chremes ,  et  excipit  filum 
orationis,  quam  versu  497»  verbis 
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**  Syrus  est  prehendendus  atque  adhortandus  mihi. 
A  me  nescio  quis  exit :  concede  hinc  domum , 
Ne  nos  inter  nos  consentire  sentiant. 


Sn 


SCENA  SECUNDA. 

SYRUS.   CHREMES. 

Str.  Hac  iliac  circumcursa ,  inveniendum  'st  tamen 
Argentum ;  intendenda  in  senem  est  fallacia. 
Chr.  Num  me  fefellit,  hosce  id  struere?  Videlicet 


operam  dabo  prseciderat ,  lioc  inodo 
quo  videmus.  Ita  mihi.  Perletus,  — 
Hoc  versu  novam  scenam  incipit 
Bip.  —  Dissolvi  me,  Expcdivi  me 
cito  a  vicinis.  —  Cito  rcvertens  ab 
eo  quo  iverat  Chremes ,  dicit  se  ex 
eo  negotio  solutum ,  et  amico  ope- 
ram  traditunim.  Eugraph, 

509'.  **  Syrus  est  prehend.  Cf. 
supra  vs.  498 ,  de  hoc  ordine  ver- 
suum ,  quem  sequitur  quoque  Bo- 
thius. — Prehendendus.  Mss.  et  editi 
qnidam  apprehendendus.  Both.  ad-^ 
prendendus.  —  Prehendendus  ,  i.  e. 
intercipiendus ,  appellandus.  Andr. 
354  :  ■  Tuus  pater  modo  me  pre- 
hendit.  «  —  Adhortandus,  ut  dedu- 
cat  filium  tuum  ad  te.  —  Mihi ,  a 

me. 

5to.  A  me  nescio  quis  exit,  Haec 
formula ,  ut  recte  Bcntl.  animad- 
vertit,  plerumque  finem  scenae  in- 
dicat.  Ergo  poncndus  erat  hic  ver- 
sus  in  fine.  Perl,  —  A  me^  mea 
Jonio.  —  Concede  hinc  domum.  Ex 
hoc  loco,  ubi  nunc  versaris,  do- 
mum  tuam  te  recipe. 

5 II.  Consentire.  Sic  nos  ex  Be. 
post    Perlet.   pro    congruere    vulg. 


Both.  legit  congruiste.  «-  SenAtmtf 
filii  nostri. 

5 II.  Inveniendum  'st.  Be.  Bip. 
Both.  es ,  pro  est^  ut  Syros  argen- 
tum  ipsum  compellet,  vemili  ^ 
cetia.  Sed  hoc  sane  magis  comicim 
esset,  quam  qaod  poterat  exspectari 
a  Terentio.  Perlet,  —  Ta/neii.  Volt 
Guyetus  enim,  Et ,  secundnm  We- 
sterh.  poterat  nallo  sensns  damiMi 
abesse  rb  tamen,  —  Hac  iliae ,  sc 
via,  aut,  quoUbet,  ubique,  —  Cir- 
cumcursa,  Se  ipsum  Syrus,  non  viio 
sene,  alloquitur.  —  Tamen,  h.  e. 
tandem,  postquam  omnia  siim  ez* 
pertus.  Perl, 

5 13.  Est  omittit  Both.  — Im  se- 
nem.  Chremetem.  — Pro  Ciitiphoiie 
invcniendum  erat  argentum  ;  ila- 
que  in  ejus  patrem  Chremetem  in- 
tendendam  esse  fallaciam,  Synu 
iutelligit.  Sed  Chremes  Menedemo 
haec  parari  autumat.  Ilpbc  to  ftuf&v 
pg;  TYJ;  X(i>/M>^ia;.  Bcecfer, 

5 1  ^.Num  mefef,  M.  Baend.Leidd. 
tres,  Traject.  Non  me  fef,  —  Id 
struere.  Traj.  Guelf.  3 ,  instntert.  — 
Non  me  fefellity  etc.  «  Num  mc  Ui- 
tuit  hosce  servos  et  adolescentes 
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Cliniae  servus  tardiusculu  'st :  s.s 

*co  huic  nostro  tradita  'st  provincia. 
Quis   hic  loquitur?  Perii!  Numnam  haec  audivit? 
Chr.  Syre.  Syr.  Hem! 
•  Quid  tu  istic?  Str.  Recte  equidem ;  sed  te  miror, 

Chreme, 
mane,  qui  heri  tantum  biberis.  Chr.  Nii  nimis. 
Nil,  narras?  Visa  vero'st,  quod  dici  solet,  sao 

iiae  senectus.  Chr.  Heia!  Syr.  Mulier  commoda  et 


*e  fallaciam  in  Menedemum?» 
scilicet  prsedicit  Menedemo , 
praced.,v8.  471  >  *c[q-  Quo 
magis  decipitur  bonus  ille 
nes,  eo  magis  sua  sagacitate 
lacet;  sicut  in  Andria  Simo. 


r. 


S,IUe  ClinicB,  etc.  Versus  gra- 
:ibe,  Jlle  Ciiniai  servus  tardius" 
Sic  alibi  hospitai^  Pheedriai. 
Ita  et  Fa.  Bent.  Bothius  legit, 
*Unim  ille  servos  (servus)  tar- 
lus,  Ita  et  Delph.  —  lUe  Cli- 
'vus.  Dromo. — Tardiusculu'st. 
vs.  54^9  stoUdus  estf  sc.  ad 
am  aliquam  fingendam ,  ad  in« 
idam  fallaciam ,  ad  instruen- 
raudem.  Comparatur  servo- 
inc  calliditas,  inde  hebetudo ; 
in  Andria  Davi  et  Byrrhi» 
ilum  habuimus.  Bcecier, 
>.  Huic  nostro  servo.  —  Pro~ 
Negotium    pecunise    quse- 

• 

1,  Hcec  audiv.  Both.  Hic.  — • 
'.t,  Delph.  audit. 
\.  Recte  quidem  ;  sed  te  miror. 
m.  R.  quidem ,  etc.  Alii,  de^ 
Both.  Recte  :  sed  te  dem.  — 
u  istie  facis.  —  Recte  equidem, 
equidem.  —  Sic  solent  qui 
DJuria   interrogantis  aliquid 


reticent.  Peri,  —  Te  miror,  Miror, 
quod  te  videam,  sc.  quod  surre- 
xeris  tam  mane. 

519.  Heri,  Delph.  here,  —  Bibe" 
ris,  £d.  prim.  hiberas ,  et  post  hanc 
vocem  interrogat  Br.  —  Guelf.  3 , 
addit,  te  potuisse  surgere,  post  Bib, 
-^lfiinimis,  Both^Niiminus.  ^Heri, 
in  festo  Dionysiarum ;  vid.  vs.  i6a. 
— Perleto  autem  illa  magis  spectari 
ccena  videtur,  quam  ChremssBac- 
chidi   se  dedisse  enarravit  Mene- 
demo ,  et  quse  facile  possit  iiestema 
appellari.  Cf.  45^9  4^6.  Pmterea, 
ut  pergit  Perletus ,  vult  Syrus ,  qui 
modo   dixerat,   intend,  in  sen,  est 
fali.,  hunc  timens  ne  audiverit,  in 
aliam  rem  flectere.  — Nii,  pro  non, 
—  Nimis ,  sub.  bibi, 

5ao.  Nii,  narrasP  Alii  sine  di« 
stinctione,  Nii  narras?  contra  mo* 
rem  Terentii  :  nam  itft  solet  voce 
nii  iterari  ad  nii  prioris  personae. 
Periet,  —  Nii ,  narras?  Non  bibisti 
plus  aequo ,  inquis?  —  ^isa  est^  in 
te.  —  yero ,  vere, 

5ai.  Aquila  senectus.  Supple» 
"  Quum  plus  biberis  quam  comede- 
ris. »  Adulatorie  gratulatnr  hero  hi- 
laritatem  a  vino ,  quod  Plato,  de  le- 
gibus,  II,  interdictum  pueris  ad 
annum  usque  octavum  et  decimum 
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Faceta  haec  meretrix.  Chr.  Sane  idem  visa  est  milii. 
Str.  Et  quidem  hercle  forma  luculenta.  Chr.  Sic  satis. 
Str.  Ita  non  ut  olim,  sed  uti  nunc,  sane  bona; 
Minimeque  miror,  Ciinia  hanc  si  deperit.  sas 

Sed  habet  patrem  quemdam  avidum ,  miserum  atque  ari- 

dum, 
Yicinum  hunc  :  nostin?  At  quasi  is  non  divitiis 
Abundet,  gnatus  ejus  profugit  inopia. 


indulsit  senibus,  ut  redire  ad  ju- 
ventutem  yideantur,  moleiitiarum 
obliti.  Interpretes  ad  bibacitatem 
seuum  rcferunt ,  ut  qui  potu  magis 
alantur  quam  cibo ,  non  secus  at- 
que  aquilse,  quse  rostro  per  senium 
adunco,  prsedaecamibus  vesci  quum 
uequeant ,  sanguine  epoto  victitant. 
Arist.  lib.  IX,  Nat.  Anim.  Plin.  H. 
N.  I,  X,  c.  3;  Alex.  Aphrodis.  I, 
XI,  Probl.  127.  Farnah,  —  Heial 
Vox  est  corrigentis,  quasi  diceret: 
« De  hoc  satis  est  dictum.  »  — 
Commoda^  qua  novit  alteri  se  ac- 
commodare. 

^11,  Sane  id.  visa  est  mihi.  Lib. 
Bemb.  tibi  pro  mihi.  Ibid.  personsB 
sic  notatJB :  Chr.  Sane.  Syb.  Id,  visa 
est  tibi,  Both.  Chr.  Sane  quidem. 
Syr.  yisa  est  mihi  et^  etc.  —  Fa- 
ceta.  Dicitur  facetus  conviva  in  di- 
ctis  prsesertim*  Juvenal.  IX,  10. 
Pert,  —  Idem.  Eodem  modo ,  pa- 
riter. 

5a3.    Lucuienta.    Quodcumque 
splendore   suo    oculos  ferit,  lucu' 
Untum  dicitur.    fVesterhop,  —  Sic^ 
satis ,  sub.  «pulchra  est. »  Formula 
mediocriter  laudantis. 

5a4«  Sane  bona,  Guelf.  1,  satis 

b. Ita  non  ut  olim ,  etc.  «  Bona 

quoque  est  forma,  non  ut  qnondam 
erant  bonse ;  sed  sicut  his  tempori- 


bus  sunt  mulieres.  »  Palpatnr  ttni 
temporis  acti  laudatori ,  qaasi  iUo 
juvene  formosiores  essent  roulieres 
quam  sunt.  Bip„  —  Intelligeodiuii 
proponunt  alii ,  ex  quibus  Famt- 
bius  :  «  Bona  est  forma,  sednonQt 
erat  in  flore  setatis.  »  Qui  qoidem 
seusus  minus  placet. 

5a5.  Minimeque.  Gaelf.  1,  lAu. 
quoque.  —  Hanc ,  Gaelf.  3 ,  /wfCer 
luxnc.  —  Clinia  hanc  si  deperit,  CaU 
lide  Syrus  senem  in  hac  opimone 
firmat,  Bacchidem  Cliniae  esie  ani- 
cam.  Calph, 

5a6.  Avidum,  Mark.  et  BcBnd. 
hominem  apidum,  Both.  misereque  tai' 
dum,  —  Patrem  quemdam,  Eodem 
modo  Grseci  dicerent  irartfpa  Ttvc« 
si  vellent  indicare  eum  esse  patrem 
de  quo  loquuntur ,  qui  csteris  pi- 
tribus  differt.  -^  Aridum,  SiocoBi 
parcimonia.  -^  Vel  translatio  t 
terra ,  qu«  nihil  profert. 

517.  At  quasiis,  Ms.  quidam) 
quasi  si  is.  Br.  at  qui  si  is,  Bothmi 
legit,  K  hune  :  Ntuiin'?  Chi.  At 
quasi,  Syr.  Is  nmnc  divitiis.  —  Fk> 
num  hunc.  Simul  domum  indictt 
Menedemi.  —  Is ,  idem  ille  Me« 
nedemus. 

5^8.  Inopia ,  quum  pater  omnii 
ei  denegaret.  —  Ejc  moreinopiim 
male  meritis  adjecit.  Eugrapk, 
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esse  factum,  ut  dico?  Chr.  Quid?  Ego  nesciam? 
inem  pistrino  dignum.  Syr.  Quem?  Chr.  Istum  ser- 

Volum  ^      53o 

adolescentis.  Syr.  Syre,  tibi  timui  male.' 
,  Qui  passus  est  id  fieri.  Syr.  Quid  faceret?  Chr. 

Rogas? 
lid  reperiret,  fingeret  fallacias, 
3  esset  adolescenti,  amicae  quod  daret, 
e  hunc  difficilem  invitum  servaret  senem.  535 

Garris.  Chr.  Haec  facta  ab  illo  oportebat,  Syre. 
Eho,  quseso,  laudas^  heros  qui  fallunt?  Chr.  In 

loco 


).  Scis.  Lib.  Bemb.  Valp.  et 
in '. — QuidP  Ego  nesc  .Both  .et 
sinelnterrupt.Qt/u/  ego  nesc? 
sciam.  Par.  p.  var.  ni  sciam. 
dd?  Ego  nesciam  ?  Quomodo 
)sset?  Quomodo  ignorarem  ? 
».  Istum.  AUi  istunc.  —  Hom. 
iign,  Per  exclamationem  di- 

O  hominem ,  etc.  —  Pistrino 
t.  Seryorum  supplicio.  Andr. 
Farnah.  —  Quem  ?  Recte  in- 
at  Syrus;  poterat  enim  am- 
n  videri  de  Menedemo  loque- 

an  de  filio ,  an  denique  de 
iiodam.  JVest.  — .  Servohm^ 
snero. 

r.  Adolescentis ,  Clinise.  — 5;- 
>i  timui  male,  Ad  spectatores 
'  y  secum  boc  ,  more  comico. 

i.  Br.  interrogat  post/m. — 
issus  est  idf.  Pergit  Chremes 
sermone  non  interrupto.  — 
/.  Fugere  Cliniam.  —  Quid 
?  Quid  facere  posset  ? 
\.  Fallacias.  Guelf.  l  ,  falla- 
—  Reperiret^  fingeret.  De- 
t  reperirei  fingere,  etc,  — 


Atiquid  re^^.tecbnam  aliquam.  — 
Fing.  fallac.  Comice  Chremes,  ne- 
scius  quidem,  incitat  Syrum  ad  fal- 
lacias  contra  se  ipsum  parandas ; 
et  hic  versatur  ars  multa  Poetae 
nostri. 

534«  Am.  quod  dar.  Both.  quod 
daret  amicee. 

535.  Serparet  senem.  Vitam  con- 
servaret  buic  seniy  qui  continuo  la- 
bore  se  enecat ,  moroso  ac  vitam 
fastidienti. 

536.  Oportebat.  Sic  nos  post  Z. 
Bent.  Perl.  Bip.  Botb.  Alii  oporte- 
bant.Wd.  Andr.  482,  p.  67. —  Gar^ 
ris.  «  JVicaris. «  Veruili  libertate  baBC 
in  speciem  assumpta.  Plautusplene, 

.nugas  garris ,  Curcnl.Y ,  11,  6.  H»c 
suntcontra  dicentis:Non  enimau- 
debat  Syrus  credere  aliter  quam 
deludi  se  ab  bero.  Captat  uterque 
ct  captatur  in  bac  scena.  Beecler.  — 
Hcec ,  quae  dixi ,  sc.  aliquid  repe« 
riri  etc.  —  Facta ,  sub.  esse. 

537.  Eho,  quceso ,  laudas.  Alii, 
Eho !  Laud.  quocs. — Quofsoy  obsecro. 
—  Laudas^  probas.  —  In  loco, 
Quando  id  faciunt  in  tempore  et 
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Ego  vero  laudo.  Syr.  Recte  sane.  Chb.  Quippe  qui 
Magnarum  saepe  id  remedium  aegritudinum  'st : 
Jam  huic  mansisset  unicus  gnatus  domi.  540 

Syr.  Jocon'  an  serio  ille  haec  dicat ,  nescio ; 
Nisi  mihi  quidem  addit  animum ,  quo  lubeat  magis. 
Chr.  £t  nunc  quid  exspectat ,  Syre  ?  An  dum  hinc  denuo 
Abeat,  quum  tolerare  illius  sumptus  non  queat? 
Nonne  ad  senem  aliquam  fabricam  fingit?  Str.  Stolidus 
est.  sis 

Chr.  At  te  adjutare  oportet,  adolescentuU 
Causa.  Syr.  Facile  equidem  facere  possum^  si  jubes; 
Etenim  quo  pacto  id  fieri  soleat,  calleo. 


opportime*  Bene  adjecit  in  loco^  ne 
perpetuam  malefaciendi  licentiam 
servis  daret.  Eugr, 

538.  Quippequi,  Vulgo  ^u/apro 
^tt**.  —  Veroj  Sane.  — ■  Recte  sane, 
sub.  distinguis.  —  Quippe  quU  quip- 
pe  qua  ratione,  quippe  ita. 

539.  Id  remed.  Vulg.  id  omit- 
titur.  -—  Id ,  heros  fallere  in  loco. 

540.  Jam  huic  mansisset  unic.  gn, 
domi,  Reponuut  plures  ex  Bent. 
huic  jam  m.  etc.  Vet.  cod.  ap.  Lind. 
Nam  huic.  Both.  J.  primum  huic  g, 
un,  mansisset  d,  —  Jam ,  ut  statim 
exemplum  proferam.  —  Huic,  Me* 
nedemo. 

541-  Jocon  an  serio.  Br.  Joco  an 
s.  —  I/le  ha:c,  Alii  illcec,  —  Jocon 
an  serio  etc.  Iterum  ad  spectatores 
conversus^,  secum  loquitur. 

543.  Nisi  mihi  quidem  addit  ani^ 
mum  etc.  Ignoro  serione  an  joco 
loquatur ;  omnia  ergo  ignoro ,  nisi 
illud ,  scilicet  illius  consiliis  mihi 
animum  addi ,  etc.  —  Quo  lubeat 
magis,  Ut  acrius  cupiam  perficere 
technas  quas  cogito. 

543.  Et  nunc,  Alias,  .^f  nunc, — 


Quid  exspectaty  Dromo.  — Anim 
etc.  Constructio  plena  est,  «ancfr 
spectat  dum ,  etc.  » 

544*  lUius  sumpt,  Codd.BcDlL 
uniyersi  sic,  Hlius^  non  hujus ,  qnod 
dant  alii.  —  Non  queat.  Quidn 
nequeat.  —  Aheat ,  Clinia.  —  Qmm 
tolerare  illius  etc.  Qaum  non  pot^ 
rit  sufHcere  impensi»  amicaB  fOH 
ptuosfie. 

S^S.  Ad^  adyersas.  —  Fabrica^ 
faliaciam,  machinam.  — Stolidasnt. 
Ipse  servas  stupidus  est ,  nec  uUiB 
hahet  solertiam  ad  ejusmodi  (nii- 
dem  fabricandam. 

546.  Adjutare.  C.  G.  m.  adjiwm. 
—  Adjutare^  sub.  Dromonem,  ct 
intellige,  in  hero  fallendo.  —  Ai»' 
lescentuii  causa,  Utdetraheretarfitf- 
to  prayitas,  si  eo  pertineret.  Bmd. 

547.  Facile  equidem  etc.  Peii- 
tiam  suam  circa  hujusmodi  rem  de* 
clarat  servus ;  sed  suhjicit  se  ne- 
tuere  domini  voluntatem,  et  potfe 
facile,  si  ipse  volnerit  imperaie. 
Eugraph, 

548.  Id,  heros  fallere_Cfltfe», 
callid*,  longo  ittu  scto. 
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.  Tanto  hercle  melior.  Syr.  Non  est  mentiri  meum. 
..  Fac  ergo.  Syr.  At  heus  tu,  facito  dum  eadem  haec 

memineris,  550 

uid  hujus  simile  forte  aUquando  evenerit, 
>unt  humana,  tuus  ut  faciat  filius. 
..  Non  usus  veniet,  spero.   Syr.  Spero  hercle  ego 

quoque ; 
ue  eo  nunc  dico ,  quo  quidquam  itlum  senserim : 
si  quid,  ne  quid.  Quae  sit  ejus  aetas,  vides.  555 

lae  ego  te,  si  usus  veniat,  magnifice,  Chreme, 


9.  Melior^  sc.  es.  —  Non  est 
ri  meum,  «Meus  non  est  mos 
lacium  proferre.  «Significatse 
modo  mentiri ,  de  sua  fallen- 
Titia  gloriantem,  et  dicentem 
tmper  prsestare  quod  fuerit 
:itus. 

0.  Fac  ergo.  Ergo  id  efGce, 
li  calles. — Heus  tu,  Haec  Syrus 
bremetem  parantem  abire.  — 
0  dum.  Vox  dnm  juugitur  ver- 
it  s8Bpe ,  quo  magis  augeatur 
Ihortandi.  Sic  Agedum  eto. — 
m  hasc ,  sub.  quse  nunc   mihi 

.  —  Memineris.  Jam  providet 
ise  quam  mente  conceperat, 
facilius  mereatur  yeniam,  si 
struxerit  in  herum ;  et  revera 
turus  est.   Calph. 

1 .  Si  quid  huj.  sim.  forte.  Both. 
C.  Si  huj.  q.  fort.  sim.  —  Si 
hujus  etc.  Ordo  est :  Si  forte 
indx)  eveneritj  ut  tuus  filius  faciat 
'd  simile  hujus.  —  Simile  hujus. 
ujus  facti  Cliniae. 

ia.  Ut  sunt  humana.  Both.  hu» 
uti  sunt.  —  Ut  sunt  humana, 
legotia.  Ut  se  se  habent  negotia 
ana.  Pro  magna  rerum  huma- 
m  varietate.  £t  his  verbis  in- 
Clitiphonis  amorem. 


553.  Non  usus  veniet,  Non  ex- 
periemur  usu  quod  dicis. 

554»  Quo  quidquam.  Ms.  Lips. 
Br.  Z.  qupd  quidq,  —  Neque  eo  nunc 
dicoy  quo  etc.  Bene  purgat  id,  quas 
immiserat  suspiciones,  ne  vero  jam 
credat  adolescentem  filium  pater 
talia  vel  facere ,  vel  cogitare*  Eu' 
graph.  —  Illum  senserim ,  sub.  cogi' 
tarCf  agere. 

555.  QucB  sit  ej.  ast.  vid.  Guyetus 
hsec  verba,  et  quse  sequuntur,  usque 
ad  possim, delet,  vs.  6 5^. — Ne quid. 
Vox  haec  abest  a  Mark.  et  in  Guelf. 
I  ,mutatur  in  nequit* — P^ides. Hic  ad- 
notat  Both.  « Vulgo  yides:  Sed  quid 
tunc  faciemus  sequente  Et. »  Dat 
ergo  vide.  —  Sed  si  quid,  evenerit. 
— Ne  quidf  sc.  succenseas  mihi.  Sunt 
aposiopeses.  —  jEtasj  ut  quae  amori 
obnoxia. 

556.  Si  usus  veniat.  Si  id  quod 
antea  dixi  experieris,  id  est,   rerum 
humanarum  varietatem.  —  Magni- 
fice  tractare,  «  Adversus  te  insignem 
aliquam  fabricare  fallaciam. »  Hoc 
submisse  dictum  ,  et  sane  comicum 
in  ore  servili.  Nisi  Syrus  fortc  aliu- 
serit  ad  Chremetis  verba,  Magnarum 
stBpe  id,YS.S4o.  Hoc  dicit  prseterea, 
memor  superioris  vs.  5^8  :  Etenim 
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Tractare  possim.  Chr.  De  istoc,  quum  usus  venerit, 
Yidebimus,  quid  opus  sit;  nunc  istuc  age. 
Syr.  Nunquam  commodius  unquam  herum  audivi  loqui, 
Nec,  quum  malefacerem,  crederem  mihi  impunius     56* 
Licere.  Quisnam  a  nobis  egreditur  foras? 

SCENA  TERTIA. 

CHREMES.    CLITIPHO.   SYRUS. 

Chr.  Quid  istuc,  quaeso?  Qui  istic  mos  est,  Clitipho? 

Itane  fieri  oportet? 
Clit.  Quid  ego  feci?  Chr.  Vidin  ego  te  modo  manum 

in  sinum  huic  meretrici 
Inserere?  Syr.  Acta  haec  res  est.  Perii!  Clit.  Mene?  Chr. 

Hisce  oculis,  ne  nega. 


quo  pacto  id  fieri  soleat  calleo.  Perl. 

557.  De  istoc.  De  ista  re  qaam 
dicis,  si  quando  Clitipho  peccave- 
rit.  —  Istucj  quod  attiiiet  ad  filium 
Menedemi —  Agc,  aggrediare  cu- 
randum. 

558.  Quid  opus  sit.  Alii  quod ; 
male,  ut  ait  Perlet. 

559.  Nunquam  commod.  unquam. 
Boend.  Nunq.  commod.  quam  nunc. 
Weslerh.  — ' Both.  N.  commod.  quid- 
quam.  —  Commodius ,  opportunius. 
Haec  secum  Syrus ,  qui  solus  in  sce- 
na  restitit ,  dum  Chremes  domum 

st  ingressus. 
5  6  o .  Malefacerem .  Mark .  malefc' 
cerim.  Muretus  ,  et  post  eum  Bentl. 
Bip.  Delph.  maUfacere;  quod  sana- 
tum  aitBoth.  sed  non  persanatum, 
et  legit ,  Nunq.  malefacere  creduam. 
QusB  vox  Plautina  est.  —  Nec^  quum 
malefacerem  elc.Sensum  horum  ver- 


sanm  capit  ita  Perletus:  «NecaUo 
tempore  crederem  mibi  impimiBi 
malefacerelicere^quam  hoc  tempo- 
re  licere  videatar. » 

56 1.    A  nohis.   A  domo  herilL 

5  6  a .  Ita  fieri  oportet.  Abest  opof' 
tet  a  quibusdam.  Legit  Z.  Itanefieri, 
qucesoP  —  Quid  istuc  ^  quceso  etc. 
Senex  a  sermone  Syri  digressosi 
quum  primo  ingressa  in  sdes  saas 
deprendisset  Clitiphonem  licentios 
se  gerentem  apud  fiacchidero,  quam 
adhuc  ClinisB  amicam  esse  credehat, 
regreditur,  eumque  revocat,  atqoe 
cum  eo  iujuriam ,  quasi  amico 
et  hospiti  factam,  expostulat.  Bctd. 
Adde  quod  scrppulum  injecit  ipse 
Syrussupra,  vs.  55i,  552. 

563.  Huic  meretrici.  Guelf.  3i 
fiujus  meretricis. —  ^/^V.Noune  vidi. 

564-  Inserere.  Cod.  Bemb.  Ingf- 
rerc  y  laudantihus  Guyet.  Fa.  Bip 
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Facis  adeo  indigne  injuriam  iUi,qui  non  abstineas  ina- 

num.  565 

Nam  istaec  quidem  contumelia  'st, 
Hominem  amicum  reciperc  ad  te ,  atque  ejus  amicam 

subigitare. 
Vel  heri  in  vino  quam  immodestus  fuisti!  Syr.  Factum. 

Chr.  Quam  molestus! 
Ut  equidem ,  ita  me  Di  ament ,  metui ,  quid  futurum  de- 

nique  esset! 
Novi  cgo  amantium  aniinum  :  advertunt  graviter,  quae 

non  censeas. 


Sro 


—  Acta  hac  res  est,  Perii!  Syrus 
MTVus  credit  seuem  invenisse  filium 
amare  meretricem  ,  qua  res  antea 
per  dolum  celabatur.  Ideo  vehe- 
menter  metuit.  Eugr, 

565.  Guyetus  vult  expunctum 
adeo,  —  ///i,  Cliniae.  —  Qui,  tu 
cpii.  —  Non  abstineas  manum,  ab  illius 
amica. 

566.  Istac,  Varie  scribitur  ist- 
luec,  Br.  ista.  ——  Uta:c  contumeiia 
Ut,  Supra  quidem ,  vs.  prsecedenti, 
injuria  dixerat;  verum  adjecit  con^ 
tumelio!  sunt,  Est  enim  injuria ,  qua- 
si ,  quum  violentia  in  corpus  effi- 
citur.  Contumelia  vero,  quum  prse- 
ter  violationem  corporis  est.  Et 
Tiolatio  opiniouis,  subigitare  ejus 
amicam.  Eugraph, 

567.  Recif}€re.  Guelf.  i,  recif^e. 
— Subigitare.  Sic  nos  ex  Lind.  post 
Br.  Perl.  Both.  Dant  csetert  subagi^ 
tare,  —  Homincm  amicum ,  etc.  Fa- 
ctum  illud  contra  jus  hospitii.  — 

—  Subigitare.  Vult  intelligi  Bcecle- 
rus,  ad  scortum  alludere;  et  quidem 
pudentius  quam  Eugraph.  qui  vult 
hic  esse  perfectionem  ipsam  Hbi- 
dinis. 


568.  In  vino,  Lind.  in  eonvivio , 
ex  Fa.  —  Factum.  Addit  tw  fact 
verb.  «fGuelf.  a.  Ita  Edit.  Delph. 

—  In  vinoy  in  convivio.  —  Factum, 
«  Ita  est,  verum  dicit  pater  tuus , 
o  Clitipho.  »  Testatur  et  hoc  contra 
herilem  filium  ipse  Syrus,  quo  se 
insinuet  magis  in  gratiam  heri. 
Farnab,  —  Quam  molestus.  Quam 
importuuus. 

569.  Metui,  Corrigit  Gmyetus 
metueris,  —  Ut  metui!  Quantus  mc 
metus  incessit.  Sic  Virgtl.  Eclog. 
VIII,  4i  •  «  Ut  vidi ,  ut  perii,  ut 
me  malus  abstulit  error !  »  —  Quid 
futurum  dcnique  esset,  Quo  abiret  im- 
modestia  et  petulantia ;  scil.  ne  ori- 
retur  contentio  te  iuter  et  Cliniam. 
Adnotat  hic  ingeniose  Perletus  : 
«Hanc  ego  quidem  orationem  Syri 
magis,  si  per  Codd.  liceret,  po- 
suerim  qjaam  Chremetis.  Hic  enim 
niliil  timet  de  iilio,  maxime  vero 
Syrus.  Supra,  553.  » 

570.y/;/ia/i/i«/».PaImeriusemen- 
dat  amantis  ,  et  probat  Both. — Ani' 
mum,  Guelf.  a,  animos,  —  Animum. 
Sc.  maxime  suspiciouipropensum. 

—  Advertunt  grav,  qua ,  etc.  Acci- 

a5* 
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Clit.  At  fides  mi  apud  hunc  est,  nil  ine  istius  facturum, 

pater. 
Chr.  Esto,  at  certe  ut  concedas  hinc  aliquo  ab  ore  eorum 

aliquantisper. 
Multa  fert  lubido.  Ea  facere  prohibet  tua  praesentia. 
De  me  ego  facio  conjecturam.  Nemo  'st  meorum  amico- 

rum  hodie, 
Apud  quem   expromere  omnia  mea  occulta,  CUtipho, 

audeam.  575 

Apud  alium  prohibet  dignitas;  apud  alium  ipsius  facti 

pudet , 
Ne  ineptus ,  ne  protervus  videar.  Quod  illun^  facere  cre- 

dito. 
Sed  nostrum  est  intelligere,  utcumque,  aut  ubicuoique 

opus  sit,  obsequi. 


piant  moleste  ea,  quse  non  pates 
eos  anlmadvertere  et  suspicari. 

571.  At  fides  mi,  Alii ,  at  mihi 
fides.  —  Fides  mi  apud  Imnc  est, 
Fiducia  iu  me  est  apud  Cliniam. 
I.  e.  Clinia  confidit  mihi.  —  Nil 
istiusy  elliptice,  pro,  quod  tu  times. 

573.  At  certe  ut  concedas,  Bent. 
ex  veterimm.^/;itid.C.G.  m.Plu- 
rimi  non  habent.  Legit  Delph.  at 
c,  concedas  ab  ore  eorum  aliquantis^ 
per  atiquo,  —  Esto,  Sit  ita  ut  dicis. 
—  Ut  concedas.  Formula  imperan- 
tis,  quasi  subaudirclur  edico^  im- 
pero, — ^//«/ic,ex  hocloco  ubi  nunc 
versaris.  —  AUquo ,  in  quemdam 
alium  locum.  —  Ab  ore  eorum,  A 
conspectu  amantium. 

573.  Posl  lubidof  addit  Guelf.  3, 
earum  ;  et.  —  Facere  prohibct,  Alii 
disponunt  proh,  fac,  —  Multa  fert 
lubido,  Lubido  incitat  amantes  inter 
se  agere  multa.  —  Est  enim  fert , 
pro  adportat,  permittit,  quemad- 


modum  -ssepius  Terentiaiio  more 
dicitur,  atas  fert^  adolescentia  fert , 
res  fert^  tempus  fert.  —  Ea ,  hcc 
multa  qus  sunt  amantium. 

574*  De  me  ego  fac.  conj.  Repo- 
nunt  quidam  Ego  de  me  f.c.  — 
A micorum. \ocem  hanc  Bip.  Delph. 
omittunt.  —  De  me  ego  facio  con" 
jecturam.  H.  e.  ita  ex  me  suspicor. 

575.  Br.  iegit  occulta  audeam, 
sine,  CUtipfio, 

576.  Pudet,  Be.  ex  Codd,  piget. 
Itid.  Erasm.  —  Apud  alium  pro- 
hibet ,  ctc.  Aut  amici  dignitate  de- 
tcrreor ,  ne  indicem ;  aut  ipsa  certe 
rcs  propter  sui  turpitudinem  eam 
narrationem  comprimit.  Eugraph, 

577.  Quod  facere ,  facere  illud, 
nempe ,  timere  ne  ante  te  videatar 
ineptus  ct  protervus.  —  Illum,  Cli- 
niam. 

578.  Utcumque ,  aut  ubicumque. 
Pro  aut ,  lcgitur  apud  alios  atque. 
Both.  atque ,  utcumque ,    ubicumque 
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Quid  istic  narrat?  Clit.  Perii!  Syr.  Clitipho,  haec 

ego  praecipio  tibi, 
inis  frugi    et  temperantis  functus  officium.   Clit. 

Tace,  sodes.  sso 

Recte  sane.  Chr.  Syre,  pudet  me.  Syr.  Credo, 

neque  id  injuria. 
L   mihi  molcstum  'st.    Clit.    Pergin'?  Syr.  Hercle 

verum  dico,  quod  videtur. 
'.  Nonne  accedam  ad  illos?  Chr.  £ho,  quaeso,  una 

accedundi  via 'st? 


fty  obs,  -—Nostrum  est  intelU' 
,  obsequi.  Debeinus  sclre  obse- 
re  et  inservire  commodis  alio* 

—  Utcumque,  pro  re. —  Ubi- 
s,  pro  tempore. 

).  Prtecipio  tibi,  Post  hsBC  in- 
ant  Bent.  Both.  Z.  Bip.  — 
\stic  narrat?  «  Aadisne  quam 
larret  et  te  moneat  tuns  pater 
les.B  Hsec  Syrns  ad  Clitipho- 

—  Male  alii  ad  Clitiphonem 
patre  dici  putant,  nt  sit,  cum 
&iro{&ifiynaxovTO( :  audis ,  quid 
;go ,  pater  tuus)  narret  ?  Rur- 
i,  Syrum  loqui  secum  volunt, 

timentem  sa»  fallacia.  — 
rgo  pneeipio  tibi.  Ssepe  eadem 
;  moneo. 

).  Funct,  officium,  Par.  p.  var. 
vt,  officio,  —  Frugi,  Qui  est 

—  Temperantis ,  probi.  — 
;it  h»c  Syrus  exprobratione 
:f  :aminime  quidem  tu  fecisti, 
facere  par  erat  hominem  fru- 
emperantem ,  ad  quod  exem- 
te  semper  forraare  studui. » — 
icius  autem  intellexeramus , 
e  se  ipso  dicere  Syrum ,  «hsc 
neo ,  sicut  jam  feci  ex  officio 
atilis  et  probi.  »  Lector  ju- 

—  Tace ,  sodes,  Sile,  obsecro. 


Interrumpit  Clitipho,  nec  audire 
vult  ipsius  consilium,  quo  yelifi- 
care  yoluit  mandato  patris,  ut  e 
domo  aUquantisper  concederet  ali- 
quo.  Farnab. 

58 1.  Recte  sane,  Hsc  quidam 
Ironice  accipiunt,  sicut  dicere  so- 
lemus ,  heia  vero ,  Recte  profecto  me 
facere  vis,  Alii,  recte  sane,  scilicety 
a  me  (vel  a  patre)  dictum  est ;  me- 
rito  reprehenderis.  Placet  prius. 
BcBcl,  —  Syre^  pudet  me,  Immo- 
destisB  et  intemperantis  filii.  — Id, 
sc.  quod  te  pudet.  —  Injuria ,  fit 
immerito. 

58 3.  Distinctionem  quam  rece- 
pimus  exhibent  Bent.  Perl.  At  Fa. 
et  alii  ed.  Clit.  Perginhercle,  Syb. 
Verum ,  etc.  —  Quin ,  immo  etiam. 
—  Mihi  moUstum  est,  Hanc  tui  filii 
agendi  rationem  ego,  qui  pater  nou 
sum,  a^rre  fero.  —  Pergin,  Hsc 
iterum  ad  Syrum  CUtipho,  dolenter 
conyersns.  —  Hercle  verum,  Quasi 
meh'us  affirmet.  Ne  autem  yeUs  in- 
telligere  verum^  quasi  esset  hie  ad- 
jectivus.  —  Dico  quod  ^idetur,  Lo- 
quor,  ut  sentio. 

583.  Nonne,  Sic  nos  post  Bip. 
Delph.  Perl*  Z.  Dant  alii  non.  Bo- 
thins  totum  vs.  ita  dividit  :  Clit. 
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Syr.  Actum  'st.  Hic  prius  se  indicarit,  quam  ego  argen- 

tum  effecero. 
Chreme,  vin'  tu  homini  stulta  mi  auscultare  ?  Chr.  Quid 

faciam  ?  Syr.  jube  hunc  ms 

Abire  hinc  ahquo.  Clit.  Quo  ego  hinc  abeam?  Syr.  Quo 

lubet.  Da  illis  locum. 
Abi  deambulatum.  Clit.  Deambulatum!  Quo?  SYR.Yah, 

quasi  desit  locus. 
Abi  sane  istac,  istorsum,  quovis.  Chr.  Recte  dicit,  censeo. 
Clit.  Di  te  eradicent,  Syre,  qui  me  hinc  extrudis. 
Syr.  At  tu  pol  tibi  istas  posthac  comprimito  manus.    s^e 


Nonne  a,  ad  illos?  Eho  qiueso!  Str. 

Una  accedtmdi  'via  est Actum 

est!  etc.  —  Ad  ilios,  Subaudi  Cli- 
niam  et  Bacchidem  ,  in  sedibus 
Chremetis.  Cf.  vs.  586.  —  £ho! 
Hoc  loco  admonentis  est.  —  Una 
accedwidi^  etc.  Nonne  est  alia  via, 
alius  modus  cum  illis  Tersandi , 
quam  iste  tuus,  plenus  immode- 
stiae  et  petulantis.  Juifenc. 

584.  Indicarit.  Guelf.  3 «  indica- 
vit.  — Effecero.  Mss.  quidam  et  Br. 
effero  ,  male.  Ed.  Anon.  affero, 
West.  —  Actum  est,  de  consilio 
quod  meditabar.  —  Se  indicarit^ 
(indicaverit,)  prodiderit  amorem. 
8uum.  — r-  Quam  ego  argentum  effe- 
cero,  Cf.  supra  ys.  3aa ,  pag.  35 9  9 
in  uotis. 

585.  Ilomini  stulto  mi  ausc,  Ac« 
cipere  cousilium  quod  offeram  ego, 
licet  parum  sapiens. 

586.  Quo  ego  hinc  abeam,  Alii, 
quo  hinc  ub,  ego,  —  lUis.  Clinise  et 
JBacchidi. 

587.  Quasi  desit  locus.  Haec  dicit, 
quia  sceua  in  agris  versatur.  — 
Bothius  refert  btc  slinilem,  ut  ipsi 
videtur ,  Ai-istophanis  locum ,  Lys. 


600.  XcdpkOv  IffTiv*  Etc  To  Oiro^i- 
(oKrOai  (Tou  t^  a&p.a  •  oiov,  eatt  tovo;, 
oZ  TeOiiaei* 

588.  Quovis,  Junctim  damus 
post  Br.  Bent.  Perl.  %,  Diyisim 
scribunt  Bip.  Both.  Yalp.  —  UeOt 
dicit,  Alii,  rect*  tiicu,  Perl. — Istae, 
Sc.  yia.  Antiquus  ablativus  est  pro, 
ista,  —  Istorswn^  in  istam^partem; 
et  indicat  aliam  quoque  abitioiiis 
yiam.  —  Ccnseo»  Approbautis  ma- 
gnifice  id ,  quo  ipse  postea  eluda- 
tur. 

589.  Extrudis,  Alii,  extnidM. 
Alii  etiam  interrogant,  quid  me  hiae 
extrudis? 

590.  At  tu  pol  tibi  istas.  Alii 
omittunt  pol.  —  Hos  yersus  aliter 
alii  dividunt»  et  yerba  hsecversni 
589  adscribunt.  —  Tibi  comprimito 
manus,  Pro ,  comprimito  tuas  ma* 
nus.  —  Et  intellige  :  cobibeto  post- 
bac  istas  manus  tuas ,  nec  eas  in- 
feras  in  sinum  mulieribus. — Vnlt 
Calphurnius  aSyro  dici ,  qnasi  per* 
cusscrit  abiens  Clitipbo.  Sed  odio» 
nimisesset  parumque  comica  ^^^ 
oi;.  Dum  lepida  videtur  admodum 
continuata  retorridi  servi  ironia. 
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SCENA  QITARTA. 

CHREMES.  SYRUS. 


Syr.   Censen'  vero  ?   Quid  illum  porro  credis  factu- 

rum,  Chreme, 
Nisi  eum,  quantum  tibi    opis  Di  dant,  servas,  castigas, 

mones  ? 
Chr.  Ego  istuc  curabo.  Str.  Atqui  nunc,  here,  hic  tibi 

adservandus  est. 
Chr.  Fiet.  Str.  Si  sapias.  Nam  mihi  jam  minus  minus- 

que  obtemperat. 
Chr.  Quid  tu?  Ecquid  de  illo,  quod  dudumtecum  egi, 

egisti,  Syre,  aut  595 

Repperisti,  tibi  quod  placeat,  an  nondum  etiam?  Str. 

de  fallacia 
Dicis?  est :  inveni  nuper  quamdam.  Chr.  Frugi  es.  Cedo 

quid  est? 


591.  Censen^vero  ?  Hsec  CUti- 
phoui  tribuit  Guy.  Laudat  Boecl. 
quando  Etpcovtxov  fuerit.  Yidentur 
porius  Syri  ad  Chremetem  yerba. 
IVest,  Hoc  versu  noyam  scenam 
incipit  Bip.  —  Censen^vero.  Fami- 
miliaris  compellatio,  quasi  dicat, 
«  cogita  modo !  Hoc  ne  credidisses  ? 
Quam  inexspectatum  hoc  accidit!» 
—  Et  subblanditur  domino  servus 
per  obsequium. — Porro.,  postca. 

Sg%,  Quantum  tibi  opis  Dt dant» 
Disponitur  in  aliis  ,  quant.  di  d,  t, 
op,  —  Pro  danty  Guelf.  i ,  dent.  ^— 
Opis,  Facultatis,  auctoritatis.  — 
Servas ,  observas. 

593.  Adservandus,  Mss.  quidam 
observandus,  Alii ,  servandus  :  et , 
here ,  ibi.  West.  —  Istuc ,  quod  di- 


cis.  -^  Adservandus  ^  obserrandus. 

594.  Si  sapias,  Mss.  et  impressi 
quidam  yeteres,  si  sapis,  —  MilU 
jam  minus  minusque  obtemp,  Nou 
inepte  hiuc  argui  potest,  Syrum 
paedagogum  fuisse  Clitiphonis. 

595.  Quod  dud.  tec,  egi^  egisti^ 
etc.  Putida  Bothio  yidetur  hsec  le- 
ctio ;  et  igitur  legit ,  quod  ducL  tec, , 
egisti  etiam^  Syre^  aut, —  Quid  tu? 
Bene,  amoto  B\io ,  de  fallacia  erga 
Menedemum  exquirit.  Caiph.  — 
Ecquld  egisti,  Quasi  esset,  egistine 
aliquid,  —  Quod  dudum  tecun^  ^gi, 
"Vide  supra  533  ,  sqq. 

596.  An   nondum  etiam  ?    Vult 
Guy .  an  non  etiam  ? 

597.  Dicis?  est,  Pro  est  in  al. 
libb.  hcm ;  in  al.  st ,  nota  silentii. 
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Str.  Dicam ;  Yerum ,  ut  aliud  ex  alio  incidit.  •  •  .  Chr. 

Quidnam ,  Syre  ? 
Syr.  Pessuma  haec  est  'meretrix.  Chr.  Ita  videtur.  Syr. 

Immo  si  scias 

Vah,videquod  inceptet  facinus.  Fuit  quaedam  anusGo- 

rinthia  ^ 

Ilic  :  huic  drachmarum  argenti  haec  mille  dederat  mu- 

tuum. 
Chr.  Quid  tum?  Syr.  Ea  mortua  'st;  reliquit  fiUam  ado- 

lescentulam ; 
Ea  relicta  huic  arrhaboni  est  pro  illo  argento.  Chr.  In- 

telligo. 
Syr.  Hanc  secum  huc  adduxit,  ea  quse  est  nunc  ad  uxo- 

rem  tuam. 


—  Cedo  quidest.  C.  G.  m.  addit  id. 
Non  hab.  lib.  Bembini.  Both.  le- 
ffitfdicisP  est  inventa  n.  q.  —  Est, 
Sub.   inventa  a  me. 

598.  Ut  aliudex  <dio  incidit*  .  •  . 
Id  est,  non  conserto  ordine  narra- 
tionis,  sed  ut  quidque  in  mentem 
venerit.  Dum  enim  metuit,  senem 
non  admissurum  omnia  quse  para- 
J)at  loqui ,  non  Tult  yideri  meditato 
agere.  Bcecler. 

Sgg.Pessuma  hac  est  meret.  Mire 
pessuma ,  quam  eamdem  modo  lau- 
dayerat,  supra,  52 1,  53  3.  Gonsi- 
lium  autem  Syri  hoc  esse  yidetur, 
ut  hero  persuadeat,  quod  ipsum 
superiori  repugnet.  Quapropter 
dicit  aliud  ex  alio  incidit,  Simulata 
quadam  perturhadone,  ut  jam  di- 
ximus.  — Immoy  si  scias»  .  .  .  Sub. 
si  scias,  quam  sit  pessuma,  mira- 
beris. 

600.  VaJi ,  vide.  Edd.  et  Godd. 
aliq.  Be.  IIoc  vide.  —  Inceptet.  Alii , 
/  nceptat.  — .  f^ide.  Muretus  adnotat 


hoc  vide  ^gixTixbv  esse  ejus  rei,qiiam 
animo  quis  concepit.  —  Fuit  qmt* 
dam  anus.  £sl  initium  narrationis, 
uti  snpra ,  9G ,  quam  seryus  scopo 
suo  accommodat.  Perletus. 

601.  /irgenti  heec.  In  aliis  dispo- 
nitur  hac  arg.  Ms.  quidam  i^unt 
mutuo,  —  Huic  anui.  —  Hasc  me- 
retrix.  —  Drachmarum  milie.  Vide 
ad  calcem  Martialis  nostri  I,yol.  Ed. 

603.  Reliquit  filiam.  Bcead.ReSr 
quit  eifil.  — Quid  tum?  Quid  inde 
factum  est  ? —  Ea.  Hsec  vetula. 

6o3.  Arrhabom,  pignori ,  ad  cau- 
tionem  summs  non  solnt». 

60 4-  Ea  quce  est.  Alii ,  eaque  est. 
Bentl.  eam ,  inyitis  codd.  —  Ad  ux. 
t.  Lib.  Bemb.  apud  uxorem  t.  — 
Ea  quce  est  nunc.  Sub.  et  filia  anos 
est  ea  quae  nunc  est,  etc.  —  Adf 
apud.  —  Uxorem  tuam^  Sostratam. 
Quum  Antiphila  agnosci  debet 
Ghrbmetisfilia,  cayet  Terentius  ne 
eam  ahis  mulieribas  misceat,  nec 
inter  conyivium ,  quod  celebrabant 
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IR.  Quid  tum?  Str.  Cliniam  orat,  sibi  ut  id  nunc  det, 

illam  illi  tamen  6oS 

st  daturam ,  mille   nummum  poscit.  Chr.  £t  poscit 

quidem.  Syr.  Hui! 
ibium  id  est  ?  Ego  sic  putavi. . .  Chr.  Quid  nunc  facere 

cogitas? 
R.   Egone?  Ad  Menedemum  ibo;  dicam,  hanc  esse 

captam  ex  Caria, 
tem  et  nobilem;  si  redimat,  magnum  esse  in  ea  lucrum. 
ir.  Erras.  Syr.  Quid  ita?  Chr.  Pro  Menedemo  nunc  tibi 

ego  respondeo  :  610 

•fon  emo.»SYR.  Quid  ais!  Optata  loquere.  Chr.  «Atqui 

non  est  opus. » 


[inisi  meretrices.  £am  ergo  in 
stratSB  relegat  aBdibus,  ne  uUa  in 
n  incidere  possit  suspicio  mala. 

605.  Cliniam,  Sic  Bent.  et  pleri- 
e  inde  a  Fa.  In  G.  G.  m.  et  G. 
l.  Clinia,  —  Illam  ill,  tam,  Bent. 
t,  sc.  Antiphila.  Non  placet.  Perl, 

Quid  tum  ?  Quid   inde  coUigi 
bet?  — Oraty  sc.  Bacchis.  —  A/, 
argentum. — lllam,  Antiphilam. 
Tamen,  Postea* 

606.  Daturam.  Yexatissimus  lo- 
5 ,  ut  Perletus  ait. « Var.  daturumy 
turus,  Be.  datum  iri,  Equidem 
sfero  daturam  y  sc.  Bacchidem.  » 
•  Numm,poscit,Biip,spondetf  utro- 
^ue  ,    pro  poscit,  Bent.  prces  sit 

Ausonio  petitum.  —  Et  poscit 
id,  G.  G.  m.  al.  poscet,  —  Mille 
mmum  poscit^  etc.  Hsec  meretrix 
iniam  orat,  ut  sibi  nunc  det  id 
2;entum,  quod  ipsa  mutuum  de- 
rat  anui  illi  Gorinthise.Quidyero 
z  significet  yerbum />ojc/V  ,  non 
le  ex  grammaticis  liquet,  Ratio 
nen  sensusque  cogit  id  intelligi 
o  pollicetur^  aut  offert,  Faernus. 


607.  Dubium  id  estP  Br.  Guelf. 
a  ,  3 ,  dubiumne  id  est?  —  Dubium 
id  est?  Interrogat  ut  neget :  «  An 
dubium  est  quin  illa  poscat  hanc 
summam?  »  —  E^o  sic  pittavi^  .  . 
Jam  Syrus  parat  aliquid  consilii 
offerre  Chremeti,  ut  sibi  proposi- 
tum  jQnem ,  id  est ,  dolum  assequa- 
tur;  sed  eum  herus  interpellat. 

608.  Captam  ex  Caria,  Gaptam 
et  adyectam  e  Garia. 

609.  In  ea,  Bent.  add.  re ,  quod 
longe  petit  e  Plauto.  Perl.  Legit 
Both.  in  eo,  —  Magnum  esse  in  ea 
lucrum,  Multum  lucri  illum  qussi- 
tul^um  ex  ea. 

610.  Nunc  tibi  ego  resp,  In  Ms. 
R.  nunc  deest.  Lind, — Quatnor  hos 
postremos  versus  expungit  Guyet. 

(5 II.  Quid  ais.  Aliquot  lihri, 
quid  agis  ?  H«c  verba ,  quae  vulgo 
Ghremetis  esse  putant,  Be.  recte 
attrihuit  Syro.  Perl,  —  Non  emo , 
sc.  eam. — Optataloquere.  «Loquere 
nohis  grata  verha ,  et  nostris  votis 
commoda. »  Ita  loquitur  ille  qui 
cum  alio  loquitur ,  et  cui  is  adver- 
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Stb.  Non  opus  est?  Chr.  aXon  hercle  Tero.9  Sn.  Qui 

istuc,  miror.  ChR.  Jam  scies. 
Str*  Mane,  manel  Quid  est?  Quid  tam  a  nobis  graTiter 

crepuerunt  fores  ? 


Mtur  In  coDftillo  de  re  peragenda. 
— -  j4tqui  non  e*t  opiu,  Certe  nun 
eftt  QMU  eam  emere.  Pergit  Chre- 
nien  loqoi  quau  lcMpieretur  ipae 
Menedemus. 

6 13.  Qia  istuCf  miror.  Sic  nos 
pt9it  fioth.  et  Perl.  ez  codd*  Bent. 
Vulg.  quid. 


6i3.  Maae^  muime.  Vocem  mmc 
geminatam,et  qns  seqaantiir,  Benl* 
leins  S\TO  dat  dlccndas,  qni  Chie- 
metem  interpellet  locatamm ;  pro- 
be.  Perlet,  In  plaribus  hcc  Chre> 
meti  trihnuntnr  dicere  pergentL — 
Quid  est  ?  Quid  tam  a  mobis,  dr. 
Aliiy  quid  estf  quod^  etc. 


><HH>« 
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ACTUS  QUARTUS. 


SCENA  PRIMA.^ 

CHREMES.  SYRUS.  SOSTRATA.  NUTRIX. 

oosT.  Nisi  me  animus  fallit,  hic  profecto  est  annulus, 

quem  ego  suspicor, 
Is,  quicum  exposita  est  gnata.  Chr.  Quid  volt  sibi,  Syre, 

haec  oratio?  615 

SosT.  Quid  est?  Isne  tibi  videtur?  Nut.  Dixi  cquidem, 

ubi  mi  ostendisti,  illico, 
£um  esse.  Sost.  At  ut  satis  contemplata  modo  sis,  mea 

nutrix.  NuT.  Satis. 


*  HaBC  scena  Antiphil»  reco« 
gnidonem  continet  :  ex  qua  inter 
virum  et  conjugem  altercatio  ori- 
tur  :  demum  reconciliatio.  Simul 
Syro  oflFertur  alia  ratio  extorquendi 
argentum.  Caiph. 

6 1 4«  Animus,  Opinio.  —  Annu" 
ius.  Similem  recognitionem  per  an- 
nnlum  vide  in  Hecyr.  act.  V.  — 
Poterat  facile  annulus  inter  ea  re» 
ferri  qus  Eunuch.  ySa  ,  monumenta 
dicuntur.  Periet. 

6ii.ExposUa  est  gnata.  Ghremes 
olim  mandaverat  uxori  sn»  Sostra- 
t«9  ut,  si  puellam  pareret,^eam  ne 
alerety  sed  exponeret.  Sostrata  re- 


cens  natam  AntJphilam  exponen- 
dam  dedit  vetnlse  cuidam ,  cui  no- 
men  Philtera;  simul  annulum  ad» 
posuit,  unde ,  si  casus  ferret,  agno- 
sci  aliquando  posset  :  servavit 
puellam  anus ,  et  eduxit  pro  sua, 
Licehat  autem  per  leges  liberos  vel 
servare,  vel  interficere.  Nempe  ex- 
ponere,  est  morti  tradere  et  ohjicere. 
Vid.  cAter  Andr.  a  1 9. 

616.  Quid  esl  ?  Isnm  tihi^  etc. 
Sostrata  ad  nutricem  loquitur. 

617.  At  ut  satis  contemp.  Mss.  et 
Edd.  yide  ingerunt.  Perl.  —  At 
ut  saiis  contemp.  etc.  Suhaudi  vide. 
£t  adiiotat  Calphumius  sic  dici  in 


\ 
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SosT.  Abi  jam  nunc  intro,  atque  illa  si  jam  laverit,  niih.i 

nuntia. 
Hic  ego  virum  interea  opperibor.  Syr.  Te  volt :  videas, 

quid  velit. 
Nescio  quid  tristis  est :  non  temere  est ;  metuo  quid  sit 

Chr.  Quid  siet?  6aQ 

Nae  ista  hercle  magno  jam  conatu  magnas  nugas  dixerit. 
SoST.  Ehem,  mi  vir.  Chr.  Ehem,  raea  uxor!  Sost.  Te 

ipsum  quaero.  Chr.  Loquere,  quid  velis. 
Primum  hoc  te  oro  ,ne  quid  credas  me  adversum  edictum 

tuum 
Facere  esse  ausam.  Chr.  Yin'  me  istuc  tibi,  etsi  incre- 

dibile  'st,  credere? 
Credo.  Syr.  Nescio  quid  peccati  portat  haec  purgatio.  fes 
SosT.  Meministin'  me  gravidam ,  et  mihi  te  maxumopere 

dicere. 


his  rebusy  de  quibus  addubitamus» 
et  prsecipue  quas  jamdiu  non  yi- 
dimus.  Explicat  Juvencius  :  Modo 
ut :  £a  lege  credam  tibi ,  si  con- 
templata  sis,  etc. 

6i8.  Abijam  nunc.  Fa.  et  Bent. 
Abi  nuncjaTH'  Ita  et  Br.  Both.  Bip. 

—  lila,  Antiphila.  —  Jam  laverit. 
Balneum  signiOcatur,  quo  uti  sole- 
bant  summo  mane.  Perlet, 

619.  yirum.  Maritummeum. — 
Interea ,  dum  ibis  intro.  —  Oppe^ 
ribor.  Tunc  abit  nutrix.  —  Te  volt, 
Syrus  ad  Chremetem  :  •  Uxor  tua 
te  quserit.  » 

Qnto.Metuo  quid  sit.K\\\^  met*  quid 
siet.  -7—  Temere ,  sine  causa.  —  Quid 
siet.  Quid  possit  esse. 

62 1 .  Magnojam  conat,  Ed.  Prim. 
non  agnoscit  to  jam,  —  Nce ,  certe. 

—  Magno  conatu  magnas  nugas  dix, 
Sic  Phsedr.  FV,  xxii ,  4  *  •  Q"»  ™a- 
gna  quum  minaris,  extricas  nihil. » 


PerL  —  Dixerit^  pro  praesenti  Sat. 

6ia.  Ehem^  mi  vir,  Compellat 
Sostrata  arridens|;  et  Iudc  exordinm 
snmptura ,  quod  ab  obsequio  coepit, 
ut  benevolentiam  comparare  possit. 
Eugr* 

6a3.  Hoc,  Guelf*  a ,  hae,  —  Te 
oro,  Ms.  R.  omittunt  te.  —  Ne  qaid 
credas  me  adv.  etc.  InTOitiu  ot 
apud  puellam  aunalus;  interroga* 
tur ,  unde  sit :  illa  respondit,  ipsom 
esse,  cum  quo  esset  expoaita.  Hoc 
quum  cognovisset  senex,  agnitam 
puellam ,  qoam  exstingui  jusserat, 
ream  facit  uxorem ,  quod  advenas 
edictnm  suum  fecisset.  Eugraph, . 

6^4.  Etsi,  Bemb.  eU 

6a5.  Portat,  Aiu, portet. — Neseio 
quid,  etc.  Excusatio  et  pr»£itio 
ista  videtur  indicare  aliquid  esse 
peccatum  a  Sostrata. 

Q^6,  Memin,  me  grapidMm,  Ydg. 
esse  grav,  Omittiiaiis  post  Be.  Bot 
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Si  puellam  parerem,  nolle  tolli?  Chr.  Scio  quid  feceris. 
Sustulisti.  Str.  Sic  est  factum,  domina!  Ergo  herus  damno 
auctus  est. 

» 

SosT.  Minime;  sed  erat  hic  Corinthia  anus,haud  impura: 

ei  dedi 
Exponendam.   Chr.  O  Jupiter,  tantam  esse  in  animo 

inscitiam!  636 

SosT.  Perii !  Quid  ego  feci  ?  Chr.  At  rogitas  ?  Sost.  Si 

peccavi ,  mi  Chreme , 
Insciens  feci.  Chr.  Id  quidem  ego,  si  tu  neges,  certo 

scio. 


Perl,  - —  Maxum.  dicere,  Pro  dicere , 
plurimi  interminatum,  Omitt.  L. 
Bemb.  et  Vatic.  Perl.  —  Quidam 
legunt  diyisim,  maxumo  opere.  — 
Maxumopere  dicere,  maxume  mina- 
tum  esse. 

627.  Si  puellam  pareremy  etc. 
Apud  West.  Posidippus  affertur, 
qui  ait  :  Tibv  Tps^et  ti;,  xav  it&vy); 
Ttc  wv  Tuxvj.  ©uyaTspa  (^' exTidrjae , 
xdlv  i  'ffXouffioc. —  Nolle^  sc.  te,  — 
Scio  quidfecerisy  id  est,  scio  eam  a 
te  educatam  fuisse. 

6a8.  Sic  est  factum.  Muret.  ex 
codd.  Si  sic  fact.  £t  item  alii  bq^ 
multi  post  eum.  —  Damno  auctus 
est.  Nove  positum  damno  auctus  ^ 
quod  cohseres  puella  venerit,  quam 
dedit  exponendam.  Eugr.  —  Est 
«legans  figura,  6^u{i.(i)pov.  Dicitur 
autem  quis  augeri  liberis.  Plaut. 
Truc.  II,  vi,  35.  EtCic.  Attic.  I, 
3  :  ct  Filiolo  me  auctum  scito ,  salva 
Terentia.  »  Sed  h.  1.  recte  damno 
4iuct.  dixit ,  propt.  dotem  quae  da- 
tur.  Perlet. 

6^9.  Er.  hic  Corinth.  an.  Alii, 
Jiic  er.  an.  Cor.  -^Minime;  scd  erat , 
«tc.Tandem  absolvit  purgationem , 


quam  inceperat,  nihil  se  contra  im« 
perium  mariti  fecisse  :  et  suspi- 
cioni  mariti ,  quae  ponitur  vs.  640, 
sq. ,  viam  prfficludere  parat.  Boeci. 

—  Haud  impura.  Non  inhonesta 
nec  inipudica. 

630.  Tantam  esse.  Br.  Guelf.  a  , 
Valp.  tantamne  esse.  Both.  Esse  tan^ 
tum ;  sed  idem  notat ,  «  operarum 
errore  tantum  legi  pro  tantam, »  —  //i- 
scitiam.  Alii ,  inscientiam.  —  Tantam 
csse  in  animo  inscitiam!  Impetus 
hic  est  iracundisB  senilis,  ob  spre- 
tum  edictum.  ^Tratpei  to  iraOo;  Ix- 
ywvniaei ,  longeque  plus  dicit ,  tan^ 
tamne  esse  tuam  inseitiam !  Scilicet, 
credibile  est,  fas  est,  decet.  Insci- 
tiam  hanc  describit  subinde,  ne- 
gleclu  juris,  et  socordia  futuri.  j5a?c/. 

63 1.  Pm7.'Quidam  libri  excla- 
mationem  hanc  Chremetitribuunt. 

—  At  rogitas?  Alii  simpliciter, 
rogitas,  quod  minoris  est  indigua- 
tionis. — Sipeccavi.  Omittit  si  Guelf. 
I .  —  At  Rog.  Particula  at  iratum 
eleganter  ostendit. 

63 a.  Si  tu  neg.  Erasm.  etiamsi^ 
ex  autiq.  L.  Mss.  Alii,  etsi.  Perl.  — 
Insciens  feci,  Suaviter  poeta  insci" 

26 
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Te  inscientem  atque  imprudentem  dicere  ac  facere  omniai: 
Tot  peccata  in  hac  re  os^endis.  Nam  jam  primum,  si 

meum 
Imperium  exsequi  voluisses,  interemptam  oportuit;      €3s 
Non  simulare  mortem  verbis ,  re  ipsa  spem  vitae  dare. 
At  id  omitto  :  misericordia ,  animus  matemus  :  sino. 
Quam  bene  vero  abs  te  prospectum  est!  Quid  yoluisti? 

Cogita. 


tiam  distingnit  :  quatenus  alteram 
genus ,  imcitiam  dico,  ad  veniam 
Yalet,  et  propositum  peccandi  ne- 
gat;  alterum  insciens  facerct  supi- 
n»  negligenti»  culpam  significat. 
Qu»  comice  et  apposite  hic  com* 
mutantur  :  quando  senex,  arrepta 
occasione  yocis ,  uxorem  ait  :  «  In- 
scientem  atque  imprudentem  dicere 
ac  facere  omnia.  »  BcecUr» 

633.  Inscientem,  Guel  f.  3  legi t  Ne- 
scientem. 

634.  Tot  peceata  in  hac  re  osten-^ 
dis,  Admirari  hic  licet  exemplum 
copiae  Terentian»  ,  in  amplifi- 
cando  augendoque.  Dusb  accusatio- 
nis  partes  sunt.  Quod  non  satis  ob- 
secuta  esset  Sostrata ,  et  quod  non 
satis  providisset.  At  ille  muUipli- 
cat :  tot  peccata  in  hac  re  ostendis, 
Quasi  per  singula  crimen ,  et  qui- 
dem  in  una  re ,  pro^eret  ac  osten" 
deret ,  sive  spectandum  omnibus 
exhiberet,  qus  peccasse  dicitur. 
£t  jam  cum  apparatu  ,  ut  in  longa 
partitione  :  Nam^  jam  primum  si , 
etc. ;  ut  multa  enumeraturus  Ti- 
deatur ,  qui  primum  tam  asseyerate 
signat.  Inde  imperia  loquitur,  quse 
ad  meutem  jubentis  obsequi,  non 
interpretando  imminuere,  opus  sit. 
Adimit  prsesidia  excusationisinutra- 
que  accusationis  parte.  Primum, 


quod  potentius  erat ,  favore  animi 
matemi ,  ingruente  alterius  crimi- 
nis  accusatione  ,  yeluti  conyol?it, 
non  sine  oratorio  artificio ;  tom 
quod  iternm  dici  poterat ,  de  yiti 
quoyis  pretio  redimenda  serrandi* 
que ,  constantissime  n^;at :  non  ao^ 
sus  tamen ,  quod  ipsam  inter  artes 
est,  causas  tractare;  sed  amplificiti 
thesi,  frequentibus  et  affirmantilmf 
yerbis :  imperitos  non  c^apere  disen- 
mina  rerum  expetendarnm  et  fn- 
giendarum ;  neque  eas ,  uti  oportel, 
comparare.  Baecleras, 

635.  Interemptam,  Guelf.  3  ad- 
dit  esse, 

636.  Simulare  mortem,  FingeR 
eam  esse  mortuam.  -^  Re  ipsa  spem 
"dlNv  dare.  Nen^pe ,  qnum  potuiflet 
fieri,  ut  anus  illam  educaret,ooa 
exponeret. 

6 3 7.  Animus  matemtis,  etc.  Ks* 
R.  animus  m,  sino ,  te  devicit.  Liod. 
—  Misericordia  ,  antmus  matermu, 
Sc.  te  impulerunt.  — Sino,  conccdo 
te  sic  egisse  ex  iis  causis. 

638.  Sine  distinctione  legit  fio- 
thius  ,  prospectum  est ,  quod  voiui^ 
c.  —  Qiican  bene  'vero  abs  te  prf 
spectum,  proyisum. — Quid  volmstii 
sub.  facere,  —  Cogita,  Considera. 
Instantius  agit,  et  ironiam  ioter* 
rogationibus  cumnlat. 
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Nempe  anui  illi  prodita  abs  te  filia  est  planissime; 
Per  te  vel  uti  quaestum  faceret,  vel  uti  veniret  palam.     640 
Credo,  id  cogitasti :  a  quidvis  satis  est ,  dum  vivat  modo.» 
Quid  cum  illis  agas,  qui  neque  jus  neque  bonum  atque 

aequum  sciunt? 
Melius,  pejus;  prosit,  obsit;  nil  vident,  nisi  quod  lubet. 
SosT.  Mi  Chreme ,  peccavi ,  fateor ;  vincor.  Nunc  hoc  te 

,obsecro, 
Quanto  tuus  est  animus  natu  gravior,  ignoscentior,     645 
Ut  meae  stultitiae  justitia  tua  sit  aHquid  praesidii. 


689.  Anuiilli.  Bent.  Both.  il.an. 
—  Planissime,  Omnino. 

6  4o.  Per  te,  ex  tua  expositione. — 
Qucestum  faceret^  corpore  suo.  — 
Veniret.  h.veneo, — Palam,  publice. 

641*  Quidvis  satis  est.  Libri  an- 
tiqai  legunt  satius,  —  Id  cogitasti  ; 
scil.  quod  sequitur. 

643.  Cum  illis.  Legendum  monet 
Bent.  illisce ,  non  illis.  Ita  et  Both. 
— ^  Cum  illis.  Plurali  numero  uti- 
tar  pro  singulari,  ut  adsolet.  Gf. 
Mipra,  i5i;  Andr.  898.  Uni  qui- 
dem  SU8B  iratus  Chremes,  omnes 
accusat  mulieres.  Qu»  ipsa  com- 
municatio  ,  ut  bene  notat  Bip. 
dUminuit  de  unius  culpa.  Perl.  — 
Agas.  Per  secimdam  personam,  aut 
jn  universum  dicit,  aut  ad  semet- 
ipsum.  Perl,  —  Neque  jus.  Notat 
'EsnesXijure  comprehendi  ea  omnia, 
ex  quibus  quid  justum  sit,  quid  fa- 
ciendum,  quid  omittendum  intelli- 
gatur.  —  Bonum  atque  cequum.  Haec 
quid  valeant  conjuncta ,  ex  contra- 
riis  singulis  ,  malum^  iniquum  facile 
patebit.  Perl. 

643.  Prosit,  obsit.  Ms.  Pal.  2  , 
anpros.  anobs,  Prava  lectio,  utait 
Perletus ,  ac  tam  eleganti  verborum 
concinnitati  adversaria.  —  Me/ius, 


pejus  ;  prosit ,  obsit.  Parum  curant 
e»,  quid  sit  melius,  quid  pejus; 
quid  prosit,  quid  obsit.  Elegans  est 
conjunctio  verborum ,  per  asynde- 
ton  sibi  oppositorum.  —  Lubet ,  eis 
placet. 

644»  Nunc  hoc  ie  obsecro. '  Qui" 
dam  delenl  hoc.  —  Peccavi ,  fatcor; 
vincor.  Singula  ad  veniam  valent, 
et  verbis  ac  sententiis  consequenti« 
bus  dicuntur. 

645.  Versum  hunc  integrum 
Guyetus  expungit ,  ut  addititium  , 
laudante  Boeclero.  - —  Variant  c»- 
terupa  editores,  tanto  sit  ignoscentior; 
tanto  es  ignoscentior.  —  Quanto  tuus 
est ,  etc.  Quanto  tuus  animus  est 
aetate  peritior ,  sit  tanto  promptior 
ad  parcendum. 

646.  Justitia  tua,  Lib.  Bemb.  et 
plures  post  eum  habent ,  Injustitia. 
Sed  justitia  nominativus  est.  Placet 
igitur  Bembini  lectio  in ,  prsser- 
tim  si  in  et  justitia  junctim  com- 
prehendantur,  ut  sit  injustitia.  Perl. 
— Ultimam  hanc  lectionem  Delph. 
et  alii  prseferunt.  —  Justitia  tua, 
Dubium  sibi  esse  fatetur  Perletus, 
unde  SostT3itaij£tstitiam  viri  potuerit 
laudare,  nisi  ironice  dixerit;  quod 
quidem  recte  potest  admitti. 

26' 
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Chr.  Scilicet  equidem  istuc   factum  ignoscam;  verum, 

Sostrata, 
Male  docet  te  mea  facilitas  multa.  Sed  istuc  quidquid  est, 
Qua  hoc  occeptum  'st  causa,  eloquere.  Sost.  Ut  stulte 

et  miserae  omnes  sumus 
Religiosse;  quum  exponendam  do  illi,  de  digito  annu- 

lum  65o 

Detraho,  et  eum  dico  ut  una  cum  puella  exponeret. 
Si  moreretur,  ne  expers  partis  esset  de  nostris  bonis. 
Chr.  Istuc  recte  :  conservasti  te  atque  illam.  Sost.  Hic 

is  est  annulus. 
Chr.  Unde  habes?  Sost.  Quam  Bacchis  secum  adduxit 

adolescentulam.  Syr.  Hem! 
Chr.  Quid  ea  narrat?  Sost.  Ea,  lavatum  dum  it,  servan- 

dum  mihi  dedit.  ess 

Animum  non  advorti  primum ,  sed  postquam  adspexi, 

illico 


648.  Temeafacilitas  multa.  Both. 
mea  jojc.  te  multa.  —  Male  docet  te 
mea  facilitas  muta.  Te  male  multa 
facere  suadet. 

649.  Eloquere.  Valp.  loquere.  — 
Stultce  et  miserce.  Delph.  adverbiali- 
ter  stulte  et  misere,  —  Qua  hoc  oC' 
ceptum  'st  causa ,  eloq.  Qua  causa 
incipias  hanc  nairationem  de  ex- 
pqsita  filia;  quo  tendaut  illi  sermo- 
nes  tui;  quid  factum  sitergo. — Ut, 
quia.  —  Omnes ,  sc.  nos  mulieres. 

650.  Religiosce.  Superstitiosae.-- ^ 
—  Do ,  pro  praeterito ,  dedi. 

65 1.  Dico,  Alii  edico.  —  Dico^ 
antii. 

GSa.  Ne  expers  partis ,  etc.  «  Ut 
particeps  esset  alicujus  rei  de  nostris 
bonis.  »  Aiunt  legem  fuisse  Athenis 
qux  filiasyetaret  adire  hereditatem, 
si  essent  nati  etiam  filii :  iJIis  tamen 


datam   fuisse   in  dotem  bonomm 
partem  decimam.  Juvenc, 

653.  Hic  is  est  ann.  Bent.  etFa. 
Is  hic  est  an.  Both.  hic  is  annulus. — 
Conservcuti  te,  id  est»  animam  taam, 
salva  conscientia. 

654.  Adduxit  adolescentulam,^' 
et  BcBnd.  adduxit^  ex  adolescentula, 
Sed  To  ex  glossema  Tidetur ,  qai* 
Mss.  plurimi  omittunt.  ff^est.  — 
Quam  Bacchis  secum ,  etc.  Ab  ilb 
adolescentula  quam  BacGhisadda- 
xit  secum. 

655.  Quid  ea.  Alii  quid  Ula.^ 
Ea.  Antiphila.  —  Lavatum  dum  it. 
Hic  multa  congerit  in  Notis  Da- 
cieria,  ex  quibus  innotescat  quacum 
arte  fecit  Terentius  Antiphilam  ex 
omnibus  solam  esse ,  quse  layet  post 
epulas. 

656.  Animum  non  adv,  Sic  lib. 
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»gnovi ,  ad  te  escsilui.  Chr.  Quid  nunc  suspicare ,  aut 

invenis 
i  illa  ?  SosT.  Nescio;  nisi  ut  ex  ipsa  quaeras,  unde  hunc 

habuerit , 
potis  est  reperiri.  Str.  Interii !  Plus  spei  video  quam 

volo. 
)stra  est,  si  ita  est.  Chr.  Yivitne  illa,  cui  tu  dederas? 

SosT.  Nescio,  66« 

IR.  Quid  renuntiavit  olim?  Sost.  Fecisse  id  quod  jus- 

seram. 
IR.  Nomen  mulieris  cedo  quod  sit,  ut  quaeratur.  Sqst. 

Philtere. 
R.  Ipsa  est.  Mirum  ni  illa  salva  est,  et  ego  perii.  Chr. 

Sostrate, 


mb.  In  antiq.  Annulum.  Distin- 
ire  et  ita  licet,  mihi  dedit  Annulum, 
i  advorti  primum,  Maxime  tum , 
im  legeris  Annulum  ,  non  ani' 
n.  Perl. 

557.  Cognovi.  Br.  agnovi.  — 
nluif  non  accessi;  propter  maxi- 
01  de  inyenta  filia  Isetitiam.  — 
\d  nunc  suspicare,  aut  invenis  de 
.  Quid  conjicis  esse,  aut  quid 
eris  indicii  de  illa  adolescentula  ? 
)58.  Nisi  ut.  Lib.  Bem.  non  ha« 
it  ut,  Omittunt  etiam  Bip.  Delpb. 
Both.  —  Ex  ipsa,  sc.  Gorintbia 
i ;  supra  vs.  629.  < —  Hunc ,  an- 
um. 

359.  Si  potis  est,  Alii,  si  potest, 
Plus  spei  vid.  Botb.  plus  spe.  — 
potis  est  reperiri.  Si  id  potest 
i.  —  Pius  spei  video ,  supple , 
i  de  agnitione  filiae.  —  Nec  im- 
rito  sic  iQquitur  Syrus.  Nam 
be  intellexit  fore  ut,  si  Antipbila 
remetis  filia  agnoscatur»  Clinia 
1  i!q  nuptias  exposcat^  et,  subin- 


de  detegat  Cbremes  Baccbidem 
Clitipbonis  amicam  esse. 

660.  Si  ita  est.  Disponitur  quo- 
que ,  ita  si  est,  —  Nostra  est.  H«c 
adolescentula  est  de  nostra  familia. 

—  Ulay  sub.  vetula.  — -  Dederas , 
filiam  tuam. 

661.  Fecisse  id  quod  jusseram, 
Br.  t6  fecisse  Chremeti  tribuit.  Ita 
et  Bip.  Delpb.  —  Olim ,  postquam 
ei  dederas  filiam  exponendam.  — 
Fecisse  id  quod  jusseram ,  sc.  se  puel- 
lam  exposuisse. 

iiQ^.  Mulieris,  Bent.  Botb.  mu- 
lieri.  —  Philtere.  Br.  legit  Filtere. 
—Cedoy  qusBSO,  dic.  —  Ut  quasra- 
tur,  nempe  bsec  mulier. 

663.  Ipsa  est,  C,  G.  m.  praemit- 
tit  siy  quod  nusquam  alibi  invenitur. 

—  Ipsa  est,  Hsec  ipsa  est  Pbiltera, 
a  qua  Antipbila  educata  est.  — 
Mirum  ni  illa  salva  est,  etc.  «Vero- 
simillimum  est  Antipbilam  salvam 
esse  et  repertam ,  et  me  periisse , 
quia  poenas  dabo  mearum  fallacia- 

a6 
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Sequere  me  intro  hac.  Sost.  Ut  praeter  spem  eTenitlQaam 

timui  male, 
Ne  nunc  animo  ita  esses  duro,   ut   olim   in  toUendo, 

Chreme !  «s 

Chr.  Non  hcet  hominem  esse  saepe  ita  ut  vult,  si  res 

non  sinit. 
Nunc  ita  tempus  est  mihi,  ut  cupiam  filiam;  ohm  iiihil 


mmus. 


SCENA  SECUNDA  * 

SYRUS. 

Nisi  me  animus  fallit ,  haud  multum  a  me  aberit  in- 
fortunium  : 
Ita  hac  re  in  aRgustum  oppldo  nunc  meae  coguntur  copiae, 


ram.  »  Syrns  haec  propterea  dicit , 
qnod  Tidet  interiisse  spem  Mene- 
demi  decipiendi,  adeoque  suum 
intenrerti  consilium  pecunis  eman- 
gendas  ,  qu«  detur  Bacchidi. 

664«  Hac.  In  Bembino  non  est 
dictio  luw :  abest  qnoque  Delph.— * 
Male  ,  temere ,  sine  causa. 

665.  ToUendo,  Sic  Bent.  Perl. 
Zeun.  Bip.  Both.  Delph.  Alii  tol' 
lenda.  —  In  tollendo.  Quum  agere- 
tur  de  filia  tua  tollenda^  et  ideo 
educanda. 

666.  Res ,  conditio  temporis.  Et 
hic  agitur  praecipue  de  sumptu 
quem  exigunt  yirgines  collocandae. 

667.  Tempusest.  Bent.  tempusfert. 
—  Ita  tempus  est  miki ,  etc.  Tam  fe- 
lici  versor  in  rerum  articulo.  — 
Nihit  minus ,  sub.  cupiebam  ,  quam 
habere  filiam. 

*  ScEH.  II.  Hanc  scenam  superiori 


jungit  Mnretos.  Atqiie  ita  est  i& 
libris  antiquis ,  et  quibusdam  im- 
nnscriptis.  ff^esterh.  Ita  et  Both.  hi 
ed.  Bip.  hic  incipit  act.  III,  sC  if. 

668.  Haud  multttm.  Vult  legi 
Bentleius,  liaud  permulium. — Aherit. 
Mss.  quidam  abierit,  —  JVui  m 
animus  fallit ,  etc.  Servus  hic  Tdie- 
menter  sestuat ,  quod  animadyertit 
fieri  posse,  ut  puella  agnoscatur,  et 
incipiat  Clinia  eam  palam  confiteri 
pro  sua;  et  ita  intelligator  Bacchis 
non  esse  illius  uxor ,  ut  ipse  simu- 
layerat ,  sed  Clitiphonis ,  quod  ad- 
hnc  pejus  timebat.  Ideo,  in  hae 
scena  novum  quaerit  consilinm  de 
extorquenda  pecunia.  Et  bene  re- 
praciientatur,  ut  ait  Calphum. ,  dia- 
logismus  acuti  ingenii  in  molta  co- 
gitatione  versantis.  —  Infortunium. 
Poena  abliero  imminens. 

669.  Hac  re.  Alii  HercU.  Bolh. 
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Nisi  aliquid  video,  ne  esse  amicam  hanc  gnati  resciscat 

senex.  670 

Nam  quod  de  argento  sperem ,  aut  posse  postulem  me 

fallere, 
Nihil  est.  Triumpho,  si  Hcet  me  latere  tecto  abscedere. 
Crucior,  bolum  mihi  tantum  ereptum  tam  subito  e  fau- 

cibus. 
Quid  agam?  Aut  quid  comminiscar?  Ratio  de  integro 

ineunda  'st  mihi. 
Nil  tam  difEcile  'st,  quin  quaerendo  investigari  possiet.  675 


Ita  in  angustum  hercU,  .>—  Ita ,  per 
epiphoDema  dicitur.  —  Oppido , 
yalde.  Galphurnius  legit  et  expli- 
cat :  •  in  angasto  oppido  ^  id  est,  in 
aliqua  munitione ,  in  quam  me  re- 
cipere  necesse  fuit. »  -—  Mue  copiis. 
Translatio  sumpta  est  ah  impera- 
tore,  qui  in  angusto  ]oco  coarcta- 
tus  f  se  expedire  non  potest.  £t  il- 
liid  omue  intelligendum  est  sine 
figura  :  «  Mei  conatus  comprimun- 
tar,  et  ad  vanum  recidunt.  » 

670.  I^ideo,  hX\\  provideo ,  et  ita 
Both.Alii  vuiero.VuIt  Bendeius  legi 
aliqui  video  vei  aliqua.  —  Video , 
provideo.  —  Hanc,  Bacchidem. — 
Cnatif  Clitiphonis.  —  Senex,  Chre- 
mes. 

671  ,  672.  Quod  de  argenlo  spe- 
rem.  Alii  quod  sperem  de  argento, — 
Mefcdlere.  Mss.  'Mstrk' fal/ere  herumi 
—  Si  licet  me  iatere  tecto  ahscedere. 
Rob.  Steph.  exhihet  si  licei  me  la- 
tere  tecto ,  discedere^  quasi  t6  latere 
yerhum  sit,  non  nomen.  fVesterh. 
inAdd.  Bip.  latere  tecto,  absced.  Br. 
si  licet  me  latere ,  tecto  abscedere,  — — 
Quodsperem  nihil  est,  etc.  Nihil  est 
unde  ulJam  spem  habeam  pecunis 
auferendsB.  —  Postulem,  Confidam, 
contendam.Vid.  s.  Andr.  645, pag. 


86 ,  not.  et  Adelph.  aSg.  —  Trium» 
pho.  Praeclare  mecum  agetur  si,  etc. 
ContinUfit  metaphoram  inceptam « 
tanquam  de  imperatore  qui,  quum 
permagna  sperasset^  dereceptosuo 
exercitu  maguopere  exsultat  Perlet. 

—  Si  iicetahscedere,  si  possim  elabi. 

—  Latere  tecto.  Latere  custodito ,  et 
servato.  Contrarium  est  latere  aper^ 
to;  vid.  Jul.  Cses.  Bell.  Gall.  vii,  Sa» 
quem  citat  Perlet.  —  Adnotat  Da- 
cieria  haec  Syri  fortasse  locum  de- 
disse  Horatio  qui ,  Od.  IV,  lib.  lY : 
«  Quos  opimus  Fallere  et  efliigere 
est  triumphus.  » 

673.  Ereptum,  Lind.  vetus  cod. 
esse  erepium. — T€un  subito,.  In  Zeun. 
et  Both.  de  subito.  —— i7o/M/?i.Trans- 
latio  ab  animalibus  quibus  aufertur 
praeda.  Bolus  apud  Grsecos  si  per  0 
scribitur,  significat  jactum  retis;  si 
per  <a,  glebam  terrae,  vel  frustum 
cujusque  rei.  Ca/ph.  —  Erept.  tam 
subito  efauc.  Pecuniam  Syrus  paene 
jam  tenebat,  quam  tamen  amissu- 
rum  se  videt.  Juv. 

674.  Quid  comminiscar.  Quid  ex- 
cogitem.  —  Ratio^  via,  modus, 
consilium ,  techna. 

675.  Nil  tam  difficile  est.  Deside- 
ratur  vulgo  est.  —  Nil  tam   diffim 

a6^ 
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Quidy  si  hoc  nunc  sic  incipiam?  •  •  •  Nihil  est.  Quid,  si 

sic?^  .  .Tantumdem  egero. 
At   sic  opinor.  •  .  .    Non  potest  Immo  optume.  Euge ! 

Habeo  optumam. 
Retraham  hercle,  opinor,  ad  me  idem  illud  fugitivum 

argentum  tamen. 


eile^  etc.  Menand.  k^Mzk  yiy^it^ 
iirt(jkeXeta  xal  irovu  AiravTA*  Philem. 
'jravT'  IjTtv  I^BUpftiv,  lav  pL'jj  tov  ito'- 
vov  «tsoyTj  Ti; ,  6i  ippoaeaTt  toIc  IJti- 
Tcup.^vci;. 

6y6.  Si  hoc  nunc,  Abest  nunc  a 
quibusdam  Mss.  —  Si  sic.  Bothius 
Yult  sia  subaudiri,non  legi.  — Egero, 
Bentl.  ago.  —  Quid,  sub.  eveniet. 

—  Hoc ,  ut  abscedam  tecto  latere. 

—  Quid  si  hoc  nunc^  etc.  Eugrapbii 
verba  ^  edltoribus  emendari  de- 
buerunt  in  manifesto  vitio.  Ita  enim 
scripsit  baud  dubie  Eugraphius, 
quum  prsmisisset  ,  eum  ,  dum 
multa  deliberando  quaerit,  qusedam 
invenisse,  non  placita  repudiasse  : 
«post  id,  quod  sit  optimum  inve- 
nisse  se  dicit,ut  ad  se  illud  argentum 
(non  vero  argumentum ,  quod  vulgo 
exbibetur)  revocare  possit ,  quod 
amiserat.  »  Scilicet,  quantum  ad 
prius  consilium ,  quod  in  irritum 
nunc  decidebat.  Nullus  bic  or^u- 
mento  locus.  BcRclerus.  —  Sic  inci' 
piam,  sub.  ut  nunc  venit  in  mentem ; 
et  inducitur  secum  deliberans.  • — 
Nihll  est.  Tale  figmentum  nullius 
inomenti  est.  Verba  se  ipsum  refel- 
lentis.  —  Si  sicP  Si  altera  incipiam 
ratione.  —  Tantumdem,  nihil  am- 
plius.  — Egeroj  profecero. 


677.  Euge!  Habeo  optumam.H^ 
Lips.  habeo.  Eugel  optume  habeo» 
Itid,  C.  G.  m.  injecto  est,  Quidam 
legunt  et  collocant  ita,  imo  t^^tme 
est ,  euge  optumam  habeo,  —  At  ue 
opinor,  Tertia  est  machinatio,  qua 
occurrit  meditanti. — Immo  opturn. 
Corrigit  se,  refutato  priori. — Euge, 
Servi  ea  est  vox  laetantis,  et  se  ipsom 
gloriantis. — Optumam,  Varie  in  hac 
ellipsi  subauditUTy  3troptuim,viam, 
rationem, 

678.  Idem  iUud,  Alii  Ulud  idm. 
—  Tamen.  Gonjicit  Guyetus  tan' 
dem.  —  Retraham  hercie  ,  opinor ,  ad 
me  idem  illud^  etc.  Proprie  de  seiro 
fugitivo.  ItVd.  Liv.  II,  xii ,  «  vaden- 
tem  inde  quum  comprehensnin  sa- 
telli^es  retraxissent.* — Idem  iiiud,sc. 
quod  quserito.  —  Fugitipum  argen- 
tum.  Dacieria  animadvertit  Symm 
dicere  vernili  facetia  de  argentO) 
quasi  de  servo  fugitivo.  Praeterea 
monet  doctissima  mulier ,  Menan- 
drum  scripsisse  awocTTpe^^iv  tov  ^p«- 
«e^Tav  xpucTOv.  Scilicet  quod  Xpuffoc 
ambigue  dictum ,  et  aurum,  et  senri 
nomen  sit.  Peri.  —  Tamen ,  quam- 
vis  effugerit.  —  Et  sic  intelligen- 
dum  censemus ,  potius  quam  tan' 
dem^  ut  explicat  Perletus,  auctoritate, 
ut  putat,  loci  superioris ,  vs.  5 12. 
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SCENA  TERTIA.* 

CLINIA.   SYRUS. 

CLm.  Nulla  mihi  res  posthac  potest  jam  intervenire 

tanta, 
Quse  mi  aegritudinem  adferat :  tanta  haec  Ixtitia  oborta 

est.  680 

Dedo  patri  me  nunc  jam,  ut  frugalior  sim,  quam  vult. 
Syr.  Nil  me  fefellit :  cognita  est,  quantum  audio  hujus 

verba. 
Istuc  tibi  ex  sententia  tua  obtigisse  laetor. 
Clin.  O  mi  Syre,  audisti  obsecro?  Str.  Quidni?  Qui  us- 

que  una  adfuerim. 
Clin.   Cuiquam  aeque  audisti  commode  quidquam  eve- 

nisse?  Syr.  NuUi.  ess 


*  ScEN.  III.  lu  ed.  Bothii ,  hic 
incipit  act.  III,  scen.  yi.  In  Bip. 
act.  III,  scen.  tii. 

6yg,Nulla  mihij  etc.  Bothius  le- 
git,  nullum  mihi  jam  posthac  potest 
intervemre  tantum.  Guelf.  3  ,  evenire, 
et  non  exhibet  tanta,  —  Res  tonta. 
Innuitur  tanta  infelicitas.  —  In- 
ien^enire.Gaudium  meum  interrum- 
pere. 

680.  Oborta.  Guelf ,  a  ,  adorta. 
—  Hccc  fcetitia,  quam  percipio  de 
recognita  Antiphila. 

681.  Decfo  patri  me  nunc  jam. 
Both.  patri  me  dedo  nunc  jam.  — 
Dedo  me  ut  sim.  Trado  me ,  promit- 
tens,  fore  ut  fiam.  —  Frugalior, 
temperantior. 

6  8  a .  Quantum  audio.  Bodl.  ut  audio. 
Both.  quantum  hujus  aud.  —  Nil  me 
fefeUit,  Haec  prosunt  quoque  ad  ex- 


plicandum  yersum  6^9.  —  Cognita 
est  j  Antiphila. —  Audio,  intelligo. 
Haec  Syrus  secum ;  sed  in  versu  se- 
quenti,  loquitur  cum  Clinia. 

683.  Hic  versus  suspectus  est 
Guyeto. 

684«  Usque  una.  Veteres  codd. 
apud  Lind.  usque  nunc.  —  Audisti. 
Supp.  rem  totam  de  agnitioneAn- 
tiphllae.  —  Quidni?  quiusque  una  ad- 
fuerim.  Scilicet ,  quum  Sostrata  ma- 
rito  commemoraret  quae  ad  cogni- 
tionem  Antiphilss  spectant.  Bacl. 
—  Si  autem  rem  totam  agnovit 
Syrus ,  non  est  quod  eam  plane 
audiverit ,  ut  ipse  indicat ,  dum  vs. 
681  ,  ait ,  quantum  audio  ,  etc.  Sed 
quod  conjecerit  qua  vera  sint ,  et 
nunc  Tideat  se  apprime  omnia  suh- 
odoravisse. 

685.  Cuiquam,  Sic  Bent.  probe, 
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CLirr.  Atque  ita  me  Di  ament,  ut  ego   nunc  non  tam 

meapte  causa 
Laetor,  quam  illius,  quam  ego  scio  esse  honore  quovis 

dignam. 
Str.  Ita  credo.  Sed  nunc,  Clinia,  age,  da  te  mihi  vicissim: 
Nam  amici  quoque  res  est  videnda ,  in  tuto  ut  coliocetur. 
Ne  quid  de  amica  nunc  senex CLinr-  O  Jupiter ! 

Str.  Quiesce.  690 

Clin.  Antiphila  mea  nubet  mihi!  Str.  Siccine  mi  inter- 

loquere  ? 
Clin.  Quid  faciam?  Syre  ini,  gaudeo.  Fer  me.  Str.  Fero 

hercle  vero. 
Clin.  Deorum  vitam  apti  sumus.  Str.  Frustra  operam, 

opinor,  sumo. 


pro  cui  Yulgato.  —  Commode.  Libb. 
antiqui  commodi.  Westerhovii  edi- 
tiones  commodius. — jTlque^  pariter 
ac  mihi.  —  Commode  ,  feliciter. 

686.  Utego  aunc,  etc.  Ut  yerum 
est  me  nunc  laetari  9  non  tam ,  etc. 

687.  Illius,  Antipbilae. — Ilonore 
quotfb.  lis  omnibus  obsequiis,  qu» 
habentur  erga  mulierem  honestam. 

688.  Z>a  te  mihi  vicissim.  Respicit 
Syrus  ad  verba  juvenis,  supra  68 1, 
dedo  mepatri,  et  fere  inteliigendum 
est  vicissim:  antequam  tuo  te  patri 
dedas.  — •  Intelligit  aliter  Eugraph. 
«  Quemddmodum  ego  verba  tua  au- 
divi ,  ita  vicissim  te  mibi  da.  »   . 

689.  yidenda.  Bent.  videndum. — 
Amici ,  Glitipbonis.  —  Res,  com- 
modum. 

690.  In  editione  prima  "posl  senex 
additur  resciscat,  In  Gnelf.  3 ,  co» 
gnoscat.  —  O  Jupiter!  Interrumpit 
loquentem  Glinia  exclamatione  gan- 
dcntis  et  se  ipsum  gratulantis.  .— 
Quiesce.  Noli  me  interrumpere. 


691.  Antiphila  mea  nubet  mhil 
Exsultat  immodice  Glinia ;  noDdom 
constabat  de  Ghremetis  voluntate 
super  nuptiis.  Namque  is  mox ,  ys. 
779  :  «  At  ego  illi  neque  do,  ne- 
que  despondeo.  >  Farnab,  —  Sieam 
mi  interloquere  P  Suavem  hunc  fedt 
ludum  poeta  inter  adolescentem 
laetitia  et  servum  sollicitudine  cor- 
reptos.  GUnia ,  qui  vix  apud  se  es- 
set  insperato  ac  repentino  gaudio, 
ut  Syri  orationi  operam  daret, 
aegre  et  postquam  iterasset  affe- 
ctum  suum ,  quodam  quasi  jurgio 
et  convicio  adigitur.  BotcL 

692.  Fero  kercie  vero.  'Boxh.fero 
hercle  sane.  —  Quid  faciam?  Ncm 
possum  aliter  facere ,  quam  sic  ex- 
sultare.  —  Fer  me^  patere  meam 
petulantiam.  — •  Fero  hercle  vero. 
Ironice  dictum,  et  in  modum  ex* 
probrationis,  ut  expIicatGalphum. 
ex  Virgil.  iEneid.  IV,  93. 

693.  Apti  sumus.  C.  G.  m.  Adepti. 
—  Apti.  AdeptL  —  Deorum  vitam. 
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Clin.  Loquere ,  audio.  Syr.  At  jam  hoc  non  ages.  Clipt. 

Agam.  S YR.  Videndum  est,  inquam, 
Amici  quoqiie  res ,  Clinia ,  tui  in  tuto  ut  collocetur.     69S 
Nam  si  nunc  a  nobis  abis,  et  Bacchidem  hic  relinquis, 
Noster  resciscet  illico  esse  amicam  hanc  Clitiphonis; 
Si  abduxeris,  celabitur  itidem,  ut  celata  adhuc  est. 
Cliic.  At  enim  istoc  nihil  est  magis,  Syre,  meis  nuptiis 

advorsum. 
"Nam  quo  ore  appellabo  patrem?  Tenes,  quid  dicam?  Syr. 

Quidni?  7.« 

Clin.  Quid  dicam?  Quam  causam  adferam?  Syr,  Quin 

nolo  mentiare. 


Sic    And.   960.   —  Operam,   qui 
loquar.  —  Sumo ,  sascipio. 

694*  ffoc  non  ages.  Non  attendes 
animum  ad  ea  quse  dicturus  sum. 
—  Amici  tui,  Glini«.  —  f^idendum, 
proyidendum. 

695.  Res.  Alii  res  est,  ut  supra 
689.  —  Res  ,  commoda. 

696.  Hic,  apud  patrem  Cliti- 
phonis. 

697.  Noster.  Sic  vulgo^  at  Faer- 
nus ,  ex  Berobino ,  Senex ,  quod  ex- 
hibent  etiam  Delph.  Zeun.  Both. 
Valp.  —  Noster^  Chremes.  — iVo- 
ster  resoiscet  iUico,  etc.  Consilium 
servi  noyum  ad  augendas  turbas, 
qoibus  adhuc  catastrophe  differtur, 
comparatum.  Quod  priore  scena  et 
excogitaTerat,  et  laudaTerat,nunc 
persuadere  instituit.  Bcecier, 

698.  Abduxeris ,  supple ,  tecum 
hinc  a  nobis,  —  Celabitur  ejus  esse 
amica. 

699.  Istoc^  isto  consilioy  quod 
tu  praebes. 

yoo.Quo  ore^  qua  fronte. — AppeU 
labo  patrem ,  cum  patre  mco  loquar. 
Qua  fronte  eum  orabo  ut  roget  An- 


tiphilam  mihi  nupturam ,  qnum  me 
profitebor  amicum  Bacchidis.  — 
Tenes ,  quid  dicam.  Quidam  sic  ac- 
cipiunt :  «Tenesne  quid  debeam  di- 
cere?  »  Sed  melius  est  ita  :  «Tenes- 
ne  quid  velim  dicere  ?  »  Scilicet , 
de  pudore  patris,  si  ante  oculos 
ipsi  adducam  meretricem.  —  Quid' 
niPld  est,  cur  non  intelligerem  me- 
tum  tuum. 

70 1 .  Quin  nolo  mentiare.  Delph. 
QuidP  nolo  mentiare.  —  Quin  nolo 
mentiare.  Hoc  ex  consilio  dicit  ser- 
yus ,  uti  non  mentiatur ,  sed  conti- 
nuo  dicat ,  illam  filiam  Chremetis 
se  uxorem  yelle ,  et  esse  hanc  ami- 
cam  Clltiphonis.  Sic  enim  persua- 
surus  est  postea  domino  servus, 
tale  reperisse  se  consilium ,  uti  a 
Menedemo  filius  petat  pecuniam  , 
quo  quasi  dicat ,  se  velle  filiam 
Chremetis  uxorem  ducere ,  uti  ad 
nuptias  habeat  necessaria  :  et  hoc 
credat  senex  propterea  adolescen- 
tulum  petere,  quo  per  fallaciam  dari 
possit ;  ita  ut ,  quum  utrumque  di- 
xerit  adolescens ,  per  fallaciam  di- 
ccre  credatur.  Eugrapk, 
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Aperte,  ita  ut  res  sese  habet,  narrare.  .  .  .  ^Clin.  Quid 

ais?  Syr.  Jubeo  : 
Illam  te  amare,  et  velle  uxorem;  hanc  esse  Clitiphonis. 
Clin.  Bonam  atque  justam  rem  oppido  imperas,  et  factu 

facilem. 
Et  scilicet  jam  me  hoc  voles  patrem  exorare ,  ut  celet  705 
Senem  vestrum.  Str.  Immo,  ut  recta  via  rem  narret  o^ 

dine  omnem.  Clin.  Hem, 
Satin'  sanus  es, aut  sobrius? Tu  quidem  illum  plane  prodis. 
Nam  qui  ille  poterit  esse  in  tuto,  dic  mihi. 
Syr.  Huic  equidem  consilio  palmam  do :  hic  me  magnifice 

effero. 


701.  Narrare,  Sic  scite  Bent. 
fiugit  Syri  esse  qnasi  interrupti, 
yocem  ju6eo  addituri.Vulgo  narrato. 
— •  Narrare.  Dicturus  erat  Syrus 
Jubeo,  Sed  Clinia,  admiratione  per- 
cnssus  j  interpellavit  dicendo,  quid 
ais? 

70  3.  Illam  ,  Antiphilam.  — 
Hanc,  Bacchidem. 

704.  Bonam  atque  justam  rem, 
etc.  Bene  Calphurnius  eipcovDcc^;  hsec 
dici  notat.  —  «  Nihil  facilius  fuerit , 
quam  hoc  facere,  quod  imperas, 
sive  postulas.  Sed  quid  deinde  fu- 
turum  est?  Scilicet  tum  hoc  juhe- 
his,  ut,  etc.  »  Boecierus. 

yoS.  Bothius  Syro  et  tribuit 
pergenti  imperare.  —  Exordre.  Alii 
orare.  —  IIoc ,  sc.  ut  celet ,  etc.  — 
Patrem  exor.  A  patre  precibus  ob- 
tinere.  —  Ut  cetet  senem  vestrum, 
quod  ipsius  amica  sit  meretrix. 

706.  Senem  ^vestr,  Both.  senem 
omittit ,  et  pro  ut  legit  uti. — Vulgo 
omnem  omittitur.  —  /m/no,  quin  po- 
tius. — Recta  uia,  sine  diverticulo. — 
Bem  ordine  omnem ,  rein ,  ut  acta  est. 

707.  Prodis.  Libb.  Bemb.  perdis. 


—  Sanus ,  sanse  mentis.  -^  Sobruu^ 
non  temulentus.  —  Illum,  Cliti- 
phonem.  —  Prodis,  Verbum  hoc 
Terentio  familiare  est  illo  elegand 
significatu,  quod  idem  est  ac  per- 
dere.  Boec). 

708.  In  tuto.  Vis  est  in  repeti- 
tione  yerbi  quod  antea  vs.  69S, 
dixerat  Syrus ,  rem  Clitiphonis  m 
tuto  coUocandam  esse.  Boecler. 

709.  Effero.  Par.  ed.  hcec  fero , 
nescio  unde.  Perl,  —  Huic  consilie 
patmam  do.  Hoc  est  assentior,  Maxi- 
mam  victoriam  et  gloriam  mihi 
concedo,  ut  verum  dicendo  ambos 
fallara.  Secundum  hoc,  ut  non 
credat  senex  noster  amicam  filii  soi 
esse  meretricem ,  etiam  si  audierit. 
Boccler.  —  Syrus  adhuc  pro  more 
suo  imperatorie  locutus,  jam  trium- 
phum  canit,  securus  victoria. — • 
Non  frustra  commendatur  paulo 
operosius  novi  ac  singularis  com- 
menti  genus,  quo  fabula  intricanda 
denuo  erat.  Ilocex  instituto  poetae: 
quod  non  dedecet  interim  ireptspyta 
servilis  jactantiae  in  his  versibus. 
BoRcl.  —  Me  effero ,  triumpho. 
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Qui  vim   tantam  in  me  et  potestatem  habeam   tantse 

Yera  dicendo  ut   eos  ambos  fallam;  ut,  quum   narret 

senex 
Yester  nostro,  esse   istam  amicam  gnati,  non  credat 

tamen. 
Clin.  At  enim  spem  istoc  pacto  rursum  nuptiarum  om- 

nem  eripis  : 
!Nam  dum  amicam  hanc  meam  esse  credet,  non  committet 

filiam. 
Tu  fortasse,quid  me  (iat,parvi  pendis,  dum  illi  consulas.  715 
Syr.  Quid,  malum!  Me  setatem  cei^ses  velle  id  adsimula- 

rier? 
TJnus  est  dies,  dum  argentum  eripio :  pax!  nihil  amplius. 


710.  Tantce  astutice,  Both.  ex 
Bentleio  tantam  astutice, 

711.  Eos  ambos  j  sub.  senes,  — 
Ut ,  ita  ut.  —  Senex  vester ,  Meae- 
demus. 

712.  Esse  istam,  Alii  istam  esse. 
—  Nostro,  Ghremeti.  —  Istam^ 
Bacchidem.  — -  Gnati,  Clitiphonis. 

71 3.  Omnem  eripis.  Bodl.  Boend. 
omnem  mihi  eripis,  Ita  Br.  et  Guelf. 
3 .  — .  Rursitm,  Quasi  dicat  :  «Facis , 
ut  redeam  ad  ea  dicenda ,  quse  su- 
prajam  dixi.  »  Gf.  sup.  ts.  699. 
Perlet, 

714.  Hanc,  Bacchidem. — Meam 
esse  credet.  Necessario  ,  si  Ghremes 
Bacchidem  gnati  amicam  non  cre- 
diderit.  —  Non  committet,  subaud. 
mihi.  Bene  de  fiiia  committet  dixit; 
quia  proprie  magna  committimus,  et 
ea,  secundum  Donatum,  quae  sa- 
lutem  in  dubio  habent.  Calphum, 

7 1 5 .  Quid  me  jiat,  Alii  quid  de 
me  fiat,  —  Parvi  pendis,  Muretus 
defendit  parvi  curas.  Itid.  Delph. 


Legit  Both.  parvi,  dum  ilU  consulas, 
omisso  altero  Terbo. — Quid  me  fiat, 
pro  in  me^  vel ,  de  mefiat.  Gr.  ti  pkoi 
Y8VOITO.  Priscian.  —  Parvi  pendis  ^ 
parum  curas. 

716.  yEtatem,  C.  G.  m.  tandem, 

—  Qaid  ^  malum!  Vox  illa  excla- 
mationis  continet  locum.  Quomodo 
Gicero  pro  Scauro  :  qiue ,  malum  , 
est  ita  ratioP  Eugr.  —  JEiatem , 
hyperbolice  dictum ,  ut  jam  vidi- 
mus  ,  pro  ,  diu ,  in  longinquum  ,  in 
perpetuum,    —    Censes ,    credisne. 

—  Me  'velle  id  adsimularier,  Huc 
refer,  quod  supra  est,  33  a  sq.  — 
Adsimularier ,  passivum  est. 

717.  EJferoTpTO  eripio.  Guelf.  3. 

—  Unus  est  dies.  Acute  opponuntur 
haec  T&  oitatem  ,  vs.  praecedeutis.  — 
Acgentum  eripio,  Ingeniose ,  et  for- 
san  magis  exquisite  adnotat  hic 
Perletus  :  «  Dicit  eripio  comice  ; 
quia ,  ut  mihi  quidem  videtur  Cli 
nia  eripis  dixerat»  vs.  713.  Unde 
sensus  gravior  exit^  non  spem^  sed 
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Cliic.  Tantum  sat  habes?  Quid  tum,  quaeso,  si  hoc  pater 

resciverit? 
Syr.  Quid  si?  Redeo  ad  illos  qui  aiunt :  «Quid  si  nunc 

caelum  ruat?» 
Cliit.  Metuo,  quid  agam.  Syr.  Metuis?  Quasi  non  ea  po- 

testas  sit  tua,  7»» 

Quo  veHs,  in  tempore  ut  te  exsolvas,rem  facias  palam. 
Clin.  Age,  age,  traducatur  Bacchis.  Str.  Optume.  Ipsa 

exit  foras. 


argenium  eripio ,  dicentis.  >  — Pax! 
nihil  ampUus.  Sub.  dic,  Id  est  |  sile , 
quiesce,  plura  desine. 

718.  Non  interrogat  Br.  post 
habes.  —  Guelf.  3  ,  senex  pro  pater, 
—  Tantum  sat  habesP  Supple ,  tem* 
poris  ad  eripiendam  pecuniam  a 
patre  Menedemo.  —  Quid  tum ,  etc. 
Totam  sic  licet  sententiam  supple- 
re  :  «Esto  sane  non  plus  tibi  tem- 
poris  necessarium  sit ;  at  quid  fiet, 
si  pater  meus  Cbremes  hoc  figmen- 
tum  resciverit?  » 

719.  Quidsi  PredeOf  etc.  Legimus 
et  distinguimus  cum  West.  quidsi? 
hedeo  adillos,  etc. — Qui  aiunt.  Editio 
prima  qui  dicunt.  —  Quid  si?  Sy- 
rus  TO  quid  si  ?  Cliuiae  exprobrans 
per  imitationem  iteratum  ,  ad  ab- 
surdum  eum  reducit ,  reddito  ser- 
mone  illorum  hominum ,  qui  sub- 
timidi  in  re  quaque  peragenda  di- 
cere  solent ,  Quid?  si  hoc  vel  illud 
acciderit,  vel  ita  quid?  si  coilum  ruat, 
Vid.  Erasm.  Adag.  pag.  i44*  Ptirl. 

Redeo  ad  illos  qui ,  etc.   «  Mihi 

res  est  cum  illis  qui ,  tutissimis  in 
rebus  omnia  timent,  etiam,  ne 
ruatcaelum. »  Aristoteles,  Phys.  l.V, 
scribit,  priscis  illis  et  rudibus  mor- 
talibus  persuasum  fuisse,  celum  At- 


lanticis  humeris  sustineri;  qood  si 
ilie  se  subduxisset,  fore,  ut  in  terram 
decideret.  Prudentiores  illi  Scytha- 
rum  legati  ad  Alexandrum  ,  qui  ab 
eo  rogati ,  numquid  ilbim  non  ti- 
merent ,  respondebant :  Nos  certe 
nihii  omnino  timemus,  nisi  ne  caim 
ruat.  De  Phenace  quodam  videatnr 
Plutarchus,lib.  de  facie  qus  appa* 
ret  in  orbe  lunsB.  Farnab. 

730.  MetuOj  quid  agam.  Pr8 
metu  incertus  sum  ,  quid  faciam. — 
Cunctatio  ClinisB  partim  honestatis, 
partim  affectus  est  :  pudori  est  ei 
meretrix ;  et  simul  coucupitis  tan* 
topere  nuptiis  aliquam  moram  me- 
tuit.  Bacler. 

721.  Remfacias. \etus  cod.*  apiMl 
Lind.  et  rem  facias.  ~—  Quo  veiiSf  in 
tempore  ut  te  exsohas ,  etc.  Ad  quo 
subaudi  metu.  Sed  plenior  esset  ora- 
tio  haec  :  ut  te  quo  metu  'oelis  ex- 
solvere,  00  opportune  exsolvas, 
siniul  fac.  pal.  —  Rem  facias  palam, 
Palam  dicas  te  velle  Antiphilam 
uxorem,  et  Bacchidem  esse  ami- 
cam  Clitiphonis ,  non  vero  taam. 

7 ^i.Age,  age.\o\  consentientls, 
et  ejus  qui  victus  est  rationibus 
callidi  servi. — Traducatur ,  e  domo 
Chremetis  in  domum  patris  mei. 
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SCENA  QUARTA. 

BACCHIS.  CLINIA.  SYRUS.  DROMO.  PHRYGIA. 


Bacgh.  Satis  pol  proterve  me  Syri  promissa  huc  indu- 

xerunt, 
Decem  minas  quas  mihi  dare  est  polHcitus.   Quod  si  is 

nunc  me 
Deceperit,   saepe  obsecrans  me,  ut  veniam,  frustra  ve- 

niet.  «  7a5 

Aut  quum  venturam  dixero  et  constituero ,  quum  is  certo 
Benuntiabit ,  CHtipho  quum  in  spe  pendebit  animi , 
Decipiam,  ac  non  veniam.  Syrus  mihi  tergo  poenas  pendet. 


723.  Induxerunt,  Par.  p.  yar. 
adduxerunt,  Gaye  ne  ponas  cum 
qaibusdam  post  induxerurU  distin- 
ctionem  commate  pleniorem.  Intel- 
lige  pouus  et  construe  :  « Decem 
rainae  quasyetc.  »  quo  modo,  Andr. 
3  et  26.  Periet,  —  Sic quoque  V irg. 
per  attractionem ,  iEneid.  i ,  Urbem 
quam  statuo,  vestra  est.  —  Sutis 
proterve ,  satis  aspere ,  ut  vult  Eu^. 
Tel,  satis  inepte,  satis  ioconside- 
rate.  ^-  Meretricis  conquestio  ex- 
primitUr,  cujus  indignatio  depen» 
det  ex  non  tradita  pecunia.  Caiph, 
—  Syri  promissa,  Non  Syrum ,  sed 
Clitiphonem  pollicitum  esse,  ex 
oratione  Syri  quidem  constat,  sn- 
pra  ,  339. — Induxerunt.  Calphum. 
uotat ,  induci  de  eo  dici ,  qui  alte- 
rius  verbis  decipitur. 

734*  Decem  minas.  Ms.  Mark. 
Dec,  ob  minas,  —  Est  poilicitus, 
Alii  poll.  est,  —  Bip.  quas  mihi  da^ 
ret ,  pollicitust.  —  Me.  Vocem  hanc 
Tersui  seq.  adscribunt  plures  £di- 


torum.  —  Quod  si  is  nunc  me,  etc. 
Ordinem  hujus  narrationis  descri- 
psit  Guyetus.  Suavitatem  ,  quc  ex 
specie  simplicitatis ,  et  repetidone 
ejusdem  verbi  nascitur  singularem 
commentatus  est  Scaliger,  Poet.  IV, 
219.  Bceclerus, 

735.  Ut  veniam.  Both.  ut  veniat, 
~  Ut  veniam,  ad  Clitiphonem.  — 
Frustra  'veniei ,  me  oratum. 

736.  Certo.  Alii  certe.--^  Consti- 
tuero ,  tempus  prefizero.  —  Is , 
Syrus.  —  Certa^  sine  dubio. 

737.  Renuntiabit.  Sic  Bentl.  ob 
pendebit.  Vulg.  renuntiarit,  Perl.  — 
Quum  in  spe,\alp,  omittit  in,  quod 
exhibent  Bent.  Perl.  Both.  Bip.  Z. 
Delph.  —  Inspe^  sperans.  - —  Fen' 
debit  animif  exspectabit  anxins.  £t 
est  graeca  locutio. 

738.  Decipiam^  ac  non  Deniam.  Mi- 
ra  meretricis  calliditas  exprimitur. 
Jam  cogitavit,  quemadmodum  Sy- 
rus  videatur  apud  Ciitipiiouem  va- 
nus  et  mendax  ,  ex  quo  ab  iilo  ver> 
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Clin.  Satis  scite  promittit  tibi.  Sta.  Atqui  tu  hanc  jocari 

credis  ? 
Faciet ,  nisi  caveo.  Ba.cch.  Dormiunt ;  pol  ego  istos  com- 

movebo.  ^so 

Mea  Phrygia,  audistin^  modo  iste  homo  quam  villam  de- 

monstravit 
Charini?  Phr.  Audivi.  Bacch.  Proximain  esse  huic  fiindo 

ad  dextram?  Phr.  Memini. 
Bagch.  Curriculo  percurre  :  apud  eum  miles  Dionysia 

agitat. 
Syr.  Quid  haec  inceptat?  Baggh.  Dic  me  hic  oppido  esse 

invitam  atque  adservari, 
Yerum  aliquo  pacto  verba  me  his  daturam  esse  et  ven- 

turam.  735 


beretur.  CoJphum.  —  Mihi ,  in 
iDeam  uUiouem.  Virg.  JEn.  I,  i36. 
«Post  mihi  non  simili  poena  com- 
missa  luetis.  » 

y^xg.  Satis scite promittit  tibi.  Satis 
bellas  res  tibi  promittit,  nempe 
plagas,  ex  alieno  corio  abunde  li- 
beralis.  —  £t  boc  cum  risu  pro- 
nuntiandum  a  Clinia,  qui  baec  dicit 
Baccbidi  nondum  visus  et  remotior. 

730.  Nisi  caveo.  Mark.  cavero.  Ita 
et  Ed.  prim.  aliseque.  IVest.  —  Fa- 
ciet,  id  quod  minatur. — Dormiunt, 
Videt  Cliniam  et  Syrum.  «  Otiose 
agunt ,  mei  negligentes  sunt.  »  — • 
CommovebOf  excitabo. 

731.  Audistin'.  Quidam ,  audisti, 
—  Iste  liomo.  Alii  homo  iste.  —  Mea 
Phrygia,  etc:  Cousentiente  ancilla, 
niendacium  fingit. — Iste  homo,  quasi 
diceret,  nescio  quis  obvius. 

733.  Curricuto percurre,  III uc  ce- 
leriter  curre ,  uno  cursu ,  sine  in- 
termissione.  Hoc  loco  curriculo  ad- 
verbium  est ,  alias  nomen.— it/i/e^. 


sub.  meus.  Meretrix  argentum  ex- 
torquere  cupiens ,  alterius  amatoris 
mentionem  injicit,  de  quo  ante, 
Ys.  365  ;  confingens  se  constituisfle 
ut  ad  convivium  illuc  yeniret.  Ba' 
clerus.  —  Agitat ,  celebrat. 

734.  Quid  hcec  inceptat,  Delph.  Z. 
Both.  omittunt  hcec,  —  Adservari, 
Mark.  £t  editi  vett.  cum  CalpL 
legunt  servari,  —  Hcec^  Baccbis. — 
Oppido  invitam,  Omnino ,  contra 
voluntatem  meam.  Adverbium  il- 
lud ,  oppido ,  ortum  est  ex  sermone 
inter  se  confabulantium  ,  quantum 
quisque  frugum  faceret ,  ut  quae 
multitudo  saepe  significaretur ,  saepe 
respondebatur ,  quantum  ^el  oppido 
satis  esset.  Hinc  in  consuetudinem 
venit,  ut  diceretur  oppido^pTO  valde, 
multum.  Hob.  Stephan. 

y^S.  Et  venturam.  Vet.  cod.  ap. 
Lind.  atque  vent.  —  f^erba  me  his 
daturam  esse.  Me  dicturam  aliqoid, 
unde  decipiam  illos.  Eugr, —  f^eO' 
turam,  ad  eum. 
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Syr.  Perii  hercle.  Bacchis,  mane,  mane.  Quo  mittis  istanc, 

quaeso? 
Jube,maneat. Bacc.I.  Str.  Quin  est  paratum  argentum. 

Bacc.  Quin  ego  nianeo. 
Str.  Atqui  jam  dabitur.  Bacc.  Ut  lubet.  Num  ego  insto  ? 

Str.  At  scin'  quid,  sodes? 
Bacc.  Quid?  Str.  Trans(^undum  nunc  tibi  ad  Menede- 

mum  est,  et  tua  pompa 
Eo  traducenda  est.  Bacc.  Quam  rem  agis,  scelus?  Str. 

Egon'?  Argentum  cudo,  74,, 

Quod  tibi  dem.  Bacc.  Dignam  me  putas,  quam  illudas? 

Str.  Non  est  temere. 


786.  Istanc.  Alii  istam,  Both. 
istamP  quceso,  Guelf.  a,  nunc  post 
istanc,  —  Perii  hcrcle.  Hsbc  ad  spe- 
ctatores  conTersos.  -^  Mane,  Siste , 
ne  mittasPhrygiam  ad  militem.  Sci- 
licet  servus  heri  sui  timet  amori- 
bus.  —  Istanc,  Phrygiam. 

787.  Bacc.  /-  Lib.  antiq.  abi. — 
Ego  maneo,  Ms.  Lips.  Ego  hic  man. 

—  /.  Phrygia,  abi  quo  te  jussi  ire. 

—  Quin  est  parat,  Atqui ,  etc.  — 
Quinego ,  etc. « Jam  igitur  maneo.» 
Et  repetit  Bacchis  Syri  verbum,  ut 
mos  est  iratorum. 

788.  Dabitur,  Mss.  West.  addunt 
tibi.  —  Post  sodes ,  C.  G.  m.  legit 
facias,  —  Jam  dabitur ,  sub.  pecu- 
nia ;  id  est,  decem  minse  promissae. 

—  Ut  lubet.  Responsio  superbien- 
tis.  —  iVttm  ego  insto ,  ut  des.  Lo- 
cutio  estaviditatisspeciem  urbani- 
tatis  prsBlexentis.  Perl,  Fingit  se 
non  magnopere  curare  ut  habeat 
argentum  quemadmodum  faciunt 
lii  qui  jam  dudum  cupiunt. — Scin* 
quid,  Bub.  facias^  ye\  facere  velim, 
Sodes ,  qiisBSo. 

789.  Transeund,  nunc,  Abest  nunc 

i. 


in  quibusdam.  Transeundum  nunc 
tibi  ad  Menedem.  De  hoc  noYO  con- 
silio ,  vide  in  scena  praecedenti.  — 
Tua  pompa.Tnus  ancillarum  comi- 
tatus. 

740.  Traducenda.  Br.  Transdw 
cenda.  —  Egon  ?  Sic  ex  Bent.  Br. 
Perl.  Delph.  —  Alii  Egone?  aut 
Ego,  Dat.  Bip.  sine  interrogatione 
Ego  argentum ,  etc.  —  Quam  rem 
agis  ?  Quid  moliris?  —  Scelus , 
scelerate.  —  Egon  ?  Quserisne  , 
quid  ego  moliar  ? — Argentum  cudo. 
« Id  facio  ut  extundam  per  dolos 
argentum  dandum  tibi.»  Hsc  dicit 
ridens.  —  Cudo  proprie  est  compono, 
yel  tundo;  unde  incus^  ubi  tunditur 
ferrum.  Eugraph. 

741.  Non  est  temere.  Guelf.  3, 
non  est  fioc  tem,  —  Dignam ,  quam 
illudas,  Cf.  Andr.  7^9;  syntaxes 
Terentiana  verbi  illudere  sunt  : 
illudere  aliquem ,  in  aliquem ,  in 
aliquo.  —  Non  est  temere,  Non  sine 
causa  prsemeditata  id  ago.  Id  est, 
non  iiludo  te.  Vera  causa  est.  Vera 
ratio  est ,  ob  quam  volo  te  ad  Me- 
nedemura  transire. 

»7 
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Bacc.  Etiamne  tecum   hic  res  mihi  est?  Str.  Minime; 

tuum  tibi  reddo, 
Bacc.  Eatur,  Syr.  Sequere  hac.  Heus,  Dromo.  Drom. 

Quis  me  volt?  Syr.  Syrus.  Drom.  Quid  est  rei? 
Str.  Ancillas  omnes  Bacchidis  traduce  huc  ad  vos  propere. 
Drom.  Quamobrem?SYR.  Ne  quaeras.  Efferant  quae  secum 

attulerunt.  ^  745 

Sperabit  sumptum  sibi  senex  levatum  esse  harum  abitu. 


742.  Etiamne  tecum  hic  res  mihi 
est.  An  aliquid  praeterea  mihi  est 
negotii  apud  Menedemum,  quod  tu 
mihi  struas  ac  pares  ?  Nonne  satis 
me  apud  Chremetem  ludificatus 
es  ?  Aspernatur  enim,  quod  petehat 
Syrus ;  nec  ad  rationem  consilii 
ejus  vult  accedere ,  donec  mox  , 
suhito  flexu,  annuit :  eatur,  Beecte-' 
rus.  —  Putat  Bothius  non  percipi 
Tulgo  loci  sententiam.  «dnterrogat, 
ut  dlcit ,  Cliniam  Bacchis,  an  etiam 
in  domo  paterna  res  sihi  cum  illo 
futura  sit,  ut  fuit  apud  Chremetem. 
Bespondet  pro  Clinia  servus  ,  mi- 
nime  id  futurum ,  sed  suum  ama- 
torem  Clitiphonem  iUi  redditum  iri. 
Hac ,  ut  mox  huc;  quia  vieinae  Me- 
nedemi  aedes.  »  —  Vult  denique 
Dacieria  sensum  esse  :  «  Num  huc, 
tui  gratia  deheam  ire.  Minime ,  re- 
spondere  servum ,  sed  tui  ipsius 
commodo.  »  —  Tuum,  H.  e.  quod 
tihi  poHicitus  sum.  —  Melius  sic 
accipi  arhitramur ,  quam  si  suhau- 
diveris  amatorem, 

743.  Sequere  hac,  Ms.  in  Bihl. 
Reg.  Par.  setjuere  me  hac.  Bip.  con- 
iicit  hunc,  pro  hac.  Hic  adnotat 
Bothius:  «vulgo  haec  Syro  trihuunt, 
qui  in  scena  aliquantisper  etiam 
manet :  male.  Phrygiae  dicit  Bac- 
chis.  »  —  Eatur.  Concedentis.  Cito 


fiectitur  et  quia  mulier  et  mere- 
trix,  quae  trahitur  minimo  lucello. 
£t  eatur  impersonaliter,  quasi  di- 
cat,  a  me,  vel  a  meis  anciilis.  Cd' 
phurn.  —  Sequere  hac.  Tunc  tem- 
poris ,  Clinia  cum  Bacchide  abit. — 
Syr.  Sjrrus,  suh.  te  vult,  te  ap- 
pellat. 

744'  Traduce.  C.  G.  ch.  iraduc. 
—  Huc,  in  domo  uhi  nunc  es.  — 
Ad  vos.  In  domum  Menedemi.  — 
Pluralis  hujus  numeri,  etiam  de 
uno  dicti,  supra  jam  rationem  red- 
didimus. 

745.  Efferant.  In  aliis  est  et  ft- 
rant.  —  Legit  et  post  attuleruni 
Guelf.  3.  —  Quamobrem?  Dromo, 
utpote  tardiusculus ,  non  intelligit 
Syri  consilium.De  eo  superius  5i5, 
ailleCiinise  servus  tardiusculusest.* 
Calphurn.  — .  Quce  secum  attuleruat. 
Supra  45 1 ,452. 

746.  Sperabit.Gayet.  suo  arhitrio, 
ut  solet,  scrihit,  legitque  speravit. 
West.  —  Harum.  Faern.  Bent.  Br. 
et  post  eos  Bip.  Z.  Both.  Harunc. 
— —  Senex,  Chremes.  —  Sumptum 
sibi  levatum.  Impensas  sihi  esse  de- 
minutas.  —  Harum  abitu,  utpote, 
qu8B  sint  tantse  multitudinis.  Sed 
iiescit  ex  ea  re  danmum  ad  se  ven- 
turum ,  dum  hac  re  maxime  eztor* 
quehitur  argentum.  Eugraphim» 


*.. 
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N»,  ille  haud  scit,  hoc  paulum  lucri  quantum  ei  damni 

adportet. 
Tu  nescis  id  quod  scis ,  Dromo ,  si  sapies.  Drom.  Mutum 

dices. 

SCENA  QUINTA. 

CHREMES.  SYRUS. 


Chr.  Ita  me  Di  amabunt ,  ut  nunc  Menedemi  vicem 
Miseret  me;  tantum  devenisse  ad  eum  mali.  ,5« 

Illanccine  mulierem  alere  cum  illa  familia?  ' 
Etsi  scio,  hosce  aliquot  dies  non  sentiet : 
Ita  magno  desiderio  fuit  ei  filius. 


747<  Hoc  paulum  lucri,  Br. ,  et 
Guelf.  2  ,  hoc  paululum  luc.  —  Ei, 
Both.  illi,  —  Hoc  paulum  lucri , 
quod  abierint  illse.  —  Quantum 
damni,  Argento  nimirum ,  quo  erit 
Chremes  emungendus. 

748.  T.  n,  id  q.  s.  Dromo ,  si 
sapies.  SoUicitat  hsBC  Guy.  tanquam 
spuria,  et  ex  Eunuch.  ts.  721,  ex* 
pressa.  fyest.  Alii  omittunt  id.  — 
Mutum.  Br.  multum.  —  Tu  nescis  id 
quod  scis.  Id  age,  ut  nescisse  Tide- 
aris;  id  ille  per  OivepScXTiv,  mutum 
me  dices.  Eugraph. 

749.  Ita  me  Di  amahunt  Mss.  et 
editi  quid.  Ament.  Guy.  amassint. 
Alii  Mss.  Di  bene  ament.  —  Ficem. 
Mss.apudWesterh.  mtam. — Vicem. 
Vid.  Famahii  syntaxin ,  et  Sanct. 
Minerv.  U,  3 ;  uhi  Perizonius  : 
mvicem  ponit ,  pro  propter  vicem. 

7^0.  Tantum  mali.  Bacchidem 
cum  ancillis.  Proprius  dixisset  dam- 
ni;  nisi  ad  segritudinem  animi  re- 
feras.  Calpfmm. 


ySi.  Ilianccine.  Lindenhr.  Be. 
script.  Illancine,  per  unum  c.  Both. 
illancne.  —  Illanccine  mulierem ,  etc. 
Itane  est,  ut  alenda  sit  ei  mulier 
illa,  Bacchis.  —  Familia.  Gum  sto- 
macho  dixit ,  id  quod  superius  fa- 
cele  Syrus  pompam  appellavit. 
Calph. 

752.  Aliquot  dies.  Guelf,  a  ,  vi- 
tiose,  aUquod.  —  Etsi.  Eodem  est 
sensu  quo  tamen  ;  sed  arctius  jungit 

duas  unius   sententise  partes.   . 

Hosce  aiiquot  dies.  Hos  paucos  dies 
qui  jam  proxime  sequentur.  — Non 
sentiet.  Id  est,  non  tantum  sentiet 
sumptus  Bacchidis,  quantum  Chre- 
mes  senserat.  Cf.  supra  455. 

753.  Ita  magno,  etc.  Bentl.  no- 
tat  hunc  versum  ab  uno  ex  regiis 
abesse ;  contendit  praeterea  esse 
hunc  spurium,  et  ex  nota  marginali 
huc  irrepsisse.  Sed  redarguit  Bip. 
et  inclamat  versum  esse  Terentia- 
num ;  quem  cseterum  exhihent  om- 
nes  quos  habemus  editi.  —  Ita  ma- 
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Yerum  ubi  videbit  tantos  sibi  sumptus  domi 
Quotidianos  fieri ,  nec  fieri  modum ,  755 

Optabit  rursum ,  ut  abeat  ab  se  filius. 
Syrum  optume  eccum!  Str.  Cesso  hunc  adoriri?  Chk. 

Syre.  Str.  Hem! 
Chr.  Quid  est?  Str.  Te  mi  ipsum  jamdudum  optabam 

dari. 
Chr.  Yidere  egisse  jam  nescio  quid  cum  sene. 
Str.  De  iilo  quod  dudum?  Dictum  ac  factum  reddidi.  760 


gno.  Dicuntur  haec  per  epiphone- 
ma. 

755.  Quotidianos,  Repouit  Bentl. 
qnotidiano,  probantibusBip.  Ruhn- 
ken.  —  Nec  fieri  modum,  Gnm 
gratia  repetitur  Terbum  :  sumptus 
fieri ,  nec  fieri  modum  sumptuum. 
BcBcL 

766.  Non  hercle.  Both.  nondum 
hercle,  Guelf.  i ,  Syrus  post  hercle, 
—  Filius,  Ironice  repetitur  ^  ex 
irersu  753. 

757.  Sjrrum  optume,  etc.  Mss. 
quid.  et  editi ,  sed  Syr.  —  Eecum , 
pro  simplici  ecce.  Quemadmodum 
enim  eccum ,  ellum ,  ssepius  per  no- 
mina ,  ita  quoque  aliquando  per 
adverbia  resolvuntur.  —  Optume, 
Mira  suavitate  error  comicus  desi- 
guatur.  Ghremes  gratulatur  sibi  de 
conspectu  Syri ,  ex  quo  cognoscere 
cupit,  quemadmodum  techna,  ad 
fallendum  Menedemum,  falli  desi- 
derantemscilicet,instructa  sit.  Sy- 
rus  gaudet,  offerri  sibi  Ghremetem, 
egregie  scilicet,  sub  alienis  nomi- 
nibus  decipiendum,  quo  tempore 
nihil  suspicabatur.  Bcecler. — CessoP 
Vox  scenica,  pro  cur  moror?  — 
Syrus  autem  modo  a  Menedemo 
egreditur ,  herumque  se  videre  non 
dissimulat.  Hinc  vocatas ,  exclamat, 


hem!  Perlet. —  Adoruri,  significan- 
tius  quam  adire.  Perl. 

758.  Qiudest?  Quid.  editores,  et 
Dacieriaverba  hsecSyro  tribuenda 
c^nsent :  male,  ut  ait  Zeun.  Melins 
conveniunt  Chremeti ,  cupienti  au- 
dire  quid  cum  sene  egerit.  — -  Jam- 
dudum  optabam.  Bemb.  Br.  Zeun.  er- 
optabam,  —  Quid  est?  Vocati  sole- 
bant  quaerere ,  quid  est?  Quare  hsc 
fortasse  melius  Syro  tribunntor, 
quam  Ghremeti ,  ut  yult  Daderia. 
Sed  magis  probatur  ordo  textos 
vutgaris ,  qno  Syrus  timide  cuncta- 
tur,  ac  sensim  sensimque  accedit, 
et  tanquam  ex  obliquo. 

759.  I^idere  egisse  jam  nescio  qtud 
eum  sene.  GoUigit  hoc  ex  verbis 
Syri ,  a  qno  exoptaretur :  Gredebat 
enim  senex  se  a  servo  non  optari, 
nisi  gratia  fallaciae  in  Menedemuni, 
de  qua  supra  locutus  fuerat,vs.  5i6, 
pag.  385.  «Idcirco  huicnostrotra- 
dita  est  provincia. » 

760.  De  iilo  quod  dudum?  Totam 
sententiam  sic  supple ,  «  an  loqueris 
de  fallacia,  quam  ut  illi  straerem 
hortatus  es  dudum  ?  —  Dictum  ae 
factum  reddidiP  Quod  dixi  (vel, 
quod  dixisti)  expedivi  simul  cnm 
dicto.  Ap.'  Ifiroc  ,  ajA*  epyov. — Rcd" 
didi.  Genset  Perletus  hic  esse  am* 
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Ghr.  Bonan'  fide?  Syr.  Bona.  Chr.  Hercle  non  possum 

pati,    ^ 
Quin  tibi  caput  demulceam.  Accede  huc,  Syre: 
Faciam  boni  tibi  aliquid  pro  ista  re  ac  lubens. 
Syr.  At  si  scias  quam  scite  in  mentem  venerit. 
Chr.  Vah ,  gloriare  evenisse  ex  sententia  ?  ^^'i 

Syr.  Non  hercle  vero,  verum  dico.  Chr.  Dic  quid  est? 
Syr.  Tui  Clitiphonis  esse  amicam  hanc  Bacchidem , 
Menedemo  dixit  Clinia ,  et  ea  gratia 


biguitatem  comicam  ;  Gbremetem 
intelligere  argentum ,  Syrum  ama- 
tores.  Ideo  doctissimus  editor  jubet 
conferriadys.  74a. 

761.  Str.  Bona,  Ghr.  Hercle  non 
possum  ,  etc.  Ita  Bent.  et  post  eum 
Perlet.  etalii,distinguunt,  commo- 
dius  fortasse  ,  quam  plures ,  qui 
faabent;  Str.  Bona  Jiercle.  GnR.  Non 
possum  pati. — Bonan  *fide.  Formulse 
speciem  habet,  perinde  ac  si  ro- 
garet ,  serio  P  Vere?  Nam  servi  fides 
solet  esse  suspecta.  Perlet,  —  Non 
possum  pati  quin ,  etc.  Elegans  for- 
mula,  ut  Perletus  adnotat,  cui  si- 
inilis  illa  Eunucki ,  ys.  858:  Plx  me 
contineo  quin  involem ,  etc. 

y62.  Caput  demulceam,  Quod 
solet  fieri  his  qui  placent,  ut  ma- 
nus  per  caput  tractu  ducta,  quasi 
qusedam  yideatur  esse  laudatio. 
Eugraph. 

763.  Pro  ista  re  y  etc.  C.  G.  m. 
istac,  et  sup.  script.  fraude.  —  /a- 
ciam  boni  tibi  aliquid  pro  ista  re, 
Blande  dicere  et  benigne  facere 
cupiunt ,  qui  indulgent  aut  assen- 
tantur.  Induxit  hoc  {6c;  etiara  in 
Adelphis,  891  :  et  tibi  Lubens  bene- 
faxim.  Ibid.  899,  900  :  Et  tibi,  ob 
eam  rem ,  si  quid  usus  vencrit ,  Lubens 
iffnefaxim.   Boecterus.  —  .^c  iuiens. 


Ita  in  finem  rejicitur  tox  illa,  ut 
yiyidius  exprimatur  gratus  animus. 

764.  In  mentem  ven,  G.  G.  m. 
prseponit  mihi.  Itid.  Ital.  —  ^t  si 
scias  quam ,  etc.  Ut  adimpleatur 
sensus ,  supple :  «  Mihi  multo  magis 
etiam  plauderes.  » 

765.  Gloriare,  Par.  Mss.  hariolare . 
-— Notam  exclamationis  ponit  Both . 
poat  sententia,  —  P^ah ,  ^6U.  Hic  est 
interjectio  subirridentis.  —  G/o- 
riare ,  falso  jactitas. 

766.  Non  hercle,  Both.  Aondum 
hercle.  Guelf.  i  ,  Syrus  post  hercle. 

—  Non  hercle  vero ,  subaudi  glorior. 

—  Verum  dico,  Ita  servi  solebant 
interdum  per  ipsam  veritatem  fal- 
ler«  domihos,  qui  nihil  eis  crede- 
bant.  Perl. 

767.  Tui  CUtiphonis ,  ctc.  H.  e. 
illud  consilium  ,  quod  supra  signi- 
ficatum  est ,  ut  veritas  dicta  nihito- 
minus  implicare  possit  errorem. 
Quippe  quum  dicit  Giinia  patri, 
Clitiphonis  amicam  esse  hanc  :  ut  hoc 
dum  indicat  seryus,  nihilominus 
dominus  filii  sui  amicain  meretri- 
cem  esse  non  credat.  Eugraph. 

768.  Et  ea  gratia.  Both.  et  ea  se 
gratia.  —  Ea  gratia ,  ea  causa  ,  eo 
consilio.  Quia  scilicet  timet ,  ne  tu 
id  persentiscas ,  ne  irascaris. 

3 
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Se  eam  traduxisse,  ne  tu  id  persentisceres. 

Chr.  Probe.  Str.  Dic  sodes.  Chr.  Nimium ,  inquam.  Syr. 

Immo  sic  satis.  77« 

Sed  porro  ausculta,  quod  superest  fallaciae. 
Sese  ipse  dicet  tuam  vidisse  filiam, 
Ejus  sibi  complacitam  formam,  postquam  adspexerit, 
Hanc  cupere  uxorem.  Chr.  Modone  quae  inventa  est? 

Str.  Eam; 
Et  quidem  jubebit  posci.  Chr.  Quamobrem  istuc,  Syre?  77S 
Nam  prorsus  nihil  intelligo.  Syr.  Vah ,  tardus  es. 


769.  Traduxisse.  Sic  Bentl.  vulg. 
secum  adduxisse,  ~.  Traduxisse  in 
asdes  Menedemi. 

770.  Immosic  satis.  Both.  disting. 
Jmmo  sic  ;  satis,  Plures  alii ,  immo  si 
scias.  —  Dic  sodes.  «  Dic  vere , 
amabo.  »  Formula  qua  postulatur, 
ut  alter  magis  diserte  et  bona  fide 
sententiam  suam  dicat.  ff^esterhov. 
—  Nimium ,  inquam,  Perquam  pro- 
be ,  valde  scite ,  inquam.  —  Immo 
sic  satis.  Quum  laudaret  fallaciam 
Chrexnes  probe  y  nimium;  Syrus  ficta 
modestia  respondet,  sic  satis ,  me« 
diocriter.  Bentleius. 

771.  Non  est  hic  insititius  ver- 
sus,  quod  existimabat  Guyet.  — • 
Quod  superest  fall.  Cod.  vet.  Lin- 
denbr.  quod  superf,  )est.  —  Pro  quod 
dant  alii  quid. 

772.  Pro  sese  ipse  quod  putidum 
invenit  et  insulsum ,  Bentl.  vult 
reponi,  se  deinde  dicit ,  etc. — Dicet. 
Sic  C.  G,  m.  In  libb.  Fa.  (Ucit , 
quod  dat  quoque  Bip.  —  Sese  ipse 
dicet,  etc.  Astute  de  futuro  prsemo- 
net  berura,  qui  Menedemo  non  cre« 
diturus  est  >  dum  dicet  inferius, 
vs.  855  \  Et  iiiam  aiunt  velle  uxo' 
rem. 


773.  Postquam  adspexerit.  Gemi- 
navit  sententiam ,  ut  vis  pulchri* 
tudinis  amare  cogentis  exprimatiir. 
BoRclerus. 

774.  Hanc  cupere  iixorem.  Lib. 
ant.  hanc  se  cup.  uxor. —  Eam.Mactk. 
ea.  <—  Modone  quee  inventa  est?  Di- 
cisne  eam  quam  paulo  ante  nostram 
esse  reperimus. 

775.  Et  quidem.  Alias  equidem. 
Erasm.  —  Et  quidem  juhehit  poscL 
Et  volet  ut  filiam  tuam  pater  suas 
postulet.  Quod  facit  Menedemos, 
vs.  864  9  sqq.  —  Quamohrem  istuc, 
Syre.  «  Cur  dicis  istud.  »  Simula- 
tam  remputat;  alioqai  intelligeretf 
quod  in  aprico  est.  Perl. 

776.  Prorsus,  Alii  prorswn;  sed 
prorsus  Bentleio  videtur,  abjecta 
littera  s ,  trocbseus  esse  ad  Grxco- 
rum  metri  rationem.  Perletus.  Sic 
quoque  Botb.  —  Nam  prorsus  nihU 
inteUigo.  Apte  primum  dubitat  se- 
nex,  in  re  quam  denegaturus  est; 
et  per  gradus  veterator  depellitiir. 
Baecier.  —  Tardus  es.  Ad  ingenium 
refertur.  Utpote  qui  nesciat  quo- 
modo  rem  intelligat  simplicem. 
Hsc  Syrus;  haud  secus  ac  qui  se 
protinus  intelligi  volunt. 
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Chr.  Fortasse.  Syr.  Argentum  dabitur  ei  ad  nuptias; 
Aurum  atque  vestem  qui.  .  .tenesne?  Chr.  Comparet? 
Syr.  Id  ipsum.  Chr.  At  ego  illi  neque  do  neque  de- 

spondeo. 
Syr.  Non?  Quamobrem?  Chr.  Quamobrem?  Me  rogas? 

Homini....  Syr.  Ut  lubet.  7«i» 

Non  ego  dicebam,  in  perpetuum  illam  illi  ut  dares, 
Verum  ut  simulares.  Chr.  Non  mea  'st  simulatio ; 
Ita  tu  istaec  tua  misceto,  ne  me  admisce^s. 
Ego,  cui  daturus  non  sum,  ut  ei  despondeam? 


777.  Ei.  Both.  illL  —  Fortasse, 
sub.  tardus  ego  sum ,  et  id  in  causa 
est  cur  non  intelligam.  —  Argen^ 
tum  dahitur  ei,  etc.  Cf.  supra,  7  3  8. 
'778.  Mss.  quidam  et  editi  vetusti 
post  £d.  Anon.  et  £d.  pr.  qui  com- 
paret  :  tenesne  P  Chr.  Comparet, 
Sensu  nihilodeteriore*  West,  Guelf. 
2  9  uf  comparet,  —  Aurum  atque 
'vestem  qui*  .  .  ut  emat  aurum ,  etc. 
Sed  verhum,  omittit,  quod  sup- 
plet  Chremes.  —  Tenesne  ?  Intelli- 
gisne? —  Comparet,  emat. 

779.  At  ego  illi,  etc.  Bothius 
legit  y  at  ego  neque  do ,  neque  ei  desp, 
Bip.  nec  do,  necdesp, — Do ,  filiam 
meam  ClinisB.  —  Despondeo,  Pro- 
prie  filiam  despondebat  puellae  pa- 
ter;  id  est,  promittehat  sponso.  /u- 
venc, 

780.  Non.  Bent.  Nam;  non  pro- 
bante  Perlet;  Bothio  autem  reci- 
piente.  —  Homini,  Mark.  et  Boend. 
addit  ;  Darem  illam  fugitivo?  Cal- 
phurn.  homini  fugitivo  daho,  Bothius 
lacunam  post  homini,  Ita  et  Bip. 
In  Br.  Toc  Ut  lubet  vs.  sequentem 
incipiunt.  —  Non  ?  suppl.  das , 
despondes,  —  Homini»  .  .Mirum  ad 
explendam  aposiopesin  conyeniunt 
quee  inveniuntur  in  Andr.  899,  sq. 


pag.  107  :  «  Homini  adolescentulo , 
in  alio  occupato  amore ;  abhorrenti 
ab  re  uxoria .  . .  in  seditionem ,  at- 
que  in  incertas  nuptias.  >  £t  si  velis 
magis  convenienter  suppleri ,  adde : 
•  homini  fugitivo ,  qui  a  'patre  au- 
fugit,  qui  meretrici  superbss  et 
sumptuosas  addicitur.  »  —  Ut  lub. 
Fac ,  ut  tibi  videtur. 

781.  In  perpetuum.  Codd.  Be. 
omnes  perpetuo.  —  lUi.  Both.  ei; 
qui,  secundum  Perlet. ,  non  est 
audiendus.  —  In  perpetuum.  In  sta- 
bile  connubium. 

782.  Non  mea  *st  simulatio.  Ad- 
notat  Ruhnken.  in  dictatis:  «  Le- 
gendum  est  non  meum  est  simulatio , 
ut  meliores  libri  habent.  In  dete- 
rioribus  legitur  non  mea  est  sim,  »  — 
Non  mea  'st  simuiatio,  Non  is  sum 
qui  simulare  possim :  non  est  meum 
mentiri. 

783.  Isteec  tua,  £d.  prim.  non 
agnoscit  t6  tua,  —  Misceto.  Bsend. 
et  £d.  Anon.  admisceto.  —  Ne  me, 
Libri  quidam  ut  ne  me,  quod  pro- 
bant  Gov.  et  Guy.  fVest.  —  Ita  tu 
istcec  tua,  etc.  Sensus  est,  «Ita  igitur 
hsec  efGcito,  ut  sine  mea  persona 
compleas.  »  Eugr. 

784.  Ego.  Alii  egon '.  — Non  sum 


4a4  PUBLII  TERENTII  AFRI 

Syb.  Credebam.  Chr.  Minime.  Syr.  Scite  poterat  fieri:  ik 

£t  ego  hoc,  quia  dudum  tu  tantopere  jusseras, 

Eo  coepi.  Chr.  Cre^o.  Syr.  C^terum   equidem  istuc, 

Chreme, 
iEqui  bonique  facio.  Chr.  Atqui  quum  maxume 
Volo  te  dare  operam ,  ut  fiat,  verum  alia  via. 
Syr.  Fiat.  Quaeratur  aliud.  Sed  illud,  quod  tibi  790 

Dixi  de  argento,  quod  ista  debet  Bacchidi, 
Id  nunc  reddendum  'st  illi,  neque  tu  scilicet 
£0  nunc  confugies  :  «Quid  mea?  Num  mihi  datum  est? 


Br.  Bip.  Both.  Delph.  Non  sim.  — 
Ego ,  cui  daturus  non  sum  ,  ut ,  etc. 
Sub.  'vis  ne  ut  ego  despondeam 
filiam  meam  ei  cui,  etc 

785.  Credebam  ,  scilicet ,  tibi 
persuaderi  hoc  posse ,  ut  adsimules 
interim.  —  Nota,  hsec  ad  epitasin 
machinatum  esse  Poetam  :  et  ad 
differendam  catastrophen.  Quando 
enim  ante  dixerat  Clinia,  ys.  691  : 
«  Antiphila  mea  nubet  mihi ,  »  spes 
erat  sola ;  res  adhuc  difTerebatur. 
Nondum  enim  Antiphil»  pater 
Ghremes  auctor  his  rebus  factus 
erat.  Quod  ideo  monendum  est, 
quia  eruditorum  aliquos  in  ^ucTaaet 
Tuv  <7rpaYfAaTCi>v  obhsBsisse  video. 
BcecL  —  Minime,  supp.  yolebam  id 
simulare. 

786.  Abest  tu  Guelf.  a.  —  Hoc , 
hanc  technam.  —  Quia ,  junge  cum 
eo  in  ys.  sequenti ,  eo  quia ,  propte- 
rea  quod.  —  Budum.  Cf.  supra, 
546»  sqq^^Tantopere ,  tam  yivide. 

787.  Equidem.  Guelf.  3  ,  tibi  qui' 
dem,  —  Credo ,  te  ob  id  unum 
egissCy  ut  mihi  morem  gereres. 

788.  Quum  maxume.  Variant  le- 
ctiones ,  tum  maxunie ,  yel  quam  ma» 
xume.  —  /Equi  bonique.  Sub.  c€uisa , 
8c.  ut  consulam  sequitati  et  probi- 


tati.  Callidus  seryns  conatnr  siupi- 
cionem  heri  omni  fide  simulataie* 
moyere.  Perl.  —  Quum  maximef 
summopere,  non  minus  quam  antea. 
Grace,  ^Tt  (jLOcXiaTa. 

789.  Ut  fiat.  Ut  faUacia  inten- 
datur  in  Menedemum. 

790.  Fiat,  sit  ita  ut  cupis.  — 
Queeratur  aliud,  sub.  consilium.  — 
Sedillud,  qupd ,  etc.  «Sed  utre?o« 
cem  tibi  quod  jam  dixi,  etc»£t 
ante  illud  9  subaudi ,  quod  attinetad. 

791.  Dixi  de  argento*  Vulg.  lianc 
lectionem  Both.  ait  balbutire ;  et  a 
scriptore  fuisse,  dixit  argentum.hsr 
git  igitur,  argentum  dixi.  —  Ista. 
Antiphila.  -—  Debet  Bacehidi.  Quia 
pro  pecunia  mutuo  a  Philtera  Bac- 
chidi  data  relicta  erat  arrhabom. 
Yide  supra,  ys.  601  ,  6o3. 

793.  Illi,  Bacchidi.  — Nequetu 
scilicet.  Occurrit  yeterator  servus 
iis,  quse  poterat  Chremes  objicere 
et  respondere.  Fturnab, 

793.  Confugies.  Guelf.  a,  confa" 
gias.  —  Eo ,  ad  id  praetextus.  — 
—  Quidmea,  sc.  interest? — Nam 
mi/ii  datum  est  P  Sub.  argentum.  £t 
negat  interrogando ;  quasi  diceret: 
«  Cur  argentum  reddam ,  quod  milii 
datum  non  est  ?  > 
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Num  jussi?  Num  illa  oppignerare  filiam 

Meam  me  invito  potuit?  »  Vere  illud,  Chreme,  795 

Dicunt,  jus  summum  saepe  summa  est  malitia. 

Chr.  Haud  faciam.  Str.  Immo,  aliis  si  licet,  tibi  non 

licet. 
Omnes  te  in  lauta  et  bene  acta  parte  putant. 
Chr.  Quin  egomet  jam  ad  eam  deferam.  Str.  Immo 

filium 
Jube  potius.  Chr.  Quamobrem  ?  Str.  Quia  enim  in  hunc 

suspicio  'st  800 


794.  Numjussif  sc.  ut  daretur 
pecunia.  —  Illa,  anus  Gorlnthia. 
Supra  600.  -— *  Oppignerare  filiam 
meam,  Dare  filiam  pignori. 

79$.  ^ere  illud,  Sic  nos  ex  Bent. 
post  Perl.  Both.  yulgatam  lect.  ve^ 
rum ,  defendit  Ruhnken.  —  P^ere, 
jure  ac  merito. 

796.  Est  malitia.  Disponunt  alii 
malitia  est.  Muret.  testatur  in  exem- 
plari  suo  esse  injuria,  uti  Cic.  de 
Offic.  I,  10;  uhi  vide  Heusing. 
Perl,  —  Both.  legit,  Jus  s.  s.  sum^ 
ma  ,  dicunt,  malitia.  —  Dicunt,  sc. 
homines;  quasi  diceretur  :  in  ore 
est  omnium.  —  Jus  summum  scepe , 
etc.  Adnotat  interpres  gallicus  Lc" 
monnier  citationem  hanc  supra  ser- 
yilissermonisjactum  futuram  fuisse, 
nisi  in  adagii  morem  percrehuisset 
omnino  hsec  sententia.  —  £x  Me- 
nandro  :  KaXbv  Ot  vo^ot  af  o<^p'ei(ylv, 
6  <^(3p&v  Touc  vo')xou;  Xiav  axpi^cdc^ 
aoxo^avTYj;  ^atveTat.  —  Ma1itia,ut 
explicat  Cic.  de  Offic.  malitiosa  est 
juris  interpretatio .,  et  saepe  sumitur 
in  re  forensi,  pro  technis ,  ac  tendi-' 
culisjuris. 

797.  Haud  faciam.  Non  confu- 
giam  ad  eas  summi  juris  rationes. 
—  Immo,  «prsBterea.  »  Jara  animi 


lahentem  magis  ac  magis  impellit. 
—  Aliis  si  licet  eo  juris  rigore  uti. 

798.  Omnes  te  in  tanta,  etc.  Hunc 
versum  qui  tantopere  yariat ,  reti- 
nuimus ,  post  Perletum  ,  ut  est  a 
Faemo.  Pro  aucta,  quod  vulgo 
est,  hahent  alii  facta,  alii  uncta; 
pro  parte  Bip.  copia.  C.  G.  m.  aeta 
parte.  Bentl.  aucta  re.  Addit  ipse 
Perletus,  quod  ipsi  placitum  est, 
parta  re.  —  Lectionem  nostram  fere 
omnem  recipit  Yalpius  nisi  quod 
legit  aucta.  Both.  omnes  inlautum  id 
in  bene  aucta  re  putent,  —  Omnes  te 
in  lauta  et  bene  acta  parte  putant» 
Omnes  arhitrantur  te  versari  in 
conditione  opulenta,  et  hene  dis- 
posita ;  vel ,  te  versari  in  ea  civium 
parte  quse  est  lanta,  et  agens  feliciter . 

799.  Quin.  Gallicus  interpres 
Lemonnier  adnotat :  «  Les  vieillards 
n*aiment  pas  qu'on  dise  qu'ils  sont 
riches  ;  voiU  pourquoi  Chr^mds 
brise  sur  cet  article.  Sa  r^ponse, 
qui  commence  par  quin ,  roarque 
son  impatience.  »  —  Deferam ,  sc 
pecuniam. 

800.//1  hunc,  Alii,  in  eum. — Jube, 
sc.  deferre.  —  In  hunc ,  Clilipho- 
nem.  —  Suspicio  *st  traniat.  am.  Cf. 
supra,  767.  Huc  enim  adludit  re-* 


\ 
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Translata  ainoris.  Chr.  Quid  tum?  Str.  Quia  videbitur 

Magis  verisimile  id  esse,  quum  hic  illi  dabit; 

Et  simul  conficiam  facilius  ego,  quod  volo. 

Ipse  adeo  adest.  Abi,  effer  argentum.  Chr.  EfTero. 

SCENA  SEXTA. 

CLITIPHO.  SYRUS. 


Clit.  Nulla  est  tam  facilis  res,  quin  difBciIis  siet,    sos 
Quam  invitus  facias.  Vel  me  haec  deambulatio, 
Quam  non  laboriosa  ad  languorem  dedit! 
Nec  quidquam  magis  nunc  metuo,  quam  ne  denuo 
Miser  aliquo  extrudar  hinc  ,  ne  accedam  ad  Bacchidem. 


torridus  servus ,  ut  seni  quidem , 
quid  yerum  sit,  sub  specie  suspi- 
cionis  iusinuet.  Perlet. 

80 1.  Quid  tum?  Quid  inde  se- 
quitur,  si  meus  filius  putetur  a 
Menedemo  esse  Bacchidis  amator. 

80  a.  Idy  sc.  quod  Bacchis  sit 
amica  Clitipl^onis.  —  Hic ,  filius 
tuus.  —^  Illiy  Bacchidi. 

803.  Et  simul.  Alii  simul  et.  — 
Conficiam,  Guelf.  3  ,  perficiam,  — 
Conficiam.Vro  c^cwiw.Perleto  magis 
placet  intelligere  argentum;  quum 
item  etiam  co/i/iceredicatur,Eunuch. 
92  7;etPhorm.  81  a. 

804.  Ipse^CW  1 1  pho .  ^-^Adeo.  A  ffir- 
mat  adeo  junctum  cum  pronomine, 
Sic  Cic.  pro  Arch.  VI :  «Atque  hoc 
adeo  mihi  concedendum  est.  »  •— 
Effer  argentum.  MuUo  acrius  pecu- 
ni»  suae  tenaces  inducit  senes  in 
theatrum  Nostras  Molierius.  Y ide , 
les  Fourberies  de  Scapin,  passim.  £t 
ronfitendum  est  h.  I.  Terentium 
naulo  deflexisse  a   genuina  scnilis 


affectus  imitatione.  Senex  enim,iit 
ait  Flaccus,  Art.  poet.  «Quaerit,  et 
inventis  miser  abstinet,  ac  dmet 
uti.  »  —  Effero,  Mox  elaturus  suin. 
Ut :  mox  huc  revertor  ;  et  similia. 

806.  Quam,  intellige  quasi  esset, 
si  eam.  —^  Vel  hcec  deambul.  Ipsa 
haec  deambulatio.  Conf.  supra, 
587.  Jusserat  procul  abire  Cliti- 
phonem  Chremes,  Syro  instaote, 
dum  Bacchis  ad  Chremetem  deda- 
ceretur.  Redit  iratior.  Juvenc, 

807.  Abest  dedXt  Guelf.  3.  — 
Quam ,  pro  quamvis ,  vel  potius  ex- 
clamatio.  —  Me  ad  languorem  dedit; 
me  defatigavit.  SicPlaut.  Asin.-III, 
II ,  2  8  :  «  ad  languorem  dederit  > 

808.  Nec  quidquam  magis  niac 
metuo ,  etc.  Reducitur  CHtipho,  quo 
tempore  opus  erat  :  amatorie  con- 
querens  desiderium  amicae ,  et ,  ne 
quid  hujus  generis  iterum  accidat, 
metuens.  Baecler,  —  Denuo ,  de 
novo,  iterum. 

809.  Exlrudar,  Maik.  Baend.  et 
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Ut  te  quidem  omnes  Dii  Deaeque,  quantum  'st,  Syre,  sm 
Cum  tuo  istocinvento  cumque  incepto  perduint! 
Hujusmodi  mihi  res  semper  comminiscere , 
Ubi  me  excarnifices.  Str.  I  tu  hinc  quo  dignus  es. 
Quam  paene  tua  me  perdidit  protervitas! 
Clit.  Vellem  hercle  factum,  ita  meritu  's.  Syr.  Meritus? 
Quomodo?  tis 

Nae  me  istuc  prius  ex  te  audivisse  gaudeo. 


Edit.  Anon.  excludar,  West.  Ita  et 
Guelf.  a. 

810.  Ut  te  quidem  omnes.  Pauci , 
ut  te  omnes  quidem.  NuUi ,  ut  te  om- 
nes  equidem,  —-  Dii  Deceque.  Apud 
Faern.  omittitur  que;  item  faciunt 
Both.  Delph.  —  Ut ,  utinam.  — 
Quantum  'st ,  quotquot  sunt.  Tit. 
Liy.  III  ,25:«  Quidquid  Deorum 
est. » 

811.  Cum  tuo  istoc.  Delent  tuo 
Faemus  et  Zeun. — Perduint.  Guelf. 
a ,  perdant.  —  Invento ,  inceptoi 
Primo  invenitur,  dein  incipitur 
machinatio.  —  Perduint.  Antiquum 
est  et  Plautinum. — Ad  jurgium  ex- 
citandum  hsec  fieri  aduotat  Bcecle- 
rus.  HsBc  enim  Clitiphonem ,  dum 
ingreditur  ,  dicentem  Syrus  audit , 
et  mox  invicem  incusat. 

813.  Hujusmodi  mihi  res.  Valp. 
Both.  non  exhibent  mihi.  Dant  cae- 
teri  omnes  Bent.  Z.  Perl.  Daut 
Mark.  Delph.  Hujusmodi  mi  res.  •— * 
Comminiscere.  Pro  comminisceris ,  id 
esxfingis,  Hinc  commentum.  Alibi , 
Andr.  vs.  aaS ,  huj.  vol.  pag.  87  : 
•  AXi^sis commentum  placet.»  Galph. 

8 1 3.  /  tu  hinc.  Lib.  Vict.  in  (isnej. 
Both.  in'  tute  hinc ,  etc.  fiemb.  is. 
Yolunt  alii  ibin;  et  quidam  suspi- 
cantur  sis ,  perinde  est  ac  si  ^vis,  — 
U6i   me  excarnifices.  Ut  ibi,  ut  in 


talibus  rebus  me  minutim  excrucies. 
— •  /  tu  hinc  quo  dignus  es^  Similis 
exsecrandi  formula  occurrit  in  £u- 
nuch.  vs.  65 1 ,  ubi  vide  notas ;  pag. 
3  a  o.  —  Non  excusat  se  Syrus :  sed 
recriminatur ,  fidncia  argenti  jam 
parati  fretus.  Qus  clavis  concilia- 
tionis.  Boecler. 

81 4-  Perdidit.  Mark.  Boend.  et 
Edit.  Anon.  prodidit.  Ita  et  Ms.  Bob- 
cleri.  ff^est.  —  Protervitas.  Impor- 
tunitas,  vel  petulantia. 

8 1 5 .  yellem  hercle  factum  ,  scil. 
ut  te  protervitas  mea  perdidisset.^- 
Jta  meritus.  Dictum  per  epipho- 
nema.  —  Meritus.  Yocem  hanc 
repetit  Syrus  fxifJLYiTixw?  :  «  Egone 
meritus  sum  ut  perirem ,  ut  malo 
mactarer  ?  «  Vultu  augetur  senten- 
tia.  Loquitur ,  qui  conscius  sibi  est 
magnorum  in  Clitiphonem  merito- 
rum.  Itaque  mox  de  mutando  in 
posterum  animo  minas  jacit :  quasi 
beneficium,  interea  Glitiphoni  pa- 
ratum  ,  intercepturus  ingrato.  Bor-' 
clerus. 

816.  Nce  me.  Bentl.  confutat 
doctum  quemdam ,  qui  putat  nu- 
meros  fore  meliores,  si  me  deleatur. 
— .  Prius  ex  tc.  Invertunt  alii  ,  ex  te 
prius.  —  Istuc.  Tale  oonvicium ,  tale 
votum.  —  Prius,  junge  cum  quan^ 
versus  sequentis. 
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Quam  argentum  haberes ,  quod  daturus  jam  (iii. 
Clit.  Quid  igitur  tibi  vis  dicam?  Abisti,  mihi 
Amicam  adduxti,  quam  non  liceat  tangere. 
Str.  Jam  non  sum  iratus.  Sed  scin',  ubi  nunc  sit  dbi  b* 
Tua  Bacchis?  Clit.  Apud  nos.  Str.  Non.  Clit.  Ubi  ergo? 

Str.  Apud  Cliniam. 
Clit.  Perii!  Str.  Bono  animo  es :  jam  argentum  ad  eam 

deferes, 
Quod  ei  es  pollicitus.  Clit.  Garris.  Unde?  Str.  A  tuo 

patre. 


8i8.  Tihi  vis  dicam?  Ita  colloc. 
ex  Bent.  Perl.  et  Both.  ut  C.  G.  m. 
vulg.  dic.  tibi  'vis.  —  Abisti.  Bent. 
mutat  abisti  in  culisti ,  quippe  quod 
Syrus  nusquam  abierit.  Sed  hoc  yir 
ingeniosus  non  satis  habens,  manum 
addit  post  mihi ,  ut  Plautino  more 
Nostrum  reddat  loquentem ;  caete- 
rum  phrasin  adire  manum  alicui , 
pro,  os  subiinere,  6eu  failere,  explica- 
turus.  —  Both.  recipit  adegisti. — 
Quid  igitur  tibi  'vis  dicam ,  supple, 
nisi  me  veiie  te  perditum ,  etc.  Minus 
haec  contumaciter,  yultuque  remis- 
siore,  per  speciem  tamen  defen- 
sionis  dicit.  Bcecier.-^Abisti,  Nem- 
pe  ad  Antiphilam  arcessendam.  Cf. 
supra,  ys.  191. 

819.  Post  huuc  yersum  addidit 
Both.  ex  Hel.  Credendum ,  ex  animo 
non  niliii  me  irascier :  et  dein  huc 
transposuit  yss.  816,  817,  Syro 
tribuens.  Dein  habet,  Clit.  Jam 
non  sum  iratus.  Syr.  Sed  scin',  ubi 
nunc  sit  tibi,  ctc.  —  Amicam  ad' 
duxti ,  quam  non  iiceat  t.  «  Ob  id 
unum  yideris  eam  adduxisse,  ut 
mihi  non  Hceat  eam  tangere. »  Ve- 
tuerat  enim  Syrus.  Cf.  vs.  378. 

8  a  o.  Jam  non  sttm  iratus.  Non  po- 
tcst  Syrus  prx  uimia  Ixtitia  diutius 


reticere  quod  fecerit.  >  Mittamos 
ista.  Faciie  ignosco  tibi.  Labido 
tua,  non  seria  aliqua  indignatio, 
talia  tibi.verba  dictavit.  Potieris 
voto. »  Quod  indicat  interrogatioiie^ 
piurimum  spei  demonstrante  :  sei 
scin  ubi  nunc  sit  tibi  tua  Bacdusf 
Interponitur  aliqua  spei  mora,  co- 
mico  invento,  ut  augeatur  bene' 
ficii  gratia.  Sed  abrumpitur  mox 
familiariter  illa  mora :  «  Bono  animo. 
es  :  jam  argentum  ad  eam  deferes.* 
Hoc  enim  est  primarium  istud  con- 
silium  Syri ,  cujuscausa  Baccbidem 
adduxerat :  cuique  difBcultates  co- 
micae  hactenus  intercesserant,  sicit 
ex  vers.  788,  sqq.  intelligi  potoit. 
Boicierus. 

8ai.  Tua  Bacchis,  Ci.it.  Apiid 
nos.  Gov.  et  Mur.  ut  metro  conso- 
lant,  tollunt  tua.  Erasm.  vero  re- 
secat  To  Apud.  lilud  elegantiam  >  hoc 
Latinitatem  laedit.  Westerh.  —  Br. 
apud  nos  est.  Pro  ergo,  alii  igitur. 

823.  Perii.  Vox  amantis  aliquJd 
mali  semper  reformidantis. — Bono 
animo  es.  Itid.  alius  ille  Syrus,  io 
Adeiph.  545.  —  Jam  arg,  ad  eam 
deferes ,  supra  ,  vs.  799. 

823.  Quod  ei  es  /tollicittu.  Both. 
Valp.  non  exhibent  es,  — •  Vn^ 
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Clit.  Ludis  fortasse  me.  Syr.  Ipsa  re  experibere. 
Clit.  Nae  ego  fortunatus  homo  sum!  Deamo  te,  Syre,  sas 
Str.  Sed  pater  egreditur.  Cave  quidquam  admiratus  sis , 
Qua  causa  id  fiat;  obsecundato  in  loco. 
Quod  impcrabit,  facito;  loquitor  paucula. 

SCENA  SEPTIMA. 

CHREMES.  CLITIPHO.  SYRUS. 

Chr.  Ubi  Clitipho  nunc  est?  Syr.  Eccum  me,  inque. 
Clit.  Eccum  hic  tibi. 


Lib.  antiq.  adduiit  id,  —  Quod  ei 
es  pollicitus,  Cf.  vs.  Sag.  —  Garris, 
biciXnr  garrire ,  qui  inaniter  loqui- 
tur.' — Unde,  supp.  istud  argentum 
sumetur. 

8a4*  Experibere.  Archaice,  pro 
experiere,  —  Idem  de  servis  dicere 
possumus,  quod  supra  ys.  80 4?  de 
senibus  diximus  :  Magnum  scilicet 
discrimen  interesse  inter  comcediae 
nostrae,  et  hujus  fabulse  servos. 
Quanta  cum  arrogantia  ,  ne  dicam 
protervitate,  apud  Molierium ,  ser- 
Tus  unus  operam  suam  yix  hero  suo 
dignatur  impendere.  De  hoc  yide 
JNfostratis  hujus  Comici  fabulam , 
quam  jam  citavimus. 

8a5.  Deamo  te ,  te  yalde  amo; 
ut  infra  ys,  9^3 ,  est  deridicuius , 
pro  valde  ridiculus. 

836.  Sed  pater  egreditur,  Both. 
st!  Pater  egred.  —  Admiratus  sis, 
Pro  sis,  omnes  libb.  Faern.  et  plu* 
rimi  editorum  sies  ;  sed  ex  animad- 
yersione  Perleti,  ratio  versus  exigit 
sis.  —•  Huic  yersui ,  qui  yulgo  se- 
quitur  posteriorem,  Muretus  sedem 
hanc  priorem  assignavit.  Quod  pro- 


bo.  Nam  hoc  modo,  quod  prsecipit 
Syrus,  cat>e  dicendo ,  jungitiir  com- 
mode  alteri  imperativo  obsecundato 
et  sequentibus.  Qui  tenor  orationis 
in  vulgata  coUocatione  iperit.Perlet, 
—  Cave  quidquam  admiratus  sis. 
Caye  ne  yidearis  prae  nimio  gaudio 
admirari ,  quod  argentum  accipias 
deferendum  ad  Bacchidem. 

827.  Obsecundato  in  loco.  «Sub- 
servito  mihi  opportune ,  et  frau- 
dem  adjuya.  » 

8a8.  Loquitor  paucula,  Ne  ex 
sermonibus  tuis  nascatur  uUa  su- 
spicio.  Eugr. — Adnotat  Calphurn. 
^Paucula  dixit,  non  pauca;  et  sic 
majorem  yim  ista  admonitio  ha- 
bitura  est.  » 

829.  Ubi  Clitipho  nunc  estP  Bent, 
omittit  est;  sed,  ut  opinatur  Per- 
letus ,  contra  morem  Poetse ,  qui 
nusquam  ubi  ponit  ,  sine  yerbo 
finito.  Omittunt  pariter  Bip.  Bo- 
thius. — Chr.  Ubi  Ciitipho  nunc  est? 
Supple ,  «  qui  argentum  ad  Bacchi- 
dem  deferat. »  Hinc  apparet  quam 
opportune  Poeta ,  non  modo  prae- 
sentem ,  sed  et  prseparatum  Cliti- 
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Chr.  Quid  rei  esset,  dixti  huic?  Syr.  Dixi  pleracpie 
omnia.  sso 

CHR.Capehoc  argentum,  ac  defer.  SYR.I:quid  stas,Iapis? 

Quin  accipis?  Clit.  Cedo  sane.  Str.  Sequere  hac  me 
ocius. 

Tu  hic  nos,  dum  eximus,  interea  opperibere  : 

Nam  nihil  est,  ilUc  quod  moremur  diutius. 

Chr.  Minas  quidem  jam  decem  habet  a  me  filia,  m 


phonem  huc  sistat.  BcecUr,  ——  //i- 
que.  «  Dic.  »  Clitiphoni  insusurrat. 
Calph.  monet  raro  prseter  inquam 
et  inquit  reperiri.  —  Eccum  hic  tibi. 
m  Ecce  eum  tihi ,  quem  quseris.  » 
Gomice  circumloqtiitur,  quod  bre- 
Yius  modo ;  eccum  me,  id  est,  adsum, 
BcRcl. 

830.  Dixti  huic.  Mark.  addit  Syre, 

—  Quid  rei  esset^  etc.  Chremes  Sy* 
rum  compellat.  —  Pleraque  omnia. 
«  Fere  orania.  ■  Nisi ,  ut  volunt 
Grammatici,  SiUtpieraque,  aut  omnia 
ahundet. 

83 1.  Str.  /.  Sic  Fa.  Perl.  Both. 
Dant  aUi  hei.  Z.  li.  Br.  et  Par.  Ei, 

—  Cape  hoc  argentum.  SimiliteTy 
Eunuch.  vs.  5o4  :  cape  liocflabeltum. 

—  Defer.  Ad  Bacchidem.  —  Quid 
stas  PlXiS..  Andr.  vs.  980.  —  Lapis. 
Convicium  est  in  hominem  stoli- 
dum,ut  infra^  vs.  918  ;  et  Hecyr. 
vers.  119.  —  /:  quid  stas  lapis?  V. 
Franc.  Fabric.Haec  verba  Chremeti 
Guyetus  tribu«t,  ademptaSyro  :  cui 
tamen  ideo  deberi  potius  videntur, 
ut  admiratione  cunctantem  adole- 
scentem  impellat  memor  praecepti 
sui.  Bceclerus. 

832.  Cedo  sane.  Guelf.  3,  credo, 
vitiose.  —  Sequere  hac  me  oc.  Ms. 
Lips.  Syk.  Hac  minc  oc.  Ed.  Anon. 
et  Ed.  Prim.  Syr.  Me  hac  nunc  oc. 


Ita  et  Bodl.  Br.  Bsend.  Jf^est.  — 
Quin.  Cur  n.on.  —  Cedo  sane.  Hcc 
Clitipho  ad  patrem.  —  Sequere  hae 
me  ocius.  Syrus  callide  festinat :  nt 
seni  quidem  industriam  suam  ap- 
probare  videatur;  re  vera  autemt 
ut  Clitipbonem,  non  satis  idoneom 
docte  ferre  fallaciam,  amoyeat 
Baclerus, 

833.  Opperibere,  Par.  pro  var. 
opperiere.  —  Tu,  Chreme.  —  Hic 
nos  9  dum  eximus ,  etc.  Eodem  fere 
modo,  Andr.  vs.  978.  —  Opperi- 
bere.  Antiquum  est  opperibor,  pro 
opperiar. 

834*  Nam  nihil  est,  illic  quod  m. 
Distinguunt  alii ,  nam  nihil  est,  iUk 
quod  m.  d.  Ita  Bip.  Delph.  NoUam 
tamen  distinctionem  neque  post 
est ,  neque  post  illic  dant  Br.  Both. 
—  Wam  nihil  est ,  ilUc  quod  mor. 
Explica  quod  per  cur.  Hsec  addit 
SyruSy  neChremes  suspicetur  ,caQ- 
sam  qusesitam  apud  Bacchidem  ma- 
nendi.  Sero  tandem  agnoscit  Chie- 
mes  sibi  fucum  esse  factum,  quan- 
do,vs.  883,miratur  :  «Sed  interim 
quid  illic  jamdudum  gnatus  cessat 
cum  Syro?  «  Qui  tamen  dixerat 
nibil  esse ,  cur  illuc  morarentur 
diutius.  Boec/er. 

835.  Minas  quidemjam,  etc.  hi 
Edit.  Bip.hic  incipit  act.  IV,  sc.  iv. 
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Quas  pro  alimentis  esse  nunc  duco  datas. 
Hasce  ornamentis  consequentur  alterae. 
Porro  liaec  talenta  dotis  adposcet  duo. 
Quam  multa ,  injusta  ac  prava ,  fiunt  moribus ! 
Mihi  nunc,  relictis  rebus,  inveniendus  est 
Aliqu 
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is,  labore  inventa  mea  cui  dem  bona. 


I 

— -  Jcm  dec.  hab,  a  me  JiL  Both. 
legit,  jam  filia  a  me  hab,  dec.  — 
Minas  quidem  jam  decem ,  etc.  Com- 
putat  quasi  digitis  senex  ;  quot 
quantisque  auctus  sit  daranis,  in- 
venta  fiiia,  ad  alimenta  ,  ornamen- 
ta,  dotem.  Farnab,  —  Minas  decem, 
Erant ,  quod  Bentl.  opinatur,  decem 
mincB  statum  pretium  pro  vestimeu- 
tis.SicPlaut.  Gurc.  II,  iii,  64»  65  : 
«Quia  de  eo  emi  virginem  Triginta 
minisy  vestem,  aurum:  et  pro  iis 
decem  accedent  mince,  Perlet. 

836.  Alimentis,  Lib.  Vatic.  /wr- 
iamentis,  Itid.  Bas.  sed  sine  aspira- 
tione.  Eugraphius  quoque  hortamenr 
tis  ;  et  addit ,  hortatores  dici  qui  equos 
nutriunt,  Sed ,  aiimentis  retinendum. 
Moeclerus.  —  LectJonem  quam  re- 
cepimus  ex  Perleto  exhihentC.  G. 
ch.  et  Mss.  We.  —  Duco,  Alii  dico. 
—  Alimentis.  Nutrimentis  ejus.  — 
Duco.  iEstimo. 

887.  Ornamentis,  C.  G.  ch.  ali^ 
mentis,  Ihid.  in  marg.  p.  var.  orna- 
mentis.  —  Ornamcntis.  «  Ut  suppe- 
ditentur  ornamenta.  »  Dativus  est , 
aut  ahlativus,  supprcssa  praeposi- 
tione  pro.  —  Ornamenta  sunt  ^esti' 
menia.  Hsec  autem  separatim  cura- 
bantur  ah  alimentis.  «-Nam  in  ven- 
ditione  et  emptione  mancipiorum 
separatim  olim  agehatur  :  tantum 


dahis  pro  nudo  corpore,  tantum 
pro  vestimentis ,  sive  ornamentis.  » 

—  Alterce ,    supple    decem   mince. 

838.  Adposcet.  Sic  Bentleio  pro- 
hatur,  et  Perleto ,  sc.  filia ,  vs.  835. 
Vulgo  adposcent.  —  Duo  talenta 
dotis.  Unde  ipsi  dos  constet. 

839.  Injusta  ae  prava.  G.  Fahr. 
justa  injusta.  Quae  lectio  est  Eugr. 
Haud  inepte  Dacieria  existiraat  le- 
gendum  esse ,  quam  multa  injusta  ac 
prava ,  justa  f.  moribus  l  —  Quam 
multa^  etc.  Sensus  :  quam  multa 
sunt  quaj,  per  se  improhata  nohis 
consuetudinem  vitse  sequentihus , 
videantur  prohari.  —  /7««^  mori' 
hus.  Recipiuntur  more  consuetudi- 
neque  civili. 

840.  Relictis  rehus.  In  aliis  Mss. 
Mureto  teste,  relictis  omnibus,  — 
Rehus ,  fortunis. 

841.  Mea.  Alii  meo.  —  Aliquis , 
supple,  qui  ducat  filiam  uxorem 
ducendoque ,  duo  talenta  dotis  ac- 
cipiat,  quod  praecipuus  est  illi  dolor. 

—  Bona  mea  inventa  lahore.  Opes 
meas  quas  lahore  comparavi.  Si- 
militer  Chremes,  infra,  vs.  1042. 

—  Dem,  cum  filia  dotata.  —  Mea 
cui  dem ,  etc.  His  intelligendum  est 
Chremetem  omnia  sua  hona  dare  se 
arhitrari,  quod  horum  partem  tan- 
tum  donat. 
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SCENA  OCTAVA. 

MENEDEMUS.   CHREMES. 

Men.  Multo  omnium  me  nunc  fortunatissimum 
Factum  puto  esse ,  gnate ,  quum  te  intelligo 
Resipisse.  Chr.  Ut  errat!  Mebt.  Te  ipsum  quaerebam, 

Chreme. 
Serva,  quod  in  te  est,  filium,  et  me,  et  familiam.        s^s 
Chr.  Cedo,  quid  vis  faciam?  Men.  Invenisti  hodie  filiam. 
Chr.  Quid  tum  ?  Men.  Hanc  sibi  uxorem  dari  vult  Clinia. 
Chr.  Quaeso,  quid  hominis  es?  Men.  Quid  est?  Chr. 

Jamne  oblitus  es, 


8  4  a .  Me  nunc,  Sic  coHocant  Ben  t. 
libri ,  recte.  Namque  nunc ,  ex  il- 
lius  praecepto ,  in  arsi  esse  debet. 
Lib.  antiqui  nunc  me.  Perl. — Multo 
omnium  me  nunc,  etc.Hicest  jucunda 
expositio  erroris  senis  de  yerbis 
Syri ,  qui  Menedemum  credit  de- 
cipi ,  dum  ipse  decipitur.  Calph, — 
Hsc  egrediens  domo  senex  intro 
ad  filium  loquitur,  ut  statim  intelli- 
gant  spectatores ,  quae  agenda  dein- 
ceps  in  scena  sint.  BoRcler, 

843.  Quum  te  int,  Guelf.  a, 
dum  te ,  etc.  —  Gnate,  Apostrophe 
ad  filium  absentem. 

844»  Resipisse,  Alii  resipiscere,  — 
Resipisse,  «  £  vitiorum  gurgite  ad 
suam  mentem  et  rectam  vivendi 
rationem  emersisse.  »  Ethocdicit, 
quod  animus  filii  quasi  ab  amore 
meretricis  alienatus  ad  pristinum 
amorem  virginis  lionest^  redierit. 
Resipisse ,  antique  ,  pro  resipuisse , 
sicuti  sapisset,  Plaut.  Rud.  IV,  i, 
8 ,  pro  sapuisset.  Perl.  —  Ut  errat! 


Sc.  quod  putat,  eum  a  Baccbide 
amorem  contulisse  ad  aliam ;  qoani 
nuptias  obtentui  sumat)  ad  emon- 
gendum  argento  parentem.  Hoc 
autem  dicit  ille ,  qui  per  totam  fii- 
bulam  solemnia  errat.  Boecler, — 
Sic  autem  errat  uterque;  Ghremes 
praecipue ,  qui  Menc^emum  credit 
decipi ,  dum  ipse  decipitur. 

845.  Et  me,  et  familiam,  Vel. 
cod.  ap.  Lind.  me  etfamiliam  meam. 
—  Quod  in  te  est,  Quod  quidem  tn 
potes  efficere.  —  Servafilium,  Illius 
bonori,  moribus,  famse  console: 
Da  illi  Antiphilam.  -— >  Serva  me, 
et  familiam,  Petens  nuptias  filio  suo, 
posteritatem  respicit  totam.  Eugr. 

S46,Quid  "vis  faciam ?  Par.Valp. 
Cedo;  quid  visPFaciam.  Sed  ea  disUu- 
clio  sensum  mutat.  PerL  —  Qaidvis 
faciam  .^  Quid  vis  me  facere  ? 

847.  ffanc  sibi  iM;or&m.  Bent.Br. 
Delph.  Both.  Hanc  uxorem  sihi. — 
Quid  tum  ?  Quid  inde  sequitur? 

848.  Quidhominises?U^S,?2M 
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Inter  nos  quid  sit  dictum  de  fallacia, 
Ut  ea  via  abs  te  argentum  auferretur?  Mept.  Scio.       sso 
Chr.  Ea  res  nunc  agitur  ipsa.  Men.  Quid  narras,Chreme? 
Erravi. 

Immo  haec  quidem,  quae  apud  te  est,  Clitiphonis  est 
Amica.  Chr.  Ita  aiunt,  et  tu  credis?  Mejt.  Omnia. 
Chr.  Et  illam  aiunt  velle  uxorem ,  ut,  quum  desponde- 
rim  y  855 


Quidhominis  tu  es.  Alii  omittunt  tu. 
Hanc  autem  Par.  putat  formulam  esse 
comicam.  PerL  ^—  Br.  Bip.  ex  Bentl. 
Queeso ,  quid  hominis  es  ?  — Quid  estP 
Chr.  Jamne  oblitus  es.  Bothius  legit , 
Quid  tu  Itominis ,  quceso  y  es?  Qmd  id 
est?  Jamne  oblitus  es  ? — Quid  hominis 
es?  «  Qualis  homo  es  tu  ?  »  Scire  nos 
conTenity  ait  Calphumius,  quum 
recto  casu  profertur  interrogatio , 
non  esse  contumeliosum ;  ut  si  di- 
cas  :  Quis  homo  es?  Si  autem  in 
obliquo  y  contemptum  sigoiiicari , 
ut,  quid  hoc  est  /lominis?  Quid  mu^ 
lieris?  Quid  omatus? 

849.  Inter  nos  qutd  sitdictum^  etc. 
Supra,  act.  HI,  scen.  i.  —  Defallof- 
cia ,  supple  ,  in  te  per  servum  fa- 
cicnda ;  scilicet  ut  ficto  matrimonio 
(quod  innuit  dicendo,  v.  85o,  ea 
via  ) ,  argentum  tibi  eriper^tur , 
quod  debetvenire  in  manus  Bac- 
cbidis. 

850.  Auferreiur.  Mark.  et  Guelf. 
I,  auferatur,  Guelf.  3,  distinguit, 
Mek.  Scio  ea.  Chreih.  Res  nunc  agi- 
tur  ipsa, 

85 1 .  Quidnarras?  SicLib.Bemb. 
In C.  G. m . et edd . recevX.Quid dixti, 
— Ea  res:  Nempe  ut  quod  argentum 
abs  te  extorqueatur ,  fiaccbidi  me- 
retrici  detur. 

85a.  Erravi.  Qui  vulgo  integer 


sequitur  versus,  Erravi  ,  sic  res 
actast :  quanta  spe  decidi!  in  libr. 
Bemb.  abest.  Cujus  Vatican.  lib.  nil 
nisi  habent  dictionem,  Erravi.  — 
Perletum  sequimur,  et  sic  verbum 
unum  pro  toto  versu  exhibemus. — • 
Erravi.  Scilicet ,  quod  crediderim , 
Bacchidem  Clitiphonis  non  esse 
amicam ,  sed  filii  mei. 

853.  Apud  te.  Bentleium  ab  Faerno 
recepisse  apudme  notat  Perletus.  Cf. 
sup.  vs.  8 1 1 ,  ap.  Cliniam  ;  inde  prave 
legi  vulgo,  apud  te,  quod  tamen  idem 
ille  recipit.  —  Immo.  Insuper.  — 
Hcec  quidem,  quce  apud  te  est.  Ut  facile 
docere  possit  senem ,  non  vere  ad 
nuptiaspetifiliamsuam,sed  uti  nup- 
tiarum  gratia  adolescenti  dari  possit 
argentum ;  commemorat  nempe, 
Hcec  quce  ap.  te  est,  Clitiph.  est  am. 
Uti  ex  his  quse  apud  eam  gesta  sunt , 
sciat  Menedemus  esse  fallaciam  ad- 
versus  se  instructam.  Eugr. 

SS^.  Ita  aiunt,  Clinia,  Syrus , 
Dromo. — Adnotat  tamen  Calphur- 
nius  sic  de  re  dici,  quam  volumus 
esse  falsam.  — *  Omnia.  Sic  item.  in- 
fra,  vs.  885. 

855.  Et  iltam.  Sic  Bentl.  recte 
pro  ilium,  Cf.  supra  vs.  703. — Et  i7- 
iam  aiuntvelleuxorem.  Etilli  servi  di- 
cunt  a  filio  tuo  Clinia  peti  illam  sibi 
uxorem.  Cf.  vss.  774»  777»  778» 
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Des ,  qui  aurum  ac  vestem  atque  alia  quae  opus  simt  com- 

paret. 
Men.  Id  est  profecto;  id  amicae  dabitur.  Chr.  Sciiicet 
Daturum.  Men.  Ah,  frustra  igitur  sum  gavisus  miser. 
Quidvis  tamen  jam  malo ,  quam  huhc  amittere. 
Quid  nunc  renuntiem  abs  te  responsum ,  Chreme  ?       86« 
Ne  sentiaty  me  sensisse,  atque  aegre  ferat. 
Chr.  iGgre?  Nimium  illi ,  Menedeme,  indulges.  Meit. 

Sine. 


856.  Ac  vestem,  Br.  et  vestem, — 
QucB  opus  sunt,  Both.  omittit  sunt, 
—  Des ,  qui  etc.  Tradas  pecuniam 
qua  coemat,  etc. 

857.  Post  profecto  alii  etiam  in- 
terrogaat,  alii  exclamant.  —  Idest 
profecto,  Hic  primo  negat  Menede- 
mus,  id  quod  asserit  Chremes ,  sci- 
licet  per  speciem  desiderii  nuptia- 
rum  faUaciam  in  sea  Clinia  intendi, 
ad  extorquendum  argentum ,  quod 
Bacchidi  detur :  non  enim  hanc  ejus 
amicam  esse,  sed  Clitiphonis.  Con- 
tra ,  asseverante  C)iremete,  id  esse 
compositum  inter  adolescentes ,  ut 
Bacchis  amica  Clitiphonis  esse  di- 
catur ,  atque  ut  Clinia  uxorem  velle' 
se  fingat,  ut  per  speciem  uxoris  or- 
nandsB,  et  nuptiarum  apparanda- 
rum  y  argentum  a  patre  accipiat , 
quod  det  Bacchidi ;  tandem  Mene- 
demus  in  opinionem  Chremetis  in- 
ducitur ;  actum  demum  dicit,  id  est 
profecto ;  et  quae  sequuntur.  Faer» 
nus»  —  Id  amicce  dabitur,  Vel  con- 
firmantis  pronuntiatione  accipi  po- 
test,  vel  quasi  cum  af&rmatione 
interrogantis ,  ut  juste  conclusum 
sit.  Nam  interrogatio  interdum  ad 
negationem ,  interdum  ad  affirma- 

*  tionem  dirigitur.  Eugr.  —  Scilicet, 
Scire  licet :  certum  est  omnino  Cli- 


niam  non  alteri  quam  Bacchidi  da- 
turumhanc  pecuniam.  Scilicetcam 
infinitiyo  ita  jungitur,  nt  jam  nota- 
vimus,'pro  scire  licet,  pronum  esi 
mtelligere, 

858.  Daturum.  Bentl.  l^  Yolt, 
Datum  irL  Supra,  ts.  606.  Sie 
quoque  legit  Bothius.  Alii ,  datum. 
—  Daturum.  Cliniam.  — Ah!  frustm 
igitur  sum  gavisus  miser,  Si  quidem 
filius  non  resipuerit ,  neque  ta  sis 
daturusfiliam  in  uxorem,  uti  posce- 
hat  ipse ,  speraham  ego  ,  tu  visns 
promittere.  Farnab. 

859.  Quidvis  tamen^  etc.  Constans 
sibi  est  Menedemus  in  his,  quae  sv- 
pra  dixerat,  466,  467,  perseve- 
rando. 

860.  Renuntiem  meo  filio.  —  /v- 
sponsum^  suh,  fuisse^ 

S6i.Ne sentiat,  me  sensisse.  Botfa. 
Ne  sentiat  rescisse  me.  —  Me  sensisse, 
me  intellexisse,  quod  non  yere  nn- 
ptias  petit.  Adnotat  hic  Perletas: 
«  £go  autem  credo ,  Menedemam 
nunc  raeliora  ac  certiora  de  suo  per- 
suasum,  Chremeti  amico,  ut  antea 
consulenti,  ficte  tantum  vel  ironice 
obsequentem  se  praebere ,  usque 
dum  ille,  re  ipsa  patefacta ,  errorem 
suum  dimittat,  »  et  citat  scen.seq. 

S6:k,  j^gre?  y ocem  eam dem  re- 
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Inceptum  *st.  Perfice  hoc  mihi  perpetuo,  Chreme. 

Chr.  Dic  convenisse,  egisse  te  de  nuptiis. 

Men.  Dicam.  Quid  deinde?  Chr.  Me  facturum  esse  om- 


nia  : 


865 


Generum  placere;  postremo  etiam,  si  voles, 
Desponsam  quoque  esse  dicito.  Men.  Hem,  istuc  volue- 

ram. 
Chr.  Tanto  ocius  te  ut  poscat,  et  tu  id  quod  cupis, 
Quam  ocissime  ut  des.  Men.  Cupio.  Chr.  Nae  tu  prope- 

diem. 


petit  Chremes  subridendo,  et  patris 
nimiam  facilitatem  quasi  deploran- 
do.  —  Indulges,  Nullum  magis  pro- 
prium  yerbum  invenire  potuissetde 
patre  qui  omnia  filio  permittit.CVi/- 
/>A«rw.  — .  Vide  supra  vs.  i5i. 

S63,Perpetuo.  Georg. Fabric.  ve- 
re  testatur,  legi  etiam  perpetuum: 
quod  prsetulerit  Westerhov.  ut 
Ipif  aTtxcoTepcv.  Ita  et  Both.  -—Perm 
fice  hoc  mihi  perpetuo,  Elegantia  et 
vis  est  in  sententia.  «  Sicut  se- 
mel  ccepisti  mihi  operam  dare ,  ita 
porro  etiam  des  rogo ;  neque  defa- 
tigeris  continuandis  officiis.»  — Tb 
perficere  possit  irapa^paaiv  accipere 
ex  illis,  in  Andr.  82 5  :  «  Ut  bene- 
ficium  verbis  irritum  dudum,  nunc 
re  comprobes.  »  Additur  perpetuo, 
Boecler.  4 

864.  Convenisse,  Sensusest,  vel, 
nos  convenisse,  vel,  te  convenisse 
me.  —  De  nuptiis  contrahendis. 

865.  Omnia ,  quse  petit. 

867.  Desponsam.  Par.  p.  Var. 
Desponsatam. — Desponsam,  subaad. 
Cliuisp  a  me  Antiphilam.  Aliter  su- 
pra,  779.  Petitionis uxorum  nomi- 
na  h»c  suut.  Nam  primum  inventa 
dicitur,  deinde/7acto,  tertio  desporh- 
sata  f  quarto  uxor.  Ita ,  ut  yicinum 


nomen  jam  petitionis  ostenderetcir- 
ca  nnptias ,  dixit ,  Postremo  despon» 
sam  quoque  esse  dicito  ;  hoc  enim  vi- 
cinum  ad  uxorem.  Nam  supra/^octa 
dicitur,utestapudVirg.i£n.X,  ^aa, 
«  £t  pactce  conjugis  ostro. »  Deni- 
que  primo  Menedemus,  quum  au- 
disset  Ghremetem  ,  Dic  convenisse  , 
egisse  te  de  nuptiis ,  quoniam  con* 
ventas  nomen  dixerat,  quod  longe 
est  positum,  qussivit,  quiddeinde? 
quasi  hoc  parum  esset :  et  pervenit 
usque  ad  appellationem  prope  uxo- 
ris.  Eugraph. — Hem ,  istucvolueram, 
Cupiebam  te  hsec  dicere ,  ut  ei  re- 
nuntiarem,  scil.   fiUam  tuam  ipsi 
esse  desponsam. 

868.  Tanto  ocius,  C.  G.  m.  sup. 
script.  fac.  Edit.  prima,  tantocius, 
—  Tanto  ocius.  Quia  si  acceperit  fi- 
lius  desponsatam  Antiphilam,  quam 
primum  exposcet  argentum  ad  or- 
namenta  coemenda.  Calphum.  — 
T^^^ate. — Ut poscat ,  scilic.  argen- 
tum  ;  et  sub.  dic  illi, — Idquodcu' 
/7/^.  Supra  465,  466. 

869.  Ut  des.  Solus  ibi  Perlet,  tu 
des ;  errore  forsan  typographico , 
quum  nullam  afferat  rationem.  Nce 
tu.  Br.  ne  tu, — Guelf.  a ,  Sclo ,  post 
propediem.  —^  Quam  ocissime,  Signi- 
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Ut  istam  rem  video,  istius  obsaturabere.  S7< 

Sed  haec  ita  ut  sunt,  cautim  et  paulatim  dabis, 

Si  sapies.  Men.  Faciam.  Chr.  Abi  intro;  vide,  quid  po- 

stulet. 
Ego  domi  ero ,  si  quld  ine  voles.  Men.  Sane  volo. 
Nam  te  sciente  faciam,  quidquid  egero. 


ficanter  dicit,  aciiuttotissimei  illad 
a  parte  filii ,  hoc  a  parte  patris,  adeo 
ut  hic  pene  prias  dare  Tideator, 
quam  iUe  proposuerit.  Yid.  supra 
448.  Perlet,  —  Nce,  pro  valde.  — 
Propediem ,  cito ,  brcTi ;  fere  item  ac 
si  diceret ,  cras^  aut  non  multis  post 
diebus. 

870.  Istam  rem,  Both.  istanc  rem, 
Ita  et  Guelf.  3.  —  Istius,  Additur 
in  Mss.  Pall.  adventui;  et  in  C.  G. 
m.  adventu,  At  praestat  i^tius,  scil. 
filii.  Gonstruitur  autem  obsaturare 
cum  genitivo.  Perl,  —  Ut  istam  rem 
video,  Quomodo  mihi  quidem  ista 
res  se  habere  videatur.  Id  est ,  ut 
considero  sumptum  quem  es  factu- 
rus.  -— >  Istius  obsaturabere,  Istius  B.* 
)ii  te  capiet  satietas. 


871.  Ita  ut  sunt.  Sic  lib.  antiq. 
In  Vatic.  Ut  ut.  —  Sed  hac  ita  ut 
sunt,  Qualiacumque  sunt,  quoqvo 
modo  se  habent ,  et  intellige :  Qnid- 
quid  sit  de  ista  frande  et  tua  daodi 
libidine.—  Cautim ,  cum  omni  cau- 
tela. 

872.  Quidpostulet,  Sic  lib.  Bentl. 

et  Vatic.  recte.  CUnia  enim  suban- 
ditur.  In  lib.  antiq.  postuUnt,  Itid. 
C.  G.  m.  cum  apice  ita  postidet. 
Perfet.  —  Faciam ,  ita  ut  dicis.  — 

Quid  postuUt  y  sub.  Clinia, 

S^S.tSontf  1)010,  Bothius  Sane  w- 
lam.  —  Si  quid  me  'voles ,  subaud. 
facere, 

874*  Sciente,  Lib.  Bemb.  jom- 
tem,  Sic  Bip.  Delph.  Zeun.  Both. 
—  Te  sciente ,  te  prius  monito. 
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ACTUS  QUINTUS 


SCENA  PRIMA. 

MENEDEMUS.  CHREME& 

iVLen.  Ego  me  non  tam  astutum,  neque  ita  perspica- 
cem  esse,  id  scio;  87S 

Sed  hic  adjutor  meus  et  monitor  et  praemonstrator  Chremes 
Hoc  mihi  praestat.  In  me  quidvis  harum  rerum  convenit , 


875.  Both.  legit  Astutum  ac  per- 
spicacem, — Esse,  id  scio.  SicNos, 
cum  Bip.  Bentl.  Perl.  Delph.  -Legit 
Z.  esse^  certoscio, — Egome  non  tam^ 
etc.  Jucunda  vice,  exsoluto  nunc 
suis  erroribus  Menedemo ,  epitasis 
in  Cfaremetem  fortiusincumbit.Cu- 
jus  quo  serior  est  perturbatio,   eo 
vebementior.   Sed  temperatur,  ut 
ante,  ^iaaupTixoI;  Tiai  irXa9fxocai.Vi- 
de,  quot  res,  quam  apta  consecu- 
tione,  quo  artificio,  una  eademque 
opera  poeta  in  hanc  scenam  con- 
duxit.  Senex  a  lacrimis ,  et]  summa 
aegritudine  animi ,  ad  Isetiora  vix , 
nec  aliter  adductus,  quam  ut  sat- 
agere  rerum  suarum  perseveraret , 
nunc  eo  usque  expedivit  se  ut  jo- 
cari  et  ridere  vacet.  Ridetur  et  per- 
turbatur  ille  alter,  qui  aliense  hac- 
tenus  stultitise  irrisorem  se  prsebue- 
rat,  ct  miserias  auxiliatorem.  Mi- 


scentur  jocis  seria;  ironiffi  veritas; 
dictis  officia.  Bcecler,  —  Tcun  astu- 
tum ,  ita  perspicacem,  Supple  ,  sicut 
opus  est ,  sicut  debebam  esse. 

Sy6,Adjutor,  Dicuntur  adjutores 
qui  consilio  et  op'era  nobis  adsunt, 
ut  notat  Westerhov.  Simul  ad  sce- 
nam  alludi  verisimile  est ,  ubi  ad- 
jutoresii  sunt,  qui  solent  histriones 
in  agendis  partibus  seu  voce,  seu 
gestibus  adjuvare.  — <  Monitor,  lu 
scena  est,  quimonet  histrioneSyUe 
memoria  vacillent  in  agendis  parti- 
bus.  —  Demonstrator,  Magister  , 
prseceptor.  £t  ubique  inest  ironia. 

877.  Quidvis  harum  rerum.  Cod. 
vet.  Lind.  Quod  harum  rerum  vis. — 
Hoc  mihiprcestat.  Me  antecedithoc, 
i.  e.  stupiditate ,  stultitia ,  Tb>  non 
esse  astutum  seu  perspicacem ;  quanir 
vis  sibi  blandiatur  quod  me  adju- 
vet,  moneat,  doceat.  — ^/a  m^cour 
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Quid  perdideris.  Nam  ubi  desponsam  nuntiasti  filio, 
Continuo  injecisse  verba  tibi  Dromonem  scilicet, 
Sponsae  vestem,  aurum ,  ancillas,  opus  esse  argentum  ut 

dares. 
Mew.  Non.  Chr.  Quid  non?  M«ir.  Non,  inquam.  Chr. 

Neque  ipse  gnatus?  Men.  Nihil  prorsum,  Chre- 

me.  S95 

Magis  unum  etiam  instare,  ut  hodie  conficerentur  nu- 

ptiae. 
Chr.  Mira'  narras.  Quid  Syrus  meus?  Ne  is  quidem  quid- 

quam?  Men.  Nihil. 


892.  DespoHsam,  Vet.  cod.  ap. 
Lind.  desponsatam,  Guelf.  3  ,  post 
desponsam ,  legit  credo.  -—  Quid  per" 
diderls,  sc.  argenti ;  vid.  supra,  8  5  7 . 
Cupiditassciendialiena  damna,  cum 
quadam  libidine  ignorandi  propria, 
jucunde  hic  depingitur,  in  ipso 
articulo  manifestandse  fraudis ,  in 
quam  Ghremetem  solertia  pr»po- 
stera ,  et  curiosus  in  alienis ,  socors 
suarum  rerum  animus  prsBCipita- 
hat.  Boeclerus.  —  Quid  perdideris. 
Quantum  argenti  tibi  extorserit 
Syrus.  —  Nam  ubi  desponsam^  etc. 
Ubi  renuntlasti  Antiphilam  ei  a  me 
promissam. 

893.  Continuo  injecisse  verba,  etc. 
«Mentionem  fecisse.  »'Suhaudi,  cir- 
bitror.  Non  dubium  est  quin  Dro- 
mo  statim  a  te  petierit  argentum  ac 
vestes.  Juv.  —  Dromonem  scilicet, 
Yoluit  Chremes  celare  auctorem, 
et  transferre  in  Dromonem,  deinde 
in  Cliniam,denique  in  Syrum  unde 
hahuit  ista;  vs.  740»  sqq*  Farnab, 

894.  Sponsce.  Vocem  hanc  pro- 
nuntiandam  esse  Bent.  monet, 
quasi  sponsai.- — Vestem.  Both.  vestes. 
—  y^urum ,  ancillas.  Aiii  legunt  au" 


rum ,  atque  ancUlas.  — —  Aurum ,  etc. 
AouTpbv)  OepaTraivsc,  xal  depyupeSf&ara. 
Menander  apud  Athenseum. 

895.  Quid  nonP  Bent.  ed.  qui 
non?  Duplicem  facit  interrogatio- 
nem  qmd?  non?  AVesterhovias , 
monente  B<BclerO|  ob  majorem  em- 
phasin.  Bothius  legit:  Non.  Chr. 
QuidP  Meit.  Non^  inquam^ — Pror- 
sum.  Alii  prorsus.  —  Msn.  Non. 
Supple :  Nihil  mihi  quidquam  ho- 
rum  dixit. 

896.  Magis  unum.M8,  Pal .  3,  magis 
hoc  unum.  Both.  magis  nunc  etiam.  — 
Magis  unum  etiam  insiare,  etc.  Sed 
potius ,  urgebat  solummodo  ut  in 
hac  die  ipsa  niiptiae  conficerentur. 

Sgy.  Neis  quidem  quidquam.  Sob. 
petiit.  —  NihiL  Adnotat  inge- 
niose  Bothius :  « Hic  statuo  clan- 
culum  egressum  Menedemi  domo 
Syrum  audire  senes  inter  se  collo- 
quentes,  recitatoque  versu  gSi, 
adeo  depexum ,  etc. ,  curriculo  re- 
dire  nuntiatum  id ,  quod  comperit 
Clitiphoni,  apud  Bacchidem  adhac 
remoranti.  Nam ,  qui  alias  hic  rem 
resciverit?  £t  exspectat  quidem 
filii    Syrique    reditum    Chremes. 
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Chr.  Quamobrein,  nescio.  Men.  Equidem  miror^  qui  alia 

tam  plane  scias. 
Sed  ille  tuum  quoque  Syrus  idem  mire  finxit  filium , 
Ut  ne  paululum  quidem  subolat,  esse  amicam  hanc  Cli- 


niae. 


QOO 


Chr.  Quid  ais!  Men.  Mitto  jam  osculari  atque  ample- 

xari ;  id  nil  puto. 
Chr.  Quid  est,  quod  amplius  simuletur?  Men.  Vah!  Chr. 

Quid  est?  Meht.  Audi  modo  : 
£st  mihi  in  ultimis  conclave  sedibus  quoddam  retro. 


Clitiphonem  autem  minime  festi- 
nare ,  consentaneum .  »  Hlud  non 
plane  yerum ;  nam  Syrus  non  au- 
dire  debuit  qusB  dicuntur  avs.  941 
ad  gSo. 

898.   Quamohrem  ,    nescio,  etc. 
Bent.  vocem   nescio  Chremeti  ad- 
signayit ,    ut     omnem    sententias 
venerem    restitueret.    Ita  quoque 
Perl.   Both.  Legit  Bip.  Q.  nescio, 
Msir.  Equiu,  te  miror^  q.  a,  t,  p,  s, 
et  notat,  «illud  sed  hoc  Iocq  male 
ingestum ,  quum  sq.  yersus  adver- 
setur.  »  Zeun.  habet  y  quamobrem  ? 
Meh.  Nescio;  equid,  miror,   qui    a, 
t,  p,  s,  —   Quamobrem  ,   supple  : 
nihil  petiit  ? . —  Equidem  miror ,  etc. 
Miror   interim    te,    qui   Lynceus 
alter  tam  acutum  cemis  aliena  ar- 
cana ,  ut  scias  quam  filii  mei  yul- 
tum  finxerit  Syrus ,  in  rebus  pro- 
priis   in  tantum   esse   talpam,  ut 
non  yideas  eumdem  Syrum  tuum 
quoque  filium  tam  mire  finxisse, 
ut  tibi  glaucomam  ob  oculos  obji- 
ceret,  ne  discernas  Bacchidem  hanc 
simulari  amicam  Clini» ,  esse  re- 
yera  Clitiphonis.  Farnab,, 

899.  Sed  ille,  Hsec  omittunt 
Erasm.  et  Al.  — Tuum.  Alii  tuus. — • 
Finxit,  a.  fingit ,  ys.  888.Par  pari 


enim  Menedemus  Ghremeti  refert. 

900.  Subolat,  Sic  yeterr.  Codd. 
Bent.  Unus  subolet;  caeteri  omnes 
suboUat,  ^—  Ut  ne  pauL ,  etc.  Junge 
cum  mire ,  et  explica  :  «finxit  mire, 
adeo  ut ,  etc.  ■  —  Subolat,  Verbum 
illud  etiam  tertia  conjugatione  Ye- 
teres  dixere,  utolat,  olant,  Fab. 
Thes.  —  Tractum  a  sensu  odo- 
randi.  £t  sub,  ibi  minuit;  id  est, 
ut  nec  etiam  pauxillum  appareat , 
sentiatur,  id  scilicet  quod  sequitur. 

901.  Mitto,  Vulg.  omitto,  Guelf. 
3 ,  mittam,  —  Quid  ais  !  Metuentis 
est  magis  quam  -  interrogantis.  — 
Mitto,  etc.  Omitto  osculationes  at- 
que  amplexus  Clitiphonis  et  Bac* 
chidis.  —  Id  nil  puto,  Sc.  in  com- 
paratione  illorum  quas  sequuntur. 

902.  Guyetus  legit,  Men.  f^a/«/ 
Quid  est?  Audi  modo?  Improbante 
Westerhoy.  —  Quid  est  quod  amp, 
simul.  Perseyerat  credere  simulari  > 
non  yerum  illud  esse.  —  f^ah,  Vox 
illa  rijsu  Menedemi  attoUitur ,  qui 
significat  multo  plura  esse  ignota 
Chremeti. 

Qo3.  Guyet.  ob  yersum  ,  concia- 
pis ,  et  mox  qucedam,  —  In  ultimis 
conclave  cedibus,  Both.  et  Alii  yar. 
colloc.  Ultimis  cst  mihi  concl,  in  cedilK, 
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Huc  est  intro  latus  lectus;  vestimentis  stratus  est. 
Chr.  Quid  postquam  hoc  est  factum  ?  Mj&n.  Dictum  fa- 

ctum  huc  abiit  Clitipho.  9*s 

Chr.  Solus?  Men.  Solus.  Chr.  Timeo.  Men.  Bacchis  con- 

secuta  st  ilico. 
Chr.  Sola?  Men.  Sola.  Chr.  Periil  Men.  Ubi  abiere  in- 

tro,  operuere  ostium.  Chr.  Hem, 
Clinia  haec  fieri  videbat?  Men.  Quidni?  Mecum  una  simul. 
Chr.  Filii  est  amica  Bacchis,  Menedeme.  Occidi! 
Men.  Quamobrem  ?  Chr.  Decem  dierum  vix  mi  est  fa- 

milia.  91* 

Medt.  Quid?  istuc  times,  quod  ille  operam  amico  dat  suo? 


— .-/n  uiiimis  tedibus,  In  ultima  parte 
adiam.  —  Conelape  quoddam.  Est 
conclave  separatior  locus  in  interio- 
ribus  .tectis.  —  Retro,  Id  additttr, 
ut  notetur  plane  ultima  pars^sBdinm, 
unde  et  divisim  pronuntiandum. 
904*  ffuc  est  intro  latus  lectus. 
Exemptiles  olim  lectos  et  portatiles 
habere  moris  erat,  quos  hinc  inde 
deportabant.  Hom.  Odyss.  XXIII, 
AXX*  ayt  ol  (TTOpeaov  iruxivlv  Xtxo? 
ixTOc.  Farnab.^  P^estimentis  str.  est. 
Vestimentorum  sunt  omnia  lanea 
lineaque,  qu»  induendi,  inster- 
nendi ,  incubandive  cansa  paran- 
tur.  Ulpian.  in  Pandeet. 

90 5.  Quid  postquam ,  etc.  Guelf. 
3,  Quid  posthae.  —  Dictum  faetum, 
Guelf .  3  ,  et  3  y  Dictum  ac  factunu 
Ita  et  Calph.  Br.  Ed.  An.  et  Ed. 
prim.  —  Postquam  hoc  est  factum. 
Id  est,  postquam  lectus  fuit  latus  et 
stratus.  —  Dictum  facium.  Id  est , 
seque  cito  factum  est  hoc,  ac  di« 
ctum.  ^ 

906.  Timeo.  Ita  solent  in  media 
narratione ,  ubi  quid  mali  ominan- 
lur.  Calph, 


goy*  Operuere  ostiam.  Cllinsere. 

908.  Mecum  una»  Mss.  et  Edd. 
quidam  una  mecum,  ——  Mecum  una 
simul.  Expressius  per  duo.  Itid. 
Plaut.  Mostell.  IV,  3 .  43  :  « /  me- 
cum  una  simul.  »  PerL 

909.  Filii.  Legitur  pariter^)^. 

—  FiUi  est  amica  Bitcclds  ,  Mened, 
occ.  T/indem  ergo  Chremesy  velnti 
somno  excussus,  se  et  filium  et  suam 
fortunam  sapientiamque  agnoscit 
^IA^TraSebf  haec  pronuntianda    sunt. 

910.  Quamobrem  dicis  te  occi- 
disse  ?  —  Decem  dierwn  ifix  mi  est 
famil.  «Res  mea  familiaris  intra  de- 
cem  dies  tota  exhaurietur.  >  Ut  in 
re  militari  dicitur,  «  trium  dierom 
commeatus.  »  Famab.  —  Post  hsc 
supplere  oportet,  «postquam  Bac- 
chis  yenerit  cum  comitata  suo. » 

911.  Quid?  isiuc  times,  etc.  Both. 
qui  istuc  tim.  quod  oper.  a,  d.  suo? 
Etiam  Br.  non  interrogat  pK>st  quid. 

—  QuidP  Istuc  times,  etc.  Inscitiase 
rem  probatam  habere  ,  Menedemiu 
lUudit,  faceta  satis  urbanitate.^u^* 

—  Quod  ille  op,  amic,  dat.  ^acete 
senex ,  ne  dicam  acerbe ,  alludit  ad 
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Chr.  Immo  quod  amicae.  Men.  Si  dat.  Chr.  An  dubiutn 

id  tibi  est? 
Quemquamne  animo  tam  communi  esse  et  leni  putas, 
Qui  se  vidente  amicam  patiatur  suam  •  .  •  ? 
Meiv.  Quidni?  Quo  verba  facilius  dentur  mihi.  g^s 

Chr.  Derides?  Merito  mihi  nunc  ego  succenseo. 
Quot  res  dedere,  ubi  possem  persentiscere^ 
Nisi  si  essem  lapis?  Quae  vidi!  Vae  misero  mihi! 
At  nae  illud  haud  inultum,  si  vivo,  ferent. 


illud,  626,  sqq*,  ubi  Chremes 
crederet,  Bacchidem  a  filio  non 
sua ,  sed  Clinis  causa,  apud  se  esse 
exceptam.  PerleU 

9 1 Q.  Immo  quodamiccB.  Abest  qiwd 
Guelf.  2  ,  et  aliis.  —  Si  dat,  Post 
haec  Br.  interrogat.  —  Immo  quod 
amicee,  Sc.  operam  dat.  In  hoc  jo- 
cus  Tersabatur  ex  ambiguo.  Et  We- 
sterhoY.  putat ,  amicce  operam  dare  , 
obsoeniore  sensu  esse  dictum ;  quod 
pateat  ex  Plaut.  Trin.  III ,  ii,  i5. 
Et  supra ,  i  lo.  Perl.—^Si  dat.  Sus- 
pendendum ;  et  est  ellipsis ,  quasi 
dicat ,  nescio.  Calph.  —  An  dubium 
id,  ete.  Jam  credit  Chremes  se  esse 
deceptum.  Calph. 

91 3.  Quemquamne.^W e%tev\i.  in 
addend.  quemque,  —  Communi.  Alii 
comi.  Ita  et  Bothius.  —  Et  leni. 
Yarie  legitur^ou/  leni.-^  Animo  tam 
communi,  Sic  Grseci  xoivoc*  Communis 
et  comis  promiscue  usitantur,  ut 
notat  Westerhov.  . —  Leni,  Cf.  su- 
pra,  vs.  i5i. 

914»  Qui,  Guelf.  a ,  quod,  — Ami' 
campat.  suam,  Sub.  subagitari,  Et  est 
honesta  IXXgi(j;ic  in  re  turpi.  CeUph, 
Similem  reticentiam  habes  in  Nostr. 
MoLiERE ,  Tartuffe, kct,  V,  Sc.  iii: 

« Je  deyais  d«nc  ,  ma  mdre,  attendre  qu*a  mes 

yeux 
<(  U  cut. .  .Tous  mc  fcriez  dire  (|uelque  sottisc» 


91 5.  Ante  quid,  reperitur  in 
Mark.  in  cod.  Lips.  et  in  aliis  ha! 
ha  !  he!  In  Br.  ah!  Sed,  ut  notat 
Be  tl  .  hffic  non  sunt  in  Bemb.  et 
certe  risus  non  videtur  habere  hic 
locum. — Both.  interrogatpost  mMi. 
—^Quidni  ?  Quo ,  etc.  «  Quare  id  non 
fiat  ab  his ,  ut  facilius  decipiar  ?  » 
Et  vult  innuere  factnm  esse. 

916.  Derides?  Merito  mihi,  etc. 
Bent.  vult  distingui,  Derides?  Me- 
rito:  ut  mihi  nnnc  e.  s.  Both.  Derides 
merito.  Mihi,  etc^Derides,  Me  ludis. 

917.  Quot.  Guelf.  a ,  quod.  — 
Ed.  •pTima ,  priBsentiscere,  —  Quot 
res  dedere,  Sc.  se,  Aut  ita :  «  Quot 
res  Clitipho  et  Syrus  fecere?  «  Prius 
tamen  placet  magis,  exLiv.  XXVIII, 
5  ;  «  Prout  tempus  ac  res  se  daret, » 
Ad  hoc  latine  esse  censeo  tenen- 
dum,  quod  ille,  vs.  9i5,  dixerat 
verba  sibi  dari;  cui  hic  facete  re- 
spondet ,  non  'verba  solum ,  sed  res 
se  sibi  dedisse.  Perl, — Persentiscere, 
Suspicari. 

918.  Nisi  si  essem  lapis.  Plerique 
editores  non  habent  si.  Et  alii  le- 
gunt  ni  essem  lapis.  Both.  Nisi  tapis 
eram,  Quce,  etc.  —  Lapis,  stupidior 
lapide.  Ut  dicitur  per  comparatio-t 
nem  hyperbolicam. 

919.  Illud.  Guelf  3 ,  id.  —  Nte,, 
certe. 
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Nam  jam Men.  Non  tu  te  cohibes  ?  Non  te  re- 


spicis 


939 


Non  tibi  ego  exempli  satis  sum?CHR.  Pt*»  iraciindia, 
Menedeme,  non  sum  apud  me.  Men.  Tene  istuc  loqui? 
Nonne  id  flagitium  'st,  te  aliis  consilium  dare, 
Foris  sapere,  tibi  non  posse  te  auxiliarier? 
Chr.  Quid  faciam?  Men.  Id  quod  tu  me  fecisse  aibas 
parum :  ^as 

Fac  te  esse  patrem  ut  sentiat ;  fac  ut  audeat 
Tibi  credere  omnia,  abs  te  petere  et  poscere, 


gao.  Namjam,..'yet,  interpr.  ad- 
dit  ulciscar.  Sed  non  necesse  erdt , 
addere  aliquid,  explicandi  causa. 
Est  enim  aposiopesis,  propter  iram 
Chremetis  verba  suffocantem.  Perl. 
—  Nam  jam .  . .  kfK^oitAivnm^.  H.  e. 
Bacchidem  exturbabo ,  fllium  male 
mulctabo. — Non  te  respicis.  Tu  non 
babes  rationem  prudentiae  tuae.  Cf. 
supra,  70. 

911.  Exempli  satis ,  i.  e.  exem- 
plum  sufficiens;  nescilicetirascen- 
do  nimium  amoribus  filii,  aliquid 
facias  9  unde  tibi  criiciatum  ipse  pa- 
rias,  sicutmihi  accidit.  Baec^er. 

9aa.  Non  sum  apud  me.  Non  sum 
mentis  meae  compos.  —  Tene  istuc 
loqui?  Decetne  te  istud  loqui,  qui 
nuper  tanta  cum  gravitate  me  ipsum 
admonebas ,  ut  mei  ipsius  essem 
magis  compos. 

93 3.  Nonne  id  flagitium* st.  Fr. 
Pith.  Nonne  istud  f.  Lind.  —  Abest 
id,  Guelf.  I. 

934.  Te  auxiliarier.  Recipimus 
te  cum  Bent.  Both.  Perl.  Delphin. 
Omittunt  alii.  —  Foris.  In  alienis* 
negotiis.  Uti  gr^ce  E^cddsv.  Sensus  : 
«  Aliis  sapere,  non  sibi.  «  Huc  re- 
fer  Ennii  octonar.  vcrsus  inter  Syri 


sententias  :  «  Qui  ipsus  sibi  sapiens, 
prodesse  non  quit,  ne  quidquam 
sapit.  »  Ac  Menand.  ita  :  Mtcu  ao- 
fKTTinv  ^(TTtc  oO^  auT&  aofd;.  Ut 
addam  Servium  qui,  ad  Giceron. 
utitur  eadem  fere  sententia ,  Ep.  ad 
Div.IV,  5 :  «Denique  noli  te  oblivisd 
Ciceronem  esse,  et  eum  qui  aliis 
consueveris  prscipere  et  dare  cbn- 
silium. «  Periet.  — Chremeti  regerit 
Menedemus  sua  ipsius  verba,  et 
consilium  in  ipsum  retorquet ,  non 
sine  tacita  curiositatis  exprobratio- 
ne.  Cf.  act.  I,  sc.  i.  Farnab, 

9  a  5 .  Quid  faciam  ?  Proponunt 
alii ,  Quid  a>isfaciam  ?  —  Id  quodtu 
m£,etc.yalp.  etplures  non  admittunt 
tu.  —  ^ibas.  Legitur  etiam  per  tri- 
syllabon,  aiebas.  —  Fecisse  parum. 
h.  e.  non  fecisse.  Spectat  forsitan  ad 
superiqra,  i5i  ,  seqq. 

936.  Essepatrem.  Disponunt  alii 
patrem  esse. — Ut  sentiat  JVulgo  omit- 
titur  ut.  Habet  C.  G.  ch.  et  unus  cod. 
Ben^.—Fac  teesse  patr.  Reddit  Chre- 
meti  suas  admonitiones,  i56,  seqq. 
— Sentiat ,  ex  tua  in  se  indulgentia. 

937.  Omnia  secreta.  —  Petere 
modeste. — Poscere,  postulare ,  qua« 
si  debeatur. 
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Ne  quam  aliam  quaerat  copiam,  ac  te  deserat. 
Chr.  Immo  abeat  multo  malo  quovis  gentium, 
Quam  hic  per  flagitium  ad  inopiam  redigat  patrem.      93» 
Nam  si  illius  pergo  suppeditare  sumptibus, 
Menedeme,  mihi  illic  vere  ad  rastros  res  redit. 
Men.  Quot  incommoditates  iu  hac  re  accipies ,  nisi  caves ! 
DifEcilem  ostendes  te  esse,  et  ignosces  tamen 
Post,  et  id  ingratum.  Chr.    Ah!  nescis  quam  doleam. 
Men.  Ut  lubet.  935 

Quid  hoc,  quod  volo,  ut  ilU  nubat  nostro?  Nisi  quid  est, 
Quod  mavis.  Chr.  Immo  et  gener  et  adfines  placent. 


938.  Copiam^  modum  inTenien- 
d«  peconisB. 

939.  Multo.  Alnpotius,  pro  mu£- 
to.  Alii  atrumque ,  multo  potius.  — 
Immo^  quin  potius»  nedum  tuum 
sequar  consilinm.  —  Multo  malo. 
Longe  magis  antepono.— Quom^e/i- 
tiun^,  In  quamyis  terrarum  partem. 

980.  Hig  ^  apud  me.  —  Per  fla- 
gitium^  per  flagitiosam  libidinem. 

981.  N€un  si  iUius.  Sic  duo  cod. 
Bentl.  In  antiquis  ilti,  quod  explic. 
lUic,  —  Pergo.  Lib.  Bemb.  pergam, 

—  Sumptibus ,  impensis. 

932.  lUic.  Vulg.  illac,  — .  yere, 
Sic  G.  G.  m.  cum  Hal.  Alii,  'vero, 

—  lUic ,  In  lali  rerum  statu. — ^c- 
re  ad  rastros  res  redit.  AUudit  ad 
rastros  Menedemi,  act.  I,  scen.  i; 
et  empbatice  :  Mihi  illaec  vere  pras 
inopia  ad  rastros  res  redit ,  non  ut 
tibi  modo  obstinato  dolore.  Fam. 

933.  Incommoditates.  In  Par.  Ms. 
incommoda.  Bentl.  Quod  incommodi. 

—  Accipies.  Calph.  leg.  capies.  — 
In  hac  re.  In  exsequendo  tali  con- 
silio. 

^Z/^.Ostendes.  Kiuostendis.  Both. 
legit  D.  ostendes  te  et  ignosces  post 


tamen.  — ^Difficilem ,  asperum ,  mo- 
rosum.  — Tamen;  quae  tna  eritpa- 
terna  indulgentia,  invitus  ignosces. 

935.  Post.  Alii  coUocant,  et  ta- 
men  post  ignosces,  —  Id,  Addit  Ms. 
Par.  tibi  erit.  Glossam  sapit.  Perl. 

—  Quam  doleam.  Alii  quid  doleam^ 

—  Post ,  postea.  --—Et  id,  ingratum . 
Sc.  tum  erit.  Id  est,  nullam  tibi 
apud  filium  gratiam  conciliabit, 
quum  videbit  te  non  volentem,  sed 
invitum,  et  paterni  animi  mol- 
litie  devictum  ignoscere.  •»  Ut  Iw 
bet.  Doleas  ergo ,  quantum  libuerit 
tibi.  HsBC  quoque  respondent  su- 
perioribusy  z66,  sq.  Chr.  Siccine 
est  sententia.  Msir.  Sic.  Chr.  Bene 
vale.  BoBclerus. 

936.  Quid  hoc.  Goveanus,  Guy et. 

et  post  eos  Both.  omittunt  hoc. 

Quod  volo.  Alii  quodrogo,  —  Ut  ilia 
nubat,  Ordinat  Both.  iUa  ut  nubat. 

—  Quid  hoc,  Supple,  quale  tibi 
videtnr.  —  Nostro,  meo  filio.  — 
Nisi  quid  est.  Dic  mihi  an  illud  tibi 
placeat,  nisi  quid  aliud  sit  consilium 
quod  prsBoptes. 

937.  Quod  mavis.  Br.  vet.  cod. 
Lind.  Guelf.  i,  a,  3;  Both.  Delph. 
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Men.  Quid  dotis  dicam  te  dixisse  filio? 

Quid  obticuisti?  Chr.  Dotis?  Men.  Ita  dico.  Chr.  Ah! 

Men.  Chreme, 
Ne  quid  vereare,  si  minus  :  nihil  nos  dos  movet.        940 
Chr.  Duo  talenta  pro  re  nostra  ego  esse  decrevi  satis. 
Sed  ita  dictu  est  opus ,  si  me  vih  salvum  esse ,  et  rem  et 

filium , 
Me  mea  omnia  bona  doti  dixisse  illi.  Men.  Quam  rem 

agis  ? 
Chr.  Id  mirari  te  simulato,  et  illum  hoc  rogitato  simul, 


Quod  malis.  —  Immo ,  e  contrario. 

9 3  8.  Ordinem  dicit  Westerhov. 
esbe ,  ^.  d.  d.  filio ,  te  dixisse.  Bent. 
et  Both.  legunt  filias  :  quod  se  mi- 
rari  dicit  Perl.  Nam  genero  dos 
dabatur,  non  filia.  —  Filio,  refer 
ad  dicam,  Id  est ,  nuntiabo  filio. 

gSg.Both.  huncet  sequentem  ver- 
sum  siclegit,  quidobtinuistiP  Cbr.  Do^ 
tis  P  Mk».  Ita,  Chr.  Ah!  M.  Ne  quid 
Chreme,vereare,  si  quid  minus  est:  nil 
nos  dos  movet.  —  Quid  obticuisii?  Sic 
dixit ,  quasi  puderet  dicere ,  quod 
parva  dos  videretur.  Supra,  838. 
Similis  est  in  Andr.  gSa.  Perl, 
—  Melius  est  fortasse  intelligi  hsec, 
sicut  proponit  Boeclerus,  qui  notat: 
«  Deliberationem  significat  hsBC 
cunctatio  non  tam  de  dote  quam 
de  ratione  emendandi  et  ad  frugem 
revocandi  filii.  Hic  enim  consilium 
illud  ad  cixovojxiav  unice  factum , 
veluti  ex  re  praesenti  arripitur  :  ut 
dum  turb»  in  Glitiphonem  augeri 
videntur,  ad  catastrophen  paretur 
via.  Differt  enim  hsec  ira  Chreme- 
tis  patris  ab  aliorum  patrum  indi- 
gnatione,  ubi  plus  affectus  quam 
ratio  dominatur.  Hic  in  rationem 
se  composuit  affectus;  nec  impe- 
ditur  f  sed  tegitur  iracundia  consi- 


lium.  Quod  ut  conspectius  esset, 
adjecit  poeta  et  comparavit  senis 
in  servum  indignationem  :  qaa  ul- 
tionem  et  minas  spirat.  Filius  dictis 
eonfutabitur  ad  emendationem :  ser> 
vus ,  verberibus  male  mulctabitor, 
ob  vindictam  facinorum.  Bcecier. 

940.  Si,  Par.  Ms.  addit  est^  quod 
glossema  esse  nobis  videtur.  Bip. 
minu'.  Alii  nihil  dos  nos  moifet^  — 
Ne  quid  'vereare.  Pnlchre  occnnit 
verecundo.  —  Si  minus ,  sab.  dixo' 
ris  ;  et  miitus  intellige,  minorem  dotem 
quampar  est. 

94 1*  Duo  talenta,  Supra ,  838. 
—  Pro  re  nostra.  Ratione  habita 
nostrorum  bonorum. 

943.  Sed  it.  dict,  est  opus.SM 
numerosior  Bentl.  collocatio.  Vulg. 
est  post  opus.  —  Mss.  quidam : 
et  filium  et  rem,  —  Ita  dictu  est 
opus,  Oportet  dicas  quod  sequitur, 
sc*  me  mea  omnia  Antipbils  da- 
tnrum  in  dotem  promisisse ,  damno 
filii, — Agis,  Moliris,  meditaris. 

943.  Me  meuy  etc.  Abest  me  Gnelf. 
3.1demcum  Bodl.  et  Br.dotis,  pro 
doti.  Both.   legit,  Omnia  mea  doti 
dixisse  illi  me  bona, 

944«  Mss.  quidam  :  Id  emirari  te 
simula.  Simulato,  finge  apud  Gliti- 
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Qudmobrem  id  faciam.  Men.  Quin  ego  vero,  quamobrem 

id  facias,  nescio.  945 

Chr.  Egone?  Ut  ejus  animum,  qui  nunc  luxuria  et  la- 

scivia 
DifHuit,  retundam,  redigam,  ut,  quo  se  vertat,  nesciat. 
Men.  Quid  agis!  Chr.  Mitte,  ac  sine  me  in  hac  re  ge- 

rere  mihi  morem.  Mejn^.  Sino. 
Itane  vis?  Chr.  Ita.  Men.  Fiat.  Chr.  Ac  jam,  uxorem  ut 

arcessat ,  paret. 
Hic  ita,  ut  liberos  est  aequum,  dictis  confutabitur.       95« 
Sed  Syrum...  Men.  Quid  eum?  Chr.  Ego,  si  vivo, 

eum  adeo  exornatum  dabo, 
Adeo  depexum,  ut,  dum  vivat,  meminerit  semper  mei; 


^honem, -^  Hoc  rogitato.  Bodl.  non 
agnoscit  to  hoc, 

945.  Quin.  Quin  immo. —  Ego 
'vero.  Ego  Ipse,  dum  interrogaho 
£Qium  tuum ,  yere  nesciam  quid 
tibi  sit  consilii. 

946.  Ejus  animum.YsiTie  legitur» 
illianim.  illius  anim. — Egoae  PPotest 
ne  fieri  ut  nescias  quamobrem  ego 
id  faciam. 

947»  Dijfjfiuit.  Mss.  f)Iusculi  Z)e- 
Jiuit.  —  Redigam.  Alii  prseponunt 
et;  quodomittimuspostBent.  Perl. 
Z.  Delph. — Quo  se  'vertat.  Ad  quam 
excusationem  confugiat,  inops  om- 
nino  consilii. 

948.  Quid  agis!  C.  G»  m.  Quid 
aisP  —  j4c  sine.  Alii  non  habent 
ac.  Sic  in  lib.  Bernh»  —  Quid  agis  ! 
Potesne  velle  id  agere?  —  Mitte  me 
ab  inccepto  avertere. — Gerere  mihi 
morem.  Arbitrio  meo  agere. 

949.  ^c  jam.  Alii  age  jam.  — 
Itane  vis  talem  te  erga  filium  prae* 
bere.  —  Uxorem  ut  arcessat.  «  Ut 
jam  Clinia  arcessat  Antiphilam.  » 
Deductio   uxoris  vesperi  adeo  et 


noctn  fiebat.  —  Paret^  sub.  na- 
ptias. 

95o.  Hic^  Clitipho.  —  Dictis 
confutahitur.  Objurgabitur.  Infra 
nempe  filius  dicitur,  gerro ,  iners^ 
frausj  io34> 

9^1.  Reponit  Bentl.  Ego^  si  vivo^ 
eum  adeo  exomatum  dabo.  Ita  et  Nos 
post  Perletum.  Both.  legit,  Ego^ 
si  viw,  nceadeo  ex,  d.  ^— Alii  EgO" 
ne?  per  interrogatiouem.  — ^  Sed 
t5r^r/<m...Minaciterdicuntnr,  ea  qu» 
interrumpit  Menedemus.  — Quum 
utique  majora  tormenta  servo  mi- 
natus  sit  irascentis  more  ,  quod 
esset  facturus  exprimere  non  po- 
tuit.  Eugr.  — Quid  eum?  Id  est,  quid 
de  illo  dicendum  habes.  SimiLiter 
Phorm.  786.  —  Exornatum  daho, 
Ironice,  pro  mulctatum  efficiam  ver- 
beribus  et  plagis. 

9^3.  Ut  dum  vivat.Tres  ex  Bentl. 
Codd.  Usque  dum  viwit. — j4!deo  de^ 
pexum.  Id  est ,  flagris  scissum  et  la- 
ceratum.  Sic  item  galUce  diceretur, 
sermone  satis  plebeio  ,  je  le  peigne- 
rai  si  bien^  que*  .  . 
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Qui  sibi  me  pro  deridiculo  ac  delectamento  putat. 
Non,  ita  me  Di  ament,  auderet  facere  haec  viduae  mulieri, 
Quae  in  me  fecit.  ^ss 

SCENA  SECUNDA. 

CLrriPHO.  MENEDEMUS.  CHREMES.  SYRUS. 


Clit.  Itane  tandem,  quaeso,  est,  Menedeme,  ut  pater 
Tam  in  brevi   spatio   omnem    de   me  ^jecerit  animum 

patris  ? 
Quodnam  ob  facinus?  Quid  ego  tantum  sceleris  admisi 

miser? 
Yulgo  faciunt.  Men.  Scio  tibi  esse  hoc  gravius  multo  ac 

durius, 


953.  Deridiculo,  Alli  ridiculo, — 
Deridiculo ,  pro  ludibrio.  Tb  de  vim 
addere ,  jam  notaTimus  supra,  826; 
ubi  deamOf  pro  valde  amo, — >His 
dictis,  abit  Menedemus. 

954«  Facere  A^c.  t)isponitur  quo- 
que,  haicfacere,^&Q\h»  legit,  Auderes  * 
uni  heec  "vetulm  m,  —  Viduce  mulieri^ 
et  ideo  ,  in  quam  injuria  plerum- 
que  impunita. Quint.  Declam.  338: 
«  Imbecilla  res  est  femina ,  et  af- 
fert  infirmitati  naturali  non  leve 
pondus ,  quod  vidua  est.  » 

,955.  Qucein  me  fecit,  Botb.  mihi 
qutBfecit,  —  Un.  Ms.  ap.  We.  ad- 
dit ,  tantas  illusiones, 

966.  Itane  tand,  quces,  est,  Men, 
Omittunt  quidam  est.  A  Guelf.  2 , 
abest  quceso.  —  Menedemus,  uti 
rogatus  a  Chremete  fuerat ,  domum 
suam  excurrit,  ubi  paucis  verbis 
Clitipboni  renuntiat  ipsum  a  patre 
exberedatum.  Omnia  bona  doti  da- 


ta  esse  Antipbilae.  Qaod  quum  segre 
ferretClitipbo,  exit  cumM enedemo, 
patrem  allocuturus.  Interim  ex- 
spectat  Cbremes  dnm  redeat  Me- 
nedemus.  Si  quid  autem  hic  nimis 
vacuum  in  scenis  contexendis  vide- 
retur,  facile^purgabiturTereDtios, 
quum  paucissima  admodum,  ut  no- 
tavimus ,  Cbremes  verba  dixerit  et 
interim  Cbremes  optime  potuit  sce- 
nam  solus  occupare,  dum  gestn 
tacito  exprimit  quid  sentiat;  qnod 
decet  omnino  virum  vehementer 
commotum.  - —  Itane  est  ut.  Potuit 
ne  fieri  ut,  etc. 

gSy.  De  me,  111  a  notat  Westerh. 
non  legi  in  omnibus  Mss.  —  Ejec. 
anim,  patr,  Disponit  Botb.  Pat. 
anim.  ejecerit.  —  Animum  patris, 
patemam  benevolentiam. 

969.  Fulgo  faciunt.  Lib.  antiq. 
Fulgo  id  faciunt.  —  Kulgo  faciunt* 
^quales  mei    facere   solent  quod 
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Cui  fit;  verum    ego   haud   minus    aegre  patior,  id  qui 


nescio 


960 


Nec  rationem  capio,  nisi  quod  tibi  bene  ex  animo  volo. 
Clit.   Hic  patrem  adstare   aibas?  Men.   Eccum.  Chr. 

Quid  me  incusas,  Clitipho? 
Quidquid  ego  hujus  feci ,  tibi  prospexi  et  stultitiae  tuae. 
Ubi  te  vidi  animo  esse  omisso ,  et  suavia  in  prsesentia 
Quae  essent,  prima  habere,  neque  consulere  in  longitu- 

dinem;  ^e^ 

Cepi  rationem,  ut  neque  egeres,  neque  ut  haec  posses 

perdere. 


ego  feci.  Nihil  feci  quod  alii  non 
factitent. 

960.  Id  qui,  Bentl.  ex  uno  cod. 
i^tttf/Ruhnken.  non  admittit  cegt^e, 
— Tibi  cuifit,  Quoniam  scilicet  id 
te  propius  tangit.  —  Id  qui  nescio, 
e§o  qui  rem  totam  plane  ignoro , 
et  quid  te  inter  et  patrem  agatur. 

961.  Nec  rationem capio,  etc.  Et  qui 
nullam  aliam  in  tuiscommodispar- 
tem  suscipio,  nisi  quod  ex  animo  sim 
erga  te  propensus  ad^benevolen- 
tiam.  —  Longe  aliter  explicapt 
multi  editores ;  volunt  quippe  qui 
per  cur  explicari ,  et  interpretantur, 
nescio  qui  {cut)  id (sc.  mceror  meus) 
fiat,etnuUam  aliam  mihimet  affero 
causam  mei  doloris,  nisi  quod,  etc. 

962.  Adstare,  In  Bem.  esse.  — 
Hoc  Syro  tribuit  Both.  —  Quid 
me,  Incipit  hic  in  Bip.  nova  scena. 

963.  Quidquid  ego  hujus  f,  Ed. 
pTim.Quidquidliujus  reif, — Quidquid^ 
ego ,  Qtc.  Dictis  jam  confutat  filium, 
ut  ante  constituerat.  In  qua  objur- 
gatione,poeta  exemplum  dedit  no- 
tabile  quanto  sit  major  vis  in  ra- 
tionibus,  quam  in '  vehementia  et 
tumultu  castigantis.  Dissolutos  filii 

1. 


mores ,  turpitudine  praeteritorum , 
noxa  futuri ,  graphice  describit 
pater ;  ut  inferatur  potentius  neces- 
sitas  coercitionis ,  et  descendat  in 

animumgravius.  InterDemesB  aspe- 
ritatem  et  Micionis  indulgentiam 
meditatum  temperamenti  genus. 
Sententio^  autem  ttov  aacdriav  stul- 
titice  nomine  poeta  describit.  Ita- 
que,  apud  Aristophanem ,  Plutus 
conqueritur  «se,  ut  primum  in 
hominem  stultum  inciderit,  in  me- 
retrices  et  aleam  projici,  minimo- 
que  tftmporis  nudum  domo  expel- 
li..»  Boecler.  —  Hujus  feci,  in  hac 
re  feci. —  Prospexi,  consului. 

964.  In  Ms.  Lips.  est  :  omisso^ 
et  suavi,  —  Omisso,  Negligeati  et 
remisso.  Adelph.  835  :  omissiores 
paulo,  — In  prcesentia,  In  prsesenti 
tempore. 

965.  Prima  liabere,  Suspicere  et 
sectari  ut  praecipua.  —  In  longitU' 
dinem.  Longe  in  futurum. 

966.  Neque  egeres,  Ed.  prim.  et 
Mss.  quid.  nec  tu  eg.  Censet  Bentl. 
fortasse  legendum  :  ut  neque  egeres^ 
neque  ut  hcec*possis  perdere.  —  Cepi 
rationem.  Inveni  modum.  —  Hcecy 

^  29 
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Ubi,  cui  decuit  primo,  tibi  non  licuit  per  te  mihi  dare, 
Abii  ad  proxumos  tibi  qui  erant,  eis  commisi  et  credidi. 
Ibi  tuae  stultitiae  semper  erit  praesidium,  Clitipho  : 
Viqtus,  vestitus,  quo  in  tectum  te  receptes.  Clit.  Hei 

mihi!  970 

Chr.  Satius,  quam  te  ipso  herede  haec  possidere  Bac- 

chidem. 
Str.  Disperii!  Scelestus  quantas  turbas  concivi  insciens! 
Clit.  Emori  cupio.  Chr.  Prius  quaeso  disce,  quid  sit  vi- 

vere. 
Ubi  scies;  si  dispHcebit  vita,  tum  istoc  utitor. 
Syr.  Here,  hcetne?  Chr.  Loquere.  Syr.  At  tuto.  Chr. 

Loquere.  Syr.  Quae  istaec  pravitas,  975 

Quaeve  amentia  est,  quod  peccavi  ego,  id  obesse  huic? 

Chr.  llicet. 


mea  bona  perdere ,  in  yannm  dissi- 
pare. 

967.  Ubi,  cui  dec.  primo  ^  tibi 
non  lic,  Postquam  tibi,  cni  debui 
ante  omnes  heredi ,  non  potui  pro- 
pter  tuos  mores  mea  bona  donare. 

—  Per  te ,  propter  tua  flagitia. 
968».  Abii,  Converti   me,  here- 

ditatem  contuli.  —  Ad  proStumos 
tibi ,  etc. ,  qui ,  secundum  te  ,  mihi 
eraut  consanguinitate  proximi. 
Nempe  soror  tua.  —  Commisi  et 
.  credidi,  Fidei  commendavi. 

969.  Semper  erit prcesidium.Hoth, 
semp,  prces.  erit,—~>Ibi,  apud  eam, 
sc.  apud  sororem.  —  Tuee  stultitice, 
Tibi  stultitia  ad  inopiam  redacto. 

—  Prcesidium ,  perfugium  et  auxi- 
lium.  Sic  alibi,  6^^',Mece  stultitioi 
justitia  tua  sit  aliquid  prcesidii, 

970.  Receptes,  Guelf.  l  ,  3 ,  rc- 
ceptas.  —  f^^ictus,  vestitus  ^snh,  erit. 

—  Quo^  etc.  Supple,  erit  aliquid 
tod  quo  'velut  in  tectum  te  recipias. 


gyi,  Satius.  Alii  satiits  est.  Gnelf. 
I ,  satius  hoc  est,  Guelf.  9 ,  Sat  fJe 
est.  —  Hiec  possid.  Pro  heec  Mark. 
hoc,  —  Satius ,  melius  est  ita  consa- 
luisse  de  bonis  meis.  —  Te  ipso 
herede.  Si  tibi,  ut  heredi,  haec  relicta 
fuerint. 

972.  Turbas ^  tamultus,  dissen- 
siones.  —  Concivi.  Excitavi,  heri- 
lem  filium  in  tales  angustias  inji- 
ciendo. 

974.  Istoc  utitor.  Adimple  hunc 
sermonem ,  hoc  moriendi  votum. 

97$.  y^^  tuto.  Quidam  ac  tuto, — 
Istoec,  Lindenbr.  istast,  C.G.  m.  esi 
ista.  —  Here^  licetne?  AUoquitnr 
Syrns  Chremetem. — LM;ef/i«;suppl. 
mihi  te  affari.  — At  tuto.  Al ,  licet- 
ne  sine  periculo?  —  Istcec^  ista  toa. 

976.  Qucepe.  Guelf.  a  ,  quce,  sinc 
ve.  — Ilicet.  B.  separadm,  /  iicet. — 
Quod  peccat^i  ego.  Mea  peccata.  — 
Ilicetf  pro  ire  iicet;  id  est  abi ,  «abit 
per  me  licet.  Desine  loqai  plura.  > 
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Ne  te  admisce.  Nemo  accusat,  Syre,  te;  nec  tu  aram  tibi, 
Nec  precatorem  pararis!  Syr.  Quid  agis?  Chr.  Nil  suc- 

censeo, 
Nec  tibi,  nec  tibi;  nec  vos  est  aequum,  quod  facio,  mihi. 

SCENA  TERTIA, 

SYRUS.  CLITIPHO. 

Str.  Abiit?  Ah,  rogasse  vellem.  Clit.  Quid?  Syr. 

Unde  mi  peterem  cibum.  980 

Ita  nos  abalienavit.  Tibi  jam  esse  ad  sororem  intelligo. 
Clit.  Adeon'  rem  rediisse,  ut  periclum  etiam  a  fame 

mihi  sit,  Syre. 
Str.  Modo  Hceat  vivere,  est  spes.  Clit.  Quae?  Str.  Nos 

esurituros  satis. 
Clit.  Irrides  in  re  tanta  ?  Neque  me  quidquam  consilio 

adjuvas? 

977.  Nec  tu  aram,  nec  precator,  Syh.  Unde,  elc.  Delph.  QuidSyre? 
par»  Servi  duo  habebant  perfagia ,  —  Rogasse  9  sub.  eum,  —  Quid, 
aram   in    templis  ,   et   deprecaioret     Sub»  rogare. 

apud  dominos.  981-  AbeUienavit,   Alii  aUenapit, 

978.  Pararis,  AXa  paraveris, —  — ^^a/ienapiV.  Abdicayit ;  tanquam 
Qtti^  a^if?  Cnritategeris  erga  me?  alienos  tractavit.  —    Esse,     Sub. 

979.  Nec  tibi,    nec   tibi,  Libb.  unde  petas   tibi    cibum.  —  Ad , 
Beut.  nec  tibi^  nec  huic,  Sed  Elrasm.  apud. 

Ped.  et  Fa.  Nec  tibi,  nec  tibi»  Hic  981.  ^  fame,  Abest  a,  in  qui- 

autemBent.  notat :  «Yidetur  tamen  busdam.  -—  Adeo,  In  eum  statum. 

verom  :  ixempe  vultu  et  nutu  hsec  —  Rem ,  fortunam  meam. 
aguntur ;  primo  Syrum ,  dein  filium  988.  Quie ,  Ms.  Bodl.  QuidP  — 

intoetur.  ■  Perl,  —  Nec  tibi ,  Syrc.  Modo ,  si  modo. —  Est  spes,  Restat 

—  iVec  fi^iy  Clitipho,nate. —  Nec  adhuc,  vel  in  difEcillimo   rerum 

vos  est  tsquum ,  etc.   «  Nec  justum  nostrarum  statu,  spes  qua  debemus 

est  Yos  vicissim  mihi  irasci  de  eo,  crigi^  et  sustineri. —  Nos  esurituros 

quod  facio. »  Chremes  igitur  ab  eo '  satis,  Vemili   more   Syrus  jocosa 

deterretur,  quod  facere  utrique  il-  ^  miscet  et  seria.  Id  quod  Tropa  irpoa» 

-  lonim  cogitaverat.  Cf.  9S0.  ^oxiav  vocant,  quum  aliter  respon- 

gSo.  Ahy^sar,Hei,  ^ah, — Quid?  deturquam  exspectatur.  Perlet, 

^9' 
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SVR.  Immo  et  ibi  nunc   sum ,  et  usque  id  egi  dudum , 

dum  loquitur  pater;  gss 

Et,quantum  ego  intelligere  possum.  .  .Clit.  Quid?  Str. 

non  aberit  longius. 
Clit.  Quid  id  ergo  ?  Syr.  Sic  est ,  non  esse  horum  te 

arbitror.  Clit.  Quid  istuc,  Syre? 
Satin'  sanus  es?  Syr.  Ego  dicam,  quod  mi  in  mentem  est; 

tu  dijudica. 
Dum  istisfuisti  solus,  dum  nulla  alia  delectatio, 
Quae  propior  esset,  te  indulgebant,  tibi  dabant;  nunc 

filia  ggo 

Postquam  est  inventa  vera,  inventa  est  causa,  qua  te 
expellerent. 


985.  Id  egL  HsBC  absunt  Guelf. 
a.  —  I^quitut.  Guelf.  3 ,  egit,  — 
Ibi  nunc  sum.  In  hac  re ,  sc.  ut  te 
consilio  adjuvem,  nunc  sum  totus. 
—  Id  egi.  Id  cogitavi.  —  Usque 
dudum  dum.  Semper,  tamdiu.  — 
loquitury  pro  loquebatur. 

986.  Et  quantum  ego  intelligere 
possum.,.  Haeclente  admodum  Syrus 
pronuntiat,  et  graviter  meditanti 
similis.  Et  quum  hero  interroganti 
non  respondet ,  vult  caliide  majo- 
rem  ab  eo  audientiam  sibi  conci- 
liare. — Non  aberit  longius ,  id  quod 
cogito,  a  mente  mea. 

987.  Non  esse  hbrum  te.  Guelf. 
3  ,  addit  filium.  —  Quid  istuc.  Alii 
qui  ist.  —  Quid  est  ergo  ?  Quid  est 
igitur  de  quo  meditaris  ?  —  Sic.es t. 
Bene  Eugraphius  t  «  Diu  finxit  se 
nescio  quid  cogitare  servus.  Repe- 
rit  tandem  astute.Itaque  haec  oratio, 
sic  est ,  continuat  cogitationes  nota 
et  familiari  comicis  figura.» — Ho- 
rum.  Chremetis  et  Sostratae.  Et  Ao- 
rum,  quasi  cum  odio  dixit,  dum 
forsitan  oculis  vel  digito  monstrat 


aedesChremetis.  — Haec  mira  cum 
Syriartedicuntur;  Clitipbonemsci- 
licet  in  gratiam  cum  patre  recond- 
liare  cupit  etChremetis  animos  mol- 
h*re;  nihil  autem  ad  eum  finem  as- 
sequendum  aptius  erat,  quam  si  fiD- 
geretClitipho  se  non  esse  Chremetis 
filium.  Sed  quum  multum  inter  se 
differant  res  serio  factae  et  ea  quae 
simulantur;  et  quum  praterea 
Syrus  adolescentuli  indolem  magls 
nosceret  quam  ut  tale  consilium  ei 
committerety  Clitipbonem  ipsuni 
ante  alios  decipit,  et  id  quidemper- 
ingeniose. 

988.  //i  mentem  est.  Quid.  deleut 
est.  Alii  leg.  in  mente.  —  Tu  dlju- 
dica,  num  res  se  babeat,  ut  dlco. 

989.  Fuisti  abest  a  Guelf.  a.  — 
Istis.  Chremeti  et  SostrataB. — Dum 
nuUa,  suh.fuit. 

ggo.Te  indulg.  Mss.  quidam  iibi.— 
Propior^et  ideo  carior,sc.  quam  tu. 
991  .Vera.  Be.  wro.  Quam  lectio- 
nem  probam  esse  judicat  Perl. «  Nam 
movet  ille  merito  quaestionem ,  cdr 
ivra  fih*a,  quum  falsam  uunqutni 
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Clit.  Est  verisimile.  Syr.  An  tu  ob  peccaturn  hoc  esse 

illum  iratum  putas? 
Clit.  Non    arbitror.  Syr.  Nunc  aliud    specta  :  matres 

omnes  filiis 
In  peccato  adjutrices,  auxilio  in  pjiterna  injuria 
Solent  esse;  id  non  fit.  Clit.  Verum  dicis.  Quid  nunc 

£aciam,  Syre?  995 

Syr.  Suspicionem  istanc  ex  illis  quaere;  rem  profer  palara. 
Si  non  est  verum ,  ad  misericordiam  ambos  adduces  cito ; 

aut 
Scibis,  cujus  sis.  Clit.  Recte  suades,  faciam.   Syr.  Sat 

recte  hoc  mihi 


sustulerint. » — Qua  te  exp.  Mss.  Par. 
qua  re.  Quod  non  alienum ,  ait  Per- 
letus ,  a  more  Terentii.  -w  yera. 
Cum  emphasi  expressum ,  et  oppo- 
site  ad  Clitiphonem  subditum  sci- 
licet.  fV^esterhov, 

992.  Hoc  esse  illum,  Both.  hoc 
ill.  esse,  —  Ob  peccatum  hoc.  Intel- 
L*git  scortationem  cum  Bacchide. 

993.  Specta,  Guelf.  a,  exspecta. 

—  Aliud,  soargumentum. 

994.  Inpaterna  injuria^  etc*  Both. 
in  patria  injuria  Solent  :  id  non  fit, 

—  Inpaterna  injuria.  Quando  patres 
in  eos  inique  agunt. 

99$.   Dicis  delen t  Gov .  et  Mur . 

—  Quid  nimc  faciam,  Legunt  qui- 
dam ,  quid  nunc  ego  fac.  Alii  quid 
nunc  ergo  faciam,  Alii  denique , 
quid  ergo  fac,  Bothius  legit ,  'verum. 
Dic  ergo,  quid  n,  f.  S,  —  Solent 
csse.  Menander  :  £(iti  ^e  fxiiTTip 
^iXoTexvo;  pi.a>LXov  -TraTpo';.  —  Id  non 
fit ,  erga  te.  Id  est ,  mater  tibi  non 
est  adjutrix.  —  Verum  dicis,  Per- 
suadetur  Clitipho  ad  credendum. 
Modo  dixerat,  esl  Terisimita.  Igitur 
gradatim  movctur* 


996.  Istanc,  Lib.  antiq.  istam.  — ^ 
Palam,  Post  hanc  vocem ,  addit 
JBent.  aut,  invitis  codd.  —  Suspi- 
cionem  istanc ,  etc.  Qusere  ab  illis 
eam  rem  quam  suspicaris.  —  Rem 
profer  palam.  Sine  ambagibus  eos 
aggredere. 

997.  Aut.  Hoc,  auty  quod  vulgo 
in  fine  hujus  versus  positum  est, 
locatur  ab  £rasmo ,  Westerh.  ac 
Bentl.  in  initio  sequenfis.  —  Si  non 
est  ^erum,  Supple ,  te  non  ex  illifi 
natum  esse.  —  Ad  misericordiam. 
Adnotat  hic  Boeclerus :  «Quid  enim 
validius  esse  poterat  ad  tentandum 
animum  parentum.  Itaque  postea 
mater  nec  ferre  potest  hujus  rei 
mentionem.  Calphurnius  hujus  sen  * 
tentiae  hanc  rationem  affert :  « quia 
parentes  veri  cito  filiis  ignp^unt. » 
Quod  frigidum  esset  hoc  loco.  Vult 
enim  significare  parentes  prorsus 
ferre  non  posse,  si  yvtkhotyi;  t"^; 
ffTopyiis  in  dubium  vocetur. »  Boecier. 
—  Aut.  Supple  :  posito  altero , 
eoruui  te  non  esse. 

QgS.Cujus  sis.  Mss. quid.  addunt 
Jiiius.  Alii  libri  post  sat  reclc  omit^ 
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In  mentem  venit  :  namque  adolescens  quam  in  minima 

spe  situs  erit, 
Tam  facillime  patris  pacem  in  leges  conficiet  suas.  looo 

Etenim  haud  scio,  anne  uxorem  ducat;  ac  Syro  nil  gradx. 
Quid  hoc  autem?  Senex  exit  foras;  ego  fugio.  Adhuc  quod 

factum  'st, 
Miror,  non  jussisse  illico  abripi  me.  Ad  Menedemum  hinc 

pergam. 
Eum  mihi  precatorem  paro ;  seni  nostro  nil  fidei  habeo. 


timt  hoc,  — i  Sat  recte  hoc  mihi ,  etc. 
H«c  Syrum  ad  spectatores  conyer- 
sum  dicere  apparet. 

999.  Quam  in  minima  spe,  Lib. 
antiq.  quam  maxima  in  spe  ,  pro 
minima,  Fa.  omittit,  in.  —  Situs 
erit.  Gayet.  coniicit ,  citus  ^  id  est, 
citatus. — ^Quam  in  minimay  etc.Quo 
in  minori  spe.  —  Situs ,  positus. 

1000.  Tam,  Bip.  tanto.  —  Facil- 
lime.  Bentl.  difficillime ;  sed  nil  no- 
tat  ad  noTam  hanc  lectionem.  — 
TamfaciUimej  eo  facilius.  —  Patris 
paoemconficiet.  In  gratiara  cum  patre 
redibit.  —  In  leges  suas,  Sc.  in  leges 
patris ;  secundum  eas  leges  et  con- 
ditiones  quas  dare  pater  voluerit 
in  ea  pace  ineunda. 

looi.  Anne.  Ita  C.  G.  m.  et  Hal. 
In  Bemb.  abest  particula  ne. — -Ac 
Syronil.  Eugr.  ingerit  sit,-^Etenim 
liaud  sciOf  etc.  Scilicet  quum  spe 
fere  omni  destitutus ,  qualibet 
conditione  amicitiam  patris  recu- 
perare  coactus  fuerit ,  eyeniet  for- 
tasse  ut  uxorem  ducat  ,,et  animum 
a  meretrice  avulsum  ad  nuptias 
transferat.  —  Ac  Syro  nil  gratice: 
«  Mihi  nihil  gratisB  erit  ex  eo  con- 
silio.»  Et  adde  ut  totnm  hunc  lo- 


cnm  plane  intelligas  :  .«Id  quidem 
fiet,  sc.  mihi  gratia  non  agetur. 
Sed  cum  patre  natum  reconcilia- 
vero,  et  quidquid  male  antea  fa- 
ctum  fuit  ^r  me ,  resarcivero. 

looa.  Quid  hoc  atttemP  Al.  Quid 
autem  koc»  — -  Quod  factum'st,  Gndf. 
ob  hoc  quodf, — Quid  hoc  autem  ?llwc 
Syrus ,  dum^  aliquid  strepitns  au- 
dit. —  Senexy  Chremes.  —  Adhue, 
usque  adidtemporis. — Quodfaetm 
est.  Propter  id  quod  feci ,  et  prop- 
ter  quod  debet  mihi  suecensere. 

xoo3.  Miror,nonjussisse^  etc.Va- 
rie  hic  versus  legitur.  Quem  exhi- 
bet  Perletus ,  ab  Erasmo  fere  est 
Par.  £d.  Mir.  continuo  non  jusse  m 
adripi.  Ad  Mened,  hunc  pergam.  C. 
G.  m.  Mir.  hoc  non  jussisse  iUico  ar* 
ripi  me,  Hinc  j,  ad  Mcn.  perg.  Et  sic 
alii  aliter.  —  Non  jussisse ,  suband. 
Chremetem. — Abripi,  Comprehen- 
di.  Vid.Andr.  862. 

1004.  Nilfidei,  Alii  fidei  mhU. 
Both.  habet  Nostrofide  nil  h. — Pn> 
catorem.  Intercessorem.  — •  Seni  no- 
stro  nilfidei  habeo ,  quamvis  scilicet 
▼s.  977  sq.  dixerit  Ghremes :  «  Ne- 
mo  accusat ,  Syre ,  te  :  nec  tu  artm 
tibi ,  nec  preeatorem  pararis.  > 
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SCENA  QUARTA. 

SOSTRATA.    CHREMES. 

Sos.  Profecto ,  nisi  caves ,  tu  hoino ,  aliquid  gnato  con- 
ficies  mali :  loos 

Idque  adeo  miror,  quomodo 

Tam  ineptum  quidquam  tibi  in  mentem  venire,  mi  vir, 
potuerit. 

Chr.  Oh,  pergin',  muher  esse?  Uliamne  unquam  ego 
rem  iii  vita  mea 


ioo5.  Nui  caveSj  tu  homo.  Br.  Nir 
'Si  tu  caves  homo, — Profecto ,  nisi  ca- 
(v#y  etc.  Jn  hac  scena  continetur 
imago  qaaedaiD  dissidii  inter  yirum 
et  uxorem ,  qui  natura  sunt  diflicl- 
les.  Atque  in  tali  jurgio ,  illos  ipsos 
morosorum  adyersus  u)cores  senum 
mores  yidetur  Y,tA\LtA^wt  poeta  no- 
ster.-— 7tt  AoiRo.  Cum  stomacbo So- 
strata  dicit;  et  coercitura  est  uxor 
maritumyquod  exheredationem  filii 
▼elit  Eugraph,  — Aliquid  gnato  con- 
Jicies  maU.  Adnotat  hic  Boeclerus 
maxime  conyenienter  :  «  Magna  ce- 
leritas  est  rerum ,  quae  hic  conclu- 
duntur.  Clitipho  ad  matrem  cucur- 
rit  y  querelam  ferens  de  severitate 
patris  exheredare  ipsum  volentis; 
atque  hinc  suspicionem  moverat  de 
statu  suo  :  quod  verisimile  nemini 
videretur,  patrem  tam  acerbe  actu- 
rum  cum  filio,  quem  pro  vero  et  suo 
agnosceret .  Mater  Chremetem  ma- 
ritum  statim  ea  de  re  aggreditur , 
Jomoque  exeuntem  pone  consequi- 
tur,  atque  hoc  jurgium  in  sceuam 
infert.  Interpoiiitur  nibil  aliud, 
quani  sermo  illc  Syri  brevis  scena 


praecedente.  Hsc,  inquam ,  celeritas 
condonatur  fabulis ,  quarum  men- 
suram  et  modum  custodire  inter 
artes  poetse  est.  Neque  nulla  ratio 
subest ,  inter  perculsos  re  atroci ,  et 
paucis  verbis,  multo  affectu  festi- 
nantes.  Frustra  hic  non  nemo  con- 
fusionem  suspicatur ,  et  ad  scenam 
sequentem  requirit,  qui  jam  hac 
scena  Sostratse  de  suspicione  Cliti- 
phonis  potuerit  constare.  » 

1006.  Hunc  vs.  et  sq.  ita  legit  et 
ordiuatBoth.  Idque  adeo  miror,  qui 
tibi  tam  ineptum ,  mi  vir ,  quippiam 
f^enire  in  mentem  potuerit.  —  Idque 
adeo  miror.   £t  valde  miror. 

1007.  Tam  ineptum  quidquam.Vt 
filium  privares  hereditate.  —  Mi 
w.  Adjectum  mi  ostendit,  animum 
ii^ulieris  ad  lenitatem  post  convi- 
cium  satis  acre  redire.  Perl. 

1008.  Pergin'f  mulier  esseP  Lib. 
antiq.  et  post  eos  plures  ex  receu- 
tissimis  editoribus ,  Pergin,  mulier , 
odiosa  esse?  Ms.  Mark.  Perg.  mul. 
molesta  esse.  Quod  utrumque  nec 
Beutl.  codices  habent,nec  C.  G.  m. 
Sed  mulier  cum   eraphasi  accipien.- 

-9* 
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Volui,  quin  tu  in  ea  re  mi  advorsatrix  fueris,  Sostrata? 
At  si  rogitem  jam,  quid  est,  quod  peccem,  aut  quam- 

obrem  id  faciam,  nescias.  101.1 

In  qua  re  nunc  tam  confidenter  restas,  stulta?  Sos.  £go 

nescio. 
Chr.  Immo  scis  potius,  quam  quidem  redeat  ad  integrum 

haec  eadem  oratio. 


duni ;  quamvis  odiosum  esse ,  pergere 
etiam  Terentianum  est.  Perl. — Ul- 
lamne  ?  Sic  interrogando  plerique. 
At  per  affirmationem  vulgo,  pro  ncej 
ne,  — Oh!  Est  hic  exclamatio  iras- 
centis.  —  MuUer^  quoad  inflrmi- 
tatem.  —  Pergin\  mulier  esse,  Sa- 
tis  est  y  ad  objurgationem ,  si  sexui 
imputetur  impotens ,  intempestiva, 
ettemeraria  sapientia.  Plaut.  Gasin. 
act.  II,  scen.  11,  «  I  foras,  mulier 
cs.  »  Famabius,  —  Sensus  est  ergo  : 
Pergin'  partes  exercere  et  of&cium 
mulieris,  quae  semper  vult  loqui  et 
marito  repugnare. 

1009.  Advorsatrix  fueris.  Alii 
fuer.  advorsatrix.  —  In  ea  re,  quam 
volebam. — Advorsalrix.A.^\xdL  Plau- 
tum  opponitur  assentatrixy  Mostel- 
lar.  I,  III ,  100  :  «Nunc  assentatrix 
scelesta  est,  dudum  advorsatrix 
erat. »  Boecierus. 

10 10.  Quod  peccem.  R.  Stepha- 
nus  addit  hi,c,  quod  valde,  ut  putat 
Westerhov.  juvat  sensum.  —  Id 
faciam.  Plures  alii  hoc  fac.  Quidam 
pauciores  idfacias^  ex  quibusBoth. 
—  Nescias.  Notat  mulierum  irapru- 
dentlam,quse  utplurimum  ignorant, 
quie  prava  aut  recta  sunt.  Calph. 

loii.  Restas.  Mss.  quidam  re- 
slitas.  Abest  ego  Guelf.  2.  Bip.  legit: 
Stulta.  SoST.  ego  ?  Scio. — In  qua  re. 
Qua  de  causa.  —  RestaSf  resistis, 
repugnas  mihi.  Ovid.  Fast.  II,  7^19  •* 


«  Post  raodo  victa  cades :  melioribus,  - 
Ardea,  restas ,  Improba.  »  —^Ego 
nescio,  Qm.Immo  scis  potius,  etc.  Illud 
ego  nescio  vel  dolenter,  vel  e^irado; 
proferendum  est,  ut  contrarium 
intelligatur  :  vel,  quod  simplicius 
yidetur,  idem  sensus  interrogatione 
efGci  potest  :  Ego  nescio?  Itaoe 
ego  nescio ,  quid  facias  ?  lu  re  sci- 
licet  tam  manifestae  acerbitatis.  At- 
qne  in  hac  sententia,  Calphumio 
etiam  probata,  nihii  opus  est  emen- 
datione,  aut  comroentatione  tcu 
nescio  in  nesciam ,  invltis  codicibus. 
Respondet  Ghremes  iracunda  con- 
cessione,  immo  scis  potiusy  quam 
quidem  redeat  ad  integrum  hcec  eadem 
oratio.  Id  est,  «  Desine  modo  contra 
dicere  ;  non  dico  jam  te  nescire : 
Quin  scisy  8tp(dvi}ca>(.  Quin  te  scire 
fateorpotius,quam  ut  eadem  oratio 
redintegretur  y  quam  ut  iteratistuis 
contradictionibus  me  obtundas.  » 
Tg  scis  nihil  incommodi  hic  habet: 
vultu  prsesertim  et  pronuntiatione 
figuram  afGrmantibus ,  et  formam 
TT]  (^tavoia  largientibus.  Boeclerus. 

I  o  I  a .  Hcec  eadem  oratio.  Exnlat 
hoic,  Par.  teste ,  a  Mss.  Pall.  Both. 
legit*  immo  potius  quidem  quam  r.  a. 
i.  eadem  oratio  !  —  Immo  scis  potius, 
quam ,  etc.  Malo  fateri  te  scire  et 
intelligere  quid  velim  dicere,  quam 
me,  vel  te  de  eadem  re  sermonem 
redintegrare. 
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Sos.  Oh,  iniquus  es,  qui  me  tacere  de  re  tanta  postules. 
Chr.  Non  postulo;  jam  loquere;  nihilo  minus  ego  hoc 

faciam  tamen. 
Sos.  Facies?  Chr.  Verum.  Sos.  Non  vides,  quantum  mali 

ex  ea  re  excites  ?  lois 

Subditum   se  suspicatur.    Chr.   Subditum  ain  tu?   Sos. 

Certe  sic  erit. 
Chr.  Confitere.  Sos.  Au,  obsecro  te,  istuc  nostris  ini- 

micis  siet. 


loi3.  Oh!  iniq,  es.  lUud  oh 
praecedenti  versui  apponendum 
censet  Bentl.  Ita  et  habet  Both.  — 
De  re  tanta.  Scilicet  in  periculo  filii. 
Vs.  984. 

1014.  Non  postulo  ;  jam  loquere, 
Malit  Westerhov.  distingui :  Non 
post.jam:  loquere. — Ego  hocfaciam 
tamen ,  sub.  quod  constitui  de  filio. 
sup.  943. 

I  o  1 5 .  Non  vides.  Guelf.  num  'vid. 
—  Quantum  mali,  Guelf.  3  ,  Quant. 
malum.  —  f^erum.  I.  e.  omnino. 
Yerum  est  quoddixi  me  facturum. 

1016.  Certe  sic  erit.  Ita  Ed. 
Faem.  Mur.  al.  ut  est  in  lib.  Bemb. 
Pro  certe  sic  erit,  habentCodd.  Bent. 
omnes  certe  inquam  vir»  Itidem  ple- 
rique  alii.  Perletus.  —  Subditum  se 
suspicatur.  Hic  jam  intelligendum , 
venisse  adolescentem ,  et  matri, 
hoc  estmitiori  de  parentibus,  suam 
suspicionem  indicasse.  Eugr.  — 
Pro  suspicatur,  T.  Faber ,  et  post 
eum  Dacieria ,  vult  legi  suspicetur, 
quia  Sostrata  nondum  potuerit  re- 
sciscere,  Clitiphonem  suspicari  se 
esse  subditum,  quum  nequeSy- 
rum  qui  id  dederit  consilii ,  neque 
filium  convenerit.  Merae  sunt  nugse 
et  naenise.  Nam  Clitiplio,  ubi  supra 
998,    dicitj    recte  suadcs ,   faciam, 


statim  domum  abiit,  et  matri  in 
gynseceo  narravit,  patre  in  alia 
parte  aedium  agente,  dum  Syrus 
solus  secum  sex  sequentes  versus 
loquitur.  Igitur  Clitipho  primum 
domi  matri  rem  aperuit ,  quam  in 
scena  sequenti  repetit.  Quare  nec 
Sostrata  ut  in  re  nova  est  conster- 
nata ,  sed  lente  respondet ,  obsecro, 
mi  gnatc.  Deinde  si  legas  suspicetur; 
si  nemo  indicaverit,  efficitur,  ut 
.  Sostrata  vel  ipsa  dubitaverit ,  sitne 
verus  filius ,  quod  plane  est  ridi- 
culum  9  vel  omnium  sagarum  et 
divinarum  anuum  sit  princeps  et 
magistra.  Bentleius.  —  Subditum  , 
subdititium ,  supposititium ,  Oiro^o- 
Xipi.aTov*  —  Subditum  ain*  tu?  Cum 
admiratione,  sed  severa,  et  contra- 
dicendi  studio  excitata ,  dici  ^sec , 
responsio  matronae.monstrat  magna 
asseveratione  :  « Certe  sic  erit.  » 
Bcecler.  —  Certe  sic  erit,  Quod  in 
futuro  dicit,  certe  sic  erit ,  confir- 
mando  id  quod  jam  in  praesenti 
dixit ,  subditum  se  suspicatury  hujus 
locutionis  jam  vidimus  exemplum 
in  Eunucho,  73i,  pag.  23 2 :  «Ver- 
bum  hercle  hoc  verum  erit.»  Faer- 


nus. 


1017.    Con^icrcVulg.  tuum  non 
esse ,    additur.     Quae    verba   olim 
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Egone  confitear,  meum  non  esse  filium,  qui  sit  meus? 
Chr.  Quid?  Metuis,  ne  non,  quum  velis,  convincas  esse 

illum  tuum? 
Sos.  Quod  filia  est  inventa?CHR.  Non;  sed,  cjuo  magis 

credendum  siet,  loao 

Quod  est  consimilis  moribus, 
Convinces  facile ,  ex  te  esse  natum  :  nam  tui  similis  est 

probe. 


Faern.  emisit.  —  Nostris.  Vocem 
banc  non  habent  West.  Par.  et  aiii. 

—  Confitere.  Supple^  «  Filium 
tuum  non  esse. »  Acerbe  illud  dici- 
tnr,  ut  fusius  in  notis  BcBclems  ex- 
plicat.  Itidem  Cic.  pro  Rosc.  Amer. 
S.  6 1 :  «  Confitere  buc  ea  spe  yenissey 
quod  putares  bic  latrocinium,  non 
judicium  futurum.  »  —  Au.  Ob- 
secrantis.  Modo  blandientis  et  mi- 
sericordiam  moyentis.  —  Istuc  no- 
stris  inimicis  sit.  Imprecatio.  Ovid. 
«  Hostibus  eveniant  convivia  talia 
nostris.  »  Horat.  «  Hostium  uxores 
puerique  caecos  sentiant  motus 
orientis  Austri.» 

I o  1 9.   Quid  ?  metuis.    Alii ,  quid 
metuisP  etc.  — Ne  non.  Junt.  nonne. 

—  Metuis  ne  non ,  convincas  esse 
illum  tuumP  Vereris  ne  non  possis 
probare  in  judicio  illum  esse  fiiinm 
tuum.  Et  convincas  verbum  judicii 
est.  In  judiciis  convicti  proprie  di- 
cuntur,  qui  causa  ceciderunt.  Cal» 
phum. 

1020.  Quomag.cred.  s,  Mark. 
et  cod.  Lips.  sedquo.  —  Quod  filia 
est  inventa?  Exinde  putas  posse  in- 
veniri  hunc  esse  meum  filium  , 
quod  et  inventa  est  filia?  Hoc  est 
eodem  pacto  ut  et  hic  noster,  quem- 
admodum  et  illa  inventa  est ,  in- 
yeniri  possit.   Eugraph.  —  Geuset 


Dacieria  ab  Sostrata  innni  facillime 
ipsam  fore  probatnram  sanm  esse 
Ciitiphonem,  rep^ta  filia,  qnia  fra- 
tris  similitudinem  sorc»'  -vnlm  re- 
fert.  £x  f  equentibas  patet  id  simi- 
litudine  inniti  ;  qnum  respondeat 
Chremes  :  «  Nam  tui  similis  est 
probe.  »  Etenim  ,  non  omnino  cer* 
tum  erat  indicium  ,  quippe  Anti- 
phila  oiim  exposita,  nnperrirae 
tantummodo  fuerat  reperta;  et  ideo 
semper  dubitari  poterat  num  vere 
essent  Sostratse  filii ;  qnamobrem 
illnd ,  quod  Clitipho  Autiphiis  ex 
vnltu  similis  esset,adeononilli  fa- 
vebaty  ut  contra  adyersus  eamdem 
hanc  Antiphilam  pugnaret. 

I o II .  Quod est. Par.  ed. Idquod. 
—  Moribus.  Mss.  Pai.  addit  tuis. 
Both.  singulariter  prorsus  legit,  et 
loca  disturbata,  ut  putat,  restituit : 
Quod  est  consim.  moribus  probe  tui. 
Nam  illi ,  etc.  —  Quod  est  consimilis 
moribus.  Quadrat  proyerbium,  «Ad 
semen  nata  respondent. » 

lOaa.  Ex  te  esse  natum.  Plures 
omittunt  esse.  Caeterum  hsc  verba 
inde  ab  initio  hujus  versus  ex  an- 
tecedentibusinterpolata  essePerleto 
cum  Bothio  videntur.  Vid.  supr. 
vs.  1019.  —  Convinces  facile.  Facili 
probatione  in  apertum  educes.  — 
Probe,  omnino. 


HEAUT.  ACT.  V,  SC.  V.  469 

Nam  illi  nihil  vitii  est  relictuHi,  quin  id  itidem  sit  tibi. 
Tum  prseterea  talem ,  nisi  tu ,  nuUa  pareret  filium. 
Sed  ipse  egreditur,  quam  severus!  Rem,  quum  videas, 
censeas.  1025 

SCENA  QUINTA. 

CLITIPHO.  SOSTRATA.  CHREMES. 

Clit.  Si  unquam  ulium  fuit  tempus,  mater,  quum  ego 
voluptati  tibi 
Fuerim,  dictus  fiiius  tuus  tua  voluntate,  obsecro, 


I  o  a  3 .  Quin  id  itidem  sit  tibi.  Va- 
rie  legitur,  qtun  sit  et  idem  tibi; 
quin  id  idem  sit  t.  —  Hunc  yersum 
Boecler.insititium  vocat;yel  glossam 
adjectam.  —  JReliclum^  a  praya  na- 
tura.  Quasi  innueretmalam  juyenis 
educationem. 

1024*  Talem,  nisi  tu,  nu/^. Al  i ter 
quoque  disponitur :  Tal.  nulla ,  nisi 
tu.  Hunc  yersum  Guyetus ,  ut  spu- 
rium,  excludit.— 7a/ei».Vitiosum, 
sicut  scena  seq.  describitur;  et  hic 
per  contemptum.  Sic  Andr.  871, 
supr.  pag.  II 3. 

loaS.  Rem.  Satis  noye  adnotat 
West.  in  Addendis  :  M.  Voitjare  h, 
M.Costar,  lettre  XXVI :  «  Je  yous 
dirai  seulement  qne  dans  mon 
T^rence  pour,  rem^  quum  Dideas  ^ 
censeaSfj*9i  trouye  reum, » — Sedipse, 
Clitipho.  —  Quam  severus!  Quam 
grayis  et  serius.  —  Rem ,  quum  w- 
deas,  censeas.  Alii  pronunciatu 
juyandam  sententiam  putarunt  : 
«  Quam  sei»erus ,  et  alicujus  pretii , 
non  instrenuus  yidetur,  quum  fa- 
ciem   yideas !   Rem  autem  ipsam , 


quum  videas ,  tum  yero  censeas , 
qualis  sit :  »  ut  ipsa  oLitoanAim^nQ 
quod  yerbis  detrahit  sententise  ad- 
jiciat.  —  Alii  proponunt :  «  ^em 
ita  esse  censeas,  reyera  seyerum 
censeas  esse,  quum  yideas,  quum 
faciem  yideas.  »  —  Vix  autem 
mente  possumus  concipere  quo- 
modo  Perletus  magis  Famabio  as- 
sentitus  fuerit  notanti  sic:  «  Tristis 
et  grayis ,  abdicatus  scilicet  re  per- 
dita,  ad  censorum  severitatem  allu- 
sum.  Qui  scilicet  non  ex  yultu,  sed 
ex  re  censent, »  Qui  quidem  sensus 
yix  potest  intelligi. 

ioa6.  Si  unquamf.  etc.  Both. 
omittit  iMum^  et  disponit  unq.  si 
fuit  tempusy  etc. 

loay.  Tua  voluntate.  Bemb. 
Vestra  'voluniate,  Quam  lectionem 
recepit  Bip.  — Dictus  filius  tuustua 
voluntate.  RAcnrE,  Iphigenie  ^  act. 
IV,  sc.  ly  : 

FUle  ii'Agamemnon,  c*est  moi  i]«i  la  premi^e, 
Seigneur,  vous  appelai  de  ce  doiiz  nom  de  p^re, 
Cest  moi  qui ,  si  longtemps  le  plaisir  de   vo^ 


ux. 


ye 
Yous  ai  fait  de  ce  nom  remercier  les  Dieux. 
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Ejus  ut  inemineris,  atque  inopis  nunc  te  miserescat  mei; 
Quod  peto  et  volo ,  parentes  meos  ut  commonstres  mihi. 
Sos.  Obsecro,  mi  gnate!  Ne  istuc  in  animum  inducas 

tuum ,  ToSo 

Alienum  esse  te.  Clit.  Sum.  Sos.  Miseram  me !  Hoccine 

quaesisti,  obsecro? 
Ita  mihi   atque  huic  sis    superstes ,  ut  ex  me  atque  ex 

hoc  natus  es. 
£t  cave  posthac,  si  me  amas,  unquam  istuc  verbum  ex 

te  audiam. 
Chr.  At  ego,  si  me  metuis,  mores  cave  in  te  esse  istos 

sentiam. 
Clit.  Quos?  Chr.  Si  ;scire  vis,  ego  dicam  :  gerro,  iners, 

fraus,  heluo,  1035 


loaS.  Ejus^  sub.  temporis. -— 
Jnopu  meiy  sc.  seu  consilii,  seu  pa- 
triae  hereditatis.  Nempe  utrumque 
sensum  proponit  Perletus. 

loag.  Quod  peto  et  volo.  C.  G. 
m.  aut  pro  et ,  ubi  antea  abrasum 
esse  aliquid  videtur.  Perl.  —  Quod 
peto  et  Doio.  Hsec  verba  complent 
quod  sequitur :  «  Obsecro  ut  com- 
monstres  mihi  parentes ,  quod  qui- 
dem ,  etc. »  —  Peto^  per  preces.  — 
f^olOf  ex  animo. —  Parentes  meosy 
quibus  scilicet  restituar.  Eunuch. 
147. 

I  o  3  o .  Ohsecro,  m  i  gnate  !  Verba 
propria  matris  desperatae. 

io3r.  Br.  etBoth.  omittunt  ^^. 
Posterior  hic  etiam  sic  totum  ver- 
sum  legit :  Alienum  esse.  Clit.  Tuus 
sum  ?  SosT.  Miseram  me  !  hocc.  quce- 
sisse  obsecroP  —  Aliejmm  esse  te. 
Te  esse  suppositum  et  falsum  fi- 
lium,  ex  aliis  natum.  —  Sum.  Em- 
plialire  ;  scil.  alicnus.  —  Qua;sisti, 
obsecro  P  Hoc  quaerere  potuisti  ? 


io3a.  £a;posterius  omittnntPar. 
Br.  Z.'Both.  —  Ita  mihi  atque  huic, 
etc.  Religiosum  utique  et  solemne 
parentum  -votum  fuit,  filios  sibi  re- 
linquere  superstites.  Plaut.  Asinar. 
Act.  I9  sc.  I ;  «  Sicut  tuum  vis  uni- 
cum  gnatum  tuae  Superesse  vitx 
sospitem  et  superstitem.  »  Martial. 
lib.VII,  epigr.  1 5  :  «Sic  ad  Lethaeas, 
etc. »  Farnah.  — Ex  hoc^  Chremete. 

lo33.  Si  me  amas.  Haec  verba 
blandientis  matris  sunt,  et  quae  de 
filio  soUicitata  sit  valde.  His  pul- 
chre  opponuntur,  si  me  metuis , 
verba  patris  asperi.  —  Istuc  verhum. 
Talem  percunctationem. 

lo34*  Cave  in  te  esse  istos.  Both. 
Cave  inesse  istos,  —  Mores  istos , 
quos  tu  habes.  Et  alhidit  pater  ad 
meretricis  consuetudinem  quafiliiis 
utitur. 

io35.  Gerro.  C.  G.  m.  addit  ej. 
—  lleluo.  Variat  scriptura,  iu  hel- 
luo.  —  Ci.iT.  Quos?  Clitipho  ad 
extenuationem  vult  confugere,  quali 
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Ganeo ,  damnosus.  Grede ,  et  nostrum  te  esse  credito. 
Glit.  Non  sunt  haec  parentis  dicta.  Ghr.  Non,  si  ex  capite 

sis  meo 
Natus,  item  ut  aiunt,  Minervam  esse  ex  Jove,  ea  causa 

magis 
Patiar,  Glitipho,  flagitiis  tuis  me  infamem  fieri. 
Sos.  Di  istaec  prohibeant!  Ghr.  Deos  nescio;  ego  quod 

potero,  sedulo.  1040 


sententia,  Ys.  958  sq.  ante  dixit : 
«Quodnam  ob  facinus?  quid  tantum 
sceleris  admisi  ?  »  —  Gerro,  proprie 
piscis  nuUius  saporis  vel  momenti. 
Aut  gerro  dicuntur  machinamen- 
ta,  quae  adversus  civitates  fiebanty 
magno  impetu  utmuros  dejicerent. 
Eadem  gerras  appellabant.  — InerSy 
arte  et  industria  vivendi.  — 


sine 


FrauSy  fraudulosus.  —  Heluo.Jm-' 
moderate  bona  sua  consumens.  Sic 
Cic.  pro  Sext.  11 :  Heluo  patrimonii. 

io36.  Pro  crede^ety  Botb.  legit 
ccetera.  Guyetus  reponit,  Nostrum  te 
esse  haud  credito.  —  Ganeo.  Veteres 
saneum  meretricum  tabemam  di- 
xerunt,  ktzri  tt);  yfi;,  quod  ipsa  sit 
in  terra.  Hinc  ganeo  deducitur,  qui 
meretrices  sequitur.  —  Damnosus, 
Id  est,  damui  quidquid  tuis  pa- 
rentibus  afferens.Ut  jam  fecisti,  ex- 
torquendo  a  me  per  servum  decem 
minas  Bacchidi.  C^iJ^Attm. — Credeet 
nostrum  esse  te  credito.  Eipovixfo^  et 
cum  ep^^aasi  hsBC  dicta  accipi  de- 
bent,  ut  plura  Chremetis.  Credehoc 
quod  dixi :  verissimum  est  scilicet, 
te  esse  qualem  descripsi.  Crede  in- 
quam ,  hoc  de  quo  nuUa  tibi  dubi- 
tandi  causa  est;  et  eadem  opera,  si 
potes,  credito  tenostrum  esse  filium. 
Bcecler. 

loSy.   Non  sunt  hcec  par.  dicta. 


Addunt  nonnulli  jam  post  pareniis. 
Dacieriam  male  baec  verba  tribuere 
Sostratae  notat  Westerhov.  — -Chr. 
nonj  si  ex  cap.  etc.  We.  per  inter- 
rogationem  non  ?  Male.  £st  enim 
non  patiar  jungendum.  Perlet.  — 
Parentis ,  scil.  qui  fih'um  amet.  — 
Si  ex  capite  sis  meo  Natus ,  etc.  Est , 
quasi  diceret :  si  aeque  certus  essem 
de  partu  ac  matres  sunt,  autJupi- 
ter,  etc.  —  Non  vero  putamus  in- 
telligendum ,  ut  Perletus  :  «  £t  si  tu 
mihi  propior  esses ,  quam  secun- 
dum  humanam  naturam  filii  solent 
esse  parentibus.» 

io38.  Ex  Jove.  Both.  a  Jove,  et 
aliter  yersum  dispomt :  item  ut  Min. 
esse  aiunt  a  Jove^  e.  c.  m.  —  Minerv. 
esse  ex  Jove.  Nota  est  de  hac  re  fa- 
bula  poetarum. 

.  1089.  Flagitiis  tuis  me  infamf. 
Hunc  locum  respexit  Horatius,  Art. 
Poet.  vs.  gS,  94. 

laterdum  tamen  et  vocem  comccdia  tollit , 
Iratusque  Chremes  tumido  delltigat  ore. 

I  o 40,  Di  tstcec prohibeant.  Omit- 
tunt  alii  y erham  prohiheant. — Ego 
quod  potero.  C,  G.  m.  et  post  eum 
editores  bene  multi  addunt  enitar; 
quod  non  habent  lib.  Bemb.  — 
IstcBc.  Sc.  me  fieri  infamem  propter 
filium.  —  Deos  nescio;  ego  quod 
potero^  sedulo;  sub.   enitar.  Plenior 
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Quaeris  id  quod  habes,  parentes;  quod  abest,  nqp  qaaeris, 

patri 
Quomodo  obsequare ,  et  serves  quod  labore  inyenerit 
Non  mibi  per  &llacias  adducere  ante  oculos .  •  •  ?  Pudet 
Dicere  hac  praBsente  verbum  turpe?  At  te  id  nullo  modo 
Facere  puduit  Clit.  Ebeu!  Quam  ego  nunc  totus  displi- 

ceo  mibi!  i«4s 

Quam  pudet!  Neque  quod  principium  inveniam  ad  placan- 

dum  scio. 


•ic  erit  locutio  :  «Quid  Dii  sint  fa- 
cturi  nescio  ;  ego  qoidem ,  quod  po" 
tero ,  cavebo  diiigeDter,  ne  infamis 
fiani.» — Non  absqueloco  estreferre, 
Dionyaium  Lambimun ,  Tir  summe 
eruditum ,  in  egregia  iila  ad  Caro- 
lum  IX  epistola  impietatis  Teren- 
tium  acciuassey  quia  hoc  verba,  ut 
putat ,  irato  seni  tribuuntur ,  nescio 
deos»  Sed  quantum  hic  esset  invere« 
cundias  si  hasc  verba  absolute  dice- 
rentur,  ut  vult  Lambinus,  tantum 
▼acat  Terentius  culpa,  si  cogitaveris, 
innui  hoc  loco ,  ut  jam  dixlmus  : 
«  Nescio  quid  facere  decreverunt 
Dh.  »  Sic  alibi,  896  :  Nescio  alias^ 
Id  esty  quid  aliae  mulieres  faciant. 

104I'  Parentes,  Scrips.  Bent. 
parentis ,  ut  hujus  modi  alia  mensis , 
omnes  pro  menses ,  omnes.  —  Quod 
abest,  Mss.  Westerh.  addunt  a  te, 
Quod  abesty  non  queeris,  H.  e.  quem- 
admodum  patri  obsequaris.  £t  est 
compositum  ex  contrariis»  quse  fi- 
gura  dicitur  dvriOsTov ,  vel  irocptaov', 
id  est,  lequatio  seutenti».  Eugraph, 

1043.  Et  serves,  Alii  ante  sen^s 
))rfBponunt  uf,  quod  omisimus  cum 
Bent.  Both.  Perl.  Bip. 

1043.  iVo/i  mihi  per  fall,   Bent. 


reponit  tim  miy  cum  accentu  more 
fuo  notatum.  At  ego  pronomen  te 
reticuisse  Nostrum  pntarem,  prop- 
ter  ea  qus  posterius,  vs.  1049.  Prc- 
terea  curabimus  utmi&/,  sc.  patri,et 
hac  sc  matre  opposita  sibi  invicem 
esse  intelligamus.  Itaqne  ego  per 
duas  interrogationes  factas  credo 
me  his  suum  versibus  lumen  attn- 
lisse.  PerL  —  Non  mifU  adducere. 
Sub.  dubitasti,  erubuisti,  vel  quid- 
dam  tale.  —  Pudet,  sub.'  me, 

10 44*  Hacy  matre  tua.  Ea  erat 
grsBcis  et  romanis  erga  uxores  suas 
reverentia,utnullum  omnino  inve- 
recundum  verbum  coram  eis  pro- 
nunciare  voluissent*  Quod  quidem 
suadebant  pariter  et  religio,  et  ci- 
yitatis  bona  administratio.  —  ^r- 
bum  turpe.  Noluit  dicere  meretricem. 
—  Id.  Meretricia  scilicet  consueta- 
dine  uti. 

1045.  Facere  puduit.  Alii  puduit 

facere.  £t  imo,  aliquot  Bent.  codd. 

Piguit  fac.  —  Quam  ego  nunc  totus 

displiceo  mihi!  Qui  tantis  objurga- 

tionibus  dignum  me  praestiti. 

1046.  Princip.  invemam  G.  G.m. 
incipiam.  Itid.  Par.  In  G.  Hal.  inca- 
piam,  '-^Ad  placandum^  BVLh.patrem. 
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SCENA  SEXTA. 

MENEDEMUS.  CHREMES.  CLITIPHO.  SOSTRATA. 

Men.  Enimvero  Chremes  nimis  graviter  cruciat  ado- 

lescentulum , 
Nimisque  inhumane.  Exeo   ergo,  ut    pacem  conciHem. 

Optume 
Ipsos  video.  Chr.   Ehem!  Menedeme,  cur  non  arcessi 

jubes 
FiHam,  et  quod  dotis  dixi,  firmas?  Sos.  Mi  vir,  te  ob- 

secro,  loSo 

Ne  facias.  Clit.  Pater,  obsecro  mihi  ignoscas.  Men.  Da 

veniam ,  Chreme. 


1047.  Entm  "vero^  etc.  Hla  sunt 
indignantis.  Intelligendum  est,  Me- 
nedemum  extrema  certe  patris  et 
nati  yerba  post  scenam  audiyisse. 
—  Cruciat  adolescentulum.  Non  sine 
venustate  tu»  cruciat,  quod  est  as- 
perum,  Terentius  opponit  adoUs» 
centulum,  quo  fiat  major  per  iilud 
deminutivum  oppositio. 

1048.  Nimisque,  Both.  omittit 
que,  —  Optume.  Alii  opportune. 
Exeo  ergo,  ut  pacem  conciliem»  Sic 
intervenit  persona,  cujus  gratia  pax 
concilietur :  ita  ut  omnia  tranquilla 
sint  et  composita  ,  prout  comoedise 
finis  postulat.  Calph. 

1049.  Arcessi.  Proprie  arcessitur 
uxor,  ut  jam  notayimus ,  dum  ad 
virum  ducitur. 

io5o.  Et  quod  dotis  dixi.  Alii, 
et  quod  dixi  dotis.  —  Cur  non  quod 
dotis  dixifirmas  ?  Menedemum  ac- 
cipere  necesse  erat,  ut  dono  esset 


pondus  legitimum.  Sed>  quod  adro 
y?ma^attinet,quiddam  multo  majo- 
ris  momenti  adnotandum  est.  Chre- 
mes  scilicet,  ut  vidimus,  non  om- 
nes  suas  fortunas  filiae  susb  in  dotem 
vult  largiri;  et  fingit  se  daturum 
omnia ,  non  nisi  ut  timens  Clitipho 
redeat  ad  meliorem  frugem.  Quum 
autem  satis  diu  duraverit  ille  Cli- 
tiphonis  metus  9  ex  obliquo  pater 
innuit  non  omnino  decretam  esse 
largitionem  dotis ,  ita  ut  suam  ille 
possit  adhuc  impetrare  veniam. 
£t  totus  quidem  hic  locus  mira  cum 
arte  tractatur. 

I  o  5 1 .  Obsecro  mihi  ignoscas,  Alii, 
obsecro  ut  mihi  ign,  — Nefacias,  Ne 
exheredes  filium.  Cf.  supra,  1014 
sqq.  Scilicet  putat  Sostrata,  id  quod 
erat  fictum,  esse  yerum,  sc.  foreut 
pater  penitus  exheredaret  filium , 
omnia  tribuens  filiae.  Calph.  —  Da 
veniam,  parce  illi. 
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Sine  te  exorem.  Chr.  Egone  mea  bona  ut  dem  Baechidi 

dono  sciens? 
Non  faciam.  Men.  At  nos  non  sinemus.  Clit.  Si  me  vivum 

vis,  pater, 
Ignosce.    Sos.  Age,  Chremes  mi.  Men.  Age  quaeso,  ne 

tam  obfirma  te,  Chreme. 
Chr.  Quid  istic?  Video  non   Hcere,  ut  cceperam,  hoc 

pertendere.  wss 

Meim'.  Facis,  ut  te  decet.  Chr.  £a  lege  hoc  adeo  faciam, 

si  id  facit, 
Quod  ego  hunc  aequum  censeo.  Clit.  Pater,  omnia  faciam, 

impera. 
Chr.  Uxorem  ut  ducas.  Clit.  Pater!  Chr.  Nihil  audio. 

Men.  Ad  me  recipio; 


1052.  Suie  te  exorem.  Sic  lib. 
antiq.  In  Bemb.  exorent;  postea  de- 
leto  /i,  remausit  exoret.  —  Vt  dem 
Bacchidi  dono  sciens  ?  We.  post  dono 
distinxit  per  interrogationem ;  in- 
commode.  Perlet.  —  Ut  dem,  Sup- 
ple,  «Visne  a  me  impetrare,  ut  ego 
dem ,  etc. »  — Sciens,  videns.  Quod 
pejus  esset ,  quam  si  nesciret. 

1053.  At  nos  non  sinemus.  Vulg. 
At  id  nos  non  sinemus^  Omittimus 
post  Br.  Bip.  Perl.  Both.  —  At  nos 
non  sinemus.  Sensus  est  :  «  Adeo 
non  oram^s  ut  des  dono  tua  bona 
Bacchidi,ut  contranos  quoque  non 
permitteremus  id  donura  a  te  fieri.* 
—  Si  me  "vivum  vis  pater.  Hoc  solo 
verbo  poterat  placare  patrem.  Nam 
pater  filii  vitam  omnibus  rebus  an- 
teponit.  Calphurn. 

io54«  Ignosce.  Guelf.  3  ,  igno' 
^ces.  — Chremes  mi.  Abest  mi.  Br. — 
JSe  tam  ohfirma  te.  « Noli  te  tam  ob- 
stinatum  ostendere. »  Ille  enim  di- 
citur  sc  obfirmare  in  aliquo  pro- 


posito ,  qui  obstinate  ac  pertinaciter 
in  illo  perseveratf  tanquam  immo- 
bilis  truncus.  £t  est  translatio  sum- 
pta  a  repagulis.  Catph. 

io55.  Quid  istic.  Guelf.  2  ,  Bip. 
Q.  istuc.  —  Non  licere  Mark.  addit 
mihi.  —  Pertendere.  Guelf.  3,  pren- 
dere.  Alii  perpendere  :  male.  PerUt. 
—  Quid  istuc.  Quid  hoc  tibi  vult. 
-—  f^ideo  non  licercy  etc.  Menander: 
O  ffxXYipoTaTOs  -Trpb?  utov  ev  tw  vouSe- 
Tetv,  TOtc  [xev  Xoyot;  TrtJtpo'?  eaTi,  tcI? 
^'  epyot^  -Tranip.  Farnab.  —  Hocper» 
tendere.  £0  usque  tendere  quo  yo- 
lebam  ire,  i.  e.  filium  exheredare. 

I  o56.  Si  id  facit .  AI.  Sifacit  id. 
Lib.  antiq.  Sifaciam.  In  Bemb.  hbb. 
5/  idfaciat.  — Adeo,  intellige,  quasi 
esset,  solum  modo. 

I  o  5  7 .  Quod  ego  h  unc  cequum  cerh 
seo.  Supple,  esse  facere, 

io58.  Ut  ducas.  Guelf.  3,addit 
"volo.  —  Nihil  audio.  C.  G.  m.  audio 
etiam.  —  Uxorem  ut  ducas.  Sc.  im- 
pero,  volo.  —  jPater.  Tantum  dicit 


HEAUT.  ACT.  V,  SC.  VI.  465 

Faciet.  Chr.  Nihil  etiam  audio  ipsum.  Clit.  Perii!  Sos, 

An  dubitas,  Clitipho? 
Chr.  Immo  utrum  vultPMEN.  Faciet  omnia.Sos.  Haec  dum 

incipias,  gravia  sunt,  io6a 

Dumque  ignores;  ubi    cognoris,  faciUa.  Clit.  Faciart, 

pater. 
Sos.  Gnate  mi,  ego  pol  tibi  dabo  illam  lepidam,  quam 

tu  facile  ames, 


hoc  verbum,  non  statiin  volens  dare 
responsum,  tanquam  prius  delibe- 
raturus.  —  Nihil  audh,  Ad  jussum 
sibi  tantopere  ingratum  Glitipho 
nihil  respondet,  pr»  metu  ne  pater 
irascatur ,  sed  timida  yoce ,  qnasi 
misericordiam  implorat.  Tunc  pa- 
ter  seyera  yoce :  Nihil  audio,  « Mihi 
uon  respondesy  natcy  num  mihi 
obediturus  sis. »  Probatur  certissi- 
me ,  ut  equidem  nobis  yidetur ,  ex 
ys.  sequenti ,  hunc  esse  yerum  sen- 
sum.  Alii  tamen  explicant :  «  Nul- 
lam  excusationem  audio,»et  censent 
ayersum  et  indignatumChremetem 
hac  dicere.  —  Ad  me  recipio,  Rem 
in  me  recipio,  sc.  Clitiphonem  du- 
cturum  uxorem.  Simile  fere  modo 
dicimus :  «  Je  prends  la  chose  sur 
moi.» 

ioSq.  Nihii  etiam  audio.  Abest 
etiam  Guelf .  2 .  —  Nihil  etiam  audio 
ipsum»  Ingeminat  Chremes  yoce  as- 
periori : «  Nondum  etiam  audio  fi- 
lium  respondentem  mihi  de  jussu 
quememisi.  »£tinterea,  Glitipho, 
desperatione  semper  et  metu  defi- 
xus,  nil  loquitur»  at  secum  dicit, 
Perii.  — -  An  dubitas  ,  CUtipho  ? 
Supple,  uxorem  accipere. 

1060.  Mark.  et  £d.  Anon.  inte* 
gmm  interserunt  yersum :  Aut  illam 
aceipiet,  aut  me  inimicum  habebit,  £x 


glossis,  ut  yidetur.  H^est.  Hul.  inter- 
serit  pariter ,  Aut  illam  accipiat^  aut 
me  inimicum  habebit^  utrum  volt, — 
Gravia  sunt.  Fjdit.  Anon.  grai^.  om- 
nia  sunt,  —  Immo  utrum  vultP  Gor- 
rigit  uxorem,  quse  quasi  permittit 
arbitrio  filii ,  quid  ipse  facere  yelit. 
«Qusero  utrum  amborum  velit? 
uxorem  ducere  an  exhcredari.  » 
—  Faciet  omnia,  sup.  qu»  impe- 
rabis.  -—  Hcec ,  relinquere  Bacchi- 
dem ,  consilium  capere  de  ducenda 
uxore.  — -  Gravia ,  molesta,  diffi- 
cilia. 

106 1.  Faciam,  pater,  Mark.  ad- 
dit  omnia.  —  Ubi  cognoris,  expe- 
riundo,  usu. 

1062.  Gnate  mi.  C.  G.  m.  mihi. 
Ita  tamen  scriptum,  ut  posterior 
syllaba,  hi  pallidiore  atramento  a 
seriore  manu  adjecta  videatur.  —1 
lllam,  Par.  p.  var.  ellam.  Lih.  antiq. 
puellam.  —  Ego  pol  tibi  dabo,  Ne- 
minem  interpretum  movit  qua  hic 
arte ,  secundum  nos ,  Terentius  fe- 
cerit  uxorem  Clitiphoni  ab  ipsa  suai 
matre,  non  autem  a  patre  proponi. 
Quia  nempe ,  nisi  fallimur ,  leniori 
haec  voce  et  minus  imperanti  simi- 
lis,  sperat  se  potius  juvenis  animum 
labantem  impulsuram  fore. — Iliam 
lepidam^  etc.  Hic  alludit,  ut  joco 
tristitia  solvatur,  quum  promittit 

3o 
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Filiam  Phanocratae  nostri.  Clit.  Rufamne  illam  virginem, 
Caesiam,  sparso  ore,  adunco  naso?Non  possum,  pater. 
Chr.  Heia,  ut  elegans  est!  Credas  animum  ibi  esse.  Sos. 

Aliam  dabo.  iu6s 

Clit.  Immo,  quandoquidem  ducenda  est,  egomet  habeo 

propemodum 
Quam  volo.  Sos.  Nunc  laudo,  gnate.    Cht.   Archonidi 

hujus  filiam. 


filiam  nescio  cujus  admodum  fs- 
dam.  Eugr,  —  Neque  lamen  pu- 
tandum  est,  ut  adnotat  exquisite 
Bceclerus  *  matrem  consulto  talem 
nominasse,  quae  illa  descriptione 
irrideri  posset.  Sed  quum  illa  ho- 
nestatem  familise,  divitias  et  talia 
spectaret  in  eligenda  conditione ; 
adolescens ,  pro  setate  ac  ingenio , 
formse  primam  sibi  rationem  ducit 
habendam. 

io63.  Illam  virginem.  Yet.  cod. 
ap,  Lind.  illam  pueUam.  —  Nostri, 
vicini.  —  Rufamne  illam ,  etc.  sub. 
dahis? 

1064*  CecjMzm  y  glaucis  oculis; 
quales  sunt ,  yerbi  gratia ,  felibus. 
—  Sparso  ore,  Lentiginosa  facie, 
-vel ,  ut  alii  intelligunt ,  ore  late 
diducto,  Quanquam  tamen  poste- 
rior  hic  sensus  melius  fortasse  de» 
ceat  hqc  loco,  ut  adnotat  interpres 
gallicus  Lemonniery  quia  yidetur  Cli- 
tipho ,  singulatim  locutus  de  capil- 
lis,de  oculis,  de  naso,  non  totum 
vultum,  sed  rictum  oris  solummodo 
velle  designare.  —  Nonpossum,  pa^ 
ter^  sub.  earh  ducere, 

1 06  5 .  Heia ,  ut  elegans  est !  Quam 
prudens  est  in  delectu.  Quiddam 
omnino  simiie  reperitur  in  Eunu- 
cho  ,  566  :  «Quam  elegans  forma- 
rum  spectator  siem.  »   —   Credas 


animum  ibi  esse,  Plures  intelligont 
per  interrogationem,  et  explicant: 
«  Quis  credat  illum  ad  eAs  res  ani- 
mum  adeo  advertere.  »  Prsetuleri- 
mus  sensum  quem  offert  Anglus  in- 
terpres ,  «  Facile  agnoscas  ipsum  ad 
hanc  artem  animum  adjecisse. » In 
quo  insnper  inest  ironia  huic  loco 
bene  apta. 

1066.  Immo,  Abest  haec  vox 
Guelf.  %,  Pro  lectione  hac  quam 
recepiuius  ex  Bent.  Bip.  Perl.  Boih. 
Alii  legunt ,  quid  istic.  —  Immo,  Iia 
cupio  aliam  dari ,  ut  habeam ,  etc. 
—  Quando  quidem  ducenda  est.  Quo- 
niam  necesse  est  me  uxorem  duce- 
re.  —  Egomet,  Vis  inest  huic  pro- 
nomini,  ut  sensus  sit :  « ego  habeu, 
quam  volo ;  nec  pater  inilii  dederit 
a\i^m,i>——Habeopropemodum.  Suc- 
currit  propemodum  ea  virgo  quam 
volo  ducere. 

1067.  Nunc  laudo,  West.  ed.  fe, 
quod  receperunt  nonnulli.  —  Ar- 
chonidi,  Sic  citat  Priscianus.  In  lib. 
antiq.  est  Archonidis.  In  Bent.  libb. 
Arconidis,  Both.  Archomdce, — Hv^iu 
filiam,  Vox  Jmjus  ex  lih.  Bemb.  — 
Nunc  laudOf  gnate.  Laudat  mater, 
propensa  ad  indulgentiam ,  prius- 
quam  cojuperiat  quam  filius  elege- 
rit  uxorem.  —  Hujus^  ^etxTix»?. 
vicini  nostri. 
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Sos.  Perplacet.  Clit.  Pater,  hoc  unum  restat  Chr.  Quid? 

Clit.  Syro  ignoscas  volo, 
Quae  mea  causa  fecit.  Chr.  Fiat :  vos  valete  et  plaudite.  1069 


1068.  Unum.  A\ii  /ttt/ic,pro  wium. 

—  Quid?  Mss.  We.  ut — Sjro  igno- 
scas,  Prsponunt  ut  M.  BcBnd.  et 
Guelf.  a.  —  Hoc  unum  restat,  Simi- 
liter  in  fine  Andris,nec  non  Adelph. 

—  Sjrro  ignoscas  "volo,  Petit  yeniam 
etiam  Syro,  sed  non  omnium  facto- 
rum  f  ne  infinitum  esset,  quod  pe- 


tere  videretur.  £t  transfert  in  se 
crimen  servi  dicens :  Qucb  mea  causa 
fecit,  Eugraph. 

1069.  Fiat.  Concedentis.  Sic, 
Adelph.  960.  £t  in  simili  re  Simo 
pater  concedit  Pamphilo  de  Davo 
precanti,  Andr.  956;  supra,  pag. 
laa.  — ^  yos  ,  ad  spectatores. 
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